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ÖNSÖZ  

  Oğuz Türkçesinin Anadolu sahasında yazı dili olarak kullanılmaya başlandığı 

13. yüzyıldan bu yana Oğuz Türkçesi çeşitli dönemlerden geçerek gelişmesini 

sürdürmektedir. Bu süreç içerisinde önemli yer tutan dönemlerden biri de Klâsik 

Osmanlı Türkçesi dönemidir. Yakın zamana kadar dil araştırmacıları tarafından çok da 

fazla incelemeye ve araştırmaya tâbi tutulmayan bu dönem, dil özellikleri açısından 

özellikle edebîlik kaygısı taşımayan eserlerin incelenmesi ile gerçek anlamda ortaya 

konulabilecektir. Çünkü edebîlik kaygısı taşımayan eserler, dilin günlük yaşamdaki saf, 

katışıksız kullanımını doğrudan aksettirebilen eserlerdir.  

Dünyadaki diller konuşuldukları ülkelerin kültürlerini, sanatlarını ifade 

edebilmeleri, bu değerleri sonraki nesillere başarıyla aktarabilmeleri ölçüsüyle 

değerlendirilir. Ancak bunun yanında dillerin bilimsel gelişmelere ayak uydurabilmesi, 

zaman içerisinde ortaya çıkan yeniliklere kendi içerisinde karşılıklar bulabilmesi de 

dillerin değer ölçütlerinden biridir. Bu doğrultuda yazma eserler dillerin değişiminin ve 

gelişiminin tespit edilebileceği en önemli kaynaklardır. Doğrudan insanlara faydalı 

olmak amacıyla kaleme alınmış olan tıp yazmalarının da hem dil açısından hem de 

hastalıklar ve tedavi yöntemleri ile ilgili değerleri yansıtması bakımından ayrı bir 

öneminin olduğu muhakkaktır. Bu bağlamda biz de Klâsik Osmanlı Türkçesi dönemine 

ait, Müderris Hasan Efendi’nin, Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā adlı tıbbî içerikli 

eserini bilim dünyasına kazandırmaya çalıştık.  

18. yüzyıla ait bir tıp metnini ortaya koyarak hem Türk dilinin gelişme 

evrelerinden birine az da olsa ışık tutmak, hem de Türkçenin bilim dili olma yolunda 

katettiği mesafelerin aydınlatılmasına yardımcı olmak amaçlanmıştır.     

Bu çalışma sırasında hep yanımda olduklarını hissettiren, beni her konuda 

destekleyen, onlara ayırmam gereken vakitlerden çalmama rağmen beni anlayışla 

karşılayan eşim ve oğluma teşekkürlerimi sunarım.    

Bu çalışmada, Tez Đzleme Komitesinde bulunarak tavsiyeleriyle bana yol 

gösteren değerli hocalarım; Doç. Dr. Mehmet Vefa NALBANT’a ve Doç. Dr. Nurten 

SARICA’ya teşekkürü bir borç bilirim.      

Çalışmam boyunca benden hiçbir yardımını esirgemeyen, bana sabırla yol 

gösteren hocam Prof. Dr. Ceyhun Vedat UYGUR’a en içten teşekkürlerimi sunarım.  
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Bu çalışmada, 18. yüzyılda Müderris Hasan Efendi tarafından kaleme 
alınmış ĀĀĀĀāāāāyetü’lyetü’lyetü’lyetü’l----Müntehā FįMüntehā FįMüntehā FįMüntehā Fį----Tedbįri’lTedbįri’lTedbįri’lTedbįri’l----MerŜā adlMerŜā adlMerŜā adlMerŜā adlı tıbbı tıbbı tıbbı tıbbîîîî    eser incelenmiştir. eser incelenmiştir. eser incelenmiştir. eser incelenmiştir. Öncelikle 
yazma eserin, kütüphanelerdeki nüshaları tespit edilmiştir. Tespit edilen nüshalar 
içerisinden Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih 3588 numaralı nüsha esas alınmış, 
gerektiğinde diğer nüshalardan da faydalanılmıştır.  

Çalışmamız; Giriş, Ses Bilgisi, Yazım (Đmlâ) Özellikleri, Ekler, Metin, 
Dizinler ve Sonuç bölümlerinden oluşmaktadır. Giriş bölümünde, Klâsik Osmanlı 
Türkçesi ve bu döneme ait tıp yazmalarının genel bir değerlendirmesi, Müderris 
Hasan Efendi’nin hayatı, ĀĀĀĀāāāāyetü’lyetü’lyetü’lyetü’l----Müntehā FįMüntehā FįMüntehā FįMüntehā Fį----Tedbįri’lTedbįri’lTedbįri’lTedbįri’l----MerŜā MerŜā MerŜā MerŜā adlı eseri ve eserin 
nüshaları hakkında bilgiler yer almaktadır. Ses Bilgisi bölümünde Türkçe 
kelimeler için Eski Türkçe ve Eski Anadolu Türkçesi, yabancı kökenli kelimeler 
için ise orijinal yazımları esas alınarak bir değerlendirme yapılmıştır. Yazım 
(Đmlâ) Özellikleri ve Ekler bölümünde eserdeki imlâ hususiyetleri ayrıntılı bir 
şekilde ortaya konulmaya çalışılmıştır. Metin bölümünde yazma eser, çeviri yazı 
(transkripsiyon) işaretleriyle Latin alfabesine aktarılmıştır. Dizinler bölümünde 
ise üç ayrı dizin mevcuttur. Sözcüklerin anlam farklılıklarının esas alınarak 
sınıflandırıldığı Kelimeler Dizini, çekim ekleri esas alınarak hazırlanan Ek Dizini 
ve metinde kullanılan kelimelerin kullanım sıklığının görülebileceği Sıklık Dizini 
bulunmaktadır. Sonuç bölümünde ise elde edilen veriler değerlendirilmiştir.   

Anahtar Kelimeler: Müderris Hasan Efendi, Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-
MerŜā, 18. Yüzyıl, Dil Đncelemesi.               
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Doctoral Thesis 

Department of Turkish Language and Literature 
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March 2013, XVI + 733 pages 

 
 In this study, ĀĀĀĀāāāāyetü’lyetü’lyetü’lyetü’l----Müntehā FįMüntehā FįMüntehā FįMüntehā Fį----Tedbįri’lTedbįri’lTedbįri’lTedbįri’l----MerŜāMerŜāMerŜāMerŜā, medical work written by 
Müderris Hasan Efendi in the 18th century, is studied. Firstly, the copies of the 
manuscript in libraries are identified. Among all copies identified, we depend on 
the copy from Süleymaniye Library (Fatih no. 3588) and utilize other copies when 
necessary. 
 Our work; consists of Introduction, Phonetics, Spelling Features, Affixes, 
Text, Indices and Conclusion sections. In Introduction section there is a general 
evaluation on Classical Ottoman Turkish and the medical manuscripts that 
belongs to this period, Müderris Hasan Efendi’s life, his work ĀĀĀĀāāāāyetü’lyetü’lyetü’lyetü’l----Müntehā FįMüntehā FįMüntehā FįMüntehā Fį----
Tedbįri’lTedbįri’lTedbįri’lTedbįri’l----MerŜā MerŜā MerŜā MerŜā and information about the copies of the work. In Phonetics section 
an evaluation made for Turkish words based on Old Turkish and Old Anatolian 
Turkish and for foreign words based on their original spelling. In Spelling 
Features and Affix sections, we tried to put forward the spelling features of the 
work in detail. In the Text section the manuscript transcripted into Latin alphabet 
using the transcription signs. In the Indices section there are three separate 
indices. There are Words Index that the words are classified on the basis of the 
differences in their meanings, Affix Index that is prepared based on inflectional 
suffixes and Frequency Index in which the usage frequency of the words in the text 
can be seen. In the Conclusion section the data obtained is evaluated. 
 Keywords: Müderris Hasan Efendi, Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā, 18th  
Century, Language Study.           
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GĐRĐŞ  

Konu   

Oğuz Türkçesinin Anadolu sahasında yazı dili olarak kullanılmaya başlandığı 

13. yüzyıldan bu yana, Oğuz Türkçesiyle edebî ve ilmî alanda pek çok eser kaleme 

alınmıştır. Türkçenin tarihî gelişmesini ve kelime varlığını yansıtan bu eserler, Türk dili 

araştırmaları bakımından son derece önemlidir.  

 Yazmalar, bir dilin hâfızasıdır. Yazmalar, toplumların hem kültürel ögelerini 

hem de  dil ögelerini sonraki nesillere aktarmaları hasebiyle pek çok bilim dalının 

inceleme alanına girer. Anadolu sahasında gerek telif gerekse tercüme pek çok örneği 

verilen tıp yazmaları da içerdiği malzemenin zenginliği bakımından araştırmacıların 

üzerinde yoğunlaşması gereken alanlardan biridir.        

Bu düşünceler ışığında, Lâle Devrinde Hassa Tabipliği Medresesi müderrisliği  

yapmış olan Müderris Hasan Efendi tarafından kaleme alınmış tıbbî bir eser 

niteliğindeki “Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā” adlı eser konu olarak 

belirlenmiştir. Eser, hem söz varlığı hem de dil incelemesi yönünden kapsamlı bir 

incelemeye tabi tutulmuştur.  

 
Amaç/Hedefler 

 
 Müderris Hasan Efendi’nin “Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā” adlı tıp 

eseri, gramer ve içerik bakımından incelenmiştir.  

18. yüzyılda yazılmış tıbbî içerikli bu kitabın incelenmesiyle 18. yüzyıl 

Türkçesinin dil özellikleri ve söz varlığı eserin verdiği malzeme nispetinde ortaya 

konmaya çalışılmıştır. “Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā” adlı eserin dolaylı 

yollardan da olsa Batıdan çeviri yoluyla dilimize kazandırılmış olması, erken dönem 

Batı kaynaklı kelimelerin dilimize girişleri ve dilimizde kazandıkları ses ve şekil 

özelliklerini de az da olsa tespit etme imkânı vermiştir. Ayrıca 18. yüzyılda yazılmış 

Türkçe bir tıp metninin bilim dünyasına kazandırılmasıyla, ilerleyen zamanlarda 

yapılacak olan çalışmalara yardımcı olmak ve Türk dilinin gelişme aşamalarının 

belirlenmesine katkıda bulunmak amaçlanmıştır.  
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Yöntem ve Kapsam  

Müderris Hasan Efendi’nin “Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā” adlı 

eserinin kütüphanelerden tespit edilen nüshaları arasından Süleymaniye Kütüphanesi, 

Fatih 3588 numaralı nüshası esas alınarak metin çeviri yazı (transkripsiyon) işaretleriyle 

Latin alfabesine aktarılmıştır. Metnin aktarımı sırasında her sayfanın başında sayfa 

numarası ve satırların başında da satır numarası kullanılmıştır. Metinde kırmızı 

mürekkeple yazılmış olan makale ve fasıl adları koyu fontla yazılarak gösterilmeye 

çalışılmıştır. Metnin bağlamsal düzeyde bazı noksanlarını giderebilmek için zaman 

zaman diğer nüshalardan yapılan alıntılar parantez içerisinde gösterilmiştir. Özellikle 

nüshalar arasında yer alan terimsel farklılıklar dipnotlar vasıtasıyla aktarılmaya 

çalışılmıştır. Bu çalışmalar neticesinde elde edilen metin gerek söz varlığı gerekse dil 

özellikleri açısından değerlendirmeye tabi tutulmuştur.  

 Çalışmamız temel olarak; Giriş, Đnceleme, Metin ve Dizinler bölümlerinden 

oluşmaktadır.  

 Giriş bölümünde,  Klâsik Osmanlı Türkçesi ve bu döneme ait tıp yazmalarının 

genel bir değerlendirmesi, Müderris Hasan Efendi’nin eserini tercüme ettiği Salih b. 

Nasrullah ve eserleri ve Salih b. Nasrullah’ın eserlerinde etkileri görülen Paracelsus 

hakkında bilgiler mevcuttur. Ayrıca Müderris Hasan Efendi’nin hayatı, Āāyetü’l-

Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā adlı eseri ve eserin nüshaları hakkında bilgiler de bu 

bölümde yer almaktadır. Ses Bilgisi bölümü için metnimizdeki kelimeler fişlenerek 

değerlendirmeye tabi tutulmuş ve Ses Bilgisi bölümü teşkil edilmiştir. Türkçe kelimeler 

için Eski Türkçe ve Eski Anadolu Türkçesi, yabancı kökenli kelimeler için ise orijinal 

yazımları esas alınarak bir değerlendirme yapılmıştır. Yazım (Đmlâ) Özellikleri ve Ekler 

bölümünde eserdeki imlâ hususiyetleri ayrıntılı bir şekilde ortaya konulmaya 

çalışılmıştır. Zaman zaman kapsam dahilindeki diğer çalışmalarla karşılaştırmalar 

yapılmış, benzerlikler ve farklılıklar ifade edilmiştir. Bilgisayar programları aracılığıyla 

oluşturulan Dizinler bölümünde ise üç ayrı dizin mevcuttur. Sözcüklerin anlam 

farklılıklarının esas alınarak sınıflandırıldığı Kelimeler Dizini, çekim ekleri esas 

alınarak hazırlanan Ek Dizini ve metinde kullanılan kelimelerin kullanım sıklığının 

görülebileceği Sıklık Dizini bulunmaktadır. Sonuç bölümünde ise elde edilen veriler 

değerlendirilmiştir.  
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Klâsik Osmanlı Türkçesi Dönemine Ait Tıp Yazmalarına Genel Bir Bakış 

 Klâsik Osmanlı Türkçesi terimi, Türkçenin gelişmesinde yaklaşık 400 yıllık bir 

zaman dilimi için kullanılır. Klâsik Osmanlı Türkçesinin dönemlere ayrılmasında ve bu 

dönemlerin kapsadığı zaman dilimlerinde araştırmacılar tarafından zaman zaman farklı 

yaklaşımlar1 sergilense de temel olarak XVI. yüzyıl ve XX. yüzyıl arası Klâsik Osmanlı 

Türkçesi içerisinde değerlendirilir.      

 “XVI. – XIX. yüzyıllar arası, edebî dilde yeni bir aşama ve Eski Anadolu 

Türkçesinden kesin sınırlar ile ayrılma dönemidir. XV. yüzyılın ikinci yarısında bir 

geçiş dönemi özelliği gösteren ve Türkçenin aleyhine doğru yol almaya başlayan yazı 

dili, saray ve aydınlar topluluğunda koyu bir Osmanlı Đslâm sisteminin yer alması, Arap, 

Fars dillerinin Türk diline işlemesi, Türkçenin yetersiz sayılarak hor görülmeye 

başlaması gibi nedenlerle, 50 yıl içinde bu geçiş döneminin ortaya koyduğu ikili 

özelliklerden sıyrılarak ve yeni edebî gelişmelere koşut olarak bütünüyle klâsik bir yazı 

diline bürünmüştür.”2 Yazı dilinin geçirdiği bu değişim bütün alanlarda aynı hızda 

gerçekleşmemiştir. Nazım dili ve nesir dilinin değişimi yüzyıllara göre birbirlerinden 

farklılık gösterecektir.  

 “XVI. – XIX. yüzyıllar arasındaki nazım dili Osmanlıcanın bütün özelliklerini 

taşımakla birlikte, üslûp bakımından secili nesir derecesinde bir ağırlık ve karışıklık 

göstermez.”3 Nesir dili ise birkaç yönden değerlendirilmelidir. “XV. yüzyılın ikinci 

                                                 
1 Faruk Kadri Timurtaş; Osmanlı Türkçesini iki döneme ayırır : a) Klâsik Osmanlı Türkçesi XVI. – XIX. 
yüzyıllar. b) Yeni Osmanlı Türkçesi XIX. – XX. yüzyıllar. bk. Faruk Kadri Timurtaş, Eski Türkiye 
Türkçesi XV. Yüzyıl, Đstanbul 1994, s. VIII.; Muharrem Ergin, Osmanlı Türkçesini üç döneme ayırır : 15. 
asrın sonu ile 16. asrın büyük bir kısmını içine alan birinci dönem Arapça ve Farsça unsurların Türkçeyi 
istilâ ettiği dönemdir. Đkinci dönem 16. asrın sonundan ile 19. asrın ortalarına kadar süren devredir. Bu 
dönemde Türkçe; Arapça ve Farsça unsurların içinde görünmez hâle gelmiştir. Üçüncü devre 19. asrın 
ortalarından 20. asrın başlarına kadar olan dönemdir. bk. Muharrem Ergin, Türk Dilbilgisi, Đstanbul 2000, 
s. 19-20.;  Mustafa Özkan da XV. – XX. yüzyıllar arası için Osmanlı Türkçesi terimini kullanır ve kendi 
içerisinde üç döneme ayırır : a) Başlangıç Devri Osmanlı Türkçesi : XV. yüzyılın ikinci yarısından XVI. 
yüzyıla kadar devam eden devre. b) Klâsik Devir Osmanlı Türkçesi : XVI. yüzyıldan başlayıp XIX. 
yüzyılın ortalarına kadar devam eden devre. c) Yenileşme Devri Osmanlı Türkçesi : XIX. yüzyılın 
ortalarından XX. yüzyılın başlarına kadar devam eden devre. bk. Mustafa Özkan, Türk Dilinin Gelişme 
Alanları ve Eski Anadolu Türkçesi, Đstanbul 2009, s.43-45. ; Zeynep Korkmaz : XVI. yüzyıldan XX. 
yüzyıl başına Milli Edebiyat dönemine kadar uzanan devre olarak sınırlandırdığı zaman diliminin XVI. ve 
XIX. yüzyıllar arasındaki dönemi, niteliği bakımından klâsik Osmanlıca özellikleri gösterdiği için, bu 
dönem “klâsik devir” diye adlandırılır bilgisini verir. bk. Zeynep Korkmaz, “Türkiye Türkçesi” Türk Dili 
Üzerine Araştırmalar, C. I, Ankara 2005, s. 561. ; Tahsin Banguoğlu, Anadolu sahasındaki yazı dilini üç 
dönemde inceler : a) Eski Osmanlıca (1250-1450) b) Orta Osmanlıca (1450-1840) c) Yeni Osmanlıca 
(1840-1910). bk.  Tahsin Banguoğlu, Türkçenin Grameri, Ankara 1995, s. 17.  
2 Zeynep Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), Ankara 2003, s. C.   
3 Z. Korkmaz, a.g.m., s. 563.  
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yarısında Sinan Paşa ile edebî bir kılığa girmiş olan nesir dili, XVI. yüzyılda daha süslü, 

daha sanatlı ve daha ağır bir şekil almıştır.”4 Asıl itibariyle bu süslü nesir geleneği 

sonraki yüzyıllarda da devam edecektir. Ancak baştan sona süslü nesir ile yazılmış 

eserlerin yanı sıra özelikle eserlerin mukaddimelerinde de süslü nesir örneklerini 

görmek mümkün olacaktır. “Sanatkârlar ustalık göstermek istedikleri zaman bu yapma 

dile, öğretmek ve yararlı olmak istedikleri zaman da açık dile başvurmuşlardır. Tarihî, 

dinî, ahlakî nitelikteki pek çok eserde sanatsız, secisiz, açık bir dille kaleme alınmıştır.”5 

Klâsik Osmanlı Türkçesi dönemine ait sade nesir örneği olarak sayılan tarihî, dinî, 

ahlakî nitelikteki eserlere bir başka türü daha ilave etmek gerekir. Tamamen insanlara 

faydalı olma amacıyla kaleme alınan tıbbî eserler de sade nesir örneği sayılabilecek 

türdendir.            

 Osmanlılar dönemindeki tıp anlayışı, Osmanlıdaki siyasal gelişmelere paralel bir 

seyir izler. “Đslam ve Selçuk tıbbının bir devamı olan Osmanlı tıbbı, Tanzimat’tan önce 

tam anlamıyla doğulu, Đslamî ve klâsik bir karakter taşır.”6 Osmanlı tıbbının değişimi 

Osmanlıdaki pek çok yenilik gibi Tanzimat ile gerçekleşecektir. Ancak Tanzimat 

öncesinde de yavaş da olsa yenileşme hareketleri görülecektir. Osmanlı tıbbını, 

başlangıcından itibaren üç dönemde değerlendiren Ali Haydar Bayat şu şekilde 

sınıflandırır :   

“I. Beylikler dönemi  

II. Klâsik dönem  

1. Đslam tıbbının devamı olan klâsik dönem [1450-1730]  

2. Batı tıbbını tanıma ve tercüme dönemi [1730-1827]  

III. Batıya açılma ve modernleşme dönemi [1827 sonrası]”7 

Tercüme ve telif eserlerin verildiği Eski Anadolu döneminden8 Klâsik Osmanlı 

Türkçesi dönemine geçişte başlangıçta tıbbî anlamda çok büyük değişiklikler olmazken 

Lâle Devri öncesi ve sonrasında Batı tıbbı ile temas başlayacaktır.9       

                                                 
4 Z. Korkmaz, a.g.m., s. 563. 
5 Z. Korkmaz, a.g.m., s. 564. 
6 Bedi N. Şehsuvaroğlu vd., Türk Tıp Tarihi, Bursa 1984, s. 108.  
7 Ali Haydar Bayat, Tıp Tarihi, Đstanbul 2010, s. 298.  
8 Eski Anadolu dönemine ait tıp yazmaları için şu kaynaklara bakılabilir. A. H. Bayat, a.g.e..; B. N. 
Şehsuvaroğlu vd, a.g.e.; Kenan Süveren, Đlter Uzel, “Đlk Türkçe Tıp Yazmalarına Genel Bir Bakış”, Tıp 
Tarihi Araştırmaları Dergisi, Đstanbul 1988, S. 2, s.126-142; Bedi N. Şehsuvaroğlu, Eczacılık Tarihi 
Dersleri, Đstanbul 1970.  
9 Lâle Devri öncesi dememizin sebebi Katolik dönmesi olan Salih b. Nasrullah’ın (?- 1669) batılı 
hekimlerden faydalanarak eserler meydana getirmesinin Lâle Devrinden önceye rastlamasıdır. Çeviri 
faaliyetleri Lâle Devrinde de devam edecek ve sonrasında daha da artacaktır.  



5 
 

Klâsik Osmanlı Türkçesi döneminde öne çıkan yazarlar ve eserleri şunlardır;   

           “Đbrâhim bin Abdullah (ö. XVI. yüzyılın ilk yarısı) : Yunan ve Süryani dillerini 

bilmesi ve babasının adının Abdullah olması dolayısıyla mühtedî olduğu; Modon seferi 

(1500) sırasında Sultan II. Bayezid’in yanında cerrahbaşı olarak bulunduğu 

zannedilmektedir.  

Alâim-i Cerrâhîn : Alâim-i Cerrâhîn adlı eseri, Çintar adlı Yunanca cerrahî kitabının 

tercümesi olmanın yanısıra, Türk tıp üstatları Hacı Paşa, Sabuncuoğlu, Şirvânlı ve 

Akşemseddîn’den ilaç terkiplerini de ihtiva etmektedir.”10   

            Nidâî :  (ö. 1567’den sonra)  

           Tıpla ilgili eserleri şunlardır.   

Menâfi ü’n-Nâs: “En önemli eseridir. 1566’da tamamlayıp Sultan II. Selim’e ithaf 

ettiği önsöz ve 60 bâbdan müteşekkil eserini, hekimin bulunmadığı ortamlarda halka 

faydalı olmak amacıyla sade bir Türkçeyle yazmıştır.”11  

el-Dürrü’l-Manzûm/Manzûme fi’t-Tıb: “1567’de tamamlayıp Sultan II. Selim’e 

armağan ettiği 700 beyitlik manzum tıp kitabıdır.”12  

Rebî u’s-Selâme: “Dostlarının salgın hastalıklardan taun ve veba hakkında bir risale 

yazmasını istemeleri üzerine kaleme almıştır. Klâsik Đslam dini ve tıbbî kaynaklarından 

edindiği bilgilere kendi tecrübelerini ilave ederek hazırladığı bu eseri önsöz ve 7 bâbdan 

müteşekkildir.”13 

Şirvânlı Şemseddîn-î Đtâkî : (ö. XVII. yüzyıl ) 

Teşrîh-i Ebdân ve Tercümân-ı Kıbâle-i Feylesofân : Anatomi kitabıdır. Ayrıca eserde 

resimlerin de bulunması eserin kıymetini bir kat daha artırır.14  

Emîr Çelebi (Seyyid Mehmed):  (ö. 1648) 

“Enmûzecü’t-Tıb : 1624’te vezir Recep Paşa adına yazdığı, dönemin en ünlü tıp 

kitaplarındandır.  

                                                 
10 A. H. Bayat, a.g.e., s. 304. ; Eserin kütüphanelerde bulunan nüshaları için bk. Mehmet Gürlek, 
“Anadoluda Yazılmış Đlk Türkçe Cerrahî Yazmalara Bir Örnek: Alâ’im-i Cerrâhîn” Turkish Studies,  
Volume 6/3 Summer 2011, s. 1423-1434.; Şaban Doğan, “XVI. ve XVII. yüzyıl Türkçe Tıp Yazmalarına 
Genel Bir Bakış”, Müjgân Cumbur Armağanı (Haz. Prof. Dr.Tuncer Gülensoy), Ankara 2010, s. 69.  
11 A. H. Bayat, a.g.e., s. 305; Eser üzerine Sadettin Özçelik doktora çalışması yapmıştır. bk. Nidai 
Mehmet Çelebi, Menafi'ün-nas (Dil Özellikleri, Metin, Söz Dizini), Đnönü Üniversitesi Sosyal Bilimler 
Enstitüsü (basılmamış doktora tezi), Malatya 1990.   
12 A. H. Bayat, a.g.e., s. 306. ; Burhan Paçacıoğlu, Nidâî Manzûm Tıp Kitabı, Sivas 2010.  Eserin 
kütüphanelerde bulunan nüshaları için bk., Ş. Doğan, a.g.m., s. 72.  
13 A. H. Bayat, a.g.e., s. 306. ; Eserin kütüphanelerde bulunan nüshaları için bk., Ş. Doğan, a.g.m., s. 72. 
14 Eser üzerine Esin Kâhya’nın bir çalışması vardır. bk. Esin Kâhya, Şemseddîn-î Đtâkî’nin Resimli 
Anotomi Kitabı, Ankara 1996.  
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Netîcetü’t-Tıb : Balıkpazarı’nda açtığı tabib dükkanında olmadığı zamanlarda 

yardımcısının faydalanması için hazırlamıştır.”15 

Derviş Siyâhî Lârendevî : (ö. XVII. yüzyıl) 

Mücemmâtü't-Tıbb : Manzum bir tıp eseridir. 

Lügat-ı Müşkilât-ı Eczâ : Bir tıp sözlüğüdür. Bitkilerin Türkçe dışında Arapça, Farsça 

ve Yunanca adları da zikredilir.16  

Zeynelâbidîn bin Halîl : (ö. 1647) 

“Şifâ’u’l-Fu’âd li-Hazreti Sultân Murâd : Fatih Dârüşşifâsı başhekimliği sırasında, 

1628’de, 17 gün içinde yazıp Sultan IV. Murad’a sunmuştur. Giriş ve 17 fasılda, günlük 

hayatta kullanılan bitkisel ve hayvansal gıdaların özelliklerini, yeme-içme prensiplerini, 

saç uzatıcı ve cinsi gücü arttırıcı terkipleri anlatmıştır. Başka bir yazara ait olan Çay ve 

Biberiyye risaleleriyle birarada, 1882’de Mısır’da basılmıştır. 

Mesâil-i Tıbbiyye : Zeynelâbidîn bin Halîl’in tıpla ilgili diğer eseridir.” 17 

“Îsâ (Sakızlı) : (ö. 1649) Hıristiyan kökenli olup Đslamiyet’i kabul eden Ali 

Beyin oğludur. Sakız adasında doğmuş, ilk öğrenimini burada tamamlamış, tıbba heves 

edip bu sanatı öğrenmeye çalışmış, zaman içerisinde hekimbaşılığa kadar yükselmiştir. 

Devâu’l-Emrâz,  Nizâmü’l-Edviye Müfredât-ı Îsâ Efendi (Müfredât-ı Tıb) ve Risâle-i 

fi’t-Tıb adlı eserleri vardır. 

Devâu’l-Emrâz: 1644’te Türkçe olarak yazdığı 362 bölümlük tıbbi eseridir. 

Nizâmü’l-Edviye: Đlaçların Arapça, Farsça ve Türkçe isimlerini verdiği eseridir.” 18  

“Hayâtîzâde Mustafa Feyzî (ö. 1692) : Asıl adı Moşe ben Raphael Abravanel 

olup Đslamiyet’i kabul etmiş bir Yahudi dönmesidir. Hekimliğini sürdürürken, Đzmir’de 

ortaya çıkan Sabataizm Yahudi dini akımının önderi Sabatay Sevi’nin 1666’daki 

sorgulanmasında tercümanlık yapmış, medreselerde müderris ve Yenişehir kadısı olarak 

çalışmış, daha sonra saray hekimleri arasına alınmış, hekimbaşılığa kadar yükselmiştir.  

Resâilü’l-Müşfiye fî Emrâzi’l-Müşkile (Hamse-i Hayâtîzâde): Batılı yazarların Latince 

eserlerinden istifade ederek hazırladığı bu eseri, Türkçeye yeteri kadar vakıf olmadığı 

                                                 
15 A. H. Bayat, a.g.e., s. 306-308. ; Yazarın eserlerinin kütüphanelerde bulunan nüshaları için bk., Ş. 
Doğan, a.g.m., s. 72-73. 
16 Eser üzerine yüksek lisans çalışması yapılmıştır. bk. Sibel Murad, Lügat-ı Müşkilât-ı Eczâ Derviş 
Siyâhî Lârendevî (Giriş-Đnceleme-Metin-Dizinler), Sakarya Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü 
(basılmamış yüksek lisans tezi), Sakarya 2009, s.10-11.  
17 A. H. Bayat, a.g.e., s. 308. ; Eserin kütüphanelerde bulunan nüshaları için bk., Ş. Doğan, a.g.m., s. 74-
75. 
18 A. H. Bayat, a.g.e., s. 308-309. ; Yazarın eserlerinin kütüphanelerde bulunan nüshaları için bk., Ş. 
Doğan, a.g.m., s. 75. 



7 
 

için, koruyucusu olduğu Ayaşlı Şaban Şifâî’nin yardımıyla kaleme almıştır. Eser 5 

kitaptan meydana gelmiştir.”19 

Hezârfen Hüseyin Efendi  (ö. 1691) : Pek çok konuda eserler vermiş, 

araştırmacı yönü ağır basan bir insandır. Eserlerinin arasında tıbbî içerikli olanlar 

şunlardır;  

Tuhfetü’l- Erîbi’n-Nâfia Li’r-Rûhânî ve’t-Tabîb : Tabibler ve canlılar için faydalı 

mâhir bir hediye anlamına gelen kapsamlı bir tıbbî eserdir.20   

Lisânü’l-Etibbâ fî Lûgati’l-Edviye : Đki bölümden oluşan bir tıp sözlüğüdür.  

Giritli Nûh Efendi (ö. 1707) : “Aslen Girit’in Resmo kazası Emari bucağı 

Hristiyanlarındandır. Girit’in zaptında Đstanbul’a gelmiş ve Müslüman olduktan sonra 

medresede okumuştur. Hekimbaşılık yapmıştır.”21    

Tercüme-i Akrabadin Meliku: “Avrupalı yazar Melchios’un eserini tercüme etmeye 

başlayan oğlu Ömer’in 20’li yaşlarında vefat etmesi (1699) üzerine yarım kalan 

tercümeyi Nûh efendi tamamlanmıştır.”22 

Şaban Şifâî (Ahmed bin Şaban) : (ö. 1705) 

“Tedbîrü’l- Mevlîd : Doğum ve çocuk hastalıkları konusunda 1701’de klâsik Đslam tıp 

kaynakları ve şahsi gözlemlerine dayanarak yazdığı bu eser, giriş, 8 bölüm ve sonuçtan 

müteşekkildir. Osmanlı tıbbında doğum ve çocuk hastalıkları alanında yazılmış ilk eser 

olduğu için önem taşır.  

Şifâiyye fi’t-Tıb : Kıymetli taşlar ile panzehirler konusunda Silahdar Đbrahim ağa adına 

yazılmış olup giriş, 3 fasıl ve hatimeden meydana gelmiştir.”23  

Ömer Şifâî (Derviş Ömer Şifâî, Bursevî) (ö. 1742) :  

“Minhâcü’ş-Şifâî fî Tıbbi’l-Kimyâ’î : Paracelsus’un bir eserinin acemice tercümesi 

yanında bazı Avrupalı yazarlara ait ikinci elden alıntılarla meydana getirdiği, sular, 

uçucu gazlar, civa, balsam ve panzehirlerle ilgili eserdir.  

Mürşidü’l-Muhtâr fî ‘Đlmi’l-Esrâr : Paracelsus’tan alıntılarla yazdığı tıbbi kimyayla 

ilgili eseridir. 

                                                 
19 A. H. Bayat, a.g.e., s. 310. ; Eserin kütüphanelerde bulunan nüshaları için bk., Ş. Doğan, a.g.m., s. 77. 
20 Eser üzerine Feyza Tokat doktora çalışması yapmıştır. bk. Feyza Tokat, Hezârfen Hüseyin Efendi’nin 
Tuhfetü’l- Erîbi’n- Nâfia Li’r-Rûhânî ve’t-Tabîb’i (Đnceleme-Metin-Dizin), Pamukkale Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü (basılmamış doktora tezi), Denizli 2012., B. N. Şehsuvaroğlu vd, a.g.e., s. 102.   
21 B. N. Şehsuvaroğlu vd, a.g.e., s. 102.  
22 A. H. Bayat, a.g.e., s. 312. ; Eserin kütüphanelerde bulunan nüshaları için bk., Ş. Doğan, a.g.m., s. 78. 
23 A. H. Bayat, a.g.e., s. 312. ; Eserin kütüphanelerde bulunan nüshaları için bk., B. N. Şehsuvaroğlu vd, 
a.g.e., s. 101-102.  
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Cevherü’l-Ferîd fî Tıbbi’l-Cedîd24 : Paracelsus’tan faydalanarak yazdığı, basit ve 

kompoze ilaçları 31 bölümde tasnif ederek verdiği farmakolojiyle ilgili eseridir.  

Ravzatü’n-Necât : 1710’da Latince’den tercüme ettiği, çeşitli hastalıklara karşı ilaç 

formüllerini verdiği eseridir.”25 

Gevrekzâde Hâfız Hasan (ö. 1801) : Hekimbaşılık da yapmış olan önemli bir 

isimdir. Üretken bir kişi olan Gevrekzâde’nin çok sayıda tıbbî eseri vardır. 

“Durretü’l-Mensûriyye fî Tercümeti’l-Mansûriyye: Ebû Mansûr Hasan bin Nûh’un 
(el-Kumrî) Gunâ ve Münâ adlı iç hastalıkları ile ateşli hastalıklardan bahseden eserinin 
tercümesidir.  
Netîcetü’l-Fikriyye fî Tedbîri Velâdeti’l-Bikriyye: Kadın ve çocuk hastalıkları ile süt 
verme ve sütten kesmeyle ilgilidir.  
Mürşidü’l-Libâ fî Tercümeti Spagorya: Paracelsus’un Sâlih bin Nasrullah tarafından 
Arapça’ya tercüme edilen eserinin Türkçe’ye tercümesidir.  
Zübdetü’l-Kühhâliyye fî Teşrîhi’l-Basariyye: Sadaka bin Đbrâhim eş-Şâzelî el- 
Mısrî’nin göz hastalıklarına dair ‘Umdetü l-Kühliyye adlı eserinin tercümesidir.  
Micennetü’t-Tâ ûn ve’l-Vebâ : Abdüsselâm el-Mühtedî’nin (Hoca Đlya el-Yahudî, Đlya 
bin Abram), II. Bayezid zamanında Đstanbul’da meydana gelen salgın için 
görevlendirildiğinde Arapça olarak kaleme aldığı bu eser, yüzyıllar sonra 1795’te 
Gevrekzâde Hâfız Hasan tarafından tercüme edilmiş ve eski-yeni hekimlerin bilgileri 
ilave edilmiştir.  
Risâletü’l-Mûsikıyye Mine’d-Devâi’r-Rûhâniyye26 : Ruhi hastalıkların mûsikiyle 
tedavisiyle ilgilidir.  
Risâle-i Nikris : Gut hastalığıyla ilgilidir.  
Aslü’l-Usûl Tercümeti Faslü’l-Füsûl : Ebû Abdullah Muhammed bin Yûsuf el-
Đlâkî’nin el-Fusûl fî Külliyâti’t-Tıb adlı eserinin tercümesidir.  
Düstûru’l-‘Amel fî Tedbîri’s-Sıhha ve’l-Đlel : Kalp, nabız, ateşlenmenin sebepleri ve 
pnömoni (akciğer iltihabı) ile ilgilidir.  
Risâle-i Tıbbiyye : Göz, gut, beyin, aksırık, nezle hastalıklarıyla ilgilidir.  
Risâle fî Marazı’l-Đskorbüt : C vitamini noksanlığından meydana gelen iskorbüt 
hastalığıyla ilgilidir.”27 
 

Ayrıca Abbas Vesîm’in (ö. 1760), Düstûrü’l-Vesîm fî Tıbbi’l- Cedîd ve’l-Kadîm 

(Eski ve Yeni Tıp Konusunda Vesîm’in Kuralları)28 adlı eseri bu dönemde dikkat çeken 

eserlerdendir.   

Tokatlı Mustafa Efendi (ö. 1782), Đbn Sina’nın meşhur eseri el-Kanun fi’t-Tıbb 

adlı eserini Türkçeye çevirmiştir.29  

                                                 
24 Eserin kütüphanelerde bulunan nüshaları için bk., Bedi N. Şehsuvaroğlu, a.g.e,  s. 299.  
25 A. H. Bayat, a.g.e., s. 322-323.  
26 bk. Ahmet Hakkı Turabi, Gevrekzâde Hâfız Hasan ve Mûsikî Risalesi, Đstanbul 2005. Yazarın 
eserlerinin kütüphanelerde bulunan nüshaları için de aynı esere bakılabilir.  
27 A. H. Bayat, a.g.e., s. 313-314. 
28 A. H. Bayat, a.g.e., s. 324. 
29 Esin Kâhya vd., Bilimin Işığında Osmanlıdan Cumhuriyete Tıp ve Sağlık Kurumları, Ankara 2000, s. 
205. 
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Suphizâde Abdülazîz (ö. 1783), “XVIII. yy. Avrupa’sının büyük hekimlerinden 

Hollandalı Boerhaave’nin 1709’da yayınladığı Aphorismi de Cognoscendis et Curandis 

Morbis in Usum Doctrinae Domesticae Digeste (Hastalıkları Tanıyıp Evde Đlaçla Tedavi 

Etme) adlı kitabını Kıta’ât-ı Nekâve fî Tercümeti Kelimât-i Boerhâve adıyla tercüme 

etmiştir.”30 

Şânîzâde Mehmed Atâullah (ö. 1826) 5 kitaptan oluşan ve Hamse-i Şânîzâde31 

olarak adlandırılan tıbbî eserleri yazmıştır.  

 

Paracelsus (1493-1541)32 : Asıl adı Philippus Aureolus Theophrastus 

Bombastus von Hohenheim’dır. Paracelsus zamanında Avrupa’da bir devrim 

gerçekleştirecek ve geleneksel tıp anlayışının yıkılmasına zemin hazırlayacaktır. 

Paracelsus’un etkisi yaklaşık iki asır sonra Osmanlıda da hissedilecektir. Üzerinde 

çalıştığımız Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā adlı eser de temel olarak 

Paracelsus’un etkisi ile kaleme alındığı için Paracelsus hakkında ayrı bir başlık açmak 

faydalı olacaktır.   

 “Đsviçreli bir hekimin oğlu olan Paracelsus, tahsilini babasının ders verdiği 
madencilik okulunda tamamlamış, dönemin ünlü hocalarından ders almış, Avrupa’nın 
çeşitli üniversitelerinde okumuş, üniversitelerin birşey öğretmediği düşüncesiyle 
bilgilerini kendi çalışmalarıyla geliştirmiş ve ilerletmiştir.  
 10 yıl gezgin hekim olarak dolaştıktan sonra, dönemin önemli kişilerinden 
yayımcı Johannes Froben’i ölümcül durumdan kurtarması ve hümanist yazar Erasmus’u 
(1469-1536) sağlığına kavuşturmasıyla şöhret kazanmış, 1527’de Basel’de teklif edilen 
belediye hekimliği ile öğretim üyeliğini kabul etmiştir.     
 O dönemde devrim sayılacak bir anlayışla, derslerini Latince yerine Almanca 
vermiştir. Đlk dersinde, Hippokrates, Galenus, Đbn Sînâ gibi tıp büyüklerinin eserlerini 
“eskinin ölümü, yeninin doğuşu” diye bağırarak yaktığı ve “böylece bunların içindeki, 
insanları yanlış yola yönelten düşünceler yok olacaktır; gerçek olanlarsa zaten yok 
edilemezler” dediği rivayet edilir.  
 Ona göre tıbbın 4 dayanağı vardır: Tabiat olaylarını anlamamızı sağlayan 
felsefe; yıldızların hayatımızı etkilemesinden dolayı astronomi; canlıların, kimyasal 
maddelerden oluşan tabiatın bir parçası olması sebebiyle alşimi (simya); iyileştirmenin 
manevi yönü olan tanrı inancının insana kazandırdığı erdem.  

Tabiatın (makrokosmos) bir parçası olarak gördüğü insanın (mikrokosmos) su, 
toprak, hava ve ateş elementlerinden oluştuğunu; bütün cisimlerin temel taşı olan bu 
elementlerin, tuz (yanmaz, bağlılık özelliğine sahip olup bedeni temsil eder), civa 
(uçucu özelliğe sahip olup ruhu temsil eder) ve kükürt (yanıcı özelliğe sahip olup 
cevheri/canı temsil eder) olmak üzere 3 şekilde (materia prima, tria prima) 
bulunduğunu savunmuştur. Bu ilkeden hareketle, belli bir kimyasal yapıya sahip olan 

                                                 
30 A. H. Bayat, a.g.e., s. 324. 
31 A. H. Bayat, a.g.e., s. 325. 
32 Ayrıntılı bilgi için bk. Anna M. Stoddart, The Life of Paracelsus, London 1911.; Lewis H. Steiner, 
Paracelsus and His Influence on Chemistry and Medicine, Chambersburg, PA, 1853.    
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canlılarda bu 3 madde arasında dengesizlik olduğunda hastalıkların ortaya çıktığını, 
iyileşmeyi sağlayabilmek için vücuttaki kimyasal madde dengesinin düzeltilmesi 
gerektiğini ileri sürmüştür. Tedavide, tabiatta bulunan civa, kükürt, arsenik, bakır sülfat, 
antimon gibi mineralleri kullanmıştır; tıp tarihinde bu anlayışa iyatrokimya 
/iatrochemie/ iatrochemistry (kimyanın tıpta kullanılması) adı verilir. Verilecek 
maddenin, gizli etkilerini gerçekleştirebilmesi için çok kesin dozlarda hazırlanması 
gerektiğini savunmuştur.  

Anatomik çalışmaların ancak yaşayan bir beden üzerinde yapıldığında değer 
taşıyabileceğini savunarak disseksiyona karşı çıkmış; gerçeklerin deneye dayanan 
araştırmalarla bulunabileceğini savunmuştur.  

Frenginin civa ile tedavi edilebileceğini göstermiş, bu buluş daha sonra 
Salvarsan’ın keşfine yardımcı olmuştur. Madenci hastalığı olan silikozis’in maden 
buharının solunmasından kaynaklandığını, guatr’ın minerallerle bağlantılı olduğunu 
tespit etmiştir.  

Tüp bebek fikrinin ilk savunucularındandır: “Đnsanoğlu doğal ebeveyne sahip 
olmadan doğabilir. Bu demektir ki, özel bilgilere sahip bir alşimistin marifeti 
aracılığıyla, böylesi yaratıklar dişi organizmada geliştirilmeden ve doğmadan ortaya 
çıkabilirler.” Bunu “bir cam tüp içinde” formülüyle ifade etmiştir.  

Devrimci tıp anlayışına sahip olmasına mukabil, Sinyatür Teorisi’ne ve gizli 
bilimlere de inanmıştır. Kendi devrinde tıbbı etkilememiş, fikirleri ve değerleri 300 yıl 
sonra anlaşılmıştır. Düşüncelerini üstü kapalı yazmış, mevcut sistemleri yıkmakla 
yetinmiştir.  

Farklı kişiliğiyle dikkatleri ve şimşekleri üzerine çekmiş, yalnız kalmış, ölüm 
tehditleri üzerine, Bavyera prensi Palatine’nin davetini kabul ederek Salzburg’a 
yerleşmiştir. 1541’de burada ölmüş, Salzburg St. Sebastian kilisesi mezarlığına 
gömülmüştür. Mezar taşında, “vitam cum morte mutavit” (hayatı ölümle takas etti) 
yazılıdır.”33 

 
 Paracelsus’un eserleri hakkında kaynaklarda farkı sayılar mevcuttur. Ancak 

üretken bir yazar olduğunu söyleyebiliriz. Bugün, önemli bir kısmı Đngilizceye 

çevrilmiş pek çok eserinin varlığı bilinmektedir.  

 

 Sâlih bin Nasrullah (Đbn Sellum el-Halebî) ( ?- 1669) : Tıbb-ı Cedîdi’l-

Kimyâ adlı eseri Paracelsus’tan etkilenerek kendinden de eklemeler yaparak yazan 

isimdir.34 Tıbb-ı Cedîdi’l-Kimyâ adlı eser daha sonra Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-

MerŜā adıyla Türkçeye tercüme edilecektir.  

 Osmanlı tıbbında, Batı ile temas konusunda ilk zikredilmesi gereken 

isimlerden birisi Salih bin Nasrullah’tır. “Aslen Katolik dönmesi olan ve Đbn Sellum-

Sellum oğlu diye tanınan devrinin bu ünlü hekimi Şakayık Zeyline göre medrese 

okuduktan, yani şer’i ilimleri öğrendikten sonra Halep Darüşşifasında tıp öğrenimine 

                                                 
33 Bu bölüm A. Haydar Bayat’ın Tıp Tarihi adlı eserinden alınmıştır. bk.  A. H. Bayat, a.g.e., s. 172-173.  
34 Adnan Adıvar, Osmanlı Türklerinde Đlim, Đstanbul 1991, s. 132. 
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başlamıştır.”35 “O, IV. Mehmet (1648-1687) zamanında Đstanbul’a gelmiş ve saray 

hekimi olarak görev almıştır.”36 “Temmuz 1656 tarihinde Hamalzâde Mehmet 

Efendi’nin ölümü üzerine hekimbaşı atanmış ve yaklaşık on üç yıl süren hekimbaşılığı 

sırasında Mekke pâyesi, Đstanbul pâyesi ve daha sonra Anadolu sadâreti ile taltif 

edilmiştir.”37 Latince de bildiği kaynaklarda kayıtlı olan Salih bin Nasrullah’ın Batılı 

hekimlerin eserlerini Arapçaya tercüme etmesi ve Batılı hekimlerden faydalanarak 

yazdığı eserleri Osmanlı tıbbında yeniliğin başlangıcı yolunda ilk adımlar olacaktır. 

 Eserleri şunlardır; 

 

Gâyetü’l-Beyân fî Tedbîri Bedeni’l-Đnsân : “Türkçe, kolay anlaşılır, sistematik, 

düzenli, pratik bir el kitabıdır. Önsözde, tıpta yeni ilerlemelerin olduğunu ve bunların 

ülkesinde duyulmasını arzu ettiğini ifade etmiştir. Eserini 1664’te Sultan IV. Mehmed’e 

sunduğunda samur kürkle mükâfatlandırılmıştır.”38  

Gâyetü’l-Đtkân fî Tedbîri Bedeni’l-Đnsân : “Arapça kaleme aldığı bu eseri 

temize çekemeden vefat etmiş, oğlu Yahya efendinin ricasıyla Fatih Dârüşşifâsı 

başhekimi Ahmed Ebû’l-Es’ad tarafından düzenlenmiş, Şeyhülislam Feyzullah 

efendinin emriyle, Sultan Ahmed Dârüşşifâsı hekimlerinden Ebûlfeyz Mustafa 

tarafından Nüzhetü’l-Ebdân fî Tercümeti Gâyeti’l-Đtkân adıyla Türkçe’ye tercüme 

edilmiştir (1728). Çeşitli kütüphanelerde yazmaları bulunan bu eser, 1887’de Sultan II. 

Abdülhamid’in emriyle Đstanbul’da bastırılmıştır.”39  

Gâye fî’t-Tıb: “Kadınların kullandığı kozmetikleri de içine alan deri ve iç-dış 

hastalıklardan, bitkisel ve madensel zehirlerden bahseden bir eserdir.”40 

Tıbb-ı Cedîdi’l-Kimyâ (Tıbbü’l-Cedîd Ellezi Ihtere‘ahü Barakelsus): Bazı 

kaynaklarda Tıbb-ı Cedîdi’l-Kimya adlı eserle ilgili Rönesans’ın ünlü başlarından 

hekim ve kimyacı Th. B. Paracelsus’un Iatroşimiye ait eserini Latince aslından o devrin 

ilim dili olan Arapçaya çevirmiş ve Tıbb-ı Cedîd al-Kimyaî adını vermişti41 bilgisine 

rastlanıyorsa da eserin Paracelsus’un eserinin doğrudan çevirisi olmadığı görüşü daha 
                                                 
35 B. N. Şehsuvaroğlu vd, a.g.e., s. 95.  
36 E. Kâhya vd., a.g.e., 179. 
37 Ali Haydar Bayat, Osmanlı Devletinde Hekimbaşılık ve Kurumu ve Hekimbaşılar, Ankara 1999, 69. 
38 Ali Haydar Bayat, Tıp Tarihi, Đstanbul 2010, s. 309. Eser üzerine  Zekiye Gül Elbir tarafından doktora 
çalışması yapılmıştır. bk. Zekiye Gül Elbir, Gayetü’l-Beyân fî Tedbîri Bedeni’l-Đnsan (Giriş-Đnceleme-
Metin-Dizin), Fırat Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Ana Bilim Dalı 
(basılmamış doktora tezi), Elazığ 2000.  
39 A. H. Bayat, a.g.e.,  s. 309.   
40 A. H. Bayat, a.g.e.,  s. 310.  
41 Bedi N. Şehsuvaroğlu, a.g.e., s.  296. 
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yaygındır. Bu konuda Osmanlı Türklerinde Đlim adlı eserde, “bu eserin çeviri 

olmadığını ilk defa 1913’te Richter tarafından ileri sürülmüş ve bu hususa daha sonraki 

yıllarda yapılan araştırmalarda da işaret edilmiştir. K. S. Kolta tarafından yapılan 

incelemelerden anlaşılacağı üzere Đbn Sallam kitabı Paracelsus’un eserinden çevirmemiş 

bilakis tıbbî kimyadan bahseden bu bölümün ondan ve diğer Avrupalı hekimlerin 

görüşlerinden yararlanarak ve buna kendi bilgi ve tecrübelerini de ekleyerek bizzat 

yazmıştır. Bu suretle yazar basit bir çeviri yapmamış Paracelsus’un teorilerini şerh 

etmiştir”42 bilgisine yer verilmiştir.   

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā adlı eser de bu eseri temel alarak 

oluşturulmuştur.  

 

           Müderris Hasan Efendi : (? - ?)  

           Kaynaklarda, hakkında çok fazla bilgi bulunmayan Hasan Efendi ile ilgili sınırlı 

sayıdaki bilgi de birbirleriyle örtüşmeyen şüpheyle yaklaşılması gereken bilgilerdir.  

           Hasan Efendi, eserinde kendisini şöyle tanıtır:      

“bu faėįr-i pür-taėśįr Ŧabįb-i Ħaśśa Dāħil Medresesine müntehį-i müderris Ĥasan 

duǾācıları ol lisān-ı ǾArabiyyeye terceme olunan ŧıbb-ı cedįdi lisān-ı ǾArabiyyeden 

minvāl-i meźkūr üzre lisān-ı Türkįye terceme itmege ve ĥalle muĥtāc olan maĥalleri 

daħi ĥall olub ve şerĥe muĥtāc olan maĥalleri şerĥ ve Ǿayānen beyān olunmaāla ümįddir 

ki ŧabǾ-ı Ǿālįlerine münāsib niçe edviyye-i laŧįfeniñ ednā iltifātları ile vaėt-i ĥācetde 

istiǾmāle lāyıė ola ve daħı kāffe-i nāssa nefǾ-i Ǿāmm ola”43 (3a/17- 3b/8) 

 Eserini takdim ettiği kişiyi ise şöyle tanıtır:  

“ĥāmį-i bilādü’l-islām bi-Ǿināyeti’llāhi’l-meliki’l-Ǿallām śāĥib-i devlet ve ĥaşmet 

düstūr-ı muǾažžam śadr-ı eǾālį vezįr-i aǾžam Đbrāhim paşa edām-Allāhü teǾālā ve 

devletühü ilā-yevmi’l-ėıyām ve eŧāle Ǿömrühü ve śıĥĥatühü”44 (3a/9-12) 

 Hasan Efendi kendisini baş müderris sıfatıyla tanıtır. Müderrislik görevini icrâ 

ettiği Ŧabįb-i Ħaśśa Dāħil Medresesi ile ilgili bilgiler ise yine Hasan Efendinin eserine 

dayanılarak verilir. Cevat Đzgi medrese ile ilgili şu bilgileri verir: “Nevşehirli Dâmâd 

Đbrâhim Paşa (ö. 1143 / 1730) zamanında Hasan Efendi adında bir saray tabibi 

Paracelsus’tan genişleterek çevirdiği yeni kimya tıbbı ile ilgili Āāyetü’l-Münā fį 

Tedbįri’l-MerŜā adlı eserin önsözünde Tabîb-i Ħaśśa Dâħil Medresesi’nde Münĥaśır 

                                                 
42 A. Adıvar, a.g.e., s. 132. 
43 Fatih (Süleymaniye Ktb.), 3588 Numaralı nüsha.  
44 Fatih (Süleymaniye Ktb.), 3588 Numaralı nüsha.  
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Müderris olduğunu söylemektedir. Bu bilgiden sarayda bir ħâśśa tabibliği medresesi 

olduğu anlaşılmaktadır. Münĥaśır Müderris de özel müderris anlamındadır. Bursalı 

Tâhir Bey, bunu müntehî müderris anlamında almıştır. Nevşehirli Dâmâd Đbrâhim 

Paşa’nın vezirlik yılları, Lâle devri diye anılan 1130-1143’tedir. Buna göre Hasan 

Efendi’nin adı geçen eserini telif ettiği târih de bu yıllar arasında kalmaktadır.”45   

 Hasan Efendi’nin Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā adlı eserinin mâl 

edildiği iki tane daha Hasan Efendi vardır. Asıl itibariyle Sâlih bin Nasrullah’ın Tıbb-ı 

Cedîdi’l-Kimyâ adlı eseri zamanında bir hayli rağbet görmüş ve eser dört farklı yazar 

tarafından Türkçeye aktarılmıştır.46 Dolayısıyla bu kadar rağbet görmüş ve pek çok 

nüshası oluşturulmuş eserin zaman içerisinde karıştırılması da gayet normaldir.   

 Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā adlı eserin yazarı olarak gösterilen Hasan  

adlı yazarlardan ilki Gevrekzâde Hafız Hasan Efendi’dir47. Gevrekzâde Hafız Hasan ile 

Müderris Hasan Efendinin karıştırılmasındaki temel sebep her ikisinin de aynı eseri 

Türkçeye tercüme etmeleridir. Gevrekzâde de Salih bin Nasrullah’ın Tıbb-ı Cedîd’ini 

tercüme etmiştir, ancak o tercümesine “Mürşidü’l-Libâs Fî-Terceme-i Đspaāorya”48 

ismini vermiştir. Yazar, ismini zikretmeden önce bu kitabın daha önce pek çok kimse 

tarafından tercüme edildiğini ifade eder ve kendini “lakin bu fakîr-i pür-taksîr ki 

Gevrekzâde dimekle meşhur Hâfız Hasandır”49 şeklinde tanıtır. Müderris Hasan 

Efendi’nin tercümesini Gevrekzâde’nin tercümesinden ayırmakta kullanılabilecek bir 

başka somut veri de Gâyetü’l-Müntehâ Fî-Tedbîri’l-MerŜâ adlı eserin nüshalarının 

sonunda yer alan tarih bilgisidir. Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih Bölümü, no : 3588’de 

kayıtlı nüshanın sonunda bulunan ferağ kaydı, hicri 1111 (miladi 1700) yılının, 

Ramazan ayının beşinci gününe işaret eder.50 Süleymaniye Kütüphanesi, Yazma 

Bağışlar, no : 4960’da kayıtlı nüshada da hicri 1150, (miladi 1737-1738) tarihi 

                                                 
45 Cevat Đzgi, Osmanlı Medreselerinde Đlim, Đstanbul 1997, C. II. s. 30.  
46 Eserin Türkçeye çevirileri ve yazarları ile ilgili geniş bilgi için bk. Talat Dinar, “Tıbb-ı Cedîd 
Yazmaları Üzerine Bazı Tespitler”,  Turkish Studies -Volume 7/4, Fall 2012, Ankara 2012, s.  1541-1546. 
47 Ahmet Hakkı Turabi, Gevrekzâde Hafız Hasan Efendi ve Musiki Risalesi adlı çalışmasında Gâyetü’l-
Müntehâ fî-Tedbîri’l-Merzâ Terceme-i Parâklisûs şeklinde verdiği eseri Gevrekzâde’nin eserleri 
içerisinde değerlendirir. bk. A. H. Turabi, a.g.e., s. 48.; Đslam Ansiklopedisi’nde de Gâyetü'l-Müntehâ fî 
Tedbîri'l-Merdâ ismiyle verilen eser Gevrekzâde Hafız Hasan Efendi’nin olarak değerlendirilir. bk. Recep 
Uslu, Hasan Efendi Gevrekzâde, Türkiye Diyanet Vakfı Đslam Ansiklopedisi, Đstanbul 1997, C. XVI., s. 
317.  
48 Gevrekzâde Hafız Hasan’ın bu eseri de kayıtlara yanlışlıkla Gevrekzâde’nin bir başka çevirisi olan ed-
Durretu'l-Mensûrîye fî Tercemeti'l-Mansûrîye olarak geçirilmiştir. bk. Kürek-zâde Hâfız Hasan Efendî, 
No : Cerrahpaşa 1/161, 2b-11; Kürek-zâde Hâfız Hasan Efendî,  No : Ali Emîrî Efendi 249, 2a-21. 
49 Kürek-zâde Hâfız Hasan Efendî No: Ali Emîrî Efendi 249, 1b-11.  
50 Fatih (Süleymaniye Ktb.), No.: 3588,  95b-5.  
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mevcuttur.51 “Gevrekzâde Hafız Hasan Efendi’nin doğum tarihi kendi verdiği 

bilgilerden 1727 olarak tahmin edilmektedir.”52 Dolayısıyla Gâyetü’l-Müntehâ Fî-

Tedbîri’l-MerŜâ adlı eserin Gevrekzâde’ye ait olması tarih olarak da mümkün 

gözükmemektedir.  

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā adlı eserin yazarı olarak gösterilen ikinci 

Hasan Efendi ise Müderris Hasan Efendi ile hemem hemen aynı dönemde yaşamış olan 

ve Tablî Hasan Efendi veya Davulcu Hasan Efendi olarak da bilinen hekimbaşılık da 

yapmış olan Hasan Efendi’dir.  

Bedi N. Şehsuvaroğlu ve Mahmut Tokaç53 eserin, Đstanbul Üniversitesi 

Kütüphanesi, Nadir Eserler Bölümü, TY. 7135 numaralı kaydına dayanarak yazmanın 

Davulcu Hasan Efendi’ye ait olduğunu ifade eder.54 Gerçekten de Đstanbul Üniversitesi 

Kütüphanesi, Nadir Eserler Bölümü, TY. 7135 numaralı kayıtta eserin ismi Āāyetü’l-

Müteraėėį Fį-Tedbįr-i Küllü’l-MerŜā55 olarak geçer ve yazar ismi olarak da “bu faėįr-i 

pür-taėśįr ŧabįb-i ħāśś müderris Ĥasan Davul duǾācıları”56 geçmektedir. Elimizdeki 

nüshalar içerisinde en dar kapsamlı ve eksik olan nüsha, bu nüshadır. Sadece 16 varak 

olan bu nüshada pek çok bölüm atlanmıştır. Ĥasan Davul ibaresinin geçtiği tek nüsha da 

budur. Nüshanın sonundaki tarih de 1160 senesine işaret eder. Şehsuvaroğlu bu nüshaya 

dayanarak Tablį Hasan veya Davulcu Hasan olarak bilinen kişinin ölüm tarihinin 

Sadrazam Damat Đbrahim Paşa’nın sadâreti sonrası olması gerektiğini düşünür.57 Ancak 

kaynaklara göre, Tablį Hasan veya Davulcu Hasan olarak bilinen kişi 1103 senesinin 

Ramazan’ında Hayati-zâde Mustafa Efendi yerine hekimbaşı olmuş 1105 

Cemaziyelâhire’sinde azl olunmuş ve 1118 ŞaǾban’ında vefat etmiştir.58 Bu bilgiler aynı 

tarihleri tekrar ederek Sicill-i Osmanî’de de mevcuttur.59 Yine bu döneme ait önemli bir 

tarihi kaynak olan Uşşâkîzâde Tarihi’nde de sâbıka reisü’l-etibba Hasan Efendi’nin 

                                                 
51 Yazma Bağışlar (Süleymaniye Ktb.) No. : 4960, 125a-5.  
52 A. H. Turabi, a.g.e., s. 27.; Ali Haydar Bayat, Osmanlı Devletinde Hekimbaşılık ve Kurumu ve 
Hekimbaşılar, Ankara 1999, 126. 
53 B. N. Şehsuvaroğlu, a.g.e., s. 297.; Mahmut Tokaç, “Osmanlı Dönemi Türkçe Tıp Yazmaları”, 
Osmanlılarda Sağlık, Đstanbul 2006,  C. I, s. 178.  
54 Ayrıca Đlter Uzel ve Esin Kâhya, Ayşegül D. Erdemir de eserin Davulcu Hasan’a ait olduğu 
görüşündedirler. bk. Osman Şevki, Beşbuçuk Asırlık Türk Tabâbeti Tarihi, sadeleştiren : Đlter Uzel, 
Ankara 1991, s. 182.;  E. Kâhya vd., a.g.e., 200-201.  
55 Đstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, Nadir Eserler Bölümü, TY. 7135, 2b/8-9.  
56 Đstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, Nadir Eserler Bölümü, TY. 7135, 2b/2-3. 
57 Bedi N. Şehsuvaroğlu ve Đlter Uzel Tablį Hasan veya Davulcu Hasan’ın ölüm tarihi 1734 olarak verir. 
bk. B. N. Şehsuvaroğlu vd, a.g.e., s. 113.; bk. Osman Şevki,  a.g.e., s. 182. 
58 Şakaik-ı Nu’maniye ve Zeyilleri, (Neşre Haz. : Abdulkadir Özcan), Đstanbul 1989, C. 4, s. 285.  
59 Mehmed Süreyya, Sicill-i Osmanî, (Yayına Haz. : Nuri Akbayar), Đstanbul 1996, C. 2,  s. 618.  



15 
 

ölüm tarihi 1118 ŞaǾban’ı olarak kayıtlıdır.60 Kaynaklardaki bilgilere göre Tablį Hasan 

veya Davulcu Hasan öldüğünde henüz, eserin sunulduğu Sadrazam Đbrahim Paşa (1718-

1730) sadrazamlığa atanmamıştır. Bu sebeple eserin Tablį Hasan veya Davulcu Hasan’a 

ait olması zor bir ihtimaldir. Ali Haydar Bayat da bu görüştedir. Āāyetü’l-Müteraėėį Fį-

Tedbįr-i Külli’l-MaraŜ adlı eserin Tablį Hasan Efendiye ait olmadığını XVIII. yüzyıl 

saray hekimlerinden başka bir Hasan’a ait olduğunu ifade eder.61 Bu doğrultuda Hasan 

Efendi’nin Sadrazam Đbrahim Paşa’nın hususi hekimi olabileceği görüşü de mevcuttur.62 

Hasan Efendi ile ilgili Bursalı Mehmet Tahir’in Osmanlı Müellifleri adlı eserinde 

“Vezir Đbrahim Paşa zamanında (Tabîb-i Hassa Medresesinde müntehî müderris idi) 

(Parakilüs-i Cermâni)nin tıbb-ı cedid-i kimyâǿisini (Āāyetü’l-Münā Fį-Tedbįri’l-MerŜā) 

ismiyle tevsįǾan terceme eyledi.”63 kaydı bulunmaktadır. Ahmet Ağırakça64 ve Salim 

Aydüz65 de Hasan Efendi’nin Đbrahim Paşa zamanında Saray hekimi olduğu görüşünü 

tekrar ederler.    

Son olarak, Tablį Hasan veya Davulcu Hasan ile Müderris Hasan Efendi’yi 

birbirinden ayırmada kullanılabilecek bir başka somut veri de Serez 2752 nüshasının 

başında yer alan bir kayıttır. Sonradan ilave edildiği belli olan kayıtta terceme-i ŧıbb-ı 

cedîd Bursevî Ĥasan Efendi66 kaydı ilk varakta yer almaktadır. Yine aynı nüshanın 

ikinci varağında yer alan fihristin üzerinde Bursevî Ĥasan Efendiniñ ŧıbb-ı cedîdi67 

ifadesi yer almaktadır. Eğer bu kayıt doğruysa, Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā 

adlı eserin Tablį Hasan veya Davulcu Hasan olarak bilinen hekimbaşına ait olması 

mümkün değildir. Çünkü kaynakların üzerinde birleştiği tek konu Tablį Hasan veya 

Davulcu Hasan’ın Mihalıçlı68 olduğu konusudur. 

 

 

 

 

                                                 
60 Uşşâkîzâde Tarihi, (haz. Raşit Gündoğdu), Đstanbul 2005, C. 2, s. 871.   
61 A. H. Bayat, a.g.e., s. 80.   
62 Ekmeleddin Đhsanoğlu vd., Osmanlı Tıbbi Bilimler Literatürü Tarihi, C. 1, Đstanbul 2008, s. 433.  
63 Bursalı Mehmed Tahir, Osmanlı Müellifleri,  Đstanbul 1342, C. 3, s. 213. 
64 Ahmet Ağırakça, “Osmanlı Tıbbının Kaynakları”, Osmanlılarda Sağlık, Đstanbul 2006,  C. I, s. 158-
159.  
65 Salim Aydüz, “Bilimsel Faaliyetler Açısından Lâle Devri”, Đstanbul Armağanı 4 (Lâle Devri), Đstanbul 
2000, s. 185.  
66 Süleymaniye Kütüphanesi, Serez 2752, 1. varak.  
67 Süleymaniye Kütüphanesi, Serez 2752, 2a.  
68 B. N. Şehsuvaroğlu vd, a.g.e., s. 113.; A. H. Bayat, a.g.e., s. 79.   
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Müderris Hasan Efendi’nin Eserleri  

 Bazı kaynaklarda Müderris Hasan Efendi’nin Tablį Hasan veya Davulcu Hasan 

olarak bilinmesinin yanı sıra Ahmed-i Sani olarak da anıldığı ifade edilir.69 Bu 

doğrultuda Ahmed-i Sâni’ye ait meşhur Āunyetü’l-Muĥaśśılįn fį-Terceme-i Tuhfetü’l-

Müǿminįn adlı Muhammed Muǿmin Hüseynį’den70 Miladi 1733 yılında tercüme edilen 

eser de Hasan Efendi’nin eseri olarak değerlendirilir. Ancak Ahmed-i Sâni olarak 

bilinen kişinin Tablį Hasan veya Davulcu Hasan veya Müderris Hasan Efendi ile bir 

ilgisi yoktur. “Tam adı Ahmed-i Sâni b. Hüseyin b. Hasan olan kişi büyük ihtimalle 

Gevrekzâde Hasan Efendi’nin babasıdır.”71 Recep Uslu da Gevrekzâde Hasan 

Efendi’nin babasının isminin Ahmed olduğunu şu cümlelerle ifade eder: “Eserlerinin 

bazı nüshalarında babasının adı Abdullah şeklinde veriliyorsa da bu durum Hasan b. 

Abdullah adlı başka bir tabiple karıştırılmasının sonucudur; aldığı bir icazetnameden 

baba adının Ahmed olduğu öğrenilmektedir.”72 Zaten yazarın bir eserinde kendini 

Müderris Hasan Efendi olarak bir eserinde de Ahmed-i Sâni olarak tanıtması çok da 

mümkün görünmemektedir.  

 Sonuç itibariyle Müderris Hasan Efendi’nin bilinen tek eseri Āāyetü’l-Müntehā 

Fį-Tedbįri’l-MerŜā adlı eseridir.  

 

ĀĀĀĀāāāāyetü’lyetü’lyetü’lyetü’l----Müntehā FįMüntehā FįMüntehā FįMüntehā Fį----Tedbįri’lTedbįri’lTedbįri’lTedbįri’l----MerŜā MerŜā MerŜā MerŜā  

Müderris Hasan Efendi’nin Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā (Hastalıkların 

Tedavisinde En Son Nokta) adlı eseri Osmanlı tıbbında yeniliğin başlangıcı konusunda 

öncü eserlerden biridir. Eser zaman içerisinde çok sevilmiş pek çok nüshası 

oluşturulmuş ve bu nüshalarda eserin ismi de farklılaşmıştır. Āāyetü’l-Münā fĮ- 

TedbĮri’l-Merzā73 veya Āāyetü’l-Müteraėėį fį-Tedbįr-i Küllü’l-MerŜā74 ismi de eserin 

farklı nüshalarında yer almaktadır. Eser asıl itibariyle Salih b. Nasrrullah’ın Tıbb-ı 

Cedîdü’l-Kimya adlı Arapça eserinin Türkçeye tercümesidir.  

                                                 
69 E. Kâhya vd., a.g.e., 200., B. N. Şehsuvaroğlu vd, a.g.e., s. 113.  
70 Süleymaniye Kütüphanesi, Ayasofya 3581 no’lu yazmada Ahmed-i Sâni adlı yazar Şah Süleyman 
(Safevî hükümdarı) namına Farsça yazılan Tuhfetü’l-Müǿminįn adlı eseri Sadrazam Ali Paşa için 
çevirdiğini ifade eder. bk. Süleymaniye Kütüphanesi, Ayasofya 3581, 2a/20-21, 1b/28.  
71 E. Đhsanoğlu vd., a.g.e., s. 400.; Ramazan Tuğ, “Gunyetü’l-Muhassılîn ve Panzehir Risalesine Göre 
[18. Yüzyılda] Zehir ve Panzehirler”, Yeni Tıp Araştırmaları 6, Đstanbul 2000, s. 105.  
72 R. Uslu, a.g.e., s. 318.  
73 Çorum Hasan Paşa Đl Halk Kütüphanesi, No: 2915/1,  3b/4-5.  
74 Đstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, Nadir Eserler Bölümü, TY. 7135, 2b/8-9.  
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“Parasulse nām ĥekįm ŧıbb-ı cedįdde lisān-ı Laŧinde birėaç mesǿeleyi müştemil 

bir iki aśıl istiħrāc idüb yazmış anı daħı baǾŜı kimesneler lisān-ı Laŧinden lisān-ı  

ǾArabįye terceme itmişler lākin ŝebtinde müsāmaĥa olunub nevǾan iħtilāf vāėiǾ olmaāla 

bir niçe maĥallini baǾŜı  rumūz sebebi ile ŧıbb-ı şerįf erbābınıñ mübtedįleri Ǿalā-vuėūǾa 

her birini fehm ve idrāk eylemeyüb müntefiǾ ve  fāỷide-mend olmadıėları eclden ol 

muħtell ve  mücmel olan maĥallerini ĥall ve şerĥ ve tenbįh muĥtāc olmuşdur”75 şeklinde 

açıkladığı eserin yazılış sebebinde doğrudan Salih bin Nasrullah’ın ismi geçmez ancak 

eseri lisân-ı Latin’den lisân-ı Arabî’ye tercüme eden Salih bin Nasrullah’tır. Hasan 

Efendi eseri Arapçadan tercüme ettiğini ve açıklanmaya muhtaç olan yerleri de 

açıkladığını ifade eder. 

 Eserin yazılış tarihi konusunda ihtiyatlı olarak Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih 

3588 numaralı nüshanın sonunda yer alan ferağ kaydını söyleyebiliriz. Nüshanın 

sonundaki kayıt şu şekildedir: “ėad veėaǾa’l-ferāā fį-māh-i ramaŜānü’l-muǾažžam fį-

yevmi’l-ħāmis li-sene iĥdā Ǿaşer miỷe ve elf.”76 Bu tarih Hicri 1111 (Miladi 1700) 

yılının, Ramazan ayının Perşembe gününe işaret etmektedir. Ancak bu tarih eserin 

sunulduğu Damat Đbrahim Paşa’nın sadâreti ile örtüşmemektedir. Damat Đbrahim Paşa 

1718-1730 yılları arasında sadrazamlık yapmıştır. Ancak Damat Đbrahim Paşa, 

sadrazamlığı öncesinde de devlette üst düzey yöneticiliklerde bulunmuş, o dönemin 

önde gelen devlet adamlarındandır. “Lâle Devri’nin padişahı III. Ahmed’in şehzadeliği 

zamanında daima yanında olmuştu. Üçüncü Ahmed, büyük ve kanlı bir ihtilali müteakip 

tahta çıktığı zaman Đbrahim Efendi de padişaha müsteşarlık vazifesi ifa etti. Hatta 

kendisine müteaddit defalar vezirlik teklif olunduğu halde, kabul etmedi ve bu suretle 

kıymet ve itibarını bir kat daha artırdı”77 bilgisi Đbrahim Paşa’nın sadrazamlığı 

öncesinde de devlet yönetiminde önemli roller oynadığına işaret eder.       

 Damat Đbrahim Paşa sadrazamlık görevini kabul ettikten sonra devletin pek çok 

kademesinde yenilikler ve değişim dikkati çeker. Özellikle Batı ile temas ve Doğu ve 

Batı kültürüne ait önemli eserlerin tercüme edilmesi faaliyetleri Đbrahim Paşa’nın destek 

ve koruyuculuğu sayesinde gerçekleşir. “Đbrahim Paşa âlim ve şairleri hem himâye eder 

hem de onları maddi yönden ciddi anlamda destekler. Mesela Müneccimbaşı Mustafa 

Zeki Efendi, bir vesile ile hazine odasında Đbrahim Paşa’ya ilm-i nücûm ile ilgili bir 

meseleye dair bilgi verdiğinde, Paşa kendisine o kadar çok ihsanda bulunmuştur ki bir 

                                                 
75 Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih, No. 3588,  2b/5-12. 
76 Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih, No. 3588,  95b/5.  
77 Ahmed Refik Altınay, Lâle Devri, Ankara 1973, s. 9.  
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kaç kişi bu hediyeleri ancak taşıyabilmiştir.”78 “Đşte Đbrahim Paşa’nın bu lütufkâr ve  

koruyucu tavrı neticesinde dönemin pek çok âlim ve şairi Damat Đbrahim Paşa’nın 

sadrazamlığı döneminde ve daha önce yazdıkları bazı eserleri kendisine ithaf 

etmişlerdir.”79 Muhtemelen Müderris Hasan Efendi de bu âlimlerden biridir. Daha 

önceden yazdığı eserini bir takdim nüshası hazırlayarak Damat Đbrahim Paşa’ya 

sunmuştur. Dolayısıyla eserin tarihi Damat Đbrahim Paşa’nın sadrazamlık döneminden 

daha öncesine işaret eder.  

 Eserin tespit edebildiğimiz nüshaları şunlardır; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                 
78 S. Aydüz, a.g.m., s. 161.  
79 S. Aydüz, a.g.m., s. 187. 
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Tablo 1. Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’nın Nüshaları  
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H.  1153 H.  1298 H. 1195 - H. 1150 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



20 
 

 

   

A
nk

ar
a 

M
ill

i 
K

üt
üp

h
an

e 
nü

sh
as

ı  
no

 :
 8

52
2/

2 

A
nk

ar
a 

M
ill

i 
K

üt
üp

h
an

e 
nü

sh
as

ı  
no

 :
 1

12
  

Ç
or

um
 H

as
an

 P
aş

a 
Đl

 
H

al
k 

K
üt

üp
ha

ne
si

 
nü

sh
as

ı n
o 

: 
29

15
/1

 

M
an

is
a 

Đl
 H

al
k 

K
üt

üp
ha

ne
si

 n
üs

ha
sı

 

Đs
ta

nb
ul

 Ü
ni

., 
N

ad
ir

 
E

se
rl

er
 B

öl
üm

ü,
 n

o 
: 

T
Y

. 
71

35
 

B
ri

ti
sh

 L
ib

ra
ry

 N
üs

ha
sı

 
N

o 
: 

O
r.

 5
81

5 

K
on

ya
 B

öl
ge

 Y
az

m
a 

E
se

rl
er

 K
üt

üp
ha

ne
si

 
nü

sh
as

ı n
o 

: 
B

Y
00

00
81

74
/1

 

Varak 
Sayısı 

83 74 93 106 16 75 34 

Satır 
Sayısı 

23 19 19 21 21 25 35 

Eserin 
Đsmi 
 

Āāyetü’l-
Müntehā 

Fį-
Tedbįri’l-

MerŜā 

Āāyetü’l-
Münā Fį-
Tedbįr-i 
MerŜā 

Āāyetü’l-
Münā Fį-
Tedbįri’l-

MerŜā 

Āāyetü’l-
Münā Fį-
Tedbįri’l
-MerŜā 

Āāyetü’l-
Müteraė
ėį Fį-
Tedbįr-i 
Küllü’l-
MerŜā 

Āāyetü’l-
Müntehā 

Fį-
Tedbįri’l-

MerŜā 

Āāyetü’l-
Müntehā 

Fį-
Tedbįri’l
-MerŜā 

Yazı 
Karakteri  

Nestalik Talik 
Kırması 

Nesih 
Kırması 
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Kırması 

Talik Nesih 

Tarih  - - H. 1152 - H. 1160 H. 1139 H. 1215 

 

Yukarıdaki tabloda verdiğimiz nüshaların hepsi de temin edilmiş ve eseri okuma 

sırasında zaman zaman istifade edilmiştir. Yukarıdaki nüshalara ilaveten temin 

edemediğimiz iki nüsha bilgisi de kaynaklarda mevcuttur.  

Bedi N. Şehsuvaroğlu Eczacılık Tarihi Dersleri adlı kitabında Gevrekzâde Hafız 

Hasan Efendi’ye ait olduğunu düşündüğü bir nüshadan bahseder. Tarih ve istinsahla 

ilgili herhangi bilgi verilmeyen nüsha ile ilgili Gevrekzâde Hafız Hasan Efendinin bu 

tercümesinin bir nüshası da Gayet al Menna min Tedbir al-Maraz ismiyle 

Yugoslavya’da Saray-Bosna Hygienski Institut Kitaplığında 50/5 r. t. 31 numarada 

kayıtlıdır80 cümleleri yer alır. Ancak bütün çabalarımıza rağmen bu nüshaya 

ulaşamadık. Diğer nüsha ise Çapa Tıp Tarihi 439381 numara ile verilmiş eserin tarihi 

konusunda kesin bir ifade kullanılmamış H. XII. asır denilmiştir. Bu nüshayı da Çapa 

Tıp Fakültesi kütüphanesi Tıp Tarihi yazma eserlerinin bulunduğu bölümün tadilatta 

                                                 
80 B. N. Şehsuvaroğlu, a.g.e., s. 298.   
81 E. Đhsanoğlu vd., a.g.e., C. 1, s. 434.  
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olması sebebiyle göremedik. Görüştüğümüz yetkililer eserlerin depolarda saklandığını 

ve kullanıma açma imkânlarının olmadığını ifade etmişlerdir.    

Biz, metnimizi Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih 3588, numaralı nüshayı esas 

alarak oluşturduk. Nüshanın kesin olmamakla birlikte müellif nüshası olması ihtimali, 

ferağ kaydının bulunması, nüshanın reddadiyelerinin tam olması, dil özellikleri gibi 

hususlar bu nüshayı seçmemizde belirleyici etkenler oldu.  

Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih 3588 numaralı nüsha 97 varaktan oluşur. 

Nüshanın ciltli kapak sayfasının hemen ardından gelen sayfa boş, yanındaki sayfanın 

sol üst köşesine min-kütübi’l-faėįr Muśŧafa Eyüb Efendi-zâde Ǿafa Ǿanhümā 1208 notu 

düşülmüştür. Ardından gelen varağın sol tarafı boş, sağ tarafında ise muhtemelen birkaç 

farklı kalemden çıkmış olan zaman zaman birbirinin de üzerine yazılmış Arapça satırlar 

ve sure adları (ihlas, felak, nas) yer almaktadır. Eserin asıl bölümü bundan sonra 

başlamaktadır. Besmele ve dua bölümünden sonra, “bundan śoñra maǾlūm olsun ki 

Ǿilm-i ŧıb bir Ǿilm-i meşrūǾ ve bir fenn-i şerįfdir”82 diyerek asıl bölüme başlangıç yapar. 

Bu bölümde tıp ilminin gerekliliği ve dinen uygunluğu hadįs-i şerįflerle anlatılmaya 

çalışılır. Eserin birinci varağının sağ tarafında bir mühür vardır. Yine mührün hemen 

altında eserin görülüp kontrol edildiğine dair bir pençe ve kayıt numarası vardır. Asıl 

itibariyle bu mührün üzerinde daha büyük ve daha çok satır ihtiva eden bir mühür daha 

vardır. Ancak bu mühür tamamen silinmiş ve okunaksız hale gelmiştir. Đlk varaktaki 

küçük mührün aynısı eserin son varağında da mevcuttur.  

    Şekil 1 :Şekil 1 :Şekil 1 :Şekil 1 : Eserde bulunan mühür, pençe ve kayıt numarası.  

                                      

 

Mühürde Es-seyyid Đbrāhim yazılıdır.  

 
                                                 
82 Fatih (Süleymaniye Ktb.), No.: 3588,  1b-8.   
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Şekil 2 : Şekil 2 : Şekil 2 : Şekil 2 : Đlk varaktaki küçük mührün üzerinde bulunan okunamayan büyük 

mühür.  

    

 

Şekil 3 :Şekil 3 :Şekil 3 :Şekil 3 : Eserin sonunda bulunan mühür.  

    

Eserde fasıl ve makale başlıkları kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Eserin pek çok 

satırının altının kırmızı mürekkeple çizilmiş olduğu da görülür. Eserin son varağında 

ferağ kaydının altında maǾcūn-ı diyardun adında 10 satırlık bir terkip verilmiştir.  

Müderris Hasan Efendinin verdiği bilgilere göre eserin planlaması şu şekildedir :  

“bu kitābda bir muėaddime ve birėaç maėāle vardır muėaddime kimyānıñ taǾrįfi 

beyānındadır ve kimyāya ĥācet nedendir ve kimyādan āaraŜ nedir anı beyān ider.”83 

 Asıl itibariyle eser kendi içerisinde bölümlere ayrılmakla birlikte temelde iki ana 

bölümden oluşur. Yazar bunu “maǾlūm ola kim yuėarıdan berü źikr idüb daħı iħtiyār 

idüb naėl iyledigimiz ĥekįm Senarŧusuñ ŧıbb pendin(den)dir ki teǿlįf itdügidir ve daħı 

ĥekįm Vafriŧusuñ Aėrabādinidir ammā ĥekįm Ėorolyus śanǾat-ı ŧıbb-ı kimyāvįde bir 

muħtaśar ve müfįd kitāb teǿlįf itdi zamāne meliki içün ve ol kitāb iki muėaddimeye 

müştemil biz daħı Laŧinden ǾArabįye naėl murād itdik nefǾ-i Ǿāmm olsun içün ve biz 

daħı yine ǾArabįden Türkįye naėl84 murād itdik nefǾ-i Ǿāmm olsun içün Ėorolyus ol 

                                                 
83 Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih, No. 3588,  4a/2-3. 
84 F. naėl iki kez yazılmış.  
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muħtaśara85 Kimyā-i Pasiliėa diyü ad virmiş yaǾnį melike mensūb kimyā dimekdir”86 

şeklinde ifade eder.  

Đki ana bölüm ve alt bölümler eserde şu şekilde yer almaktadır.  

Birinci Bölüm Birinci Bölüm Birinci Bölüm Birinci Bölüm     

mamamamaėėėėāleāleāleāle----i ūlāi ūlāi ūlāi ūlā ŧıbb-ı cedįdden cüzǿ-i nažarį beyānındadır 

fafafafaśśśśllll----ı evvelı evvelı evvelı evvel87  heyūlāǿ-i  ūlā ve sırr-ı ekber beyānındadır 

fafafafaśśśślü’lü’lü’lü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝānānānānį į į į Ǿanāśır beyānındadır 

fafafafaśśśślü’lü’lü’lü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝāliāliāliāliŝŝŝŝ  śūretler ve nevǾler ve eşyānıñ aśılları beyānındadır 

fafafafaśśśślü’rlü’rlü’rlü’r----rābirābirābirābiǾǾǾǾ ĥayāt beyānındadır 

fafafafaśśśśllll88 bu faśl ĥarāret-i āarįziyye beyānındadır 

fafafafaśśśśllll89    bu faśl bu ŧāǿifeniñ meźhebinde ecsām andan mürekkeb olan aśıllar beyānındadır 

fafafafaśśśśllll90    bu faśl    mizāc ve tekevvün beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl91 bu faśl birbirine beñzemez nevǾlerden ĥāśıl olan nevǾ beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl92 bu faśl cisimleriñ śūretleridir ne keyfiyyet ile taāyįr olur ve śūret-i nevǾiyyesi bāėį 

olmaāla bile anı beyān ider 

faśl faśl faśl faśl bu faśl Ǿālem-i ekber ki dünyādır Ǿālem-i aśāar ki insāndır ikisi arasında olan nisbeti 

beyān ider 

elelelel----maėāletü’maėāletü’maėāletü’maėāletü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝāniyeāniyeāniyeāniye ve daħı ŧıbb-ı kimyāvįniñ aślını beyān ider (13a/13-14) 

faślfaślfaślfaśl93    bu faśl beden-i insānıñ terkįbini ve ėuvāsını bilmekdir 

faślfaślfaślfaśl94    ve bu faśl maraŜlarıñ sebeblerin beyān ider 

faślfaślfaślfaśl95    bu faśl bu maraŜlar ne keyfiyyet ile ǾārıŜ olur anı bildirir 

faślfaślfaślfaśl96 bu faśl maraŜlarıñ Ǿalāmetlerini ve delįllerini beyān ider 

faślfaślfaślfaśl97    bu faśl sidik aĥvālini bildirir 

faślfaślfaślfaśl98    bu faśl sıtmalarıñ nevbetlerini ve dürlerini ve baǾŜısı baǾŜısına muttaśıl olub uyėu 

olmasını beyān ider 
                                                 

85 F.  
86 Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih, No. 3588,  48b/18-49a/7. 
87 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 1 yazılıdır. 
88 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 5 yazılıdır. 
89 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 6 yazılıdır. 
90 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 7 yazılıdır. 
91 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 8 yazılıdır. 
92 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 9 yazılıdır. 
93 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 1 yazılıdır. 
94 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 2 yazılıdır. 
95 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 3 yazılıdır. 
96 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 4 yazılıdır. 
97 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 5 yazılıdır. 
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faślfaślfaślfaśl99 bu    faśl Ǿilāc-ı küllį beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl100 bu faśl eşyānıñ ħāśśalarını bildirir 

faślfaślfaślfaśl101 bu faśl şol devālardır ki yıldızlara mensūbdur anı beyān ider 

elelelel----maėālātü’maėālātü’maėālātü’maėālātü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝāliāliāliāliŝe ŝe ŝe ŝe kimyāvį ŧarz üzre devālarıñ tedbįrin ĥall idüb ve pāk itmesiniñ 

keyfiyyetini beyān ider 

faślfaślfaślfaśl102 bu faśl ateşiñ mertebelerini bildirir 

faślfaślfaślfaśl103    bu faśl cümle Ǿamelleri beyān ider 

faślfaślfaślfaśl104    bu faśl saĥė beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl105 bu faśl ĥall beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl106    bu faśl ĥarė ve ėaly beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl107    bu faśl bi’l-ėuvve olan nār-ile yaėmaė beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl108 bu faśl taǾfįn ve taħmįr beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl109 bu faśl kirleri vesaħları āusl idüb pāk itmek beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl110 bu faśl ıślamaė ve pişürmek beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl111    bu faśl    devāları taśfiye idüb śāf itmek beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl112    bu faśl taėŧįrler beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl113    bu faśl taśǾįd beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl114 bu faśl Ǿaėd beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl115 bu faśl bir şeyǿi ĥıfž idüb ve terbiyye itmek maǾnālarını beyān ider 

elelelel----mamamamaėėėėāletü’rāletü’rāletü’rāletü’r----rābirābirābirābiǾa Ǿa Ǿa Ǿa maėāle-i rābiǾa ėuvā-yi cüzǿi ile Ǿameller beyānındadır (33b/02) 

faślfaślfaślfaśl----ıııı116 evvelevvelevvelevvel śuları ve rūĥları taėŧįr olunmasını beyān ider 

                                                                                                                                               
98 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 6 yazılıdır. 
99 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 7 yazılıdır. 
100 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 8 yazılıdır. 
101 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 9 yazılıdır. 
102 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 1 yazılıdır. 
103 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 2 yazılıdır. 
104 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 3 yazılıdır. 
105 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 4 yazılıdır. 
106 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 5 yazılıdır. 
107 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 6 yazılıdır. 
108 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 7 yazılıdır. 
109 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 8 yazılıdır. 
110 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 9 yazılıdır. 
111 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 10 yazılıdır. 
112 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 11 yazılıdır. 
113 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 12 yazılıdır. 
114 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 13 yazılıdır. 
115 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 14 yazılıdır. 
116 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 1 yazılıdır. 
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faślfaślfaślfaśl117    bu faśl śular çıėarmasınıñ beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl118    efsentįn ki yaǾnį pelindir anıñ rūĥunı çıėarmasınıñ beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl119 bu faśl kardusenŧu ki şevketü’l-mübāreke dirler anuñ rūĥunı çıėarmaė 

beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl120 bu faśl şarābıñ rūĥunı ŧarŧir ile çıėarmaė beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl121    bu faśl toħumlar ve rūĥlarını ve śularını çıėarmasınıñ beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl122    bu faśl ėurı şeylerden dārçįn ve ėaranfil gibi bunlarıñ śuyunı çıėarmasınıñ 

beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl123 Ŝamā-ı buŧmuñ rūĥunı ve yaāını çıėarmasınıñ beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl124    bu faśl geyik boynuzınıñ rūĥunı çıėarmasınıñ beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl125 bu faśl balıñ śuyunı ve rūĥunı çıėarmasınıñ beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl126    bu faśl maǾdeniyyātıñ rūĥlarını çıėarmasınıñ beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl127 bu faśl milĥ maǾdeniniñ rūĥunı çıėarmasınıñ beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl128    bu faśl    mürekkeb ŧuzuñ ŧuzını çıėar masınıñ beyānında 

faślfaślfaślfaśl129    bu faśl rūĥ-ı zāc çıėarmasınıñ beyānındadır 

faśl faśl faśl faśl bu faślıñ ĥükmi kibrįtiñ śuyunı ve rūĥunı çıėarmasınıñ beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl bu faśl nişādırıñ rūĥunı çıėarmasınıñ beyānındadır 

faśl faśl faśl faśl bu faśl    derletici rūĥlarıñ çıėarması(nıñ) beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl bu faśl yaālar beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl bu faśl gül yaāını çıėarmaė keyfiyyetidir 

faślfaślfaślfaśl bu faśl maǾdeniyyātıñ yaālarınıñ keyfiyyeti ve istiħrācı beyānındadır 

Đkinci BölümĐkinci BölümĐkinci BölümĐkinci Bölüm    

elelelel----maėāletü’lmaėāletü’lmaėāletü’lmaėāletü’l----ūlāūlāūlāūlā Ėorolyusuñ kitābı iki maėāle-i müştemil maėāle-i ūlā muǾālecāt-ı 

külliyye beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl bu faśl inŜāc ki pişürmekdir munŜic ki pişiricidir anlarıñ beyānındadır 

                                                 
117 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 2 yazılıdır. 
118 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 3 yazılıdır. 
119 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 4 yazılıdır. 
120 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 5 yazılıdır. 
121 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 6 yazılıdır. 
122 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 7 yazılıdır. 
123 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 8 yazılıdır. 
124 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 9 yazılıdır. 
125 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 10 yazılıdır. 
126 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 11 yazılıdır. 
127 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 12 yazılıdır. 
128 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 13 yazılıdır. 
129 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 14 yazılıdır. 
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faśl faśl faśl faśl bu faśl ėuśmaė beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl bu faśl müshili beyān ider 

faślfaślfaślfaśl bu faśl idrār ve müdirr beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl bu faśl derlemek ve der getürici şeyler beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl bu faśl belesān-ı ŧabįǾįyi ĥıfž ve taėviyye beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl bu faśl aārıları teskįn idicidir ve uyėu getüricidir anlarıñ beyānındadır 

faślfaślfaślfaśl bu faśl güzel ėoħulu olan şeyǿler beyānındadır 

elelelel----maėāletü’maėāletü’maėāletü’maėāletü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝāniye āniye āniye āniye ikinci maėāle muǾālecāt-ı cüzǿiyye beyānındadır (74a/16)  

faślfaślfaślfaśl bu faśl yaralar ve daħı ėabarcıėlar ve şişler devāları beyānındadır 

 Eserin içeriği incelendiğinde kimyasal terkiplerin hazırlanması için gerekli 

malzemeler ve aşamaların ayrıntılı bir şekilde anlatılması dikkat çeker. Çünkü yazar 

eserinin Đbrahim Paşa’ya ve bütün insanlara faydalı olmasını istemektedir ve bunu sık 

sık tekrar eder.  

“edviyye-i laŧįfeniñ ednā iltifātları ile vaėt-i ĥācetde istiǾmāle lāyıė ola ve daħı 

kāffe-i nāssa nefǾ-i Ǿāmm ola”130  

“biz daħı Laŧinden ǾArabįye naėl murād itdik nefǾ-i Ǿāmm olsun içün”131 

 Eserde başta Paracelsus olmak üzere pek çok Batılı hekim ve düşünürün ismi 

geçer. Paracelsus’a ait terkipler anlatılır. Eserde yer alan Batılı hekimler ve düşünürler 

şunlardır : Parasulse, Ėorolyus, Calinus, Arisŧo, Aāriba, Buėraŧ, Eflāŧūn, Kerkitaş, 

Sevarnis, Senarŧus ve Vafriŧus.  

 Đslam dünyasına ait önemli isimler ise daha az zikredilmiştir. Eserde Cābir ve 

Đbn-i Sina isimleri geçer. Ayrıca çeşitli kültürlerde değişik isimlerle anılan mitolojik 

veya yarı mitolojik bir şahsiyet olan Hermes ismi de eserin başında sıkça zikredilir.  

Çalışmamızda eserin dil hususiyetleri ve kelime hazinesi ortaya konulmaya 

çalışılmıştır. Eserin, disiplinler arası çalışmalarda diğer bilim dallarının da araştırma 

konusu olmasıyla zenginleşeceği ve çalışanlar için değerli malzemeler vereceği 

muhakkaktır.    

 

 

 

                                                 
130 Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih, No. 3588,  3b/8.  
131 Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih, No. 3588,  49a/6.  
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BĐRĐNCĐ BÖLÜM 

SES BĐLGĐSĐ 

1.1. Ünlüler ve Ses Olayları 

1.1.1. Ünlü Uyumları 

1.1.1.1. Kalınlık-Đncelik (Damak) Uyumu   

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da, Türkçe kelimelerde kalınlık-incelik 

uyumu kelime köklerinde sağlamdır. 

Türkçe kelimelere getirilen ekler genellikle uyuma bağlı olarak kullanılmıştır. 

Az da olsa uyuma aykırı olarak kullanılan ekler ve metnimizde geçen örnekleri 

şunlardır;    

-mek isim-fiil eki : Metinde uyuma bağlı olarak kullanılan bu ek sadece bir 

örnekte uyumsuzluk sergilemiştir.   

vücūd bulunmek1  -./012  08b/12 

+ lük isimden isim yapma eki :  Metinde uyuma bağlı olarak kullanılan bu ek 

sadece bir örnekte uyumsuzluk sergilemiştir.   

ėurulüge2 34070 56وb/03 

-ken zarf-fiil eki : EAT dönemi ve günümüz yazı dilinde de olduğu gibi 

metnimizde de daima ince ünlülüdür. i- fiilinin üzerine geldiği için ince ünlülü 

kullanılan ek, i- fiili düştüğünde de kendinden önceki kelimedeki uyumu göstermez.      

var iken 74805  وارa/03 

ėaynadırken 731  6;/:درآa/03 

 Yabancı kökenli sözcüklere getirilen ekler de genellikle uyuma tâbidir. Ancak az 

da olsa bazı kelimelere gelen eklerde uyumsuzluk görülmektedir.  

 āıdālenmek3  -./007  =>اb/06, 08b/12.  

                                                 
1 S. 2752 nüshasında vücūd bulunmek, bk. S. 2752, 14b-1.; MK. 8522 nüshasında vücūd bulunmek, bk. 
MK. 8522, 9b-5.; BL. nüshasında vücūdlenmek, bk. BL. 6b-20.; S. 2751 nüshasında vücūd bulunmaė, bk. 
S. 2751, 8b-12.; HM. nüshasında vücūd bulmaė, bk. HM., 4a-6.; YB. nüshasında vücūd bulunmaė, bk. 
YB., 11a-7.; TA. nüshasında vücūd bulmaė, bk. TA., 11.a-6.; Ç. nüshasında vücūd bulmaė, bk. Ç., 8a-9.; 
MK. 112 nüshasında vücūd bulunmaė, bk. MK. 112, 6a-14.; K. nüshasında  vücūd bulmaė, bk. K. 3b-20. 
2 S. 2752 nüshasında ėurulüge, bk. S. 2752, 93a-9.; S. 2751 nüshasında ėurulüge, bk. S. 2751, 68b-17.; 
MK. 8522 nüshasında ėurulüge, bk. MK. 8522, 60a-16.; TA. nüshasında ėurulüge, bk. TA., 62b-7.; Ç. 
nüshasında ėurulüge, bk. Ç., 66b-4.; BL. nüshasında ėurulıāa, bk. BL. 53b-4.; HM. nüshasında ėuruluāa, 
bk. HM., 27a-23.; YB. nüshasında ėuruluāa, bk. YB., 90b-6.; MK. 112 nüshasında ėuruluāa, bk. MK. 
112, 49a-14.; K. nüshasında ėuruluāa, bk. K. 22b-13. 
3 MK. 112 nüshasında āıdālanmaė, bk. MK. 112, 5b-3, āıdālenmek, bk. MK. 112, 6a-14.; S. 2752 
nüshasında āıdālenmek, bk. S. 2752, 12b-14, 14a-17.; MK. 8522 nüshasında āıdālenmek, bk. MK. 8522, 
8b-7, 9b-4.; BL. nüshasında āıdālenmek, bk. BL. 6a-1, 6b-19.; S. 2751 nüshasında āıdālenmek, bk. S. 
2751, 7b-9, 8b-12.; HM. nüshasında āıdālenmek, bk. HM., 3b-10, 4a-6.; YB. nüshasında āıdālenmek, bk. 
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 āıdālendirmege4 3415 =>ا0/>رمa/11. 

 mizāclendikden5  آ>ن </@AاB10 مa/07. 

1.1.1.2. Düzlük-Yuvarlaklık (Dudak) Uyumu 

“Dudak uyumu, Türkçenin her devrinde her sahada kelime bünyesine kuvvetle 

hâkim olan bir uyum değildir. Bu uyum ancak bugünkü Türkiye Türkçesinde kuvvetli 

bir şekilde kendisini hissettirmektedir.”6 “Dudak uyumu kanunu tarihî zamanlarda 

oluşmuş görünüyor. Doğu Türkçesinde, daha Eski Türkçe devresinde yavaş yavaş 

ilerlemiş olduğu anlaşılıyor. Batı Türkçesinde ise daha geç, ancak Orta Oğuz lehçesi 

içinde kendini göstermektedir.”7 “18. yüzyılın sonlarında Türkiye Türkçesinde dudak 

uyumu artık tamamlanmıştır.”8  

Arap harfleriyle yazılmış metinlerde düzlük-yuvarlaklık uyumunu tam olarak 

tespit etmek bir hayli zordur. Üstelik incelediğimiz metinde harekelerin neredeyse yok 

denecek kadar az kullanılmış olması düzlük-yuvarlaklık uyumunun tespitini bir kat daha 

zorlaştırmıştır. Ancak ünlülerin harflerle gösterildiği örneklere dayanarak metinde yer 

alan kelimelerin ve eklerin bazılarında düzlük-yuvarlaklık uyumuna aykırı durumlar 

tespit edilmiştir.  

1.1.1.2.1.  Kelime Tabanlarında Düzlük-Yuvarlaklık Uyumu 

Kelime tabanlarında düzlük-yuvarlaklık uyumu bulunmayan örnekler şunlardır; 

  altun < altun9 07b/15, altunca otı 66a/09, demür < temir10-temür11  27a/18, dörpi 

< törpiğ12 26a/08,  eyü < edgü13 86b/15, ėavuė < kavuk14 17b/08, kemük 74b/17, kendü 

                                                                                                                                               
YB., 9b-7, 11a-6.; TA. nüshasında āıdālenmek, bk. TA., 10a-3, 11.a-6.; Ç. nüshasında āıdālenmek, bk. 
Ç., 7a-8, 8a-9.; K. nüshasında  āıdālenmek, bk. K. 3a-28, 3b-20. 
4 MK. 112 nüshasında āıdālendirmege, bk. MK. 112, 10b-15., S. 2752 nüshasında āıdālendirmege, bk. S. 
2752, 20a-15.; MK. 8522 nüshasında āıdālendirmege, bk. MK. 8522, 13a-2.; BL. nüshasında 
āıdālendirmege, bk. BL. 11b-19.; S. 2751 nüshasında āıdālendirmege, bk. S. 2751, 14b-9.; HM. 
nüshasında āıdālendirmege, bk. HM., 5b-10.; YB. nüshasında āıdālendirmege, bk. YB., 20b-10.; TA. 
nüshasında āıdālendirmege, bk. TA., 17b-17.; Ç. nüshasında āıdālendirmege, bk. Ç., 14b-3.; K. 
nüshasında āıdālendirmege, bk. K. 5a-24. 
5 S. 2752 nüshasında mizāclendikden, bk. S. 2752, 16a-11.; MK. 8522 nüshasında mizāclendikden, bk. 
MK. 8522, 10b-8.; BL. nüshasında mizāclendikden, bk. BL. 7b-17.; HM. nüshasında mizāclendikden, bk. 
HM., 4b-5.; YB. nüshasında mizāclendirdikden, bk. YB., 13a-1.; TA. nüshasında mizāclendikden, bk. 
TA., 13.a-11.; Ç. nüshasında mizāclendirdikden, bk. Ç., 9b-3.; K. nüshasında  mizāclendikden, bk. K. 4a-
19.   
6 Muharrem Ergin, Türk Dilbilgisi, Đstanbul 2000, s. 72. 
7 Tahsin Banguoğlu, Türkçenin Grameri, Ankara 1995, s. 88. 
8 Hayati Develi, Evliya Çelebi Seyahatnamesine Göre 17. Yüzyıl Osmanlı Türkçesinde Ses Benzeşmeleri 
ve Uyumlar, Ankara 1995, s. 60.  
9 Sir Gerard Clauson, An Etymological Dictionary of Pre-Thirteenth- Century Turkish, 1972, s. 131.  
10 G. Clauson, a.g.e., s. 508. 
11 Ahmet Caferoğlu, Eski Uygur Türkçesi Sözlüğü, Đstanbul 1993, s. 233. 
12 G. Clauson, a.g.e., s. 533. 
13 G. Clauson, a.g.e., s. 51. 
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< kentü15 05a/17, ėurı < kurı16 26a/05,    ėuyı < kuduğ17 30a/10,    ėuzı < kuzı18 21b/14, 

sancu < sançığ19 23b/15, śaru < sarığ20  42a/11,    semüz < semiz21 22a/04, sidüg < südük22 

49b/02, tavuė < takığu ~ takuk23 10a/13, yaru24 50b/17, yaśduė < yastuk25 23a/11.  

 Yukarıdaki örneklerin çoğu ET döneminde de uyuma bağlı olarak kullanılmayan 

kelimelerdir.  

1.1.1.2.2.  Eklerde Düzlük-Yuvarlaklık Uyumu  

Bu bölümde metinde imlası net olarak ortaya konulmuş ekler hakkında görüş 

bildirilecektir. Herhangi bir ünlü veya hareke ile gösterilmeyen sesler dolayısıyla bazı 

ekler bu bölümde değerlendirmeye alınmayacaktır.   

1.1.1.2.2.1. Düz Ünlülü Ekler 

Ekin ünlüsü imlada daima düzdür. Yuvarlak tabanlardan sonra da düz ünlülü 

gelen bu ekler uyumu bozar.  

+cI isimden isim yapma eki : ET’de +çI olan ek düz ünlülüdür.26 EAT’de +CI 

şekliyle kullanılır.27 XVI., XVII. ve XVIII. yüzyıllarda Arap harfleriyle yazılmış 

metinlerde28 uyumsuzluk sergileyen ek, XVIII. yüzyıl çeviriyazılı29 metinlerde 

genellikle uyuma bağlıdır.30 

                                                                                                                                               
14 G. Clauson, a.g.e., s. 583. 
15 G. Clauson, a.g.e., s. 728. 
16 G. Clauson, a.g.e., s. 649. 
17 G. Clauson, a.g.e., s. 598. 
18 G. Clauson, a.g.e., s. 681. 
19 G. Clauson, a.g.e., s. 835. 
20 G. Clauson, a.g.e., s. 848. 
21 G. Clauson, a.g.e., s. 830. 
22 G. Clauson, a.g.e., s. 801. 
23 G. Clauson, a.g.e., s. 468.   
24 G. Clauson, a.g.e., s. 955. 
25 G. Clauson, a.g.e., s. 974. 
26 A. Von Gabain, Eski Türkçenin Grameri, (çev: Mehmet Akalın), Ankara 2007, s. 43.  
27 Faruk Kadri Timurtaş, Eski Türkiye Türkçesi XV. Yüzyıl, Đstanbul 1994, s. 77.; Gürer Gülsevin, Eski 
Anadolu Türkçesinde Ekler, Ankara 1997, s. 115. 
28 Yavuz Kartallıoğlu’nun Arap harfleriyle yazılmış metinler olarak ifade ettiği eserler şunlardır; XVI. 
yüzyıl Menâėıb-ı Ħâce-i Cân ve Netice-i Cihân, Kitâb-ı Baĥriyye, Beyân-ı Menâzil-i Sefer-i Irâkeyn-i 
Sultân Süleymân Han, Târiħ-i Fetĥ-i Şikloş Estergon ve Đstaolni-Belgrad, Maėâlât-ı Seyyid Hârûn XVII. 
yüzyıl Menâėıb-ı Çahâr Yâr-i Güzin, Râfi’ü’l-Gubûş fi FaŜâilü’l-Hubûş, Zafer-nâme-i Belâgat-unvân Der 
Beyân-ı Gazâvat-ı Sultan Osman  Han-ı Gâzi, Mir’âtü’l-Ahlâk, Delâil-i Nübüvvet-i Muhammedî ve 
Şemâil-i Fütüvvet-i Ahmedî, Kitâb-ı Şatabiyye Tercümesi XVIII. yüzyıl Tuhfetü’l-Đhvân Hediyetü’s-
Sıbyân, Şerh-i Vasiyyet-i Birgili, Mecmuâ-i Hadis, Hamza Efendi Risâlesi, Risâle-i Đman ve Đtiėad. 
Ayrıntılı bilgi için bk. Yavuz Kartallıoğlu, Klasik Osmanlı Türkçesinde Eklerin Ses Düzeni (16, 17 ve 18. 
Yüzyıllar), Ankara 2011, s. 22-26. 
29 Yavuz Kartallıoğlu’nun çeviriyazılı metinler olarak ifade ettiği eserler şunlardır; XVI. yüzyıl Regola, 
XVII. yüzyıl Rudimenta, Dittionaria Della Lingua Italiana-Tvrshesca, Vocabolario Italiana- Tvrshesca, 
Colloquıa Familiaria Turcico Latina, Thesaurus Lingarum Orientalium Turcicae-Arabicae-Persicae, 
Linguarum Orientalium Turcicae, Arabicae, Persicae Institutiones Seu Grammatica Turcica, XVIII. 
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Ek Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da toplam yedi defa kullanılmıştır. Bu 

kullanımların tamamında da ek +cI olarak gelir. ėuyumcı örneğinde ek uyumu 

bozmuştur, diğer örnekler eki düz tabanlar üzerine almıştır.  

�� : ėuyumcı 60a/15, kinci 12b/14, çölmekci 65a/18, demirci 85b/10 (4 

defa).  

-dI  görülen geçmiş zaman teklik / çokluk 3. şahıs eki : Ek ET’de daima düz 

ünlülüdür.31 EAT’de de ek düz ünlülüdür.32 XVI., XVII. ve XVIII. yüzyıllarda da ek 

düzensizlik ve uyumsuzluk sergiler.33  

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da da ek daima –dI şeklinde gelerek 

yuvarlak ünlülü tabanlardan sonra uyumu bozmuştur. 106 kez kullanılan ek bütün 

örneklerde “دى” şeklinde yazılmıştır.   

 ,bul-dı 81a/07, ėo-dı 18b/06, ol-dı 01b/06, bildir-di 49b/16, di-di 05a/14 :  دى

bul-dılar 08a/01, ört-diler 07b/19. 

++++(y)(y)(y)(y)IIII    / +/ +/ +/ +ǿIǿIǿIǿI    belirtme hali eki : belirtme hali eki : belirtme hali eki : belirtme hali eki : EAT’de +(y)I şeklinde kullanılan ek düz ünlülüdür, 

dolayısıyla uyuma tâbi değildir.34 XVI., XVII. ve XVIII. yüzyıllarda Arap harfleriyle 

yazılmış metinlerde uyumsuzluk sergileyen ek, XVIII. yüzyıl çeviriyazılı metinlerde 

uyuma tâbidir.35    

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da toplam 864 kez kullanılan ek, gerek 

yuvarlak ünlülü tabanlar üzerine gerekse düz ünlülü tabanlar üzerine daima düz şekli ile 

gelmiştir. Ekin hemze ile yazılması durumunda da genelde hemzenin altına esre 

konularak ek gösterilmiştir.     

  .altun+ı 11a/08, antimun+ı 27b/07, bārūt+ı 27b/06  : ى

 .cümle+ǿi 59b/03, Ǿunśuriyye+ǿi 11a/18, āıdā+ǿı 55b/15 : ءِ

-(y)IcI fiilden isim yapma eki : ET’de –gUçI nadiren –kUçI olarak kullanılan36 

ekin EAT’de kullanımı –(y)IcI şeklindedir.37  

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da toplam 81 kez kullanılan işlek bir 

ektir. Ekin imlası konusunda da dört örnek dışında bir birlik vardır. Ek 62 kez düz 
                                                                                                                                               
yüzyıl A Grammar Of Turkish Language, Elemens De La Langue Turque, Gramatica Turca, XIX. yüzyıl 
Grammaire Turke, Grammaire Raisonnée De La Langue Ottomane, Grammatika Turetsko-Tatarckago, 
XX. yüzyıl Grammaire De La Turque. Ayrıntılı bilgi için bk. Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 26-38. 
30 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 111. 
31 A. Von Gabain, a.g.e., s. 80.; Talat Tekin, Orhon Türkçesi Grameri, Đstanbul 2003, s. 181.   
32 G. Gülsevin, a.g.e., s. 89.  
33 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 119. 
34 G. Gülsevin, a.g.e., s. 31.  
35 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 160. 
36 A. Von Gabain, a.g.e., s. 52-53. 
37 G. Gülsevin, a.g.e., s. 137. 
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ünlülü tabanlar üzerine 19 kez de yuvarlak ünlülü tabanlar üzerine –(y)IcI şeklinde 

gelmiştir.  

 �	
 : aėıcı 26a/11 (8 defa),    aėıdıcı 65a/12, ıśırıcı 65b/08, ėırıcı 47a/08, 

ėurıdıcı 72a/01 (3 defa), śuśadıcı 65b/06, yaėıcı 20b/12, bitirici 08b/13, derledici 

68b/01, idici 07a/06 (14 defa)...  

 ėuśdurıcı 52a/10 (8 defa), oñuldıcı 66b/02, getürici 67a/06 (8 defa), uyudıcı 

72a/17, uyuşdurıcı 72a/20.   

�� : açıcı 21a/13 (3 defa), yaėıcı 25a/08. 

++++(U)(U)(U)(U)ncIncIncIncI    isimden isim yapma eki: isimden isim yapma eki: isimden isim yapma eki: isimden isim yapma eki: Metindeki bütün örneklerde ekin ikinci ünlüsü 

düzdür.     

EFن  : dördünci 25a/09 (3 defa), ikinci 04b/08 (23 defa), ŧoėuzuncı 19b/06.  

1.1.1.2.2.2. Yuvarlak Ünlülü Ekler 

Ekin ünlüsü daima yuvarlaktır. Düz ünlülü tabanlardan sonra da yuvarlak ünlülü 

gelen bu ekler uyumu bozar.    

-Ub zarf-fiil eki : ET’de ünlü ile biten tabanlara –p şekli, ünsüzle bitenlere 

ekseriya –ıp /-ip, son hecesi yuvarlak ünlü olanlardan sonra –up / -üp gelir.38 EAT’de 

ekin ünlüsü devamlı yuvarlaktır.39 XVI., XVII. ve XVIII. yüzyıllarda Arap harfleriyle 

yazılmış metinlerde uyumsuzluk sergileyen ek, XVIII. yüzyıl çeviriyazılı metinlerde 

uyuma bağlıdır.40  

Ekin yazımı konusunda metinde 5 örnek dışında birlik söz konusudur. Sadece 5 

örnekte “و” vav kullanılmadan yazılan ek 1082 kez vav kullanılarak (وب) yazılmıştır. 

Ekin standart –Ub olarak kullanılması düz tabanlardan sonra uyumu bozmuştur. 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da iki örnekte de ek, –ub yerine –up olarak 

yazılmıştır. 

 bindirüb 12 2/>58وبb/09, ayrılub 31 ا858@1بa/15, çıėarub روب:H;I 04a/02. 

 düzilüp 62a/17, alup 52a/17.  

 -sUn 3. şahıs emir eki : Ek ET’de yuvarlak ünlülüdür.41 EAT’de de yuvarlak 

ünlülüdür.42 XVI., XVII. ve XVIII. yüzyıllarda Arap harfleriyle yazılmış metinlerde 

                                                 
38 A. Von Gabain, a.g.e., s. 84.  
39 G. Gülsevin, a.g.e., s. 133. 
40 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 312. 
41 A. Von Gabain, a.g.e., s. 79.  
42 Gürer Gülsevin, Erdoğan Boz, Eski Anadolu Türkçesi, Ankara 2010, s. 82.   
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uyumsuzluk sergileyen ek, XVIII. yüzyıl çeviriyazılı metinlerde genellikle uyuma 

girmiş olarak tespit edilmiştir.43    

 Đncelediğimiz metinde toplam 58 kez kullanılan ekin imlası ister yuvarlak ünlülü 

isterse düz ünlülü tabanlar üzerine gelsin daima “1نJ” –sUn şeklinde yuvarlak 

ünlülüdür.  

git-sün 26b/16, di-sünler 13b/08, ėal-sun 26b/16, olun-sun 48b/18.  

1.1.1.2.2.3. Đkili Şekilleri Bulunan Ekler  

+ sI, +I / +U teklik üçüncü şahıs iyelik eki : Ekin ünlüsü ET’de daima düz 

ünlülüdür.44 EAT’de de ek düz ünlülüdür.45 XVI., XVII. ve XVIII. yüzyıllarda Arap 

harfleriyle yazılmış metinlerde düzensizlik ve uyumsuzluk sergileyen ek, XVIII. yüzyıl 

çeviriyazılı metinlerde uyuma girmiş gözükmektedir.46    

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da bu eki iki farklı açıdan incelemek 

doğru olacaktır.  

a) Ekin üzerine herhangi bir çekim eki gelmeden ekin kelimenin son eki 

olarak kullanıldığı örnekler : Bu örneklerde ek daima +I / +sI (ى - EJ) olarak 

yazılmıştır. Bu da yuvarlak ünlülü tabanlar üzerinde bir uyumsuzluk meydana 

getirmektedir.  

ėavun+ı 72b/11, kemmūn+ı 13a/07, ėānūn+ı 61a/03, ėulunc+ı 69b/09, ėoėu+sı 

20a/05, eyü+si 26b/01... 

 Metinde yuvarlak ünlülü tabanlardan sonra sadece boyun kelimesinde ek üç kez 

‘vav’ (و)  ile gösterilerek uyuma girmiştir. Ancak aynı kelimenin dört örneğinin de 

uyumsuzluk gösterdiğini ve iyelik üçüncü teklik şahıs ekinin ‘vav’ (و) ile değil ‘ye’(ى) 

ile yazıldığını belirtelim.  

boyn+u 38a/06, 54a/18, 75b/02.  

boyn+ı 38a/17, 38b/03, 38b/12, 61a/16. 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da ekin üzerine herhangi bir çekim eki 

gelmeden ekin kelimenin son eki olarak kullanıldığı toplam kelime sayısı 1361’dir. 

Bunlardan 1194’ü düz ünlülü tabanlar üzerine düz ünlülü ek alarak uyum göstermiş. 

164 tanesi ise yuvarlak ünlülü tabanlar üzerine düz ünlülü ek alarak uyumsuzluk 

göstermiştir. Đncelediğimiz metindeki boyun kelimesine ait üç örnek ise yuvarlak ünlülü 

taban üzerine yuvarlak ünlü alarak uyuma girmiştir.  

                                                 
43 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 287. 
44 A. Von Gabain, a.g.e., s. 70.  
45 G. Gülsevin, a.g.e., s. 12.  
46 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 160. 
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b) Ekin üzerine herhangi bir çekim ekinin geldiği örnekler : Teklik üçüncü 

şahıs iyelik eki üzerine herhangi bir çekim eki geldiği zaman ekin durumu ile ilgili bir 

yargı bildirmek güçtür. Metnin harekesiz olması ayrıca bu tarz örneklerde ünlüyü 

göstermek için herhangi bir harf kullanılmamış olması bunda başlıca etkendir. Ancak 

metinde üzerine belirtme hali eki gelmiş iyelik ekinin harfle gösterildiği dört örnek 

mevcuttur. Bu dört örnekte de yuvarlak ünlülü tabanlar üzerine düz ünlü gelerek 

uyumsuzluk sergilenmiştir.  

 ��
  : ŧuz+ını 36b/05, 70a/06, 70b/13; Ǿunśur+ını 02a/11.  

----sIn teklik 2. şahıs eki : sIn teklik 2. şahıs eki : sIn teklik 2. şahıs eki : sIn teklik 2. şahıs eki : EAT’de ek düz ünlülüdür.47 XVI. ve XVII. yüzyıllarda 

uyumsuzluk gösteren ek XVIII. yüzyıl Arap harfleriyle yazılmış metinlerde geçiş,  

çeviriyazılı metinlerde ise uyum özelliği gösterir.48  

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da toplam 672 defa kullanılan ekin 

kullanımı ko- ve yu- fiilleri dışında daima düz ünlülüdür. Ek 78 kez yuvarlak ünlülü 

tabanlar üzerine düz ünlülü gelerek uyumu bozmuştur. Ko- ve yu- fiillerinin kullanımı 

ise Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da ikilik arz eder. Metinde 36 defa ko- ve 2 

defa da yu- fiili eki –sun şeklinde alarak uyuma girmiştir. Yuvarlak ünlülü kelimeler 

arasında uyuma giren sadece bu iki kelimedir. Ancak aynı kelimelerin uyumsuz 

örneklerinin sayısı da bir hayli fazladır.  

�� : ėo-rsın 26b/11 (49 defa), yu-rsın 75b/01 (2 defa) 

 ėo-rsun 29b/19 (36 defa), yu-rsun 47b/03 (2 defa) : ��ن

Metinde bu ek üç kez de “-J” damak n’si ile yazılmıştır.  

id-ersiñ 37a/06, 37b/08, ol-ursuñ 17b/19.  

-duė, ė, ė, ė, ----dükdükdükdük /- duėėėė, -dik     sıfatsıfatsıfatsıfat----fiil eki : fiil eki : fiil eki : fiil eki : Ek ET döneminde yuvarlak ünlülüdür.49 

EAT döneminde de yuvarlak ünlülü olan ek50 Osmanlı Türkçesi döneminde XVIII. 

yüzyılın sonlarında yüksek oranda uyuma bağlanmıştır.51  

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da üç farklı imlası olan ekin ikili 

kullanımları ağırlıktadır. ol- fiiline 29 defa uyumsuz 10 defa uyumlu olarak gelen ek 

için uyum aşamasındadır demek güçtür. Ek, uyumdan ziyade geçiş dönemi özellikleri 

göstermektedir.  

��
 çıė-dıāı 31a/07, al-dıāıñ 29a/06 :    د

                                                 
47 G. Gülsevin, a.g.e., s. 80-106.  
48 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 511. 
49 A. Von Gabain, a.g.e., s. 82-83.  
50 G. Gülsevin, a.g.e., s. 123.  
51 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 252. 
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ol-dıāı 01b/06 (29 defa), ėo-dıāıñ 80b/02 (3 defa), olun-dıāı 35a/16 (4 defa), 

śoė-dıāına 24a/15, ėurud-dıāıñ 90b/08.   

 ol-duāı (10 defa), ėo-duāuñ 37b/04, olun-duāı 94b/05, śoė-duāuna : دو�� 

24b/04 (2 defa), ol-duāundan 02b/05 (8 defa),  

bulun-maduāı 78a/09, çıė-maduāuna 11a/07 (2 defa), ol-maduāundan 53a/09 (2 

defa), olun-maduāundan 53a/10. 

 ol-duė 25a/03, çıėar-dıėları 07b/14, yap-dıėları 11a/01, ėo-duėları    :        دك / / / /    دق    

33a/10, di-dikleri 42a/08, söyünmedik 30a/07.  

-dUr / -dIr fiilden fiil yapma eki : ET’de yuvarlak ünlülüdür.52 EAT’de de ek 

yuvarlak ünlülüdür.53 XVI. ve XVII. yüzyıllarda düzensizlik sergileyen ek XVIII. 

yüzyılda uyuma bağlanmıştır.54  

 Ekin Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’daki görünümü :  

 kullanılarak gösterilmiştir. 6 tanesi yuvarlak (و) Toplam 19 defa ünlü, vav : دور 

ünlülü tabanlar üzerine gelmiş ve uyum sağlamıştır. Ancak 13 tane kelimede ise düz 

tabanlar üzerine gelerek uyumsuzluğa neden olmuştur.  

itdüreler 50 $ور<K862  اa/01,    yidüresin 85a/01, alışdurasın 94b/15, ılışdurursın 

27a/16, ėarışdurasın 59b/01,    ėızdurasın 58b/04-05, yapışdur- 16b/13.    

ėuśdurur 52b/10, öldürür 24b/01, ŧoldurursın 30a/10, ŧoñdur- 33a/06 (3).   

 �
 kelimede ünlü, ye kullanılarak gösterilmiştir. Örneklerin hepsi de 26 : د

düzlük-yuvarlaklık uyumuna tâbidir. Düz tabanlar üzerine gelmiştir.  

itdir- 7;J58ر<K852  اb/08, bindir- 12b/09, indir- 92a/05, ėarışdırub 27a/11 (22).  

 .kelimede ünlü için herhangi bir harf veya işaret kullanılmamıştır 61 :  در 

Bunlardan önemli bir kısmı düz tabanlar üzerinedir. (Bu kelimeler metinde uyuma bağlı 

olarak okunmuştur.) 

 itdir- 34رم<K855 اb/01,    bildir- 14b/15, degişdir- 95a/10, āıdālendir-15a/11,    

ĥarāretlendir- 74b/13, ėarışdır- 73a/04 (8), ėarışdırub 41b/03 (21),     kesdir- 93b/19, 

ėızdır- 25a/10 (3), ėuvvetlendir-  44a/15 (15), pekişdir- 76b/14,    virdir- 19a/18,  yedir- 

58b/10, yetişdir- 77b/19. 

döndürmek 04a/14, söyündürmek 76b/02, ėuśdurması 42b/03,    ėuśdurıcı 52a/10,    

ŧoñdurmaė 25b/07,    ŧoñdurdan 84a/03, uyuşdurıcı 72a/20.  

                                                 
52 A. Von Gabain, a.g.e., s. 60.  
53 G. Gülsevin, a.g.e., s. 140.  
54 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 227. 
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-gi / -gü; -ėėėėu fiilden isim yapma eki : Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da 

az sayıda örnekte ikili kullanımı olan bir ektir.  

süzgi 31a/04 (2 defa), temregi 14b/07 (2 defa) 

temregü 69b/02 (2 defa), uyėu 18a/01 (8 defa) 

+lU /+lI isimden isim yapma eki : ET’de ek dudak uyumuna bağlıdır.55 EAT’de 

ekin ünlüsü kurallı olarak yuvarlaktır.56 Ancak EAT dönemine ait az da olsa düz ünlülü 

örnekler mevcuttur.57 XVI. ve XVII. yüzyıllarda düzensizlik sergileyen ekin imlası 

XVIII. yüzyılda da oturmuş değildir. +lU eki Arap harfli metinlerdeki diğer eklere göre 

uyuma bağlanma oranı bakımından çok gerilerde kalmıştır. Ekin çok kullanılan bir ek 

olması eski imlasının değişmesini geciktirmektedir.58     

Ekin Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’daki görünümü ise Klâsik Osmanlı 

imlasının aksine uyum yönünde ağırlıktadır. Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da 

ekin 48 kez uyumlu, 30 kez de uyumsuz olarak kullanıldığı tespit edilmiştir. Ancak 

dikkati çeken husus bazı kelimelerin ikili şekillerinin bulunmasıdır. Bu durum ekin 

uyum yönünde geçiş aşamasında olabileceğini akla getirmektedir.  

 Đkili kullanım örnekleri : 

ėuvvetli 46a/18, ėuvvetlü 51b/11; zehirli 13a/09, zehirlü 24b/03; ŧuzlu 29a/01, 

ŧuzlı 26a/18; ŧatlı 08b/11, ŧatlu 19b/02.  

Ek 40 kez düz tabanlardan sonra düz +lI (E0) şeklinde kullanılarak uyuma 

girmiştir.    

ħandaėlı 88b/17, işrāėlı 22a/18, kibrįtli 15b/11, ėuvvetli 46a/18, luǾāblı 24a/06, 

māǿiyyetli 69a/12, ruŧūbetli 29a/04 (3 kez), semmiyyetli 02b/15 (13 kez), śırlı 92b/04, 

siñirli 85b/04 (6 kez),  ŧāǾūnlı 66a/12, ŧarŧirli 84a/02, ŧatlı 08b/11, Ǿufūnetli 57a/07, yaālı 

20a/19 (4 kez), zehirli 13a/09 (2 kez),  zįbaėlı 21a/08.   

    Ek 8 kez yuvarlak tabanlardan sonra yuvarlak +lU (10) şeklinde kullanılarak 

uyuma girmiştir.   

dürlü 15b/02 (5 kez), ėoħulu  74a/01, ėoėulu 41b/10, ŧuzlu 29a/01.   

Ek 20 kez düz tabanlar üzerine yuvarlak +lU (10) şeklinde gelerek uyumsuzluk 

sergilemiştir.  

dikenlü 20a/04 (3 kez), ėuvvetlü 51b/11, ŧatlu 19b/02 (12 kez), zehirlü 24b/03 (4 

                                                 
55 A. Von Gabain, a.g.e., s. 53. 
56 G. Gülsevin, E. Boz, a.g.e., s. 102.  
57 Erdoğan Boz, “Eski Anadolu Türkçesinde +lU Eki Üzerine”, Türk Dili Araştırmaları, Ankara 2012,  s. 
167-179. 
58 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 395.  
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kez).  

Ek 10 kez yuvarlak tabanlar üzerine  düz +lI (E0) şeklinde gelerek uyumsuzluk 

sergilemiştir.  

boyunlı 44b/06 (3 kez), kökli 50b/04 (3 kez), śulı 21a/15 (2 kez), sümükli 

87b/16, ŧuzlı 26a/18.    

+lı+lı+lı+lıė, +likė, +likė, +likė, +lik    / / / / ++++lllluė, +lükuė, +lükuė, +lükuė, +lük    isimden isim yapma ekiisimden isim yapma ekiisimden isim yapma ekiisimden isim yapma eki        : : : : ET’de dudak uyumuna 

bağlıdır.59 EAT’de ise ekin yuvarlak ünlülü tabanlara düz ünlülü gelen örnekleri 

olmakla birlikte uyuma girdiği kabul edilir.60 XVI., XVII. ve XVIII. yüzyıllarda Arap 

harfleriyle yazılmış metinlerde düzensizlik ve geçiş dönemi özelikleri sergileyen ek, 

XVIII. yüzyıl çeviriyazılı metinlerde ise uyuma tâbidir.61   

Ekin Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’daki imlası şu şekildedir : 

��     / / / / �� : Sadece śusuz kelimesinde yuvarlak ünlülü taban üzerine +lıė olarak 

gelmiş ve uyumu bozmuştur. Diğer 6 örnekte düz ünlülü tabanlar üzerine gelmiş ve 

uyumludur.  

śusuzlıāı 65b/06, śuśuzlıāı 67a/02. 

śusızlıāı 46a/03, yaşlıāını 26b/15, acılıė 65b/11, acılıāını 93a/19, ėızıllıė 20a/05, 

śarılıāı 66a/18 

��    : : : : Sadece eyü kelimesinde uyumu bozmuştur. Diğer yedi örnekte düz ünlülü 

tabanlar üzerine gelmiş ve uyumludur.  

eyüligi 53a/16. 

ekşiligi 83a/14 (2 defa), erlige 74a/14, yigitligi 70b/07, ziyādeligi 07b/11 (3 

defa). 

     .Üç kelimede tespit edilmiştir. Üç örnek de uyumludur : : : :        ��ق////    ��غ

çoėluāı 14a/04 

uzunluāı 24a/17 

otluāı 34a/06 

��    / / / / ��    : : : : Metinde ekin ünlüsünün hareke veya harfle gösterilmediği örnekler : 

aāırlıāından 31a/19, bayılmaėlıāı 70b/01, çıėmaėlıāa 50b/10, ėızıllıāı 93b/10, 

śarılıė 21b/16 (7 defa), siyāhlıė 70a/14, siyāhlıāı 57b/14, uyėusızlıė 72a/16, 

śoāuėluāuna 45a/12, otluė 34a/06 (11 defa).   

��    ::::    

şerbetlik 65a/02 (2 defa), günlük 91a/05 (5 defa), ekşilik 33b/16 (2 defa ), 

                                                 
59 A. Von Gabain, a.g.e., s. 44.  
60 G. Gülsevin, a.g.e., s. 117.  
61 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 230. 
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keskinlik 40b/15 (2 defa), peklik 92a/14, pįrlik 70b/03. 

Yukarıdaki örnekler incelendiğinde metinde ekin harfle gösteriminin sınırlı 

olduğu açıktır. Ancak ekin gösterildiği örneklerde ekin büyük oranda uyuma tâbi 

olduğu söylenebilir.   

----mmmmUUUUr fiilden isim yapma eki : r fiilden isim yapma eki : r fiilden isim yapma eki : r fiilden isim yapma eki : Metinde az sayıda kalıplaşmış olarak kullanılan bu 

ekte imlada vav kullanılarak ve vav kullanılmadan yazımı şeklinde ikili kullanım 

mevcuttur.  

��ر  : yaāmur 1ر.L8 12a/14, kömür     آ1م1ر 67a/16 

 �� : kömür  558  آ1مb/04 

+sIz / +sUz  isimden isim yapma eki : ET’de düzlük-yuvarlaklık uyumuna 

bağlı olan bu ekin62 EAT’de sadece yuvarlak ünlülü örnekleri bulunur.63 Ekin XVI. 

yüzyılda düzensizlik safhasında bulunduğu, XVII. yüzyılda geçiş safhasının sonlarında 

olduğu, XVIII. yüzyılın ortalarından itibaren de ekin büyük oranda dudak uyumuna 

bağlandığı görülmektedir.64  Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da 15 kez kullanılan 

bu ekin 11 tanesi düz ünlülü tabanlar üzerine, 4 tanesi ise yuvarlak ünlülü tabanlar 

üzerine +sIz şeklinde gelmiştir. Metindeki bir örnekte ise ek yuvarlak ünlülü kökten 

sonra uyuma girmiştir. Ancak uyum sergileyen śuśuzlıāı (67a/02) örneğinde ekin sin 

yerine sad’la yazılmış olması –metinde sad’la yazılmış tek ek örneğidir- yazarın sad’la 

yazdığı su kelimesinden etkilenerek hata yapmış olabileceği ihtimalini de akla 

getirmektedir.    

Ekin bir diğer özelliği kendisinden önceki kelimeye birleşmeden ayrı olarak 

yazılmış olmasıdır.  

 ��   : bārūtsız 60a/13, antimunsız 27a/12, śusızlıāı 46a/03, uyėusızlıė 72a/16, 

vāsıŧasız 31b/10, ateşsiz 79a/14, ħavfsız 59b/11,    śadāsız 79b/03, śırçasız 60a/19, 

Ŝararsız 54a/09. 

 ��    : vāsıŧasız 25a/15, ateşsiz 79a/06-07,    śusuz 65b/06,    Ŝararsız 54a/01. 

  .1M1M  67a/02زśuśuzlıāı  EL;0 :  �ز

----uuuuėėėė    ////----üüüükkkk; ; ; ; ----ııııė /ė /ė /ė /----iiiikkkk    fiildenfiildenfiildenfiilden isim yapma eki : ET’de yuvarlak ünlülü65 olan bu  ek 

EAT’de de durumunu korur.66 XVI. ve XVII. yüzyıllarda Arap harfleriyle yazılmış 

metinlerde uyumsuzluklar gösteren ek XVIII. yüzyıl Arap harfleriyle yazılmış 

                                                 
62 A. Von Gabain, a.g.e., s. 45-48.; T. Tekin, a.g.e., s.84-85.    
63 G. Gülsevin, a.g.e., s. 119.  
64 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 416-418. 
65 A. Von Gabain, a.g.e., s. 54.  
66 G. Gülsevin, a.g.e., s. 136.  
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metinlerde uyuma bağlanmıştır. Çeviriyazılı metinlerde ise XVI.,  XVII. ve XVIII. 

yüzyıllarda uyum mevcuttur.67 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da ise ek zaman zaman yuvarlak ünlülü 

tabanlar üzerine düz, zaman zaman da düz ünlülü tabanlar üzerine yuvarlak şekilleriyle 

gelerek uyum konusunda bir birlik göstermez.    

قو  67a/10 (2 defa), açuė    48a/06 (5 defa), artuė    29a/12, kesüge  2@1ك bölük : وك / / / /    

91b/04, öksürük 31روآN77 اوآb/01 (2 defa).  

�
    / / / / �
  : öksürik 3481رN45  اوآa/12 (6 defa), ėırıāa 91b/04, delik -ْ0َِ78 دb/11 (2 

defa, harekelenmiş), yarıā 44b/14 (2 defa).  

 Ekin ünlüsü için herhangi bir harf kullanılmayan örnekler : bölük -012 : : : :    ك / / / /    ق

15b/06, ėarışıė 75b/06, yanıė 93a/02 (2 defa),  açıė 28b/09, yelmeşik 08b/11 (2 defa). 

-Ul / -Il fiilden fiil yapma eki : ET’de ekin yardımcı ünlüsü düzlük- yuvarlaklık 

uyumuna bağlıdır.68 EAT’de ek hem ı-i, hem de u-ü ünlüleri ile kullanılabilmektedir. 

Ekin yuvarlak tabanlardan sonra düz ünlülü örnekleri de mevcuttur.69 XVII. yüzyılda 

geçiş safhasında olan ekin XVIII. yüzyılın sonlarında uyuma bağlandığı kabul edilir.70  

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da da bu ek, geçiş safhası özelliği 

yansıtır. Bazı yazımlarda yuvarlak tabanlardan sonra ekin düz şekli tercih edilmiştir.  

!
 : bozılub  30  12ز8@1بb/10,  açılur 13a/06,  ayrıl- 32a/15 (8 defa), dögilen 

25b/16 (3 defa),  dökilür 88b/15,  düzilüb 89b/06 (3 kez), eksil- 82a/03, içilen 84b/07, 

ėatılur 32b/04, ėavrılsa 3N0ِ86 6َ:وْرa/17 (harekelenmiş), kesilüb 71b/01, ėonıl- 77a/15, 

śarıl- 12b/10 (2 defa), viril- 37b/15 (63 defa), yapıl-  31b/13 (3 defa).   

    .26a/01, dökülmeye 26b/04, oñul- 48a/10 (12 defa)  دوآ101ب dögülüb : ول 

  Ünlü için herhangi bir harf veya hareke kullanılmayan örnekler : baėıldıėda : ل 

$<6<@6:2 17a/17, ayrıl- 33b/13 (6 defa), bozulmuş 18b/15, düzülür 91a/16, denilmek 

01b/07, dinilür 04a/18,    ezil-  34b/05, kesil- 81b/17 (7 defa), ėırıl- 58b/05, ėonul- 

54b/09, śaçıl- 37b/05, śayıl- 43b/13, yapıl- 76a/04 (5 defa), yarıl- 39a/14 (2 defa), yayıl- 

69b/10, yinil- 14b/16.  

-In / -Un fiilden fiil yapma eki : ET’de ekin yardımcı ünlüsü dudak uyumuna 

bağlıdır.71 EAT’de ek umumiyetle düz ünlülüdür ve uyum dışıdır. Ancak az da olsa 

                                                 
67 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 303. 
68 A. Von Gabain, a.g.e.,s. 59. 
69 G. Gülsevin, a.g.e., s. 140. 
70 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 192.  
71 A. Von Gabain, a.g.e.,s. 59. 
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uyumlu örnekler de vardır.72 XVI. yüzyılda düzensizlik, XVII. yüzyılda geçiş dönemi 

özellikleri gösteren ek XVIII. yüzyılda büyük oranda uyuma bağlanmıştır.73 

Metinde, ekin durumunun çok sağlıklı olarak izlenebildiğini söylemek güçtür. 

Çünkü yazar önemli ölçüde ekin ünlüsünü yazmamıştır. Ekin ünlüsünün yazıldığı az 

sayıdaki örnekte de ikili durum söz konusudur.  

 �
 : görinür 56 آ1ر1/8رa/15, gezine 64b/19.  

 .88a/01  ارت1ن1ب örtünüb :  ون

 -Ekin ünlüsü için herhangi bir harf kullanılmayan örnekler :   alın :  ن

85b/14 (2 defa), giçin- 78a/10,  ėaçın 53b/14, bilin- 04b/19 (10 defa), bulun- 85b/12 (20 

defa),  olun-    40a/17 (235 defa).  

-Ur /-Ir geniş zaman eki : ET’de üç türlü geniş zaman eki vardı : -ur, -ür; -ar,  

-er; -r. Batı Türkçesine bu üç ekin de geldiği söylenebilir.74 EAT’de ekin dar düz ünlülü 

şekli yoktur.75  

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da da geniş zaman eki hem yuvarlak 

ünlülü hem de düz ünlülü tabanlardan sonra ağırlıklı olarak –Ur şeklinde kullanılmıştır. 

Düz ünlülü tabanlardan sonra gelen –Ur eki ET ve Orta Türkçede olduğu gibi 

uyumsuzluğa neden olmuştur. Metinde ekin herhangi bir harfle veya harekeyle 

gösterilmediği örnekler de bir hayli fazladır.  

 13a/04, dirilür 10b/15, dögilür 26a/05, ayrılur 29a/01, ėalur 2;@1ر bilür :  ور 

27a/12.  

 -Ur / -Ir fiilden fiil yapma eki : ET’de ek uyuma tâbidir.76 EAT’de –Ar şekli 

bazı fiillerde kullanılmaya devam etmekle birlikte –Ur daha fazla kullanılmıştır. –Ur 

ekinin ünlüsü daima yuvarlaktır.77 XVI. yüzyılda düzensizlik, XVII. yüzyılda 

uyumsuzluk ve XVIII. yüzyılda geçiş evresinde olan ek78 metnimizde de -ünlünün 

gösterildiği örneklerde- düz ve yuvarlak ünlülü köklerden sonra genellikle yuvarlak 

ünlülü gelmiştir.  

 21b/07, bitürür 40a/15, 92b/12, pişürüb 16a/04, pişürmek ارت1رر arturur :  ور 

30b/12, içüreler 43a/13, içürseler 47a/07, geçürürsin 81b/18, ŧoāur- 76a/01 (2 defa), 

uçur- 80a/16 (30 defa). 

                                                 
72 F. K. Timurtaş, a.g.e., s.119.; G. Gülsevin, a.g.e., s. 140.  
73 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 203.  
74 M. Ergin, a.g.e., s.292-293.;  A. Von Gabain, a.g.e., s. 80.  
75 F. K. Timurtaş, a.g.e., s.122.  
76 A. Von Gabain, a.g.e., s. 58.  
77 F. K. Timurtaş, a.g.e.,  s. 117.; G. Gülsevin, a.g.e., s. 139. 
78 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 318.  
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�
 : batır-   5;29 2:تa/04, pişirici RF85;ST 50a/16, bitirici 08b/13.  

 5U6 25a/08,    ŧoāur- 09a/16, (3ر Ünlünün gösterilmediği örnekler : ėaçırır :  ر

defa).  

1.1.2.  Ünlü Değişmeleri  

1.1.2.1. e < i veya i < e değişmesi  

Türkçenin en tartışmalı konularından biri olan kapalı e meselesi pek çok 

araştırmacı tarafından inceleme konusu yapılmıştır.79 Ancak Arap harfleri ile yazılmış 

metinlerde bu ses için müstakil bir işaret kullanılmaması zaman zaman Arap harfli 

metinlerin okunmasında araştırmacıların farklı yöntemler benimsemesini de beraberinde 

getirmiştir. 

 Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’daki Türkçe kelimelerdeki e > i veya i > e 

değişmeleri Standart Türkiye Türkçesi esas alınarak yapılmıştır.  

 Standart Türkiye Türkçesinde e’li metnimizde i’li olan örnekler : 

didi 05a/14, dinilmesine 13b/11, gice 34a/10 (12 kez gice 2 kez gece),    giçinür < 

geçin- 78a/10,    ide 65a/02, idici 07a/06, igüb 26b/05, inine < enine 59a/10, irişse 78a/19, 

vir- 61a/12, yidigi 17a/15.   

Standart Türkiye Türkçesinde i’li metnimizde e’li olan örnekler : 

 eyü 86b/15, eyüligi 53a/16.  

1.1.2.2. Kalın Ünlülerin Đncelmesi  

-e- < -a- 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

sersem VJ5J < Far. sersām 73b/08 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

1.1.2.3. Đnce Ünlülerin Kalınlaşması 

1.1.2.3.1. Kelime Đçinde        

-a- < -e- 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

cezār ر�BA < Ar. cezer < Far. gezer 23a/10 

                                                 
79 Reşit Rahmeti Arat, “Türkçe Metinlerde e/i Meselesine Dâir”, Makaleler, (Yayına Hazırlayan : Osman 
Fikri Sertkaya), C. I, Ankara 1987, s. 334-341.; Musa Duman, “Klâsik Osmanlı Türkçesi Döneminde i/e 
Meselesine Dair”, Makaleler, Đstanbul 2008,  s.41-75 ; F. K. Timurtaş, a.g.e., s. 17-25;  Zeynep Korkmaz, 
“Eski Anadolu Türkçesinde Đmla-Fonoloji Bağlantısı Üzerine Notlar” Türk Dili Üzerine Araştırmalar, C. 
I, Ankara 2005, s. 496-497.; Orhan Yavuz, “Türkçe'de Kapalı é”, SÜ Fen-Edebiyat Fakültesi Edebiyat 
Dergisi, S. 6, Konya 1991, s. 271-306.  
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ĥayyufariėun80 1نH8ر:W1;X < Rum. heyufariėun < Lat. Hypericum 91a/12 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

1.1.2.3.2. Kelime Sonunda 

-a < -e 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

civa 1اA < Far. cįve 30b/06  

disenŧarya :8ر:Y/N8د < Fr. dysenterie 50a/13 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

1.1.2.4. Düz Ünlülerin Yuvarlaklaşması81 

1.1.2.4.1. Kelime Başında 

ö- < i- 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

ökse 3Nاوآ < Yun. iksia 24a/08 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

1.1.2.4.2. Kelime Đçinde  

-ü- < -e- 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

cünd-i bįdüster 5KJ2;>و </A < Far. cünd-i bįdester 75a/01 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

1.1.2.4.3. Kelime Sonunda  

-u < -įįįį    

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

bazu 2:زو < Far. pāzį 20a/17  

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

-ü < -įįįį    

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

destü 1KJد    < Far. destį    80a/11 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

1.1.2.5. Yuvarlak Ünlülerin Düzleşmesi 

1.1.2.5.1. Kelime Đçinde 

-a- < -o- 
                                                 
80 Eserdeki bu örnekte yazımda şedde kullanılmamıştır. Ancak metindeki diğer “heyyufariėun” 
yazımlarında şedde kullanıldığı için bu kelime de şeddeli okunmuştur.   
81 Yabancı kökenli kelimelerde yuvarlaklaşma hadisesi için bk. Musa Duman, Evliya Çelebi 
Seyahatnamesine Göre 17. Yüzyılda Ses Değişmeleri, Ankara 1995, s.198.  
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Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

Masėov 1وHJ:م < Moskov 10b/11 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

-ı- < -u- 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

nişādır در:Sن < Far. nışādūr 28b/13 

śıdā غ<;M < Ar. śudā 16b/05 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

1.1.2.5.2. Kelime SonundaKelime SonundaKelime SonundaKelime Sonunda    

-a < -o 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

pıraśa 3M $5T < Yun. praso 21b/01 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

1.1.2.6. Geniş Ünlülerin Daralması 

1.1.2.6.1. Kelime Başında  

i- < e- 

irmenį 28a/15-16 < ermenį (Metinde 2 örnekte irmenį E/ا58م yazımı, 14 örnekte 

ise E/ارم yazımı kullanılmıştır.)   

1.1.2.6.2. Kelime Đçinde  

-i- < -e- 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

encire $5;Fان < Far. encere  20b/13 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

1.1.2.6.3. Kelime Sonunda Kelime Sonunda Kelime Sonunda Kelime Sonunda     

-ı < -a 

Türkçe Sözcüklerde 

aşaāı E=:31   اشb/04 < aşaāa82 Metinde 15 aşaāı 2 tane de aşaāa 3=:31  اشa/13 

yazımı mevcuttur.  

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

maśŧakį E4Y]م < Ar. maśŧakā 24a/10 

  -i < -e 

Türkçe Sözcüklerde 

                                                 
82 Cem Dilçin, a.g.e., s. 27.  
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śivilci RFِ01ِJِ < sigil+çe  24a/01 

1.1.2.7. Dar Ünlülerin Genişlemesi      

-a < -i 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

ĥendeėūėā  </X :616  < Far. ĥendeėūėį 21a/12-13 

ħuzāmā :امB^  < Ar. ħuzāmį 75a/11 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

1.1.3. Ünlü Türemesi 

1.1.3.1. Kelime Başında  

e- < ø- 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

esėāpūźa 1ذاT:HJا < Lat. scabiosa 22b/07 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

i- < ø- 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

iskürpuŧ 1طT14رJا < Fr. scorbut 93a/01 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

u- < ø- 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

uħlamur او^_م1ر < Yun. phlamouri 22b/02 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

1.1.3.2. Kelime Đçinde  

-a- < -ø- 

az-a-cıė83 $از `A  48a/01 

azacık örneğinde az+a ‘zarf-fiil eki’-cık şeklinde türeme olarak kabul edilmeyen 

bir görüş de vardır.84  

 azacık kelimesindeki a’yı kalıplaşarak kalıcı isimler yapan zarf-fiil ekinden 

farklı bir ek olarak düşünen Zeynep Korkmaz, bu ek aslında bir ses genişlemesinden 

ibaret olduğu halde yüklendiği pekiştiricilik görevi dolayısıyla bir şekil bilgisi ögesi de 

kabul edilebilir. –(y)A eki bazı pekiştirme ve küçültme sıfatlarında anlam güçlendirici 

bir görev yüklenmiştir görüşünü belirtir.85  

                                                 
83 krş. M. Duman, a.g.e., s.74.   
84 Tuncer Gülensoy, Türkiye Tükçesinde Türkçe Sözcüklerin Köken Bilgisi Sözlüğü, Ankara 2007, s. 98.  
85 Zeynep Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), Ankara 2003, s.68.  



44 
 

 Bize göre de +a ‘az’ isim kökünden sonra geldiği için zarf-fiil eki olamaz. 

Korkmaz’ın görüşü kelimenin yapısına daha uygundur.  

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

ėaraėır  5656ا < Ar. ėarėar 12a/10 

ŧalaė ق_a  < Ar. ŧalė. 48a/17 (Mika anlamındaki Arapça sözcük)    

-ı- < -ø- 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

baŧırasaliyus  0;1س:J5ا;Y2  < Lat. petroselinum 41a/16 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

-i- < -ø- 

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

fāşira ش;5ا:W  < Sür. fāşra 22a/04 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

Aşağıdaki örneklerde de yazımda hareke ve harf ile gösterilmemiş olmasına 

rağmen telaffuzda ünlü türemesi gerçekleştiği düşünülmektedir.    

cis(i)mler  < Ar. cism  04b/02 

dev(i)rler  < Ar. devr  10b/06 

em(i)rdir  < Ar. emr  67b/14 

nab(ı)Ŝdan  < Ar. nabŜ 16b/01 

raĥ(i)m  < Ar. raĥm 40b/02 

şek(i)lleri  < Ar. şekl  05b/09 

ǾuŜ(u)vlar  < Ar. ǾuŜv 16a/06 

vaė(i)tde  < Ar. vaėt 34a/12 

zeh(i)r  < Far. zehr 90b/16 

źik(i)r  < Ar. źikr 79b/13 

1.1.3.3. Kelime Sonunda  

baǾŜıdır  در Ebc2 < Ar. baǾŜ 22b/12 

āayrı   5ى;=  < Ar. āayr 08a/04 

cemįǾi   Ec;.A  < Ar. cemįǾ 19a/14 

Yukarıdaki örnekleri Musa Duman “Son Sesteki Düzensiz Çift Ünsüzleri 

Gidermek Đçin Türeme”86 başlığı altında ünlü türemesi olarak değerlendirmiştir.  

baǾŜı ve āayrı örnekleri için bir diğer görüş de şöyledir:  

                                                 
86 M. Duman, a.g.e., s. 74-75. ; baǾŜı ve āayrı örneklerini Hayati Develi de sonda ünlü türemesi olarak 
değerlendirmiştir. bk. Hayati Develi, XVIII. yy. Đstanbul’a Dair Risale-i Garibe, Đstanbul 1998, s. 62.  
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baǾŜı: Arapça baǾŜ’dan Farsça izafet kesresi –i ile baǾŜ-ı ... Đzafet kesresi 

zamanla kalıplaşmış ve Türkçe iyelik ekiyle karıştırılmıştır.87  

āayrı : Arapça āayr kelimesinin Türkçe –i ekiyle genişlemiş şekli.88  

1.1.4.  Ünlü Düşmesi  

Metinde hem tabanlarda hem de ekleşme sonucu vurgusuz orta hecede genellikle 

düz-dar ünlülerin düşmesi şekliyle görülmektedir. 

1.1.4.1. Kelime Başında  

øøøø----    < ı< ı< ı< ı---- 

sıtma 3.KJ < ısıtma89 87b/13 

 øøøø----    < i< i< i< i----    

anıñ-çün90 1نU4ان < anıñ içün 19a/09 

1.1.4.2. Kelime Đçinde  

             -ø- < -e-  

üzre $اوزر  < üzere 03b/01 

-ø- < -i-  

beñzemez Bم $B42 <  beñize-  07a/15 

eydür ا8>ر  < eyit- 04a/14 

-ø- < -ı- 

ėavrıl-  6َ:ورِل  < ėavır-ıl  86a/17 

śızlama- 3.0B;M < sızı-lama 85b/01 

-ø- < -u-  

 boynı E/812   < boyun 38a/17 

  burnuna  3/12رن  < burun 73b/07 

 oynar او8/:ر  < oyun+a  23b/06 

1.1.4.3. Kelime Sonunda  

-ø < -a  

Yabancı Kökenli Sözcüklerde 

ŧarf طرف  < Ar. ŧarfā 20a/14 

Metinde, Türkçe sözcüklerde örneği tespit edilememiştir.  

                                                 
87 Đlhan Ayverdi, Misalli Büyük Türkçe Sözlük, Đstanbul 2010, s. 125.  
88 Đ. Ayverdi, a.g.e.,, s. 404.  
89 krş. F. K. Timurtaş, a.g.e., s. 40.  
90 Hareke veya harf ( ا ) olmadığı için “içün” sözcüğünün i’si düşmüş kabul edildi.  
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1.1.5. Dudaksıllaşma  

śovuė  1قM < soğık91 16b/10 

1.1.6.  Birleşme (Ünlü Kaynaşması) 

Ünlü ile biten bir kelimenin ünlü ile başlayan bir kelime ile birleşmesidir.92  

   böyle < bu öyle ~ bu ile93 14b/05 

1.1.7. Ünlü Kısalması  

Batı Türkçesi, Ana Türkçedeki asli ünlü uzunluklarını korumayarak kısaltma 

yönünde bir seyir izlemiştir. Bu kısaltma temayülü zaman içerisinde alıntı kelimeleri de 

etkileyebilmektedir.94    

havan  < Far. hāven  26a/05 

bürade < Ar. bürāde  26a/08 

māliħulyā < Ar. mālįħūliyā 63a/16 

meşe < Far. bįşe 22a/16 

mūsiėį  < Ar. mūsįėį < Yun. mousike 12b/15 

mürda-senc < Far. mürdā-senc 91b/06 

parça   < Far. pāre + çe 51b/18 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
91 G. Clauson, a.g.e., s. 808. 
92 Geniş bilgi için bk. F. K. Timurtaş, a.g.e., s. 42.; Zeynep Korkmaz bu ses olayını Ünlü Kaynaşması 
olarak verir. bk. Zeynep Korkmaz; Gramer Terimleri Sözlüğü, Ankara 2007, s. 228.  
93 böyle, şöyle, öyle kelimelerinin oluşumu ile ilgili bk. Hamza Zülfikar,  
http://www.tdkdergi.gov.tr/TDD/2007s665/2007s665_07_H_ZULFIKAR.pdf, (21.12.2012). 
94 Abdurrahman Özkan, Meĥekkü’l-ǾĐlim Ve’l-ǾUlemā, Giriş- Đnceleme-Metin-Dizinler-Tıpkıbasım, s. 
127.; krş. H. Develi, a.g.e., s. 59.  
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Tablo 2. ĀĀĀĀāyetü’lāyetü’lāyetü’lāyetü’l----Müntehā Müntehā Müntehā Müntehā FįFįFįFį----Tedbįri’lTedbįri’lTedbįri’lTedbįri’l----MerŜā’da Tespit Edilen Ünlü MerŜā’da Tespit Edilen Ünlü MerŜā’da Tespit Edilen Ünlü MerŜā’da Tespit Edilen Ünlü 
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1.2. ÜNSÜZLER VE SES OLAYLARI 

1.2.1. Ünsüz Türemesi  

1.2.1.1. Kelime Đçinde  

-y-  < -ø- 

mariye  < Fr. (bain)-marie 35a/11 

1.2.2. Ünsüz Düşmesi 

1.2.2.1. Kelime Başında  

ø- < y- 

Türkçenin tartışmalı konularından biri de kelime başındaki y sesinin bazı 

örneklerde düşme mi yoksa türeme mi olarak değerlendirileceği konusudur. Bu konuda 

temelde iki farklı görüş mevcuttur. Birincisi ön sesteki y- sesinin türeme olduğu 

görüşüdür.95 Diğeri ise ön sesteki y- sesinin asli ses olduğu zamanla düşebildiği 

görüşüdür. Kazak, Kırgız lehçelerinde Türkiye Türkçesindeki –y sesinin -c veya- j 

olarak bulunması durumunda bunun asli ses olarak kabul edilmesi gerektiğidir.96  

Bu tartışmalar doğrultusunda metindeki örnekleri DLT’yi esas alarak 

sınıflandırdık.  

ø- < y- 

ılāun < yılgın97 20a/14 

ılışdurursın < yılı-98  27a/16 

ıraėdan < yırak99 79a/02 

1.2.2.2. Kelime Đçinde  

-ø- < -b-  

bādrencūye 21a/02 < Far. bādrencbūye 22b/15  

Kelime içinde b sesi düşmüştür. Ancak kelimenin bādrencbūye olan doğru 

                                                 
95 Talat Tekin, “Türk Dillerinde Önseste y- Türemesi”,  Makaleler 1(Altayistik), (haz : Emine Yılmaz, 
Nurettin Demir), Ankara 2003, s. 308-326.  
96 Gürer Gülsevin, “Ağız Araştırmalarımızda Yaygınlaşmış Yanlışlıklar (3): "üzüm/yüzüm; öllük / 
höllük" türeme mi düşme mi?”, Türk Dünyası Đncelemeleri Dergisi / Journal of Turkish World Studies, c. 
V, Sayı 2, s. 207-213, Đzmir 2005.  
97 Besim Atalay, Divanü Lûgat-it-Türk (Dizin), C. IV., Ankara 2006,  s. 783.; Kelime Kırgız Türkçesinde 
“cılgın : ılgın (ağaç)” şeklindedir. bk. K. Yudahin, Kırgız Sözlüğü (çev : Abdullah Taymas), Ankara 1998,  
s. 209. 
98 B. Atalay, a.g.e., s. 783.; Kelime Kırgız Türkçesinde “cılı- : ılımak, ısınmak” şeklindedir. bk. K. 
Yudahin, a.g.e., s. 209. 
99 B. Atalay, a.g.e., s. 786.; Kelime Kazak Türkçesinde “jırak” şeklindedir. bk. Kenan Koç, Ayabek 
Bayniyazov, Vehbi Başkapan, Kazak Türkçesi Türkiye Türkçesi Sözlüğü, Ankara 2003,  s. 194.; Feyza 
Tokat da bu örnekleri ‘ünsüz düşmesi’ olarak değerlendirmiştir. bk. Feyza Tokat, Hezârfen Hüseyin 
Efendi’nin Tuhfetü’l- Erîbi’n- Nâfia Li’r-Rûhânî ve’t-Tabîb’i (inceleme-metin-dizin), Pamukkale 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı (basılmamış doktora tezi), 
Denizli 2012, s. 30.   
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yazımının metinde 1 kez de olsa kullanıldığını belirtelim.  

 -ø- < -r-  

bile < birle 15a/07  

-ø- < -g- 

eyü < edgü 86b/15 

gerek < kergek 02b/17 

ėurtar- < ėurtgar 31a/01 

ėulaė < ėulgaė 22b/03 

śıçan < śıçgan 12b/14 

nitekim < ne teg kim 06b/03 

-ø- < -k- 

küçücük < küçük + cük  85a/14 

ufacıė      < ufaė + cıė   84a/13 

-ø- < -l- 

getürüb < keltür- 67a/16 

otur- < oltur- 64b/19 

1.2.2.3. Kelime Sonunda  

-ø < -r  

ħıyārşenbe  < Far. ħıyār-şenber  31a/08 

1.2.3. Ünsüz Đkizleşmesi  

issi100 ENّ8ا < isig101 14a/13, yaśśı EMّ:8 < yası102  65a/19. 

heyyufariėun  1نH8ر:W 1;ّه < Rum. heyufariėun < Lat. Hypericum 22b/01 

1.2.4. Ünsüz Tekleşmesi  

Özellikle Arapça kökenli kelime sonlarındaki asli ikiz ünsüzden birinin 

kaybolmasıdır. Bu tip kelimeler genellikle ünlü ile başlayan bir ek aldıklarında asli 

şekillerine dönmektedir. Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da hareke kullanılmamış 

olmasına rağmen bazı örneklerde ikiz ünsüzü göstermek için şedde kullandığı görülür.  

 bez < Ar. bezz    16b/11, ĥablar < Ar. ĥabb 57b/07, maĥalde < Ar. maĥall 04a/19,  

şerdir < Ar. şerr 25a/02, ŧıbda < ŧıbb 56b/12, vec < Ar. vecc 87a/07, sināmekį < Ar. 

senā-i Mekkį 22a/02.   
                                                 
100 Ceyhun Vedat Uygur : Đkizleşmenin sebebi olarak g düşmesinin etkisi olabileceğini belirtir. bk. 
Ceyhun Vedat Uygur, Kıvâmî’nin Fetihnâme-i Sultân Mehmed’i ve Dil Özellikleri, Selçuk Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü (basılmamış yüksek lisan tezi), Konya 1991, s. 123.; krş. M. Duman, a.g.e., 
s.70-71.   
101 G. Clauson, a.g.e., s. 246.; B. Atalay, a.g.e., s. 237. 
102 G. Clauson, a.g.e., s. 973.; B. Atalay, a.g.e., s. 755.  
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ŧırfil < Yun. triphylli 21a/13 

1.2.5. Ünsüz Yer Değiştirmesi (Göçüşme) 

“Đç  seste  komşu  veya  uzak  ünsüz  ve  ünlülerin  yer değiştirmesidir.”103 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’daki örnekler ünsüz-ünsüz göçüşmesi şeklinde 

tespit edilmiştir. Ünlü-ünsüz göçüşmesine rastlanmamıştır. 

sebkįnec < Ar. sekbįnec 24a/02 

çömlek 25a/15 < çölmek 27b/12 < DLT’de çönğek104 

1.2.6. Hece Düşmesi (Hece Yutulması)  

“Bir kelimede ses bakımından birbirine benzer veya eşit seslerden oluşmuş iki 

heceden birinin zamanla eriyip kaybolması olayı.”105   

-dUr < durur < turur106  

altun+dur 22b/14, bu+dur 02a/09 

sāliyus < Sür. sāsāliyus 76b/15  

1.2.7. Hece Kaynaşması 

“Bir kelimede yanyana bulunan iki veya daha çok hecedeki seslerin yahut da 

yanyana bulunan iki kelimeden birincinin son sesi ile ikincinin ön sesinin birleşip 

kaynaşması ve dolayısıyla hece sayısının azalması olayı.”107 

kimse < kim ise 52b/12 

kimesne < kim ise ne 27b/10 

nere < ne ara 17b/11 

şol < uş ol 11a/19 

yoħsa < yok ise 56b/06 

1.2.8. Ünsüz Değişmeleri  

1.2.8.1. Tonlulaşma 

1.2.8.1.1. Ön Seste Tonlulaşma  

b- < p- : Metinde ağırlıklı olarak yabancı kökenli kelimelerde görülen bir ses 

olayıdır. Bazı sözcüklerin ikili kullanımları da metinde yer almaktadır.  

 babadya < Yun. papadia 23a/15, banśafiyye < Yun. philosophia 19b/12, 

baŧrasaliyus < Lat. petroselinum 67a/06, bazu < Far. pāzį 20a/17, Beraānani < 

Paragranum (Paracelsus’un kitabının ismi)  15a/17, būde < Far. pūte 11a/08.  

                                                 
103 Hasan Eren, “Türk Dillerinde Metathese ”, TDAY, Belleten 1953, Ankara, s.161-180. 
104 B. Atalay, a.g.e., s. 158.  
105 Z. Korkmaz bu ses olayı için “Hece Yutulması” terimini kullanır. bk. Z. Korkmaz; a.g.e., s. 116. 
106 krş. C. V. Uygur, a.g.e., s. 126.  
107 Z. Korkmaz; a.g.e., s. 116. 
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  d- < t- 

 demür 27a/18, dögüb 26a/03, döker 60a/16, doña 92a/06, dönmesinden 09b/10-

11, döşeyesin 81b/16, dört 07b/15, durur 35b/09, düşüb 12b/08,    düzeler 42a/19, deñize 

12b/08.  

 Standart Türkiye Türkçesinde tonlulaşmayarak t’li kalan bazı kelimelerin de 

metnimizde tonlulaştığı görülür.  

 depe < tepe  88b/14, der < ter 37b/15, derlemege 67a/08, dürlerini < tür 18a/01, 

dürlü 15b/02, dilki 13a/01, ditremeg 42b/01, dörpi 26a/08, dutarsa 17a/13, duz 75a/03. 

Yabancı kökenli kelimelerde de bu ses hadisesine az da olsa rastlanmaktadır.   

durunc < Far. turunc 24b/02 

  ŜŜŜŜ----    < < < < śśśś----    

Ŝamā < Ar. śamā 24a/09 

  g- < k- 

 ET’den Batı Türkçesine geçişte ortaya çıkan bir ses olayıdır. Ancak Arap 

harfleri ile yazılmış metinlerde k / g ayrımı yapılmayıp tek bir işaretle gösterildiği için 

tespiti zordur. Metnimizde de k ve g ayrımı için özel bir işaret kullanılmamıştır. Burada 

verilen örnekler g olarak kabul edilmiş örneklerdir.  

 getürüb 67a/16, gerek 02b/17, gevşeyüb 79a/15, geyik 26b/19, gezin- 64b/19, 

gice 34a/07, gider- 22a/04, gir- 41a/05, giy- 11a/01, gögüs 72a/02, gönder- 16a/05, gör- 

17b/12, göz 76a/13.  

1.2.8.1.2. Kelime Đçinde ve Sonunda Tonlulaşma 

-d- < -t-  

ėurddan 10a/12, aėıdır 46b/05, daāıdır 22a/02, būde < Far. pūte 11a/08, 

derledesin 85a/02, eridirsin 66b/16, eydür 04a/14, gider 12b/13, ıśladasın 60b/06, 

ėarardır 81a/03, ėaynadasın 63b/15,    ėurıdıcı 72a/01,    oñuldıcı 66b/02.     

-b- < -p-  

cibre < Yun. tsipura 30a/12 

hebinde < hep 06a/08 

ėabaė < kapak 30a/01 

-c < -ç  

 aāac 10b/08,   avuc 35b/19, birėac 27b/03, gec  09a/09, güc 39b/19, ėılıc 95a/03,    

kirec 30b/07, ėorėunc 79a/16, üc 07a/05. 

----āāāā    < < < < ----ėėėė    :::: k ünsüzüyle biten tek veya çok heceli kelime tabanlarına ünlüyle 

başlayan bir ek geldiğinde k ünsüzü tonlulaşır. EAT’den itibaren yaygın bir ses olayıdır.  
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acılıāını 93a/19, ayaāını 16b/10, burçaāa 20a/12, çanaāa 37b/04, çoāı 34a/02, 

ėırıāa 91b/04, ėulaāa 22b/03,    sacayaāıñ 31b/12-13, ŧalaāını < ŧalaė 83b/06, ŧopraāıñ 

06b/06,  yapraāı 20b/18. 

-d < -t  

süd < süt108 90b/15 

1.2.8.2. Tonsuzlaşma 

1.2.8.2.1. Ön Seste Tonsuzlaşma 

p- < b- 

pābūnec < Far. bābūnec 22b/03 

penc  < Ar. benc 72b/05 

pūzįdān < Ar. būzįdān 23b/13 

t- < d- 

tefne < Yun. daphni 21a/03 

ŧortı  < Far. durdį 23a/07 

1.2.8.2.2. Kelime Đçinde ve Sonunda Tonsuzlaşma  

-p- < -b- 

ĥaps  < Ar. ĥabs 21b/11 

pāpūnec < Far. bābūnec 93b/07 

iskürpuŧ  < Fr. scorbut   93a/01 

-ėėėė---- < -ā-  

mıėnaŧıs < Ar. mıānāṭīs < E. Yun. magnètès 07b/08  

-p < -b 

ŧurp < Far. turb 10a/15 

-ç < -c 

ħāriçden < Ar. ħāric 29b/15 

ėulunçlarını < ėulunc < Ar. ėūlenc 77b/03 

zāçlardan < Ar. zāc 07b/13 52a/11 

-t < -d 

bārūt  < Far. bārūd 26a/19 

kükürt < Far. gūgird 27a/10 

----śśśś < -Ŝ 

ĥummāś < Ar. ħummāŜ 

                                                 
108 G. Clauson, a.g.e., s. 798.  
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1.2.8.3.  Süreklileşme 

ħħħħ    <<<<    ėėėė    :::: “Türkçe kelimelerde asli olarak ħ sesi yoktur. Günümüzde ħ ile başlayan 

kelimeler Eski Türkçede k sesi ile başlamaktaydı. Batı Türkçesinin başlangıcında 

kelime başındaki k sesi korunurken zamanla bazı kelimelerde bu ses ħ olmuştur.”109  

 aħşam < aėşam 84b/19, daħı < takı 08b/02, ėoħu 14b/11, yoħsa 56b/06,  

Alıntı kelimelerde de bu ses olayına rastlanır.  

inbįħ < Ar. inbįė 28a/05.  

1.2.8.4. Süreksizleşme 

çam  < Ar. şam 76b/16 

ėarpuz < Far. ħarbūz 10b/12 

ėınna  < Ar. ħinnā 91b/08  

çirįş : < Far. sirįş 39a/04 

1.2.8.5. Akıcılaşma  

“b, g, k gibi patlayıcı ünsüzlerden biri ile h gırtlak ünsüzünün; r, l, m, n, y gibi 

bol sesli akıcı ünsüzlerden birine dönüşmesidir.”110   

siyil < sigil 14b/09 

1.2.8.6. DDDDudak Ünsüzleri Arasındaki Değişmelerudak Ünsüzleri Arasındaki Değişmelerudak Ünsüzleri Arasındaki Değişmelerudak Ünsüzleri Arasındaki Değişmeler    

m- < b- 

“b>m değişikliği Türkçede kelime başında görülen bir değişikliktir. Bu 

değişikliğe umumiyetle uzak nazal benzeşmenin sebep olduğu anlaşılmaktadır.”111 

Türkçe kelimelerde sıklıkla görülen bu ses olayı incelediğimiz metinde bazı yabancı 

kökenli kelimelerde de tespit edilmiştir.112  

m- < b- 

marśama < Rum. barsama 10a/16.  

meşe < Far. bįşe 22a/16 

 ----mmmm----    < < < < ----bbbb----        

tirementi < Fr. terebenthin 76b/11 

1.2.8.7. Dudaksıllaşma113 

“Bazı dudaksı sesdeşler yan yana geldikleri sesdeşleri kendilerine benzeterek 

dudak sesi yaparlar. Bu ise yuvarlak ünlülerin etkisinden farklı bir dudaksıllaşmadır.”114  

                                                 
109 F. K. Timurtaş, a.g.e., s. 48.  
110 Z. Korkmaz, a.g.e., s. 14.   
111 M. Ergin, a.g.e., s. 90. 
112 Yabancı kökenli kelimelerde görülen b > m değişikliği için bk. M. Duman, a.g.e., s. 143.   
113 Günay Karaağaç bu ses olayı için Yakın Benzeşme terimini kullanmıştır. bk. Günay Karaağaç, 
Türkçenin Dilbilgisi, Ankara 2012, s. 121. 
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amberbāris < Ar. anberbāris 20b/05 

1.2.8.8. Damaksıllaşma 

“Bir sesin boğumlanma noktasını değiştirerek damak sesine dönüşmesi.”115 

ėalıñ < ėalın  21a/15 

idersiñ < idersin 37a/06, 37b/08 

olursuñ < olursun   17b/19 

1.2.8.9. Benzeşme  

“Kelime içindeki bir sesin boğumlanma noktası veya niteliği bakımından 

yanyana veya aralıklı duran bir başka sesle benzer veya eş duruma getirilmesi olayıdır. 

Benzeşme, yanyana bulunan sesler arasında olabildiği gibi, komşu sesler arasında da 

görülür.”116   

ŧālūle  < Far. ŧātūle  20a/13 (Gerileyici uzak benzeşme) 

ekmek 86b/02117 < itmek 57b/09  

1.2.8.10.  Diğer Ünsüz Değişmeleri  

-y-  < -ǿǿǿǿ-118 

Ǿacāyibdir < Ar. Ǿacāǿib 44b/11 Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da 15 kez 

geçen kelimenin bütün örnekleri ye’lidir.  

 ħaşįşetü’r-riye < Ar. ħaşįşe + riǿe 22b/07 

havāyį < Ar. havāǿį 31a/13 

rāyiĥa < Ar. rāǿiĥa 34b/01 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                               
114 T. Banguoğlu, a.g.e., s. 108.  
115 Z. Korkmaz, a.g.e., s. 63.  
116 Z. Korkmaz, a.g.e., s. 41. 
117 Bu örneği Musa Duman Ayrışma başlığı altında değerlendirmiştir. Zeynep Korkmaz ise Uzak 
Benzeşme başlığı altında değerlendirmiştir. bk. M. Duman, a.g.e., s.172.; Z. Korkmaz, a.g.e., s. 220.   
118 Bu ses olayı için Gürer Gülsevin, Erdoğan Boz “y < ǿ hemze değişmesi “Yarı Ünlüleşme” terimini 
kullanmışlardır. bk. G. Gülsevin, E. Boz, a.g.e., s. 48.; Mustafa Argunşah, Abdurrahman Özkan ve Musa 
Duman ise bu ses olayını “Ünsüz Türemesi” olarak değerlendirmişlerdir. krş. Mustafa Argunşah, 
Muhammed b. Mahmûd-ı Şirvânî, Tuhfe-i Murâdî, Đnceleme-Metin-Dizin, Ankara 1999, s. 57.; 
Abdurrahman Özkan, Meĥekkü’l-ǾĐlim Ve’l-ǾUlemā, Giriş- Đnceleme-Metin-Dizinler-Tıpkıbasım, s. 167.; 
M. Duman, a.g.e., s. 61-70. 
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Tablo 3. ĀĀĀĀāyetü’lāyetü’lāyetü’lāyetü’l----Müntehā FįMüntehā FįMüntehā FįMüntehā Fį----Tedbįri’lTedbįri’lTedbįri’lTedbįri’l----MerŜā’MerŜā’MerŜā’MerŜā’da Tespit Edilen Ünsüzda Tespit Edilen Ünsüzda Tespit Edilen Ünsüzda Tespit Edilen Ünsüz    DeğişmeleriDeğişmeleriDeğişmeleriDeğişmeleri    
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b >b >b >b >     p  m     -ø-     
c >c >c >c >     ç            
ç >ç >ç >ç >    c             
d >d >d >d >     t            
g >g >g >g >       y     -ø-     
āāāā    >>>>     ė            
ħ >ħ >ħ >ħ >      ė           
k >k >k >k >    g        -ø-   b  
ė >ė >ė >ė >    ā    ħ         
l >l >l >l >            -ø-   m  
n >n >n >n >             m ñ   
p >p >p >p >    b             
r >r >r >r >            -ø-     
s >s >s >s >        ç         
ś >ś >ś >ś >    Ŝ             
t >t >t >t >    d     l k       
y >y >y >y >            -ø-     
Ŝ >Ŝ >Ŝ >Ŝ >     ś            
ǿǿǿǿ    >>>>                y 

----øøøø----    >>>>           y      
 

         *Tabloya ses hadisesi görülen ünsüzler dahil edilmiştir. Ünsüzlerle ilgili geniş 

bilgi için bk. Ünsüzler ve Ses Olayları, Ünsüzler ve Yazılışları. 
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ĐKĐNCĐ BÖLÜMĐKĐNCĐ BÖLÜMĐKĐNCĐ BÖLÜMĐKĐNCĐ BÖLÜM    

YAZIM (ĐMLA) ÖZELLĐKYAZIM (ĐMLA) ÖZELLĐKYAZIM (ĐMLA) ÖZELLĐKYAZIM (ĐMLA) ÖZELLĐKLERĐLERĐLERĐLERĐ    

2.1. ÜNLÜLER VE YAZILIŞLARI 

2.1.1. a ünlüsü 

Kelime başında elif ( ا ), medli elif ( � ); iç seslerde elif ( ا ),  hâ-i resmiyye ( $ ) ve 

işaretsiz olarak; son seste hâ-i resmiyye ( $ ), elif ( ا ) ve sadece elma ve aça kelimesinde 

birer kez medli elif ( � ) ile gösterilmiştir.  

ac  78  �جa/09  az 78 �زb/12  aėcigere $54A 77 �قa/19 

alub  42  �10بb/15  śaruya        38رو:M  42a/11  aāac        77    ا=:جa/07  

ėalan  42   6_نb/14 azacıė  `A $46 ازb/05  pıraśa 3M $5T 21b/01   

yuėaru    11  618:روa/10  ėaçan ن:U6  78a/01  ana  :15  انa/19  

aña :08 اآb/15  buña 12:ڭ  79b/09  ėara  $56  91a/05 

ėala  30:6  42b/10  aşaāa  3=:اش   31a/13 ėaraciger 54A $56 12a/06 

elma  g.065  اb/12  aça gI� 21a/14 

2.1.2. e ünlüsü  

Kelime başında elif ( ا ), ve üstünlü elif  (َا ); iç seslerde hâ-i resmiyye ( $ ), üstün 

( _ َ ) ve işaretsiz olarak; son seste hâ-i resmiyye ( $ ) ve üstün ( _ َ ) ile gösterilmiştir.  

evren pulı  E01T ْ48 اَوْرَنa/18 elenmiş hْ.ِ/ْ0ََ32 اa/16  eledikden 62 ا30ََ دآ>نa/10 

el 25   الa/07  etidir  12 اَت;>رb/02  ekmek   -.86 اآb/02  

beş h2 30b/01  gevşeyüb 79 آ1ش3 18بa/15 yere $58 26b/07 

çöplemeye 3;.@T1I 20a/10 içe 3U853    اb/03 bile 3@;2 15b/04  

şeyǿe  iَ;13  شb/16 

2.1.3. ı ünlüsü  

Kelime başında elif ( ا ) ve elif ye (ا ڍ ); iç seslerde ye ( ي ) ve işaretsiz olarak; 

kelime sonunda ye ( ي ) ve hemze ( ء ) ile gösterilmiştir.  

ıraėdan 79 ا58ا6>نa/02  ıśırır    65 ا8[;5رb/11  ısıcaė `F;J28  اb/17 

ėaldırub  11 0:6>58وبa/13  ėıyma  3.;6   83b/06  ėırıāa 3L856 91b/04 

śarılub   ر8@1ب:M 12b/10 ėış  h;6   37b/04  śaėın 7;HM 58b/05    

aşırı 21 �ش;5ىb/16  daħı    E^01   دa/09  maǾnāǿı ِءE/c15 مb/17    

2.1.4. i ünlüsü 

Kelime başında elif ( ا ), elif ye (ا ڍ ) ve esre ( - ِ) ile; iç seslerde ye ( ي ), esre ve 

işaretsiz olarak; kelime sonunda ye ( ي ) ve hemze ( ء ) altına esre konularak 

gösterilmiştir.  
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sivilcilere $5َ@َ;F01ِJِ 24a/01 delik -ْ0َِ78 دb/11  iki E4804 اb/04 

ikinci EF/;4865 اa/04  ile 3@801 اa/17  içilen 7@;U814 اb/16 

idi 72 ا8>ىb/01  niçe 3U;01 نb/04  yigirmi  E59  548مa/17 

gice 3F;34 آa/07  yedi 12 8>يa/03  yidigi E48<;8 17a/15 

elenmiş hْ.ِ/ْ0ََ32 اa/16  muėābeleǿi ِ2@3ء:H28 مb/10 cümleǿi  ِ3ء@.A  59b/03  

2.1.5. o ünlüsü 

Kelime başında elif vav (او ), az da olsa işaretsiz olarak; iç seslerde vav ( و ) ile 

ve az da olsa işaretsiz  olarak gösterilmiştir.  

oāul l=12 اوb/03  odunı E22 اودونa/16  oña 304 اوآb/17 

ol 02 اولa/16  oñulması اوEN.01ڭ  48a/10   yoħsa 3N^18 56b/06 

yoė 67 18قb/09  ėoyun      11 6;1نa/01 

2.1.6. ö ünlüsü 

Kelime başında elif vav (او ), az da olsa işaretsiz olarak; iç seslerde vav ( و ) ile 

ve az da olsa işaretsiz olarak gösterilmiştir.  

söz 1زJ 05b/14  öd 12 اودa/06 söyündürmek -81/>رمJ 76b/02 

öksürüge 31روآN77 اوآb/01 öküz 83 اوآ1زb/06  kömür 558 آ1مb/04 

kör 13 آ1رa/05  götürmek -1رمK12  آb/19 göz 76 آ1زb/05 

2.1.7. u ünlüsü  

Kelime başında elif vav (او ), nadiren ötre ( _ ُ) ile; iç seslerde vav ( و ) ile ve az 

da olsa işaretsiz olarak; kelime sonunda ise vav ( و  ) ile gösterilmiştir. 

uzun 31 اوزونb/02  uçub 1بI11 اوa/10  altunı E1نK011 اa/08 

anuñ  35 ان1كa/03  uyėu    1H818 اوa/01  śovuė 1قM 16b/10 

bunuñla 3@93   12ن1آb/5  ėuru 95 16ُرُوa/07  uħlamur  او^_م1ر 22b/02  

2.1.8. ü ünlüsü 

Kelime başında elif vav (او ), nadiren ötre ( _ ُ), ve işaretsiz olarak; iç seslerde 

vav ( و ) ile ve az da olsa işaretsiz olarak; kelime sonunda ise vav ( و ) ile gösterilmiştir. 

üç 08 اوچa/18  içün 1نU893 اb/12        kürre 5ُّۀآ  09a/09 

demür 27 دم1رa/18  büyük 37 2;1كa/17  gögüs o72 آ1آa/02 

kömür 558 آ1مb/04  kömür  آ1م1ر 67a/16 

 



58 
 

2.2. ÜNSÜZLER VE YAZILIŞLARI 

“Batı Türkçesinde ünlülerin yazılışlarında olduğu gibi ünsüzlerin yazılışında da 

eski Uygur imlâ geleneği ile Arap-Fars imlâ geleneği devam etmektedir.”119 Böyle bir 

temel üzerine oturan Osmanlı dönemi imlası zaman içerisinde kalıplaşmaya doğru gitse 

de imladaki farklılıklar, zamana ve yazılan eserin muhitine göre mutlaka az veya çok 

devam edecektir.  

“Belirlenmiş bir imlânın ve buna bağlı standartlaşmış bir söyleyişin bulunmadığı 

bir ortamda, bu günkü bazı ekleşmelerde görüldüğü gibi ikili şekillerin hatta daha fazla 

farklı şekillerin metinlerde yer alması çok daha tabiîdir ve bunların aynı metinlerde 

kullanılabildiklerine ihtimal vermek gerekmektedir.”120 Bu doğrultuda imla farklılıkların 

sadece döneme ait olmadığı aynı eserde hatta eserin aynı sayfasında bile görülebileceği 

göz ardı edilmemelidir.  

Đncelemeye aldığımız eser Klâsik Osmanlı Türkçesi dönemine ait bir eser olsa da 

eserin insanlara faydalı olma düşüncesiyle tertip edilmiş olması, eseri dil açısından 

Klâsik Osmanlı Türkçesi dönemine ait edebi eserlerden farklı kılacaktır. Ayrıca eserin 

Latinceden Arapçaya, Arapçadan da Türkçeye tercüme olması ister istemez 

Türkçeleştirme,  mümkün olduğunca Türkçe kelimelerle yazma gayretini bir kat daha 

artıracağı kanaatindeyiz.  

Eserimizin dil ve imla özellikleri hususunda ünsüzler bağlamında dikkati çeken 

önemli noktalardan biri EAT metinlerinde daha sık rastlanan121 Türkçe kelime 

sonlarında ç-c ve p-b ünsüzlerinin birbirlerinin yerlerine kullanımı meselesidir.  

2.2.1.  ç ve c ünsüzleri  

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da kelime sonlarında ç ve c 

ünsüzlerindeki ikili kullanımlar dikkat çekmektedir.  

 Ağaç kelimesi metinde ç ve c seslerinin karışık olarak kullanıldığı en dikkat 

çekici örneklerden biridir. Kelime ünlü ile başlayan bir ek alınca hiç istisnasız bütün 

örneklerde tonlulaşır. Hatta ünsüzle başlayan ekler aldığında tonlulaşmış örnekleri 

vardır. Ancak kelime yalın halde kullanıldığında aāac yazımı daha ağırlıktadır. Đmla 

özelliği, belki ağız özelliği olabilecek bu tip kullanımlar metinde tek tipe indirgenmemiş 

olduğu gibi korunmuştur.  

                                                 
119 Mustafa Özkan, Türk Dilinin Gelişme Alanları ve Eski Anadolu Türkçesi, Đstanbul 2009, s.94. 
120 M. Duman “Klâsik Osmanlı Türkçesi Döneminde i/e Meselesine Dair”, Makaleler, Đstanbul 2008, 
s.45. 
121 Zeynep Korkmaz, a.g.m., s. 500. 
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 c ve ç konusunda ikilik arz eden diğer örneklerden bazıları şunlardır;  

üc eksiz olarak 15 kez c ile yazılmış üç kelimesi ise eksiz olarak 72 kez ç ile 

yazılmıştır. Hatta kelimenin aynı sayfada geçen farklı yazım örnekleri bile vardır : üc 

14a/08, üç 14a/09.  

 avuc 35b/19, avuç 35b/19.  

2.2.2. p ve b ünsüzleri  

Türkçe kelimelerdeki kelime sonu p ünsüzü -tek heceli kelimelerde bile- ünlü ile 

başlayan bir ek aldığında tonlulaşma eğilimindedir. 

 dibinde 17b/07 (61 defa) 

 hebinde 06a/08 

 Gerek dil gerekse diğer alanlarda tarihi metin çalışmalarında p-b ünsüzleri ile 

ilgili farklı yaklaşımların sergilendiği ek, zarf-fiil eki olan –Ub /-Up ekidir. Metinde 

ağırlıklı olarak b ünsüzü ile yazılmış olan ekin p ile yazılmış örnekleri de az da olsa 

mevcuttur. Bir imla özelliği olan bu husus metinde b’li ve p’li yazımlar korunarak 

gösterilmeye çalışılmıştır. 

  düzilüp 62a/17, alup 52a/17.  

2.2.3. ñ ünsüzü  

ñ ünsüzü metinde genellikle kef (ك ) ile ve daha az olmak üzere üç noktalı kef ( 

  .ile gösterilmiştir ( ڭ

 ñ sesinin üç noktalı kef ile gösterildiği kelimelerden bazıları şunlardır;  

siñir ;J5ڭ  70a/17   eñlere ڭ@5$ا  23b-13  oñuldur ڭ01>راو   41a/05  

ŧoñmuş  h.1ڭa 26a/11  doñub ڭ1بدو  67a/15  yüñ 18ڭ  26b/06 

buña 12ڭ:   31b/04  aña ڭ:ا  31b/17  bildiñ  <@2ڭ  33b/05 

 Nadir de olsa ilgi eki de üç noktalı kef ile gösterilir.  

lāzverdiñ qزوردڭ    23a/07 anuñla  1ڭ@3ان    49a/15 

2.2.4. s ünsüzü  

“Uygur yazı dili geleneğinin Anadolu’da bir süre devam etmesi ve bu yazının 

ince ve kalın sıradan s ünsüzleri arasında bir ayırım yapmaması dolayısıyla Arap 

alfabesine göre sad ( ص )  ile yazılması gereken kalın sıradan bir kısım Türkçe 

kelimelerin sin ( س ) ile yazıldıkları görülür.”122 Metnimizde az da olsa bu hususa 

rastlanır. Bu tip kelimelerin ikili yazımlarının olması da dikkat çekicidir.  

sancu 1F/J 23b/15  śancu 1F/M 23b/19 

                                                 
122 Z. Korkmaz, a.g.m., s. 499-500. 
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sıraca 3A $5;J  44a/19 śıraca 3A $5;M 14b/10 

 Eklerde ise isimden fiil yapma eki +sa sadla yazılmıştır. Đsimden isim yapma eki 

+sIz / +sUz metinde sadece bir kez sadla yazılmış diğer örneklerde hepsinde sinle 

yazılmıştır.   

śuśamış  hم:M1M 67b/13  śuśuzlıāı  EL;01زM1M  67a/02 
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2.3. EKLER VE YAZILIŞI 

2.3.1. Đsim Çekim Ekleri ve Yazılışları  

2.3.1.1. Çokluk Eki : +lAr (�� )  

aāaçlar  5@U=88  اb/08  çiçekler 5@4U;I  34a/03 

baāırśaėlar 5@HM5L2  85a/09  etler  5@92  اتa/10 

2.3.1.2. Đyelik Ekleri  

Teklik birinci şahıs iyelik eki : +(u)m ( م ) 

Metinde tek örneği vardır. Ünlüsü gösterilmemiştir.  

taŜarruǾ+um  Vr5ّb03  تb/13 

Teklik ikinci şahıs iyelik eki : +(u)ñ, (I)ñ ( ك )  

Ekin ünlüsü gösterilmemiştir.  

aldıā+ıñ    -L8<029   اa/06  bildigiñ  -48<@2 35a/07  

ėoduā+uñ -=37 16دوb/04 

Teklik üçüncü şahıs iyelik eki : bk. Ses Bilgisi / Đkili Şekilleri Bulunan Ekler.  

Çokluk birinci şahıs iyelik eki : +(I)mIz, +(ü)müz ( �� ) 

kelām+ımız B.67 آ_مb/15  āıdā+mız B15 =>امb/06 

didig+imiz  B.48<804 دa/04  resūl+ümüz  B.01J01 رa/10 

Çokluk Çokluk Çokluk Çokluk ikinciikinciikinciikinci    şahıs iyelik eki :şahıs iyelik eki :şahıs iyelik eki :şahıs iyelik eki :    

Metinde örneği yoktur.  

Çokluk Çokluk Çokluk Çokluk üçüncüüçüncüüçüncüüçüncü    şahıs iyelik eki :şahıs iyelik eki :şahıs iyelik eki :şahıs iyelik eki :    +lArI (+lArI (+lArI (+lArI (ى�� – �� ))))    

Çokluk üçüncü şahıs iyelik eki üzerine herhangi bir ek almadan kelimenin son 

eki olarak kullanılmışsa daima (50ى) şeklinde sondaki ünlü gösterilmiştir. Ancak ekin 

üzerine bir ek daha gelecekse ve öncesinde zamir n’si ortaya çıkıyorsa bu durumlarda 

ye kullanılmadan (50 ) olarak yazılıp daha sonra zamir n’si yazılır.   

ėuvvet+leri  26  1ّ6ت@5ىa/02 kendü+lerinde  $<24  آ/>و50نb/07 

yaā+ları  69  8:=@5ىb/12   maraŜ+larında  $<51 م5ض@5نb/11 

2.3.1.2.1. Đyelik Eki Yığılması 

“Türk dilinde bazen 3. kişi iyelik eki almış kelimelerde bu ekin fonksiyonu 

kaybolur ve kelime kalıplaşarak taban haline gelir. Bu durumlarda, kelimenin üstüne 

tekrar bir 3. teklik kişi iyelik eki geldiği görülür.”123        

 şerbet+isi EN;K2557  شb/05 (39 defa)  bir+isi  EN852 05b/01 

 kibrįt+isi EN;5تt63   آb/13 
                                                 
123 G. Gülsevin, a.g.e., s. 15. 
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2.3.1.3. Hal Ekleri  

2.3.1.3.1. Đlgi Hali Eki124 : +nIñ, +nUñ; +Iñ, +Uñ ( وك ,ڭ – ك , ن� ) 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da kalıplaşmış olarak tespit edilmiş bir 

ektir. Metnin tamamında ekin yazımında bir birlik vardır. 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da ünlü ile biten kelimelerden sonra ( -ن ) 

ünsüzle biten kelimelerden sonra ise ( ڭ – ك ) olarak işaretlenen ek sadece anuñ 

kelimesinde (ان1ك ) şeklinde yazılmıştır.  

lāzverdiñ  qزوردڭ    23a/07 aāacınıñ -ن EA:=36 اa/10 

anlarıñ  50  ان@5كa/16  ayıñ  -8�  84b/03 

süzekiñ -1ز$ آJ 29b/19  yiriñ  19  8;5كb/05 

altunuñ -1نK027  اa/08  kökünüñ  -/73  آ1آa/10 

ŧuzuñ   1زكa  36a/18   anuñ  35  ان1كa/03  

 Çokluk 1. şahıs zamirinde ise ek +im ( م ) olarak kullanılmıştır.  

bizim   مB2  15b/06 

2.3.1.3.2. Belirtme Hali Eki : +(y)I, ǿǿǿǿI, +n, +nI ( ى-�
 ,  �
  (  ن� ,ء  ,

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da ağırlıklı olarak +(y)I ( ى ) şeklinde 

kullanılan ek imlâda daima düz ünlülüdür ve dudak uyumunu bozan eklerdendir.  

aāac+ı   EA:=19  اa/16  bal+ı E0:2 36a/09 

ħırėa+yı E8 365^  95a/12  

+n belirtme hali eki iyelik 3. şahıs eklerinden sonra gelir.125 Āāyetü’l-Müntehā 

Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da 12 kez geçmektedir.  

tedbįr+in 785;2<15    تb/04  miėdār+ın   78ار<H07 مa/04 

ėurśaė+ların  785@HM90 16رb/06 

 +ǿI belirtme hali eki yabancı kökenli kelimelerde kullanılmıştır. Genellikle 

hemze ve altına esre koymak suretiyle kullanılan ekin incelediğimiz eserde 26 kez 

kullanıldığı tespit edilmiştir.  

cümle+ǿi ِ3ء@.A   59b/03  edviyye+ǿi ِ22 ادو38ءa/18 

 ET’de şahıs ve işaret zamirleri üzerine gelmekte olan ek, incelediğimiz eserde de 

bu kullanımını devam ettirmektedir.126  

                                                 
124 Đlgi hali ve belirtme hali ekinin hal eki kategorisi dışında değerlendirilmesi gerektiği görüşü de 
mevcuttur. Ayrıntılı bilgi için bk. Leyla Karahan, “Yükleme (Accusative) ve Đlgi (Genitive) Hali Ekleri 
Üzerine Bazı Düşünceler”, Türk Dili Üzerine Đncelemeler, Ankara 2011, s. 211-217.  
125 ET ve DLT’de ekin kullanılışı ve özellikleri için bk. A. Von Gabain, a.g.e., s. 64.; Mehmet Vefa 
Nalbant, Divanü Lugati’t-Türk Grameri-I Đsim, Đstanbul 2008, s.36-40. 
126 krş. Cengiz Alyılmaz, Orhun Yazıtlarının Söz Dizimi, Erzurum 1994, s.56. 
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 bu+nı  E16   12نa/14  anı E02 انb/07 

2.3.1.3.3. Yönelme Hali Eki : +(y)A ( *
 -  ���� ) 

Metnimizde genel olarak  ( 38 -  � ) olarak yazılan ek bir kez de üstün ile 

gösterilmiştir.  

baba+ya  38:2:2 12b/03   eşyā+ya  38:;02 اشa/19 

altun+a   31نK078 اa/17   demür+e $79 دم1رa/06 

şeyǿe   iَ;13  شb/16 

2.3.1.3.4. Bulunma Hali Eki : +dA ( د�د�د�د�  ) 

Metinde (د� ) olarak yazılmıştır. 

ŧaşra+da $5$ دSa  47a/05 yuėaru+da  $12  618:رودa/02 

güneş+de $<S65  آ1نb/01 beden+de 69  بدند�b/01  

2.3.1.3.5. Ayrılma Hali Eki : +dAn  ( دن  ) 

Metinde (دن ) olarak yazılmıştır.  

aşaāı+dan 85  اش:=;>نa/07 buāday+dan  ا8>ن<L2  10a/15 

ŧaş+dan 84  طاشدنa/11 demir+den  26  دم5دنb/18  

göz+den  44 آ1زدنb/01 

2.3.1.3.6. Vasıta Hali Ekleri : +lA, +IlA, +ylA, +in ( *� ) 

Đle edatının ekleşmiş şeklidir. +(I)lA olabildiği gibi ünlülerle biten kelimelerden 

sonra +yIla şeklinde de görülebilir.127 

altun+la  3@1نK054 اb/04  şarāb+la  3@245 ش5اa/09 

ruŧūbet+le  3@K21a38 رb/18  ateş+le  3@S83 �تa/11 

beyāŜıyla 3@;32 2;:ضb/01  yaāıyla  3@;=:8 41b/05 

ismiyle  3@;.J03 اb/12  südüyle 3@81دJ 33a/18 

Kalıplaşmış olarak da kullanımı vardır.  

degin128 7;92 دآa/19  

2.3.1.3.7. Eşitlik Hali Eki129 : +cA, +çe ((((    *�    ----    *+    )))) 

Metindeki yazımı (3A - 3I ) şeklindedir.  

söbü+ce  3A1tJ 73b/07  ħafįf+ce  3Fu;u^ 62b/14 

ħoş+ca  3F03  ^1شa/06  

Kalıplaşmış sayılabilecek kullanımları da vardır.  

                                                 
127 G. Gülsevin, a.g.e., s. 69.  
128 krş. Necmettin Hacıeminoğlu, Türk Dilinde Edatlar, Đstanbul 1974, s. 31.  
129 Ayrıntılı bilgi için bk. Zeynep Korkmaz, “Türk Dilinde +ça Eki ve Bu Ek ile Yapılan Đsim Teşkilleri 
Üzerine Bir Deneme”, Türk Dili Üzerine Araştırmalar, C. I, Ankara 2005, s. 12-84. 
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Ǿaėabince 3F/tHr 34a/18  niçe  3U;03 نb/06 

2.3.1.3.8. Yön Gösterme Ekleri130 : +rA, +ArU, +arI, +rü ( ,رو ,ارى  ,ارو  ,ر )  

yuėaru  31 618:روb/03  yuėarı  14 618:رىa/14  

ilerüdür 78 ا8@5ودرa/18  içerü  $5ودU893 اb/12 

ŧaşra  $5Sa 30a/02  üzre  $03 اوزرb/01 

śoñra  $54M 54a/19  berü   48 52وb/18 

2.3.1.4. Bildirme Ekleri : 

Teklik 1. şahıs : Metinde örneği yoktur.  

Teklik 2. şahıs : Metinde örneği yoktur. 

Teklik 3. şahıs : +dIr, +dUr  (در ) 

EAT’de daima yuvarlak ünlülü olan bu ek131 metnimizde daima (در )  şeklinde ve 

harekesiz olarak yazılmıştır. Genellikle kendisinden önceki kelimeye birleştirilerek 

yazılmışsa da az da olsa -kendinden önceki kelimeye birleşme imkânı olmasına rağmen- 

ayrı yazılmış örnekleri vardır. Ekin gelişmesine baktığımızda XVIII. yüzyılda hem Arap 

harfli metinlerde hem de çeviriyazılı metinlerde ekin uyuma girdiği görülmektedir.132 

Bu sebeple biz de metnimizi okurken eki uyuma tabi olarak değerlendirdik. 

altun+dur  1ن>رK022 اb/14  ot+dur   20  اوت>رa/17  

yoė+dur  13 618>رa/02  içün+dür  1ن دU8را  25b/04 

çilek+dir  4>ر@I 92b/15  eyrelti+dir  ر<;K05821  اb/19 

ÇoklukÇoklukÇoklukÇokluk    1. şahıs :1. şahıs :1. şahıs :1. şahıs : Metinde örneği yoktur.  

Çokluk Çokluk Çokluk Çokluk 2222. şahıs :. şahıs :. şahıs :. şahıs : Metinde örneği yoktur.  

Çokluk Çokluk Çokluk Çokluk 3333. şahıs. şahıs. şahıs. şahıs    : : : : +lArdIr+lArdIr+lArdIr+lArdIr (((( رررر�� د )))) 

bögrek+lerdir  ر12آ5آ@5 د  18a/17 aāaç+lardır  5در@I:=35 اb/17 

2.3.1.5. Soru Eki : mi ( �� ) 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da 4 defa geçen bu ek (Eم )  şeklinde 

yazılmıştır. Kendinden önceki sözcüğe birleştirilerek de ayrı da yazılabilir.  

 Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da geçen bu soru sözcükleri gerçek 

anlamda soru ifade etmekten ziyade evet veya hayır diye cevap verilemeyen, cevap 

                                                 
130 Ayrıntılı bilgi için bk. Suzan Duran, “Türkçede Cihet ve Mekân Gösteren Ek ve Sözler”, TDAY 
Belleten1956, Ankara 1998, s. 1-110 
131 F. K. Timurtaş, a.g.e.,  s. 33. 
132 Y. Kartallıoğlu, a.g.e., s. 253-262. 
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olarak cümledeki unsurlardan birinin seçilmesi gereken seçenekli sorular olarak133 ifade 

edilen sorulardır. 

her birine muėābele cihetinden mi olur yoħsa mümāŝele cihetinden mimimimi olur 

tevfįėe ėādir olub 56b/05-06 

levni zırnįħ levni gibi midirmidirmidirmidir veyāħūd zencār levni gibi midirmidirmidirmidir 

2.3.1.6. Aitlik Eki : +ki, +ėėėėı  ( ( ( ( ك ,آ�    )))) 

ėanėı kelimesinde kalıplaşmış olarak kalın sıradan +ėı şeklinde kullanılmıştır.  

 ėanėı EH/6  15b/15 

Kendisinden sonra bir ek gelmeyecekse ( Eآ ) şeklinde, kendinden sonra bir ek 

gelecekse  ( Eك ,آ ) şeklinde yazılan ek evvel kelimesi ile birlikte 44 kez kullanılmıştır.  

evvel+ki  E40ّ04 اوb/06  evvel+kiden 08  او40ّ;>نa/02 

evvel+kisi EN;40ّ13  اوa/14 evvel+kiniñ  -/40ّ58 اوa/18 

2.3.2. Fiil Çekim Ekleri 

2.3.2.1. Zaman Ekleri 

2.3.2.1.1. Görülen Geçmiş Zaman Eki : -dI, -dU (د ,دى ) 

Metinde ek 3. teklik ve çokluk şahısta daima ye ile gösterilmiştir. Ancak diğer 

şahıslarda herhangi bir harf veya hareke kullanılmamıştır.  

it-dim   م<K803 اb/12  bul-dum  77 012>مb/07 

bil-diñ   <@2ڭ  33b/05 

di-di   05 د8>يa/14  ėo-dı   18 16دىb/06 

gel-dik  21 آ@>كb/02  bul-duė  54 012>قa/09 

- 

ört-diler  5@8<07 اورتb/19  bul-dılar  5@8<012 08a/01 

2.3.2.1.2. Öğrenilen Geçmiş Zaman : -mIş ( /� ) 

Ek metinde daima ( hم ) şeklinde yazılmıştır.  

- 

- 

yaz-mış h02  8:زمb/07 bulun-muş  h./012 86a/19 

- 

- 

di-mişler 5@S.825  دa/02 

 

                                                 
133 Hilal Oytun Altun, Türkçede Soru, Marmara Üniversitesi Türkiyat Araştırmaları Enstitüsü, Türk Dili 
ve Edebiyatı Anabilim Dalı (basılmamış doktora tezi), Đstanbul 2009, s. 77.  
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2.3.2.1.3. Şimdiki Zaman  

EAT döneminde şimdiki zaman eki olarak -(V)r, nadiren –(y)A, gene nadiren  

-(y)V turur ve çok az da olsa –(y)A yor(ur) ekleri kullanılmıştır.134 Daha sonraki 

dönemlerde –(y)A yor(ur) eki kullanım alanını genişletecek ve müstakil şimdiki zaman 

eki olarak kullanılacaktır.  

 Metinde bu sayılan eklerin şimdiki zaman işleviyle kullanımı tespit 

edilememiştir.  

2.3.2.1.4. Geniş Zaman : -r, -Ar, -Ir, -Ur  ( ر , ار   ( ور ,

----rrrr    ::::    Metinde 301 defa kullanılmıştır.  

- 

yıėa-rsın  7;J5H;8 30b/08  ėo-rsun  1نJ29 16رb/19 

boya-r   81 812:رa/04 

di-riz   15 د58زb/11 

- 

ye-rler   5058 13a/06  ėo-rlar  5033 16رa/09 

-Ar : Metinde 695 defa kullanılmıştır.  

yap-arım  رم:v8 42b/02  id-erim  10 ا8>$ رمb/04 

at-arsın  7;J28 �ت:رa/06  del-ersin  7;J5078 دb/11 

aė-ar   5613 اa/12 

id-eriz   25 ا8>$ رزb/15 

- 

ėat-arlar  50ر:K6 32b/14  gir-erler  5011 آ;5رa/09 

Metnimizde iki örnekte 2. teklik şahıs eki -sin değil -siñ olarak kullanılmıştır.  

id-ersiñ  -J37 ا8>رa/06, 37b/08 

-Ir : Metinde 175 defa kullanılmıştır.  

- 

ayır-ırsın  7;J35 ا58رa/19  erid-irsin  7;J66 ار8>رb/16 

aėıd-ır   21 ا6;>رb/10  gider-ir  22  آ;>$ ررa/04 

- 

- 

ayır-ırlar  5079 ا58رa/16 

-Ur : Ayrıntılı bilgi için bk. 1.1.1.2.2.3.Đkili Şekilleri Bulunan Ekler.  

                                                 
134 G. Gülsevin, E. Boz, a.g.e., s. 72. 
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Metinde767 defa kullanılmıştır.  

----    

al-ursın  7;J27  ا10رa/18  gör-ürsin 7;J59 آ1ررb/19 

açıl-ur  1ر@;I�  13a/06 bil-ür   05   2;@1رa/11 

- 

- 

ayrıl-urlar  5079 ا858@1رa/15 getür-ürler  501ررK88  آb/09 

Metinde bir örnekte 2. teklik şahıs eki sun değil suñ olarak kullanılmıştır.  

ol-ursuñ  -J17  او10رb/19 

2.3.2.1.5. Gelecek Zaman :  

EAT döneminde -(y)IsAr, -(y)A, -sA gerek, -(y)AcAK olarak kullanılabilen135 

gelecek zaman ekleri zaman içerisinde yerlerini -(y)AcAK ekine bırakacaktır.  

-y(A) ekinin kullanım alanları geniş zaman ve şimdiki zamanı da kapsar. Ayrıca 

istek kipinde de yaygın olarak kullanılır. Gelecek zaman için kullanıldığı yerleri tam 

olarak ayırabilmek oldukça güçtür.136 Bu açıklama aslında ekin cümledeki diğer 

unsurlarla birlikte değerlendirilerek anlamsal bağlamda gelecek zaman işlevini 

yüklenebildiğini ifade eder. Bu cümlenin bütününden çıkartılabilecek bir yargıdır. 

Gerçekten de bu örnekleri ayırt etmek zordur.  

Metinde -(y)AcAK eki gelecek zaman eki olarak değil sıfat-fiil eki olarak 4 defa 

kullanılmıştır.  

2.3.2.2. Dilek Kipleri  

2.3.2.2.1. Đstek Kipi : -(y)A ( , ) 

EAT döneminde bugün istek eki olarak ifade ettiğimiz –(y)A ekinin sadece istek 

fonksiyonu ile yer almadığı pek çok araştırmacı tarafından ifade edilmiştir.137 Mustafa 

Özkan bu ekin doğrudan istek, gelecek zaman, şart, geniş zaman, şimdiki zaman, emir, 

gereklilik, -ınca zarf-fiil görevi, ihtimal olmak üzere 9 ayrı işlevinden bahseder.138 Tabii 

ki bu işlevlerde cümlenin diğer unsurlarının da belirleyici olarak görev üstlendiğini 

belirtelim.  

                                                 
135 G. Gülsevin, E. Boz, a.g.e., s. 74. 
136 G. Gülsevin, E. Boz, a.g.e., s. 76. 
137 F. K. Timurtaş, a.g.e., s. 127.; G. Gülsevin, E. Boz, a.g.e., s. 78.; M. Özkan, a.g.e., s.138.  
138 M. Özkan, a.g.e., s.138-142.  
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 Đncediğimiz eserde EAT dönemine ait zenginlik yoktur. Ancak ekin metinde 

sadece istek anlamını ifade etmeyen pek çok örneği de mevcuttur. Özellikle tavsiye, 

gereklilik, ve ihtimal ön plana çıkan işlevlerdir.     

  

- 

ıślad-asın 7J $د_M60  اb/06  derled-esin  7;J $85 در30 دa/02 

 aė-a   36�  28b/10  gezin-e  3/8B64 آb/19 

 id-elim  V0 $<879  اb/14 

 - 

 ėoy-alar  50 3816  16b/10  iç-eler   50 3U851 اa/17 

 Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da ekin kullanıldığı işlevlere bazı 

örnekler:  

ıśŧılāĥlarını kendü peydā itmiş olololol----aaaa     05a/18  (ihtimal) 

heyūlāǿ-i ūlā nefs-i Ǿālem olololol----aaaa 06a/08 (Burada ol- fiili ile birlikte bildirme eki 

işlevinde kullanılmışlardır.)  

ħuśūśā ki ol maraŜ.lar aǾŜāǿ-i reǿįse-i sebǾada olololol----aaaa  16b/08 (Geniş Zaman) 

şol devālar ki rįĥį taĥlįl eyleeyleeyleeyle----yeyeyeye ve süddeleri açaçaçaç----aaaa  21a/14 (Geniş zaman) 

tevfįėe ėādir olub keyfiyyet-i istiǾmālini bilbilbilbil----eeee ŧabįb dinilür 56b/07 (Şart) 

ėavurmaė demirden bir tābede olololol----aaaa 26b/18 (Gereklilik) 

muėābeleǿi ėoyub vaśl oluna ve muėābele büyük olaolaolaola    28b/11 (Gereklilik-

Tavsiye) 

ateş üzerine ėoyub yaėub ĥattā ol zįbaė uçuçuçuç----aaaa gümüş dibinde çam śaėızı gibi 

ėalur 27a/17 (-ınca zarf-fiil eki işlevinde)  

tā Ǿaraėa levni çıėmaz olololol----aaaa bundan śoñra ĥammām-ı mariyede taėŧįr idersin 

40b/08 (-ınca zarf-fiil eki işlevinde) 

bu minvāl üzre ĥall Ǿaėd idersin tā ki beyāŜ olololol----aaaa śoñra gül śuyı ile (-ınca zarf-fiil 

eki işlevinde)   52a/19  

2.3.2.2.2. Gereklilik Kipi : -maėėėė / -mek gerek; -(y)a gerek ( آ�ك ���� آ�ك ,,  

 ( , آ�ك

Eski Anadolu Türkçesinin sonlarında teşekküle başlamış şekil eki olarak 

Osmanlıca içinde kullanış sahasına çıkmıştır.139  EAT döneminde çoğunlukla –a/-e eki 

ile ve şart kipine gerek veya gerekdür kelimeleri getirilerek karşılanmıştır.140   

                                                 
139 M. Ergin, a.g.e., s. 313. 
140 M. Özkan, a.g.e., s. 144.  
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Metinde 7 defa –mAk gerek yapısı, 1 defa da -(y)a gerek yapısı kullanılmıştır.  

devālarını āāyet dögüb saĥė itmek gerekdirmek gerekdirmek gerekdirmek gerekdir (26a/03) 

nabŜıñ aĥvāli birėaç yerden teftįş olunmaė gerekdirmaė gerekdirmaė gerekdirmaė gerekdir    (17a/01) 

nabŜına baėub elini ėodıėda marįŜ ĥareket itmiş olmaya gerekya gerekya gerekya gerek    17a/04 

2.3.2.2.3. Şart Kipi141 : -sA ( *� ) 

Ekin metindeki yazımı konusunda bir birlik yoktur. 3. teklik şahısta ( $ ) ile 

ünlüsü gösterilen ek 3. çokluk şahısta bazı kelimelerde ( $ ) kullanılmadan yazılmıştır.  

 içür-seler 5@J1رU841 اb/19  göm-seler  50 3N10 آ1مa/18 

 

- 

bıraė-sañ -N6�52   60a/05 içür-señ  -J1رU865 اb/08 

yaālan-sa  3N/@=:8  40b/03  döşen-se  3N/10 دوشb/13 

- 

- 

ėo-salar  50 3J16 30a/13  

  

2.3.2.2.4. Emir Kipi : -  

- 

Emir kipinin teklik ikinci şahsı eksizdir.  

ėal-sun  1نN0:6  26b/16  git-sün  1نNK26 آb/16 

- 

- 

di-sünler  5@1نN813  دb/08  

 

2.3.2.3. Şahıs Ekleri 

2.3.2.3.1. Zamir Kökenli Şahıs Ekleri  

Şahıs zamiri menşeli olup bugün şimdiki zaman, geniş zaman, gelecek zaman, 

öğrenilen geçmiş zaman, istek, gereklilik çekimlerinde kullanılan eklerdir.142  

2.3.2.3.1.1. Teklik 1. Şahıs : -Im ( م ) 

yapar-ım  رم:v8 42b/02  ider-im  10 ا8>$ رمb/04 

                                                 
141 Şart eki ile ilgili farklı görüşler için bk. Gürer Gülsevin, “Türkçede -sA Şart Gerundiumu Üzerine”, 
Türk Dili, Sayı 467, (Kasım 1990), s. 276-279.; Leyla Karahan, “-sa / -se Eki Hakkında”, Türk Dili, Sayı 
516, (Aralık 1994) , s. 471–474.; Hayati Develi, "-sA Eki Nedir? Kip mi, Zarf-fiil Eki mi?", Đlmî 
Araştırmalar I (Dil, Edebiyat ve Tarih Đncelemeleri), Đstanbul 1995, s. 91-94.  
142 M. Ergin, a.g.e.,  s. 283.  
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2.3.2.3.1.2. Teklik 2. Şahıs : -sIn, -sun; -siñ, -suñ  ( � ( ��ن , , , ,�

yıėa-rsın  7;J5H;8 30b/08  ėo-rsun  1نJ29  16رb/19 

idersin  7;J84  ا8>رa/15 

Metinde iki örnekte 2. teklik şahıs eki -sin değil -siñ olarak bir örnekte de -suñ 

olarak kullanılmıştır.  

id-ersiñ  -J37 ا8>رa/06, 37b/08 

ol-ursuñ  -J17  او10رb/19 

2.3.2.3.1.3. Teklik 3. şahıs : - 

Eksizdir.  

2.3.2.3.1.4. Çokluk 1. Şahıs : -Iz  (ز ) 

di-riz   15 د58زb/11 

2.3.2.3.1.5. Çokluk 2. Şahıs :  

Metinde örneği yoktur.  

2.3.2.3.1.6. Çokluk 3. Şahıs : -lAr (�� ) 

di-mişler 5@S.825  دa/02 ayrıl-urlar  5079 ا858@1رa/15 

2.3.2.3.2. Đyelik Kökenli Şahıs Ekleri  

Đyelik eki menşeli olup bugün, görülen geçmiş zaman ve şart çekimlerinde 

kullanılan eklerdir. 

2.3.2.3.2.1. Teklik 1. Şahıs : -m  ( م ) 

it-dim   م<K803 اb/12  bul-dum  77 012>مb/07 

2.3.2.3.2.2. Teklik 2. Şahıs : -ñ  ( ڭ , ك  ) 

bil-diñ   <@2ڭ  33b/05  bıraė-sañ -N6�52 60a/05 

2.3.2.3.2.3. Teklik 3. Şahıs :  

Eksizdir. 

2.3.2.3.2.4. Çokluk 1. Şahıs : -k, -ėėėė        ((((    ق  , , , ,    ك ))))  

gel-dik  21 آ@>كb/02  bul-duė  54 012>قa/09 

2.3.2.3.2.5. Çokluk 2. Şahıs :  

Metinde örneği yoktur.  

2.3.2.3.2.6. Çokluk 3. Şahıs : -lAr  ( �� ) 

bul-dılar  5@8<012 08a/01  ėo-salar  50 3J16 30a/13 
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2.3.3. Fiilimsiler  

2.3.3.1. Đsim-Fiil Ekleri  

2.3.3.1.1. –maėėėė /-mek ( �� – �� ) 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da en çok kullanılan fiilimsi eklerinden 

biridir. Yazımı ( -م` – م ) şeklindedir.  

dön-mek  -.12 دونa/18  sür-mek  -1رمJ 39a/07 

 ėır-maė `52  56مb/16 ŧoñdur-maė  `1ڭ>رمa 25b/07 

 -“mAk az da olsa üzerine yapım ekleri de alabilir. Bu durumda hareket bildirme 

özelliğinden sıyrılarak soyut bir ada dönüşür.”143 

büyümekligi  E4;0 -07 1812مb/12 çıėmaėlıāa  3L@H.HI 50b/10  

bayılmaėlıāı  EL@H.@8:2  70b/01 

“-mAk’lı ad-fiil kalıplaşma yoluyla hareket bildirme özelliğini kaybederek 

birtakım nesne adları da yapmıştır.”144 

itmek (Ekmek)   -.K8ا 57b/09  ekmek  -.86 اآb/02 

2.3.3.1.2. –mA ( *�م  ,  ) 

Genellikle ( 3م ) olarak yazılan ekin ünlüsünün gösterilmeyip ( م ) olarak 

yazıldığı örnekler de vardır.  

dinil-mesine  3/N.@/813  دb/11 yaė-maları  27 3.6:8 50ىa/01 

“Yalın durumdaki –ma’lı ad-fiil adların önünde sıfat işlevi yüklenen sıfat 

tamlamaları da oluşturur.”145 

istiǾmāli ėābil olmaz degmedegmedegmedegme mizācda  3.دآ   (83b/14) 

-mA kalıplaşma yoluyla hareket bildirme özelliğini kaybederek kalıcı isimler de 

yapabilir.146 

inmeden (Hastalık) 72 ا8/.3 دنa/11  ėıyma   3.;6 83b/06 

ėaşınma 3;./69 6:شb/02   sıtma  3.KJ 87b/13 

2.3.3.2. Sıfat-Fiiller 

2.3.3.2.1. –(y)An  ( ن ,ان , , ن  ) 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da genelde ( ان ) veya ünlüsü yazılmadan 

  .yazımı da mevcuttur ( � ن) şeklinde yazılmıştır. Az sayıda ( ن )

oñul-mayan  18 اوآ01.;:نb/11  aārı-yan 74 ا=85:نb/16 

                                                 
143 Zeynep Korkmaz, Türkiye Türkçesi Grameri (Şekil Bilgisi), Ankara 2003, s.878  
144 Z. Korkmaz, a.g.e., s. 881.  
145 Z. Korkmaz, a.g.e., s. 886.  
146 Z. Korkmaz, a.g.e., s. 897. 
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ŧoñ-an   71ڭa  68b/16  ol-an  نq16 اb/03 

id-eni  E94  ا8>$ نb/03 

2.3.3.2.2. –Ur, –r, -ar  ( ور , ر , ار ) 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da ( ار ),  ( ر ), (ور ) yazımları mevcuttur.  

oyna-r   23  او8/:رb/06  beñze-r  2رBڭ   14a/16 

baś-ar  5]2   80a/15 ėaç-ar   ر:U6 23b/16 

bulun-ur  53  1/012رa/05  içil-ür   1ر@U858 اb/05 

2.3.3.2.3. –mAz ( ���0ز , ) 

ŧoñ-maz B.1ڭa  52a/02  yara-maz  B14 58امb/07 

çıė-maz ز:.HI  40b/08  beñze-mez Bم $B42  10a/06 

“-mAz ekli geçici sıfatların önlerindeki adların atılmasıyla zamanla soyut 

nitelikli bazı kalıcı sıfat ve adlar da oluşmuştur.”147  

ėuşėonmaz 22 16ش 16ن.:زb/19 

2.3.3.2.4. –dIk / -dUk  

Ayrıntılı bilgi için bk. Ses Bilgisi / Đkili Şekilleri Bulunan Ekler.  

2.3.3.2.5. –mIş, -mUş ( /� ) 

Metinde daima (hم ) şeklinde yazılmış az da olsa harekelenmiştir.  

ėayna-mış  h51  6;/:مa/11  elen-miş  hْ.ِ/ْ0ََ32 اa/16 

bölün-müş  h./012  49b/05  bozul-muş  h.018 12زb/15 

“-mIş / -mUş  ekiyle kurulan sıfat tamlamalarında ad ögesinin atılması ve 

sıfattaki geçmiş zaman gösterme işlevinin iyiden iyiye aşınması ile kalıcı birtakım adlar 

da oluşmuştur.”148 

 yemiş  h.8 19a/17 

2.3.3.2.6. –acaėėėė /-ecek ( �� , ,  �� ,, �� ) 

Sadece dök-ecek  -F25 دوآb/03 örneğinde ünlüsü gösterilmemiştir. Burada bir 

ünlü düşmesi de düşünülebilir. Metnin harekesiz olması sebebiyle kesin bir hüküm 

bildiremiyoruz.  

ol-acaėları   5ى@HA 3012 اوb/09  çıė-mayacaė  `A 3;.HI 60a/05 

dök-ecek  -F25  دوآb/03  ört-ecek  -A 341 اورتa/02 

                                                 
147 Z. Korkmaz,  a.g.e., s. 98.  
148 Z. Korkmaz,  a.g.e., s. 100.  
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2.3.3.3. Zarf-Filler149 

2.3.3.3.1. Ekli Yapılar 

2.3.3.3.1.1. –A  (, ) 

ol-a bilür  73 او30 2;@1رa/18  yan-a   342  8:نb/06 

gid-e mez  B15  آ;>$ مa/07  id-e mediler  5@8<15 ا8>$ مb/03 

2.3.3.3.1.2. ----dıdıdıdıėca / ėca / ėca / ėca / ––––dikce / dikce / dikce / dikce / ----duėcaduėcaduėcaduėca    ((((        *	1* , د	دآ ) 

mā-dām evvelinden vücūd olmadıėca bir şey bulunmaz 3F6<.008  اوb/18 

yāħūd daħı arasından fāśıla geçmedikcedikcedikcedikce virmeyeler  3Fآ<.U61 آa/09 

bir ĥayŝiyyet ile ki ŧurdudududuėėėėcacacaca büyüye   3F61ردa   78a/01 

2.3.3.3.1.3. ddddııııāāāāıııındanndanndanndan    ((((    2ن��
    ( د

ol-dıāından  ن</L8<008  اوa/18 

2.3.3.3.1.4. –dıėėėėda / -dikde; duėėėėda ( ,21دآ2, ,د ) 

açıl-dıėda  $<6<@I07  اb/17  geç-dikde  $<آ<U08 آa/03 

ėo-duėda  $<630  16دa/14 

2.3.3.3.1.5. –(y)IncA, -(y)UncA ( *	ن ) 

çıė-ınca           3F/HI   35a/08  gid-ince  3F28 آ;>نb/09   

ŧol-unca         3F/01a   30a/09  çök-ünce 3F/1آI  78b/15 

2.3.3.3.1.6. -ken ( �آ ) 

ider-ken  738  ا8>رآb/11  ėaynadır-ken  731 6;/:درآa/03 

2.3.3.3.1.7. –mAdAn ( 2ن� )  

olun-madan  88 او0/.3 دنb/04  dök-meden  78 دوآ.>نb/14 

2.3.3.3.1.8. ––––mamamamaėėėėsızsızsızsız    ((((    �� ��    )))) 

Türkiye Türkçesinde kullanılan -maksızın birleşik zarf-fiil ekinin henüz vasıta 

eki kalıplaşmamış şeklidir.  

imdi taǾfįn olmamamamaėėėėsızsızsızsız yāħūd taħmįr olmamamamaėėėėsızsızsızsız taėŧįr idüb taĥlįl güçdür B;J `.0او 

29b/13-14  

2.3.3.3.1.9.     ––––(y)U(y)U(y)U(y)U        ((((    و    ))))    

ėoy-u virmez  B12 6;1 و58مb/10  di-yü 1;804  دa/16 

2.3.3.3.1.10.  –Ub  

Ayrıntılı bilgi için bk. Ses Bilgisi / Yuvarlak Ünlülü Ekler 

                                                 
149 Birleşik zarf-fiillerle ilgili ayrıntılı bilgi için bk. Gürer Gülsevin, “Türkiye Türkçesinde Birleşik Zarf-
Fiiller”, AKÜ. Sosyal Bilimler Dergisi, C. II, Sayı 2, Afyon 2001, 122-143.  
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2.3.3.3.2. Ek + Edatlı Yapılar 

“Aslen zarf-fiil eki olmayan birtakım ekler de, başka bazı ek ve edatlarla 

birleşerek, fiilleri cümle içinde “geçici zarf” durumuna getirirler.”150 

2.3.3.3.2.1. -dikden / / / / ----dıdıdıdıėdanėdanėdanėdan soñra; ----duėdan soduėdan soduėdan soduėdan soñrañrañrañra    ( ( ( ( ,�3  د21ن  �3, , , , ,دآ2ن    ))))        

ele-dikden śoñra 62a/10  iç-dikden śoñra 82b/15 

al-dıėdan śoñra 69a/01  ayır-dıėdan śoñra 72b/03 

miǾdede hažm oldudududuėėėėdan śodan śodan śodan śoñrañrañrañra bu āıdānıñ faŜlası üç ėısım olur 14b/16-17 

Metinde bir örnek de muhtemelen bir hata neticesinde  “-dıkdan śonra”  için  

-dan śoñra yapısı kullanılmıştır.  

baǾŜı kimesne antimunı yaėdan śodan śodan śodan śoñrañrañrañra antimundan on dirhemine bir dirhem 

60a/15 

2.3.3.3.2.2. ----dıdıdıdıāāāāındanındanındanından    / / / / ----dudududuāundan ötüriāundan ötüriāundan ötüriāundan ötüri    ((((    2ن او�4رى��
 ( دو��2ن /    د

 istiǾmāl niçe kimesneleriñ helākine sebeb oldıdıdıdıāāāāından ötüriından ötüriından ötüriından ötüri 56a/03 

baǾŜısı tefrįėi tįz ėabūl ider ruŧūbeti ve havāǿiyyeti çoė oldudududuāundan ötüriāundan ötüriāundan ötüriāundan ötüri 31a/18 

2.3.3.3.2.3. ----digiñ digiñ digiñ digiñ ėadarėadarėadarėadar    ( ( ( ( �3 21ر
    ( د

bürādesini alursın yā mükellesini alursın istedigidigidigidigiññññ    ėadarėadarėadarėadar    28b/15 

meŝelā dārçįn diledigiñ digiñ digiñ digiñ ėėėėadaradaradaradar alursın 35b/05 

2.3.3.3.2.4. ----mmmmaaaazdzdzdzdaaaan evvel / n evvel / n evvel / n evvel / ----    mAzdAn muėaddemmAzdAn muėaddemmAzdAn muėaddemmAzdAn muėaddem    ( ( ( ( 2ّ6م��دن ��دن اوّل ,� )    

ve ayaāını nabŜına yapışmazdan mazdan mazdan mazdan muėaddemmuėaddemmuėaddemmuėaddem śovuė śuya ėoyalar 16b/10 

bu devāyı ėomazdan evvelmazdan evvelmazdan evvelmazdan evvel şarāb-ile yıėana 91a/18 

bundan sıtmanıñ nevbeti gelmezden muėaddemmezden muėaddemmezden muėaddemmezden muėaddem    istiǾmāl olunsa    76a/05 

2.3.3.3.2.5. meklemeklemeklemekle        ((((----mek ile)mek ile)mek ile)mek ile)    ( ( ( ( *73� )    

baǾŜısı sidügi çoė çoė gitmekle ve baǾŜı derlemek ile (olur) 49b/02 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
150 G. Gülsevin, a.g.m., s.127. 
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2.3.4. Yapım Ekleri 

2.3.4.1. Đsimden Đsim Yapım Ekleri  

2.3.4.1.1. ++++acıacıacıacıėėėė; ; ; ; +cıėėėė / +cük    ( ��    , , , , �� ,, �� ) 

azacıė  `A $14  ازb/13  birazacıė `A $40 52 ازa/15 

küçücük -A1I185   آa/14  ufacıė  `A:W84  اوa/13  

yılancıė `F69  8_نa/17 

2.3.4.1.2. +aė / +ek+aė / +ek+aė / +ek+aė / +ek151    ( ( ( ( ك ,اق )    

bögrek  50   12آ5كa/12 budaė  09  12داقb/01 

2.3.4.1.3. +cA+cA+cA+cA        ( ( ( ( *�  )    

Laŧince q3A 7;a  94a/02  śivilci  RFِ01ِJِ < sigil+çe   24a/01 

Türkce  3F22  ت1رآb/08  

2.3.4.1.4. +caė / +cek+caė / +cek+caė / +cek+caė / +cek        ( ( ( ( ��, �� )    

 gökcek  -F23  آ1آb/02  ısıcaė  `F;N829  اa/01 

2.3.4.1.5. +cI 

Geniş bilgi için bk. Ses Bilgisi / Düz Ünlülü Ekler.  

2.3.4.1.6. +dız  ( دز ) 

yıldız  12  8@>زa/03 

2.3.4.1.7. +er / +şAr  ( �8 , ر ) 

altışar   5SK059  اb/02  ikişer  5S;4860  اb/16 

beşer  5S2  82a/19  birer  73  52رa/11 

üçer  5I65  اوb/16 

2.3.4.1.8. +eş  ( /ن ) 

güneş  h65  آ1نb/01 

2.3.4.1.9. +ıėėėė152        ( ( ( ( �
 )))) 

śıvıė  `81;M  24a/06 

2.3.4.1.10. +Il153 ( ل ) 

yeşil  lS8  47a/18  ėızıl  لB6  21b/10 

2.3.4.1.11. +ın / +un154 ( ن ) 

ėarın   78  56نa/09  boyun   7812  61a/16 

                                                 
151 krş. G. Gülsevin, a.g.e., s.115.  
152 T. Gülensoy, a.g.e., s. 775.  
153 krş. C. V. Uygur, a.g.e., s. 139.  
154 krş. Z. Korkmaz, a.g.e., s. 60.  
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2.3.4.1.12. +ıñ   ( �
  ) 

yalıñ (Alev) -;0:8  37b/01 

2.3.4.1.13. +it   ( ت ) 

yigit < yeg  w48  81b/04  

2.3.4.1.14. +ėėėėa155  ( *1 ) 

başėa  3H02  2:شa/11  

2.3.4.1.15. +lan156 ( :ن   ) 

 yılan  12  8_نb/18 

2.3.4.1.16. +lU /+lI  

Geniş bilgi için bk. Ses Bilgisi / Đkili Şekilleri Bulunan Ekler. 

2.3.4.1.17. +lı+lı+lı+lıė, +lik / +luė, +lükė, +lik / +luė, +lükė, +lik / +luė, +lükė, +lik / +luė, +lük 

Geniş bilgi için bk. Ses Bilgisi / Đkili Şekilleri Bulunan Ekler. 

2.3.4.1.18. +mış+mış+mış+mış        ( ( ( ( /�    ))))    

altmış h.K0ا < altı+mış 87a/12  yetmiş  h.K8 < yeti+miş 41a/01 

2.3.4.1.19. +n < +en < +gen157 ( ن ) 

temren  ت.5ن  < temiren < temürgen  94b/17 

2.3.4.1.20. +(U)ncI 

Geniş bilgi için bk. Ses Bilgisi / Düz Ünlülü Ekler. 

2.3.4.1.21. +śśśśaėėėė        ((((    �     )))) 

baāırśaė `M5L2  47b/08 

2.3.4.1.22. +sIz / +sUz  +sIz / +sUz  +sIz / +sUz  +sIz / +sUz      

Geniş bilgi için bk. Ses Bilgisi / Đkili Şekilleri Bulunan Ekler. 

2.3.4.1.23. +tuė+tuė+tuė+tuė158            ((((    �4    ))))    

ėoltuė   `K016  14b/12 

2.3.4.1.24. +uz+uz+uz+uz        ((((    وز    ))))    

ŧopuz  1زva  22a/13   

 

2.3.4.2. Fiilden Đsim Yapım Ekleri  

2.3.4.2.1.  -A  ( ا, , ) 

ara159   10  اراa/14  yine 3/8   < yana160  11a/08 

                                                 
155 krş. M. Ergin, a.g.e., s. 175. 
156 krş. M. V. Nalbant, a.g.e., s. 72.  
157 krş. T. Gülensoy, a.g.e., s. 879.  
158 krş. Ceyhun Vedat Uygur, Karakalpak Türkçesi Grameri, Đstanbul 2010, s. 77. 
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yara  $95  8:رa/06 

2.3.4.2.2. –aėėėė / -ek ( ك , اق ) 

 çökek   -1آI  28b/19  ėorėaė  12  16ر6:قb/06 

oturaė  17  اوت1راقb/09  süzek  1زكJ  29b/18 

2.3.4.2.3. -az  ( از ) 

 boā-az161 30  12=:زa/02   

2.3.4.2.4. –cıėėėė    ( ( ( ( ��    ))))    

Đsimden isim yapma eki olarak kullanılan bu ekin ėabarcıė kelimesindeki 

kullanımı dikkat çekicidir. Müstakil bir ek olma ihtimalini göz ardı etmeden analoji 

yoluyla kullanılmış olma ihtimali de düşünülebilir.  

 ėabarcıė `Aر:t6  93a/04 

2.3.4.2.5.  -dı  ( دى ) 

Ekin fiilimsi mi yoksa yapım eki mi olduğu konusunda bir birlik yoktur.162  

ve sekte maraŜına ki aña ėan ŧut-dı dirler  1ت>ىa 72 6:نa/06  

2.3.4.2.6. –gen /-āāāāan; ėėėėan ( 01ن  , آ� ,�0ن ) 

 ıśırāan  5ْ=:نMِِ20  اb/13  südlegen 7401دJ  20b/16 

 yapışėan ن:HST:8  21a/12 

2.3.4.2.7. -gi / -gü; -ėėėėu 

Geniş bilgi için bk. Ses Bilgisi / Đkili Şekilleri Bulunan Ekler. 

2.3.4.2.8. –I / -u  ( و ,ى  ) 

diri  54  درىa/20  eg(i)r-i  31  اآ5ىb/03 

ėoėu  1616  20b/01  śanc-u  < sanç - ıā 1F/M 23b/19 

ŧolu  101a  89a/08  yaėı  E6:8  85b/06 

2.3.4.2.9. -(y)IcI 

Geniş bilgi için bk. Ses Bilgisi / Düz Ünlülü Ekler. 

2.3.4.2.10. –ım /-um ( وم  ,م  ) 

yarım  51  8:رمa/15           ėuyumcı EF6;1م < kuy- < kud- 60a/15 

2.3.4.2.11. -inti  ( �;ن ) 

 ekinti   EK/36  اآa/10 

                                                                                                                                               
159 krş. Talat Tekin, Orhon Türkçesi Grameri, Đstanbul 2003, s. 88.   
160 krş. T. Tekin, a.g.e., s. 89.  
161 krş. M. V. Nalbant, a.g.e., s. 98.; Nicolai Tufar, Türk Dilinde Meronimi : Organ Adları,  Ankara 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Çağdaş Türk Lehçeleri ve Edebiyatları Anabilim Dalı (basılmamış 
doktora tezi), Ankara 2010, s. 150. 
162 bk. Nesrin Bayraktar, Türkçede Fiilimsiler, Ankara 2004, s. 85.  
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2.3.4.2.12. ––––k /k /k /k /----ė ė ė ė     ((((    ك , , , ,ق    ))))    

büyük   28  2;1كb/11  gevşek  -78  آ1شa/12  

ıślaė  ق_M38  اb/15  ėapaė  ق:v6  92b/14 

----uė /uė /uė /uė /----ük; ük; ük; ük; ----Iė /Iė /Iė /Iė /----Ik Ik Ik Ik için bk. Ses Bilgisi / Đkili Şekilleri Bulunan Ekler. 

2.3.4.2.13. –kin   ( � ( آ

 kes-kin  7;4N26  آa/15  

2.3.4.2.14. –mır   

ŧamar ر:.a < tam-mır163 91a/19 

Ekin –mUr kullanımı için bk. Ses Bilgisi / Đkili Şekilleri Bulunan Ekler. 

2.3.4.2.15.  –t164  ( ت ) 

ayır-tlar   5@92  �58تa/09   

2.3.4.2.16. ––––(U)(U)(U)(U)nnnn    ( ( ( ( ون    ))))    

uzun   31  اوزونb/02  tütün  25  ت1ت1نa/14 

2.3.4.2.17. –unc < -un-ç ( <ون ) 

ėorėunc x79  16ر16نa/16 

2.3.4.2.18. –z   ( ز     ) 

semiz   B.J < semri-z165 23b/07 

 

2.3.4.3. Đsimden Fiil Yapım Ekleri  

2.3.4.3.1. +A-  ( ا, -  ) 

beñz + e -  رB42  08a/02  dil+e -   34  د8@>يa/06 

ėan+a-  95  6/:دa/08  oy(u)n+a 23  او8/:رb/06 

2.3.4.3.2. ++++aaaarrrr----    ( ( ( ( ار )    

ėarar -  30  56ارb/10 

2.3.4.3.3. +eş+eş+eş+eş----    < +e< +e< +e< +e----şşşş----            ( ( ( ( ش    ))))    

yelmeşik < yel(i)m+eş- -S.@8 08b/11 

2.3.4.3.4. +ı+ı+ı+ı----166        

śaėı-n-maė  `./HM   94b/05 

2.3.4.3.5. +(I)r+(I)r+(I)r+(I)r----        ( ( ( ( رررر    ))))    

gegir-  -12  آ54مa/10 

                                                 
163 Marcel Erdal, Old Turkic Word Formation, C. I., Wiesbaden 1991, s.389.  
164 krş. Z. Korkmaz, a.g.e,  s. 107.  
165 M. Erdal, a.g.e., s. 323.  
166 krş. C. V. Uygur, a.g.e., s. 146.; F. Tokat, a.g.e., s. 57.  
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2.3.4.3.6. ++++işişişiş----167    ( ( ( ( ش    ))))    

pek+iş-dir  ر<S4T  76b/14 

2.3.4.3.7. +kür-  ( آ�ر ) 

tükür-  -47 ت1آ1رمb/09 

2.3.4.3.8. +lA-  ( ل  ) 

baāla-   90  2:=@;1بb/13  başla-   $<6<@37  2:شa/11  

derle -  -.049  درb/02  işle -  E92  اش@>وآa/11  

śızla-  3.0B;M  85b/01 

2.3.4.3.9. +lAn-  ( ��  ) 

bilmezlen-  1/0رB.@2  13a/01  āıdālan- 11  =>ا1/0رb/16 

ėuvvetlen- 3N./@74  16تa/18  şekillen- 10  ش4@@/1رa/08 

2.3.4.3.10. +śśśśa-  ( 0  ) 

śuśa  hم:M1M 67b/13 

2.3.4.3.11. +te- ( ت ) 

iste -  -8<KJ28  اb/15 

 

2.3.4.4. Fiilden Fiil Yapım Ekleri  

2.3.4.4.1. –Ar-  (  ر  , ار , ) 

çıėarır  رر:HI  12b/09  giderir  48  آ;>$ ررa/16 

2.3.4.4.2. –der-168   ( در ) 

gönder- 16  آ1ن>رa/05 

2.3.4.4.3. -dUr / -dIr 

Geniş bilgi için bk. Ses Bilgisi / Đkili Şekilleri Bulunan Ekler. 

2.3.4.4.4. –(I)ş /- uş- (ش )  

degişdir ر<S95  دآa/10  irişse  3N78  ا58شa/19 

 ėarışdı  79  56ش>ىb/08  gici-ş-me 3.SF92  آb/18 

 ŧutuşur  1ش1رKa  79a/04  yapışur  1رST:8  54b/01 

2.3.4.4.5. ––––ıııışdşdşdşduuuurrrr----    < < < < -ış + –tur -  ( 28ر )    

ılışdur-  ور<S027  اa/16 

2.3.4.4.6. –n-  ( ن  ) 

boyanmak -.42  812:نa/11  elenmiş hْ.ِ/ْ0ََ32  اa/16 

ėaşınmaāa 3L./24  6:شa/11  ėonsa  3N63  16نa/12 
                                                 
167 krş. T. Gülensoy, a.g.e., s. 691.  
168 krş. Z. Korkmaz, a.g.e., s. 126. 
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ŧayanmaz B.ن:;a  32b/11  yenüb  84  1/8بb/07 

-In / -Un için bk. Ses Bilgisi / Đkili Şekilleri Bulunan Ekler. 

2.3.4.4.7. –t /-d-  ( د ,ت  ) 

derle-d-ir 68  در30 درa/01  ŧoāur-t-dı 1=5ت>ىa 10b/05 

eri-d-ir   7;J66 ار8>رb/16  ıśla-d-asın 7J $د_M60 اb/06 

ėarar-d-ır 81  56اردرa/03  ėurı-d-a $<894  16رa/08 

oñuld-  <0118  اوآb/11  ŧamla-d-asın 7;J $3 د@.a 28b/19 

2.3.4.4.8. –tUr  ( �4ر  ) 

getür-  1روبK67  آa/16  otur- < oltur- 64  اوت1رb/19 

2.3.4.4.9. –Ul- / -Il- 

Geniş bilgi için bk. Ses Bilgisi / Đkili Şekilleri Bulunan Ekler. 

2.3.4.4.10. –Ur- /-Ir-  

Geniş bilgi için bk. Ses Bilgisi / Đkili Şekilleri Bulunan Ekler. 

2.3.4.4.11. –y-   ( ى ) 

ėo-y-a  3816  63a/10 

2.3.4.4.12. –yün-  ( ن�
 ) 

söyün- < sö : yün-169   181نJ  30a/07  

 

2.4. YAZIMLARINDA ĐKĐLĐK OLAN BAZI KELĐME VE EKLERĐN 

ĐMLÂSI 

2.4.1. ne kelimesinin yazılışı 

Metinde 38 defa kullanılan ne kelimesi önemli ölçüde kendisinden sonra gelen 

kelimeden ayrı yazılmıştır. Ancak az da olsa kendinden sonra gelen kelime ile birlikte 

yazılmış örnekler de mevcuttur.  

ne vechle 3@yA12   نb/17    ne ėadar  ر<H17 نa/17,48a/13  

ne vechle  33 ن@yAو  2b/16  ne ėadar 27 ن3 6>رb/14 

ne ise   3N810  ن3 اa/09  

2.4.2. –ki bağlacının yazımı 

-ki bağlacının yazımı konusunda metinde tespit edebildiğimiz temel kural eğer  

-ki’den önceki kelime, kendinden sonra gelen sözcükle birleşik yazılmaya müsait bir 

sesle sonlandıysa (mim, nun, ye vb. gibi) büyük oranda –ki kendinden önceki sözcükle 

birleşik yazılmıştır. Eğer böyle bir durum yoksa ayrı ( 3آ ) yazılmıştır.  

                                                 
169 G. Clauson, a.g.e., s. 834.  



81 
 

gördüm ki   3402 آ1ردمb/05  dirdim ki  3404   د58دمa/04  

mā-dām ki  3404   م:دامb/19  ol ki    34005   اوb/03   

oldı ki  348<008  اوb/16   ĥayvān ki  341ان;X  10a/12 

şey ki  34;11   شa/10  olsun ki 341نN001  اوa/08 

Metinde sadece iki kez –ki klâsik yazımının ( *آ ) dışına çıkarak ye ( Eآ ) ile 

yazılmıştır.  

didi ki   E48<806        دa/01, 06a/03 

2.4.3. ek-fiilin yazımı 

 Metinde i- fiili 30 yerde kendinden önceki kelimeden ayrı yazılmış ve elif ye (ا ڍ) 

ile gösterilmiştir. Metindeki diğer yazımların hepsi kendinden önceki kelimeye 

birleşiktir.  

bāėį idi ا8>ى E6:2    72b/01  āālib ise  3N8ا z0:=    10a/19 

var-ise  3N814        وارb/06   

ėarışursa  3J1رS856    14a/19 

2.4.4.  ile edatının yazımı 

 Metinde ile sözcüğünün yazımında bir birlik yoktur. Metinde genel itibariyle 

kendinden önceki sözcükten ayrı ( *7
 olarak yazılan sözcüğün diğer yazım örnekleri ( ا

şunlardır; 

*7
 : virmesiyle 3@;J 309 و58مb/18  ėan-ile   3@;06 6:نb/03 

*�  : Ǿālį-le   E0:r30   06a/14  sāfil-le  3@@W:J 06a/14 

2.4.5.  da / de bağlacının yazımı 

Metinde 20 defa kullanılan da / de bağlacı170 genel olarak kendinden önceki 

kelimeden ayrı olarak ($د ) yazılmıştır. Metinde sadece iki örnekte kendinden önceki 

kelimeyle birlikte yazıldığı tespit edilmiştir.  

 ŝaǾleb de  $<t@c{ 21b/06  āāyet de  $<K8:= 54a/08 

2.4.6. içün edatının imlası 

Metinde genellikle ayrı yazılan için edatının az da olsa kendinden önceki 

kelimeyle birleştirilerek ve baştaki ünlüsü düşürülerek yazılmış örnekleri vardır.  

anıñ-çün 341نU419   انa/09, 93b/15 aārısı-çün 1نUN85=45 اa/15  

                                                 
170 Genellikle bağlaç olarak ifade edilen ve gramer kitaplarımızda bu şekilde yer alan bu sözcüğün 
enklitik de olabileceği A. Bican Ercilasun tarafından ifade edilmiştir. bk. A. Bican Ercilasun, “La 
Enklitiği ve Türkçede Bir Pekiştirme Enklitiği Teorisi”, Dil Araştırmları Dergisi, S. 2, Bahar 2008, s. 35-
56.   
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2.4.7. zamir n’sinin imlası 

Metinde işaret ve şahıs zamirlerinin yönelme hali ile kullanımında damak n’si ile 

işaretlenen (ڭ ~ ك ) ses diğer durumlarda nun ile yazılmıştır.  

bundan  14 12ن>نb/02  ĥaėėında /HّX$<   04a/10  

 beyānındadır 04  2;:ن/>$ درa/03 

oña 304 اوآb/17  buña 12:ڭ  31b/04  saña :4J 79a/07 

2.4.8. Đkili Đmlası Bulunan Türkçe Kelimeler 

Özellikle  ص ,س  ,ث harfleri aynı kelimenin farklı yazımlarında karşımıza 

çıkmaktadır.  

ŝöbü   121{   65a/19   söbü   1tJ  73b/07 

śıraca   3A $5;M 14b/10   sıraca  3A $5;J  44a/19 

sancu   1F/J  23b/15  śancu    1F/M  23b/19 

 śarımŝaė  `|5مM  24a/03  śarımsaė  20 �����قb/15 

 ;harflerinin aynı kelimenin farklı yazımlarında kullanımları ط ,د ,ت 

ŧar   ر:a  38a/06  dar   34  د�رb/08   

tavuė  10  ت:وقa/13  ŧavuė   وق:a   61a/11 

 

2.5. YABANCI KÖKENLĐ KELĐMELERĐN ĐMLASI 

2.5.1. Arapça Kelime ve Tamlamaların Đmlası 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da Arapça kurallara göre kurulmuş 167 

tamlama tespit edilmiştir. Bu tamlamaların önemli bir kısmı bitki adlarını karşılamak 

üzere kullanılmıştır.   

ĥabbetü’s-sevdā : Çörek otu 01b/03 

ėıŝŝāǿü’l-ĥimār : Eşek hıyarı 22a/06  

baėlatü’l-ĥamėā : Semiz otu 66a/10 

lisānü’ŝ-ŝevr :    Sığırdili denilen çok yapraklı bir bitki 21b/04 

Hastalık adları için de zaman zaman Arapça tamlamalar kullanılmıştır. 

źātü’l-cenb : Satlıcan, akciğer örtüsünün iltihabı. 23b/19 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’daki Arapça tamlamaların tamamı Arapça 

kökenli kelimelerle teşkil edilmemiştir. Az da olsa bir tarafı Arapça diğer tarafı Farsça 

kökenli kelimelerle kurulmuş tamlamalar da mevcuttur.  

 baśalü’z-zįr : < Ar. baśal + Far. zįr  Ada soğanı. 21a/06-07 
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 rubbü’s-sūsen  : < Ar. rubb + Far. sūsen < Yun. -1- Süsen suyu, şurubu. 95b/11 

 Arapça kökenli kelimelerde ā (uzun a) ünlüsünden sonra hemze geldiğinde bu 

hemze genellikle  ye ( ى ) kürsüsü üzerine yazılır. Türkçede iki ünlü yan yana gelmez 

kuralı gereği adeta bunu gidermek için kullanılmıştır.  

 cāỷiz 53b/04  B8ٔ:A 

dāỷim 12a/03  V8ٔدا 

dāỷire 17b/16  $58ٔدا 

fāỷide 40b/05  $<8ٔ:W 

zāỷid 28b/08  <8ٔزا 

ŧāỷife 08a/08  3u8ٔ:a 

Arapça kökenli kelimelerin yazımlarında da zaman zaman ikili kullanımlar ve 

özellikle  خ ,ح harflerinin birbirlerinin yerlerine kullanımları dikkat çeker.  

  ;harflerinin birbirlerinin yerlerine kullanıldığı örnekler خ , ح 

aĥŜar   5bXا < Ar. aħŜar  92b/01  

ĥafaėān  ن:HuX < Ar. ħafeėān  44a/16    

ĥālį      E0:X  25a/01   ħālį      E0:^     02b/13      

ħall   lّ^  91b/14   ĥall  lّX     02b/11  

ĥarbaė  `25X  63a/14   ħarbaė   `25^     63a/07 

ĥırėa   365X  93a/04   ħırėa  365^     95a/02  

şaħm  V~22  شa/05   şaĥm    V63  ش�b/02 

ħumre   $5.^  94a/11   ĥumre  $5.X  69a/17 

Đki örnekte kelime başında ayın ( ع ) yerine elif ( ا ) kullanılmıştır.  

anzerūt  روتBان < Ar. Ǿanzerūt   24a/10  

ar    ار < Ar. Ǿār  12b/06  

    ;harflerinin  ikili kullanım örnekleri  ص ,س ,ث  

bevāśır  5M92  12اa/18   bevāsįr  5;J�12  44a/17 

nıėrįś  �85H77   نb/08   nıėrįs  o85H14  نb/01  

kesįf   �;N02  آb/19   keŝįf  �;|05  آa/01 

 Diğer örnekler; 

lezįź   �8B0  20b/17   leźįź  �8�0  10b/17 

sezāb  ابBJ < Ar. seźāb 76a/16 



84 
 

hāžıma  3.�:15  هb/01   hāŜıma   3.02  ه:ضa/01   

hažm   V14  ه�b/16            haŜm  Vb84  هa/07   

enŧule   3@Y85  انa/13   entüle  3@Kُ22  اَنb/13 

2.5.2. FarsçaFarsçaFarsçaFarsça    Kelime ve Tamlamaların ĐmlasıKelime ve Tamlamaların ĐmlasıKelime ve Tamlamaların ĐmlasıKelime ve Tamlamaların Đmlası    

Farsça kökenli kelimelerin yazımlarındaki ikili kullanım örnekleri; 

ŧurunc   x1رنa  21a/01   turunc   x60  ت1رنb/15   

būsįr   5;J12 < Far. būśįr  20b/06    

ŧabāşįr  5;ش:ta  < Far. tebāşįr  74b/06    

rāŜiyāne 339  راض;:نb/06   rāziyāne 313  راز8:نa/05   

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da Farsça kurallara göre kurulmuş 1388 

tamlama tespit edilmiştir. Bu tamlamaların tamamı Farsça sözcüklerle kurulmuş 

tamlamamlar değildir. Bir tarafı  Arapça veya diğer dillerden alınmış bir sözcük, bir 

tarafı Farsça sözcükle veya her iki tarafında da Farsça sözcük kullanılmadan kurulmuş 

tamlamalar da mevcuttur.  

 aǾŜāǿ-i reǿįse  < Ar. aǾŜāǿ + reǿįse :  Yedi temel organ. 12a/04 

 ŧabǾ-ı bāā-ı irembaħş : < Ar. ŧabǾ + Far. bāā +  Ar. irem + Far. baħş    Cennet 

bahçesi bahşeden tabiat.  03a/15 

 Farsça tamlamalarda birinci kelime ā ( ا ) ile bitmişse, bu kelimelerin sonuna 

izafet kesresini karşılamak üzere bazen bir ye ( ى ) getirilmiştir 

devā-yı maĥŜ  � 53a/03    دواى م�

ėuvā-yı erbaǾa  3c202  16ا ى ارa/01 

śafā-yı havā  ى ه1ا :uM  12a/19  

 Bazı durumlarda izâfet kesresi gösterilmiştir. 

aǾŜāǿ-i reǿįse  ءِ ر:br�3اN8   41a/18 

2.5.3. Latince Latince Latince Latince Kökenli Kökenli Kökenli Kökenli Kelimelerin Đmlası Kelimelerin Đmlası Kelimelerin Đmlası Kelimelerin Đmlası     

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da yer alan yabancı kökenli sözcüklerden 

sayı itibariyle Arapça ve Farsçadan sonra geleni, Latince kökenli sözcüklerdir. 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’daki Latince kökenli sözcüklerin önemli bir 

kısmının Türkçenin kurallarına uydurulmaya çalışıldığı dikkat çeker.   

Latince kökenli bu sözcüklerin bir kısmının Türkçeye geçişi sırasında farklı 

dillerin, özellikle Farsçanın aracılık etmiş olabileceği de göz ardı edilmemelidir. Bazı 

değişimler diğer dillerde gerçekleşmiş ya da başlamış olabilir.  

fāvāniya  < Far. fāvāniyā < Lat. Paeonia 21b/04 
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sāŧıryun  < Far. sāŧeryūn < Lat. satyrium 86a/17 

tirementi < Fr. terebenthin < Lat. 76b/11 

Metindeki Latince kökenli sözcüklerin, Türkçe kelimelerde başta çift ünsüz 

bulunmaması kuralına uyduğu örnekler; 

esėāpūźa    1ذاT:HJا  < Lat. scabiosa    22b/07 

Metindeki Latince kökenli sözcüklerin, Türkçe kelimelerde herhangi bir ses 

hadisesi yoksa iki ünlünün yan yana bulunmaması kuralına uyduğu örnekler; 

āıyaėu   16:;=  < Lat. guaiaco   35b/15 

suėufenderyun  ر18ن</W1HJ < Lat. scolopendrium  23a/05 
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[1a][1a][1a][1a]    

(1) bismillāhi’r-raḥmāni’r-raḥįm 

(2) E0:cت ا�0.>� ا�0ّي تq1@c.0وا l@c07 اr 37  ذاتr س<ّHوت  (3)  7r $B/5ات وت;~K.0م وا:NAqا0.�;� 10ازم ا

دراآ:ت ا10اzA ا1A10د�0 ات3 اt0>�8 اu]ّ0:ت وا0ّ[@1اةqوا (4) 32 ا1Hc0ل واNّ0_م E@r ^;5 م7 نY` 0:2ّ[1اب  (5) 

l]Wا4�0.� و Eم7 ادن lbWا0ّ[>ق (6) وا x;وا م/:ه <cJ 78�032 ا:�Mا30 وا E@rب و:Y~08`  (7) ا<]Kّ0وا

`;H�K0:2 `�0رج ا:cوام <cMو bundan śoñra (8) maǾlūm olsun ki Ǿilm-i ŧıb bir Ǿilm-i meşrūǾ 

ve bir fenn-i şerįfdir ve ŧabābet (9) daħı ėavlen ve fiǾlen bį-nažįr bir emr-i meşrūǾdur 

ammā ėavlen delįl oldur ki (10) mažhar-ı nām-ı źāt ve śıfāt ve mefħar-i mevcūdāt 

resūlümüz resūl-i cümle-i (11) kāỷināt ve efḍal-i  cemįǾ-i mükevvenāt  ve netįce-i 

Ǿālem-i ecsām ve eflāk (12) ve mā-śadaė1  10q10 كqا wH@^:.0 كqك_W  śalla’llāhu teʿālā (13) 

Ǿaleyhi ve sellem ĥaŜretleri buyururlar ki  2 2>انqاr V@c0@.:ن V@r ا د8:نqوV@r ا  (14)  Ǿilm-i 

ebdān taėdįm olundı Ǿilm-i edyān üzerine (15) zįrā śıĥĥat-i beden bulunmayınca ve 

geregi gibi beden śıĥĥatde olmayınca Ǿilm mümkün (16) olmaz ammā fiǾlen delįl oldur 

ki ŝābit ve muėarrerdir ki kendüleri (17) beden-i şerįflerinde niçe elemlerine Ǿilāc itdiler 

ve niçe niçe Ǿilāclar ile  

[1b][1b][1b][1b]    

(1) fermān buyurdılar V4;@r 1ت/N00:23|/: وا  gibi senā ĥaėėında  V4;@r4 (2) :y;W ن:W 1داءNّ0ا �t�0:2 

م785 م7 اuS0:ء ا5t]0واq:uS0م:ذا EW ا gibi (3) ĥabbetü’s-sevdā  ĥaėėında   شu:ء م7 آlّ داء اq اNّ0:م  

(4) gibi śabr ĥabbü’r-reşād ĥaėėında daħı niçe bunuñ emŝāli ĥadįŝ-i şerįfler (5) vürūdı  

gibi pes imdi Ǿilm-i ŧıbb Ǿilm-i meşrūǾ  ve Ǿilm-i Ǿazįz ve şerįf (6) oldıāı ŝābit oldı ve bu 

Ǿilmiñ uśūl ve fürūǾuna ve Ǿameline (7) ve tevfįėine Ǿārif olana ŧabįb-i kāmil denilmek 

śaĥįĥ olur bu daħı (8) maǾlūm olsun ki ĥükemāǿ-i Đslām (ve) Yunan ve felāsife-i cemįǾ5 

edyān (9) ittifāė idüb taĥėįė  itmişlerdir ki Ǿilm-i ŧıb ĥikmet-i ŧabįǾiyyeniñ (10) 

fürūǾlarından biridir zįrā ĥikmet-i ŧabįǾiyyeniñ mevŜūǾları aǾyān-ı (11) mevcūdedir  

beden-i insān ve beden-i insāna lāzım şeyler aǾyān-ı (12) mevcūdedendir belki min-

vechin ĥikmet-i felekiyye ve ĥikmet-i ilāhiyyeniñ (13) daħı ferǾidir zįrā Ǿilm-i ŧıbbıñ 

niçe mesāǿilleri vardır ki ĥikmet-i (14) felekiyyeden aħź olunmuşdur eėālįm-i sebǾa 

daħı ve eėālįm-i sebǾanıñ (15) içinde olanlarıñ aĥvāl-i ŧabāyiǾi gibi ki ŧūla ve ǾarŜa 

merbūŧdur (16) ve ėurb-ı şems ve buǾd-ı şemse menūŧdur ve aĥvāl-i ŧabāyiǾ-i  fuśul ve 

(17) cemįǾ ŧavāliǾ miŝillü āayrılar gibi ve baǾŜı mesāǿil daħı vardır ki (18) ĥikmet-i 
                                                 
1 Hadįs-i Şerįf  “Sen olmasaydın, sen olmasaydın (Habibim), âlemleri yaratmazdım.” 
2 Hadįs-i Şerįf  “Đlim iki ilimdir; dinler ilmi ve bedenler ilmi.” 
3 Hadįs-i Şerįf  “Sinameki' ve sennut (yani 'bal ve tereyağı'), yemeye devam ediniz.” 
4 Hadįs-i Şerįf  “ Size şu çörek otunu tavsiye ederim. Zira onda ölümden başka her derde şifa vardır.”  
5 F.  
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ilāhiyyeden aħź olunmuşdur  meŝelā Ǿilm Ǿilm-i ŧıbda umūr-ı (19) ŧabįǾiyyeden her biri 

ėuvā-yı ŝelāŝedir ki nāmiye ve āāźiye ve müvellededir  

[2a][2a][2a][2a]    

(1) ve daħı ėuvā-yı erbaǾadır ki hāŜıma ve cāźibe ve dāfiǾa ve māsike (2) bunlarıñ her 

biri birbiri üzerine terettübi ve ħādimiyyet  maħdūmiyyeti (3) ve bunlar üzerine terettüb 

iden āŝār bunlarıñ cümle aĥvālini (4) maǾrifet-i mücerredātdan nefs ve rūĥ aĥvāline 

rāciǾdir bunlar (5) ise ĥikmet-i ilāhiyyedendir 6gerek ŧıbb-ı ėadįm gerek cedįd ĥikmet-i 

ŧabįǾiyye ve esrār-ı ŧabįǾatden aħź olunmuşdur ve birbirine žāhir ve bāŧın gibi merbūŧdur 

ŧıbb-ı (6) cedįd iǾtibārı müteǿaħħirįn žuhūrına nažar iledir ve ĥükemādan (7) baǾŜı 

kimesneler eydürler ki gerçi Ǿilm-i ŧıbb ĥikmet-i ŧabįǾiyyeniñ (8) fürūǾlarındandır śūretā 

ammā ĥaėįėatde ĥikmet-i ŧabįǾiyye Ǿilm-i ŧıbbıñ (9) ferǾidir ŧıbb-ı cedįde nažar ile vech 

budur ki ėaçan bir kimesne (10) uśūl-ı ŧıbba Ǿārif olub keyfiyyet-i taĥlįl ve terkįb bilüb 

kendüye (11) ėarįb olan şeyleriñ her biriniñ Ǿunśurını başėa başėa (12) rūĥlarını ve 

nefslerini ve ŧabįǾatlerini ve arŜlarını temyįz7 idüb (13) birbirinden ayırub ve her biriniñ 

tekrār keyfiyyet ve terkįbini ve keyfiyyet-i (14) imtizācını ve ėuvvetlerini ve fiǾillerini 

ve miėdārlarını ve besāǿiŧ-i (15) ūlālarını ve ūlālarına ircāǾını ve mecmūǾundan ĥāśıl 

olan (16) mizāclarını ve ol mizāc üzerine terettüb (iden) āŝārlarını ve esrār-ı ŧabįǾati (17) 

ve ħavāśślarını Ǿālem-i Ǿulvį ve süflį beyninde olan fiǾl ve infiǾālini (18) Ǿayānen 

müşāhede itdikden śoñra ol kimesne bi-ėadari’ŧ-ŧāėatü’l-beşeriyye (19) ĥaėāyıė-ı 

eşyāya Ǿārif olmuş olur bu ŧarįė ile  ĥikmet-i  

[2b][2b][2b][2b]    

(1) ŧabįǾiyyeniñ cemįǾ-i mesāỷiline Ǿilm ĥāśıl itmiş olur ve bu ĥikmet-i iħtilāf (2) 

ĥikmet-i ŧabįǾiyyeniñ aśıl tertįbinde olan iħtilāfdan nāşįdir Ǿulūm-ı (3) ĥikemiyyeye 

Ǿārif olanlar bilürler ve Ǿalā-kile’t-taėdįreyn Ǿilm-i ŧıb eşref-i (4) Ǿulūm oldıāı ŝābit oldı 

ve Ǿilm-i ŧıbbıñ ŧıbb-ı cedįd netįcesi (5) olduāundan gördüm ki bir Parasulse nām ĥekįm 

ŧıbb-ı cedįdde (6) lisān-ı Laŧinde birėaç mesǿeleyi müştemil bir iki aśıl istiħrāc (7) idüb 

yazmış anı daħı baǾŜı kimesneler lisān-ı Laŧinden lisān-ı (8) ǾArabįye terceme itmişler 

lākin ŝebtinde müsāmaĥa olunub nevǾan iħtilāf (9) vāėiǾ olmaāla bir niçe maĥallini 

baǾŜı  rumūz sebebi ile ŧıbb-ı şerįf erbābınıñ (10) mübtedįleri Ǿalā-vuėūǾa her birini 

fehm ve idrāk eylemeyüb müntefiǾ ve  fāỷide- (11) mend olmadıėları eclden ol muħtell 

ve  mücmel olan maĥallerini ĥall ve şerĥ (12) ve tenbįh muĥtāc olmuşdur zįrā gerek 

nebātāt ve gerek ĥayvānāt (13) ve gerek maǾdeniyyātdan niçe devālar vardır ki 
                                                 
6 F. “gerek ṭıbb-ı ḳadįm gerek cedįd ĥikmet-i ṭabįǾiyye ve esrār-ı ŧabįǾatden aḫẕ olunmuşdur ve birbirine” 
sayfa kenarına yazılmış.  
7 F.  
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semmiyyetinden ħālį degildir (14) belki nebātāt ve ĥayvānātla olan semmiyyet 

maǾdeniyyātda olan semmiyyetden (15) ėavį ve  şedįd olmaāla semmiyyetli devālar 

istiǾmāl olunmamaė gerek (16) olduāı taėdįrce ne vechle istiǾmāl olunmaė gerekdir ve 

cümlesinde (17) ŧıbb-ı cedįd icrā ne vechle gerek ve ne vechle semmiyyet izāle olunur 

ve ŧabįb (18) nice gerekdir tafśįle muĥtāc olmuşdur fį’l-ĥaėįėa ŧıbb-ı ėadįm aǾmāliyle 

(19) olan edviyye-i müdebbere kesįfi laŧįfden mümtāz olmayub istiǾmālde  

[3a][3a][3a][3a]    

(1) miėdārı çoė ėuvveti ve menfaǾati az ŧıbb-ı cedįd aǾmāliyle olan (2) edviyye-i 

müdebbere tedbįr-i ĥükmį ile tedbįrinden śoñra istiǾmāliyle (3) az ėuvvetde fiǾli ėavį ve 

menfaǾati ziyāde ve rāyiĥası güzel zįrā (4) niçe maǾācįn ve ĥubūb ve eşribe ve luǾūė 

miėdārı ziyāde (5) olub ve rāyiĥası daħı güzel olmamaāla her ŧabįb ėabūl (6) itmeyüb 

istiǾmālinden nefret ve ikrāh itmekle bir ħoşca ĥıfž-ı (7) śıĥĥat ve-yāħūd defǾ-i maraŜ 

olmaz ħuśūśā ki melceǿ-i Ǿulemā ve  śuleĥā (8) ve melāź8-ı  aāniyā ve fuėarā ve merciǾ-

i eşiddā ve ŜuǾafā müdebbir-i umūr-ı devlet (9) ve Ǿāmil-i aĥkām-ı şerįǾat9 ve nāśır-ı dįn 

(ve) devlet ĥāmį-i bilādü’l- (10) islām bi-Ǿināyeti’llāhi’l-meliki’l-Ǿallām śāĥib-i devlet 

ve ĥaşmet (11) düstūr-ı muǾažžam śadr-ı eǾālį vezįr-i aǾžam Đbrāhim paşa edām-Allāhü 

(12) teǾālā ve devletühü ilā-yevmi’l-ėıyām ve eŧāle Ǿömrühü ve śıĥĥatühü   اE0 ان5Hاض

(13)  ودr �W/3 اt0@;� واc0:ه� م: دام� ا0.@1ان (14) وM:ن3  م7 اy0.1م واL0.1م  EW ش>ا8> ا0ّ>وران ا0>وران

ĥaŜretleriniñ (15) ŧabǾ-ı bāā-ı irem-baħşları ve mizāc-ı laŧįf muǾtedil ŧabǾları10 (16) her 

devāyı ėabūl itmeyüb belki nefret idüb istiǾmāl buyurmamaė (17) larını müşāhede 

itdikde bu faėįr-i pür-taėśįr Ŧabįb-i Ħaśśa Dāħil (18) Medresesine müntehį-i müderris 

Ĥasan duǾācıları ol lisān-ı (19) ǾArabiyyeye terceme olunan ŧıbb-ı cedįdi lisān-ı 

ǾArabiyyeden  

[3b][3b][3b][3b]11111111    

(1) minvāl-i meźkūr üzre lisān-ı Türkįye terceme itmege beytbeytbeytbeyt  

5A �]/2ار آ:ن مA  :y;W 7:ءت J@;.:ن 18م ا5c0ص 5t/6ة (2)  

(3) :y8<Kyارم<Hم E@r :8ا<y0رت  ان ا�Kr1ل واH0ا �;]u2 w.ت5ت 

(4) maŜmūnı mülāĥažasıyla mübāşeret olundı ve ĥalle muĥtāc olan (5) maĥalleri daħi 

ĥall olub ve şerĥe muĥtāc olan maĥalleri şerĥ (6) ve Ǿayānen beyān olunmaāla ümįddir 

ki ŧabǾ-ı Ǿālįlerine münāsib niçe (7) edviyye-i laŧįfeniñ ednā iltifātları ile vaėt-i ĥācetde 

                                                 
8 F.  
9 F. Ǿāmil ve aĥkām-ı şerįǾat 
10 F.   
11 F. sayfa kenarında  “Baraklisus ǾArabįdir Türkįce Parasulse dirler” yazılıdır.  
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istiǾmāle (8) lāyıė ola ve daħı kāffe-i nāssa nefǾ-i Ǿāmm ola ve bu tercemede (9) źikr 

olunan devālar cümle devālarıñ zübdesi ve müntehāsı olub (10) ve tedbįrleri cümle 

tedbįrlerden eşref ve āāyetü’l-āāye aǾlā olub (11) ve tedbįr-i merŜāda tevfįėi nice12 

olduāundan ötüri bu tercemeye (12) Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā ismiyle 

tesmiye itdim Allāh sübĥānehü (13)  ve teǾālādan ricā ve taŜarruǾum oldur ki bu 

tercemeye ĥased ve buāŜ (14) nažarı ile nažar itmeyüb belki inśāf nažarı ile nažar 

idenlere (15) nefǾ-i maĥŜ müyesser idüb Ǿavām ve ħāśśdan her ferd niçe niçe (16) 

müntefiǾ ve müstefįd olalar āmįn E0:cا� ت E@ّMئ@;7 و :N0 z;Fآ|;5اً دائ.ً: (17) 8: م :ً.;@Nت V@ّJ3 و;@r

 7;c.A3 اt�Mا30 و E@r2و>?  (18) *@�;Aى اBا� CD 0E yaǾnį  ?�اآ7�Lس BIJ (19)ا آ;0ب ا�FG ا�	2
2 ا�3

bundan śoñra bu kitāb ŧıbb-ı cedįd kitābıdır  

[4a][4a][4a][4a]    

(1) ve  kimyāya mensūbdur ve bu ŧıbb-ı cedįdi Parasulse didikleri (2) ĥekįm çıėarub 

peydā itmişdir bu kitābda bir muėaddime ve birėaç (3) maėāle vardır muėaddime 

kimyānıñ taǾrįfi beyānındadır ve kimyāya (4) ĥācet nedendir ve kimyādan āaraŜ nedir 

anı beyān ider ben dirdim ki (5) kimyā lafž-ı Yunanįdir ĥimyādır maǾnāsı taĥlįl ve 

tefrįėdir (6) yaǾnį ĥall idüb ayırmaė ve baǾŜı kimesneler buña śanǾat-ı Hermesiyye (7) 

dirler ve bir ėavm bunuñ üzerine sırr-ı kehene ıŧlāė iderler ve bu Ǿilm (8) Hermesiyyü’l-

müŝelleŝü’l-mıśrį peydā itmişdir ve keheneye13 taǾlįm idüb (9) śoñra şāyiǾ oldı dirler 

ĥattā Yunana vāśıl oldı ve bu Ǿilm (10) ĥaėėında kitāblar ve risāleler peydā ve teǿlįf  

itdiler  śoñra ehl-i (11) Đslāma intiėāl itdi anlar daħı bu Ǿilm ĥaėėında kitāblar ve 

risāleler (12) peydā ve teǿlįf itdiler ve bu Ǿilmden maėśūd cümle maǾdeni ıślāĥ (13) 

idüb fesādını ıślāĥa getürmekdir ve baėırı gümüşe ve gümüşi (14) altuna döndürmek 

gibi ĥekįm Parasulse eydür śanǾat-ı kimyādan (15) āaraŜ taāyįr idüb śanǾat-ı ŧıbb 

aėsāmından ėıldı ispāiāorya (16) diyü ad virdi maǾnāsı muħtelif olanları cemǾ ve tefrįė 

itmek (17) ve bu resm-i śanǾat ŧıbb-ı kimyāvįye maħśūśdur gāhįce kimyāǿi’ŧ-ŧıbb (18) 

daħı dinilür ve gāhįce kimyā-i ĥikmet ve esrār üzerine ıŧlāė (19) olunur lākin bu 

maĥalde murād lafž-ı kimyādan śanǾat-ı ŧıbb-ı kimyāvįdir  

[4b][4b][4b][4b]    

(1) ve ŧıbb-ı kimyāvįniñ mevŜūǾı yaǾnį anıñ ĥālinden baĥŝ itdügi şeyǿ (2) maǾdenį 

cisimler ĥaddį yaǾnį taǾrįfį bir śanǾatdır ki anuñla bilinür (3) maǾdenį şeyler ĥall 

itmesiniñ ve ıślāĥ itmesiniñ keyfiyyeti ve āāyeti (4) iki ėısımdır bir ėısmı dāħildir ve bir 

                                                 
12 F  

13 F.  
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ėısmı ħāriçdir dāħil olan (5) maǾdenį şeyǿleri ĥall idüb fāsid şeyǿlerden pāk idüb ve 

terkįb (6) ve tefrįė itmekdir ħāric olan daħı iki ėısımdır evvelkievvelkievvelkievvelki (7) ėėėėıııısmsmsmsmıııı maǾdeni nāėıś 

şeyǿleri tekmįl idüb evvelki śūretden (8) eşref śūrete taāyįr itmekdir ikinciikinciikinciikinci ėısmı beden-i 

insānıñ (9) śıĥĥatini ĥıfž idüb ve maraŜını izāle itmekdir imdiimdiimdiimdi bu maĥalde (10) bu 

Ǿilmden āaraŜ śıĥĥat-i beden ve izāle-i maraŜdır zįrā tedbįr-i maǾāş (11) ve maǾādda 

āāyet-i ėuśvā14 ĥıfž ve izāle-i maraŜdır baǾŜı kimesneler (12) śanǾat-ı kimyāya mübāşir 

olanlardan der ki bu meşaėėatle bundan āaraŜ (13) nāėıś olan maǾdenleri kāmil olana 

ėalb itmekdir ve el-ĥaėė āāyet (14) budur ammā ĥāl ve şān ve baǾŜı zuǾm itdigi gibi 

degildir zįrā bu ŧıbb-ı (15) cedįde daħı iĥtiyāc vardır terkįb itmek ve pāk itmek daħı (16) 

ıślāĥ ve taėŧįrler ve rūĥlar ve yaālar ve şerįf śular keyfiyyeti içün (17) ėuśvā olan yerde 

oña ĥıfž-ı śıĥĥat ve izāle-i maraŜdır ħuśūśā ki (18) bu Ǿilmden āaraŜ ĥıfž-ı śıĥĥat ve 

izāle-i maraŜ olursa mevŜūǾı (19) eǾamm olur maǾdenden nebātdan ĥayvāndan mā-dām 

ki bu Ǿilm bilinmeye  

[5a][5a][5a][5a]    

(1) ĥall itmek  keyfiyyeti ve taėŧįr ve keŝįf şeyǿ laŧįf itmek keyfiyyeti bir ĥayŝiyyet ile 

(2) dir ki cism-i keŝįfe nāfiź ola rūĥuñ cesede nüfūźı gibi bu bilinmez (3) ve bilinmez ki  

bir cismiñ evvelki ėuvveti variken ziyādesiyle bile (4) ol cismiñ miėdārını az itmek 

keyfiyyeti imdiimdiimdiimdi bu Ǿilm cümleniñ (5) muĥtāc oldıāıdır ve bu śanǾatlar tekmįl olmaz illā 

ki bu Ǿilmiñ (6) maǾrifeti ile olur ve baǾŜı kimesneler maǾdeniyyāt ile Ǿilācı (7) cevāzını 

inkār (idüb) der ki maǾdeniyyāt  ŧabįǾatden15 münfaǾil olmaz da (8) gāhįce semmiyyeti 

ile helāk iderdi ve bu münkir bu śanǾat (9) ile cemįǾ-i cisimleri laŧįf idüb ve 

semmiyyetinden pāk olduėdan (10) śoñra ŧabįǾatden münfaǾil olub semmiyyetinden ħālį 

oldıāı ĥālde (11) ŧabįǾat anda müǿeŝŝire16 oldıāını bilür idigi bilmedügünden nāşį (12) 

inkār itdi ve illā inkār idemezdi lākin maǾdeniyyātıñ fiǾli (13) ėavįdir bedeni de BuBuBuBuėėėėrrrraaaaŧŧŧŧ  

kitāb-ı emrāŜda maraŜ-ı ėavį devāǿ-i ėavįye (14) muĥtācdır didi bundan śoñra maǾlūm 

ola ki ŧıbbıñ śanǾat-ı (15) kimyāya Ǿalāėası emr-i maǾlūmdur ve ėadįmdir lākin ĥekįm 

Parasulse (16) śanǾat-ı ŧıbbda birėaç aśl peydā itdi āħar minvāl üzre didigi (17) ıśŧılāĥ 

olmaė üzre zuǾm itdigi bu ki ıśŧılāĥlarını kendü (18) peydā itmiş ola ĥāl budur ki anıñ 

zuǾm itdigi gibi degildir (19) belki ėadįmden birbirine mürettebdir ĥāśılı Parasulse teǿlįf  

itdügünüñ  

 

                                                 

14 F.   ayrıca satır üstüne <c2 eklenmiş.  
15 F.  
16 F.  
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[5b][5b][5b][5b]    

(1) maŜmūnı ĥikmet ile śanǾat-ı kimyādan ĥāśıl olmuşdur bundan her birisi (2) ise Ǿilm-

i ėadįmdir mamamamaėėėėāleāleāleāle----i ūlāi ūlāi ūlāi ūlā ŧıbb-ı cedįdden cüzǿ-i nažarį beyānındadır (3) ol ki umūr-i 

ŧabįǾiyyedir bir niçe faśla müştemildir fafafafaśśśśllll----ı ı ı ı evvelevvelevvelevvel17171717  heyūlāǿ-i (4) ūlā ve sırr-ı ekber 

beyānındadır ĥekįm Parasulse kitābında der ki ol (5) heyūlāǿ-i ūlā semānıñ18 içinde kevn 

fesād ėabūl iden şeyleriñ (6) mebdeǿidir cümlesi fesād vaėtinde aña rücūǾ ider emr-i 

vaĥdānįdir (7) bir ėayd ile muėayyed ve bir śūretle muśavver ve bir şekl ile müşekkel 

ve bir keyf (8) ile mükeyyef degildir Ǿanāśırıñ aślı ve anasıdır ve cemįǾ kāǿinātıñ (9) 

śūretleri ve şekilleri ve levnleriniñ žuhūrı andan bi-emri’llāhi teǾālā (10) ve cemįǾ 

eşyānıñ merkezi gibidir ve cemįǾ-i śūretleriñ mevŜūǾ-ı źātį (11) sidir bi’l-fiǾl taĥaśśul19 

idendir ĥayvānıñ mebdeǿidir fiǾl-i ŧabįǾatiñ20 (12) mebdeǿidir kevn ü fesādıñ ve mizācıñ 

mebdeǿidir bu aśıldan (13) gelür Ǿāleme ĥayāt sırr-ı ilāhįdir ėadįmdir maħlūėdur 

heyūlāǿ-i ūlāya (14) söz ėadįmdir Arisŧo ve ėudemā-i Yunan źikr itdiler ki bu (15) 

heyūlāǿ-i Ǿālemde fāǾil olmaz ėābil olur baǾŜı kimesne dir ki (16) heyūlāǿ-i ūlā ile 

murād nefs-i Ǿālemdir bu meźheb-i Eflāŧūndur (17) ve bu nefs bir şeyǿe maĥall ve 

mevŜūǾ degildir Eflāŧūn Nefs-i ǾĀlem (18) nām kitābında der ki Allāh sübĥānehü ve 

teǾālā nefs-i Ǿālemi ħalė itdi (19) ve vasaŧ Ǿālemde ėıldı cemįǾi taėdįr ve taśarruf 

itmekle ĥāśıl  

[6a] [6a] [6a] [6a]     

(1) olurdı ve daħı Ŧımadus nām kitābında didi ki Allāh sübĥānehü ve teǾālā (2) vasaŧ 

Ǿālemde bir rabb ėıldı müdebber bir ĥayāt ve cemįǾ-i śūretleri ve şekilleri (3) ėabŜ ider 

ve daħı didi ki nefs-i Ǿālem bir şeyǿdir ki tedbįr-i Ǿālem anuñladır (4) ĥıfž-ı śūret ve 

intizāǾ-ı śūret-i ĥayāt anuñladır mamamamaėėėėāleāleāleāle----iiii (5) ŝŝŝŝāliāliāliāliŝesindeŝesindeŝesindeŝesinde Arisŧo dir ki yerde ruŧūbet vardır 

ve śuda (6) rūĥ vardır ve rūĥda nefs vardır imdi emr böyle olunca (7) cemįǾ-i eşyā nefs 

olmuş olur Arisŧodan bu kelām işǾār itdi ki (8) heyūlāǿ-i ūlā nefs-i Ǿālem ola maǾ-haźā 

kendümiz hebinde metānet (9) idüb Eflāŧūnı redd eyledikde Hermes kendiniñ kitābında 

dir ki (10) bir rūĥ vardır ki eczāǿ-i Ǿālemiñ cümlesine sārįdir ĥıfž-ı Ǿālem (11) ve ĥayāt-ı 

Ǿālem anuñladır ve küllįdir semāǿü’s-semāvāt21 dirler Arisŧo kitāb-ı (12) ǾĀlemnümā 

kitābında dir ki  rūĥ  nevǾi ĥāfıž  bir cevherdir nebātda daħı (13) ĥayvānda Hermes Rūĥ-

                                                 
17 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 1 yazılıdır. 
18 F.  
19 F.  
20 F.  
21 F.  
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ı Źümürrüdį nām kitābında dir ki süflį Ǿulvį (14) gibidir ve Ǿulvį süflį gibidir yaǾnį ol 

emr-i küllį Ǿālį-le ve sāfil-le (15) sārįdir yaǾnį semāǿ22 daħı arŜda bu cümleden maǾlūm 

oldı ki (16) ĥekįm Parasulse sırr-ı ekber ile murād nefs-i Ǿālemdir fafafafaśśśślü’lü’lü’lü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝānānānānį į į į (17)    

Ǿanāśır beyānındadır    Allāh sübĥānehü ve teǾālā heyūlāǿ-i ūlāyı ħalė (18) itdi andan 

śoñra Ǿanāśır-ı erbaǾayı ėabŜ itdi ol Ǿanāśır ki (19) ĥayvān ve nebāt ve maǾden andan 

ŧoāar ve bu Ǿanāśır žāhiredir  

[6b][6b][6b][6b]    

(1) cesedde bāŧın ħafįdir ve cesedden bu bāŧın taāyįr ve fesād ėabūl itmez (2) kevn ü 

fesād ėabūl iden Ǿunśur žāhiriñ śūretleriniñ aślıdır Ǿunśur bu aśl-ı (3) bāŧın ile Ǿunśur 

olur nitekim insān et ve ėan-ile insān olmaz belki (4) rūĥ ve nefs ile olur ėaçan dinse şu 

nebāt yerden ŧoāmuşdur (5) murād bu aśıldan ŧoāmuşdur dimekdir bu aśıl taāyįr itmez 

her Ǿunśuruñ (6) bir yemişi vardır ŧopraāıñ yemişi nebātāt ve eşcārdır ve śuyuñ yemişi 

(7) maǾdenį ŧaşlardır ve havānıñ yemişi ince yaāmurlardır ve balśıradır (8) ve Ǿunśur-ı 

nārıñ yemişi yaāmurdur ve ėardır ve ĥekįm Sevarnis der ki (9) Ǿanāśır envāǾ-ı žāhireyi 

ĥāfıž olan aśıllardır ĥekįm Ėorolyus (10) dir ki Ǿanāśır iki ėısımdır biri žāhir ve biri 

bāŧındır terkįb (11) žāhirler ortasındadır žāhir olan Ǿunśuruñ cismidir nefsi (12) degildir 

Ǿunśuruñ cismi mürekkebdir23 zįbaė ve kibrįt milĥden Ǿanāśır-ı erbaǾa (13) bu üçden 

mürekkebdir Ǿanāśırıñ śūretleri birbirine muħtelif oldı (14) terkįbleri muħtelif 

olduāundan baǾŜılar dimişdir ki Ǿanāśır-ı žāhire (15) ikidir birisi ėurı ve biri yaşdır ėurı 

olan yerdir yaş (16) olan śudur nār-ile havā Ǿunśur degildir ammā (bu kelām) baǾįddir 

cumhūr ėatında (17) Ǿanāśır iki ėısım žāhir ve bāŧın žāhir cismidir bāŧın nefs(i)dir bu 

Ǿunśur-ı (18) bāŧındır ĥayāt (ve) nevǾiñ  ĥıfž-ı Ǿālemde olan şeyleriñ kevni Ǿunśur-ı 

žāhir (19) kevn ü fesād ėabūl ider Ǿunśur-ı bāŧını ėabūl itmez fafafafaśśśślü’lü’lü’lü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝāliāliāliāliŝŝŝŝ  

[7a][7a][7a][7a]    

(1) śūretler ve nevǾler ve eşyānıñ aśılları beyānındadır ĥekįm Paraklisus (2) kitābında 

dir ki kevn ü fesād ėabūl iden şeyǿiñ cümlesinden bir şeyǿ (3) vardır ki ol şeyǿiñ nevǾini 

ĥıfž ider eşħāś tevellüdi ile ve daħı (4) śūreti ve şeklini ve levnini ve ŧaǾmını ve 

miėdārın ĥıfž ider ĥāśılı bu cümle (5) terkįbden nāşįdir tekvįnde üc şeyǿ lāzımdır 

evvelki sırr-ı müdebbir yaǾnį ĥareket (6) virici ve nuŜc ve cemǾ idici ve tefrįė idici 

dimekdir noėśān ve ziyāde (7) ve miėdār ol müdebbir ile olur  ve fiǾl-i ŧabįǾįyi müddet-i 

maǾlūmede24 ol (8) nevǾ kemāline varınca tekmįl ve ol müdebbiriñ maǾden nebātda ve 

                                                 
22 F.  
23 F.   

24 F.  
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ĥayvānda (9) müǿeŝŝiridir ikinci aśl māddedir üçünci nevǾini ĥāfıž olanı bir emr-i (10) 

semāvį-i ilāhįdir bu daħı iki ėısımdır bir ėısmı taāyįr ėabūl itmez gökleriñ (11) cismi 

gibi ve bir ėısmı taāyįr ėabūl ider şems ve ėamer vesāǿir yıldızlar gibi bu Ǿālemde (12) 

teǿŝįr ĥasebiyle muŧlaė cism iki ėısımdır ėısm-ı evvel Ǿālį ve śāfį cisimlerdir (13) 

śūretde ve şekilde kāmil gibidir ėısmü’ŝ-ŝānį sāfil ve keŝįf cisimlerdir (14) ne kendüsi 

kāmildir ve ne kāmil gibidir Ǿanāśır gibi ĥayvān ve nebāt ve maǾden (15) gibi bunuñ 

envāǾı ve eśnāf gibi maǾden nebāta beñzemez ve nebāt birbirine (16) beñzemez meŝelā 

oāul otı cismi ėızıl boyaya beñzemez insānıñ (17) cismi arslan cismine beñzemez ve bu 

cisimler cümlesi kevn ü fesād ėabūl (18) iderler lākin nevǾleri bāėįdir her-bār bir cism 

fāsid olsa kendiniñ (19) āayrı cism-i āħar degildir hemān muħtelif śūretler heyūlā 

üzerine bir bir gelüb  

[7b][7b][7b][7b]    

(1) heyūlā her ĥālde bāėį olduāı gibidir fafafafaśśśślü’rlü’rlü’rlü’r----rābirābirābirābiǾǾǾǾ ĥayāt beyānındadır (2) ĥayāt nevǾiñ 

kemālidir bu kemāl ile žāhir olur ol nevǾiñ fiǾilleri (3) ve eŝerleri ve bu kemāl maǾdende 

ve nebātda ve ĥayvānda vardır lākin ĥayvānıñ (4) ĥayāt(ı) emr-i žāhirdir ki andan 

muħtelif fiǾilleri vardır śādır olur (5) ĥareket-i irādiyye ve sükūn gibi nebātıñ ĥayātı bir 

şeydir ki andan büyümek (6) ve ziyāde olmaė ve āıdālenmek śādır olur maǾdeniñ ĥayātı 

bir şey (7) dir ki ol maǾdeniñ levnini ve şeklini ve ŧaǾmını ĥıfž ider ve bunuñ ile (8) 

maǾdene maħśūś olan eŝerler žāhir olur mımımımıėnaėnaėnaėnaŧŧŧŧııııs s s s demüri (9) çeküb ceźb itdigi gibi zįbaė 

altuna ulaşub münceźeb olub (10) gitdügi gibi mā-dām bir cism kendüye maħśūś eŝer 

andan žāhir (11) ola ol cism ĥayydır imdi maǾdende ĥayāt vardır ziyādeligi (12) ve 

büyümekligi cāỷizdir zįrā nevǾini ĥıfž idici bāėįdir ve daħı (13) müşāhede olunmuşdur 

baǾŜı maǾdeniñ ziyādeligi meŝelā zāc maǾdeninden (14) bir miėdār zāc çıėarırsın bir 

müddetden śoñra ol zāc çıėar (15) dıėları yer ŧolmuş ve daħı altun maǾdeni olan 

yerlerde dört (16) senede bir evvelki miėdārdan ziyādesi müşāhede olundı (17) ve daħı 

ol nāĥiyelerde ėalay ŧamarları olub baǾde zemānin açıldıėda (18) ol ŧamarlar gümüş 

bulunduāı müşāhede olundı ve daħı Ħırvāŧ ėaśabalarında (19) ėalay ŧamarları bulunub 

ŧopraė ile örtdiler ve ėırė yıldan śoñra  

[8a][8a][8a][8a]    

(1) açub gümüş buldılar ve demir maǾdeni olan yerlerde maǾden çıėarub (2) on yıldan 

śoñra evvelkiden ziyāde buldılar ve ol yerlerde baėıra beñzer (3) ėumlar buldılar bir 

niçe zamān geçdikde açdılar ol ėumları altun (4) mertebesine yetişmiş buldılar ŧuz ve 

āayrı ŧaşlar maǾdeni daħı böyledir (5) ve didiler ki cümlesini Ǿāėid emr-i vāĥiddir dirler 

baǾŜı kimesneler dir ki (6) her maǾdeniñ kendüye maħśūś bir rūĥı vardır ol maǾdeni (7) 
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Ǿaėd iden oldur fafafafaśśśśllll25 bu faśl ĥarāret-i āarįziyye beyānındadır ĥarāret-i (8) āarįziyyeye 

bir ŧāỷife ėatında mūmyā-yi ĥayvānį ve kibrįt-i ĥayvānį ve daħı (9) belesān-ı ŧabįǾį 

dirler ve bu ĥarāret nevǾ nevǾdir ecsāmıñ ve ĥayvānıñ (10) nevǾi ĥasebiyle ve bu 

ĥarāretiñ Ǿademi mevtdir ol cismiñ ve bu śanǾatıñ (11) ehli ittifāė itdiler ki bu ĥarāret 

semāvįdir basįŧdir Ǿunśuriyyātdan (12) degildir diyü fafafafaśśśśllll26    bu faśl bu ŧāǿifeniñ 

meźhebinde ecsām andan (13) mürekkeb olan aśıllar beyānındadır didiler ki cümle 

ecsāmıñ aślı (14) üç şeydir zįbaė ve kibrįt ve milĥ bu ücden murād beyne’n-nās (15) 

müteǾārif olan degildir zįrā zįbaė ve kibrįt ve milĥden her biri27 (16) daħı bu üçden 

mürekkebdir belki zįbaė ile murād ruŧūbet-i seyyāledir (17) kibrįt ile murād bir 

dühniyyedir milĥ ile murād bir ŝābit-i arŜįdir ve bu (18) üç cevāhirden mürekkeb olur 

cemįǾ-i ecsām aślı üç şey olduāundan (19) ferǾi daħı üç olur müvelledāt-ı ŝelāŝe ki 

maǾden ve nebāt ve ĥayvāndır  

[8b][8b][8b][8b]    

(1) bu sebebden milĥ maǾdenį olur nebāt(į) olur ĥayvānį olur zįbaė (2) daħı maǾdenį 

olur nebātį olur ĥayvānį olur kibrįt böyledir (3) zįrā dühniyye28 maǾdende olur nebātda 

olur ĥayvānda olur (4) cisimlerde Ǿaėd ve ŝebāt milĥdendir ĥareket ve ĥayāt ve nuŜc 

kibrįt (5) dendir sühūlet şekilleri ėabūl itmek zįbaėdandır cisimleriñ cümle (6) ŧaǾmları 

milĥdendir ve cümle rāyiĥaları kibrįtdendir ve cümle levni (7) zįbaėdandır ve Hermes 

dir ki zįbaė rūĥdur kibrįt nefsdir milĥ (8) ceseddir ve ĥekįm Kerkitaş dir ki zįbaė 

ruŧūbet-i ħāliśedir (9) müǿeŝŝiredir issidir yaşdır ĥayātıñ29 āletidir maǾdende (10) ve 

nebātda ve ĥayvānda olan fiǾiller śūretlerini ėabūl idicidir (11) kibrįt bir ŧatlı ruŧūbetdir 

bir yelmeşik cevherdir issidir bişmek (12) ve büyümek ve āıdālenmek ve tekevvün idüb 

vücūd bulunmek andandır (13) ammā milĥ bir ėuru cisimdir ve arŜįdir bitiricidir her 

şeyǿ śıėub30 (14) Ǿaėd idicidir fafafafaśśśśllll31313131    bu faśl    mizāc ve tekevvün beyānındadır tekevvün 

(15) aña dirler ki nevǾiñ çoė olmasıdır ve vücūdįdir muėaddemā (16) maǾlūm oldı ki 

her nevǾiñ ĥāfıžı efrādını32 çoė ider ve cisimlerde (17) teǿŝįr ider ve Buėraŧ dir ki bir 

şeyǿ maǾdūm olmaz ve bir şey bulunmaz (18) mā-dām evvelinden vücūd olmadıėca 

                                                 
25 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 5 yazılıdır. 
26 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 6 yazılıdır. 
27 F. biri iki kez yazılmış.  
28 F.  
29 F.  
30 F.  
31 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 7 yazılıdır. 
32 F.  
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lākin cisimler üzerine terkįb (19) ve tefrįė müteǾāėibdir33 yaǾnį terkįb olduāı yerde 

tefrįė olmaz  

[9a][9a][9a][9a]    

(1) ve tefrįė olduāı terkįb olmaz žann olunur ki bir şeyǿiñ eczāsı (2) müteferriė olsa 

maǾdūm oldı mürekkeb olsa yeñiden vücūda (3) geldi ĥāl ve şānı ise hemān ancaė tefrįė 

ve terkįbdir ve daħı (4) mizāc cemǾ olub śoñra daāılmaėdır ve bu didigimiz ĥikmet-i 

ilāhiyye (5) muėteŜāsı34 ile  bi’Ŝ-Ŝarūre vāėiǾdir ve tā kim envāǾ daħı Ǿanāśır (6) 

birbirine muħtelif dirler baǾŜı ve baǾŜısı ŝaėįl ve baǾŜısı keŝįf (7) baǾŜı laŧįf baǾŜı 

ĥareketde ve baǾŜı sükūnda olmaāla vücūda (8) gelmeleriniñ zamānı daħı muħtelif oldı 

baǾŜısı tįz vücūda (9) gelür ve baǾŜı daħı gec gelür ve kürre-i  arŜda vücūda gelenler  üc 

(10) nevǾdir maǾden ve nebāt ve ĥayvān ĥayvānıñ tekevvün idüb (11) vücūdunuñ 

mebdeǿi belesān-ı ŧabįǾį ve kibrįt-i ĥayātį ve mūmyā-yi aśl (12) didigimiz şeydir ki aña 

māddetü’l-ĥayāt dirler daħı insānda (13) bu mādde mevcūddur her zamānda ve 

ĥayvānıñ tevellüd idüb žuhūrına (14) yollar çoėdur ĥayvānāt-ı kāmile anası ve babası 

menįsindendir (15) tevellüdi baǾŜı ĥayvān taǾayyün35 ŧarįėi üzredir ve baǾŜı ĥayvān (16) 

ŧoāurmaė ŧarįėi üzredir ammā nebātātıñ tekevvün idüb vücūduna (17) mebdeǿ bir cism-i 

keŝįfdir ki yelmeşikdir ĥayvānıñ menįsine nisbetle (18) ve bu cism  nebātıñ cümle 

eczāsında mevcūddur nebāt nevǾini (19) bu cisimle ĥıfž ider ve bu cism  gāhįce 

toħumlarda olur ve gāhįce  

[9b][9b][9b][9b]    

(1) kökde olur ve gāhįce budaėlarda olur ve gāhį cümle eczāsında (2) olur ve bu mādde 

içün zamān-ı taǾayyün vardır ol zamānda (3) žāhir olur ve bu ĥareket eflākla kāmil olur  

ŧulūǾ ve āurūb ile (4) ve ėurb-ı şems ile ve buǾd-ı şems ile36 ammā maǾdeniñ 

tekevvününe mebdeǿ menį degildir (5) ve nebātıñ mebdeǿi degildir belki bir şeyǿdir ki 

nevǾini ĥāfıždır (6) nuŜc ve levn ve şekl bunuñla ĥāśıl olur bu didiklerimiz kürre-i (7) 

arŜda olanlardır ammā kürre-i semāda olanlarıñ mebdeǿi meŝelā (8) gökler tevellüd ve 

tekevvün mebdeǿine muĥtāc degildir zįrā kendi (9) źātlarına kāmillerdir taāyįr ve fesād 

ėabūl itmezler velākin yıldızlarıñ (10) ŧoāmasından ve ŧulunmasından ve daħı ĥareket 

idüb dönme37 (11) sinden yeller ĥāśıl olur ve yelleriñ  baǾŜısı şarė cānibinden (12) gelür 

ve baǾŜısı āarb cānibinden žuhūr ider baǾŜısı cenūb (13) ŧarafından ve baǾŜısı şimāl 
                                                 
33 F.  

34 F.  
35 F.  
36 F. ve buǾd-i şems ile sayfa kenarına yazılmış.  
37 F.  
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ŧarafından gelür ve baǾŜısı āayrı (14) ŧaraflardan gelür ol kevkebleriñ iėtiŜāsına göre bu 

yeller (15) dört keyfiyyetden āayrı ėuvvetleri vardır daħı tevellüd idüb (16) žuhūr ider 

buħār ve duħāndan ol kevkebleriñ bi-ėudret’illāhi teǾālā    (17) teǿŝįri ile havāda ol buħār 

ve duħāndan ĥāśıl olan şeyǿe nuŜc (18) virmesiyle yaāmurlar ve ėarlar ve ŧolular ve 

daħı niçe bunlarıñ (19) gibi şeyler ĥāśıl olur ve bu yıldızlarıñ teǿŝįri ancaė bu didigimiz  

[10a][10a][10a][10a]    

(1) şeylere münħaśır degildir belki bu Ǿālemde maǾdende ve nebātda ve ĥayvānda (2) 

niçe eŝerleri žāhirdir imdi bu meźkūr aĥvāl tekevvündür ammā mizāc (3) Ǿanāśırda bir 

ĥareketdir ki ol Ǿanāśırıñ birbirine ėarışub imtizāc (4) itmesini iėtiŜā ider bu imtizācıñ 

muĥarriki ĥayāt ve śūret ve nevǾiñ (5) mebdeǿidir ve bu mizāc bu mebdeǿ ile ėavį38 

ĥāśıl olur faślfaślfaślfaśl39393939 (6) bu faśl birbirine beñzemez nevǾlerden ĥāśıl olan nevǾ beyānındadır 

(7) ve her cism bir mizācla mizāclendikden śoñra elbette kendi nevǾiniñ şekilleri (8) ile 

şekillenür ve büyür ol nevǾiñ kemāliyle ėuvādan ve ervāĥdan (9) ne ise tamām olur ve 

ol nevǾ kāmil olduėdan śoñra iki nevǾ ki (10) birbirine muħtelif olalar ve yaėını olalar 

ortalarında bir nevǾ-i āħar ki (11) bu ikisine beñzer nevǾ ĥāśıl olur atıla eşekden ĥāśıl 

olan (12) ĥayvān ki ėatırdır ve köpek ile ėurddan ĥayvān gibi ki şebeŝ (13) dirler 

ǾArabda ve tavuė ile külengden ĥāśıl olan ĥayvān gibi (14) bu didigimiz ĥayvānāt 

arasında nebātāt arasında daħı maǾde (15) niyyāt arasında olur meŝelā ŧurpdan şalāam 

ve buādaydan çavdar (16) olur fesligenden marśama olur ve kettān toħumı ile lįmūndan  

ŧarħūn (17) olur ėaçan kettān toħumunı lįmūna yāħūd turunca dökse ve yere (18) 

gömseler hemān iki toħumdan bir ot žuhūr ider ki ikisine (19) daħı beñzer gāhį birbirine 

beñzer ėanėısı āālib ise aña ziyāde beñzer  

[10b][10b][10b][10b]    

(1) bu nebāt aĥvālidir ammā maǾden meŝelā ėalayıñ40 aślı ki ėalay andan (2) olan şeydir 

andan elmās olur baėır aślından zümürrüd olur (3) gümüşüñ aślından yāėūt olur ve 

demiriñ aślından laǾl olur (4) ve tenzįh iderim Allāhı kim her ne nevǾe bir ėuvvet virüb 

kendüye (5) müşābih olanı ve mümāŝil ėarįb olanı ŧoāurtdı belki niçe (6) buėǾalar ve 

devirler ĥasebiyle kendüye muħālif olanları bile (7) tevlįd idüb ižhār eyledi nebātdan 

ĥayvān žuhūr itdigi (8) gibi meŝelā Felemenk ėaśabalarında deryā cānibinden yerde bir 

aāac (9) vardır küçücük ėurd gibi ĥayvān ŧoāurub büyür ĥattā (10) ördek ėadar olur ol 

nāĥiyelerde çoėdur avlanurlar ve eti (11) yenür ve daħı Baĥr-i Ėulzüm nāĥiyelerinde 

                                                 
38 F. ėavį satır altına yazılmış.  
39 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 8 yazılıdır. 

40 F.   
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Masėov arŜında Ėalmuė (12) ėaśabalarında bir ot biter ėarpuz gibi ėaçan bunuñ 

çekirdegi (13) yere döşense ol yerde žuhūr ider yılanyaśduāunuñ (14) küçügi gibi gök 

olur ve śoñra rengi beyāŜ olur ve anda (15) ĥayāt bulub dirilür ve köki göbegindedir 

eŧrāfında olan otları (16) otlar41 ėaçan boāazlansa beyāŜa māỷil ėanı çıėar (17) ve eti 

yengec eti gibi beyāŜdır ve yinür leźįźdir ve ėaçan kendü (18) eŧrāfında42 otlar bulmasa 

ölür ve ėurur gider daħı (19) ol nāĥiyelerde olan kimesneler bunuñ derisini ėalabaė 

yapub  

[11a][11a][11a][11a]    

(1) giyerler ėoyun derisinden yapdıėları gibi ve ol kimseleriñ dilince buña (2) buranc 

dirler faślfaślfaślfaśl43 bu faśl cisimleriñ śūretleridir ne keyfiyyet ile (3) taāyįr olur ve śūret-i 

nevǾiyyesi bāėį olmaāla bile anı beyān ider (4) maǾlūm ola kim her cisimde iki śūret 

vardır biri žāhirdir (5) taāyįr ėabūl ider ve biri bāŧındır taāyįr ėabūl itmez bu didigimiz  

mükelles (6) altunda žāhirdir zįrā altun śūreti žāhirinden çıėar ammā śūret (7) bāŧından 

çıėmaz bunlarıñ śūreti bāŧınlarından çıėmaduāuna delįl (8) altunı būde ile eritseler ve 

jįveǿi tedbįr etseler yine śūret-i (9) žāhirlerine girerler ammā taammā taammā taammā taĥlĥlĥlĥlįl ve tefrįįl ve tefrįįl ve tefrįįl ve tefrįėėėė her şeyǿ kim 

ateşe śabrı (10) olmaya ol uçub yuėaru śuǾūd eyler aña rūĥ dirler her şey ki (11) ateşe 

śabr idüb ve cesed-i keŝįfleri yuėaru ėaldırub ėaçmaya (12) aña cesed-i ŝābit dirler ve 

didiler ki bir kimesne rūĥları iŝbāt idüb (13) daħı cesed-i keŝįfleri bālāya ėaldırub rūĥānį 

itmege ėādir olur (14) ol kimesne hemān śanǾata mālik olur ammā ammā ammā ammā ǾaǾaǾaǾaėėėėd ve d ve d ve d ve ĥallĥallĥallĥall Ǿaėd 

(15) gevşek olan rūĥları cesed-i keŝįf itmekdir ĥall aña dirler ki (16) cesedleri laŧįf 

rūĥlar itmekdir envāǾ rūĥlar cįvedir ve kibrįtdir (17) ve zırnįħdir ve ėilimyādır bu 

rūĥlarıñ baǾŜısınıñ iŝbātı sehldir baǾŜı (18) sınıñ güçdür ve daħı maǾlūm ola kim ŧabįǾat 

eşyāǿ-i Ǿunśuriyyeǿi44 (19) tekvįn  idüb ve ĥıfž itmekdir iki rūĥa muĥtācdır biri şol  

[11b][11b][11b][11b]    

(1) rūĥdur ki ĥārdır semāvįdir ve nārįdir āāyet laŧįfdir ĥarāret andan (2) ayrılmaz 

ikincisi şol rūĥdur45 havāǿįdir bāriddir evvele nisbet ile (3) keŝįfdir bu iki rūĥ ile 

Ǿunśuriyyātıñ tekvįni tamām olur faśl faśl faśl faśl (4)    bu faśl Ǿālem-i ekber ki dünyādır Ǿālem-i aśāar 

ki insāndır ikisi arasında (5) olan nisbeti beyān ider maǾlūm ola kim insān bir şerįf 

maħlūėdur (6) ve Ǿālem-i ekberde olan şeyǿleriñ cümlesini cāmiǾdir gerek insān gerek 

Ǿālem (7) her biri mürekkebdir śūret cismāniyye-i žāhirden ve rūĥ nefsāniyye-i (8) 

                                                 
41 F. otlardan sonra kökdür yazılmış üstü çizilmiş. 
42 F. eŧrāfında iki kez yazılmış.  
43 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 9 yazılıdır. 

44 F.  

45 F.  
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bāŧıniyyeden yaǾnį bir žāhir ile bir bāŧından dimek bu cümle mevcūdātıñ (9) uśūli 

insānda bulunur insān bir felek-i muĥįŧdir Ǿālem-i kübrāda (10) olan şeyǿleriñ cümlesine 

şāmildir Ǿālem-i ekberde olan şeyler feleklerdir (11) ve yıldızlardır ve Ǿanāśırdır ve 

müvelledāt-ı ŝelāŝedir ve ĥükemā Ǿālem-i ekberi (12) üç ėısım itdiler biri Ǿanāśırdır biri 

Ǿālem-i eflākdır biri bu (13) ikisinden ħāricdir aña Ǿālem-i mücerredāt dirler keźālik 

insān daħı (14) üç ėısımdır biri başı ve biri ėalbi ve biri mįdesi mįdede āıdā (15) haŜm 

olur keylūs olur ve cümle bedene sirāyet ider aǾŜādan her bir (16) ǾuŜv anuñla āıdālanur 

istiǾdādına göre bu şeyler insānda olur (17) Ǿālem-i ekberde ve Ǿālem-i Ǿanāśırda kevn ü 

fesād ziyāde ve noėśān olduāı (18) gibi ėalb cümle bedenden mebdeǿ-i ĥayātdır Ǿālem-i 

ekberde kevn gibidir (19) cümle nebātāt ve ĥayvān ve maǾden Ǿālem-i ekberde bunuñla 

ĥayāt bulur  

[12a][12a][12a][12a]    

(1) baş cümle idrāk ve ħavāśśıñ mebdeǿidir ve beden-i insānı tedbįr ider  nitekim (2) 

Ǿālem-i eflākdan yuėaruda olan ervāĥ Ǿālem(i) tedbįr itdügi gibi (3) ve daħı Ǿālem-i 

ekberde yedi yıldız vardır ki dāỷim yürürler insānda (4) daħı yedi aǾŜāǿ-i reǿįse vardır 

pes imdi ėamer yaǾnį ay dimāā (5) aña mensūbdur ve ėalb şemse mensūbdur aėciger 

Ǿuŧāride mensūbdur (6) ėaraciger müşterįye mensūbdur öd mirrįħe mensūbdur ŧalaė 

züħale (7) mensūbdur ālet-i tenāsül zühreye mensūbdur nitekim felekde ĥareket-i (8) 

vaŜǾiyye-i dāỷime insānıñ daħı başında ĥareket-i vaŜǾiyye vardır (9) dāỷim bu ĥayātı 

ėabŜ ider ve daħı bu Ǿālemde muħtelif yeller olduāı gibi (10) insānıñ ėarnında daħı 

yeller ve ėaraėırlar ve gegirmekler vardır zelzele46 (11) vardır insānda daħı titremekler 

vardır ve ürpermekler vardır (12) ve bu Ǿālemde yaāmurlar vardır insānda daħı ishāl 

vardır (13) bu Ǿālemde ziyāde şeyler žuhūr idüb ǾārıŜ olur  insānda (14) ėulunc ve sekte 

ǾārıŜ olur ve bu Ǿālemde yaāmur ve yübūset az (15) olur insānda zubūl ve zubū(l) 

maraŜı ǾārıŜ olur  bu Ǿālemde (16) yaāmur ziyāde olmaāla ruŧūbet ziyādeligi Ǿārız olur 

ve insānda (17) istisėā maraŜı ǾārıŜ olur bu Ǿālemde taāyįr-i havā ve žulmet ǾārıŜ (18) 

olur insānıñ gözi žulmet ve başı dönmek ǾārıŜ olur (19) bu Ǿālemde iǾtidāl-i havā śafā-yı 

havā ǾārıŜ olur insānda iǾtidāl-i  

[12b][12b][12b][12b]    

(1) mizāc ve ĥāl-i śıĥĥat ǾārıŜ  olur yerde ŧaşlar ve maǾdenler vardır insānda (2) daħı 

kemükler vardır insānıñ yeri etidir ve dereleri ŧamarlarıdır ve deñizi (3) meŝānesidir 

nitekim oāul babaya beñzer insān daħı bu Ǿālem-i ekbere beñzer (4) bu Ǿālem-i ekber 

insānıñ babasınıñ babasıdır ve insān bundan ŧoāar daħı (5) insānıñ ĥayvān ve nebāt ve 

                                                 
46 F .  
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maǾdenden her nevǾe münāsebeti vardır meŝeller (6) insānda şecįǾ kimesne vardır 

arslan gibi ėorėaė degildir daħı ar vardır (7) ŧavşan ve ėoyun gibi baǾŜısı rıfėla 

muĥabbet idüb şefėat ider (8) dulfįn gibi dulfįn deñizde bir ĥayvāndır ki deñize düşüb 

āarė (9) olacaėları arėasına bindirüb kenāra çıėarır ve nebātdan baǾŜı (10) vardır ki 

ėurısa yaşı ėurusına śarılub ėoyuvirmez leblāb (11) gibi śarmaşıėdır baǾŜı vardır ki 

śadāėat ižhār idüb (12) Ǿadāvet iħtifā ider timsāĥ gibi baǾŜı ancaė ĥācet vaėtinde meyl-i  

(13) muĥabbet ider şol ėuşlar gibi ki yazda gelür ėışda gider baǾŜısı (14) sāriėdir śıçan 

gibi baǾŜısı kincidir deve gibi baǾŜısı çoė (15) yiyicidir ėarāa gibi baǾŜısı mūsiėį 

śanǾatında māhirdir bülbül gibi baǾŜısı (16) pākdır gügercin gibi baǾŜı zināya māǿildir 

maymūn gibi baǾŜısınıñ evlādı (17) çoėdır ŧavşan gibi baǾŜısı keŝįrü’l-kelāmdır saėa 

ėuşı gibi baǾŜısı ėaviyyü’l (18) idrākdır yılan gibi baǾŜı āāfildir gügercin gibi baǾŜısı 

ėaldurub (19) götürmek Ǿilmini bilür ėarınca gibi  baǾŜı müteǾažžimdir at gibi ve ŧāvus 

gibi baǾŜı 

[13a][13a][13a][13a]    

(1) baǾŜı bildigini bilmezlenür dilki gibi baǾŜısı bināda māhirdir ėırlanėıc gibi daħı (2) 

bunlarıñ āayrısı gibi şeyleriñ ĥaddi ve ĥaśrı yoėdur insān aǾlādır ecveddir (3) cümle 

ĥayvāndan daħı śanǾat cihetinden ve baǾŜı ėuşlar daħı vardır ki (4) baǾŜı otlarıñ nefǾini 

bilür meŝelā ėışda yer altında çoė ŧurmaāıla (5) gözi kör olur ve ėaçan yaz geldikde 

rāziyāne otuna varır gözini (6) sürer gözi açılur keźālik ebābil ėuşları daħı yılanları 

yerler (7) śoñra ėuśmaė isterler hemān sįsālūs didikleri otıla Kefe kemmūnı47 (8) andan 

yerler yidikleri yılanıñ zehrine Ǿilāc olur  keźālik gügercin (9) ve keklik zehirli şeyǿ 

yiseler varırlar naǾnaǾ toħumunı yerler anlardan ol semmiyyet (10) gider daħı kiçiniñ 

gözünde şiş olsa baǾŜı sivri aāaca ol şişi (11) üzüb deler eyü olur ve daħı eşekiñ ėanı 

çoė olsa bedende (12) ŝıėlet ĥiss itse dişi ile ŧamarından kendüsi faśd ider ėanı aėar (13) 

ŝıėlet gider elelelel----maėāletü’maėāletü’maėāletü’maėāletü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝāniyeāniyeāniyeāniye ve daħı ŧıbb-ı kimyāvįniñ aślını beyān (14) ider bu 

ŧıbbıñ aślı üçdür evvelkisi Ǿilm-i ŧabįǾati bilmekdir ikincisi maraŜ (15) larıñ sebeblerin 

bilmekdir üçüncisi maǾdeniyyātıñ ħavāśśını ve taĥlįl ve (16) terkįbin bilmekdir faślfaślfaślfaśl48    bu 

faśl beden-i insānıñ terkįbini ve ėuvāsını (17) bilmekdir imdi maǾlūm ola kim insānda 

üç ėuvvet vardır evvelkisi (18) ŧabįǾiyyedir bunuñ maĥalli ėaracigerdir ve bu 

ėuvvetlerden beden āıdālanur (19) ve büyür ve bu ėuvvet milĥ aślındandır ve ĥāfıž-ı 

ĥayvāndır49 ikinci ėuvvet-i 

                                                 

47 F.  
48 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 1 yazılıdır. 
49 F. ĥayvān-ı ĥāfıždır 
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[13b][13b][13b][13b]    

(1) ĥayvāniyyedir bunuñ maĥalli ėalbdir ve bu ėuvvet kibrįt aślındandır üçünci ėuvvet-i 

nefsāniyyedir dimāādandır ve bu ėuvvet zįbaė aślındandır50 ĥiss-i idrāk (2) ve bāŧın bu 

ėuvvet-i zįbaėdandır maǾlūm ola kim insānıñ iki cismi vardır (3) biri cism-i bāŧın ve biri 

cism-i žāhir mürekkebdir Ǿanāśır- ı erbaǾadan et (4) ve ėan ve bāėį eczāǿ-i beden gibi 

bir cism-i ħafįdir ĥisse žāhir degildir bāŧındır (5) bu cism-i bāŧında nūr-ı ŧabįǾįniñ teǿŝįri 

vardır ol nūr-ı ŧabįǾį mebdeǿ-i (6) ŝübūt ve ilhāmātdır ve bu nūr-ı ŧabįǾį felekleriñ cism-i 

Ǿālįlerine münāsibdir (7) ve bu cism-i bāŧın cism-i žāhire münāsibdir eger dirlerse žāhir 

cism51 (8) ve bāŧına nefs52 ikisi beyninde müǿellef olan rūĥa ne disünler (9) bu rūĥ 

nefsiñ āleti gibidir nefsiñ efǾālini žuhūrda ve ĥayāt-ı cemįǾ-i (10) bedene įśālde ve 

maǾlūm ola kim bu ŧāỷife yanında aħlāŧ-ı beden (11) bir murāddır dinilmesine sebeb 

iħtilāf olub baǾŜı ħām olduāundan (12) ve baǾŜı bişmiş olduāundan ve baǾŜısınıñ 

üzerine zįbaė āalebe (13) ve baǾŜısınıñ üzerine milĥ āalebe itmiş ve baǾŜısına kibrįt 

āalebe (14) itmiş ve bu üç şeyǿiñ terkįbinden ve ŧabħıñ ėılletinden ve tecāvüzinden daĥı 

(15) envāǾ maraŜlar žuhūr ider ve bu şeyleriñ terkįbinden olur ve terkįbden (16) ĥāśıl 

olan şeyǿe ŧarŧir dirler muħtelif maraŜlar cümlesi bu ŧarŧirden (17) ĥāśıl olur faślfaślfaślfaśl53    ve bu 

faśl maraŜlarıñ sebeblerin beyān ider bunlarıñ murād-ı (18) meźhebleriniñ aślı maǾlūm 

ola kim cümle eşyānıñ aślı bu ŧāǿife (19) ėatında üçdür zįbaė kibrįt milĥ münāsib oldı ki 

cümle maraŜlarıñ aślı  

[14a][14a][14a][14a]    

(1) daħı bunlarıñ mā-beyninde üçdür aślı gibi lākin emrāŜıñ keŝreti tenevvüǾi (2) bu üç 

şeyǿiñ terkįbinden taāyįrinden tefrįėinden taĥlįlinden (3) ve inǾiėādından ve baǾŜısınıñ 

baǾŜı üzerine ziyādesinden ve āalebesinden (4) ǾārıŜ olan şeyǿiñ sebebiyledir54 çoėluāı 

kemmiyetine cümlesiniñ ziyādesinden (5) aādiye-i muvāfıėa veyāħūd muħālifeniñ 

keŝret-i istiǾmāli sebebiyledir (6) ve daħı emrāŜıñ keŝretine sebeb semāviyyedir şems ve 

ėamer vesāǿir kevkebleriñ (7) teǿŝįri gibi bunlar müǿeŝŝirdir taĥrįk-i emrāŜda ve 

ĥummālarıñ devirlerinde (8) ĥāśıl bu üc şeyden ĥāśıl olur envāǾ-ı nebātāt ve envāǾ-ı 

ĥayvānāt (9) ve envāǾ-ı maǾādin keźālik üç şeyiñ terkįbinden ĥāśıl olur (10) muħtelif 

envāǾ-ı maraŜlar bundan śoñra maǾlūm ola kim emrāŜlar üçdür (11) kibrįtį zįbaėį ve 
                                                 
50 F. ve bu ėuvvet kibrįt aślındandır üçünci ėuvvet-i nefsāniyyedir dimāādandır ve bu ėuvvet zįbaė 
aślındandır satır üstüne eklenmiş.  

51 F.  

52 F.  
53 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile2 yazılıdır. 
54 F.   
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milĥį ėaçan bedende olan kibrįte ĥarāret-i āarįbe ǾārıŜ (12) olsa ol kibrįtiñ buħārı 

bedene münteşir olub niçe şeyler įcāb (13) ider ĥummālar gibi issi şeyler gibi ve žāhir 

her birinde olan maraŜlar gibi ve daħı (14) zįbaėa ĥarāret-i ŧābiħa ǾārıŜ olsa ŧabħ ile 

yuėarı ėalėub (15) śuǾūd ve nüzūl ider bundan envāǾ nevāzil ve sekte maraŜları ve felc 

(16) žuhūr ider daħı buña beñzer şeyler žuhūr ider eger bu śūretde ĥarāret (17) pek ėavį 

olub şiddet-ile çıėarsa ĥārr dimāā maraŜları žuhūr ider (18) śarǾ ve manya gibi daħı 

bunuñ āayrı maraŜlar gibi ve eger zįbaėa yübūset (19) gelüb teklįs ǾārıŜ olursa bu 

śūretde eger ŧarŧir ėarışursa  

[14b][14b][14b][14b]    

(1) vecaǾ-ı mefāśıl žuhūr ider ve nıėrįs žuhūr ider ammā milĥden ĥāśıl olan maraŜlar (2) 

çoėdur ĥadd ve ĥaśrı yoėdur ammā ekŝer emrāŜ-ı müzmineler bundan ĥāśıl (3) olan 

maraŜlar çoėdur ve žuhūr ider ve milĥden žuhūr iden maraŜlar dört (4) ėısımdır 

evvelkisi ol milĥiñ ĥall idüb śu olması ile olur (5) ve böyle olursa ishāl ve istisėā ve 

emrāŜü’s-seyelāniyyeden (6) her ne var-ise ĥāśıl olur ikincisi ol milĥiñ yanmasıyla (7) 

olur bu śūretde ĥakke ve giciyik ve temregi ve yaramaz yaralar (8) ve sereŧān ve firenk 

maraŜları ve dāǿi’ŝ-ŝaǾleb ǾārıŜ olur üçünci (9) ŧoñub Ǿaėd olması ile olur bu śūretde55 

siyil dirler (10) ve pek şişler ve bezler ve śıracalar ǾārıŜ olur dördüncisi (11) ol milĥiñ 

ziyāde buħār olmasıyla olur bu śūretde ėoħular (12) ve ėoltuė ėoėması ǾārıŜ olur daħı 

bunuñ gibi maraŜlara ėaçan (13) buħāra kibrįt ėarışsa azacıė bundan ĥummā-i 

muĥarriėa ǾārıŜ (14) olur faślfaślfaślfaśl56    bu faśl bu maraŜlar ne keyfiyyet ile ǾārıŜ olur anı (15) 

bildirir ve ŧarŧir didikleri ħılŧıñ maǾnāsını bildirir maǾlūm ola kim (16) yinilüb içilen 

şeyler miǾdeye varub miǾdede hažm olduėdan (17) śoñra bu āıdānıñ faŜlası üç ėısım 

olur zįbaė kibrįt milĥ (18) ve milĥ ŧabįǾat sidik yolundan defǾ ider zįbaė mesāmātdan 

(19) defǾ ider kibrįt baāırśaėlardan defǾ ider ve bu daħı maǾlūm ola kim 

[15a][15a][15a][15a]    

(1) ekl ve şürb olunan şeyleriñ her birinde dört şeyǿ vardır dürdiyyet (2) ve remliyyet 

ŧıyniyyet ruŧūbet lezice bu dört şey āıdāya śāliĥ (3) degildir ve śıĥĥati münāfįdir pes 

miǾde eczāǿ-i āıdāyı taĥlįl ve tefrįė (4) itmege āletdir ėaçan miǾde ėavį olub ve ėuvvet-i 

mümeyyizesi (5) daħı ėavį olursa āıdā aǾŜāya fuŜūlden ħāliś varır ammā miǾde (6) ŜaǾįf  

olub  ėuvvet-i mümeyyize daħı kāmil olmazsa āıdā aǾŜāya (7) fuŜūl ile bile gidemez ol 

fuŜūl ise āıdāya śāliĥ degildir (8) āıdā miǾdede haŜm olduėdan śoñra masariėa didikleri 

ŧamarlara (9) gider andan ėaracigere varub anda ikinci haŜm olur tekrār (10) ėuvvet-i 

                                                 
55 F.   
56 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 3 yazılıdır. 
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mümeyyize bir daħı temyįz ider levni yāėūtį olan cümle aǾŜāları (11) āıdālendirmege 

śāliĥ olur levni billūrį olan bögreklere gider (12) andan meŝāneye gidüb bevl olur eger 

ėaracigerde ėuvvet-i mümeyyize (13) ŜaǾįf ise bevl ile bile baǾŜı lezic ħılŧları  meŝāneye 

defǾ ider (14) ėaçan bu aǾŜālardan biri ŜaǾįf olsa āıdānıñ ŧarŧiri āıdā (15) ile bile gider 

defǾine ėādir olmaz ol āıdāya munŜamm olan (16) yā zįbaėdandır yā kibrįtdendir yāħūd 

milĥdendir bunlarıñ āalebesinden (17) muħtelif çoė maraŜlar ĥāśıl olur ve Parasulse    

Beraānani nām kitābında (18) dir ki ŧarŧir gāhįce āıdālardan ve şarāblardan olur ve 

gāhįce (19) aśıl fıŧratdan anadan ve babadan mįrāŝ olur ve gāhį fiǾl-i aǾŜāda  

[15b][15b][15b][15b]    

(1) ėuvvet-i hāžımanıñ ve dāfiǾanıñ noėśānından olur ve bu didiklerimizden (2) envāǾ 

dürlü maraŜlar olur ĥükemāǿ-i müteėaddimįn bu maraŜları añlamadılar (3) ve bu 

maraŜlara Ǿilāc idemediler ammā şol kimesne ki cevher-i ħāmis (4) tedbįrin bile ol 

cevhere źehebü’l-ĥayāt dirler anı bilüb tedbįrini (5) bilen cümle maraŜlarıñ Ǿilācını bilür 

maǾlūm ola kim ŧarŧir didikleri (6) şeyǿ dört bölükdür Ǿanāśır gibi zįrā bizim āıdāmız 

Ǿanāśır-ı erbaǾadan (7) mürekkebdir evvelkisi nebātātdan ŧarŧir ikincisi śudan tevellüd 

iden (8) şeyǿlerden ĥāśıl olan ŧarŧir śudan tevellüd iden balıė ve yengeç gibi (9) üçüncisi 

ĥayvānāt etinden ĥāśıl olan ŧarŧirdir ve dördüncisi  (10) havā-i müstenşaėėdan ĥāśıl olan 

ŧarŧirdir ėaçan bu havā ki biz aña (11) istinşāė diriz aña yaramaz buħārlar ve kibrįtli 

duħānlar muėārin olsa (12) veyā maraŜ-ı ŧāǾūn ve yaramaz semmiyyetli sıtmalar ǾārıŜ 

olur bir kimesne (13) Ǿilāc-ı küllįyi bilmese yaǾnį cevher-i ħāmisi bilmese ol kimesne bu 

maraŜlarıñ (14) Ǿilācını bilmez ve ŧarŧiriñ her nevǾi ėārūrede žāhirdir śanǾat-ı (15) taĥlįl 

ve tefrįė bilen kimesne zįrā ol kimesne bilür ki ŧarŧiriñ ėanėı (16) nevǾi žāhirdir ol üç 

aśıldan ėanėısı āālib olmuşdur bilür ol (17) üç aśıl ki zįbaė ve kibrįt ve milĥdir ve 

Calinusuñ  ėavmi bu maǾnāǿı (18) bilmediklerinden didiler ki cümle maraŜ ĥāśıl olur 

śafrādan ve sevdādan (19) ve balāamdan ve ėandan bu isimler aħlāŧ-ı erbaǾaya ıŧlāė 

olunur ve aħlāt-ı erbaǾanıñ her birinde ŧarŧir vardır maraŜ andan olur śafrādan sevdādan 

balāamdan ėandan57 olmaz mā-dām ki bir kimesne bu maraŜıñ ĥaėįėatini 

[16a][16a][16a][16a]    

(1) bilmeye nice Ǿilāc ider maǾ-haźā Ǿilāc bir şeyǿiñ sebebini kesmekdir (2) maǾlūm ola 

kim bu źikr olunan ŧarŧirde aǾŜāya müşābih şeyǿ bulunur (3) ve insānda bir ĥarāret 

vardır ki Ǿālemde şems ve ėameriñ ĥarāreti (4) gibi āıdāyı bedende pişürüb ve āıdāya 

śāliĥ olanı śāliĥ olmayandan (5) ayırub cümle ǾuŜuvlara gönderir insānda bu ĥarāret bir 

cevher-i mücerred (6) dir ki Ǿālem-i ekberiñ rūĥuna müşābihdir ėaçan cümle ǾuŜuvlar 
                                                 
57 F. bu isimler aħlāŧ-ı erbaǾaya ıŧlāė olunur ve aħlāt-ı erbaǾanıñ her birinde ŧarŧįr vardır maraŜ andan olur 
śafrādan sevdādan balāamdan ėandan satır altına eklenmiş. 
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śaā (7) olsa daħı ǾuŜvuñ āletleri daħı śaĥįĥ olsa bedende güzel āıdā (8) ĥāśıl olur ve 

aǾŜāya śāliĥ olanı gidüb fāsidi gitmez beden (9) dāǿimā śıĥĥat üzre olur ammā bir ħalel 

olsa fiǾliñ tamāmından çoė (10) ŧarŧir žuhūr idüb maraŜlar ĥāśıl olur ve ŧarŧir didigimiz 

her (11) aėıcı olan şeyleri bi’ŧ-ŧabiǾ Ǿaėd idüb ŧoñdurur ve ėaçan (12) bir kimesne bu 

Ǿālem-i śaāįr ki insāndır bunuñ ile Ǿālem-i ekber beyninde (13) olan nisbeti bilse bu 

ŧarŧirden ĥāśıl olan maraŜları ve āayrı (14) maraŜları maraŜlarıñ muǾālecesini bilür zįrā 

bunı ol kimesne (15) bilür ki her bir devānıñ her bir ǾuŜva münāsebetini bilüb Ǿilāc ider  

(16) meŝelā gümüş ve gök yāėūt ve zümürrüd ve zāc dimāāa nisbet (17) olunur altun ve 

incü ėalbe nisbet olunur kibrįt aėcigere (18) nisbet olunur mufaśśal tafśįli gelür bilürsin 

faślfaślfaślfaśl58 (19) bu faśl maraŜlarıñ Ǿalāmetlerini ve delįllerini beyān ider maǾlūm ola kim 

[16b][16b][16b][16b]    

(1) nabŜ mizācıñ mįzānıdır ve bu nabıŜdan aĥvāl bilinür ve bedende59 altı yerde (2) olur 

nabŜıñ ikisi ayaėlarda olur ve ayaėlarda olan nabŜıñ birisi (3) züħale mensūbdu(r) ve 

biri müşterįye mensūbdur ikisi daħı boyundadır (4) śaāında ve śolunda anıñ daħı biri 

zühreye mensūbdur ve biri mirrįħe (5) ikisi daħı śıdāında yaǾnį yüziniñ iki ŧarafında 

anıñ daħı biri ėamere (6) mensūbdur bu ŧamarlardan envāǾ dürlü maraŜlar bilinür biri 

Ǿuŧāride (7) mensūbdur ve nabŜ-ı āħar daħı vardır ki ėalbe yaėın şemse mensūbdur (8) 

ħuśūśā ki ol maraŜlar aǾŜāǿ-i reǿįse-i sebǾada ola maǾlūm (9) ola kim eger maraŜ issi 

olan maraŜlardan olursa marįŜiñ elini (10) ve ayaāını nabŜına yapışmazdan muėaddem 

śovuė śuya ėoyalar yāħūd ŧamarı (11) śu ile ıślanmış bez ile śovudalar andan śoñra 

yapışub ĥükm (12) ideler eger maraŜ śovuė maraŜlardan olursa elini ve ayaėlarını issi 

(13) śuya ėoyub ovalar śoñra yapışduralar maǾlūm ola kim kibrįtden (14) olan maraŜlar 

tįz žuhūr ider ėaçan bilesin ki maraŜ issidir ve daħı (15) nabŜıñ ĥareketi ŜaǾįfedir belki 

anda rūĥ-ı ĥayvānįden60 bir āfet vardır (16) bir südde sebebiyle kim ĥayvānıñ nüfūźunı 

menǾ ider bārid maraŜlara nabŜıñ (17) ĥareketi baŧįdir lākin ėuvveti ŜaǾįfe degildir eger 

ŜaǾįfe olursa belki anda (18) bir südde vardır ki rūĥuñ nüfūźunı menǾ ider ve daħı 

vācibdir ki (19) büyük maraŜlarda ħuśūśā ki cümle bedene şāmil olan maraŜlardan ola 

ĥummā gibi 

[17a][17a][17a][17a]    

(1) nabŜıñ aĥvāli birėaç yerden teftįş olunmaė gerekdir ĥāl žāhir ola ve daħı baǾŜı (2) 

ǾuŜva maħśūś olan maraŜlarda ol ǾuŜva yaėın olan yerden teftįş olunmaė (3) gerek ve 

                                                 
58 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 4 yazılıdır. 

59 F.  

60 F.  
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daħı vācibdir ki ŧabįb marįŜiñ nabŜına baėub elini ėodıėda marįŜ (4) ĥareket itmiş 

olmaya gerek ĥareket-i bedeniyye gerek ĥareket-i nefsāniyye ĥekįm Parasulse (5) Obrin 

nām kitābında bunı mufaśśal źikr itdi faślfaślfaślfaśl61    bu faśl sidik aĥvālini (6) bildirir maǾlūm ola 

kim bevl milĥdir yaǾnį sidik bir ŧuzdur ki āıdādan (7) ayrılmış bu milĥ yā ħāric-i 

bedendir yā dāħil-i bedendir yāħūd ikisinden mürekkebdir (8) ħāricden olan ekl ve şürb 

olunan şeylerdendir dāħilden olan nefs-i (9) ǾuŜuvdandır62 ki mizāc bulmuşdur ol 

ǾuŜvuñ ikisinden mürekkeb hem (10) meǿkūl ve hem meşrūbdandır hem nefs-i 

ǾuŜuvdandır ħāricden ėaracigerdir (11) miǾdeniñ ve bögrekleriñ śıĥĥatine delālet ider 

mürekkeb olan hem śıĥĥate (12) ve hem maraŜa delālet ider ėārūre daħı üç ėısımdır 

kibrįtį ve zįbaėį (13) milĥį ve dibine çöken rüsūb zįbaėdandır rüsūb yuėaruda dutarsa 

(14) milĥdendir levni kibrįtdendir ėaçan ėārūr(e)de olmaė murād olunsa daħı (15) 

lāyıėdır ki Ǿalįl ŧaǾām yiyüb śu içmeye yaǾnį yidigi ŧaǾām tamām hažm (16) olduėdan 

śoñra alalar eger maraŜ issi olub marįŜ śuya śabr ide (17) mezse ne ėadar śu içdügini 

bilüb ėārūreye baėıldıėda ol śu (18) mülāĥaža oluna bevl yāėūtį olursa maraŜlara delālet 

ider (19) billūrį olursa faŜladır bir şeyǿ(e) delālet ider degildir itmez yāėūtį 

[17b][17b][17b][17b]    

(1) olursa maraŜlara delālet ider ve yāėūtį olanda birėaç mertebe vardır (2) kibrįtiñ 

ziyādesi ve noėśānı ve zįbaė ile aħlāŧı ĥasebiyle şol (3) rüsūb ki ėārūreniñ dibine 

çökmeyüb üstünde olursa ekŝer (4) dimāā maraŜlarına delālet ider ve eger muǾallaė 

ortada olursa (5) bedeniñ63 ortasında olan aǾŜānıñ maraŜlarına delālet ider (6) ėalbiñ 

ĥicābı gibi ve aėciger ve ėaraciger ve ŧalaė gibi şol rüsūb (7) gibi dibinde ola esfel-i64 

bedende olan maraŜlara delālet ider (8) bögrekler gibi ve meŝāne ki ėavuė dirler anuñ 

gibi arėa ve ayaėlarda (9) ve oturaė yerler gibi ve lāyıėdır ki ėārūre insān śūretinde 

mücevvef (10) bir śırçadan ola sidigi anıñ içine ėoyalar ve issi ėum (11) üze(r)ine 

ėoyalar bevl nereden śuǾūd ider ve ėanėı ǾuŜuvdan (12) ĥareket ider ve ėanėı ǾuŜva 

delālet ider göreler śoñra śoāudub (13) nažar ideler vebā ve ŧāǾūn ĥummālarına ve 

semmiyyetli maraŜlarda sidigiñ (14) levni zırnįħ levni gibi midir veyāħūd zencār levni 

gibi midir ėaçan (15) ol semmiyyetli maraŜlarda sidigiñ levni olan şeyǿ zįbaėdan olursa  

                                                 
61 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 5 yazılıdır. 

62 F.  

63 F.   
64 F.  
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(16) bevliñ üzerinde bir zencār gibi dāỷire olur ve eger zırnįħį (17) olursa rüsūb ėārūre 

dibinde kireç gibi olur imdi (18) bu Ǿalāmetleri ve bu delįlleri ve bu sebebleri bildiñ ise 

Ǿilāc (19) itmege ėādir olursuñ    faślfaślfaślfaśl65    bu faśl sıtmalarıñ nevbetlerini  

[18a][18a][18a][18a]    

(1) ve dürlerini ve baǾŜısı baǾŜısına muttaśıl olub uyėu olmasını (2) beyān ider maǾlūm 

ola kim eŧibbā bu nevbetlerde ve devirlerde (3) olan sırrı bilmediler de baǾŜısı Ǿadūlara 

nisbet itdi (4) ve baǾŜısı ĥarekāt-ı ėamere nisbet itdi ve baǾŜısı ėuvvet-i dāfiǾaya (5) 

nisbet itdi maraŜıñ toħumı neden tevellüd ider aślını bilmediler nitekim (6) nebātātıñ 

kendüsi bitüb çıėmasına çiçeginiñ ve yemişiniñ žuhūrına (7) bir vaėt-i muǾayyeni 

olduāı gibi keźālik ĥayvānıñ daħı her biriniñ (8) ŧoāmasına bir zamān-ı muǾayyen vardır 

keźālik cümle maraŜlarıñ daħı (9) śūret-i nevǾiyyesi ĥasebiyle toħumları ve aśılları 

vardır ot (10) toħumı gibi ve ot köki gibi zįrā babadan ve anadan irŝ-ile intiėāl (11) iden 

maraŜlardan baǾŜı ki śarǾ ve nıėrįs ve beraś ve cüźām (12) gibi bunlar gāhįce delāletden 

yedi yıldan śoñra gene žuhūr ider (13) yāħūd yigirmi dört yıldan śoñra yāħūd otuz 

yıldan śoñra (14) žuhūr ider meǿkūl ve meşrūbdan ĥāśıl olan maraŜlarıñ toħumı (15) tįz 

bitüb büyür ve Ǿilācı ishāldir maraŜ-ı mütevāriŝden gāhįce (16) maraŜıñ tįz bitüb ve geç 

bitmesi toħum andan oldıāı maĥall iǾtibāriyle (17) olur ėaçan maraŜıñ toħumı miǾdede 

olsa tįz žuhūr ider66 külā ki bögrekler (18) dir anda olduāundan keźālik ėaracigerde olsa 

tįz žuhūr ider (19) külāda olduāundandır ėaçan maraŜıñ kökleri ve toħumları birbirine  

[18b][18b][18b][18b]    

(1) müteşābih olub muttaśıl olsa maraŜlarıñ žuhūrı birbiri ardınca (2) olur maraŜ dāǿim 

olub münėaŧıǾ olmaz ammā kökleri birbirine (3) müteşābih olmasa maraŜ münėaŧıǾ olur 

faślfaślfaślfaśl67 bu    faśl Ǿilāc-ı küllį (4) beyānındadır baǾŜı muǾāleceye işāret beyānındadır maǾlūm 

ola kim (5) Allāh sübĥānehü ve teǾālā ĥacer-i mükerremi ħalė idüb ve anda cümle 

maraŜlara (6) şifā ėodı zįrā ĥacer-i mükerremiñ  ŧabįǾati cümle Ǿālemde olan devālarıñ 

(7) ŧabįǾatinden aǾlādır ve eşrefdir ve bunuñ ile issi maraŜ olsun (8) ve eger bārid maraŜ 

olsun nice olursa olsun Ǿilāc olunur (9) ve bu ĥacer-i mükerrem ėanı bedenden śāf ider 

ve rūĥları āāyet ėavį (10) ider ve cümle zehirleri ne ŧarįė ile olursa olsun defǾ ider (11) 

ve Ǿilāc ėabūl itmeyüb oñulmayan yaraları oñuldur ve daħı (12) şol maraŜlar ki Ǿilāc 

ėabūl itmez illā bir ayda ėabūl ider bunuñla (13) bir günde ėabūl ider ve daħı şol 

maraŜlar ki on iki seneye dek (14) Ǿilāc  ėabūl itmez bu devā ile bir ayda ėabūl ider ve 

daħı didiler ki (15) bu devā bedende olan belesān-ı ŧabįǾįyi ĥıfž ider ve cümle bozulmuş 

                                                 
65 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 6 yazılıdır. 
66 F. ider sayfa kenarına yazılmış 
67 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 7 yazılıdır. 
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(16) mizācları iǾtidāle getürüb ol mizāc śıĥĥat bulur ve bu (17) devāya cevher-i ħāmis 

dirler ve ŧabįǾat-i ħāmise dirler ve dühn-i (18) lā-yuĥteriė dirler ve nevǾ-i kāmil dirler ve 

şems-i ĥükemā dirler ve semā (19) dirler ve rūĥ-ı ŧabįǾį dirler ĥayvān ve nebāt ve 

maǾdenden her birine 

[19a][19a][19a][19a]    

(1) ĥayāt imdād ider ve her nevǾle eŝeri vardır ol nevǾ miėdārınca (2) meŝelā bu devā 

beden-i insānda ėalbe beñzer zįrā cümle bedene ĥayāt ėalbdendir (3) şerāyįn vāsıŧasıyla 

şerāyįn didigimiz ĥareket iden ŧamarlardır (4) ve cümle aǾŜānıñ ĥiss ve ĥareketi 

ėalbdendir siñirler vāsıŧasıyla (5) ve ŧamarlar vāsıŧasıyla imdi bu devānıñ fiǾli dürlü 

dürlüdür (6) maĥalliñ iħtilāfı sebebiyle cümle mizāca yarar nāfiǾdir ve cümle ŧabįǾate 

(7) nāfiǾdir ve cümle maraŜa nāfiǾdir ammā sāỷir devālar birine olan (8) birine olmaz 

ammā cevher-i ħāmis şerįf ve Ǿālį devāya vuśūl-i (9) müyesser degildir illā śanǾat-ı 

kimyā ile olur anıñ-çün ki śanǾat-ı (10) kimyā elbette lāzımdır śanǾat-ı68 ŧıbba mübāşir 

olub ŧabįb olan (11) kimesneler ve daħı maǾlūm ola kim bu cevher-i ħāmis Ǿālemde her 

mürekkeb (12) olan şeyde bulunur lākin bu ĥacerde āāyet eymendir ve ekmeldir69 daħı 

(13) ažherdir ve eşrefdir meŝelā incüde ve mercānda ve yāėūt ve altun (14) ve gümüş ve 

cemįǾi ĥayvānātda ve nebātātda bulunur Ǿaselde ve şarābda (15) ve sirkede ve buādayda 

bulunur bunı bilüb bulmaė kimyā yolundan (16) olur ve śanǾat-ı kimyāya mālik olan 

kimesne yemiş virmeyen aāacı (17) yemiş virici itmege ėādir olur ve senede bir kerre 

yemiş viren aāacı (18) iki kerre yā üç kerre yemiş virdirmege ėādir olur ve yaz ve ėış 

(19) itmege ėādirdir ve daħı bir fāsid şeyden bir śāliĥ şeyǿ çıėarmaāa  

[19b][19b][19b][19b]    

(1) ėādir olur ve bir nevǾi tebdįl itmege ėādir olur ve acı şeyden (2) ŧatlu şeyǿ çıėarmaāa 

ėādir olur ve cümle nāėıś maǾdenleri kāmil (3) idüb ŧāhir itmege ėādir olur ve daħı 

zümürrüd ve yāėūt cümle (4) cevāhiri yapmaāa ėādir olur daħı azı çoė itmege ėādir olur  

(5) daħı yiriñ ve gögüñ miftāĥıdır imdi ol kimesne muĥįŧ-i Ǿāleme (6) vāśıl olur muĥįŧ 

ŧoėuzuncı felekdir ve merkez-i arŜa vāśıl (7) olur daħı deñizleriñ ėaǾrına vāśıl olur daħı 

Ǿālem-i ekberde (8) olan şeyleriñ cümlesini bu ĥacer āyįnesinde görür minnet ol (9) 

ĥekįm-i ėadįm-i ezelįye ki bu nevǾ insān üzre iĥsān idüb (10) bu cevher-i ħāmisiñ 

maǾrifetini ve tedbįriniñ maǾrifeti üzre (11) ilhām itdi bu śanǾatı bilendir insān-ı kāmil 

olan ve bu śanǾata (12) lisān-ı Yunanįde banśafiyye dirler yaǾnį ĥikmet-i külliyye 

                                                 
68 F.  

69 F.  
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dimekdir (13) faślfaślfaślfaśl70 bu faśl eşyānıñ ħāśśalarını bildirir şekillerini ve levnlerinde (14) ve 

ŧaǾmlarında olan ve ėıvāmlarında olan ve āılžetinde ve riėėatinde (15) ve rāyiĥasında ve 

bitdigi yerinde olanları beyān ider imdi maǾlūm (16) ola kim bu ĥacer-i mükerremi bile 

ve tedbįrini bile bir āayrı şeyǿe (17) muĥtāc olmaz ve bir kimesne bu mertebeye vāśıl 

olmazsa bunuñ (18) maǾrifetine muĥtācdır ki kendüye cümle maraŜlarıñ Ǿilācı mümkün 

ola (19) kemā-yenbaāį daħı Allāh sübĥānehü ve teǾālā cümle eşyāyı ħalė itdi  

[20a][20a][20a][20a]    

(1) ve niçe ħāśśalar ve menfaǾatler ėodı eşkālinden ve aĥvālinden bilinür (2) faślfaślfaślfaśl71 bu 

faśl şol devālardır ki yıldızlara mensūbdur anı beyān (3) ider maǾlūm ola kim şol 

devālar ki züħal yıldızına mensūbdur daħı (4) dikenlü olur ve levni olub kül renginde 

olur daħı siyāh olur (5) ve ŧaǾmı ve ėoėusı kerįh olur çirkįn olur ėızıllıė ėurı yerlerde 

(6) biter ve cenūb ŧaraflarında biter züħaliñ śalāĥ ĥālinde ve istiėāmeti (7) ve şerefi 

ĥālinde biten devālar ŧalaėa nāfiǾdir ve yaramaz ĥālinde (8) ve ricǾatinde ve hebūŧında 

biten devālar zehr olur bedene Ŝarar ider (9) imdi bu ĥāller keyfiyyetiniñ mertebesiyle 

bilinür züħale mensūb (10) olanlardandır ėara ĥarbaė diyü çöplemeye dirler daħı benc 

didikleri (11) ot daħı şevkerān ki baldırana dirler daħı ħānıėü’n-nemir bur (12) çaė 

arasında burçaāa śarılub zebūn ider daħı cevz-i (13) māŝil72 ŧālūle dirler daħı Ǿinebü’ŝ-

ŝaǾleb it üzümüne dirler (14) daħı serħas eyreltiye dirler daħı ŧarf ılāun aāacına dirler 

(15) daħı suėuluėanderyun  altunca otıdır ve daħı serv senā (16) ve keber ve besfāyic ve 

ħilāf ki sögütdür ve daħı pencengüşt ki beş (17) parmaė didikleri otdur daħı silė 

bazudur73 ve daħı kerefs74 (18) ve üsrüb ki ėurşundur ve daħı bunlarıñ gibi şeyler ve 

devālar ki (19) müşterįye mensūbdur ve yaālı olan devālar ki bunlardır ve ŧaǾmları 

[20b][20b][20b][20b]    

(1) ve ėoėuları güzel olan devālar ve çiçegi ėırmızı olub yā āsumān (2) renk olanlar ve 

yaālı yerde biten devālardır ve bu devālar ėaracigere (3) nāfiǾdir ve ėanı śāfį ider ve 

yaraları oñuldur müşterį (4) devāları biri belesāndır bir aāacdır ve ėaranfil yaāı ve ribās 

(5) didikleri ot ve am(b)erbāris ve betonika didikleri ot ve ėanŧaryūn ve gül75 (6) dür ki 

güyegi otıdır ve şāh-tere ve būsįrdir ki śıāırėuyruāına (7) dirler ve śıāırgözünüñ76 

                                                 
70 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 8 yazılıdır. 
71 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 9 yazılıdır. 
72 F. māǿil yazılmış üstü çizilmiş, sayfa kenarına ŝ konularak māŝil yapılmış.    
73 F.  
74 F. 17. satır kenarında ve Ǿafś yazılı. 
75 F. ve gül sayfa kenarına yazılmış. 

76 F.  
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nevǾidir ve kemāderyus ve kemāfiŧus bir (8) tülü otıdır ŧaālarda biter kemāderyus ėıśa 

maĥmūde didikleri (9) otdur ve levz ki  bādemdir ve füvvedir ki ėızılboyadır ve rāvend  

(10) (ve) mercāndır ve daħı bunlar gibi olan şol devālar ki mirrįħe (11) mensūbdur levni 

ėırmızıya māǿil olur ve āāyet pek olub (12) dikenlü olanlar daħı yaėıcı olanlar ve ėurı 

yerlerde biten (13) devālar mirrįħe mensūb olanlardandır encire ıśırāan dikenidir (14) ve 

Ǿulleyė77 bögürtlen dikenidir daħı Ǿavsec ki ėaraçalıdır (15) ŝūm ki śarımsaėdır daħı 

yetūǾāt ki yedi sekiz nevǾ daħı (16) südlegendirler şol devālar ki şemse mensūbdur ol 

devālardır ki (17) ŧaǾmı güzel ve rāyiĥası lezįź ola ve çiçegi śarı ola (18) daħı yapraāı 

śarı ola daħı şol devādır ki açuė (19) yerde gün altında ola ve daħı şol devālar ki rūĥa 

ėuvvet  

[21a][21a][21a][21a]    

(1) vire ve ėalbe ve göze ėuvvet vire zaǾferāndır ki mücerrebdi(r) ve lįmūndur ve 

ŧuruncdur daħı (2) bādrencūyedir ki oāul otı dirler ve iklįlü’l-cebel ki biberiyye78 dirler 

ve heyyu (3) fariėun  didikleri otdur ve daħı āār ki tefnedir ve şarābıdır ve daħı (4) 

bunuñ gibi devālardır ki zühreye mensūbdur ŧaǾmı ŧatludur ve çiçegi beyāŜdır (5) ve 

yapraāı yumşaėdır zühreye mensūbdur olanlardan ĥuśyetü’ŝ-ŝaǾleb ve beyāŜ (6) sūsen 

ve nergis ve verd-i ebyaŜ güldür ve nįlūfer tįndir ki incirdir ve baśalü’z- (7) zįr ki aŧa 

śoāanıdır ve şol devālardır ki Ǿuŧāride mensūbdur (8) levnleri muħtelifdir daħı zįbaėlı 

yerlerde biter ve daħı şol yemişler ki muǾallaė (9) ola Ǿuŧāride mensūbdur ħarnūb gibi 

ħarnūb kiçiboynuzıdır daħı şol (10) devālar ki aėcigere mensūbdur daħı dile nāfiǾ olan 

devālar cümlesi Ǿuŧāride (11) mensūbdur ve daħı Ǿuŧāride mensūb olan devālar ol 

devālar nedir dirseñ (12) ve ħaşįşetü’z-zāc yapışėan didikleri otdur ve daħı bābūnec ve 

ĥende (13) ėūėā ki ŧırfil didikleri otdur daħı aėŧį ki mürverdir ve ǾarǾar daħı dıbė ve 

cevz rįĥleri taĥlįl idüb ve süddeleri açıcı79 (14) daħı şol devālar ki rįĥį taĥlįl eyleye ve 

süddeleri aça ve daħı şol devālar ki (15) ėamere mensūbdur yapraėları mülāyim olur ve 

ėalıñ olur ve śulı olur (16) śulı yerde biter ėarǾa ki ėabaėdır daħı ħıyār ve bıŧŧįħdir ki 

ėavun (17) ve ėarpuz daħı kerenb ki laĥanadır ve ĥass maruldur ve lüffāĥ80 didikleri 

                                                 
77 F.   

78 F.  
79 F. daħı dıbė ve cevz rįĥleri taĥlįl idüb ve süddeleri açıcı sayfa kenarına yazılmış.  

80 F.  
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(18) otdur ħaşħāşdır ve fāvāniyadır81 ki ʿūdü’ś-śalįb didikleri otdur (19) kemāhdır ki 

mantardır ve Ǿadesdir ki mercimekdir82 baśal śoāan ve kürrāŝ  

[21b][21b][21b][21b]    

(1) pıraśadır ve daħı her devā ki śuda bite yāħūd śuya yaėın yerlerde bite (2) bu źikr 

olunan devālar ki kevākibe mensūb olanlardır ve daħı geldik aħlāŧ-ı (3) erbaǾaya 

mensūb olan devālar ve ėana mensūb olan devālar nedir ėaranfil-i (4) bustānį ve gül 

daħı ve fāvāniya83 ve lisānü’ŝ-ŝevr ve benefşe ve şāh-tere ve Ǿırėu’s- (5) sūsdur ki 

meyan kökidir daħı füvvedir ėızılboyadır ve sāŧıryūn (6) dur ki aña ĥuśyetü’ŝ-ŝaǾleb 

dirler ancaė ŝaǾleb de dirler daħı bunlar gibi (7) niçe devālar vardır bu devālar ėanı śāfį 

ider ve nūrını arturur yeñi84 (8) ėan ĥāśıl olmasına yardım iderler meŝelā ėaranfil-i 

bustānį ve gül ve benefşe (9) ve beyan köki ve ŝaǾleb ėanı ziyāde ider ve lisān-ı ŝevr ve 

şāh-tere ėanı śāfį (10) ider daħı pāk ider ve ėızılboya ėanı aėıdır vaŜǾ-ı ĥamle85 yardım 

ider (11) ėızıl śandal ve ŧıyn-i ermenį ve dem-i aħaveyn bunlar ėanı ĥaps ider (12) 

aėıtmaz keser ve daħı şol devālar ki śafrāya mensūbdur anlardan baǾŜısı (13) rāvenddir 

ve śarı helįledir ve ħįrį çiçegidir ħįrį didikleri (14) şeb-būdur ve zaǾferān ve kemāfiŧus 

ve ĥummāŜdır ĥummāŜ ėuzıėulaāıdır (15) cümle bunlar śafrādan olan maraŜlara 

nāfiǾdir ve ĥummā-i āıbb86 (16) oldur ki günaşırı ŧutan sıtmadır ve giciyik ve śarılıė gibi 

ve daħı (17) şol devālardır ki sevdāya mensūbdur levni siyāhdır ve ŧaǾmı kekredir (18) 

besfāyic gibi ve ėara ĥarbaė gibi ve senā ve āsārūn gibi āsārūn kedi (19) otıdır ve serħas 

gibi ki eyreltidir ve ılāun ve mersin gibi daħı bunlar gibi 

[22a][22a][22a][22a]    

(1) şeylerdir ve ėara ĥarbaė sevdānıñ cümle envāǾını çıėarır cümlesine nāfiǾdir (2) ve 

sināmekį śafrādan yanmış sevdāyı çıėarır ve yelleri daāıdır besfāyic daħı (3) sevdāyı 

taǾdįl ider ve nuŜc virir āsārūn ĥummā-i rubǾa bedende žāhir olan (4) eŝerleri giderir 

fāşira daħı giderir fāşira ki semüz ėabaė didikleridir (5) ve şol devālar ki balāama 

mensūbdur ėameriñ şuǾlesi altında olanlardır şaħm-ı (6) ħanžal87 gibi ħanžal ebū cehil 

ėarpuzıdır ve heyyufariėun gibi ėıŝŝāǿü’l-ĥimār (7) ėarėa düñlegidir ve daħı celbūb 

                                                 
81 F.  
82 F. ki mercimek kelimelerinin üstü çizilmiş satır altına elma ve ıħlamur eklenmiş.  
83 F.  

84 F.  

85 F.  
86 F. ĥummā-i āıbb iki kez yazılmış.  

87 F.  
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fesligandır bu devālar baǾŜısı balāamı (8) çıėarır baǾŜısı śafrāyı taǾdįl ider bu źikr 

olunan devālar aħlāŧ-ı erbaǾaya (9) mensūbdur ammā başdan ayaāa varınca her bir 

ǾuŜva maħśūśdur ammā ki (10) dimāāa mensūb olan devālar şol vechledir ki her devā ki 

ėamere mensūbdur (11) dimāāa nāfiǾdir kehrübādır ve Ǿanber ve incü ve mercān ve 

zümürrüd ve gök yāėūt (12) ve gümüş imdi bu devālarıñ baǾŜısı śarǾa nāfiǾdir baǾŜısı 

ruŧūbetleri ėurıdır (13) ve ǾuŜva ėuvvet virir didiler ki her şeyǿiñ ŧopuz gibi başı ola baş 

maraŜ (14) larına nāfiǾdir fāvāniya88 gibi meŝelā fāvāniya89 baş maraŜlarına nāfiǾdir ve 

daħı (15) ħaşħāş gibi ve nįlūfer gibi ve daħı şol devālar ki ėıla beñzer ėıllara nāfiǾdir 

(16) bu persiyāvşān90 ki baldırıėaradır91 ve daħı uşne gibi ki meşe odunı üzerinde (17) 

olan yosunlarıdır ve şol devālar ki göze maħśūśdur şemse mensūb (18) olanlardır  ve 

daħı işrāėlı92 olan devālardır ol edviyyeǿi maşrıėdan93 alub (19) göze maħśūś olan 

devālardandır rāsen94 didikleri devā ki andız dirler 

[22b][22b][22b][22b]    

(1) heyyufariėun didikleri ot ve daħı māźeryūndur95 ki ėulaba dirler96 (2) ve zaǾferān ve 

efrāciyādır ki çilek dirler ve uħlamur çiçegi (3) ve altun ve gök yāėūt ve pābūnec ve 

daħı şol devālar ki ėulaāa maħśūśdur (4) āźānü’l-fāre dirler ki śıçanėulaāıdır ve buħūr-ı 

meryem ve yapraāı (5) daħı şol devālardır ki dişe maħśūśdur eyrelti köki dirler ve bįħ-i 

(6) kūħį97 dirler daħı bunuñ gibi şeylerdir ve şol devālar ki aėcigere (7) maħśūśdur 

ħaşįşetü’r-riye didikleri otdur ve esėāpūźa didikleri (8) otdur ki Türkce aña eşek otı 

dirler bayırlarda olur ve daħı (9) būsįrdir ki śıāırėuyruāı didikleri otdur ve daħı ħaŧmįdir 

ve daħı (10) ferāsiyūn diş otı didikleri otdur bunlarıñ cümlesi aėcigere (11) mensūbdur 

nāfiǾdir ve şol devālar ki ėalbe maħśūśdur şemse mensūbdur (12) ve şemse mensūb 

devālardan baǾŜıdır cevz-i bevvā ve ütrüc ve belādır (13) daħı entüle Türkįde  

peyāamber dügmesi dirler ve zaǾferān ve heyyufariėun ve rāsen (14) daħı tefnedir 

                                                 

88 F.  
89 F.  

90 F.  
91 F. baldırıėara sözcüğünden sonra   yazılmış. 

92 F.  

93 F.  

94 F.   

95 F.  
96 F. dirler iki kez yazılmış.  
97 F.  
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rümmāndır ki enārdır ve źehebdir ki altundur (15) ve bādrencbūyedir ki oāul otıdır ve 

nārencdir ki turuncdur (16) ve sefercel ayvadır ve daħı besbāsedir bu cümlesi ėalb 

maraŜlarına (17) nāfiǾdir şol devālar ki ėaracigere maħśūśdur müşterį ile mirrįħe (18) 

mensūb olan devālardır meŝelā ėaranfil-i bustānį ve lisān-ı ŝevr ve śabr (19) ve apātiėā98 

ciger otı dirler ve Ǿırė-ı sūs ve helyūn helyūn ėuşėonmaz 

[23a][23a][23a][23a]    

(1) didikleri otdur ve ėızılboya ve zebįbdir ki üzümdür şol (2) devālar ki öde maħśūśdur 

kemāfiŧusdur ėanŧaryūn-ı śaāįr ve ėanŧaryūn-ı (3) kebįrdir şol devālar ki ŧalaėa 

maħśūśdur züħale mensūbdur ve züħale (4) mensūb olan devālar ĥarbaė-ı esved gibi 

besfāyic ve senā gibi ve ŧarfā gibi (5) ŧarfā ılāun aāacıdır ve āsārūndur ve 

suėufenderyundur ki (6) altun otıdır ve persiyāvşāndır ki baldırıėara dirler ki ve lā (7) 

zverd ve ĥacer-i ermenįdir ki lāzverdiñ bir nevǾidir ve ŧarŧir ŧortıya (8) dirler şol devālar 

ki miǾdeye mensūbdur zencebįl ve cevz-i bevvā daħı (9) anceliėa didikleri otdur ve 

kemmūndur ve sįsālūsdur ki kemmūnįdir (10) ve cezārdır ki havuçdur ve fücldür ki 

ŧurpdur isėįldir ki aŧa (11) śoāanıdır ve lūfu’l-ĥayyedir yılanyaśduāıdır şol devālar ki 

(12) bögreklere mensūbdur ėamer ile zühreniñ iştirākinden tevellüd iden (13) devālardır 

ki bögreklere mensūb olan devālardan ħaśiyyetü’ŝ-ŝaǾleb (14) ve şeėāėul didikleri ot ve 

misk ve behmen-i ebyaŜ ve behmen-i aĥmer didikleri (15) otlardır ve babadya99 ve 

lūbiyādır ki bögrülce didikleridir ve cevz-i bevvā (16) ve şol devālardır ki ünŝeyeyne 

mensūbdur nercisdir ve ŝaǾlebdir ve daħı zanbaė100 (17) zanbaėdır ve nįlūfer didikleri ve 

ĥasek101 ki demirdikeni didikleri otdur (18) şol devālar ki meŝāneye maħśūśdur ėameriñ 

züħal ile müşāreketinden tevellüd (19) iden devālardır meŝelā kāknec gibi kāknec it 

üzümidir ve anıñ nevǾindendir 

[23b][23b][23b][23b]    

(1) daħı senā yapraāı gibi liĥyetü’t-teysdir ki tekeśaėalı dirler daħı ĥabbü’ŧ-ŧalė102 (2) 

didikleridir ve ḥacerü’l-yehūddur ki gökcek ŧaşlardır sidik zorundan (3) ötüri içerler ve 

ĥacerü’l-isfencdir ki sünger içinden çıėan ŧaşlardır (4) ve Ǿavrat raĥmine münāsib olan 

devālar ki zerāvenddir gerek ŧavįl (5) ve müdevver ve mürr-i śāfį ve ĥiltįt ėaśnı 

nevǾindendir ve sūsen-i ebyaŜ (6) ve kedi otı ve ĥacer-i ekitmekit bir ŧaşdır ki oynar bir 

                                                 
98 F.  

99 F.  
100 F. zanbaė sayfa kenarına yazılmış 
101 F. ĥasek satır üstüne yazılmış.  

102 F.  
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küçük ŧaş (7) daħı vardır oāul otı ve fāşiradır ve fāşira  semiz ėabaė didikleri (8) kökdir 

şol devālar ki baāırśaėlara münāsibdir103 leblābdır104 ki śar (9) maşıė dirler kermetü’l- 

berrįyedir ki yaban aśmasıdır ve fāşiradır ve entüledir (10) ve küŝūŝ105 didikleridir ve 

Ǿulleyėdir ki bögürtlen dikeni didikleridir (11) şol devālardır ki lisāna münāsibdir 

lisānü’ŝ-ŝevr ve lisān-ı Ǿuśfūr (12) didikleridir daħı dile beñzeyen şeylerdir şol 

devālardır ki mefāśıla (13) ve eñlere münāsibdir sūrencān ve pūzįdān didikleri 

toħumdur ve ħurūdur ki (14) kene toħumı dirler  ve Ǿarŧanişādır ki buħūr-ı meryem 

dirler bu devālar nıėrįs (15) maraŜına ve raǾşe maraŜına nāfiǾdir şol devālar ki sancuya 

münāsibdir (16) bād-āverddir ki yel öñünce ėaçar bir dikendir çayırlarda olur ve karde 

(17) senŧurdur ki şevketü’l-mübāreke didikleridir dikenlü otdur daħı106 (18) 

ėarśaǾnedir107 ki boāa (dikeni) didikleri otdur ve daħı ǾarǾardır bu devālar (19) śancuya 

ve źātü’l-cenbe nāfiǾdir şol edviyelerdir ki şişlere daħı 

[24a][24a][24a][24a]    

(1) ve sivilcilere münāsibdir köki müdevver olanlardır meŝelā buħūr-ı meryem gibi ve 

yılan (2) yaśduāı ve işrās108 didikleri ot gibi işrās109 turş otıdır sebkįnec ve āārįėūn (3) 

śarımŝaė ve śoāan gibi şol devālar ki yaralara münāsibdir heyyufariėun (4) ve kemāfiŧus 

ve betonika didikleri otdur ve belsemina110 didikleri otdur (5) ve eśŧarekdir ki ėara 

günlük balıdır daħı raǾyu’l-ĥammām didikleri otdur (6) ve āāfiŝdir ki ėoyun otıdır ve 

cemįǾi devālar ki śıvıė luǾāblı ola anda (7) Ŝamāiyyet ola elbette yaralara nāfiǾdir ħaŧmį 

gibi ve iklįlü’ş-şems111 didikleri (8) otdur ve dıbėdır ki ökseye dirler śabr ve mürr-i śāfį 

ve kendirdir ki günlük (9) dür demü’l-aħaveyn didikleri Ŝamādır ve Ŝamā-ı buŧmdur ki 

śaėız aāacından (10) aėan Ŝamādır ve maśŧakį ve anzerūt şol devālar ki yapraāında (11) 

noėŧalar ola ve pek ola giciyik maraŜına ve ėurı ėaşınmaāa ve temre (12) güye nāfiǾdir 

                                                 
103 F. dir iki kez yazılmış.  

104 F.   

105 F.  

106 F. daħı iki kez yazılmış.  

107 F.   

108 F.  

109 F.  

110 F.  

111 F.   
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esėabyūza112 didikleri ot gibi ve ĥummāś gibi ve besfāyic (13) ve śuėuluėanderyun gibi 

ve ebhel gibi ebhel ardıc aāacıdır şol devālar ki (14) bir ĥayvāna müşābeheti ola ol 

devālar ol ĥayvānıñ ıśırmasına ve daħı (15) zehrine nāfiǾdir meŝelā yılanyaśduāı 

nāfiǾdir yılan śoėdıāına ve zehrine (16) keźālik şevkü’l-cimāl didikleri aāac ile ot 

beyninde bir otdur Ǿayn-ile (17) yılana beñzer rengi vardır ve uzunluāı ve başında 

toħumı siyāh ĥabbü’s-selāŧįne (18) beñzer yılanıñ zehrine āāyet nāfiǾdir keźālik 

ħaşįşetü’l-Ǿaėreb didikleri (19) ot daħı Ǿaėrebiñ śoėmasına ve zehrine āāyet nāfiǾdir ve 

daħı  

[24b][24b][24b][24b]    

(1) beźr-i113 ėaŧūnā ki ėarnıyarıė dirler pireleri öldürür ve bu ėabįle (2) dendir durunc 

didikleri kök ve lūfu’l-ĥayyetü’l-kebįr ki yılanyaśdıāınıñ (3) büyügidir zerāvend-i ŧavįl 

bunlar gibi niçe şeyler zehirlü ĥayvānlar (4) śoėduāuna ve zehrine nāfiǾdir cümlesiniñ 

ħāśśası bilinür (5) aĥvāl-i žāhirelerinden baǾŜısı ile gāhįce bunlar aĥvāl-i bāŧıne (6) siyle 

istidlāl olunur ħāśśaları üzre ħuśūśā ki (7) kendülerinde olan şeyler ile milĥ ve zįbaė ve 

kibrįtdir cemįǾ (8) ŧaǾmları milĥdendir ve cemįǾ rāyiĥaları kibrįtdendir ve cemįǾ levnleri 

(9) zįbaėdandır bir kimesne bu Ǿilmde māhir olsa žāhirinde olan (10) şeyler ile bāŧınında 

olan şeyleri istidlāl idüb beynlerinde (11) olan nisbeti bilüb münāsibi münāsibine ĥükm 

itmege ėādir olur (12) ħuśūśā bunlar(a) tecribe munŜamm ola elelelel----maėālātü’maėālātü’maėālātü’maėālātü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝāliāliāliāliŝe ŝe ŝe ŝe 

kimyāvį (13) ŧarz üzre devālarıñ tedbįrin ĥall idüb ve pāk itmesiniñ (14) keyfiyyetini 

beyān ider imdi maǾlūm ola kim Allāh sübĥānehü ve teǾālā (15) cümle eşyāyı insān 

içün ħalė itdi insānıñ bedeniniñ (16) ėuvvetine ve śıĥĥatiniñ ĥıfžına ve maraŜınıñ 

izālesine sebeb içün (17) ħalė itdi lākin baǾŜı devālar vardır ki bedene sirāyeti yoėdur 

(18) āalįž olub ėalıñ olmaāla ve baǾŜısınıñ menfaǾati vardır (19) ammā semmiyyeti de 

vardır zįrā Ǿālem-i kevn ü fesād süflįdir bu maėūle  

[25a][25a][25a][25a]    

(1) şeylerden ĥālį olmaė mümkün degildir ve kütüb114-i ĥikmetde muėarrer olmuşdur 

azacıė şerr (2) içün çoė ħayrı terk itmek büyük şerdir dimişler imdi muĥtāc (3) olduė ki 

semmiyyetli olan şeyleriñ semmiyyetini tefrįė idüb ve izāle idüb (4) ve āalįž olanları 

talŧįf idüb ve ol şeyǿi nefǾ-i maĥŜ ile nāfiǾ olmasına (5) bu ise olmaz illā bu śanǾat ile 

olur faślfaślfaślfaśl115 bu faśl ateşiñ (6) mertebelerini bildirir ateşiñ mertebeleri dörtdür evvelkisi 

                                                 
112 F.  
113 F. beźr iki kez yazılmış.   

114 F.  
115 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 1 yazılıdır. 
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nār-ı ĥiŜānedir (7) nār-ı ĥiŜāne şol ĥarāretdir ki el ile yapışmaė mümkün ola ikincisi 

daħı (8) az bundan116 ziyāde ĥarāretdir bir mertebe ki yapışan elini ėaçırır üçüncisi 

yaėıcı (9) ĥarāretdir dördünci ĥarāret nārıñ kendidir bu mertebelerden her birine bir 

miŝāl (10) eylerler evvelki mertebe cismi ėızdırır (ikinci mertebe ĥall ider üçinci 

mertebe eczāsın birbirinden ayurub tefrįė ider dördünci mertebe ifnā ider baǾŜı kimse 

evvelki mertebeyi ĥammām ile ikinci mertebeyi kül ile üçinci mertebeyi ėum ile 

dördünci mertebeyi demür ile temŝįl idüb taǾbįr ider ve bu mertebeler birbirine naėli 

mümkündür evvelki mertebeyi ikinci mertebeye)117 ikinci mertebeyi evvelki mertebeye 

ve bu mertebeleri (11) ve dereceleri istiǾmāl etmek māddeniñ taĥammülüne göre meŝelā 

nebātātda derece-i (12) ūlā ve ŝāniye kifāyet ider ammā maǾdeniyyāt ŝāliŝeye ve 

rābiǾaya muĥtācdır ve her (13) Ǿamelde bu dört mertebe bulunur meŝelā ol şeyǿ evvel 

ėızar śoñra ėaynar (14) ve śoñra tütüni çıėar śoñra yanub levni ateş levninde olur 

bundan (15) śoñra devālardan baǾŜısını vāsıŧasız ateş üzerine ėonur bir ālete ve çömlege 

(16) muĥtāc degildir baǾŜısı ateş cirmine ėonmayub ateş eŧrāfından olur nār (17) ĥalėa 

ateş olur nār-ı maǾkūs ve nār-ı felekį dirler ve baǾŜısı nār-ı ĥammām-ı yābis ile (18) olur 

ve baǾŜı ĥammām-ı mariye ile olur ve baǾŜısı ĥammām buħārıyla olur ammā (19) 

meşhūr olan bunlardır ve ĥükemānıñ daħı niçe şeyleri vardır ammā źikr itmege 

[25b][25b][25b][25b]    

(1) ĥācet yoėdur bu śanǾatıñ Ǿārifi cümle anları bilür daħı bu Ǿameller içün (2) maħśūś 

āletleri vardır meŝelā taėŧįr içün ėarǾalar ve inbįħler daħı (3) eflāŧūnįler  nıśf ėarǾalar 

vardır ve pūteler daħı dökecek şeyǿler vardır (4) eritmek içün ve ĥall itmek içün ve 

yaėmaė ve teklįs itmek içündür (5) faślfaślfaślfaśl118    bu faśl cümle Ǿamelleri beyān ider cümle 

Ǿameller iki vechle olur evvelkisi (6) devānıñ eczālarını birbirinden ayırub tefrįė ve 

taĥlįl itmek ile119 (7) olur ikincisi devānıñ eczālarını cemǾ idüb ŧoñdurmaė (8) ile olur 

ammā tefrįė idüb eczāları birbirinden ayırmaė yā ĥall (9) ile yā saĥė ile veyā ĥarė ile yā 

teklįs ile yā taėŧįr ile yā (10) taǾfįn ile yā taħmįr ile yā naėǾ ile yā ŧabħ ile yā taśfiye ile 

olur (11) yā ŧabħ-ı ŧabįǾį ile baŧn-ı feresde olduāı gibi yā taśǾįd iledir ammā (12) evvel 

devānıñ eczāsını cemǾ idüb tecmįd itmek ile yā Ǿaėd iledir (13) yāħūd taāyįr idüb tekmįl 

ve ĥıfž itmek ile bu şeyǿleriñ cümlesi lāzımedir (14) ve bu śanǾata mübāşir olub māhir 

                                                 

116 F.  
117 Parantez içersinde yer alan satırlar F. nüshasında yoktur. Anlam bütünlüğünü sağlamak için S. 2751 
nüshasından alınmıştır. bk. S.2751 24.a-19, 24.b-1-4 . 
118 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 2 yazılıdır. 
119 F. ile iki kez yazılmış.  
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olan kimesnelere ve bu ıślāĥıñ (15) her birini başėa başėa źikr ideriz faślfaślfaślfaśl120    bu faśl saĥė 

beyānındadır (16) saĥė eczāyı āubār gibi itmekdir nihāyetine varınca ol dögilen (17) 

eczānıñ ėuvveti žāhir olub āayrı ile imtizāc āsān olsun içün (18) maǾlūm ola ki 

maǾdeniyyāt ziyāde saĥė itmege muĥtācdır her bir saĥėında (19) mübālaāa olub hebā    

olsa ėuvveti žāhir olur ammā baǾŜısınıñ ziyāde  

[26a][26a][26a][26a]    

(1) saĥėa taĥammüli yoėdur maĥmūde gibi ve rāvend bu ikisi ziyāde dögülüb saĥė (2) 

olsa ėuvvetleri az ėalur ammā merhemiñ devālarını ve ħāricden olan yaėılarıñ (3) 

devālarını āāyet dögüb saĥė itmek gerekdir ve baǾŜı devālar ki ĥubūbdur meŝelā (4) 

rāziyāne toħumı gibi pek dögmemek gerek miǾdede ziyādece eglensün içün (5) ve 

havan baėırdan yā tuçdan olursa anda ėurı eczālar dögilür (6) daħı ekşi ve yaālı 

olmayan şeyler dögilür ve bir saĥė daħı vardır ki (7) summāėį üzerinde olur bunda 

ŧaşlar ve cevāhirler ve kuĥllar ve boyalar saĥė (8) olur ve saĥė cinsinden bürade ve 

bürāde oldur ki dörpi ile olur (9) bürādeye bürrānįler de kimyāvįler de muĥtācdır ve 

maǾdeni bürāde itmek içün (10) ve pek aāacı bürāde itmek içün faślfaślfaślfaśl121 bu faśl ĥall 

beyānındadır ĥall (11) ŧoñmuş cāmid olanları aėıcı bir şey itmekdir gerek maǾden ve 

gerek nebāt (12) olsun ve gerek ĥayvān ĥall baǾŜı ateş ile olur maǾdeniyyāt gibi ve śaėız 

(13) gibi ve baǾŜısı  śu ile ĥall olur Ŝamālar gibi ve daħı maǾdeniyyāt keskin (14) śular 

ile ve māǿ-i zerrįn didikleri śu ile ĥall olur ve keskin śudan (15) murād māǿ-i tįzabdır ve 

daħı keskin sirke ile ve muėaŧŧar sirke122 ile ĥall olur (16) ve ĥallden maėśūd ĥall olan 

şeyǿi pāk idüb içinden lāzım olmayan (17) şeyleri çıėarmaėdır ve āayrı imtizācını āsān 

itmekdir gāhįce ĥall (18) ruŧūbet-i havā ile olur ve bu cins ĥall ŧuzlarda ve ŧuzlı olan 

(19) şeylerde olur bu ĥallde dāħildir şab ve bārūt ve ŧarŧir ve zāc  

[26b][26b][26b][26b]    

(1) bu ŧarįė ile baǾŜı maǾdeniyyāt daħı ĥall olur ĥalliñ ŧarįėleriniñ eyüsi evvelā (2) ĥalliñ 

murād itdigi şeyǿ gerekdir ve āayrı olsun saĥė oluna śoñra bir śırça (3) śaĥįfe üzerine 

yāħūd mermer üzerine saĥė olan şeyǿi yayasın śoñra (4) eŧrāfına bal mūmı yapışdurasın 

ĥall olan şeyǿ dökülmeye ve bir ŧarafa (5) azacıė igüb ol ŧarafdan bir açuė yer ėoyub ol 

açuė yere azacıė (6) yüñ yāħūd keçe ėoyasın altına bir śırça çanaė ėoyub bir śovuė (7) 

yere ėoyasın yāħūd bir deriñ ėuyuya aśasın ħuśūśā yaz günleri ola (8) bu ŧarįė ile ĥall 

tįzab olur ĥall olan şeyleriñ baǾŜısı bir günde olur (9) baǾŜısı iki günde ĥall olur baǾŜısı 

                                                 
120 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 3 yazılıdır. 
121 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 4 yazılıdır. 

122 F.  
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bir haftada ĥall olur baǾŜısı (10) bir aydan śoñra ĥall olur baǾŜısı bir yıldan śoñra ĥall 

olur ėaçan tįz (11) olmasını murād etseñ ol şeyǿiñ üzerine sirke ėorsın yāħūd (12) 

keskin śu ėorsın tįz ĥall olur bu ŧarįė ile ĥall olur mercān ve zaǾferān (13) ĥadįd ve 

ŧarŧirdir faślfaślfaślfaśl123    bu faśl ĥarė ve ėaly beyānındadır ĥarė yaėmaėdır (14) ėaly ėurudmaėdır 

bir şįşede maǾlūm ola kim ėurumaėdan murād ol (15) şeyǿiñ yaşlıāını taĥlįl idüb 

gidermekdir meŝelā rāvendi ėurutmaė (16) ruŧūbet-i müshilesi gitsün arŜiyyesi ėalsun 

dimekdir zįrā (rāvendiñ (17) ishāli ruŧūbetindendir ve ŧıbbıñ cümle Ǿamelleri terbiyeye) 

muĥtācdır124 ve ėavurmaė (18) demirden bir tābede ola ammā ĥarė ki yaėmaėdır ol 

cümle şeyleri teklįs idüb (19) ateş ile kül itmekdir geyik boynuzunı ve ŧarŧiri ve āayrı 

şeyleri 

[27a][27a][27a][27a]    

(1) yaėmaları gibi keźālik ehl-i ŧıbb buña daħı muĥtāclardır ve yaėmaė iki dürlüdür (2) 

biri yalıñuz yaėmaėdır biri bir şey ile bile yaėmaėdır ammā teklįs ammā teklįs ammā teklįs ammā teklįs oldur ki (3) bir şeyǿi 

yaėub kül itmekdir maǾdeniyyātıñ teklįsi ĥalli āsān olub imtizācı (4) āsān olsun içündür 

ki yāħūd ateşden şiddet olsun içündür (5) ateşden murād ateş bi’l-fiǾl olmaė var yā bi’l-

ėuvve ateş olmaė var ateş (6) bi’l-fiǾl žāhirde olan ateşdir ateş bi’l-ėuvve keskin śular 

ile olan (7) teklįsdir baǾŜısı vardır ki bi-nefsihi yanar baǾŜısı yanınca bir şeyǿ daħı (8) 

olmadıėda yanmaz aşaāıda tafśįl olunur ammā maǾdeniyyātda altunuñ (9) teklįsi śanǾatı 

bir direm altun ve bir direm antimun Türkce demirbozan (10) didikleridir ve altı direm 

zįbaė ve iki direm kükürt cümlesin bir yere (11) ėarışdırub bir pūtede yaėarsın kibrįt 

yanar zįbaė uçar altun (12) mükelles olur bir ŧopraė ėalur ve bu teklįs antimunsız daħı 

olur ammā (13) gümüşüñ teklįsiniñ śanǾatı budur ki evvel gümüşi ince ince śaĥįfeler 

(14) idersin meŝelā bir direm gümüş ve bir direm muśaǾǾad zįbaė alasın ol (15) 

śaĥįfeleri ziyāde ėızdurub ve ol zįbaėı saĥė idüb ol śaĥįfeler (16) üzerine döküb 

ılışdurursın ve ateş üzerine ėoyub yaėub ĥattā (17) ol zįbaė uça gümüş dibinde çam 

śaėızı gibi ėalur ammā demiriñ (18) teklįsiniñ śanǾatı demür bürādesini alursın ve 

kendü ėadar kükürt (19) ile bile saĥė idersin śoñra yaėarsın yā pūtede veyāħūd  

[27b][27b][27b][27b]    

(1) bir demir tābede yaėarsın ĥattā tütüni kesilince baǾŜı kimesne bürādeǿi alub (2) 

kendi ėadar kükürt ile saĥė idüb içinde zāc-ı ėıbrısı ĥall olmuş (3) sirke içine ėor birėac 

gün ŧurur śoñra sirkeǿi uçurur demir-i mükelles (4) bāėį ėalur baėırıñ teklįsi daħı bu 

minvāl üzre demir gibi kükürt yā (5) berāber yā daħı az ola ėalay daħı ėurşun gibidir 

                                                 
123 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 5 yazılıdır. 
124 F. “olmadıė ishāli ruŧūbetinden ve ruŧūbetiñ Ǿamellerinde cümlesi buña” yazılıdır. Bağlama daha 
uygun olduğu için  bu satır HM. nüshasından alınmıştır. bk. HM. 10.a-20, 21. 
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ammā antimun baǾŜı kimesneler (6) berāberi bārūt ile saĥė idüb bārūtı uçurur teklįs olur 

baǾŜı (7) kimesne antimunı berāberi bārūt ile pūtede tamām yaėdıėdan śoñra (8) issi śu 

içine ėor bārūt śuya çıėar śuyı süzüb antimun-ı (9) mükelles dibinde ėalur bu ŧāỷife bu 

yanmış antimunına zaǾferān maǾdeni (10) dirler baǾŜı kimesne antimunı kendi ėadar 

salpurnela ile yaėar daħı aǾlā olur (11) salpurnelaǿ milĥ-i ĥükemā didikleridir Ǿameli 

aşaāada gelür ammā ŧarŧiriñ (12) teklįsi ŧarŧiri bir çölmek içine ėoyub yanmış kiremit 

fırınına ėoyasın (13) yana tā beyāŜ olunca śoñra issi śuda ĥall idesin ve süzüb ateşde 

(14) Ǿaėd idesin tekrār tekrār idesin ne ėadar tekrār iderseñ ol ėadar (15) güzel olur 

ammā maǾdenį ŧaşlarıñ teklįsi kendileriniñ nıśfı ėadar kükürt (16) ile bir pūtede yaėasın 

yāħūd bir demir tābede yaėasın faślfaślfaślfaśl125    (17) bu faśl bi’l-ėuvve olan nār-ile yaėmaė 

beyānındadır maǾlūm ola kim bu (18) yaėmaė efñaldir ve ekŝerdir žāhir olan nār-ile 

yaėmaėdan bu yaėmaė keskin (19) śular ile olur bu keskin śu ile teklįs olan zįbaėa 

lisān-ı Laŧinde 

[28a][28a][28a][28a]    

(1) pirincbitatu dirler ve keskin śular birėac nevǾdir māǿ-i fārūė gibi (2) ve māǿ-i zerrįn 

gibi ve rūĥ-ı milĥ ve rūĥ-ı zāc gibi ve ĥall-i muėaŧŧar gibi (3) ve māǿ-i kibrįt gibi 

maǾlūm ola kim şol śular ki gümüşi ĥall ider (4) ammā altunı ĥall itmez ve şol śular ki 

altunı ĥall ider gümüşi ĥall itmez (5) ammā muėaŧŧar sirke ėarǾa ile inbįħ ile taėŧįr olur 

ĥammām-ı yābisde (6) yāħūd issi kül üzerinde evvel çıėan śuyı atarsın yine bāėį (7) 

ėalanı taėŧįr idersin her ne ėadar taėŧįri tekrār olursa aėan (8) şey ėavį olur baǾŜı 

kimesne bu sirkeye zāc yāħūd ŧarŧir ėoyub (9) meŝelā iki yüz direm sirkeye on iki direm 

zāc yā ŧarŧir ėor da (10) śoñra taėŧįr ider buña ĥallü’l-aśl dirler sirkeden bir nevǾ daħı 

(11) üç yüz direm sirkeye iki yüz direm buŧm śaėızı ėoyub taėŧįr olur (12) buŧm śaėız 

aāacı nevǾinden bir aāaçdır aña Türkce çitlemik dirler (13) māǿi yemişi olur ve 

yemişine ĥabbetü’l-ħañrā dirler ve ĥabbü’l-buŧm daħı dirler (14) bu nevǾ126 sirke ŧaşları 

ve pek cisimleri ĥall ider ammā rūĥ-ı milĥ ve (15) rūĥ-ı bārūt bunlar her birisi saĥė 

olunub üc kendi ėadar kil-i (16) irmenį ile ħılŧ idüb ėurıdub śoñra ėarǾa-i eflāŧūnįde 

taėŧįr (17) olunur bu iki rūĥlar cümle maǾdeniyyātı ĥall ider ammā māǿ-i fārūė (18) 

birėaç vech üzerinedir lākin nās beyninde müstaǾmel olan şab ile bārūt (19) dan 

muėaŧŧar olan śudur eczāları berāber ola bu māǿ-i fārūė gümüşi 

[28b][28b][28b][28b]    

                                                 
125 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 6 yazılıdır. 

126 F.  
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(1) ĥall ider ve bir nevǾ daħı iki yüz direm zāc yüz direm bārūt bir yere (2) ħılŧ idüb 

taėŧįr oluna bu nevǾi hem gümüşi ve hem altunı ĥall ider ammā (3) Cābir kitāblarında 

meşhūr ve müstaǾmel olan zāc yüz direm bārūt elli (4) direm şab ve yigirmibeş direm 

bu śularıñ taėŧįriniñ keyfiyyeti bu devālar (5) bir yerde cemǾ olub bir ėarǾa içine 

ėoyasın ammā ėarǾa ŧıyn-i ĥikmet ile (6) ŧıynlanmış ola ve bu devālar ile bile nıśfına 

varınca yā ėum yā ŧopraė (7) ėoyalar ammā  eśaĥĥ olan ėum ŧopraė ėomayalar śoñra 

ėarǾayı ateş (8) üstüne ėoyub aāzını açuė ėoyalar tā kim zāỷid ruŧūbeti çıėub (9) 

gidince aāzını açıė ėoya didigimiz inbįħi ėoyub muĥkem şedd vaśl (10) itdikden śoñra 

muėābeleǿi ėomayub zāỷid śuyı aėa śoñra (11) muėābeleǿi ėoyub vaśl oluna ve 

muėābele büyük127 ola ammā (12) kevarnis didikleri māǿ-i zerrįn oldur ki hemān māǿ-i 

fārūėa (13) bir miėdār nişādır ėoyub tekrār taėŧįr olunsa māǿ-i zerrįn olur (14) bu śular 

ile ĥall itmeniñ keyfiyyeti ĥallin murād itdigiñ maǾdeniñ (15) bürādesini alursın yā 

mükellesini alursın istedigiñ ėadar (16) śoñra bir şįşeye ėoyub üzerine bu keskin śudan 

dört (17) parmaė baśar śu ėorsın bir ısıcaė kül üzerine ėoyasın (18) fi’l-ĥāl kesüb ĥall 

ider bu ĥall olanı śudan ayırmaė murād (19) etseñ ŧarŧir yaāından birėaç ŧamladasın ĥall 

olan çökegi ayrılur  

[29a][29a][29a][29a]    

(1) yāħūd üstüne ısıcaė ŧuzlu śu ėoyasın ayrılur esfele çöker (2) ammā milammā milammā milammā milĥĥĥĥ----i i i i ĥadĥadĥadĥadįd ve įd ve įd ve įd ve 

zazazazaǾferǾferǾferǾferānānānān----ı ı ı ı ĥadĥadĥadĥadįdįdįdįd yaǾnį demiriñ ŧuzı ve zaǾferān128 (3) olmasınıñ ŧarįėi demiri taħta idesin 

(4) ol taħtaları kibrįt śuyuna batırub bir ruŧūbetli yere birėaç gün (5) ėorsın śoñra ol 

taħtalarıñ üzerine cemǾ olan şeyleri śıyırır (6) alursın tekrār böyle idüb alursın istedigiñ 

ėadar bu aldıāıñ (7) zaǾferān-ı ĥadįd ve milĥ-i ĥadįd dirler lāzım olur śaėlayasın bu 

Ǿamel (8) bir ŧarįė-i āħar ile de olur meŝelā bir direm demir alursın ve sekiz direm (9) 

zįbaė alursın ilāām129 idersin śoñra ateşde yaėarsın zįbaė (10) uçunca ammā bu ŧarįė 

güçdür zįrā demir ile zįbaė ilāām130 olmaz ĥįle-i (11) felsefįye muĥtācdır ammā vācibdir 

ki zįbaė dörtden eksik ve sekizden (12) artuė olmaya zaǾferān-ı ĥadįd ve sükker-i üsrüb 

yaǾnį  ėurşun şekeri (13) bir ŧarz ile daħı Ǿamel olunur meŝelā demir taħta(yı) keskin 

śuyuñ üzerine (14) aśasın ammā śuya degmeye bir issi yere ėorsın ol śuyuñ laŧįf (15) 

buħārı ol śaĥįfelere çıėub anda rüsūb ile ol śaĥįfelerden (16) ŧavşan ayaāıyla alursın 

                                                 
127 F. büyük iki kez yazılmış.  
128 F. demiriñ ŧuzı ve zaǾferān iki kez yazılmış. 

129 F.  
130 F.  
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zaǾferān-ı ĥadįd ve sükker-i üsrüb olur (17) faślfaślfaślfaśl131 bu faśl taǾfįn ve taħmįr beyānındadır 

taǾfįn bu ŧāǿife ėatında (18) bir ŧabįǾį pişmekdir daħı buña da taħmįr dirler ammā lafž-ı 

taǾfįnden fehm (19) olunan ol şeyǿ ĥarāret ile ve ruŧūbet ile ĥall olmaėdır eger Ǿamel 

[29b][29b][29b][29b]    

(1) şeyǿiñ eczāsını tefrįė idüb ayırmaė içün ise taǾfįn dirler (2) taėŧįr içün ise taħmįr 

dirler taǾfįnden azdır mertebe cihetinden lākin (3) yaālar ve rūĥlar taėŧįr itmek murād 

etseñ vācibdir taǾfįn muėaddem olmaė (4) bir ŧāỷife bu taǾfįn ve taħmįri menǾ idüb 

dirler ki taǾfįn şeyǿiñ (5) ėuvvetini giderüb ŜaǾįf ider dirler cevāb budur ki ŧabįǾį taǾfįn  

(6) ile śınāǾį taǾfįn beyninde farė vardır egerçi iki taǾfįnde daħı (7) ħāricden gelmiş bir 

ĥarāretdir fāǾili lākin taǾfįn-i ŧabįǾį ol şeyǿiñ (8) taāyįr ve çürümesini āāyetine 

varıncadır ammā taǾfįn-i śınāǾį ĥįle (9) ve tefrįėe istiǾdād taĥśįl olunca olan taǾfįndir bu 

taǾfįn maŧlūba (10) imdād idüb ėuvvet virir tatatataħmħmħmħmįrden murādįrden murādįrden murādįrden murād devānıñ eczālarını kim 

müteferriė (11) olmuşdur cemǾ idüb imtizāc virmekdir ve eczānıñ ėuvvetlerini 

ėuvvetden (12) fiǾle çıėarmaė ile ħāricden ĥarāret-i āarįziyye132 yardımıyladır nitekim 

(13) taħmįrde māye eŝer itdigi gibi imdi taǾfįn olmaėsız yāħūd taħmįr (14) olmaėsız 

taėŧįr idüb taĥlįl güçdür taǾfįn ve taħmįriñ keyfiyyetinde (15) aśıl ħāriçden bir ĥarāret ile 

olur ol ĥarāret de muħtelifdir baǾŜısı (16) ėavį baǾŜısı ėurı baǾŜısı yaş bu maĥalde 

müstaǾmel olan ĥammām-ı mariyedir (17) daħı ĥammām-ı buħāriyyedir bu śanǾat 

üzerine baǾŜısı133 memdūĥdur śūreti (18) budur ki śuyı bir çölmek içine ėorsın daħı 

çölmek aāzına bir süzek (19) ėorsın süzekiñ içine kepek yā otluė ėorsun ol ālet olan 

[30a][30a][30a][30a]    

(1) şįşeǿi ol otluė içine ėorsun ve cümlesiniñ üstüne ėabaė ėorsun (2) gerekse ol şįşeniñ 

boāazı ŧaşra çıėsun gerekse çıėmasun (3) andan śoñra çölmek altına ateş ėorsun buħār 

şįşe olduėda (4) taǾfįn ve taħmįr kāh olur at fışėısıyla olur aña ziblü’l-ħayl dirler (5) ol 

daħı birėac vech üzerine olur evlāsı budur ki bir ėuyu ėazarsın (6) ėuyunuñ dibine dört 

barmaė miėdārı zibl döşersin üstüne (7) iki parmaė miėdārı söyünmedik kireç döşersin 

śoñra parmaė (8) ėadar zibl iki barmaė ėadar söyünmedik kireç döşersin tamām ėuyu 

(9) nıśfına varınca ŧolunca śoñra şįşeǿi ėorsın śoñra evvelki (10) minvāl üzre üstüni 

ŧoldurursın ėuyı ŧolunca śoñra zibl (11) üstüne issi śu śaçarsın azacıė her gün ve haftada 

bir (12) zibli kireci tebdįl idersin ve kireciñ yerine üzüm cibresi (13) ėosalar olur ve 

vācibdir ki devā olan şįşeniñ aāzını (14) zible ėoduėda ŧıyn-i ĥikmet ile muĥkem 

                                                 
131 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 7 yazılıdır. 

132 F.  

133 F.  
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ŧıynlayasın ve ŧıyn-i ĥikmetiñ (15) āāyet eyüsi ola aāzını śıvadıėdan śoñra ateşde 

ėurıdasın (16) evlā olan ŧıyn-i ĥikmet üzerine ėomazdan evvel saĥė (17) olunmuş śırça 

ve būre śaçasın ve daħı üstüni erimiş bal mūmı (18) ile śıvayasın ammā taǾfįn 

müddetleri muħtelifedir ol şeyǿiñ (19) istiǾdādı ĥasebiyle eger taǾfįn olunan şey yaş 

olursa üç  

[30b][30b][30b][30b]    

(1) gün yāħūd dört gün yā beş gün kifāyet ider eger ėurı olursa (2) iki hafta yāħūd üç 

haftaya muĥtācdır faślfaślfaślfaśl134 bu faśl kirleri vesaħ (3) ları135 āusl idüb pāk itmek 

beyānındadır bu arada vesaħdan136 murād (4) eczānıñ içinde Ŝararı olub lāzım olmayan 

şeydir pāk itmek (5) çeşme śuları ile olur ve daħı müdebber keskin śular ile de olur (6) 

bunlarıñ her birisini aşaāıda bilürsin meŝelā civayı āusl idüb (7) yumaė murād etseñ 

evvelā ol jįveǿi gül śuyı ile ve kirec śuyı ile (8) yıėarsın birėaç kerre śoñra ŧuz-ile ve 

sirke ile birėaç kerre yıėarsın (9) bundan śoñra bir şįşeye ėoyub üzerine dört parmaė 

miėdārı (10) Ǿaraė ėorsın ėaçan Ǿaraėıñ levni bozılub ėarardıėda anı süzüb (11) yine bir 

āħar Ǿaraė daħı ėorsın ĥattā Ǿaraėıñ levni bozulmayıncaya degin (12) bu Ǿamel ile āusl-i 

zįbaė tamām olur faślfaślfaślfaśl137 bu faśl ıślamaė ve pişürmek (13) beyānındadır maǾlūm ola kim 

bir şeyǿi ıślayub ŧabħ itmekden murād ol (14) şeyǿiñ laŧįfini keŝįfinden ayırmaėdır daħı 

didiler ki on iki direm (15) devāya yüz direm śu gerekdir ıślanmaāa gāhįce devālarıñ 

pek oldıāı (16) zamānda palaśanŧu138 didikleri aāaç peyāamber aāacıdır daħı çūb-ı çįnį 

(17) gibi bunlar evvelā ıślanub śoñra ŧabħ olunur ve daħı şol devālar ki (18) ėurıdır 

evvel ıślanmaāa muĥtācdır ammā ki yaş devālar ıślanmaāa (19) muĥtāc degildir faślfaślfaślfaśl139    

bu faśl    devāları taśfiye idüb śāf itmek  

[31a][31a][31a][31a]    

(1) beyānındadır bir cismi ħāricden ėarışmış şeylerden ħalāś idüb ėurtarmaėdır140 (2) bu 

taśfiye daħı üç şeyǿiñ biri ile olur evvelkisi ol şey taśfiye (3) idüb ėaynadub ve 

ėaynadırken yumurŧa beyāŜını ħılŧ idüb (4) ėaynadıėda köpügi üzerine gelür süzgi ile 

alub atasın ve yaramaz (5) ŝüfli dibine çöker süzüb ol şeyǿi alasın ve dibine çöken ŝüfli 

                                                 
134 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 8 yazılıdır. 

135 F.  

136 F.  
137 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 9 yazılıdır. 

138 F.  
139 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 10 yazılıdır. 

140 F.  
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(6) atarsın ikinci taśfiye śıėmaė ile olur bādem yaāı ve cevz (7) yaāları çıėdıāı gibi 

beźr-i ėaŧūnā ve ayva çekirdegi luǾābı çıėdıāı gibi (8) daħı āayrılar çıėdıāı gibi üçünci 

taśfiye elek141 ile olur ħıyārşenbe (9) balı çıėdıāı gibi faślfaślfaślfaśl142    bu faśl taėŧįrler 

beyānındadır taėŧįr śanǾat-ı (10) kimyā bāblarınıñ büyügidir ve istiǾmāl cihetinden 

ekŝerdir ĥattā baǾŜı kimesneler (11) didiler ki kimyā ancaė taėŧįrdir ve taėŧįr bir buħārıñ 

yuėaru çıėmasıdır (12) ėaçan ol çıėan buħār bürūdete143 müśādif olursa śu olub (13) 

aşaāa ŧamlar baǾŜı kimesnedir ki144 taėŧįri bir yaş havāyį olan cismiñ yuėaruya (14) 

śuǾūdıdır ĥarāretiñ fiǾlinden baǾŜı kimesneler derler ki taėŧįr ėabūl (15) iden şeyǿ taśǾįd 

itmekdir ve taėŧįr olmaz illā eczāsı ayrılub (16) tefrįė ėabūl iden şeyǿ ile olur eczāsı 

tefrįė ėabūl iden (17) şeyǿ birėaç mertebedir baǾŜısı tefrįėi tįz ėabūl ider ruŧūbeti (18) 

ve havāǿiyyeti çoė olduāundan ötüri ve baǾŜısı geç ėabūl (19) ider yübūsetinden ve 

aāırlıāından ötüri taśǾįd ėabūl etmez illā  

[[[[31b]31b]31b]31b]    

(1) ėavį ateş ile ider ve mebdeǿi çoė olmaāla pes bundan lāzım (2) geldi kim taėŧįriñ 

āletleri gūnā-gūn lāzım geldi kimi uzun (3) kimi ėıśa kimi egri ve daħı taėŧįr gāhįce 

buħār yuėaru çıėmaāla (4) olur ve gāhįce aşaāı inmek ile olur buña tenkįs dirler daħı (5) 

gāhįce śaā cānibine ve gāhįce śol cānibine çıėmaāla olur (6) ve taėŧįr ateşiniñ mertebesi 

üçdür evvel ateşiñ kendi üzerinde ola (7) ikincisi kül üzerinde ola buña taėŧįr-i bi’l- 

yübūset dirler (8) ve üçüncisi śu içinde olur buña taėŧįr-i bi’r-ruŧūbet dirler (9) ve ateşiñ 

kendi üzerinde olan taėŧįrde yā ālet ateşiñ kendi (10) üzerine vāsıŧasız ėonur veyāħūd 

ālet bir çölmege kül ėoyub (11) ol külüñ içine ėonur ve aāzınıñ eŧrāfını muĥkem ŧıyn-i 

ĥikmet ile (12) vaśl olub ol çölmek sacayaė üzerine ėonub sac (13) ayaāıñ eŧrāfı145 bir 

ħoşca yapılur yāħūd bir fırun yapılub (14) ol maǾmūlüñ miėdārınca anıñ üzerine ėonur 

çölmek ekŝer (15) taėŧįrde istiǾmāl olunan ŧarįė bu ŧarįėdir ve bu ŧarįė ile keskin (16) 

śular çıėar fāriėūn gibi ...  gibi ve māǿ-i zerrįn gibi bu śular (17) gāhįce māǿilü’r-raėabe 

ile aña egri dirler ve ŧurna daħı dirler (18) anıñ ile de çıėar ve daħı yaş otluėlar meşhūr 

olan ėarǾa (19) ve inbįė ile çıėar ėısm-ı evvelden ikincisine taėŧįr bi’l-ĥammāmü’l-yābis 

dirler  

 

 
                                                 
141 F.  
142 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 11 yazılıdır. 

143 F.  
144 F. dir ki satır altına yazılmış.  

145 F.  
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[32a][32a][32a][32a]    

(1) ve baǾŜı otluėlar ki taėŧįri āsān ola ĥammām-ı yābis ile taėŧįr olunur (2) ve taėŧįr-i 

yübūset issi küller üzerinde olur ve ėum üzerinde olur (3) ve demir üzerinde olur ve 

demir bürādesi üzerinde olur  muėaŧŧar olan (4) şeyǿiñ istiǾdādına göredir üçünci taėŧįr 

ki taėŧįr-i ruŧūbetdir ve ĥammām-ı (5) mariye ile olur ve ĥammām-ı raŧbla olur daħı bir 

nevǾ taėŧįr daħı vardır ki (6) bir cānibe taėŧįr olur aña taėŧįr-i māỷil dirler pek ėurı olan 

şeyleriñ taėŧįri (7) içün olur bu taėŧįrde istiǾmāl olunan ālet nıśf ėarǾadır ve māǿilü’r- (8) 

raėabedir ki aña egri dirler ve ŧurna dirler ve daħı fem146-ile’l-fem didikleri (9) āletdir 

yaǾnį aāzı aāzına olan āletdir bu taėŧįr isterse ateşiñ kendi (10) üzerinde olsun gerek kül 

üzerinde olsun gerekse issi ėum üzerinde (11) olsun ve taėŧįr ki aşaāıya nüzūl ile olur 

aña tenkįs dirler ve yuėaru (12) çıėmaė mümkün olmayan şeylerde olur yaālar gibi bu 

taėŧįr daħı ateşiñ (13) kendi üzerinde olur issi kül üzerinde ve āayrı şeyler üzerinde (14) 

daħı olur baǾŜı şeyler vardır ki tekrār tekrār taėŧįr olur ĥattā içinde (15) vesaħı çıėub 

yaāı śuyundan ayrıla bu āletleri śıvamaė içün (16) ŧıyn-i ĥikmet on cüz pāk ėızılçamur 

ve elenmiş kül iki cüz at (17) zibli üç cüz ħabŝ-ı ĥadįd demiriñ ŝüflidir147 bir cüz keçi 

ėılı iki cüz cümlesin (18) bir yerde saĥė idüb ėoyun ėanıyla ħamįr ideler śanśanśanśanǾatǾatǾatǾat----ı ı ı ı ŧŧŧŧıynıynıynıyn----i i i i 

āħar āħar āħar āħar (19) ħabŝ-ı ĥadįd dögülmüş kiremit ve çamur ve kirec cümlesini bir yumurŧa  

[32b][32b][32b][32b]    

(1) beyāŜıyla ėarışdırub taħmįr ideler śanśanśanśanǾatǾatǾatǾat----ı ı ı ı ŧŧŧŧıynıynıynıyn----i āħari āħari āħari āħar dögülmüş kiremit (2) dört cüz 

ve dögülmüş śırça dört cüz ve çamur on cüz yumurŧa (3) beyāŜı ile kifāyet ėadar keçi 

ėılı ile ėarışdırub ħamįr ideler ve bu terkįbe (4) zift ve içyaāı ve bal mūmı ėatılur gāhįce 

kifāyet miėdārı faślfaślfaślfaśl148    (5) bu faśl taśǾįd beyānındadır taśǾįd ėurı şeyǿi taėŧįr nitekim 

taėŧįr yaş şeyǿ(i) (6) taśǾįddir ammā Cābir dir ki taśǾįd bir yābis ėurı şeyǿi taėŧįrdir149 ol 

(7) şeyǿ yuėaru çıėmaāa ėābiliyyet(i) ola ve daħı taśǾįdiñ āāyeti şeyǿiñ cüzǿ-i (8) laŧįfini 

cüzǿ-i keŝįfinden ayırmaėdır yāħūd taśǾįd olunan şeyǿiñ śūretini taāyįr idüb (9) ve 

ĥiddet kesb itdirmekdir zįbaėda oldıāı gibi ammā ālet-i taśǾįd küçücük (10) olur büyük 

olur ve ėıśa olur ol şeyǿiñ istiǾdādına göre ve bir daħı (11) budur ki taśǾįd ateşi āāyet 

ėavį olur ammā śırça ŧayanmaz baėırdan (12) gerek yāħūd çölmek gerek baǾŜı devālar 

                                                 

146 F. ;  HM.12.a-22, S. 2751 31.a-17-18. ėısm ilā’l-ėısm.; Ç. 29.b-9 fem-ile’l-fem. 

147 F.  
148 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 12 yazılıdır. 
149 F.  
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vardır ki rūĥāniyyeti150 arŜiyyeti (13) üzerine āālib olmaāla cümlesi bir yerden taśǾįde 

ėalėar ol sebebden (14) taśǾįd olunan şeyǿi eczāǿ-i arŜiyyeye ėatarlar ŧuz gibi ve ėum 

gibi ve taśǾįd (15) ĥükmünde151 bir şeyǿ ki keskin śu ile ĥall idüb aşaāı çöke ol (16) śu 

ile imtizāc eyleye yāħūd laŧįf rūĥlar ile veyāħūd muėaŧŧar sirke (17) ile ĥall idüb aşaāı 

çöke mercān gibi ve incü gibi ĥall olduėdan śoñra (18) üzerine ŧarŧir dühni ŧamladasın 

ol maĥlūl olan śudan ayrılub (19) aşaāı çöker kils olur ve milĥ-i ŧarŧir ve dühn-i ŧarŧir 

gibi her maĥlūl olanı 

[33a][33a][33a][33a]    

(1) aşaāı çöker illā zįbaė152 degil ėaçan zįbaė bir śu ile teklįs yāħūd ĥall (2) olsa üstüne 

milĥ-i ŧarŧir ėosalar ol dirilir evvelki gibi bunuñ aślı (3) oldur ki dühn daħı budur ki 

keskin śular Ǿamelini cümle ibŧāl ider ve gene (4) aślına rücūǾ ider ve biri daħı budur ki 

keskin śular zįbaėda kemāl-i (5) teǿŝįr ile teǿŝįr153 idüb kendi śūretinden ayırmaz faślfaślfaślfaśl154 

(6) bu faśl Ǿaėd beyānındadır Ǿaėd bir aėıcı şeyǿi ŧoñdurub aėmaėdan menǾ (7) itmekdir 

bir şeyǿi Ǿaėd itmek ol şeyǿiñ içinde olan śuyunı ifnā idüb (8) gidermek ile olur ĥall 

olmuş milĥi ve zācı ve ŧarŧiri ateşde Ǿaėd itmek (9) gibi gāhįce maĥlūl olan şeyǿ içine 

küçücük çūbler ėorlar Ǿaėd olan şeyǿ (10) anıñ üzerine Ǿaėd olsun diyü nebāt şekeri 

Ǿaėd olduėda ėoduėları (11) gibi gāhįce bu maĥlūl olan şeyleri ėavį ateş ile Ǿaėd idüb 

śuyunı (12) bi’l-külliyye çıėarırlar ve gāhįce muǾtedil ateş ile Ǿaėd idüb bir miėdār (13) 

ruŧūbeti ėalub rubblarda155 oldıāı gibi faślfaślfaślfaśl156 bu faśl bir şeyǿi ĥıfž idüb (14) ve terbiyye 

itmek maǾnālarını beyān ider ve ĥıfž itmek çiçekleri ve ėurı (15) eczāları ėaranfil ve 

besbāse gibi olan şeyleri Ǿasele157 veyāħūd şekere (16) ėoyub ĥıfž itmekdir ĥattā ol 

şeyleriñ ėuvvetleri ve ėoėuları ve levnleri (17) zāǿil olmasun içün ammā terbiyye ol 

devānıñ keskinligini ve ĥiddetini (18) kesmek içündür anzerūtı ve eşek südüyle terbiyye 

itmek gibi ve śabrı  (19) hindibā śuyı ile veyāħūd gül Ǿuśāresiyle terbiyye itmek gibi 

veyāħūd  

 

 
                                                 

150 F.  

151 F.  

152 F.  
153 F. teǿŝįr idüb arasında ile yazılı.  
154 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 13 yazılıdır. 

155 F.  
156 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 14 yazılıdır. 
157 F.  
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[33b][33b][33b][33b]    

(1) terbiyye ol devānıñ ėuvvetini ve ĥiddetini ziyāde itmek içündür śabrı (2) ėurı ve 

keskin şeyler ile terbiyye itmek gibi elelelel----mamamamaėėėėāletü’rāletü’rāletü’rāletü’r----rābirābirābirābiǾa Ǿa Ǿa Ǿa maėāle-i (3) rābiǾa ėuvā-yi 

cüzǿi ile Ǿameller beyānındadır ve bu maėālede birėaç faśl (4) vardır faślfaślfaślfaśl----ıııı158 evvelevvelevvelevvel 

śuları ve rūĥları taėŧįr olunmasını beyān ider (5) taėŧirįñ maǾnāsını yuėaruda bildiñ 

ammā taėŧįr olunan yā śudur yā (6) ħūd yaādır ve ol śuda yā ħāliś śudur yāħūd rūĥ-ı 

laŧįfdir (7) ve rūĥ didikleri bir cism-i laŧįfdir ki śu ile yaā arasında nitekim (8) havā śu 

ile ateş arasında oldıāı gibi bi-ĥasebi’l-āālib eger śuyı (9) āālib olursa śu dinilür ve eger 

rūĥāniyyeti āālib olursa rūĥ (10) dinilür andan ötüri ki gāhįce māǿ-i bārūt dinilür ve 

gāhįce (11) rūĥ-ı bārūt ve gāhįce rūĥ-ı şarāb dinilür ve maǾlūm ola kim (12) cümle 

eşyālarıñ maǾdeni gerek nebāt gerek ĥayvān bunlardan bu üç cevher (13) alınur śu yaā 

ve rūĥ bunlardan śoñra yaāıñ śudan ayrılması (14) āsāndır ammā rūĥuñ śudan ayrılması 

güçdür tekrār taėŧįre (15) muĥtācdır ve tecribe olunmuşdur ki yüz direm şarāb taėŧįr 

olunub nıśf (16) direm ėalmışdır ve rūĥ-ı zāc tekrār taėŧįre muĥtācdır ĥattā andan 

ekşilik (17) gidince ammā maǾdeniyyātda rūĥla dühn birdir dühn dirler eczāǿ-i (18) 

dühniyye āālib oldıāından ötüri mufaśśalan źikr olunur faślfaślfaślfaśl159    (19) bu faśl śular 

çıėarmasınıñ beyānındadır maǾlūm ola kim śularıñ 

[34a][34a][34a][34a]    

(1) ekŝeri yaş çiçeklerden daħı yapraėlardan ve yaş otluėlardan çıėar (2) ve bu śularıñ 

çıėması çoāı ĥammām-ı mariye ile çıėar yāħūd meşhūr (3) ėarǾa ve inbįė ile çıėar her-

bār çiçekler ve yapraėlar taėŧįr olunan śuya tekrār (4) ėoyub taėŧįr olunsa rāyiĥası ve 

fiǾli ėavį olur gül gibi ve ėaranfil gibi (5) ve benefşe ve sūsen gibi ve yāsemen gibi 

bunlara beñzer şeyler gibi ammā ki (6) otluėlar taėŧįriniñ ŧarįėi diledigiñ ėadar otluāı 

kesüb ufaėlayasın (7) bundan śoñra issi śu içine ėoyasın bir issi yerde bir gün bir gice 

(8) ŧura taħmįr müddetiniñ ekŝeri iki haftadır ėurı otlar içün ve ėurı (9) devālar içün ve 

issi rāyiĥası ėurı çiçekler içün ve ammā şol (10) çiçekler ki yaz ola ve ėurı ola bir gün 

bir gice taǾfįn kifāyet ider (11) ėurı otlarda ve ėurı olan eczālarda ıślanub taħmįr oldıāı 

(12) vaėitde azacıė ħamįr ėatalar yāħūd ŧarŧir yāħūd ŧuz ėatalar ammā ki (13) rūĥlar 

çıėarmaāa ŧarįė budur ki bir şeyǿi taėŧįr idüb ve śuyun alursın (14) śoñra ol muėaŧŧar 

śuyı alursın tekrār muǾtedil ateş ile taėŧįr idersin (15) ĥattā śu rūĥla bile çıėmaya rūĥlar 

çıėmaė içün olan āletler çoėdur (16) efñali meşhūr olan ėarǾa ve inbįėdir meŝelā gülüñ 

rūĥunı çıėarmaėda (17) ŧarįė oldur ki diledigiñ ėadar güli alasın ammā vācibdir ki 

                                                 
158 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 1 yazılıdır. 
159 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 2 yazılıdır. 
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yaāmur (18) yaādıėdan śoñra Ǿaėabince almayasın160 ve ol gül bir śu ile daħı ıślanmış 

(19) olmaya muĥkem dögersin bir şįşe içine ėoyub bir issi yerde bir ay ŧura 

[34b][34b][34b][34b]    

(1) ĥattā bundan bir rāyiĥa žuĥūr eyleye şarāb rāyiĥası gibi bundan śoñra ĥammām-ı (2) 

yābis ile taėŧįr olunan śuyı tekrāren ve muħammer gülden yeñi arŜ üzerine (3) viresin ve 

yine taėŧįr idesin ve muėaŧŧarı muħammer gülden yeñisi üzerine (4) viresin böyle böyle 

tā ki ol muħammer gül tükenince bundan śoñra ol (5) muėaŧŧar śuya ısıcaė śu ile ezilmiş 

azacıė ħamįr ėatasın śoñra (6) bu śuyı taėŧįrlerden bāėį ėalan gül cibresi üzerine ėoyub 

tekrār (7) taėŧįr idesin bundan śoñra ol śuyı bir boāazı uzun (8) ve dar ālet ile taėŧįr 

idersin ħafįf nār üzre bundan çıėanı (9) ateşe atarsın eger Ǿaraė gibi müştaǾil olub 

yanarsa iş tamām (10) olur ve eger yanmazsa tā yanınca taėŧįr idersin ve daħı on iki 

direm (11) śudan bir direm rūĥ çıėar bu minvāl üzre çıėar cemįǾi otlarıñ (12) ve 

çiçekleriñ rūĥları iklįlü’l-cebel ki biberiyye dirler ve daħı betonika gibi (13) sāsāliyus 

gibi daħı bunlara beñzer şeyler gibi faślfaślfaślfaśl161    efsentįn ki (14) yaǾnį pelindir anıñ rūĥunı 

çıėarmasınıñ beyānındadır istedigiñ (15) ėadar pelin(i) alub kesüb ħurdeleyesin bundan 

śoñra bir ısıcaė (16) śu içine ėoyub ısıcaė yerde bir müddet ŧura ĥattā taħmįr olunca 

śoñra (17) ėarǾa ve inbįė ile taėŧįr idüb yaāı śudan ayırasın meŝelā (18) yaā śuyuñ 

yüzine çıėar alub cemǾ idesin bundan śoñra (19) ol śuyı tekrār tekrār taėŧįr idesin iştiǾāl 

mertebesine vara  

[35a][35a][35a][35a]    

(1) bunuñ yaāıdır ve rūĥı miǾde maraŜlarınıñ cümlesine nāfiǾdir āāyet ile (2) nefǾi 

žāhirdir faślfaślfaślfaśl162 bu faśl kardusenŧu ki şevketü’l-mübāreke dirler (3) anuñ rūĥunı çıėarmaė 

beyānındadır ĥummā-i rediyyelere ve ĥummā-i vebāǿiyye (4) lere nāfiǾdir ve ŧarįėi 

oldur ki diledigiñ ėadar ol otdan alursın (5) bir şįşe içine ėoyub üzerine azacıė śu 

ėoyasın ol śuda (6) azacıė ħamįr ĥall olmuş ola birėaç gün bir yerde ŧursun ĥattā taħmįr  

(7) olunca śoñra tekrār tekrār taėŧįr idesin daħı yuėaruda bildigiñ (8) gibi ĥattā rūĥı 

çıėınca faślfaślfaślfaśl163 bu faśl şarābıñ rūĥunı ŧarŧir ile çıėarmaė (9) beyānındadır ŧarŧir cümle 

süddeleri açıcıdır ŧarįėi oldur ki iki yüz direm (10) şarāb alursın ve on iki direm beyāŜ 

ħām ŧarŧir ħılŧ idersin (11) ve bir miėdār aāac eykintisi daħı Ŝamm idersin śoñra 

ĥammām-ı mariyede (12) taėŧįr idersin eger ŧarŧir ile taėŧįr tekrār olursa āāyet ėavį (13) 

                                                 

160 F.  
161 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 3 yazılıdır. 
162 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 4 yazılıdır. 
163 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 5 yazılıdır. 
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olur ve bu Ǿamel tekrār olur āāyetine varınca faślfaślfaślfaśl164    bu faśl toħumlar (14) ve rūĥlarını ve 

śularını çıėarmasınıñ beyānındadır bu toħumlarıñ (15) rūĥları ve śuları hemān 

otluėlarda oldıāı gibidir ve Ǿamelleri (16) otluėlarda olan Ǿamel gibidir lākin taħmįr ve 

taǾfįn olundıāı zamān (17) yüz direm toħuma on iki direm ŧuz ėonur baǾŜı kimesneler 

ŧuz yerine (18) ŧarŧir ėor bundan śoñra taėŧįr ider taėŧįrden śoñra yaāını śudan (19) 

ayırırsın efsentįnde oldıāı gibi śoñra śuyı tekrār tekrār taėŧįr idersin 

[35b][35b][35b][35b]    

(1) āāyetine varınca ve on altı direm śudan bir direm rūĥ çıėar yāħūd (2) on iki 

diremden bir direm cümle bu minvāl üzre çıėar toħumlarıñ rūĥı daħı (3) anįsūn rūĥı ve 

kerāviyā rūĥı ve yaāları faślfaślfaślfaśl165    bu faśl ėurı şeylerden (4) dārçįn ve ėaranfil gibi bunlarıñ 

śuyunı çıėarmasınıñ beyānındadır bunlarda (5) meşhūr ŧarįė oldur ki meŝelā dārçįn 

diledigiñ ėadar alursın iki (6) kendü miėdārı Ǿaraė ve bir kendü miėdārı śu içinde 

ıśladırsın (7) śoñra taėŧįr idersin ve bir ŧarįė-i āħar daħı yüz direm dārçįn alursın (8) ve 

on iki direm ŧuz ėoyub daėė ve saĥė idüb ve beş yüz direm (9) gül śuyı ile ıśladub on 

dört gün durur śoñra taėŧįr her ne (10) ėadar taėŧįri çoė olsa āāyet ėavį olur ėaçan yüz 

dirhemine (11) on iki direm ŧarŧir ėoyub taħmįr ve taǾfįniñ müddeti çoė olursa (12) yaāı 

śuyuñ üzerine çıėar taėŧįr itdigiñ vaėitde ve eger ŧarŧiri (13) ziyāde iderseñ yaāı çoė 

çıėar lākin śuyuñ ėuvveti ŜaǾįf (14) olur bu minvāl üzre çıėar cümle otlarıñ ve aāaçlarıñ 

yaāları ve daħı (15) rūĥları āıyaėu didikleri aāaç ki palasenŧu dirler ve peyāamber aāacı 

(16) daħı dirler ve daħı dıbė didikleri ki ökseye dirler daħı bunlar gibi (17) aāaçlardır 

faślfaślfaślfaśl166 Ŝamā-ı buŧmuñ rūĥunı ve yaāını çıėarmasınıñ (18) beyānındadır ŧarįėi oldur ki 

Ŝamā-ı buŧm iki yüz direm alursın bir ėarǾaya (19) ėorsun ve üzerine avuc kendi ėadar 

śu iki avuç ėum ėorsın 

[36a][36a][36a][36a]    

(1) śoñra taėŧįr idersin rūĥı çıėar śoñra ateş(i) ėavį idüb yaāı (2) çıėar ve rūĥı yaāından 

ayırırsın bildigiñ gibi bu minvāl üzre (3) maśŧakį yaāı ve rūĥı faślfaślfaślfaśl167    bu faśl geyik 

boynuzınıñ rūĥunı (4) çıėarmasınıñ beyānındadır bunda bād-zehriyye vardır emrāŜ-ı 

rediyye168 (5) ye nāfiǾdir ŧarįėi oldur ki diledigiñ ėadar geyik boynuzundan (6) alub ve 

bir dörpi ile dörpüleyüb bir müddet şarāb içinde ıśladub (7) śoñra taėŧįr idersin rūĥı 

                                                 
164 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 6 yazılıdır. 
165 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 7 yazılıdır. 
166 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 8 yazılıdır. 
167 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 9 yazılıdır. 

168 F.  
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çıėınca bildigiñ gibi faślfaślfaślfaśl169 (8) bu faśl balıñ śuyunı ve rūĥunı çıėarmasınıñ beyānındadır 

ŧarįėi (9) oldur ki yüz direm balı alub ve otuz direm ŧuz ėorsın (10) baǾŜı kimesne ŧuz 

yerine ǾarǾar aāacınıñ ekintisini ėor muǾtedil ĥammām-ı (11) mariyede taėŧįr idersin 

evvel śuyı çıėar śoñra rūĥı śoñra (12) yaāı daħı bir cānibe ayrılur bildigiñ gibi faślfaślfaślfaśl170    bu 

faśl (13) maǾdeniyyātıñ rūĥlarını çıėarmasınıñ beyānındadır ŧarįėi rūĥ-ı (14) milĥ 

diledigiñ ėadar ŧuz alub ĥall ve Ǿaėd idesin birėac kerre (15) śoñra bir neşşāf yerde ĥall 

idüb kendi ėadar çamur ile ħılŧ (16) idüb ĥablar idüb ėurıdub ŧurna ile taėŧįr idersin 

evvel (17) śuyı çıėar anı atarsın śoñra nār-ı şedįd idesin rūĥı (18) çıėar baǾŜı kimesne 

ŧuzuñ üç kendi ėadar kil-i ermenį ile (19) ħılŧ idüb taėŧįr idersin baǾŜı kimesne taėŧįr ile 

çıėan rūĥı 

[36b][36b][36b][36b]    

(1) yeñi üzerine ŧuz ėoyub taėŧįr ider bu śūretde āāyet keskin olur (2) faślfaślfaślfaśl171 bu faśl milĥ 

maǾdeniniñ rūĥunı çıėarmasınıñ beyānındadır (3) bu rūĥ cümle Ǿufūnetleri menǾ ider 

diledigiñ ėadar ŧuzı alub (4) kendi ėadar şarāb ile tekrār tekrār taėŧįr idersin iştiǾāl (5) 

mertebesine varınca faślfaślfaślfaśl172    bu faśl    mürekkeb ŧuzuñ ŧuzını çıėar (6) masınıñ beyānında 

ŧarįėi oldur ki diledigiñ ėadar milĥ-i ėalye alub (7) ve berāberi173 bārūt ėarışdırub ve 

bunlarıñ üçi kendi ėadar kil-i (8) ermenį ėatub ŧurnada taėŧįr idesin baǾdehu bu 

muėaŧŧarı taėŧįr idesin tekrār tekrār174 (9) idesin rūĥı śudan ayrıla śoñra bu rūĥı berāberi 

Ǿarāė ile (10) taėŧįr idüb ĥıfž idesin şerbeti dört beş ėaŧredir müzmin (11) sıtmalara ve 

yaramaz süddelere ve vebāya nāfiǾdir faślfaślfaślfaśl175    bu faśl (12) rūĥ-ı zāc çıėarmasınıñ 

beyānındadır ŧarįėi oldur ki diledigiñ (13) ėadar zāc alub ateşde yaėasın ĥattā ėırmızı 

olunca bundan śoñra (14) saĥė idüb ĥall idüb ve nıśfı ėadar saĥė olunmuş kiremit (15) 

unı ėatarsın śoñra taėŧįr idersin muėābele āāyet büyük olmaė (16) gerekdir ateşi āheste 

āheste virirsin üç sāǾatden śoñra (17) śuyı çıėar śoñra nār-ı şedįd ile terbiyye idersin 

yedi sāǾatden (18) śoñra rūĥı taėŧįr olub çıėar ve ateşi kesmeyüb bir gün daħı ziyāde 

(19) ateş idesin bundan śoñra ol muėaŧŧarı alub ĥammām-ı mariyede  

[37a][37a][37a][37a]    

(1) taėŧįr idesin māǿiyyeti gidüb ekşi rūĥ ėalur ėaçan ekşi (2) ŧamlar belki māǿiyyeti 

ėalmamışdır śoāudub bu ekşi śuyı yā ŧurnada (3) yā ėarǾa inbįė ile ėum üzerine yā kül 

                                                 
169 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 10 yazılıdır. 
170 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 11 yazılıdır. 
171 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 12 yazılıdır. 
172 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 13 yazılıdır. 

173 F.  
174 F. idesin tekrār tekrār sayfa kenarına yazılmış.  
175 faśl kelimesinin üzerinde Arap rakamı ile 14 yazılıdır. 
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üzerine ėoyub taėŧįr (4) idesin çıėanı beyāŜ laŧįf rūĥdur dibinde ėırmızı keskin (5) ėalan 

yaādır baǾŜı kimesne bu ŧarįėindedir ki diledigiñ ėadar zāc (6) alursın śuda ĥall idüb 

taśfiyye idersiñ ve Ǿaėd idersin (7) tekrār tekrār ĥall ve Ǿaėd itdikden śoñra Ǿaraė ile 

taėŧįr idüb (8) nārını tedrįcle idersin ol Ǿaraė çıėar baǾdehu māǿı çıėar (9) ve baǾdehu 

rūĥı çıėar bundan śoñra mecmūǾunı ėarǾaya ėoyub ĥammām-ı mariyede (10) taėŧįr idüb 

ĥattā Ǿaraė çıėar śoñra māǿilü’r-raėabede taėŧįr olunur (11) māǿı çıėarmaė içün ėaçan ki 

ekşi ŧamla başladıėda ateşi çeküb (12) bāėį ėalan rūĥdur baǾŜı kimesne rūĥ-ı zācı 

çıėmaėda bir miėdār (13) benefşe çiçegi alub rūĥ-ı zāc içine ėor ol çiçek anıñ (14) 

içinde ĥall olur ve levni ėırmızı olur ve rāyiĥası güzel (15) ve bu śudan içmek cāǿiz olur 

on iki ėaŧre issi sıtmalara da (16)    faśl faśl faśl faśl bu faślıñ ĥükmi kibrįtiñ śuyunı ve rūĥunı 

çıėarmasınıñ (17) beyānındadır bildigiñ ėadar kibrįti alub bir büyük fincān içine (18) 

ėorsın fincānı bir büyük çanaė ėoyub üstüne bir büyük (19) çanaė ėoyub üstüne bir 

büyük ėubbe-i cām176 aśasın bir mertebe kim 

[37b][37b][37b][37b]    

(1) kibrįtiñ yalıñı ėubbeye degmeye bundan śoñra ol fincān içinde olan (2) kibrįtiñ 

ortasında yaėasın ėaçan kibrįt yana duħānı (3) yuėaruya śuǾūd ide münǾakis olub 

ėubbeniñ eŧrāfından (4) fincān ėoduāuñ çanaāa ŧamlar vācibdir ki bu Ǿameli ėış 

gününde (5) ruŧūbetli havāda ola ve bir śu śaçılmış yerde ola böyle olmazsa (6) bir şeyǿ 

ŧamlamaz ėaçan kim ŧamla bir yere cemǾ ola ol cemǾ olanı177 (7) kibrįt śuyıdır ve eger 

murād iderseñ kibrįtiñ rūĥunı bu śuyı (8) taėŧįr idersiñ ĥattā āāyetine varınca yuėarıda 

bildigiñ gibi (9) faślfaślfaślfaśl bu faśl nişādırıñ rūĥunı çıėarmasınıñ beyānındadır (10) bir miėdār 

nişādır alub dört kendi ėadar kül ėatasın bundan (11) śoñra ėarǾa ve inbįė ile ısıcaė kül 

üzerinde yāħūd ėum üzerinde (12) taėŧįr idersin rūĥ-ı nişādırıñ fāỷidesi baǾŜı ǾuŜuvda 

(13) olan şeyler ve aārılar üzerine Ǿaraė ile ėosalar aārısını (14) teskįn ider faśl faśl faśl faśl bu faśl    

derletici rūĥlarıñ çıėarması(nıñ) (15) beyānındadır bu rūĥ cemįǾ maraŜlara virilür der 

getürmek içün (16) ve bu rūĥ Parasulse śanǾatlarındandır üç direm ŧarŧiriñ (17) 

rūĥundan ve beş direm tiryāk-ı kāfūr śuyundan ve rūĥ-ı zācdan (18) bir direm 

mecmūǾunı bir yere ėatub ėarǾa ve inbįė ile taėŧįr ve muėaŧŧarı (19) ĥıfž idesin  śanśanśanśanǾatǾatǾatǾat----ı ı ı ı 

tiryātiryātiryātiryāėėėė kāfūrįden beş direm ve mürr-i śāfį  

[38a][38a][38a][38a]    

(1) yigirmi beş direm zaǾferān altı direm kāfūr iki direm mecmūǾunı üç (2) yüz direm 

Ǿaraė ile taħmįr idüb ĥammāmda dört beş gün ŧursun (3) baǾdehu ėarǾa ve inbįė ile 

                                                 

176 F.  
177 F. olanı olan   
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taėŧįr idüb taėŧįr olunanı taėŧįr olunmayan (4) üzerine redd olunsa āāyet ėavį olur faślfaślfaślfaśl 

bu faśl yaālar beyānındadır (5) maǾlūm ola kim yaāı śudan ayırmaė ėarǾa ve inbįė ile 

olur ŧarįėi (6) oldur ki muėaŧŧar olan śuyı bir boynu uzun ve ŧar ėarǾaya ėorsun (7) ve 

taėŧįr idüb yaāı śuyuñ yüzine çıėar alub cemǾ idesin (8) baǾŜı kimesne yaāı śuyuñ 

yüzünden śūf ile alur ve baǾŜı kimesne (9) yaāı ile śuyı bir śıė şeyǿ üzerine döküb śuyı 

taśfiyye (10) ider yāħūd büyük yapraė üzerine ol śuyı ėoyub taśfiyye (11) ider ol 

yapraėdan śu gidüb yaāı yapraėda ėalur daħı (12) otluėlar veyā toħumlar yaālarını 

çıėarmaė keyfiyyeti oldur ki diledigiñ (13) ėadar otluėdan ve toħumdan alasın eger ėurı 

olursa efñaldir (14) bundan śoñra otluėlarıñ toħumlarıñ daħı her birinden yüz dirhemine 

bir avuc (15) ŧuz ėoyub ve ısıcaė śu ile ıśladub baǾdehu on dört (16) gün taħmįr ve 

taǾfįn olur śoñra taėŧįr idesin ve muėaŧŧar tekrār (17) taėŧįr idüb bir boynı uzun āletde 

śoñra śuyuñ yüzünden (18) yaāı ayırırsın yā śūf yā āayrı şeyǾ ile meŝelā ėurı pāpūnec 

(19) den yüz direm alub ve on direm ŧuz ėoyub bir şįşeye ėoyasın  

[38b][38b][38b][38b]    

(1) üzerine dört parmaė miėdārı ısıcaė śu ėoyub bir ısıcaė (2) yerde on dört gün taħmįr 

ve taǾfįn baǾdehu ėarǾa ve inbįė ile taėŧįr (3) idesin ve bu taėŧįri bir boynı uzun ėarǾada 

tekrār taėŧįr (4) idüb yaāını śudan ayırub yā śūf veyā āayrı ile baǾŜı kimesne (5) ŧuz 

yerine ŧarŧir ėor ve toħumlarda ŧoėuz gün taħmįr kifāyet ider ziyādeye (6) ĥācet yoėdur 

dühnü’ldühnü’ldühnü’ldühnü’l----efāviyyeefāviyyeefāviyyeefāviyye efāviyye diyü issi ėurı devālara (7) dirler ėaranfil ve besbāse ve cevz-i 

bevvā daħı bunlarıñ gibi olanlar bunlarıñ (8) yaālarını çıėarmaė keyfiyyeti herėanėısını 

dilerseñ dört yüz direm (9) alub daėė ve saĥė idüb    çirįş gibi idersin her yüz dirhemine 

(10) on iki direm ŧuz ėatub ısıcaė śu içinde beş altı gün (11) ıśladub baǾdehu ėarǾa ve 

inbįė ile taėŧįr idersin ve taėŧįr iderken (12) bir avuc ŧuz daħı ėoyub baǾdehu bu taėŧįri 

bir boynı uzun ŧar (13) ėarǾada taėŧįr idüb yaāını śudan ayırırsın faślfaślfaślfaśl bu faśl (14) gül 

yaāını çıėarmaė keyfiyyetidir diledigiñ ėadar güli alub üzerine (15) śu śaçarsın ĥattā 

ıślaė ola baǾdehu bir büyük havana ėoyub baŧn-ı (16) feresde on beş gün taħmįr idüb 

baǾdehu çıėarub issi kül (17) veyā issi ėum üzerinde muǾtedil nār-ile taėŧįr idesin 

ėarǾada (18) ėalmayınca śoñra ol çıėan śuyı taėŧįr-i ruŧūbetle nār-ı muǾtedilde (19) 

taėŧįr idersin evvel śu çıėar esfel-i ėarǾada yaāı ėalur bu yaāıñ  

[39a][39a][39a][39a]    

(1) bu yaāıñ rāyiĥası ėavįdir keskindir misk rāyiĥasından efñaldir (2) ėoėmaėda ve 

içmekde ve ħavāśś-ı žāhire ve bāŧıneyi muėavvįdir ĥabbĥabbĥabbĥabb----ı ı ı ı ǾarǾarǾarǾarǾarǾarǾarǾar (3) yaāı çıėmaė ŧarįėi 

oldur ki diledigiñ ėadar alursın daėė saĥė (4) idüb çirįş idersin ve bir ısıcaė yerde on 

gün ıśladub (5) śoñra ėarǾa ve inbįėde taėŧįr idersin Ǿaraė gibi śoñra yaāını (6) śudan 
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alursın bu yaā bir mübārek şerįf yaādır ėulunc vecaǾını (7) teskįn ider içmek ile ve 

nāzileye nāfiǾdir sürmek ile bu yaādan (8) virilür ėulunc maraŜına ve dimāā maraŜına 

cümlesine ve vebāya ve semmiyyetli şeylere (9) baǾŜı münāsib śular ile ve maǾcūnlar ile 

ve bürūdetden178 olan ŜaǾf-ı miǾdeye (10) ve külā179 maraŜlarına nāfiǾdir ve kilyede180 

olan ŧaşları teftįt ider ve bevli (11) idrār eyler ve raĥmiñ aārılarını teskįn ider aėcigeri ve 

śadrı āalįž (12) ħılŧlardan tenėıye eyler ve ėurdları ėırar ve raǾşeye ve sancuya ve 

giciyik (13) maraŜına ve eski yaralara nāfiǾdir ve Ǿırėu’n-nisāya ve nıėrįs maraŜlarına  

(14) ve el ayaė yarılmasına sürmek ile nāfiǾdir serv yaserv yaserv yaserv yaāāāāıııı çıėarmaė (15) ŧarįėi diledigiñ 

ėadar serv ėozalaāı alursın daėė ve saĥė idüb çirįş (16) idersin śoñra Ǿaraė ile 

ĥammām-ı mariyede taėŧįr idüb yaāı śudan (17) ayırırsın bu yaā cümle nevāzili menǾ 

ider ve göze inen śuyuñ inmesini (18) menǾ ider anįsūn yaanįsūn yaanįsūn yaanįsūn yaāāāāıııı çıėarmaė ŧarįėi budur ki 

yüz direm anįsūn (19) alub beş vaėıyye issi śuda bir niçe müddet ıśladub baǾdehu 

yigirmi 

[39b][39b][39b][39b]    

(1) beş dirhem ŧuz ėorsun śoñra taėŧįr idüb yaāı śudan ayırırsın (2) yüz dirhemden 

yigirmi dört direm yaā çıėar bu yaāıñ fāỷidesi cümle (3) nāzileleri menǾ ider ve Ŝįėu’n-

nefese nāfiǾdir ve miǾdeyi rįĥden (4) taħlįś ider ve istisėā maraŜına nāfiǾdir ħuśūśā ŧablį 

ola ve et śuyı (5) daħı Ǿillete münāsib maŧbūħlar ile istiǾmāl olunur ve bu minvāl üzre 

(6) istiħrāc olunur rāŜiyāne yarāŜiyāne yarāŜiyāne yarāŜiyāne yaāāāāı ı ı ı ve rāziyāne yaāı    gözüñ ŜaǾfına (7) ve Ŝįėu’n-nefese ve 

bögrekler181 aārısına ve meŝāne ki ėavuė dirler anıñ aārısına (8) nāfiǾdir ve ėumı çıėarır 

ve Ǿilletlere münāsib śular ile ve maŧbūħlar (9) ile istiǾmāl olunur ve bu minvāl üzre 

istiħrāc olunur kemmūn yakemmūn yakemmūn yakemmūn yaāāāāıııı  (10) ve bu yaā yelleri taĥlįl ider ve sidik zorına nāfiǾdir 

bubububuādayādayādayāday yayayayaāāāāıııı (11) çıėarmaė keyfiyyeti diledigiñ ėadar buāday alub sekiz gün Ǿaraė (12) 

içinde ıśladub śoñra eflāŧūnį ile taėŧįr idersin taėŧįr (13) olunanı taėŧįr olunmayan 

üzerine redd idersin ĥattā yaāı śudan ayırınca (14) dārdārdārdārççççįnįnįnįn yayayayaāāāāıııı çıėarmaė keyfiyyeti 

diledigiñ ėadar dārçįn alub (15) daėė ve saĥė idersin çirįş olur ve on dört gün gül 

śuyunda (16) ıśladub śoñra ėarǾa ve inbįė ile taėŧįr idüb yaāı śudan (17) bildigiñ gibi bu 

yaāıñ fāỷidesi Ǿufūnetleri menǾ ider ve aǾŜāǿ-yı (18) reǿįseye ėuvvet virir ve haŜma 

                                                 

178 F.  

179 F.  

180 F.  

181 F.  
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muǾįndir ve āayr-ı vilādete bu yaāıñ miŝli (19) yoėdur  āayr-ı vilādet Ǿavratıñ güc 

ŧoāurmasıdır bu minvāl  

[40a][40a][40a][40a]    

(1) üzre çıėar dārçįn ve āayrı şeyler ki dārçįn gibi ol miŝli ėadar nebāt (2) şekeri ile 

daėė saĥė idüb cümlesini gül śuyı ile bir gün bir gice ıśladub (3) baǾdehu nıśf ėarǾa ile 

ve nār-ı ħafįf üzre yāħūd ısıcaė kül üzerinde (4) taėŧįr idesin üc cevher çıėar evvelkisi 

ziyāde beyāŜ ikincisi ziyāde (5) śarı üçüncisi ziyāde ėırmızı śudan ayırırsın yuėarıda (6) 

bildigiñ gibidir ėėėėaranfil yaaranfil yaaranfil yaaranfil yaāāāāıııı çıėarmaė ŧarįėi diledigiñ ėadar ėaranfil (7) alub her yüz 

dirhemine altı yüz direm śu ėorsın śoñra bir niçe (8) müddet bir ısıcaė yerde yāħūd 

baŧn-ı feresde taħmįr idüb baǾdehu ėarǾa (9) ve inbįė ile taėŧįr idüb yaāı śudan ayırırsın 

bu yaā ħār yābisdir (10) derece-i ŝāliŝede cümle śoāuėdan olan maraŜlara nāfiǾdir ve 

ėaracigeriñ (11) ve miǾdeniñ ve ėalbiñ ve baāırśaėlarıñ śovuėdan olan maraŜlarına 

nāfiǾdir (12) ve cümle rūĥları muėavvįdir ve sevdāvį maraŜlara nāfiǾdir ve bu yaāıñ 

ėuvveti (13) belesān yaāınıñ ėuvvetinden eksik degildir gerek dāħilden gerek ħāricden 

(14) ve cümle maǾcūnlarda ve merhemlerde belesān yaāı yerine istiǾmāl olunur ve tāze 

(15) yaraları bitürür ve dimāā maraŜlarına ve ŜaǾf ve baśara nāfiǾdir birazacıė (16) 

içseler baǾŜı münāsib maŧbūħlarıyla ve bu yaā şeker ile cevāriş yapılub (17) istiǾmāl 

oluna ve źikr olunan maraŜlarıñ cümlesine nāfiǾ ve eski nāzilelere (18) nāfiǾdir besbāse besbāse besbāse besbāse 

yayayayaāāāāı ı ı ı çıėarmaė ŧarįė(i) diledigiñ ėadar besbāse alub (19) ısıcaė śuda yigirmi dört sāǾat 

ıśladub baǾdehu taėŧįr idüb  

[40b][40b][40b][40b]    

(1) yaāı śudan ayırırsın bu yaā ėulunc maraŜına ve nāzilelere ziyāde  nāfiǾdir (2) ve 

dimāāı ve miǾdeyi ve ėalbi āāyet ıślāĥ ider ve muėavvįdir ve cümle raĥim (3) 

maraŜlarına nāfiǾdir ėaçan bu yaā ile źeker yaālansa siñiri ėavį (4) idüb cimāǾa āāyet 

ėavį olur ve śovuėdan olan selesü’l-bevle (5) fāỷide ider sürmek ile cevzcevzcevzcevz----i bevvā yai bevvā yai bevvā yai bevvā yaāāāāı ı ı ı 

çıėarmaė ŧarįėi diledigiñ (6) ėadar cevz-i bevvā alub daėė ve saĥė idüb Ǿaraė ile bir gün 

bir gece (7) ıśladub śoñra andan Ǿaraėı süzersin bir yeñi Ǿaraė ėorsun (8) bir ısıcaė 

yerde tekrār idersin tā Ǿaraėa levni çıėmaz ola bundan (9) śoñra ĥammām-ı mariyede 

taėŧįr idersin ĥattā Ǿaraė çıėar yaāı esfel-i (10) ėarǾada ėalur ėurı olub ĥār olan eczālar 

bu minvāl üzre (11) ve bu ŧarįė daħı āsāndır ve güzeldir esrārdandır ve bu yaā miǾdeyi 

(12) ėızdırır ve yelleri taĥlįl ider ve aārısını teskįn ider fülfül ki biberdirfülfül ki biberdirfülfül ki biberdirfülfül ki biberdir (13) anıñ yaāını 

çıėarmaė budur ki ėaranfil ve besbāse gibi çıėar cemįǾ-i (14) ħāśśalar ki biberde vardır 

yaāda daħı vardır belki ziyādedir (15) ve yaāında keskinlik yoėdur cisminde oldıāı 
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(gibi) ve fülfül üstüėuś-ı (16) havāǿįdir182 yaǾnį bir aśl-ı havāǿįdir ki āayrı Ǿunśurlardan 

ayrılmışdır gāh (17) Ǿunśur-ı havāyįden çıėub Ǿunśur-ı nārį olmuşdur bu yaā cümle 

śoāuėdan (18) olan maraŜlara nāfiǾdir istiǾmāli iki ėaŧre üç ėaŧredir münāsib (19) śular 

ile ve maŧbūħlar ile mürrmürrmürrmürr----i śāfįi śāfįi śāfįi śāfį yaāı çıėarmaė ŧarįėi budur ki  

[41a][41a][41a][41a]    

(1) yetmiş seksen dirhem mürr-i śāfį alub daėė ve saĥė itdikden śoñra ħāliś Ǿaraėı (2) 

üstüni örtecek ėadar ėoyasın on iki gün ŧura baǾdehu baŧn-ı (3) feresde ėoyub altı gün 

ŧurduėdan śoñra ĥammām-ı mariyede taėŧįr idesin (4) Ǿaraė çıėub yaāı esfel-i ėarǾada 

ėalur bu yaā belesān yaāı gibidir183 (5) Ǿufūnetleri menǾ ider ve yaraları oñuldur ve 

büyük maǾcūnlara girer ĥāśılı (6) belesān yaāı yerinedir kehrübā yakehrübā yakehrübā yakehrübā yaāāāāıııı çıėarmaė ŧarįėi 

budur ki diledigiñ (7) ėadar kehrübāyı alub kendi ėadar ėum ile bile saĥė idüb māǿilü’r-

raėabe (8) ile taėŧįr itdikden śoñra tekrār sirke ile ėarışdırub taėŧįr idersin (9) yaāı esfel-i 

ėarǾada ėalur baǾŜı kimesne kehrübāyı saĥė idüb Ǿaraė ile (10) ėarışdırub birėac gün 

ŧurduėdan śoñra taėŧįr idüb muėaŧŧarı muėaŧŧar (11) olmayan üzerine ėoyub tekrār 

tekrār taėŧįr ider184 tā yaāı esfel-i (12) ėarǾada ėalınca bu ŧarįė āsāndır ve güzeldir zįrā 

bu ŧarįėde yaā (13) çoė çıėar bu yaā cümle dimāā maraŜlarına nāfiǾdir ve siñir 

maraŜlarına (14) daħı nāfiǾdir śarǾ ve teşnįc ve felc gibi bu yaādan bir iki ėaŧre istiǾmāl 

(15) olunur Kefe kemmūnı śuyı ile ve betonika śuyı ile cümle zehirlere nāfiǾdir (16) ve 

dāfiǾdir ve emrāŜ-ı vebāǿiyyeye nāfiǾdir ve baŧırasaliyus śuyı ile (17) meŝāne 

maraŜlarına nāfiǾdir baŧrasaliyus Kefe kemmūnı gibi bir toħumdur bu yaā (18) aǾŜāǿ-i 

reǿįseniñ cümlesine ėuvvet virir ve dimāāa ėuvvet virir ve kābūs (19) maraŜından ħalāś 

ider ħuśūśā müzmin ola kāfūr yakāfūr yakāfūr yakāfūr yaāāāāıııı çıėarmaė 

[41b][41b][41b][41b]    

(1) ŧarįėi oldur ki diledigiñ ėadar kāfūr alub ısıcaė śu ile ezüb (2) ĥall itdikden śoñra 

yaāı śuyuñ yüzünden alursın śoñra Ǿaraė (3) taėŧįr idersin yaǾnį Ǿaraė ile ėarışdırub 

taėŧįr idersin (4) bu yaā ĥummā-i muĥarriėaları ve ĥummā-i vebāǿiyyeyi ve ŧāǾūnı defǾ 

ider (5) nāfiǾdir Ǿillete münāsib şeyler ile ve bu yaāı ǾarǾar yaāıyla yaramaz (6) ħabįŝ 

yaralarda istiǾmāl olunur cāvį ĥaśalübān didikleridir (7) anıñ yaāını çıėarmanıñ ŧarįėi 

oldur ki diledigiñ ėadar alub (8) kendi berāberi Ǿaraė ile saĥė idüb māǿilü’r-raėabe ile 

taėŧįr (9) idersin evvelen śuyı çıėar baǾdehu yaāı çıėar bāėį esfel-i ėarǾada (10) ėalur 

güzel ėoėulu şeylerde istiǾmāl olunur bu minvāl üzre (11) çıėar uşaė yaāı taĥlįl içün 

                                                 
182 F.; MK. 8522, 166b-15; BL. 77-7 sayfa kenarlarında üstüėuś bi’maǾnā-i Ǿanāśır yazılı.  
183 F. gibidir iki kez yazılmış. 

184 F.  
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muėl ve cāvşįr daħı buña beñzer (12) Ŝamālarıñ yaāları lākin bunlarda Ǿaraė yerine 

sirke ėoyub taėŧįr (13) olunur ve lāden185 yaāı daħı böyledir ĥulbĥulbĥulbĥulbūb kiūb kiūb kiūb ki fesligen didikleri 

(14) otdur anıñ yaāını çıėarmaė ŧarįėi böyledir ki diledigiñ (15) ėadar alub kendi ėadar 

şeker ile saĥė idüb sekiz gün taħmįr (16) idersin śoñra taėŧįr idersin bundan bir yaā 

çıėar daħı (17) sürmek ile levni güzel ider yüzde eŝerleri gidüb cilā (18) virir ve śarǾ 

maraŜlarına güzeldir günde bir diremi ėırė güne degin (19) içürseler cünd-i bįdester ki 

ėunduz ĥayasıdır eger anuñla  

[42a][42a][42a][42a]    

(1) bile istiǾmāl olunursa siñir maraŜlarınıñ cümlesine āāyet nāfiǾdir (2) faślfaślfaślfaśl bu faśl 

maǾdeniyyātıñ yaālarınıñ keyfiyyeti ve istiħrācı beyānındadır (3) üsrüb kiüsrüb kiüsrüb kiüsrüb ki ėurşundur 

anıñ yaāını çıėarmaė ŧarįėi budur ki diledigiñ (4) ėadar mükelles üsrüb alub ŧarįė-i 

teklįs yuėaruda geçdi źikre (5) ĥācet yoėdur baǾdehu sirkede ıśladub ėurıdub altı kerre 

(6) böyle idersin śoñra bir ısıcaė yere ėoyub śu gibi ĥall ola śoñra (7) māǿilü’r-raėabe 

ile yāħūd eflāŧūnį ile taėŧįr idüb ol sirke (8) çıėdıėdan śoñra yaāı çıėar bu yaā sereŧān 

didikleri maraŜ ki Ǿavratlarıñ (9) memesinde olur ekŝer aña nāfiǾdir ve ākile ve 

āanŜarniya didikleri (10) maraŜ ki ākileniñ bir nevǾidir anlara nāfiǾdir sürmek ile (11) 

bu yaāıñ içine mükelles altun ėosalar śaruya boyanur bunı (12) ehl-i śanǾat Ǿamellerinde 

istiǾmāl iderler antimun sükkeriniantimun sükkeriniantimun sükkeriniantimun sükkeriniññññ (13) yaāını çıėarmaė ŧarįėi budur ki diledigiñ ėadar 

antimunı alub (14) kendi berāberi şeker ile mecmūǾunı daėė ve saĥė idüb eflāŧūnį (15) 

ile taėŧįr idersin bu yaā ħāric-i bedende bir ĥabb yapılur (16) cümle sıtmalara nāfiǾdir 

sıtmanıñ devrinden muėaddem olur bir ĥabb (17) dan üc ĥabba varınca istiǾmāl olunur 

ol ĥabbıñ śıfatı budur ki (18) antimun yaāından yigirmi beş direm śabr altı direm Ǿanber 

iki direm (19) zaǾferān bir direm mecmūǾunı bir yere ħılŧ idüb ĥablar düzeler bu ĥab  

[42b][42b][42b][42b]    

(1) der getüricidir ve ditremegi keser ve ĥekįm Senarŧus eydür ki ben (2) antimunı bir 

yaā yaparım ki aślā meşaėėati yoėdur rıfėla ishāl (3) ider ve ėuśdurması yoėdur ve daħı 

istisėā maraŜına istiǾmāl (4) iderim dir ol müshil-i antimun yaāınıñ śıfatı oldur ki iki 

yüz (5) direm antimun ve otuz beş direm kükürt alub mecmūǾunı bir yerde (6) daėė ve 

saĥė idüb bir pūtede yaėasın tā kibrįt yana gide (7) ateşi ziyāde idesin ki kibrįtiñ eŝeri 

ėalmaya baǾdehu tekrār (8) muėaŧŧar sirke ile saĥė idüb ėarǾa ve inbįė ile taėŧįr idesin 

(9) ol sirke cümle taėŧįr olunub o münĥall antimun esfel-i ėarǾada (10) ėala baǾdehu 

nıśfı ėadar şeker ile ħılŧ idüb üzerine dört (11) parmaė miėdārı Ǿaraė ėoyub taėŧįr idesin 

tā ki Ǿaraė ėalmaya (12) her ne ėadar taėŧįr tekrār olunursa güzel olur ve taėŧįr iderken 
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(13) azacıė Ǿanber yāħūd dārçįn śuyı iŜāfe olunursa āāyet (14) laŧįf olur ol ėarǾa dibinde 

ėalan yaādır ŧarįė-i āħar (15) oldur ki diledigiñ ėadar antimun alub daėė ve saĥė idüb 

(16) muėaŧŧar sirke ile ıśladub tā ħamįr olunca baǾdehu sirkeǿi süzüb (17) tekrār 

muėaŧŧar sirke ėorsun ĥattā antimunuñ levni sirkeye çıėa (18) śoñra süzüb böyle tekrār 

idersin tā ki antimunla levni (19) ėalmaya śoñra bu mecmūǾı ėadar sirkeǿi taėŧįr idersin  

yaāı esfel-i ėarǾada  

[43a][43a][43a][43a]    

(1) ėalur baǾdehu baŧn-ı feresde ėırė gün defn itdikden śoñra çıėarub (2) taśfiyye idüb 

ĥıfž idesin bu yaā cümle yaralara ve sereŧān (3) maraŜına nāfiǾdir ŧarįė-i āħar oldur ki 

antimun diledigiñ ėadar (4) śırçasın alub yaėasın186 tā ki beyāŜ olunca eger ėırmızı (5) 

yaėarsañ daħı güzel olur baǾdehu bir şįşe içine ėoyub üzerine (6) bir miėdār muėaŧŧar 

şarāb ėoyub aāzını muĥkem baāladıėdan śoñra bir ısıcaė (7) yerde on iki gün ėoyasın 

baǾdehu taėŧįr idesin eger taėŧįr (8) olunanı olunmayan üzerine ėoyub taėŧįr idersin 

āāyet (9) güzel olunur śoñra esfel-i ėarǾada olanı alub ĥıfž idesin (10) bu yaādan üç dört 

ĥabbe içilür münāsib śular ile (11) sıtmalarıñ envāǾına ve istisėā ve raĥim maraŜlarına 

ve śarǾ ve firenk (12) ve ėurūĥ-ı ħabįseye nāfiǾdir ve daħı bevāsįre ve ākile ve sereŧān 

(13) maraŜlarına mübtelā olanlara içüreler nāfiǾdir altun yaaltun yaaltun yaaltun yaāāāāıııı (14) çıėarmaė ŧarįėi oldur 

ki diledigiñ ėadar mükelles altunı alub (15) sirke ile ĥall idüb baǾdehu esfel-i ėarǾada 

ėalanı bir ħoşca (16) saĥė idüb üzerlerine Ǿaraė ėoyub bir ısıcaė yerde birėaç (17) gün 

ŧura baǾdehu taėŧįr ile esfel-i ėarǾada bir āalįž şey ėalur (18) yaādır bu yaā cümle 

maraŜlara nāfiǾdir bir ėįrāŧ yā iki ėįrāŧ (19) içmek ile ve bir ŧarįė-i āħar oldur ki 

diledigiñ ėadar altun 

[43b][43b][43b][43b]    

(1) varaėı alub yā lįmūn śuyıyla veyā muėaŧŧar sirke ile ĥall idüb baǾdehu (2) bu śuyı 

uçurasın tekrār tekrār böyle idesin eger buña incüden (3) bir miėdār şeyǿ ėorsañ āāyet 

aǾlā olur bunuñ şerbeti bir ėįrāŧdır (4) ĥummā-i Ǿafaniyeniñ187 envāǾına nāfiǾdir 

Ǿufūnetleri menǾ ider ve der getüri (5) cidir ve cüdām maraŜına ve beraśa ve  firenk 

maraŜına nāfiǾdir daħı şol (6) kimesneye nāfiǾdir ki zįbaė içüb yāħūd sürüb mutaŜarrır 

olmuşdur (7) ve ŧarįė-i āħar oldur ki altun bürādesinden diledigiñ ėadar alursın (8) zįbaė 

ve kibrįt ile teklįs idüb yuėarıda bildigiñ gibi baǾdehu muėaŧŧar (9) sirke ile ĥall idüb 

ateşde Ǿaėd idesin ĥall ve Ǿaėdi tekrār (10) idesin fesħ olub dühn olur Ǿaėd olmaz śoñra 

bu yaāıñ (11) on iki dirhemine yüz direm pāk bal ėoyub içerüden ve ŧaşradan (12) olan 
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maraŜlarıñ cümlesine nāfiǾdir ve yeryüziniñ bād-zehridir bunuñ (13) ħāśśaları śayılmaz 

ve fāỷideleri Ǿadd olunmaz gümüş yagümüş yagümüş yagümüş yaāāāāıııı çıėarmaė (14) ŧarįėi oldur ki iki yüz direm 

nişādır alub ve dört yüz direm (15) kil-i ermenį ħılŧ idüb ve ėurıdub ħafįf nārda taėŧįr 

idesin (16) baǾdehu tedrįcle ateşi ziyāde idüb cümle taėŧįr olunca yigirmi beş direm (17) 

gümüş bürādesi alub seksen direm bu muėaŧŧar śudan alub bir şįşeye (18) ėoyub bir 

ısıcaė yerde yāħūd güneşe ėoyub ėurusun tā ki gümüşi (19) bir ħoşca ĥall idüb baǾdehu 

śuyı süzüb ısıcaė śu ile tekrār  

[44a][44a][44a][44a]    

(1) yayėayasın188 ĥattā śuyı gide śoñra üzerine Ǿaraė ėoyub bir ısıcaė yere (2) ėoyasın 

on dört gün anda āalįž lezic olur bu yaādan içüreler (3) nāfiǾdir baş maraŜlarınıñ 

śovuėdan ve ısıcaėdan olanlarına ve siñir (4) maraŜlarına ve ŧalaėda ve cigerde ve 

raĥimde olan süddeleriñ cümlesine nāfiǾdir (5) ŧarįė-i āħar oldur ki diledigiñ ėadar 

mükelles gümüş alub üzerine (6) muėaŧŧar sirke ėoyub ĥammām-ı mariyede nār-ı 

muǾtedilde uçurasın ėarǾanıñ (7) dibinde yaāı bāėį ėalur bunuñ üzerine nefǾi 

evvelkisiniñ nefǾi gibidir (8) incüincüincüincü yayayayaāāāāıııı çıėarmaė ŧarįėi oldur ki diledigiñ ėadar saĥė 

olunmuş (9) incü alub üzerine iki barmaė miėdārı muėaŧŧar sirke ėoyub (10) ısıcaė 

yerde ėoyasın ĥall olunca bundan śoñra ĥammām-ı mariyede (11) ruŧūbetini uçurursın 

ĥattā ėızarır baǾdehu üzerine birėac kerre (12) ŧatlu śu taėŧįr idesin ekşiligi gide śoñra 

bir yaş yere ėoyub (13) ĥall olub yaā ola yāħūd Ǿaraė ile ĥall idersin śoñra (14) 

uçurursın maĥlūl bāėį ėalur bu yaāıñ şerbeti bir ėįrāŧ virilür (15) baǾŜı münāsib śular ile 

aǾŜāǿ-i reǿįsiyyeǿi ėuvvetlendirir teşennüce ve felce (16) ve siñir maraŜlarına ve 

bayılmaāa ve ĥafaėāna nāfiǾdir ve menįǿi ziyāde (17) ider ve cümle yaralara nāfiǾdir ve 

bevāsįr içün içmek ile bu minvāl (18) üzre çıėar mercānmercānmercānmercān yayayayaāāāāıııı aėıcı maraŜlarıñ cümlesine 

nāfiǾdir raĥim aėmaė (19) gibi ėurūĥ-ı ħabįŝe ki büyük yaralardır sıraca gibi ve gözüñ 

aārısını  

[44b][44b][44b][44b]    

(1) teskįn ider ve gözden aėan yaşı ėurıdır sürmek ile ve nāzileleri (2) menǾ ider ve 

dimāāı ėuvvetlendirir ve ėalb maraŜlarına ħaşā gibi ve ĥafaėān gibi (3) nāfiǾdir ŧuzŧuzŧuzŧuz yayayayaāāāāıııı 

daħı çıėarmaė ŧarįėi üc yüz direm ŧuz (4) alub ve altı yüz direm kil-i irmenį ve altı yüz 

direm bārūt alub (5) bir yerde ħamįr idüb ėurślar189 düzeler ve ėurudalar baǾdehu bir 

uzun (6) boyunlı bir ėarǾada ėoyub şol şarŧla kim inbįė büyük ola muėābele vāsiǾ (7) 

ola altına ateş yaėasın tedrįcle baǾdehu ateşi şedįd idesin (8) tā ki śu çıėınca śoñra bu 

                                                 
188 Serez 2751 nüshasında harekendiği için yayėayasın okunuşu tercih edilmiştir. bk. Serez 2751, 42.a-14. 

189 F.  



137 
 

muėaŧŧarı taėŧįr idesin ruŧūbet-i zāǿidesi (9) çıėub yaāı ėarǾanıñ dibinde ėalur bu yaā 

cümle aārıları teskįn ider (10) sürmekle ħuħuħuħuśūśāśūśāśūśāśūśā Ŝamā-ı buŧm yaāı ile bile ola yāħūd 

pābūneç yaāı (11) ile bile ola bu yaā vecaǾ-ı mefāśıla ve nıėrįse Ǿacāyibdir mafśallarda 

(12) müteĥaccir olmuş şeyleri taĥlįl ider bu yaāıñ istiǾmāli üç ėaŧredir cümle (13) 

ĥummā-i rediyyeye ve mafśallar aārısına daħı içerüde olan şeyler ve fıtıė (14) maraŜına 

ki ėaśıė yarıāına dirler nāfiǾdir bunuñ ħāśśasındandır ki (15) altunı ĥall ider ve maĥlūl 

olan altun cümle maraŜlarıñ envāǾına nāfiǾdir (16) ŧarįė-i āħar budur ki ŧuzı muėaŧŧar190 

sirke ile ĥall idüb taėŧįr (17) itdikden śoñra bu muėaŧŧarı taėŧįr idüb ruŧūbetini uçurursın  

(18) ėarǾanıñ dibinde yaāı ėalur bu yaā altunı ĥallde āāyetdir (19) kibrįtikibrįtikibrįtikibrįtiñ yañ yañ yañ yaāāāāınıınıınıını 

çıėarmaė ŧarįėi oldur ki diledigiñ ėadar kibrįti  

[45a][45a][45a][45a]    

(1) alursın ve kendi  berāberi ufaė ŧaşlar veyāħūd ėum alub māǿilü’r-raėabeye (2) 

ėorsun ve nār-ı ħafįf üzerinde taėŧįr idüb bir ĥayŝiyyetle ki kibrįtiñ (3) kendi yuėaruya 

śuǾūd itmeye iki gün ve iki gicede taėŧįr olur ol (4) muėaŧŧar olan şeyǿ Ǿufūnetden olsun 

āayrıdan olsun śovuė maraŜlarıñ (5) cümlesine nāfiǾdir ve sıtmalarıñ cümlesine gerek 

āıbb gerek rubǾ nāfiǾdir ŧāǾūna (6) daħı nāfiǾdir ve miǾde maraŜlarına ve ciger ve ŧalaė 

ve raĥim ve meŝāne ve mefāśıl (7) maraŜlarına nāfiǾdir istiǾmāli azacıėdır münāsib 

śular ile ve ĥummā-i nāriyyeye (8) nevbetden bir sāǾat evvel istiǾmāl olunur ve her gün 

iklįlü’l-cebel ki biberiyye (9) dirler anıñ śuyı ile ve ĥummā-i āıbb içün istiǾmāl olunur 

şarābla ıślanmış (10) ėanŧaryūn śuyı ile ki anda azacıė tiryāk ħall olmuş ola ve śarǾ (11) 

maraŜına betonika śuyı ile ve fānya śuyı ile śulardan murād maŧbūħlardır (12) ve 

öksürige zūfā śuyı ile ve ciger śoāuėluāuna ve istisėāya (13) andız śuyı ile istiǾmāl 

olunur ŧaǾām iştihā olmaduāuna efsentįn (14) śuyı ile miǾde aārısına ve ėulunc pābūnec 

śuyı ile ve süddeler ve ŧalaė (15) aārısı-çün ılāun aāacı kökünüñ ėabınıñ191 śuyı ile 

yāħūd māǿ-i (16) uśūl ile virilür ve firenk maraŜına şāh-tere śuyı ile yāħūd gül śuyı (17) 

ile virilür śoāulcan vesāỷir ėurdları çıėarmaė içün ayrıė śuyı (18) yāħūd efsentįn śuyı 

ile ve raĥim aārılarına pābūnec śuyı ile sidik (19) zorına şarābla nıėrįs vecaǾ-ı mefāśıla 

kemāfiŧus maŧbūħı ile virilür  
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[45b][45b][45b][45b]    

(1) ve bu yaā yaramaz yaralara virilüb üzerine süreler nāfiǾdir192 (2) ve ŧarįė-i āħar oldur 

ki diledigiñ ėadar mükelles kibrįt alub ve ėarǾaya ėoyub (3) daħı üzerine altı parmaė 

miėdārı sirke ėoyub dört hafta zibl-i (4) feresde defn itdikden śoñra taėŧįr idesin cümlesi 

çıėa baǾdehu bu muėaŧŧar (5) baŧn-ı feresde şįşe ile üç gün yāħūd dört gün defn idesin 

(6) cümle çıėub ruŧūbetini  uçurasın hem yaāı ve hem rūĥı ėarǾanıñ dibinde (7) ėalur 

tekrār bunı zibl-i feresde sekiz gün defn idüb baǾdehu ėarǾa ve inbįė (ile) (8) taėŧįr 

idesin yaāını alub bu yaā śāf olur otuz güne degin (9) bunuñ fāỷidesi evvelki yaāıñ 

fāỷidesi gibidir ŧarįė-i āħar budur ki (10) yüz elli direm kibrįti alub söyünmedik kirec ile 

ve ėırė direm nişādır (11) mecmūǾunı bir yerde daėė ve saĥė idüb üzerine śu ėoyub ol 

śuda (12) azacıė ŧuz ile baǾdehu eflāŧūnį ile taėŧįr idesin śoñra ruŧūbetini (13) uçurub 

ėarǾa dibinde ėalanı ĥıfž idesin içerüden ŧaşra istiǾmāl (14) olunur ve daħı siñir 

yaraları193 içün olan kibrįt yaāınıñ śıfatı budur ki (15) kibrįt-i mesĥūėdan ve kettān 

toħumı yaāından berāber alub ħılŧ idüb ateşde (16) ėaynadırsın baǾdehu bir niçe 

müddetden śoñra taħmįr idüb ėarǾa ve inbįė ile (17) taėŧįr idesin  eger taėŧįr iderken 

buāday kepegini bile ėoyub taėŧįr iderseñ (18) daħı güzel olur zāczāczāczāc yayayayaāāāāıııı çıėarmaė ŧarįėi 

budur ki bir miėdār (19) ħāliś rūĥ-ı zācdan alub ėarǾa ve inbįė ile taėŧįr itdikden śoñra  

[46a][46a][46a][46a]    

(1) bu muėaŧŧarı (Ǿaraė) ile taėŧįr idersin Ǿaraėını uçurub yaāı ėalur bu yaā (2) ĥummā-i 

vebāǿiyyeye ve muĥarriėaya ve ŧāǾūna virilür ve süddeleri daħı (3) açmaė içün ve 

śusızlıāı defǾ içün istiǾmāl olunur daħı (4) baǾŜı Ǿilletlere münāsib şerbetler ile ve śular 

ile ŧarįė-i āħar budur ki (5) diledigiñ ėadar zāc alub taėŧįr idersin śuyı çıėub (6) ėarǾa 

dibinde olan ėırmızı ŧopraė ėalur śoñra ol arŜiyye (7) yi kendi ėadar saĥė olmuş kiremit 

ile saĥė idüb tekrār (8) ėarǾa ile taėŧįr ve bir gün bir gice nār-ı şedįd idüb taėŧįr idesin 

(9) yüz dirheminden otuz beş dirhem śu çıėar bu muėaŧŧarı evvelki (10) muėaŧŧara ħılŧ 

idüb tekrār tekrār taėŧįr idersin ŧaǾmı ĥiddet (11) bulub ve ĥumūŜatı gider ve āāyet güzel 

olur ħuśūśā sıtmalara (12) ve sekte maraŜına ve śarǾ maraŜına ve ėulunc maraŜına āāyet 

nāfiǾdir (13) ve ėaçan bu yaāa müshil devālar azacıė Ŝamm olunub bile istiǾmāl (14) 

olunsa ėavį Ǿameller ider ve azacıė müfettiĥ maŧbūħlar ile (15) istiǾmāl olunsa süddeleri 

açmaėda iǾānet ider ŧarŧirŧarŧirŧarŧirŧarŧir yayayayaāāāāı ı ı ı (16) çıėarmaė ŧarįėi budur ki diledigiñ ėadar beyāŜ 

ŧarŧirden (17) alub saĥė idüb māǿilü’r-raėabeye ėorsun ammā ėābile vāsiǾ (18) ola ve 
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aāzını muĥkem baālayasın zįrā ėuvvetlidir nüfūź ider (19) bundan śoñra muǾtedil ateşe 

ėoyub tedrįc ile ateş idesin  

[46b][46b][46b][46b]    

(1) ĥattā śuyı çıėa ve yaāı çıėa bundan śoñra taėŧįr olunanı (2) olunmayan üzerine 

ėoyub tekrār taėŧįr idesin baǾdehu (3) bu yaāı śudan ayırırsın yüz dirheminde altı 

dirhem yaā (4) ĥāśıl olur firenk maraŜından olan yaralara āāyet nāfiǾdir (5) ve bu 

yaādan azacıė içseler sidigi aėıdır ve ŧaşları ėırar (6) ŧarįė-i āħar oldur ki ŧarŧiriñ milĥini 

çıėarub diledigiñ (7) ėadar milĥinden alub bir yaş yere ėoyasın ĥall ola yüzi (8) ve levni 

güzel itmekde ve ŧamarları mücellā itmekde istiǾmāl olunur (9) ŧarįė-i āħar oldur ki 

diledigiñ ėadar ħām ŧarŧirden alub (10) Ǿaraė ile bir gün bir gice ıśladub baǾdehu 

eflāŧūnį (11) ile taėŧįr idesin evvel ħafįf nār idesin tedrįcle (12) nār-ı şedįd idüb taėŧįr 

idesin baǾdehu śuyı ve Ǿaraėı (13) ayırub śāfį yaā ėalur alub ĥıfž idesin bu yaā (14) 

yaramaz yaralara nāfiǾdir ve daħı vebā zamānında daħı (15) ŧāǾūn günlerinde bu yaādan 

ėoėmaė ve yüzine sürmek (16) nāfiǾdir ŧarįė-i āħar oldur ki diledigiñ ėadar ŧarŧiri (17) 

alub iĥrāė idersin mükelles olub beyāŜ olunca (18) baǾdehu ısıcaė śu ile ĥall idüb bir 

miėdār ŧurduėda  

[47a][47a][47a][47a]    

(1) süzüb pāk idüb Ǿaėd idesin śoñra bu minvāl üzre (2) beş kerre ĥall ve Ǿaėd idüb 

baǾdehu üzerine iki parmaė ėadar (3) Ǿaraė ėoyub üc gün miėdārı baŧn-ı feresde defn 

itdikden (4) śoñra çıėarub Ǿaraėı andan taėŧįr idesin ve ėarǾanıñ dibinde (5) yaā ėalur 

içerüde olan yaraları(ñ) ve ŧaşrada olan yaralarıñ (6) envāǾına nāfiǾdir bu yaādan baǾŜı 

münāsib devālar ile bir direm (7) içürseler āāyet nāfiǾdir cigeriñ ve ŧalaėıñ süddelerini 

(8) açıcıdır ve sidik zorına nāfiǾdir ve ėurtları ėırıcıdır (9) ve nāzileleri menǾ ider ve ve ve ve 

nunununuĥĥĥĥās kiās kiās kiās ki baėırdır anıñ yaāını (10) çıėarmaė ŧarįėi oldur ki evvelā baėırı teklįs idüb 

yuėarıda (11) bildigiñ gibi baǾdehu sirke ile ve sirkeǿi ŧuz ile ĥall idersin (12) śoñra bir 

yere ėoyasın tā ki yeşil olunca śoñra ol sirkeǿi (13) süzüb alub yeñi sirke ėoyasın ammā 

sirke içinde azacıė (14) ŧuz ola ve bir yere ėoyasın tā ki yeşil olub jengārı (15) çıėınca 

śoñra süzüb alub böyle tekrār tekrār idersin (16) jengārı ėalmayıncaya degin baǾdehu ol 

cemǾ idüb aldıāıñ (17) sirkeyi taėŧįr idersin ėarǾa ve inbįė ile ėarǾanıñ dibinde (18) bir 

yeşil yaā ėalur bu yaā yaralara ve bevāsįre ve ėurūĥ-ı ħabįŝ(e)ye (19) ve ākileye sürmek 

nāfiǾdir ve ĥadĥadĥadĥadįdįdįdįd kikikiki demirdir anıñ yaāını  
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[47b][47b][47b][47b]    

(1) çıėarmaė ŧarįėi oldur ki diledigiñ ėadar demir bürādesini alub (2) sirke ve ŧuz ile 

tekrār tekrār yayėarsın194 pāk olunca śoñra (3) ŧatlu śu ile yursun ve bir ėarǾaya ėorsın 

üzerine bir kendi (4) ėadar kibrįt śuyı ve iki kendi ėadar ŧatlu śu ėoyub bir ısıcaė (5) 

yere ėoyasın ĥall olunca baǾdehu nār-ı ħafįf ile ėurıdub (6) taśǾįd idersin ve śāǾid195 olan 

şeyǿi alub ĥall-i ruŧūbetle (7) ĥall idüb ĥıfž idesin bu yaā cümle ishālleri menǾ ider (8) 

nāfiǾdir baāırśaėdan gelen ėanı burundan aėan ėanı ve āayrı (9) ǾuŜuvdan gelen ėanları 

ve ėan tükürmegi menǾ idüb defǾ (10) ider baǾŜı kimesne demiriñ bürādesini māǿ-i 

fārūė ile (11) idüb andan śuyunı uçurub ve ėurıdub üzerine (12) sirke ėoyub tekrār 

tekrār taėŧįr idesin tā kim erimiş yaāı (13) ėarǾanıñ dibinde ėalınca bunuñ nefǾi 

evvelkisiniñ nefǾi gibidir (14) zįbaėzįbaėzįbaėzįbaė yayayayaāāāāıııı çıėarmaė ŧarįėi budur ki diledigiñ ėadar zįbaė 

(15) alub zāc ve bārūt ve şabla taśǾįd idersin śoñra (16) birėac kerre Ǿaraė ile yursun ve 

Ǿaraėı andan uçurub ėavį (17) ateş ile taėŧįr idersin bundan taėŧįr ile bir süd gibi şey 

çıėar (18) bu muėaŧŧarı eger Ǿaraė ile taėŧįr iderseñ āāyet güzel olur (19) ve bu yaā 

yaralara ve çıbanlara nāfiǾdir ve bu yaā içerüden 

[48a][48a][48a][48a]    

 (1) azacıė istiǾmāl olunsa bögreklerde196 ve meŝānelerde Ǿilācı  müşkil olan (2) yaraları 

oñuldur zırnįħ yaāı çıėarmanıñ ŧarįėi diledigiñ ėadar (3) zırnįħ alub ve iki kendi ėadar 

bārūt ile yumşaė saĥė idüb (4) bir pūteye ėorsın ve nār-ı şedįd ile yaėub źevb olunca 

bunuñ (5) içinden bārūt gider zırnįħ pūte dibinde ėalur yaā gibi ammā (6) ĥaźer idesin 

ki bir açuė meydān yerde iĥrāė idesin zįrā (7) āāyet müştaǾil olub yanar veyāħūd bir 

çanaė içine ateş yaėub (8) ol mesĥūė zırnįħ ile bārūtı az az üzerine döküb (9) yaėasın 

bundan śoñra bir yaş yere ėoyub ĥall-i ruŧūbetde ĥall ola (10) baǾdehu bu maĥlūli taėŧįr 

idersin yaāı çıėar bu yaā oñulması āāyet (11) müşkil olan yaralara nāfiǾdir ve buŧmuñ 

śaėızı ile veyāħūd bal (12) ile ve daħı ėurūĥ-ı ħabįŝeye nāfiǾdir ėaçan et yaāı ile 

ėarışdırub (13) merhem idüb āāyet pek şişlere sürseler elbette taĥlįl ider ne ėadar (14) 

pek şeyler olursa da ve āanŜarniya didikleri şişe ve sereŧān (15) maraŜına ve Ǿillete 

münāsib şeyler ile ŧılā olunub sürseler nāfiǾdir (16) ve ėıl üzerine sürseler ėılları giderir 

ve yüzünde olan (17) yaramaz yaralara āāyet nāfiǾdir ve bevāsįre nāfiǾdir ŧalaŧalaŧalaŧalaėėėė (18) kim 

evren pulı didikleridir anıñ yaāını çıėarmaė ŧarįėi budur ki (19) diledigiñ ėadar 

mükelles alursın ve muėaŧŧar sirke ile ĥall itdikden  

                                                 
194 Serez 2751 nüshasında harekendiği için yayėarsın okunuşu tercih edilmiştir. bk. Serez 2751, 45.b-3. 

195 F.  

196 F.  
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[48b][48b][48b][48b]    

(1) śoñra bu ĥall-i muėaŧŧarı taėŧįr idersin ėarǾanıñ dibinde ėalanı (2) ĥall-i ruŧūbet ile 

ĥall idersin bu yaā cümle yaralara ve āāyet (3) pek şeylere nāfiǾdir erbāb-ı śanǾatıñ 

buña āāyet iǾtibārları (4) vardır ĥattā dirler ki `@~07 اr E/LKJا `@Y0ا lّX 7م yaǾnį (5) bir 

kimesne ŧalėı ĥall itse ħalėdan müstaānį olur billūr mabillūr mabillūr mabillūr maǾdeni Ǿdeni Ǿdeni Ǿdeni (6) niñ yaniñ yaniñ yaniñ yaāāāāınıınıınıını çıėarmaė 

ŧarįėi budur ki diledigiñ ėadar billūr maǾdeni(n)den (7) alub kendi ėadar bārūt veyā 

evvelki kendi ėadar kibrįt ile saĥė (8) idüb bir pūtede yāħūd bir demir maāraėada iĥrāė 

idersin (9) baǾdehu śu ile tekrār tekrār yıėarsın śoñra bir niçe müddet Ǿaraė (10) ile 

ıśladub śoñra Ǿaraėı süzüb bāėį ėalanı tekrār (11) bārūt ile yāħūd kibrįt ile iĥrāė idüb 

āusl itdikden (12) śoñra Ǿaraė ile ıśladub cümlesi ĥall olunca baǾdehu ol (13) cemǾ olan 

Ǿaraėı ėaynadub bir milĥ Ǿaėd olur śoñra bu milĥi (14) ĥall-i ruŧūbetle ĥall idersin bir 

dühn olur ėaçan bu yaādan (15) bir direm bir kimesneye içürseler bögreklerde ve 

meŝānelerde olan (16) ŧaşları ėırub daāıdır ve sidik zorına nāfiǾdir cümle (17) ŧaşlarıñ 

yaāları bu minvāl üzre çıėar bunlara ėıyās (18) olunsun mamamamaǾlǾlǾlǾlūmūmūmūm ola kim yuėarıdan berü 

źikr idüb daħı (19) iħtiyār idüb naėl iyledigimiz ĥekįm Senarŧusuñ ŧıbb pendindir ki 

[49a][49a][49a][49a]    

(1) teǿlįf itdügidir ve daħı ĥekįm Vafriŧusuñ Aėrabādinidir ol kim taėŧįr-i (2) ervāĥ-ı 

edhāndır ammā ĥekįm Ėorolyus śanǾat-ı ŧıbb-ı kimyāvįde (3) bir muħtaśar ve müfįd 

kitāb teǿlįf itdi zamāne meliki içün ve ol (4) kitāb iki muėaddimeye müştemil biz daħı 

Laŧinden ǾArabįye naėl murād (5) itdik nefǾ-i Ǿāmm olsun içün ve biz daħı yine 

ǾArabįden Türkįye naėl197 (6) murād itdik nefǾ-i Ǿāmm olsun içün Ėorolyus ol 

muħtaśara198 (7) Kimyā-i Pasiliėa diyü ad virmiş yaǾnį melike mensūb kimyā dimekdir 

(8) elelelel----maėāletü’lmaėāletü’lmaėāletü’lmaėāletü’l----ūlāūlāūlāūlā Ėorolyusuñ kitābı iki maėāle-i müştemil maėāle-i (9) ūlā 

muǾālecāt-ı külliyye beyānındadır maǾlūm ola kim maraŜlarıñ (10) Ǿilācları baǾŜısı 

küllįdir Ǿāmmdır bir maraŜa maħśūś degildir (11) Ǿilāc-ı küllį maraŜlarıñ sebebini ve 

aślını ve toħumunı kesüb eyüsini yaramazdan (12) ayırmaėdır sen bilürsin199 ki 

maraŜlarıñ baǾŜısı anadan ve babadan (13) mevrūŝdur200 ve baǾŜı žāhirde olan 

sebeblerden ǾārıŜ olur (14) esbāb-ı sitte-i Ŝarūriyyeniñ taāayyüri gibi yaǾnį altı sebeb ki 

insān (15) içün Ŝarūrįdir imdiimdiimdiimdi muǾālecāt-ı külliyye birėaç nevǾdir anuñla (16) maŧlūb 

olan ancaė belesān-ı ŧabįǾįyi ĥıfž idüb taėviyet (17) itmek yaǾnį ol muǾālece ile murād 

                                                 
197 F. naėl iki kez yazılmış.  

198 F.  

199 F.   

200 F.  
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ancaė ĥıfž-ı śıĥĥat-i bedendir bir nevǾi (18) daħı anuñla maŧlūb eyüyi yaramazdan 

temyįzdir yaǾnį ol muǾālece (19) ile maŧlūb defǾ-i maraŜdır bu defǾ-i maraŜ içün olan 

muǾāleceler  

[49b][49b][49b][49b]    

(1) bir niçe şeydir ol şeyler baǾŜısı olur ėuśdurmaāla ve baǾŜısı ishāl-ile (2) ve baǾŜısı 

sidügi çoė çoė gitmekle ve baǾŜı derlemek ile ve bu muǾāleceler (3) ile dört maraŜ Ǿilāc 

olunur ol dört maraŜıñ biri śarǾdır birisi  (4) istisėādır ve biri vecaǾ-ı mefāśıldır ve 

cüdāmdır ve cümle maraŜlar ki bedene ǾārıŜ (5) dır bu dört maraŜdan şuǾbedir 

bölünmüş bu dört maraŜ uśūl-ı emrāŜdır (6) ve Allāh sübĥānehü ve teǾālā bir maraŜ 

ħalė itmedi illā anıñ devāsını bile ħalė itdi (7) nevǾ-i insān üzerine luŧf-i kereminden ve 

daħı Allāh sübĥānehü ve teǾālā cemįǾ maraŜlara (8) bir devā ħalė itdi ki cümle 

muǾālecātda kāfįdir āayra iĥtiyāc yoėdur lākin (9) ol bir devānıñ maǾrifeti kemāl-i 

Ǿizzetinden āāyet güc olmaāla bu muħtaśarda (10) maǾrifeti ve Ǿameli āsān şeyler źikr 

olundı anlar ile cümle maraŜlar Ǿilāc olunur (11) maraŜlarıñ Ǿilāclarınıñ baǾŜısı daħı 

cüzǿįdir Ǿilāc-ı cüzǿį şol Ǿilācdır ki (12) maraŜıñ aślını ve toħumunı ėaŧǾ idemez belki ol 

maraŜıñ aǾrāŜını teskįn ider (13)  ve ol maraŜıñ ferǾini ėaŧǾ ider aślını ėaŧǾ idemez ve 

nevbetini izāle ider (14) ve aārılarını teskįn ider ve ziyādesini menǾ ider ve muǾālecāt-ı 

cüzǿiyyedendir (15) edviyyeǿ-i muėavviyye ile yedi aǾŜāǿ-i reǿįsiyyeye Ǿilāc ve daħı 

maǾlūm ola kim (16) Allāh sübĥānehü ve teǾālā kereminden insāna bildirdi esrār-ı 

ŧabįǾati ve Ǿanāśırdan (17) ǾārıŜ olan şeyleri ol Ǿanāśırıñ ziyāde ve noėśānı iǾtibāriyle 

(18) Ǿanāśırıñ śalāĥından fesāda taāayyüri sebebiyle olanları cümle bildirdi  

[50a][50a][50a][50a]    

(1) ve daħı iĥsān201 eyledi muŧŧaliǾ ėıldı cümle devālarıñ ħāśśaları üzerine (2) ol devālar 

ki maħśūśdur her birisi bir ǾuŜva ve bu şeyǿlerden ötüri (3) Ǿilācı biz iki ėısım itdik biri 

Ǿilāc-ı küllį ve biri Ǿilāc-ı cüzǿį ve Ǿilāc-ı (4) küllį müştemil inŜācı yaǾnį ħılŧıñ pişmesini 

ve ishāli ve idrārı baǾŜı aėmasını (5) ve ėuśmaāı ve derletmegi ve taėavvį ve muħaddir 

şeyǿle aārıları teskįn itmegi ve havāyı (6) ıślāĥ itmek baǾŜı mesmūmātla Ǿilāc-ı cüzǿį  

Ǿilāc-ı zįnetdir yaǾnį žāhirde (7) olan cüzǿį şeyler Ǿilācdır ve bir ǾuŜva maħśūś olmayan 

şeyǿler Ǿilācdır (8) baǾŜı yaralar ve çıbanlar gibi imdi źikr ideriz bir niçe şeyǿler ki 

nāfiǾlerdir (9) ol şeyǿlerden baǾŜısı baş maraŜlarına nāfiǾdir sekte gibi ve śarǾ gibi (10) 

ve baǾŜısı göze ve dişlere nāfiǾdir baǾŜısı gögse ve ėalbe ve miǾdeye (11) ve raĥme 

nāfiǾlerdir baǾŜısı sıtmalara ve vebā maraŜına ve ŧāǾūna nāfiǾdir (12) baǾŜısı vecaǾ-ı 

mefāśıla ve nıėrįse nāfiǾdir baǾŜısı bögrek aārılarına (13) ve istisėāya nāfiǾdir baǾŜısı 

                                                 
201 F.  
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disenŧarya didikleridir ki ėavį ishāldir (14) daħı sāỷir seyelānı olan şeyler ve baǾŜısı 

menįyi ziyāde idicidir ve baǾŜısı (15) yaramaz yaralara ve çıbanlara nāfiǾdir faślfaślfaślfaśl bu faśl 

inŜāc ki pişürmekdir (16) munŜic ki pişiricidir anlarıñ beyānındadır imdi maǾlūm ola 

kim fāsid ħılŧlardan (17) ǾārıŜ olan maraŜlarıñ kökünden kesmek olmaz tā ki ol aħlāŧ-ı 

fāsideyi (18) pişürmek ile olur zįrā ol maraŜlar köklidir ve pekişmişdir ve daħı (19) 

inŜācdan maėśūd ol ħılŧıñ māddesiniñ ėıvāmını taǾdįl itmekdir 

[50b][50b][50b][50b]    

(1) yaǾnį ol ħılŧ-ı fāsid āāyet āalįž ise raėįė itmekdir balāam-ı āalįž daħı (2) sevdāvįde 

oldıāı gibi ve eger ħılŧ-ı fāsid raėįė ise āalįž itmekdir (3) tā ki ėuśmaė ile yā ishāl ile 

veyā āayrı şeyler ile çıėması āsān (4) olsun içündür ve ammā şol maraŜlar ki kökli ve 

ŝābitdir rāsiħ degildir (5) baǾŜı sıtmalar gibi ve nāzileler gibi ve öksürükler gibi bir 

munŜice muĥtāc (6) degildir belki anda istifrāālar ve tenėıye kifāyet ider ve bu taĥėįė 

üzre (7) tenbįh itdi Buėraŧ ve Calinus Buėraŧ taśrįĥ itdi nuŜc lafžı ile (8) Calinus taǾdįl 

lafžı ile ve Parasulse taāyįr lafžı ile taśrįĥ itdi (9) ammā cümlesiniñ murādı birdir ve 

Ėorolyus dir ki inŜāc ŧoñmuş şeyǿi (10) ĥall idüb ve ĥall olmuş şeyǿi ŧoñdurub 

çıėmaėlıāa istiǾdādı (11) taĥśįl itdirmekdir ve ekŝer yā munŜic şeyǿler istiǾmāl müzmin 

maraŜlardadır (12) śarǾ ve ĥummā ve ėulunc ve vecaǾ-ı mefāśıl ve bögrek aārıları ve 

cemįǾ ŧarŧirden (13) olan maraŜlar gibi ammā şol maraŜlar ki taĥlįl ile ve taĥrįk ile gider 

munŜice (14) muĥtāc degildir inŜāc ĥaėėında istiǾmāl olunan zācıñ ŧarŧiriniñ śıfatı (15) 

diledigiñ ėadar beyāŜ ŧarŧiriñ milĥini alub ėoyun otı śuyıyla ĥall (16) idüb Ǿaėd idesin 

tekrār tekrār śoñra śoñra ĥall-i ruŧūbetle ĥall idesin (17) bir aāzı ŧar şįşeye ėoyub bu 

maĥlūl olan milĥ ŧarŧiriñ yarusı ėadar (18) rūĥ-ı zāc üzerine tedrįc ile ėoyasın ol şįşeniñ 

içinde (19) cümlesi münǾaėid olub azacıė yüzünde śuyı ėalur ol śuyı  

[51a][51a][51a][51a]    

(1) ısıcaė kül üzerinde hemān uçurub ėurıdasın śoñra rūĥ-ı zāc (2) ile bile münǾaėid 

olmuş milĥi alub ĥıfž idüb vaėt-i ĥācetde istiǾmāl (3) oluna eger rūĥ-ı zāc ol milĥ-i 

ŧarŧiriñ üzerine āālib olursa ol (4) ŧuz ėuśdurıcı olur eger ol ŧuz rūĥ-ı zāc üzerine āālib 

olursa (5) ol ŧuz müdebbir olur müfettiĥ munŜic olur maǾlūm ola kim ėaçan milĥ-i 

ŧarŧiriñ (6) üzerine rūĥ-ı zāc ėonduėda bir ėaynamaė ǾārıŜ oldıāı insānıñ (7) rūĥuna daħı 

ǾārıŜ olur ėaynamaė ėaçan kendi ise münāfį bir şeyǿ202 (8) mülāėį olduėda meŝelā 

maśrūǾa śarǾı ĥālinde ǾārıŜ oldıāı gibi ĥarekāt-ı (9) āayr-ı muntažama203 imdi bu ŧarŧir 
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zācı cümle fāsid māddeleriñ inŜācı içün (10) virilür Ǿillete münāsib śular ile ve 

maŧbūħlar ile meŝelā bu ŧarŧiriñ (11) zācdan olan(ından) iki direm alub iki yüz direm 

dārçįn ile ėaynamış (12) üzümüñ maŧbūħundan ĥall idüb marįŜe virilür bir miėdār 

mülāėāt (13) kifāyet ider ve üc güne degin virilür bu ŧarŧir zācı beden-i insānda (14) 

olan ŧarŧiri ĥall ider ve emrāŜ-ı ŧarŧiriyyede Ǿacāyibdendir ve bu ŧarŧir (15) zācıñ 

fāỷideleri budur ki şaėįėa ki yarım baş aārısıdır ve yereėān ki (16) śarılıėdır gerek aśfer 

gerek esved ve envāǾ süddelere nāfiǾdir Ǿillete (17) münāsib śular ile yāħūd beyāŜ şarāb 

ile birėac gün içeler ve ŧaşları (18) ėırar ŧaāıdır ve baŧraliyus ki Kefe kemmūnuna 

beñzer bir otdur anıñ śuyı (19) ile yāħūd  ħaşįşetü’z-zücāc ki yapışėan didikleri otdur 

anıñ śuyı  

[51b][51b][51b][51b]    

(1) ile veyāħūd beyāŜ şarāb-ile ve daħı bu ŧarŧir zācdan virilür bögrekler (2) ŜaǾfına ve 

süddeler içün gül şarābı ile südüs direm miėdārı daħı (3) masariėanıñ süddeleri ve 

ŧamarlarınıñ süddesi içün virilür sekiz (4) ĥabbe dārçįn śuyıyla ve üzüm maŧbūħıyla ve 

der getürür ve eger (5) karsenŧu didikleri otuñ śuyı ile virilürse veyāħūd (6) beyāŜ 

şarābıla ve istisėā maraŜına virilür ŝülüŝ direm miėdārı (7) bal śuyı ile yāħūd andız 

şarābı ile ve ĥayŜı aėıdır ŝülüŝ direm (8) istiǾmāl olunduėda bal śuyı ile yāħūd ėayśūm 

didikleri otuñ (9) şarābıyla yāħūd  betonika şarābı ile ve cümle sıtmalara virilür münāsib  

(10) śular ve maŧbūħlar ile ėaçan müshil devālara ħılŧ idüb istiǾmāl (11) olunsa ėuvvetlü 

Ǿamel ider ve süddeleri açar ve ŧalaė maraŜlarında (12) ve sevdāvį maraŜlarda nažįri 

yoėdur miėdār-ı şerbeti cümle südüs dirhemden (13) ŝülüŝ dirheme varıncadır bal śuyı 

ile eger bir āayrı münāsib śu bulunmazsa (14) ve cümle fāsid māddeleri inŜāc içün ve 

süddeleri tenŜįc204 içün (15) istiǾmāl olunan ėırimu ŧarŧiri didikleri devānıñ śıfatı 

diledigiñ (16) ėadar beyāŜ ŧarŧir alub çirįş olunca daėė ve saĥė ve śu ile yıėarsın (17) tā 

ki vesaħı gide baǾdehu ŧatlu śu ile bir sāǾat ėaynadırsın baǾdehu (18) bir śovuė yere 

ėorsın śuyuñ yüzine parça parça ŧoñar ŧuz (19) gibi śuyuñ yüzünden alursın süzgi ile 

śoñra bu minvāl üzre  

[52a][52a][52a][52a]    

(1) tekrār ėaynadub bir śoāuė yere ėoyub Ǿaėd olanı alursın tekrār tekrār (2) böyle 

idersin ĥattā śuyuñ yüzünde bir şeyǿ ŧoñmaz olunca śoñra arŜiyyesini (3) ŧaşra atarsın ve 

ŧuz gibi Ǿaėd olanı alub ĥıfž idersin bu devā (4) āāyet şerįf devādır māddeleri inŜāc ider 
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ve süddeleri teftįĥ205 ider (5) miėdār-ı şerbetisi yarım direm    māǿ-i ėarāĥ ile yāħūd baǾŜı 

münāsib (6) śular ile ve bu devānıñ Ǿameli āsāndır ve Ŝararı yoėdur ve ŧabįǾat ėatında 

(7) maėbūldür ėaçan müshil ħılŧ olunub istiǾmāl olunsa Ǿameli ėavį olub (8) ve tįz olur 

ve ėaçan bundan bir direm ve maĥmūdeden on iki ĥabbe ile (9) istiǾmāl olunsa bir 

devāǿ-i müshil olur āayra iĥtiyāc olmaz faśl faśl faśl faśl (10) bu faśl ėuśmaė beyānındadır 

muėayyiǿāt ki ėuśdurıcı şeylerdir üç ėısımdır (11) evvelki zāciyyedir yaǾnį envāǾ dürlü 

zāçlardan olur ikincisi (12) antimuniyyedir yaǾnį demirbozan envāǾ tedbįr ile olub 

āāyetü’l-āāye (13) ėuśdurıcıdır üçüncisi zįbaėiyyedir yaǾnį zįbaė envāǾ tedbįr ile (14) 

āāyet ėuśdurıcıdır ve miǾdeyi āāyet pāk ider ve ėuśmaė muĥtācun-ileyh (15) 

olanlardandır yaǾnį Ǿilāclardandır zįrā ėuśmaė köki miǾdede olan (16) maraŜlarıñ 

köklerini ve toħumlarını ėaŧǾ idüb keser ėuśdurıcı zāc-ı ebyaŜ oldur ki (17) hemān 

diledigiñ ėadar zācı alup ŧatlu śu ile ĥall idüb baǾdehu süzüb (18) Ǿaėd idüb tekrār tekrār 

bu minvāl üzre ĥall Ǿaėd idersin tā ki (19) beyāŜ ola śoñra gül śuyı ile ĥall idüb ve Ǿaėd 

idüb ĥıfž idesin 

[52b][52b][52b][52b]    

(1) vaėt-i ĥācetde istiǾmāl olunur ve bu bir devādır ki mebdeǿi miǾdede olan (2) 

maraŜlara ve cümle miǾdeniñ müzmin maraŜlarına nāfiǾdir ėuśdurıcıdır (3) ve cilā 

viricidir ve aħlāt-ı āalįžeyi çıėarır ve daħı zācıñ śıfatı budur ki (4) diledigiñ ėadar milĥ 

zācı alursın ki anuñ Ǿameli źikr olundı bundan (5) śoñra ol milĥi taėŧįr idersin ol 

taėŧįrden ĥāśıl olan śu ile (6) ol milĥi ve ol taėŧįrden ĥāśıl olan milĥi ĥall idüb devr-i 

dāỷim (7) didikleri ėarǾaya ėoyub nār üzerine ėorsın taśǾįd itmek içün (8) devr itdirirsin 

sekiz gün devr itdirüb206 śoñra āletden alub (9) ĥıfž idersin bunlardan şerbet ŝülüŝ 

diremden ŝülüŝān direme degin (10) ve ŝülüŝ direm virilürse Ǿažįm ėuśdurur ve 

miǾdeden aħlāŧ-ı (11) āalįžeǿi çıėarır ve sıtmalarıñ daħı cümlesine virilür ve yarası olan 

(12) kimselere bundan ŝülüŝ direm şarāb ile virseler yaraları oñuldur (13) ve daħı şeker 

ile virilür ve rāziyāne śuyı ile virilür ve māǿ-i (14) ėarāĥ ile virilür ve et śuyı ile virilür 

bir kimesneniñ (15) ŧabǾı ėabūl itmese azacıė gül-be-şeker ile virilür ve bundan 

maǾśūmlara (16) daħı virilür śoāulcanı ve baǾŜı ėurdları ėırmaė içün beş ĥabbe (17) 

miėdārı bir ėaşıė şarāb ile bundan śoñra maǾlūm ola kim Laŧin (18) lisānından 

ǾArabiyyeye terceme idemediler biz terceme itdik kim Ǿibādu’llāha nefǾi (19) olsun 

diyü imdi muėayyiǿāt-ı ŝelāŝeden ėısm-ı evveli zāciyyedir  
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[53a][53a][53a][53a]    

(1) bir miėdārınıñ keyfiyyetini beyān idüb yazdılar ammā ikinci ėısmıñ keyfiyyetini (2) 

beyān idüb yazmadılar andan ötüri ki ol iki ėısmıñ keyfiyyeti (3) ve tedbįri ve kemāl-i 

ıślāĥı ve semmiyyetini izāle idüb devā-yı maĥŜ (4) olmaė üzre olmasınıñ keyfiyyetini 

bilüb ve fiǾle getürür kimesne az (5) bulunur ola yāħūd antimun ve zįbaėdan her biriniñ 

keyfiyyeti tedbįrleri (6) ve kemāl-i ıślāĥları ve her birinden ne miėdār istiǾmālleri ve 

bunlardan (7) ĥabb ve maǾcūn Ǿamelleri ve ne maĥalde istiǾmālleri ve ne ėadar maraŜa 

fāỷide (8) leri olmaları aşaāıda Ǿalā’t-tafśįl źikr olunub bu maĥalde źikre (9) ĥācet 

olmaduāundan ötüri ola ammā zāc-ı ebyaŜıñ źikri (10) āayrı maĥalde źikr 

olunmaduāundan ola faślfaślfaślfaśl bu faśl müshili beyān (11) ider maǾlūm ola kim her müshil 

şeyǿiñ üç fiǾli vardır biri zāǿid (12) şeyǿleri istifrāādır ve biri mizācı taǾdįldir ve biri 

aǾŜāya (13) taėviyetdir şol müshil devālar ki anda semmiyyet ola andan hemān (14) 

ictināb vācibdir ve şol müshil devālar ki yeñi ola zāǿid şeyleri (15) çıėarub ve ėuvveti 

taėviyyesinden maǾlūm olur müshil devānıñ (16) eyüligi Ǿameli çoė olub ve az 

oldıāından degildir zįrā baǾŜı (17) müshil vardır ki Ǿameli az olub ŜaǾįf olur ammā 

ėuvvet-i eczāya (18) ŜaǾf virir maǾlūm ola kim devānıñ Ǿameli keyfiyyeti ile degildir 

belki (19) ħāśśası ile ve śūret-i nevǾiyyesi ile ol ħılŧ-ı maħśūśı ǾuŜv-ı  

[53b][53b][53b][53b]    

(1) maħśūśdan207 ceźb ider ve daħı vācibdir ki şol maraŜ ki yab yab taĥlįl (2) eyledikce 

ol maraŜda ibtidā ėavį müshil içmeye belki ibtidā muālāb  (3) ve munŜic şeyǿler 

istiǾmāl idüb śoñra ėavį müshil içe maǾlūm ola kim (4) ishāli ėavį olan devāyı içmek 

cāỷiz degildir Eflāŧūn Ŧımadus (5) nām kitābında eydür ki şol devālar ki ishāli ėavį ola 

lā-büdd aǾŜāda (6) ve ėuvvetlerde Ŝarar įcāb ider ve şeyħ-i reǿįs Sįnā ki ne güzel 

dimişdir (7) müshil devā gerçi semmiyyetli olmazsa da illā ŧabįǾat üzerine ŝaėįldir (8) 

lākin eger maraŜ kökli olub ŝābit olursa ėavį devāya muĥtācdır ki (9) zācdan olan 

devālar gibi ve antimun ve zįbaėdan olan devālar gibi (10) ve Calinus etbāǾı bu ėavį 

devālarıñ istiǾmāline ėādir olmadılar (11) zįrā Calinusuñ etbāǾı bu devālarıñ ıślāĥı 

ŧarįėini ve tedbįrini (12) ve istiǾmāl ve keyfiyyetini bilmediler Aāriba nām ŧabįb bir ĥaė 

söz söyledi (13) didi ki her Ǿāėıl üzerine vācibdir ki ŧabįb-i cāhilden ictināb (14) idüb 

ėaçınmaėdır ki niǾmetleriñ insān üzerinde pek büyügi (15) insān bir ŧabįb-i ĥāźıėa 

mevėūf olub pįr olunca śıĥĥatini (16) ĥıfž eyleye śśśśıfatıfatıfatıfat----ı türbüd maı türbüd maı türbüd maı türbüd maǾdeniǾdeniǾdeniǾdeni yaǾnį türbüd 

maǾdeniniñ (17) śıfatı oldur ki türbüd maǾdeni zįbaė müdebberinden olur daħı (18) 

                                                 

207 F.  



147 
 

zįbaė ki türbüd maǾdeni dirler zįbaėıñ istiǾmāl(i) keŝįr ve nefǾ-i Ǿāmm (19) oldıāı 

eclden ve daħı maǾdeniyyātıñ ħamįri gibi olduāundan ötüri (20) zįrā şol kimesne ki 

zįbaėıñ iŝbātına ėādir ola ol kimesne feylesofdur  

[54a][54a][54a][54a]    

(1) ĥaėėā ėaçan bir kimesne zįbaėı bir ħoşca tedbįr eylese Ŝararsız cümle maraŜlara 

Ǿilāc (2) olur āayra iĥtiyāc olmaz zįrā bunuñ nefǾi cümleye Ǿāmmdır benakiya didiler 

(3) yaǾnį devāǿ-i küllį dimekdir pes imdi erbāb-ı śınāǾat208 zįbaėıñ tedbįrinde (4) 

birbirine muħālif tedbįrler buldılar baǾŜı kimesne zįbaėı rūĥ-ı bārūt ile (5) ĥall ider ve 

baǾŜısı rūĥ-ı milĥ ile ve baǾŜısı keskin śular ile ĥall ider (6) māǿ-i fārūė gibi ve māǿ-i 

heddām gibi ve māǿ-i zerrįn gibi ve baǾŜılar dühn-i (7) zācla da ve baǾŜı mesĥūė ŧaşlar 

ile ĥall ider ŧūl zamānda ammā (8) biz ĥall-i zįbaė içün bir ŧarįė iħtiyār itdik ol ŧarįėi 

āāyet de nāfiǾ (9) ve mücerreb ve Ŝararsız bulduė ol ŧarįė budur ki taŧhįr olmuş zįbaėdan 

(10) elli dirhem alasın bir şįşe içine ėoyub üzerine yüz direm dühn-i (11) kibrįt ėoyub 

bir ısıcaė yerde ėoyasın ĥattā zįbaė şįşeniñ (12) dibinde mükelles ola bundan śoñra 

şįşeyi bir ısıcaė ėum üzerine (13) ėorsın iki gün ruŧūbeti zāỷidesi gide andan śoñra 

dühn-i kibrįti (14) taėŧįr idersin śoñra üzerine yine dühn-i kibrįt ėorsın evvelki gibi (15) 

idesin böyle tekrār tekrār idersin dört kerre bundan śoñra (16) çıėarub māǿ-i ėarāĥ ile 

yıėarsın dört sāǾat miėdārı ĥattā (17) dühn-i kibrįtden eŝer ėalmaya ėurudursın bir śarı 

ŧopraė gibi olur (18) bundan śoñra bir boynu uzun şįşeye ėoyub aāzını penbe ile 

muĥkem ėapayasın (19) śoñra bir ısıcaė ėum üzerine veyā kül üzerine sekiz gün (20) 

ėoyasın zįbaėdan diri olanı şįşeniñ boāazına śuǾūd idüb  

[54b][54b][54b][54b]    

(1) yapışur ve ŝābit olanı şįşeniñ dibinde ėalur maėśūd ol ŝābit (2) olandır şįşeden ol 

maǾmūl olanı alursın ammā ĥaźer eyleyesin ki ol (3) śāǾid olandan birisi ŝābit olana 

ėarış(ma)ya bundan śoñra Ǿaraė ile (4) üç kerre yıėayub ĥıfž idesin baǾŜı kimesne zįbaėı 

altunla ilāām209 (5) idüb ve üzerine dühn-i kibrįt ėoyub yine evvelki gibi Ǿameli tekrār 

(6) ider ve baǾŜı kimesne zįbaėı gümüş ile ilāām210 idüb üzerine dühn-i (7) kibrįt ėoyub 

evvelki gibi tekmįl ider ve bu zįbaėıñ ėarǾa dibinde (8) ŝābit oldıāınıñ Ǿalāmeti oldur ki 

ėaçan bu zįbaė altun üzerine (9) ėonulsa altunı beyāŜ itmeye ve altuna ėarışmaya bu 

zįbaėıñ fāǿideleri (10) maǾlūm ola kim zįbaė belesān-ı ŧabįǾįdir ve bunda büyümek 

ėuvveti (11) vardır ve mizāc-ı ŧabįǾįyi yeñi idüb iǾtidāle getürür ve beden-i (12) insānı 
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cümle fesāddan taśfiye ider ve ėanı śāfį ider ħuħuħuħuśūśāśūśāśūśāśūśā (13) firenk zaĥmetinde ve cümle 

maraŜlarıñ köküni toħumunı ve yemişlerini ėaŧǾ ider (14) ve bunda ėuvvet-i nāriyye 

vardır yaǾnį cüzǿ-i nāriyyesi ėuvveti sāỷir (15) eşyānıñ cüzǿ-i nārįsiniñ ėuvvetinden 

ziyādedir imdi cüzǿ-i (16) nāriyyesi (ziyāde) olunca ėuvvetde emrāŜ-ı ĥārriyyeye Ŝarar 

idüb fāỷidesi (17) olmamaė lāzım gelür maǾ-haźā ittifāė itdiler ki bu devā Ǿilāc-ı (18) 

küllįdir yaǾnį maraŜlarıñ ĥārına ve bāridine raŧbına ve yābisine ve şedįdine (19) ve 

ŜaǾįfine ve aǾŜāǿ-i bedenden her ǾuŜvuñ maraŜlarınıñ envāǾına  

[55a][55a][55a][55a]    

(1) ve eśnāfına ve eşħāśına Ǿilācdır lākin bunda olan ėuvvet nāriyye-i (2) laŧįfedir yaǾnį 

źātında kemāl-i leŧāfetde olub Ǿunśur-ı türābınıñ vesaħ (3) ile kemāl-i źātiyyesi mestūr 

olmuşdur ammā tedbįr-i ĥükmį ile tedbįr olunub (4) ıślāĥ olunduėda kemāl-i źātįsi 

žuhūra gelüb anda olan ėuvvet-i (5) nāriyye nūra mübeddel olmuşdur vesaħdan211 ve 

semmiyyetden Ǿārį olmaė (6) ile kendüde olan ėuvvet ħāśśa-i maĥŜa olmuşdur ve ol 

ėuvvet-i nāriyye (7) cemįǾ ecsāma şedįdetü’n-nüfūz ve serįǾatü’s-sereyāndır yaǾnį 

ėaçan istiǾmāl (8) olunduėda ŧarfetü’l-Ǿaynde bedeniñ cemįǾ aėŧārına sereyān idüb (9) 

maraŜlarıñ köklerini ėamǾ idüb ėaŧǾ ider bu ėuvvet bundan āayrıda (10) yoėdur imdi 

maǾdeniyyātdan bunuñ gibi niçe şeyǿleri tedbįr-i ĥükmį ile (11) tedbįr idüb envāǾ-ı 

maraŜa istiǾmāl mümkündür eşħāś tedbįr ĥasebiyle (12) āāyet çoė olur ammā bu 

kitābda źikr olunan üç ėısımdır evvelkisi zįbaė-ı (13) müdebber-i ŝābitdir212 ikincisi 

antimun ile tedbįr olunan mecmūǾ antimun ve zįbaė-ı (14) müdebberdir üçüncisi źeheb-

i raǾddır bu ikisiniñ tedbįri aşaāıda (15) gelür bu üç ėısımdan biri bād-zehr213 maǾdenį 

envāǾındandır lākin ancaė (16)  214�ْ�tKَ8 ان �̀ Xََا ّ̀  maǾdeniyyātdan olan devāları istiǾmāl ا0ََْ�

şol vaėt cāỷiz (17) olur ve şol kimesneye cāỷiz olur ki ol kimesne maǾdeni mertebe-i 

maǾdenden (18) mertebe-i nebāta ve mertebe-i nebātdan mertebe-i ĥayvāna naėle ėādir 

ola ve tedbįr-i (19) ĥükmį ile tedbįrine Ǿārif ola belki ĥayvānį olan şeyǿleri mertebe-i 

ĥayvāndan 

[55b][55b][55b][55b]    

(1) mertebe-i nebāta ve mertebe-i nebātdan mertebe-i maǾdene devr itdirmege ėādir ola 

(2) ve marįŜiñ daħı şedįd ve kendüsi ėavį olub nebātį ve ĥayvānį devālar (3) ile Ǿilāc 
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tedbįr olmazsa bu śūretde maǾdeniyyātla Ǿilāc cāỷizdir (4) ve āāyet memdūĥ ve 

maėbūldür zįrā niçe maraŜ vardır ki mertebe-i ūlāsında (5) nebātį ve ĥayvānį olan 

devālar ile Ǿilāc tedbįrį olmayub mertebe-i (6) ŝāliŝede ve rābiǾada marįŜ ŜaǾįf ve 

maraŜ215 ėavį olub marįŜiñ ėavį Ǿilāca (7) taĥammüli olmaduāundan nāşį maraŜ Ǿilāc-

peźįr216 olmaėdan ėalur emrāŜ ĥārdan (8) olursa helāk olur ve eger emrāŜ müzmineden 

olursa maraŜ mütemādį (9) olur āāyetine varınca ammā eger bu źikr olunan üzre 

maǾdeniyyātıñ tedbįr-i (10) ĥükmį ile tedbįrine ėādir olmayub Ǿārif olmazsa vechen 

mine’l-vücūh (11) maǾdeniyyātla Ǿilāc cāỷiz degildir memnūǾdur belki ĥarāmdır zįrā 

maǾdeniyyātıñ (12) semmį olanlarıñ semmiyyetini izāleye ėādir olmamaė ile marįŜe 

semmį devā idüb (13) semmiyyet-i ŧabįǾate ėahr idüb niçe marįŜiñ helākine sebeb olur 

belki böyle (14) olan kimesne nebātį ĥayvānįden her birinden devā-i muŧlaė istiǾmāl 

itmeyüb (15) ancaė āıdāǿı devāǿįye ĥaśr itmek gerek Ǿilācı zįrā nebātį ve ĥayvānį (16) 

olan şeyǿlerde niçe şeyler vardır ki semmiyyeti maǾdeniyyātıñ semmiyyetinden (17) 

ėavįdir ve şedįddir ol kimesne semmiyyet nedir ve śūret-i cismiyye nedir (18) ve cism-i 

ŧabįǾį nedir ve heyūlāǿ-i ūlā nedir ve sırr-ı ekber nedir ve her birinde (19) mādde-i 

aśliyye ve mādde-i müştereke nedir ve maǾden nebāt ve ĥayvāndan  

[56a][56a][56a][56a]    

(1) birini tedbįr ve ėatında bu meźkūrdan her biriniñ keyfiyyet-i imtiyāzını bilmemek ile 

semmiyyetli (2) maǾdenį devā istiǾmāl iden cāhil gibi bunları istiǾmāl niçe kimesneleriñ 

(3) helākine sebeb oldıāından ötüri belki böyle kimesneleriñ niçe niçe (4) ħaŧāsı žāhir 

olub Ǿayān olursa nefy-i beled lāzım ve teǿkįddir zįrā ŧabābet (5) emr-i meşrūǾdur 

ėavlen ve fiǾlen ammā ėavlen oldur ki resūl Ǿaleyhi’s-selām (6) ĥaŜretleri buyurdılar V@c0ا

217د8:ن2q>ان وV@r اrq@.:ن V@r ا  ve daħı (7) 2181ت/N07 واN0:2 V4;@r219  ve daħı niçe ĥadįŝ-i şerįf 

vārid olmuşdur ammā (8) fiǾlen niçe niçe kendüleriñ elem ve ıŜŧırāblarına Ǿilāc idüb emr 

itmişlerdir (9) şübhesi olanlar ŧıbb-ı nebevįye nažar itsünler lākin fuėahā-yi Ǿižām 

raĥimehumu’llah (10) buyurdılar ki marįŜiñ Ǿilācı ile Ǿameli ruħśatdır tāriki āŝim olmaz 

didiler (11) lākin ŧıbb-ı nebevį eŧrāfında baǾŜı kibārdan menėūldür ki Ǿilāc iki ėısımdır 

(12) ėaçan ŧabįb-i ĥāźıė olub ve ol ŧabįb-i ĥāźıė ėatında yā tecribe ile (13) yā ėıyās ile 

yāħūd ilhām ile ŝābit olmuş olub Ǿilāc ėaŧǾį (14) bulunmazsa ol zamān Ǿilāc vācibdir bu 

                                                 

215 F.  

216 F.  
217 Hadįs-i Şerįf  “Đlim iki ilimdir dinler ilmi ve bedenler ilmi” 
218 Hadįs-i Şerįf  “Sinameki' ve sennut (yani 'bal ve tereyağı'), yemeye devam ediniz” 
219 F. satır altında “senā-i mekkį yere śaçdıėları buāday” yazılı 
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śūretde tāriki āŝim (15) olmaė görinür eger Ǿilāc bu minvāl üzre olmazsa Ǿamel 

ruħśatdır (16) tāriki āŝim olmaz ve Ǿalā-kile’t-taėdįreyn ŧıbb lāzımdır lākin ŧabįb birėaç  

(17) ėısım üzerinedir zįrā bir kimesne ki maraŜıñ envāǾını ve eşħāśını başdan (18) ayaāa 

degin olan maraŜlarıñ ĥārresini ve bāridesini ve ŜaǾįf ve ėavįsini (19) ve her biriniñ 

mertebelerini bilüb marįŜi maraŜ-ı āħardan temyįz eyler ve teşħįś eyler  

[56b][56b][56b][56b]    

(1) ammā edviyye-i müfredeniñ ism ve resmi ile bilüb ve her biriniñ ŧabįǾatlerini (2) ve 

ol ŧabāyiǾiñ mertebelerini ve her mertebede derecātını ve ŝāniye ve ŝāliŝesini (3) bilüb 

ve her biriniñ ħāśśalarını ve mertebeleri ve menfaǾatlerini ve maŜarratlarını (4) bilüb ve 

edviyye-i mürekkebeniñ daħı keyfiyyet-i terkįbini ve mizācını ve aĥvāl-i (5) mürekkebi 

bir ħoşca bilüb ve maraŜlardan her birine muėābele cihetinden mi olur (6) yoħsa 

mümāŝele cihetinden mi olur tevfįėe ėādir olub keyfiyyet-i istiǾmālini (7) bile ŧabįb 

dinilür yāħūd edviyye-i müfredeniñ ve mürekkebeniñ cemįǾ aĥvālini (8) bilür ammā 

teşħįś-i maraŜ idüb devā idüb tevfįėe ėādir olmazsa (9) bu kimesneye ŧabįb dinilür anda 

Ǿilel-i erbaǾa ŝābit olub mevcūd (10) oldıāı eclden lākin bu ŧabįbiñ mertebesi evvelki 

ŧabįbden dūndur ve ammā (11) emrāŜı teşħįśine ėādir olmayub źikr oldıāı üzre edviyye-

i müfrede (12) ve mürekkebe aĥvālini źikr olundıāı üzre bilmezse ŧıbda Ǿalāėası (13) 

yoėdur ve eger bir kimesne ĥikmet-i ŧabįǾiyyeyi bile belki ĥikmet-i felekiyyeyi ve 

ĥikmet-i (14) ilāhiyyeyi bile ve edviyye-i müfrede ve mürekkebe aĥvālini źikr oldıāı 

üzre (15) bilürse ve teşħįś-i maraŜa ėādir olursa ve marįŜiñ ve maraŜıñ aĥvāline (16) 

nažar eyleye tevfįė idüb tedbįre ėādir olursa ŧabįb-i ĥāźıė ve kāmil (17) dinilür zįrā 

Ǿilm-i ŧıb ĥikmet-i ŧabįǾiyyeniñ ferǾi olub andan bir cüzǿdür (18) belki baǾŜı mesāǿili 

ĥikmet-i ilāhiyyeden ferǾdir bir kimesne Ǿulūm-ı ĥikemiyyeniñ uśūl (19) fürūǾuna Ǿālim 

ola anıñ içinden bir cüzǿ olan Ǿilm-i ŧıbbıñ cemįǾ uśūl ve fürūǾunı  

[57a][57a][57a][57a]    

(1) ve ĥaėāyıė ve daėāyıėını bilmiş olur ve felekiyyātda her bir şeyǿ mütevellidāt-ı (2) 

ŝelāŝeden her birinde olan fiǾl ve infiǾāli ve ol fiǾl ve infiǾālden (3) ĥāśıl olan keyfiyyet-

i imtizāc ve keyfiyyet-i teǿŝįr ve teǿŝįrden ĥāśıl (4) olan eŧvārı seyr idüb bilmiş olur 

belki ŧabįb-i ĥāźıė dinildiginden (5) mā-Ǿadā feylesof-i zamān dinilür imdi śadedinde 

oldıāımız ėaçan tedbįr-i (6) ĥükmį ile tedbįr olunub anda olan ėuvvet-i ħāśśa maĥŜa 

olunca Ǿilāc-ı (7) küllįdir Ǿufūnetli  maraŜlarıñ cümlesine ve aħlāŧ-ı rediyyeyi cümle 

çıėarır (8) ve nāzileleri menǾ ider ve ŧamarda olan ėanı śāfį ider ve kemüklerde olan (9) 

milĥi śāf ider ve istisėā maraŜına Ǿilāc-ı küllįdir ve vecaǾ-ı mefāśıla daħı (10) nıėrįse 

nāfiǾdir ĥabb-ı ilāhį ile yāħūd bal yaāı ile virilürse daħı (11) źātü’l-cenbe virilür 
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münāsib śular ile ve maŧbūħlar ile ve giciyik ve ĥikkeye (12) virilür ve ėurūĥ-ı 

ħabįŝiyyeniñ ve firenk zaĥmetiniñ köklerini ėaŧǾ ider daħı (13) śarılıė içün ki aśferį 

olsun esvedį olsun nažįri yoėdur (14) ve ŧāǾūn içün olsun virilür ĥabb-ı ilāhį ile ve 

merhemlere ħılŧ olunub (15) yaramaz ėurūĥ-ı ħabįŝiyye üzerine sürseler az zamān 

içinde ħalāś (16) ola ve Parasulse bu tedbįr-i zįbaėdan gül-be-şeker ile virüb firenk 

zaĥmetine (17) Ǿilāc iderdi ve bunuñla dühn-i ŧarŧiri ħılŧ idüb ėurūĥ-ı ħabįŝiyye (18) 

üzerine ŧılā olunur nāfiǾdir ve bu Ǿilāc ile ne ėadar yaramaz olursa (19) Ǿilāc olunsa 

elbette berǿ-i tām müyesser olur ĥekįm Ėorolyus dir ki ben  

[57b][57b][57b][57b] 

(1) bu devāyı çoė tecribe idüb istiǾmāl itdim bir kimesneye Ŝararın görmedim (2) dir 

lākin baǾŜı śafrāvį220 kimesneler ziyādece ėuśmaė ǾārıŜ olub (3) ve boāazında ĥurėat 

ĥāśıl olur lākin baǾŜı āarāaralar ile tįz gider (4) yāħūd azacıė ŧıyn-i maħtūm ezüb içseler 

giderir bu devānıñ (5) miėdār-ı şerbetisi üç ĥabbedir altıya varınca bu devāyı baş (6) 

aārısına ĥabb-ı ėuėıya ile virilür ve vecaǾ-ı mefāśıla ĥabb-ı sūrencān (7) ile virilür 

yāħūd baǾŜı müshil ĥablar ile virilür ve eger meyan (8) balı ile içürseler āāyet güzel olur 

ve gāhįce gül-be-şeker ile (9) yāħūd itmek ile ħılŧ olunub virilür üzerine bir miėdār 

şarāb (10) içilür ve ŧarįė-i āħar oldur ki bu ŧarįė ile olan zįbaėa ŧatlu (11) zįbaė dinilür 

ve bu devā ise Parasulseniñ śanǾatlarındandır daħı (12) Parasulse bu śanǾatıñ erbābınıñ 

reǿįsidir ve yüz direm zįbaė alub (13) kirec ile külden ĥāśıl olan śu ile pāk yuyasın 

baǾdehu tekrār (14) ŧuz ile sirke ile tekrār tekrār yuyasın ĥattā siyāhlıāı gidince (15) 

śoñra bu zįbaė kendi ėadar milĥ-i enderānį ve mecmūǾı ėadar yanmış zāc (16) alub 

cümlesini saĥė idüb bir aāaçdan çanaė içinde muėaŧŧar sirke (17) ile ĥall idüb221 

cümlesini bir muǾtedil ėarǾaya ėoyub ŧıyn-i ĥikmetle ŧı(y)nlayub ısıcaė (18) kül 

üzerinde taėŧįr222 idesin evvel śuyı çıėa baǾdehu bir gün bir gece (19) şedįd ateş idesin 

ĥattā ėubbeye śuǾūd eyleye bundan śoñra açub 

[58a][58a][58a][58a]    

(1) ėırmızı ve śarı olan muśaǾǾadı alasın ėarǾanıñ dibinde siyāhı (2) ėalur bundan bu 

muśaǾǾadı berāberi milĥ-i enderānį ile ve berāberi yanmış (3) şeb alub cümlesini 

birbirine ħılŧ idüb ve taėŧįr ile çıėan śu ile (4) ħılŧ idesin ĥattā śuǾūd eyleye vaślını ėaŧǾ 

idesin ėırmızı ve śarı (5) muśaǾǾadı alub dibinde bāėį ėalanı atasın ol śarı muśaǾǾadı (6) 

alub pūteye ėoyub ateşe ėoyasın ėızarınca baǾdehu bu maǾmūli (7) aślı ile cemǾ idesin 

                                                 

220 F.  
221 F. ĥall idüb sayfa kenarına yazılmış.  

222 F.  
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yaǾnį pāk āabįŧ ile zįbaė ile223 cemǾ idesin ve bunı (8) müferriĥ śular ile yāħūd Ǿaraė ile 

birėaç kerre yuyub pāk idesin (9) baǾdehu yuėaruda geçen maraŜlarıñ her birine virilür 

ħuśūśā ki (10) istisėā maraŜına üç ĥabbeden beş ĥabbeye varınca virilür (11) ŧarįė-i āħar 

budur ki diledigiñ ėadar muśaǾǾad zįbaėdan alub (12) ve kendi ėadar rūĥ-ı zāc ve rūĥ-ı 

bārūt ile ħılŧ idüb (13) taėŧįr idesin evvel rūĥ taėŧįr olunur baǾdehu nār-ı şedįd idersin 

(14) śāǾid olunca evvel maǾmūl beyāŜ billūr gibi şeffāf śāǾid olur (15) ve vaślını ėaŧǾ 

idüb ol śāǾidi çıėarub ĥıfž idersin (16) bu devā yalıñuz müshildir yāħūd müshil devālar 

ile virilür bu (17) śanǾat erbābı ėatında çoė istiǾmāl olunur ve bunuñ fāỷidesi (18) ve 

ŝemeresi evvelkiniñ fāỷidesi gibidir ŧarįė-i āħar oldur ki bu ŧarįė (19) ile olan zįbaėa 

zįbaė-ı ĥayāt dirler evvelā antimun ve zįbaė-ı  

[58b][58b][58b][58b]    

(1) muśaǾǾaddan her birinden yüzer direm alub mecmūǾunı bir yerde saĥė idüb (2) 

üzerine ısıcaė kül ėoyub muǾtedil nārda taėŧįr idersin bir beyāŜ (3) āalįž śu taėŧįr olur 

ėaçan inbįėiñ aāzı baālana ve ŧamlayan (4) noėŧanıñ ėuvveti sebebiyle sen aña yanmış 

kömüri yaėın idüb ėız (5) durasın içilür ola śaėın ammā inbiėįñ ėırılmasından ve daħı 

(6) taėŧįr idesin baǾdehu ol muėaŧŧar śuyuñ üzerine issi śu (7) ėorsın ėarǾanıñ dibinde 

bir beyāŜ ŧopraė çöker ol śuyı (8) andan süzüb bir āħar śu ile āusl idersin tekrār tekrār 

ĥattā (9) śuyundan ve ĥiddetinden224 bir şeyǿ ėalmaya ėurıdub ĥıfž idersin (10) imdi bu 

devādan mizācı ėavį olan adamlara yedirirsin üç (11) ĥabbeden dört ĥabbeye varınca 

gül-be-şeker ile yāħūd benefşe (12) ħamįresi ile yāħūd ayva şarābıyla yāħūd yarım 

pişmiş yumurŧa ile (13) ve daħı vācibdir ki bu devāyı istiǾmāl iden kimesne ol gün 

ĥareket (14) itmeye ve gene üstüne yarım pişmiş yumurŧa içe ve azacıė (15) şarāb daħı 

içe bu śanǾat śāĥiblerinden baǾŜısı bu beyāŜ devāyı (16) bir miėdār alub maĥlūl altun ile 

berāberi ħamįr idüb istiǾmāl (17) iderler bu śanǾatıñ erbābı ėatında buña źeheb-i 

feylesof dirler (18) ve zįbaė-ı ĥayāt daħı dirler ve zįbaė-ı ĥayāt dimāā maraŜlarınıñ 

cümlesine (19) nāfiǾdir ve sıtmalarıñ envāǾına ve cüdām maraŜına ve istisėāya  

[59a][59a][59a][59a]    

(1) ve firenk maraŜına ve ŧāǾūnlara nāfiǾdir ŧarįė-i āħar antimun taśǾįdi225 içün (2) 

diledigiñ ėadar antimun alub saĥė idüb bir ateşe ŧayanur desti (3) içine ėoyasın muǾtedil 

ateş üzerine nār-ı ħafįf ile taśǾįd olmaz (4) nār-ı ėavį ile devr ider taśǾįd olmaz ĥattā 

taśǾįd olunca ŧarįė-i āħar (5) dört yüz dirhem antimun alub ve üç yüz dirhem nişādır ve 

                                                 
223 HM. 22b-14. F. nüshasında āabįŧ zįbaė ile yazılıdır.  

224 F.  

225 F.  
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yüz (6) dirhem ŧuz alub mecmūǾunı bir yerde saĥė idüb bir taśǾįd āletine ėoyub (7) 

evvelki gibi taśǾįd idersin bāėį ėalanı nişādır ile ve milĥ ile evvelki gibi (8) saĥė ve 

taśǾįd idersin vaėt-i ĥācetde istiǾmāl oluna ŧarįė-i āħar (9) diledigiñ ėadar antimun alub 

saĥė itdikden śoñra ėum ile ėarışdırub (10) inine bir cānibe taśǾįd olur bu ŧarįė taśǾįd 

ŧarįėiniñ āsānıdır (11) vaėt-i ĥācetde istiǾmāl oluna muśaǾǾad antimun tedbįriniñ ŧarįėi 

cümle (12) maraŜlarıñ Ǿilācında istiǾmāl olunmaė içün diledigiñ ėadar milĥ-i ŧarŧir (13) 

alub kendi ėadar muėaŧŧar sirke ile ėarışdırub bir ĥammām-ı yābise ėoyub (14) ol 

muėaŧŧar sirkeǿi uçurursın ve maǾmūli ėurıdub tekrār kendi ėadar (15) muėaŧŧar sirke ile 

ėarışdırub andan śoñra evvelki gibi ol sirkeǿi (16) uçurursın böyle sekiz kerre tekrār 

tekrār idersin baǾdehu bu ŧuzdan (17) yigirmi direm alub muśaǾǾad antimundan on iki 

direm alursın (18) bu mecmūǾunı bir pūteye ėoyub ateş üzerine ėoyasın ĥattā yanar ve 

erir (19) ėan gibi olur baǾdehu śoāudub gül levninde çıėar saĥė idüb bu śu ile  

[59b][59b][59b][59b]    

(1) ėarışdurasın ol śuyuñ śıfatı budur meŝelā ħāvlıncān ve ėurś-ı āāliye (2) ve ėaranfil 

ve dārçįn ve besbāse bunlarıñ her birinden altışar dirhem (3) alub zaǾferān üç direm bu 

cümleǿi saĥė ve Ǿaraė ile ıśladub (4) bir ısıcaė yere ėoyasın ĥattā bunlarıñ levni Ǿaraėa 

çıėar śoñra ol (5) Ǿaraėı süzüb bir āayrı Ǿaraė ėoyub bir ısıcaė yerde terk oluna (6) anda 

levni çıėınca bu minvāl üzre tekrār tekrār taśfiye oluna (7) ĥattā nuėulda226 levni 

ėalmaya baǾdehu ısıcaė kül üzerinde ėoyub (8) iki gün Ǿaraėı andan taėŧįr idesin yāħūd 

uçurasın (9) ėuruya śoñra bir aāzı ėapalı şįşeye ėoyasın havā ŧoėunmayub (10) ĥall 

olmaya bu śıfat ile mevśūf olan antimun Ǿacāyibdendir (11) ħavfsız istiǾmāl olunur 

aślen Ŝararı yoėdur ŧāǾūna nāfiǾdir (12) ve ħār olan sıtmalara nāfiǾdir ve śarǾa ve 

māliħulyānıñ envāǾına (13) ve manya didikleri maraŜa ve cümle śafrānıñ iĥtirāėından 

ĥāśıl (14) olan maraŜlara nāfiǾdir ve bu devā müshildir ve ėuśdurıcıdır (15) miėdār-ı 

şerbetisi yedi ĥabbeden on ĥabbeye varıncaya degindir (16) ve daħı antimunuñ 

śırçasınıñ Ǿameliniñ ŧarįėi budur ki diledigiñ (17) antimunı alub bir kendi ėadar bārūtla 

saĥė idüb cümlesini (18) bir pūteye ėoyub ateş üzerine ėorsın ĥattā yanub bārūt (19) 

uçunca baǾdehu süzüb görürsin eger beyāŜ oldı ise ne güzel  

[60a][60a][60a][60a]    

(1) olmadı ise tekrār saĥė idüb yaėarsın ĥattā duħānı kesilince śoñra (2) süzersin 

görürsin eger beyāŜ olub yāħūd ėırmızı olursa (3) Ǿamel tamām olmuş olur olmazsa 

saĥė idüb ve ĥarėı tekrār ile ĥattā (4) beyāŜ olub yā ėırmızı olunca bunuñ kemāliniñ 

Ǿalāmeti oldur ki bir azacıė (5) ateşe bıraėsañ yanub tütüni çıėmayacaė taėdįrce bir 

                                                 
226 S. 2751, 57.b-8; HM., 23.a-18 ŝüfl. 
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pūteyi ateşe (6) ėorsın ĥattā pūte ėırmızı ateş gibi olunca baǾdehu antimunı bunuñ içine 

(7) ėoyub antimun erir ve ėaçan ki eriye bir mermer üzerine döküb śovuya (8) bundan 

śoñra nažar idersin eger śırça gibi aślā sevād olmayub bir cevher-i (9) şeffāf olursa 

Ǿamel tamām olmuş olur eger böyle bir cevher olmazsa (10) tekrār tekrār saĥė idüb ve 

yaėub ve āusl idersin śoñra bir (11) pūtede227 zevb idüb bir mermer üzerine dökersin ve 

bu Ǿameli tekrār (12) idersin ĥattā aślā sevād olmayub bir cevher-i şeffāf zücācı olunca 

(13) baǾŜı kimesne antimunı bārūtsız yaėar ve baǾŜı kimesne antimunı ėaçan (14) 

yaėdıėda bārūta bir miėdār nişādır Ŝamm ider ve baǾŜı kimesne antimunı (15) yaėdan 

śoñra antimundan228 on dirhemine bir dirhem ėuyumcı būresi ėoyub (16) zevb idüb 

mermer üzerine döker cümlesi güzeldir mücerrebdir bu antimun (17) müshildir ve hem 

ėuśdurıcıdır ve aħlāŧ-ı āalįžeyi çıėarır ėay ile daħı (18) ishāl ile bunuñ miėdār-ı şerbetisi 

dört ĥabbedir lākin antimunı (19) śırçasız ıślāĥ itmek vācibdir ŧarįėi oldur ki antimunuñ 

śırçasından  

[60b][60b][60b][60b]    

(1) yigirmi beş direm alub saĥė idersin ve ĥįn-i saĥėda üzerine iki direm (2) rūĥ-ı zāc 

taėŧįr idersin ve issi kül üzerinde ėurıdasın (3) tekrār saĥė idüb ve iki direm rūĥ-ı zāc 

taėŧįr idersin ve ėurıdırsın (4) böyle dört beş kerre tekrār idersin bundan śoñra yigirmi 

beş direm (5) maśŧakį alub saĥė idüb yüz direm Ǿaraė ile ėarışdırub (6) ıśladasın 

baǾdehu ħafįf kül üzerinde ėoyasın ĥattā ol maśŧakįniñ (7) ėuvveti Ǿaraėa çıėa śoñra bu 

Ǿaraėı taśfiyye idüb ol ėurı antimunı (8) üc gün Ǿaraėda ıśladub śoñra ħafįf nārda 

uçurasın (9) ĥattā Ǿaraė müştaǾil olub gide baǾdehu ėurıdub ĥıfž idesin daħı (10) 

miėdār-ı şerbetisi üc ĥabbeden altı ĥabbeye varıncadır antimunuñ (11) bu ŧarįė ile 

ıślāĥından śoñra aślā Ŝararı yoėdur antimun (12) maǾcūnunuñ śıfatı oldur ki diledigiñ 

ėadar antimunuñ śırçasından (13) saĥė idüb muėaŧŧar sirke ile ėarışdırub ateş üzerine 

ėorsun (14) ĥattā muėaŧŧar sirke gidince śoñra bu antimundan yigirmi beş direm ve yeñi 

(15) tiryāė yigirmi direm cevz-i bevvā ve besbāse ve turunc ėabı ve saĥė olunmuş (16) 

mercān her birinden ikişer direm ėaranfil ve rāziyāne ve kişnic229 her birinden (17) 

yigirmi beşer direm mecmūǾı bir yerde saĥė olunub Ǿasel ile maǾcūn olunub (18) 

bundan noħūd ėadar ĥablar düzeler bu maǾcūn ŧāǾūna Ǿacāyibdir daħı (19) ĥummā-i 

rubǾa ve istisėāya ve müzmin ėavį maraŜlara ve aħlāŧ-ı rediyyeniñ 

                                                 
227 F.  

228 F.  

229 F.  
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[61a][61a][61a][61a]    

(1) Ǿufūnetinden olan maraŜlara ve māliĥulyāya ve dimāā maraŜlarınıñ cümlesine (2) 

nāfiǾdir ve cümle zehirleriñ Ŝararını defǾ ider bu maǾcūnuñ miėdār-ı şerbetisi (3) bir 

ĥabbedir zįbaė ve antimun istiǾmāl itmeniñ daħı ėānūnı oldur ki (4) bu iki devā vācibdir 

ki ĥaźer olunsa ėaracigerinde ve aėcigerinde cerāĥat (5) yāħūd fürce olmaya ve olan 

kimesneye virilür istiǾmāl olunmaya ve ĥaźer (6) itmek vācibdir ki bu devālarıñ birini 

içmezden birėaç gün muėaddem yāħūd (7) birėaç gün śoñra ol kimesneden ėan 

almayalar yaǾnį ėanı bu devālardan (8) birini içene yaėın faśd itmeyeler ve daħı bu 

devāyı ŧaǾām yedikden śoñra (9) üç sāǾat geçmedikce yāħūd daħı arasından fāśıla 

geçmedikce virmeyeler (10) ve yidikden śoñra üc sāǾat geçmedikce ŧaǾām ekl 

eylemeyeler ve ėaçan Ǿamel (11) olunduėda Ǿameli bir ısıcaė şey ile taĥrįk eyleyeler 

meŝelā yaālı ŧavuė (12) śuyı vireler ve bu devālar istiǾmāl olunduėda bu ėadar 

ihtimāmıñ sebebi (13) oldur ki bu devālar āāyet ėavį devālardır cāỷiz ki bunı istiǾmāl 

(14) iden kişi semmiyyetini bir ħoşca izāle itmemiş ola da śoñra marįŜ (15) zaĥmet göre 

ve daħı śafrāvį230 mizāc olan kişi istiǾmāl itmeyeler ve daħı (16) aña ėuśmaė Ŝarar iden 

kimesnelere virmeyeler daħı gögsi dar ve boynı (uzun) (17) kimesnelere virmeyeler 

ėaçan ŧāǾūn içün virseler ŧāǾūn üzerine (18) ĥabb-ı dudya didikleri devāyı ĥall idüb 

ėoyalar yāħūd tiryāė-ı (19) fārūė ėoyalar bu devāyı istiǾmāl iden kimesneye ĥadden 

aşurı  

[61b][61b][61b][61b]    

(1) ishāl yā ėuśmaė ǾārıŜ olsa yeñi tiryāė-ı fārūėı ayva rubb ile vireler (2) ve miǾdeniñ 

üzerine miǾdeye ėuvvet virici Ŝımādlar ideler ve ayaėlarını (3) ısıcaė sirke içine ėoyalar 

ve eger ol kimesneye baş aārısı ǾārıŜ (4) olsa başına sirke ile gül yaāı süreler fasiliėun 

müshil Ǿameliniñ (5) śıfatı diyardun sefūfı ve devāǿ-i Ǿanber sefūfı her birinden yigirmi 

beşer direm (6) alub mecmūǾunı Ǿaraė ile ıśladub bir ısıcaė yerde birėaç gün ŧurub (7) 

tamām levni Ǿaraėa çıėa baǾdehu ol Ǿaraėı süzüb ĥıfž idesin śoñra (8) şaĥm-ı ħanžal231 

yedi direm türbüd beş direm ėara ĥarbaė ve āārįėūn her birinden (9) on ikişer direm 

maĥmūde altı direm sināmekį elli direm rāvend üc direm (10) ėarāa dügelegi köki iki 

direm mürver toħumı otuz altı direm sūrencān üç (11) direm alub mecmūǾunı bir yerde 

yumşaė daėė ve saĥė idüb ol ĥıfž olunan (12) Ǿaraėda sekiz gün bir ısıcaė yerde ıśladub 

ŧura baǾdehu cerr-i Ǿalaėa idüb (13) ėalan nuėlı üzerine āħar Ǿaraė ėoyub evvelki gibi 

                                                 

230 F.  

231 F.  
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bir ısıcaė yerde baǾdehu ŧura (14) bu Ǿameli tekrār tekrār idesin ĥattā eczānıñ levni 

Ǿaraėa çıėa śoñra evvelden (15) taśfiye olan Ǿaraėları cemǾ idüb ĥammām-ı yābisde nār-

ı muǾtedil üzerine (16) vaŜǾ oluna ĥattā cemįǾ Ǿaraė ŧayerān idüb gide baǾdehu ol žarfıñ 

dibinde (17) bir āalįž bal gibi şeyǿ ėalur ol şeyǿ eczānıñ levni ve rubbdur ve ħulāśa (18) 

sıdır bundan śoñra bu ħulāśanıñ üzerine dārçįn yaāı ve ėaranfil (19) yaāı ve cevz-i 

bevvā yaāı her birinden on ėaŧre cemǾ olub ėaŧre ėaŧre virüb  

[62a][62a][62a][62a]    

(1) ol ħulāśa ile imtizāc itdüreler ve daħı bu ħulāśaya iŜāfe ideler (2) milĥ-i mercān ve 

milĥ-i lüǿlüǿ her birinden ikişer direm eger eczādan bāėį ėalan (3) nuėlı iĥrāė idüb 

milĥini çıėarub bildigiñ gibi ol milĥi bu ħulāśaya (4) iŜāfe oluna āāyet ėavį olub güzel 

olur ve bu terkibįñ nažįri yoėdur (5) cemįǾ aħlāŧı çıėarır ve cümle maraŜlarda istiǾmāl 

olunur ve mizāclarıñ (6) ekŝeriyle istiǾmāl olunur miėdār-ı şerbetisi ŝülüŝ dirhemden 

ŝülüŝān dirheme (7) varıncadır Ǿillete ve mizāca münāsib śular ile baǾŜı eŧibbā bunı 

ĥabb iderler (8) ve baǾŜı kimesne meyan balı ile ĥall idüb maǾcūn gibi iderler mamamamaĥmĥmĥmĥmūdeūdeūdeūde 

(9) tedbįriniñ śıfatı oldur ki diledigiñ ėadar maĥmūde alub saĥė idüb (10) elekden 

eledikden śoñra tāze güli śıėub Ǿuśāresini maĥmūde ile bile (11) ėarışdırub ıśladırsın ve 

üzerine rūĥ-ı zācdan birėaç ėaŧre (12) ėoyub bir ısıcaė yerde yā güneşe ėoyasın 

ėuruyınca ŧura tekrār (13) āħar Ǿuśāre ėoyub ėurur ve eger gül Ǿuśāresi ile bile berāberi 

ayva (14) Ǿuśāresi ėorsañ āāyet güzel olur bu Ǿamel(i) minvāl-i meźkūr üzre (15) tekrār 

tekrār idesin śoñra ėurudub ĥıfž idesin miėdār-ı şerbeti (16) beş ĥabbeden ona 

varıncadır ammā gāhįce bu müdebber maĥmūdeden ĥablar (17) düzilüp gül-i mükerrer 

ile virilür śśśśıfatıfatıfatıfat----ıııı tedbįr-i āħar oldur ki diledigiñ (18) ėadar maĥmūde alursın gerekse 

Ǿuśāre ile müdebber maĥmūde olsun gerek (19) ħām olsun saĥė idüb üzerine dört 

parmaė ėadar baśar Ǿaraė ile  

[62b][62b][62b][62b]    

(1) ıśladub şol Ǿaraė ki muėaddemā bir miėdār rāziyāne ve anįsūn ve dārçįn (2) ıślanmış 

ola baǾdehu üç dört gün ĥammām-ı mariyede ėorsun śoñra (3) andan Ǿaraėı taśfiye idüb 

bir āħar Ǿaraė ėorsın śoñra taśfiye idersin (4) bu Ǿameli tekrār tekrār idersin ĥattā 

levninden bir şeyǿ ėalmayınca bundan śoñra (5) Ǿaraėı cemǾ idüb ĥammām-ı mariyede 

bir muǾtedil kül üzerinde ėorsun (6) Ǿaraė gidüb maĥmūde žarfıñ dibinde bal gibi ėalur 

śoñra bu müdebber maĥmūdeden (7) her on beş dirheminden on beş direm gül Ǿuśāresi 

ve ėırė sekiz dirhem (8) ayva Ǿuśāresi iŜāfe olunub ĥammām-ı mariyede Ǿuśārelerini 

uçurub (9) ėurıdasın bundan śoñra bu ėurımış müdebber maĥmūdeden her on iki (10) 
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dirhemine bir dirhem mercān ŧuzı ve bir dirhem incü ŧuzı232 iŜāfe idersin bundan her 

kime murād (11) olunursa viresin aślā ĥaźer ve Ŝarar yoėdur miėdār-ı şerbetisi beş 

ĥabbeden (12) on ĥabbeye varıncadır ėara ėara ėara ėara ĥarbaĥarbaĥarbaĥarbaėėėė tedbįriniñ śıfatı oldur ki diledigiñ (13) 

ėadar ėara ĥarbaė kökiniñ ėabından alub bir issi yerde bir gün bir gice anįsūn (14) 

śuy(ı) ile ıśladub baǾdehu ħafįfce ėaynadırsın bāėį ėalan nuėlı āāyet (15) śıėarsın ĥattā 

bir şeyǿ bāėį ėalmaya śoñra ol śāfį śuyı ĥammām-ı mariyede (16) azacıė gül-i mükerrer 

ile yaǾnį şarābı ile muǾtedil nār üzre ėorsun ėaynar (17) āalįž olub bal gibi olur ĥıfž 

idüb vaėt-i ĥācetde istiǾmāl (18) idesin miėdār-ı şerbetisi ŝülüŝ dirhemden ŝülüŝān 

dirheme varınca ħavf (19) ve Ŝararı yoėdur ve bu devā aħlāŧ-ı sevdāviyyelere nāfiǾdir 

ŧarįė-i āħar  

[63a][63a][63a][63a]    

(1) oldur ki diledigiñ ėadar ėara ĥarbaė kökünüñ ėabından alursın (2) lisānü’ŝ-ŝevr köki 

altı direm rāziyāne köki altı direm anįsūn altı direm (3) ėaranfil üc direm mecmūǾı bir 

yerde saĥė olunub dört parmaė (4) miėdārı üstüni baśar Ǿaraė ile ıśladub yedi gün bir 

ısıcaė (5) yerde ėoduėdan śoñra süzüb ĥammām-ı mariyede muǾtedil ateşde (6) Ǿaėd 

idesin ĥattā rubb ola ve bir ŧarįė-i āħar oldur ki iki yüz (7) direm ėara ħarbaė kökünüñ 

ėabından alub anįsūn śuyı ile ŧabħ (8) idesin ĥammām-ı mariyede ola ve aāzı muĥkem 

baālanmış ola bundan (9) śoñra süzüb bāėį ėalan vaśl233 üzerine Ǿaraė ėoyub bir ısıcaė 

(10) yerde ėoya ĥattā levni Ǿaraėa çıėınca śoñra taśfiye oluna bu Ǿamel (11) tekrār oluna 

ĥarbaėda ėuvvet ėalmayınca ve ėaçan ol naėş234 üzerine (12) Ǿaraė ėonsa Ǿaraė 

müteāayyir olmaya bundan śoñra evvelki śuyı (13) ile Ǿaraė cemǾ olub ėarǾada taėŧįr 

oluna ĥattā śu çıėar (14) ve Ǿaraė çıėar ėarǾa dibinde ĥarbaė bāėį ėalur bal gibi miėdār-ı 

şerbetisi (15) ŝülüŝ diremdir bu devā ħılŧları çıėarır ve dimāā maraŜlarına nāfiǾdir (16) 

śarǾ gibi ve manya gibi ve māliħulyā ve baş dönmek ve gözi ėararmaė (17) ve felc 

maraŜları gibi betonika śuyı ile ve baǾŜı dimāāa mensūb maŧbūħlar (18) ve ėanı śāfį ider 

ve muĥarraė fāsid ħılŧları çıėarır ve ėurūĥ-ı ħabįŝeye (19) ve āanŜarniya ve ākile ve 

sereŧān ve cüdām ve temregi giciyik ve ĥikke  

[63b][63b][63b][63b]    

(1) maraŜlarına nāfiǾdir diyaėatilėun ĥabbınıñ śıfatı oldur ki yetmiş iki (2) direm şaĥm-ı 

ħanžal alub āārįėūn ve müdebber maĥmūde ve ėara ĥarbaė her birinden (3) ėırė sekiz 

direm śabr on iki direm cümlesi bir yerde saĥė olunub (4) ħāliś Ǿaraė içine ıśladub ol 

Ǿaraėda muėaddemā diyardun (5) ıślanub anda diyardunuñ levni çıėmış ola ve eger ol 

                                                 
232 F. bir dirhem incü ŧuzı sayfa kenarına yazılmış.  
233 HM. 24.b-7. ŝüfl; S. 2751, 61.a-9,  ŝaėįl.  
234 HM. 24.b-9. ŝüfl; S. 2751, 61.a-11,  ŝaėįl. 
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Ǿaraė (6) ėadar dārçįn śuyı bile vaŜǾ olunsa āāyet güzel olur bir issi (7) mevŜiǾe vaŜǾ 

olunub anda sekiz gün ŧura baǾdehu taśfiye idüb (8) ol śāfı muǾtedil ateşde Ǿaėd idesin 

ĥattā ĥabb itmek (9) mertebesine vara miėdār-ı şerbetisi südüs dirhemdir Ǿillete münāsib  

(10) śular ile müshilmüshilmüshilmüshil----i cāmii cāmii cāmii cāmiǾǾǾǾ Ǿameliniñ śıfatı Parasulse śanǾatlarındandır (11) evvelā 

diledigiñ ėadar zāc alasın ısıcaė śuda ĥall idesin (12) śoñra zācdan üç yüz dirhemine elli 

dirhem dühn-i ŧarŧir ėoyasın (13) ėaçan śuya eczāǿ-i kibrįtisi inānıñ dibine çöker atarsın 

ol (14) śāfį olan śuyı alub muǾtedil ateşde śuyuñ yarısı gidince (15) ėaynadasın śoñra bu 

žarfı śovuė yerde ėoyasın anda buz235 pāreleri (16) gibi ol Ǿaėd olan şeyǿ(i) ĥıfž idersin 

baǾdehu bu ŧarįėde rūĥ-ı ŧarŧiri (17) daħı çıėarırsın evvelā ħām ŧarŧir-i ebyaŜdan alursın 

iki yüz direm (18) saĥė idüb kendi ėadar Ǿaraė ile ėarışdırub bir ısıcaė yerde (19) on 

dört gün ėorsun śoñra taėŧįr idersin ėaçan ŧamla śarı ola  

[64a][64a][64a][64a]    

(1) ėābileyi ėaldırub ėarǾa dibinde ėalan üzerine ateşi şedįd (2) idersin ėararub siyāh 

olunca śoñra ol muėaŧŧarı bu siyāh (3) arŜıñ üzerine redd idüb bir ısıcaė yerde üç gün 

ėoyasın (4) bundan śoñra muǾtedil ateşde taėŧįr olunub śoñra nār-ı şedįd (5) olur ĥattā 

ŧamlamaz olunca ve bu muėaŧŧarı daħı alub ĥıfž idesin (6) bundan śoñra ėarǾanıñ 

dibinde bāėį ėalan nuėl bulub kendi (7) ėadar aña ĥıfž olunan zāc-ı müdebberden iŜāfe 

idesin ve cümlesiniñ (8) üzerine evvel ĥıfž olunan rūĥ-ı ŧarŧiri ėoyub on dört (9) gün bir 

ısıcaė yerde ėorsun baǾdehu muǾtedil ateş ile taėŧįr idersin (10) rūĥ-ı ŧarŧir taėŧįr olur 

alub ĥıfž idesin śoñra ėarǾanıñ (11) dibinde ėalur ėalanı çıėarub saĥė (idüb) ālet-i 

taėŧįre ėoyub taėŧįr (12) idersin rūĥ-ı zāc taėŧįr olundıāı gibi baǾdehu muėaŧŧarı rūĥ-ı 

(13) ŧarŧir ile cemǾ idersin ėarǾanıñ dibinde olanıñ milĥini çıėarırsın (14) baǾdehu bir 

uzun boyunlı ėarǾaya ol milĥi ėoyub yuėarıda źikr olan (15) rūĥları üzerine ėoyasın 

parmaė ėadar bir köpük ola bir ısıcaė (16) yere ėoyasın on dört gün ŧura śoñra bu 

rūĥları (17) taśfiye idüb süzesin ėarǾa dibinde ėalan milĥiñ üzerine (18) tekrār ol 

rūĥlardan ėoyub ĥall idersin evvelki gibi bir issi yerde (19) ėorsun tekrār tekrār idersin 

ol milĥiñ cümlesi ol rūĥlarda  

[64b][64b][64b][64b]    

(1) ĥall olunca ve cümle ĥall olduėdan śoñra ol maĥlūli bir eflāŧūnį ėarǾaya ėoyub (2) 

issi ėum yāħūd kül vāsıŧasıyla evvel taėŧįr idesin śoñra ol (3) vāsıŧayı ėaldırub nār-ı 

şedįd idersin ŧamlamaz olunca śoñra ol (4) muėaŧŧarı alub ĥammām-ı mariyede ėorsın 

altına nār-ı ħafįf idersin (5) ĥattā ėıvāmı āalįž olunca ĥall olmuş gümüş gibi olur alub 

ĥıfž idersin ateşde (6) müshil-i cāmiǾ budur ve ŧarįėi oldur ki milĥ-i ŧarŧiri alub berāberi  

                                                 
235 F. buz sayfa kenarına yazılmış.  
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(7) milĥ-i zāc alub mecmūǾun bir yerde saĥė idüb üzerine rūĥ-ı ŧarŧir (8) ve rūĥ-ı zāc 

ėoyub ėarışdurasın evvelki gibi taėŧįr idersin kifāyet (9) ider bu ŧarįė evvelki ŧarįėden 

āsāndır ve bu müshil-i cāmiǾiñ keyfiyyet-i (10) istiǾmāli marįŜiñ ėuvvet ve ŜaǾfına 

göredir bir miėdār zaǾferān rubb (11) ile istiǾmāl olunur baǾŜı kimesne yalıñuz istiǾmāli 

cāỷizdir ve bu devā (12) tenėıyeye muĥtāc olan maraŜlarıñ cümlesine ve cümle müzmin 

maraŜlara nāfiǾdir (13) ve nāzilelere ve Ǿufūnetden olan maraŜlara nāfiǾdir istiǾmāl 

vaėtinde (14) yā şarāb ile istiǾmāl iderler yāħūd tavuė śuyı ile yāħūd gül (15) şarābı ile 

miėdār-ı şerbetisi yigirmi yaşından elli yaşına varınca olan (16) kimesnelere dört 

ĥabbedir on yaşından yigirmi yaşına varınca olan (17) kimesnelere üc ĥabbedir küçücük 

maǾśūmlara bir ĥabbeden iki ĥabbeye (18) varınca bu devāyı istiǾmāl iden kimesneye 

vācibdir ki ĥaźer eyleye śoāuėdan (19) śoñra bir yerde otura bir sāǾatden śoñra ėalėub 

yab yab gezine  

[65a][65a][65a][65a]    

(1) ve iki sāǾat geçdikden śoñra eger devā teǿŝįr iderse ne güzel eger teǿŝįr itmezse (2) 

evvelki gibi bir şerbetlik daħı istiǾmāl ide bu devānıñ Ǿameli gāhįce ėuśmaė ile (3) ve 

gāhįce ishāl ile olur ve gāh derlemek ile ve gāhį idrār-ile bevl-ile (4) olur ikinci günde ol 

Ǿalįle devā ėısmından bir şey virmeyeler üçünci günde (5) tekrār bu devālardan bir 

şerbetlik daħı içüreler bu Ǿameli bu minvāl üzre üç (6) kerre ideler yāħūd dört kerre 

ideler yā daħı ziyāde marįŜiñ ėuvvet (ve) ŜaǾfına (7) göredir zamānına göre bu devā 

eger bedende aħlāŧdan bir şeyǿ bulursa (8) yā ishālle yā āayrı şeyǿ ile çıėarır ve eger 

aħlāŧdan bir şeyǿ bulmazsa (9) aślen eŝeri žāhir olmaz zįrā bu devā āayrı müshiller gibi 

degildir ol āayrı (10) müshiller bedende aħlāŧdan bir şeyǿ bulmadıāı zamānda bedeniñ 

aśl(ı) (11) ruŧūbetinden236 çıėarır faślfaślfaślfaśl bu faśl idrār ve müdirr beyānındadır yaǾnį idrār-ı 

bevl (12) ne mertebeden ola ve ol idrār bevliñ idrār idüb aėıdıcısı ne şeydir (13) anı 

beyān ider maǾlūm ola kim ishāl ve ėuśmaė cümle aǾŜānıñ tenėıyesinde (14) kifāyet 

itmez imdi baǾŜı māddeyi baǾŜı aǾŜādan çıėarmaėda ŧarįė-i āħara (15) muĥtāc olduė 

ŧarįė-i āħar ŧarįė-i bevldir ėaracigeriñ ve bögrekleriñ237 ve meŝāne (16) niñ bevlindendir 

ŧuz rŧuz rŧuz rŧuz rūūūūĥunĥunĥunĥunıııı çıėarmaė śıfatı oldur ki diledigiñ ėadar (17) maǾdenį ŧuz alub ve saĥė idüb 

üzerine azacıė yaāmur śuyı śaçarsın (18) baǾdehu kendi ėadar kil-i ermenį ile yāħūd 

çölmekci çamurı ile ėarışdırub (19) ħamįr idesin śoñra bunı yaśśı uzun bādem gibi 

ŝöbüce hemān ĥablar idesin 

 

                                                 
236 F. bulmadıāı gibi zamānda bedeniñ aśl ruŧūbetden 

237 F.  
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[65b][65b][65b][65b]    

(1) güneşde ya furunda ėurıdasın śoñra eflāŧūnįniñ nıśfına dek (2) ėoyub ammā 

muėābele vāsiǾ olmaė şarŧdır altına nār-ı ħafįf idersin evvel (3) śuyı çıėar śoñra tedrįcen 

nār-ı şedįd idesin ĥattā rūĥı çıėınca (4) bu rūĥ milĥiñ taėŧįri gibidir śoñra ol rūĥ-ı 

muėaŧŧarı ĥıfž idersin (5) Ǿacāyibdendir zįrā ŧuzuñ rūĥı ile kendüsi beyninde fiǾilleri 

āāyet (6) buǾd vardır zįrā ŧuzuñ kendi śuśadıcıdır ammā rūĥı śusuzlıāı (7) ėaŧǾ idicidir 

bu didigimiz žāhirdir istisėā maraŜına mübtelā olan kimesneye (8) içürseñ ve daħı ŧuzuñ 

kendisi keskindir ve ıśırıcıdır ammā rūĥunda (9) bu yoėdur  belki Ǿufūnetleri izāle eyler 

ve fāsid etleri düşürür ıśırması (10) yoėdur ve aārısı yoėdur daħı ŧuzuñ kendiniñ ŧaǾmı 

keskindir ve dili (11) ıśırır rūĥuñ ŧaǾmı ise ŧatludur ĥiddet yoėdur lākin azacıė acılıė 

(12) vardır ve ŧuzuñ rūĥunuñ ŧaǾmı ve rāyiĥası elma Ǿuśāresiniñ ŧaǾmına (13) ve anıñ 

rāyiĥasına yaėındır ve Parasulse eydür ki ŧuz bir cevherdir cümle (14) Ǿufūnetleri izāle 

ider ve cümle şeyleri taǾaffünden śaėlar ĥıfž ider çünki (15) milĥiñ kendüde bu fiǾl 

olunca rūĥunda bu fiǾl iŜǾāf ve muŜāǾaf olur (16) ėaçan bir kimesne bu rūĥdan üç kerre 

üçer238 ėaŧre istiǾmāl eylese (17) bedeni Ǿufūnetden ĥıfž ider ve Ǿufūnetden ĥāśıl olmuş 

şeyǿi var-ise (18) izāle ider ħuśūśā ki bu rūĥ altun varaėı ile ĥall olmuş ola āāyet (19) 

nāfiǾdir bu rūĥ ėaçan yapışėan śuyı ile veyāħūd  kardusenŧu śuyı  

[66a][66a][66a][66a]    

(1) ile istiǾmāl olunsa idrār-ı bevlde kāfįdir ve eger şarābla istiǾmāl olunursa (2) ėanı 

śāfį ider ve cüdām ve beraś maraŜlarına ve istisėāya pelin śuyı ile (3) istiǾmāl olunur ve 

her gün nefǾi žāhirdir ve ėaçan merzencūş ki śıçanėulaāı (4) didikleri otdur anıñ śuyı ile 

yāħūd ħurmā yāħūd sįsāliyus śuyı (5) ile içürseler dimāā maraŜlarına nāfiǾdir ve ėalbe 

ėuvvet virir eger gül śuyı (6) ile yāħūd lisānü’ŝ-ŝevr śuyı ile yāħūd oāul otı śuyı ile 

içürseler (7) miǾdeye ėuvvet virir iştihāyı239 açar eger naǾnaǾ śuyı ile içürseler ėaraciger 

(8) maraŜlarına nāfiǾdir eger hindibā yāħūd kardusenŧu yāħūd marul (9) śuyı ile 

içürseler ŧalaė maraŜlarına nāfiǾ ve altunca otı yāħūd (10) baėlatü’l-ĥamėā ki semüz 

otıdır bunlarıñ śuyı ile içürseler ve eger bunı (11) ŧāǾūn üzerine sürseler ŧāǾūnda olan 

zehri çeküb ŧaşra alur (12) eger ŧāǾūnlı adam içse ŧāǾūnuñ zehrini defǾ idüb der getürür 

azacıė (13) sirke ile içürseler derleme sıtmasına nāfiǾdir ve idrār-ı bevlde istiǾmāl (14) 

olunur ve külā meŝāneye nāfiǾdir ve anlarda olan ŧaşları ėırar Ǿillete münāsib (15) śular 

ile içürseler ve ėurdları ėırar ėayśūm śuyı ile içürseler (16) ve yeñi yarılmış ėaśıė 

üzerine sürseler ve śāĥibi birėaç kerre içse (17) ol maraŜdan ħalāś olur ėulunca şarāb ile 

                                                 
238 F. üçerden sonra kerre yazılmış üstü çizilmiş. 

239 F.  
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içürseler Ǿilācı ėavįdir (18) ve müzmin sıtmalara Ǿaraė ile içürseler nāfiǾdir daħı śarılıāı 

giderir (19) eger bir hafta içürseler hiç şübhe yoėdur içerüden ėan gidüb  

[66b][66b][66b][66b]    

(1) ishāl olanlara ve disenŧarya240 ve felc maraŜına ve sekteye ve nıėrįse içürseler Ǿillete 

münāsib (2) śular ile āāyet nāfiǾdir ve içerüde olan yaraları oñuldıcıdır (3) miėdār-ı 

şerbetisi dört ėaŧreden yedi ėaŧreye varıncadır bir ėaşıė (4) şarāb ile yāħūd dārçįniñ śuyı 

ile ve eger vecaǾ-ı mefāśıl üzerine (5) Ǿillete münāsib śular ile sürseler aārılarını giderir 

daħı ėurūĥ-ı ħabįŝe (6) üzerine sürmekle giderir ve ėurūĥ-ı ħabįŝe ve bevāsįr ve sereŧān 

ve ākile gibi (7) maraŜlara ħuśūśā üzerine sürmekde mülāzemet ideler ħalāś olur (8) bi-

iźni’llāhi teǾālā rūrūrūrūĥĥĥĥ----ı bı bı bı bārūtārūtārūtārūt śıfatı oldur ki rūĥ-ı bārūt istiħrācı (9) Ǿayni ile rūĥ-ı milĥ 

istiħrācı gibidir lākin bunda vācibdir ki bārūt (10) bir cüzǿ ve daħı çamur üç cüzǿ gerek 

rūĥ-ı bārūt Ǿacāyibdir ėulunca (11) ve źātü’l-cenbe ve derletme sıtmasına ve buraėlı 

olan ħılŧları241 çıėarır ve bevli (12) idrār eyler ve vecaǾ-ı mefāśıla nāfiǾdir ėaçan aārıları 

üzerine sürseler (13) sākin ider ve şişleri taĥlįl eyler miėdār-ı şerbetisi ŝülüŝ dirhemden 

ŝülüŝān (14) dirheme varınca ve münāsib śular ile veyāħūd şerbetler ile salpurnelasalpurnelasalpurnelasalpurnela (15) 

Ǿameliniñ ŧarįėi yaǾnį milĥ-i ĥükemānıñ Ǿameliniñ ŧarįėi oldur ki diledigiñ ėadar (16) 

bārūt alub bir pūtede eridirsin bārūtuñ her sekiz dirhemine bir direm (17) muśaǾǾad 

kibrįt tedrįc ile ilėā idersin ol kibrįt müştaǾil olub (18) yanub gitdikden śoñra pāk 

mermer üzerine dökersin ve ĥıfž (19) idersin ve eger gül śuyı ile ĥall eyleyüb ve taśfiye 

ve Ǿaėd iderseñ  

[67a][67a][67a][67a]    

(1) āāyet güzel olur miėdār-ı şerbetisi ŝülüŝ dirhemden ŝülüŝān dirheme varıncadır (2) 

ve bevli idrār ider aėıdır ve getürür ve śuśuzlıāı keser ve ĥummā-i muĥarriėaya  Ǿažįm 

(3) nefǾi vardır nažįri yoėdur ve ėaçan bir kimesne ĥunnāė maraŜı olsa bunuñla (4) 

āarāara itse nefǾi žāhirdir āāyet ėavį müdebberlerdendir ve milĥ-i kehrübā keyfiyyet-i 

Ǿameli (5) aşaāıda gelür anuñ miėdār-ı şerbetisi beş ĥabbeden altı ĥabbeye varıncadır 

(6) baŧrasaliyus śuyıyla faślfaślfaślfaśl bu faśl derlemek ve der getürici şeyler beyānında (7) dır 

maǾlūm ola kim der büyük Ǿilācdır ŧāǾūna ve derleme sıtmalarına ve cümle (8) zehirleri 

defǾ ider ve bād-zehrini alub derledici olan devālar ile derlemege (9) ve der istifrāā-ı 

küllįdir yaǾnį cümle bedenden semmiyyetli olan aħlāŧı çıėarır (10) andan ötüri Parasulse 

eydür ki insānıñ maraŜlarınıñ üç bölügünden (11) bir bölügüne derletmekle Ǿilāc 

                                                 
240 F. disenŧarya sayfa üzerine yazılmış.  
241 HM. 25.b-28, buruntı ile olan ħılŧları; S. 2751. 64.b-16, budaėlı/(buraėlı?) olan ĥıŧılları; F. buraėlı olan 
ħaŧları   
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mümkündür antimunantimunantimunantimun veyā füritkü242 Ǿameliniñ ŧarįėi (12) oldur ki zācdan ve ŧuzdan 

taśǾįd olunmuş zįbaėdan yüz direm alub (13) ve ħām antimundan üç yüz direm alub 

mecmūǾunı bir yerde ħılŧ idüb saĥė (14) idüb ve māǿilü’r-raėabeye ėoyub aāzını vaśl 

idüb issi ėum üzerinde (15) taėŧįr idersin eger māǿilü’r-raėabeniñ aāzında bir şeyǿ 

doñub aāzını sedd idüb (16) aėmaāa ėomazsa bir yanmış kömüri aāzına yaėın getürüb 

ŧutasın (17) ĥattā aāzı açılınca bundan śoñra açub ol muėaŧŧarı alub bir uzun (18) 

boyunlı şįşeye ėoyub üzerine māǿ-i zerrįn ėoyasın az az ammā (19) śaėınub ĥaźer idesin 

zįrā pek ėaynar ve ol muėaŧŧarıñ her bir yüz dirheme 

[67b][67b][67b][67b]    

(1) on iki direm ėadar māǿ-i zerrįn ėoyasın yāħūd rūĥ-ı bārūt ėoyasın (2) şįşeniñ 

dibinde bir beyāŜ ŧopraė çöker ol beyāŜ ŧopraėdan her yüz (3) dirhemine māǿ-i zerrįn ile 

ĥall olmuş altundan on iki direm altun (4) alub mecmūǾunı bir yerde cemǾ idüb 

māǿilü’r-raėabeye ėoyasın baǾdehu nār-ı ħafįf (5) üzerine ėoyub taėŧįr idesin ve tedrįcle 

ateş idesin ĥattā (6) śuyuñ cümlesi243 çıėa śoñra nār-ı şedįd idesin ĥattā māǿilü’r-raėabe 

(7) ėızara bir şeyǿ śuǾūd itmez ola bu śūretde ateşi kesüb ėarǾayı (8) śoāudub ėırasın bir 

ŧopraė bulursın ki śaruya māǿil ve dili (9) ıśırır aślā fesādı yoė yüz dirhemden elli direm 

ėalur bundan śoñra (10) ol türābı bir pūteye ėoyub ateşde yarım sāǾat miėdārı yaėarsın 

(11) ĥattā eczāǿ-i ħāricesi yanub ve ħām olanları pişe bundan śoñra (12) śoāudub 

pūteden çıėarub ĥıfž idesin bu maǾmūl bu śanǾat (13) erbābı ėatında arŜ aŧaşı dinilür 

yaǾnį śuśamış ve ŝābit ve ėābil (14) dinilür ve bunlarıñ ėatında bir büyük emirdir zįrā 

antimunla altun beyninde (15) bir münāsebet vardır ol ikisinden bir ħafį ħāśśa žuhūr 

ider bizim kelāmımız (16) ile degildir belki biz bunı bu maĥalde źikr itdik kim beden-i 

insānda bir niçe (17) fāǿide-i celįle içün ve daħı andan ötüridir ki çoė maraŜlarda 

istiǾmāli (18) āāyet çoėdur ve keşfi mübāĥ olmayan esrārdandır lākin bu kitābda bunı 

(19) źikr itmek rıŜā-ullahdır ve bu devā cümle maraŜlara kāfįdir ve eger bir maraŜ ki 

[68a][68a][68a][68a]    

(1) derlemege muĥtācdır veyāħūd idrār-ı bevle muĥtācdır ziyāde derledir daħı (2) idrār 

ider aślā bedende olan ėuvvete Ŝararı yoėdur zįrā içinde (3) altun vardır ol altun ise 

belesān-ı ŧabįǾįyi ĥıfž idicidir daħı (4) aǾŜāǿ-i reǿįseye ėuvvet viricidir ve şol maraŜlar 

ki bu devālar anda (5) tecribe olunmuşdur ve Allāh sübĥānehü ve teǾālānıñ iźni ile ħalāś 

olunmuşdur (6) daħı bu źikr olan maraŜlar gibi ki firenk maraŜı ve ŧāǾūn ve nıėrįs ve 

vecaǾ-ı mefāśıl (7) ve istisėā ve Ǿufūnetinden olan sıtmalarıñ cümlesi ve baŧında olan (8) 

                                                 
242 S. 2751  füritkü’den sonra “yaǾnį bād-zehr ameliniñ” yazılı. S. 2751, 65a-18 

243 F.  
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aārılar ve süddeler ve külā ve meŝānede olan ŧaşları ėırub çıėarır (9) ĥükemādan ve 

eŧibbādan çoė kimesneler envāǾi Ǿilāclar ile Ǿilāc idüb (10) ol maraŜ śāĥibler(i) ol 

yaramaz maraŜlarından ħalāś-ı müyesser olmadı (11) vaėtā ki bu devā-i mübāreki 

bilenler ol Ǿilāc-peźįr olmayan şedįd yaramaz (12) maraŜlarından ħalāś buldılar bu 

devānıñ miėdār-ı şerbetisi üç ĥabbedir (13) yāħūd dört ĥabbedir sekiz ĥabbeye varınca 

Ǿillete münāsib śular ve daħı (14) antimunuñ biribirine beñzemez çoė tedbįrleri vardır 

bu źikr olunan (15) tedbįr tedbįrleriñ āāyet efñalidir ve eşrefidir zįrā bu tedbįr ile (16) 

cemįǾ yaramaz ve fāsid semmiyyetli şeylerden ħalāś ve ŝābit olub bād-zehirden (17) 

kesb itmişdir ve bu tedbįr ile bād-zehr maǾdenį olub kendüden semmiyyet  (18) gidüb 

ħāśśa-i maĥŜ ėalmışdır cümle semmiyyetli maraŜlar istiǾmāle śāliĥ (19) olmuşdur ve 

istiǾmāl olundıāı maraŜıñ semmiyyetini ėalǾ idüb ve ol  

[68b][68b][68b][68b]    

(1) maraŜıñ köklerini ve toħumlarını ėaŧǾ ider ancaė derledicidir ve antimunuñ 

Ǿameliniñ (2) ŧarįėi oldur ki diledigiñ ėadar antimun alub kendü berāberi bārūt (3) alub 

mecmūǾunı bir yerde saĥė idüb bir pūteye ėoyub ateşde yaėarsın (4) ĥattā bārūt yanub 

gidince antimun ėalur saĥė idüb śu ile (5) yıėayub ėurıdasın bu Ǿamel bu minvāl üzre 

tekrār tekrār idersin (6) ĥattā antimun beyāŜ olunca śoñra ateşde Ǿaraėı uçurursın ĥıfž 

idersin (7) bu devā bād-zehirdir āāyet derledicidir derlemege muĥtāc olan (8) 

maraŜlarıñ cümlesine virilür miėdār-ı şerbetisi altı ĥabbeye varıncadır (9) tiryāė ile 

virilür ve gül-be-şeker ile ve Ǿillete münāsib śular ile virilür (10) ŧarŧirŧarŧirŧarŧirŧarŧir revrevrevrevāanāanāanāanıııı çıėarmaė 

ŧarįėi budur ki āāyet der getüricidir (11) ve beyāŜ ŧarŧirden altı yüz direm alursın daėė 

ve saĥė idüb (12) çirįş idersin śoñra birėac kerre yaāmur śuyı ile yıėarsın (13) ĥattā 

vesaħdan pāk ola śoñra ėurıdub yumşaė dögüb ısıcaė (14) śuda ĥall idüb ėaynadırsın 

śuyuñ nıśfı gidince śoñra bu śuyı (15) taśfiye idüb çanaėlar içine ėoyub bir śoāuė244 

yere ėoyasın anda (16) parça parça milĥ gibi şeyler ŧoñar ve bu ŧoñan şeyden bir direm 

et śuyı (17) ile istiǾmāl olunsa bu müshil kāfį ola bu ŧāỷife buña ŧarŧir-i naėį dirler (18) 

yaǾnį pāk ŧarŧir dimekdir bundan śoñra alub māǿilü’r-raėabeye ėoyub (19) taėŧįr idersin 

keskin śular taėŧįr itdigiñ gibi tedrįcle ateş idersin  

[69a][69a][69a][69a]    

(1) ĥattā rūĥı çıėar ve yaāını rūĥundan ayırırsın bildigiñ gibi dühni aldıėdan śoñra (2) 

bāėį ėalan rūĥ kerįh ėoėucı bir şeydir baǾŜı kimesne üzerine ėaranfil (3) yaāı ėoyub 

tekrār taėŧįr ider ėoėusı gitsün içün baǾŜı kimesne üzerine (4) gül śuyı taėŧįr ider tekrār 

ve baǾŜı kimesne ŧarŧirden bāėį ėalanı iĥrāė idüb (5) milĥini çıėarır ol milĥi rūĥuñ 
                                                 

244 F.  
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içinde ĥall idüb tekrār taėŧįr ider (6) ve ol nuėl-ı bāėįye245 bu ŧāǿife ėatında reǿs–i 

meyyit dinilür ve bu devā (7) bir mübārek devādır Ǿufūnetleri defǾ ider ve Ǿufūnetden 

ĥāśıl olan (8) aħlāŧı iħrāc ider yā idrār-ile yāħūd Ǿaraė ile ėaçan felc maraŜına (9) 

içmege ve sekteye ve dimāā maraŜlarına ve siñir maraŜlarına mülāzemet (10) olunsa 

Ǿilāc kāfįdir āayrı Ǿilāca muĥtāc olmaz ėaçan istisėā (11) maraŜına laĥana śuyı ile yāħūd 

mürver śuyı ile yāħūd azacıė (12) rūĥ-ı zāc ile içürseler māǿiyyetli ħılŧları idrār ile ve 

süddeleri (13) fetĥ itmekle çıėarır ve ol Ǿilletden ħalāś ider ve eger cüźām maraŜınıñ 

ibtidāsında (14) istiǾmāl olunsa Ǿale’l-Ǿacele şifā olur kāfįdir āayra muĥtāc degildir daħı 

(15) cemre maraŜına ve daħı semmiyyetli şeylere bundan bir direm ve kendi ėadar 

tiryāė (16) ile faśd olunmazdan muėaddem virseler Ǿilāc kāfįdir āayra muĥtāc olmaz 

(17) cemre didikleri yanıėara nevǾindendir ve ĥumre yılancıė didikleri ėızıl (18) şiş 

nevǾindendir ėaçan rūĥ-ı ŧarŧir źikr(i) sābıė olan türbüd maǾdeni (19) ile firenk maraŜına 

içürseler bir āayrı devāya muĥtāc olmaz emrāŜ-ı  

[69b][69b][69b][69b]    

(1) cildiyyeniñ cümlesine nāfiǾdir yaǾnį žāhir-i bedende olan maraŜlar ki vardır (2) 

giciyik ve ĥikke ki ėuru ėaşınmaya dirler ve ėūbā gibi ki temregüdür ve behaė (3) gibi 

ve źātü’l-cenbe ve ĥunnāėa nāfiǾdir ve śarılıėlarıñ herėanėısı (4) olursa ħalāś eyler ve 

bu devālar Ǿufūnetden olan sıtmalara ne güzel (5) devādır zįrā der getürür ve bevli idrār 

eyler ve Ǿufūneti defǾ ider ve vecaǾ-ı (6) mefāśıla nāfiǾdir ve vecaǾını teskįn ider içmek 

ile ve sürmek ile (7) miėdār-ı şerbetisi ŝülüŝ dirhemden bir dirheme varıncadır Ǿillete 

münāsib (8) śular ile ĥekįm Ėorolyus eydür ki bir Ǿavrata bir yaramaz ėulunc ǾārıŜ (9) 

oldı ve ėuluncı münĥall olub elleriñ ve ayaėlarıñ ĥareketinden246 buŧlānına (10) intiėāl 

itdi yaǾnį rįħ ellerine ve ayaėlarına yayılub elleri daħı (11) ayaėları felc gibi olub ŧutmaz 

oldı envāǾ Ǿilāclar olundı (12) belesān yaāları ile bir źerre ėadar fāỷide virmedi bu 

devādan (13) içürdüm ve üzerine sürdüm ol Ǿavratıñ vücūdı ol Ǿilletden (14) sebeb ħalāś 

oldı faślfaślfaślfaśl bu faśl belesān-ı ŧabįǾįyi ĥıfž ve (15) taėviyye beyānındadır maǾlūm ola kim 

insānda olan belesān-ı ŧabįǾįyi (16) ve ervāĥı ve ŧabāyiǾi ĥıfž ve taėviyye olmaz ĥarāret 

ile ve bürūdetde illā (17) devādan bir ħafį ħāśśa ile olur imdi cemįǾ maraŜlarda ervāĥı  

(18) ĥıfž idici muėavvį devālar istiǾmāl itmek vācibdir zįrā ėaçan ŧabįǾat (19) ėaviyye 

olsa yardım ider devāya ve devānıñ maŧlūbı olan fiǾl üzerine  

 

 

                                                 

245 F.  
246 S. 2751. 68.a-2 : ĥareketiniñ 
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[70a][70a][70a][70a]    

(1) gāhįce ŧabįǾat kifāyet ider zįrā ŧabįǾat maraŜıñ defǾine kendi şürūǾ (2) ider yā ishāl 

ile yāħūd bir āayrı şeyǿ ile ol devānıñ (3) sebebi oldur ki buĥrān-ı ceyyid olmasına ve 

ŧabįǾatiñ āalebesine imdi bu taėdįrden (4) maǾlūm oldı ki muėavvį devāya ve müshil 

devāya Ŝamm olunsa yāħūd muǾarrıė (5) devāya yā müdebber devāya yā muĥallel 

devāya Ŝamm olunsa āāyet güzel olur imiş (6) incü incü incü incü ŧuzŧuzŧuzŧuzınıınıınıını çıėarmanıñ ŧarįėi budur ki 

diledigiñ ėadar incü alub (7) bir şįşeye ėoyub üzerine dört parmaė miėdārı muėaŧŧar 

sirke (8) ėoyub ėarışdurub ısıcaė kül üzerinde ŧursun tā ki ĥall olunca (9) eger cümlesi 

ĥall olmayub incüden bāėį ėalursa ol ĥall olanı süzüb (10) bāėį ėalana yeñi muėaŧŧar 

sirke ėoyub tamām cümlesi ĥall olunca olduėdan śoñra (11) mecmūǾı maĥlūli cemǾ 

idüb ėarǾa ve inbįė ile taėŧįr idesin ĥattā ol maĥlūl-ı (12) muėaŧŧar taėŧįr olunur ėarǾanıñ 

dibinde ėalanı alub üzerine gül śuyı (13) ėoyub yıėarsın ve ol gül śuyunı yā şemsde yā 

ısıcaė kül üzerinde (14) uçurub tekrār tekrār yıėarsın aślā siyāhlıė ėalmaya ėaçan pāk 

(15) beyāŜ muŧahhar ola incü ŧuzı budur ėalbe mensūb olan devālar budur (16) daħı 

şerįf devālardandır ve fiǾli altunuñ fiǾline yaėındır ve cümle dimāā (17) maraŜlarına ve 

siñir maraŜlarına nāfiǾdir daħı sersām ve manya ve felc (18) ve teşennüc gibi ve bedeni 

cümle maraŜlardan ĥıfž ider ve bedene marįŜi śıĥĥate redd (19) ider dimāāı ve fikri ėavį 

ider ve nisyānı giderir ve ėalbe feraĥ virir  

[70b][70b][70b][70b]    

(1) ve bayılmaėlıāı ve ĥafaėānı gide ve fāsid ruŧūbetleri ėurıdur ve fāsid ruŧūbetlerden 

(2) žuhūr iden maraŜlarıñ tevellüdini menǾ ider vecaǾ-ı mefāśıl gibi ve uzun sıtmalar 

gibi (3) ve ĥummā-i dıėėa ve dıėė-ı şeyħūħete yaǾnį pįrlikde olan ėurulüge virilür 

nāfiǾdir (4) ve źubūl maraŜına źubūl süddeleri açmaz ve südde alub ŧaǾāmı haŜmdan 

ėalub (5) ėuru olmaāa dirler bu maraŜlar münāsib ruŧūbetli şeyler ile virilür istisėāya (6) 

Ǿilāc-ı küllįden śoñra virilür külā meŝānede olan ŧaşları ėırub çıėarmaāa (7) yalıñuz 

kāfįdir ruŧūbet-i aśliyyeyi ĥıfž ider ve tecdįd ider ve yigitligi (8) ve ėuvvetleri ĥıfž ider 

ve menįyi ve südi ziyāde ider ve firenk zaĥmetine bād- (9) zehirdir ėaçan on altı gün 

birbiri ardınca tenėıyeden śoñra her gün (10) on ĥabbe istiǾmāl olunsa bu minvāl üzre 

virilür śarǾa ve nıėrįse vecaǾ-ı (11) mefāśıla ve Ǿavratıñ ėarnında olan veledi ĥıfž ider 

düşmeden ve āfātdan (12) ve miėdār-ı şerbetisi ŝülüŝ dirheme varıncadır dārçįn śuyıyla 

yāħūd lisānü’ŝ- (13) ŝevr śuyı ile mercānmercānmercānmercān ŧuzŧuzŧuzŧuzınıınıınıını çıėarmanıñ ŧarįėi budur ki diledigiñ (14) 

ėadar mercān alub saĥė idesin üzerine dört parmaė miėdārı (15) baśar muėaŧŧar sirke ile 

ėarışdırub ıśladasın ve bir ısıcaė yerde on (16) gün ŧura śoñra ĥall olanı taśfiye idüb 

alasın tekrār bir yeñi muėaŧŧar (17) sirke ėoyasın ĥall olmaz üzerine tekrār on gün bir 
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issi yerde ŧura (18) baǾdehu süzesin bu Ǿameli tekrār tekrār idesin ĥattā mercāndan bir 

şeyǿ ėalmayub (19) cümlesi ĥall ola ve cümle ĥall olanları bir yere cemǾ olanları cemǾ 

idüb ėarǾa  

[71a][71a][71a][71a]    

(1) ve inbįė ile taėŧįr idesin ve taėŧįrden śoñra ėarǾanıñ dibinde ėalanı (2) alub yā māǿ-i 

ėarāĥ ile yāħūd gül śuyı ile tekrār tekrār yıėayasın ĥattā (3) beyāŜ olunca üzerine śuyı 

ėoyub tekrār tekrār uçurmaė ile olur milĥ-i (4) mercān budur baǾŜı kimesne mercānı 

ĥall ider ŧuz rūĥı ile śoñra üzerine rūĥ-ı ŧarŧir (5) ėoyub ol mercān dibine çöker alur bu 

milĥ-i mercān muėavvį devālardandır ve şerįf (6) devālardandır dimāāı ėuvvetlendirir 

ve manya maraŜına nāfiǾdir daħı vesveseǿi (7) giderir ve ėanı śāf ider ve ėanıñ 

fesādından ǾārıŜ olan maraŜlarıñ (8) cümlesine nāfiǾdir ve aėıcı şeyleri menǾ ider 

bevāsįr ėanı gibi ve ĥayŜ (9) ėanı gibi ve baāırśaėlardan giden ėan gibi ve burun ėanı 

gibi ħuśūśā siñirli (10) yapraė śuyıyla ve ėanı śāfį ider hindibā śuyı ile ve şāh-tere śuyı 

ile (11) ve miǾdeyi ve ėalbi ve rūĥları ėuvvetlendirir ve süddeleri açar ve aǾŜāǿ-i (12) 

reǿįseye ėuvvet virir ve Ǿavratlarda iĥtināė-ı raĥm maraŜlarına kāfįdir (13) āayra muĥtāc 

olmaz ve istisėā maraŜına ve teşennüce ve śarǾa ve felce birėaç gün (14) birbiri ardınca 

istiǾmāl olunur dārçįn śuyı ile ve ŧaşları ėırar (15) miėdār-ı şerbetisi ŧoėuz ĥabbedir 

ŝülüŝ dirheme varınca yarım pişmiş yumurŧa (16) ile istiǾmāl olunur yāħūd ŧavuė śuyı 

ile istiǾmāl olunur yāħūd (17) baǾŜı münāsib maǾcūnlar (ile) istiǾmāl olunur cevāhircevāhircevāhircevāhir----i i i i 

nefįse nefįse nefįse nefįse ŧuzunı çıėar (18) manıñ ŧarįėi yāėūt ve zümürrüd gibi ve billūr maǾdeni ve 

āayrılar gibi ĥāśıl-ı (19) kelām cümle ŧaşlarıñ bu minvāl üzredir milĥini murād itdigiñ 

cevāhirden (20) diledigiñ ėadar alub berāberi kibrįt ile saĥė idüb mecmūǾunı pūtede  

[71b][71b][71b][71b]    

(1) ėoyub yaėarsın ĥattā duħānı kesilüb kibrįt yanar gider śoñra bir kerre daħı (2) saĥė 

idüb berāberi bārūt ile yaėarsın baǾdehu ısıcaė śu ile (3) yıėarsın ol milĥiyyet gidince 

śoñra bir şįşeye ėoyub üzerine źikri (4) sebėat iden sirke ėorsun ki aña ĥall-i aśl dirler 

ĥall-i aśl şol sirke (5) kim iki yüz dirhemine on iki direm zāc yāħūd ŧarŧir ėoyub taėŧįr 

(6) idersin ĥall-i aśl olur anuñla ėarışdırub dāǿimā iĥrāė iderseñ (7) ol şįşeniñ dibinde 

Ǿaėd olmaya ĥattā ĥall olunca baǾdehu taėŧįr idersin (8) ĥattā ol ĥall aślı çıėar gider247 

milĥi ėarǾanıñ dibinde ėalur alub üzerine (9) māǿ-i ėarāĥ yāħūd gül śuyı ile ėoyub 

uçurursın tekrār tekrār pāk (10) olunca śoñra ĥıfž idersin cevāhir ŧuzlarınıñ fāỷidesi 

yuėaruda (11) geçen ŧuzlarıñ fāỷidesi gibidir incü ve mercān ŧuzı gibi ve aǾŜāǿ-i (12) 

reǿįseye ėuvvet viren devālardandır ėaranfil yaāı ve dārçįn yaāı ve źehebü’l- (13) ĥayāt 

                                                 
247 HM. 27b-19, ĥattā ol ħall gider. 
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didikleriniñ Ǿameli aşaāıda gelür iksįriksįriksįriksįr----i źi’li źi’li źi’li źi’l----ħħħħāśśaāśśaāśśaāśśa ve daħı (14) źi’l-ħāśśanıñ ŧarįėi budur 

ki iksįr-i źi’l-ħāśśa bir terkįbdir ki (15) mürr-i śāfį zaǾferān ve śabr her birinden berāber 

alub cümlesini bir yerde yumşaė (16) saĥė ve bir şįşeye ėoyub bir miėdār Ǿaraė ile 

ıśladırsın śoñra (17) dört parmaė miėdārı üstüni baśar kibrįt yaāıyla ėarışdırub (18) bir 

ısıcaė yere ėoyasın kāmil bir ay ŧura bir ĥayŝiyyet ile ki ol şįşeniñ (19) aāzı muĥkem 

baālanmış ola śoñra ĥall olanı taśfiye idüb maĥlūl-ı (20) evveli ve ŝānįyi cemǾ idersin 

bu mecmūǾa iksįr-i źi’l-ħāśśa budur imdi  

[72a][72a][72a][72a]    

(1) bu devā ėurıdıcıdır ve Ǿufūnetleri menǾ ider ve bu devāda belesān-ı ŧabįǾį ėuvveti (2) 

vardır ve pįrlere āāyetü’l-āāye nāfiǾdir ve gögüs maraŜlarına Ǿacāyibdir (3) ve daħı 

miǾdeniñ fāsid ruŧūbetlerini ėurıdıcıdır ve miǾdeye ve baāırśaėlara (4) ėuvvet virir ve 

yelleri taĥlįl ider ve nāzileleri ve öksürigi menǾ ider (5) ve gögse nāfiǾdir ve śoāuė 

miǾdeyi ve śoāuė dimāāı ėurıdıcıdır (6) ve sekte maraŜına ki aña ėan ŧutdı dirler ve 

devār maraŜına ki baş dönmesidir (7) ve südud maraŜına ki göz ėararmasıdır bunlarıñ 

cümlesine Ǿilācdır ve ŜaǾf-ı (8) baśarı giderir ve ėuvvet-i bāśırayı ki gözde bir ėuvvetdir 

aña ėuvvet virir ve źihni (9) keskin eyler ve cümle aārıları sākin eyler ve meŝānede olan 

ŧaşları ėırar (10) ve ĥummā-i rubǾa Ǿilāc kāfįdir āayra muĥtāc itmez ve mefāśılları 

aārılardan (11) ĥıfž ider ve māddeleri mafśalları inmeden ĥıfž ider ve feraĥ virir (12) ve 

māliħulyāyı giderir ve maraŜlarıñ issisine ve śovuāuna bi’l-ħāśśa nāfiǾdir (13) miėdār-ı 

şerbetisi altı ėaŧredir ve on ėaŧreye varınca faślfaślfaślfaśl bu faśl (14) aārıları teskįn idicidir ve 

uyėu getüricidir anlarıñ beyānındadır (15) maǾlūm ola kim baǾŜı maraŜ vardır ki mā-

dām aārı sākin olmaya kemā- (16) yenbaāį Ǿilāc mümkün degildir ve gāhįce marįŜe 

uyėusızlıė ve ŜaǾf ǾārıŜ (17) olduāı gibi ol vaėitde bir uyėu getürici ve uyudıcı şeyǿe 

muĥtāc olur (18) andan ötüri BuėraŧBuėraŧBuėraŧBuėraŧ eydür �c;tY08` ا<M �Xا5ّ0ا yaǾnį rāĥat (19) olmaė 

ŧabįǾatiñ devāsıdır ve daħı CalinusCalinusCalinusCalinus ėavmi uyėu getürici (20) ve uyuşdurıcı şeyler ile 

istiǾmāl iderlerdi lākin anlarıñ semmiyyeti üzerine  

[72b][72b][72b][72b]    

(1) bāėį idi zįrā devādan semmiyyeti ayırmaāı bilmezlerdi ammā biz bu uyėu getürici 

(2) üzerine devālar istiǾmāl ideriz lākin tedbįr idüb semmiyyetini kendülerden (3) 

ayırdıėdan śoñra ĥabb-ı lüvnüva aārıları teskįn ider ve āāyetle uyėu (4) getürür 

Parasulse śanǾatlarındandır śıfatı oldur müdebber efyūn otuz altı (5) direm yaǾnį rubb-ı 

efyūn ve penc didikleri otunuñ kökünüñ rubb(ı) on (6) sekiz direm ve devāǿ-i Ǿanber 

sefūfı ve devāǿ-i misk sefūfı her birinden otuz (7) direm mūmyā  altı direm incü ŧuzı ve 

mercān ŧuzı her birinden üç (8) direm ve kehrübā ve ėalb-i iyyel didikleri bir kemükdür 
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ki geyik içinden çıėar (9) ve bād-zehr ve gergedan boynuzı her birinden bir direm misk 

ve Ǿanber her birinden (10) ŝülüŝ direm ve anįsūn yaāı ve kerāviyā yaāı ve turunc 

ėabınıñ yaāı ve aāac (11) ėavunı yaāı ve cevz-i bevvā yaāı ve ėaranfil yaāı ve dārçįn 

yaāı ve kehrübā (12) yaāı her birinden on ikişer ėaŧre Ŝamāla cümlesini bir yerde ħamįr 

idüb (13) ŧura ĥattā ĥabb itmek mümkün ola ve ĥabb-ı lüvnüva eczālarınıñ tedbįriniñ 

(14) keyfiyyeti ve Ǿameli evvelā248 penc köküni alursın ammā ėamer mįzān burcunda 

ola (15) yāħūd ĥamel burcunda ola ŧaş havana ėoyub āāyet dögersin śoñra (16) śıėub 

Ǿuśāresini alursın ol Ǿuśāreǿi şemsde veyāħūd ısıcaė külde (17) Ǿaėd idersin ve lüffāĥ 

rubb(ı) çıėarmaė murād itdikde ol daħı böyledir (18) ammā efyūnuñ rubbunı Ǿaraė ile 

ėarışdırub on dört gün bir ısıcaė (19) yerde ėorsın śoñra laŧįfini ve ĥall olanı süzüb 

alursın  

[73a][73a][73a][73a]    

(1) ve issi kül üzerinde Ǿaėd idersin ĥattā    rubb olunca keźālik devāǿ-i Ǿanber (2) sefūfı 

ve devāǿ-i misk sefūfı böyle tedbįr idersin ėaçan terkįb murād (3) itdigiñ vaėitde ol 

efyūn rubbı ile penc rubbunı bir yerde cemǾ idüb ħamįr (4) idersin on gün miėdārı ŧurur 

śoñra bāėį eczāları ėarışdırırsın (5) berāberi ħamįr olub ėalur baǾŜı kimesne Ǿanber bu 

vaėt ėomaz istiǾmāl (6) itdigi vaėitde ėor ėaçan iĥtināė-ı raĥm maraŜına istiǾmāl 

olunmaė murād (7) olunsa Ǿanber yerine cünd-i bįdester ėunduz ĥayasıdır baǾŜı kimesne 

bu eczālarıñ (8) nuėlunı yaėub ve milĥini çıėarub bu terkįbe Ŝamm iderler āāyet güzel 

(9) mamamamaǾcǾcǾcǾcūnūnūnūn----ı ı ı ı lüvdūnuñ śıfatı müdebber efyūn ve aśl-ı penc rubb(ı) her birinden (10) on 

iki direm lüffāĥ kökünüñ rubbı altı direm ve kehrübā ve mūmyā her birinden (11) birer 

direm ve ŝülüŝ direm bād-zehr bir direm ŧıyn-i maħtūm bir direm Ǿasel (12) yüz elli 

direm maǾcūn düzeler ėıvāmı āalįž ola maǾlūm kim bu devā (13) āāyet münevvim ve 

aārıları teskįn idicidir ismi gibi memdūĥdur zįrā (14) lüdnu dimeniñ maǾnāsı memdūĥ 

dimekdir ve bu devānıñ eczālarıyla (15) aślā semmiyyet ėalmamışdır bu tedbįrden śoñra 

müteėaddimįniñ249 faŜįletinde (16) bu terkįbe yetişür terkįbleri yoėdur ne tiryāė ve ne 

mederdiŧus yetişür (17) ve ne fulunyā-yi fārisį daħı yetişür ve ne bunlarıñ āayrı bir 

terkįb-i muǾādil (18) olabilür olmaz bu devā cümle aārıları ki gerek issi olsun ve gerek 

(19) śovuė olsun ve gerek içerüde olsun ve gerek ŧaşrada olsun  

 

 

                                                 
248 F.  

249 F.  
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[73b][73b][73b][73b]    

(1) cümlesini teskįn ider ħuśūśā ki ėulunc ola naǾnaǾ śuyı ile āāyet (2) nāfiǾdir bir 

miėdār ŧabįǾati telyįn idüb Ǿamel itdikden śoñra cümle (3) nāzileleri menǾ ider ħuśūśā ki 

raėįė māddeden ola cümle aėıcı (4) şeyleriñ aėmasını menǾ ider ishāli cümle ėaŧǾ ider 

ėan olsun (5) gerek olmasun ve bir müshil devā ifrāŧla Ǿamel itse Ǿamelini keser maśŧakį 

(6) ve ŧıyn-i maħtūm ile istiǾmāl olunsa āāyet ėavį ishāli giderir sürmek (7) ile ve burun 

ėanını keser ve söbüce ĥablar olub burnuna ėosalar (8) ve cümle sıtmalara virilür pelin 

śuyı ile ve śadef śuyı ile ve sersem (9) maraŜına zūfā śuyı ile virilür ve şol öksürige ki 

maraŜ ola (10) ve uyėuya māniǾ ola aña nāfiǾdir ferāsiyūn ki Türkįde it siyegi (11) 

dirler anıñ śuyı ile yāħūd sikencübįn ile ĥarāret-i āarįzeyi ėuvvetlendirir (12) ve ĥıfž 

ider taĥlįlden ve māliħulyānıñ maraŜların defǾ ider ve ėalb (13) maraŜlarına nāfiǾdir ve 

fuvāė ki ıncuėruėdur ve ŜaǾf-ı miǾdeye (14) virilür āāyet güzeldir ve teǿŝįri daħı 

güzeldir ve ĥayŜ ėanını daħı (15) bevāsįr ėanını kesmek içün zaǾferān-ı ĥadįd ile virilür 

ve sersām (16) maraŜına nāfiǾdir ve alınıñ iki yanına sürmekle śarǾ maraŜına (17) rūĥ-ı 

zāc ve ŧatlu bādem yaāıyla virilür ĥabbıñ miėdār-ı şerbetisi (18) iki ĥabbeden dört 

ĥabbeye varıncadır münāsib śular ile ve maǾcūnuñ (19) miėdār-ı şerbetisi buçuė 

dirhemden (bir) buçuė dirheme varıncadır faślfaślfaślfaśl  

[74a][74a][74a][74a]    

(1) bu faśl güzel ėoħulu olan şeyǿler beyānındadır maǾlūm ola ki rāyiĥa-i (2) ŧayyibe ki 

istinşāė olunur ve rūĥa ėuvvet virir ve ŧabįǾate yardım ider (3) buña delįl rāyiĥanıñ 

fiǾlidir ėaçan bir āaşy gelmiş veyāħūd ĥafaėān (4) olmuş adam şemm itdigi vaėitde 

ĥekįm Ėılaāarnus eydür ki rūĥa ve ėalbe (5) āıdādır andan ötüri Ǿilāc-ı küllįdir ħuśūśā 

ĥummā-i vebāǿiyyede (6) ve ŧāǾūn günlerinde ve daħı şol maraŜlarda muėavviyye ėalbe 

ve rūĥa muĥtāc (7) ola śśśśıfatıfatıfatıfat----ı meşmı meşmı meşmı meşmūmūmūmūm yaǾnį şemāme Parasulseniñ śanǾatıdır (8) 

besbāse ve ėaranfil ve dārçįn her birinden ikişer direm Ǿanber ve Ŝamā-ı (9) ǾArabį her 

birinden birer direm misk nıśf direm zebād iki direm keŝįra (10) iki direm alub 

mecmūǾunı bir yerde saĥė vācib olanları saĥė idüb (11) ĥall vācib olanları ĥall idüb gül 

śuyı ile bir yerde maǾcūn (12) idüb şemāme idesin ve bu şemāme śarǾa ve sekteye ve 

āaşye (13) nāfiǾdir vebā ve ŧāǾūn günlerinde ve ėulunca daħı nāfiǾdir ve bāh yaǾnį (14) 

erlige Ǿažįm ėuvvet virir ve ėaçan bu şemāmeden azacıė cevz-i bevvā (15) yaāıyla ĥall 

idüb ālet-i tenāsül anuñla yaālansa āāyet aǾlā ve nāfiǾdir (16) elelelel----maėāletü’maėāletü’maėāletü’maėāletü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝāniye āniye āniye āniye 

ikinci maėāle muǾālecāt-ı cüzǿiyye beyānındadır (17) yedi aǾŜāǿ-i reǿįsiyyeǿi (taėviyet) 

ider ve anıñ śıfatı Parasulse eydür ki (18) mā-dām aǾŜāǿ-i reǿįse ėuvvetlenmese bir 
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maraŜa Ǿilāc mümkün olmaz (19) imdi muĥtāc olduė aǾŜāǿ-i reǿįseǿi taėviyyeye ĥattā 

cümle maraŜları  

[74b][74b][74b][74b]    

(1) Ǿilācda bize iǾānet eyleye bu maĥalde źikr olunan eŧibbā-ı kimyā250  beyninde (2) 

mücerreb bir devādır çoė maraŜlara virilür ol muėavvį-i aǾŜāǿ-i reǿįseniñ (3) śıfatı oldur 

ki dühn-i kehrübā iki direm ve rūĥ-ı zāc ve insān kemügünüñ (4) ŧuzı her birinden altı 

direm zaǾferān rubb(ı) ve ėırmızı rubb(ı) her (5) birinden iki direm dārçįn ve besbāse 

yaāı her birinden altışar direm (6) ve leben-i kibrįt on iki direm ŧabāşįr on sekiz direm 

milĥ-i ŧarŧir (7) ve on iki direm muėaŧŧar251 antimun  altı direm zaǾferān-ı mirrįħ ve 

rubb-ı (8) rāvendden her birinden altışar direm billūr maǾdeni ŧuzı on iki (9) direm alub 

saĥė ėabūl idicileri saĥė idüb cümle devālar ile (10) ėarışdırub tiryāėla ve gül şerbeti ile 

maǾcūn idesin bir ĥayŝiyyet (11) ile kim ėıvām-ı muǾtedil bir maǾcūn olur ve baǾŜı 

kimesne bu devāya (12) iki direm dühn-i zāc siĥāsı252 ve yarım direm cevz-i bevvā yaāı 

ziyāde (13) ider fi’l-cümle miǾdeyi ĥarāretlendiresin ve bu devā her maraŜa virilür (14) 

ol maraŜa münāsib şeyler iledir miėdār-ı şerbetisi beş ĥabbedir on (15) beş ĥabbeye 

varınca ve karsenŧu śuyı ile daħı Ǿillete münāsib (16) śular ile dāǿim aārıyan başıñ 

maraŜlarınıñ devāsınıñ śıfatıdır (17) yanmış zāc yüz yetmiş direm insān başınıñ kemügi 

ve dıbė aāacı (18) ve yaban eşegi ŧırnaāı ve ʿūdü’ś-śalįb her birinden on ikişer direm 

(19) cümlesini bir yerde saĥė idüb Ǿaraė ile ıśladırsın baǾdehu taėŧįr idüb  

[75a][75a][75a][75a]    

(1) ol muėaŧŧardan yüz yigirmi direm cünd-i bįdüster ve devā-i misk sefūfı (2) her 

birinden altı direm belādır altı direm ve ħāliś Ǿaraė dört yüz (3) seksen direm fāvāniya 

ŧuzı ve incü ŧuzı ve mercān duzı253 her birinden yarım direm (4) anįsūn yaāı ve kehrübā 

yaāı her birinden ŝülüŝān direm cümlesi bir yerde (5) taħmįr idersin bir ay ĥammām-ı 

mariyede ĥıfž idersin vaėt-i (6) ĥācetde istiǾmāl idesin miėdār-ı şerbetisi yarım ėaşıėdır 

cümle (7) dimāā maraŜlarına ħuśūśā śarǾa ve vācibdir ki ŧoėuz gün birbiri (8) ardınca 

içüreler eski śarǾa rūĥ-ı zācla içüreler ve siñir maraŜ (9) larınıñ devāsı śıfatı oldur ki 

ħuśūśā ol maraŜ sekte ola misk-i (10) rūmį çiçegi ve her bu nevǾ ...254 ve uħlamur çiçegi 

ve fāvāniya ve śıāırėuyruāı çiçegi (11) ve merzencūş ki śıçanėulaāıdır ve betonika ve 

                                                 

250 F.  

251 F.  
252 F.  
253 F. ve mercān duzı sayfa kenarına yazılmış.  
254 ve her bu nevǾ ... sayfa kenarına yazılmış.   
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sāsāliyus ve ħuzāmā (12) ve iklįlü’l-cebel ki biberiyye ve ėara kiras255 bu eczālar 

cümlesi berāber olub (13) cümlesini bir çölmege ėoyub ve üzerine dört beş kerre saĥė 

olmuş (14) yüz yigirmi direm ħardal ėorsın ve bir miėdār ħamįr ėoyub üzerine (15) dört 

barmaė baśar śu ėoyasın tā ki ħamįr olunca baǾdehu taėŧįr (16) idüb ĥıfž idesin vaėt-i 

ĥācetde ol muėaŧŧardan yarım ėaşıė (17) ve bundan kehrübā yaāıyla içürüb ve ŧaşradan 

siñirlere ve ėaśıėlara (18) süresin kehrübā  yaāı çıėarmanıñ śıfatı oldur ki diledigiñ (19) 

ėadar beyāŜ kehrübā alursın saĥė idüb çirįş idersin ve śu ile  

[75b][75b][75b][75b]    

(1) tekrār tekrār yursın ĥattā vesaħı gidüb pāk ola śoñra bir ėarǾaya ėoyub (2) ve ol 

ėarǾanıñ boynu uzun olmaya śoñra üzerine gül śuyı veyāħūd (3) betonika śuyı ėoyasın 

ki yaāı yanmaya ve vācibdir ki muėābele büyük ola (4) ve vāsiǾ ola ve ateş daħı 

muǾtedil ola ve ėavį olub yaėmaya ve āāyet (5) ŜaǾįf  olub ŧoñub fenā olmaya ve 

ŧoñmaya ve evvel çıėan śudur yaāı (6) ėarışıė śoñra yaāı taėŧįr olur baǾdehu muėābeleyi 

ėaldırub bir muėābele (7) daħı ėoyasın ve ateşi tedrįcle şedįdce idesin andan bir siyāh  

(8) şeyǿ taėŧįr olur śoñra ateşi daħı ziyāde idüb ėubbeye nişādırı (9) śuǾūd ider ėarǾanıñ 

dibinde bāėį ėalana bu ŧāỷife reǿs –i meyyit (dirler) śoñra (10) yaāı śudan ayırırsın ve 

üzerinden merzencūş śuyı taėŧįr idersin (11) rāyiĥası güzel olunca ve ol nişādırı alub üç 

kerre ĥall ve Ǿaėd (12) idersin ve bu kehrübā yaāına dühn-i şerįf dirler bir şerįf yaādır 

şerįf (13) aǾŜāları ėuvvetlendirdiginden ötüri ħuśūśā ki dimāāı ve bu yaāıñ (14) śarǾa ve 

sekteye nažįri yoėdur keźālik ŧāǾūn üzerine sürseler böyledir (15) ve şevketü’l-

mübāreke didikleri otuñ śuyı ile içüreler miėdār-ı şerbetisi (16) ŝülüŝ dirhemdir ve bu 

yaāıñ nažįri yoėdur felce ve sekteye ve śarǾa ėaçan uħlamuruñ (17) çiçeginiñ śuyı ile 

veyāħūd betonika śuyı ile veyāħūd merzencūş śuyı (18) ile yāħūd ħurmā śuyı ile yāħūd 

kiras śuyı ile içürseler teşennüce ve felce (19) baǾŜı yaālar ile sürseler ŧaşradan münāsib 

yaālar ile ola ve eger baŧra (20) saliyus śuyıyla içürseler ŧaşları ėırar ve bevli yüridir ve 

āayr-ı vilādet ki 

[76a][76a][76a][76a]    

(1) Ǿavratlarıñ ŧoāurması śarplanmaėdır256 aña ėayśūm ki ayvaŧanaya dirler anıñ (2) 

śuyıyla vireler āāyet nāfiǾdir ve cümle śovuėdan olan nāzilelere nāfiǾdir içmek (3) ve 

sürmek ile ve iĥtināė-ı raĥme nāfiǾdir içmek ile ve ėoėmaė ile ve efǾāl-i (4) ŧabįǾįyi 

ėuvvetlendirir ėaçan bundan şeker ile cevāriş yapılsa istiǾmāl olunsa (5) ve ėaçan 

bundan sıtmanıñ nevbeti gelmezden muėaddem şevketü’l-mübāreke śuyı ile (6) ve 

                                                 
255 F. ėara kiras kelimelerinin altında ėara erikdir yazılı.  

256 F.   S. 2751, 74.b-6, śarplanmaėdır; HM. 29.a-29, ŧoāurmasını āsān ider.  
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şerbetle dişlerde olan aārıları teskįn ider ve ėaçan bunı lisān-ı ŝevr (7) śuyı ile 

ėarışdırub maŜmaŜa etseler ve śarılıė maraŜına āāyet nāfiǾdir (8) ve ĥalezūn śuyı ile 

yāħūd hindibā śuyı ile içürseler yāħūd (9) küŝūŝ śuyı ile ħalāś ider āayra muĥtāc itmez 

ve Ǿusr-ı bevli açar şarābla (10) içürseler ve ĥayŜı257 yüridir ve ayvaŧana śuyı ile ėan 

ėuśmaāı (11) ve ėan sürmegi keser ve eger encebār yāħūd ėanı kesici śulardan biriyle 

(12) içürseler ve ėuvvet-i bāśırayı ėuvvetlendirir eger bunı rāziyāne śuyı ile (13) göze 

çekseler gözgözgözgöz maraŜlarınıñ devāları śıfatı oldur ki ħāliś şarāb (14) yüz yigirmi direm 

pişmiş yumurŧanıñ beyāŜından taėŧįr olunan śudan (15) yüz yigirmi direm ve insān 

ėafāsından taėŧįr olunan śudan on iki direm (16) ve gül śuyundan258 otuz altı direm 

ĥalezūn śuyundan ve sezāb śuyundan (17) ve efrāciyā śuyundan ve rāziyāne ve 

ėızılboya ve yarpuz ve şāh-tere (18) śuyundan her birinden yigirmi iki direm şeb ve 

nebāt şekeri ve beyāŜ (19) zāc her birinden altı direm kāfūr üç direm efrāciyā ŧuzı ve 

üsrüb (20) ŧuzı her birinden bir direm incü ŧuzı ve mercān ŧuzı her birinden  

[76b][76b][76b][76b]    

(1) ŝülüŝān direm ėaranfil ve zencebįl ve maśŧakį her birinden bir direm müdebber 

tūtiyā tedbįri (2) ėızdırub birėaç kerre gül śuyıyla söyündürmek ile olur on iki direm (3) 

śabr altı direm saĥėa ėābil olanlarıñ cümlesi saĥė olunub śu ile ħılŧ (4) olunub bir baėır 

žarfa ėoyub issi güneşe ėoyasın ėırė gün ŧura günde (5) birėaç kerre taĥrįk idersin bu śu 

göz maraŜlarınıñ cümlesine nāfiǾdir beyāŜ (6) gibi ve perde gibi ve ėarĥalar gibi ve āarb 

didikleri maraŜ gibi ve ŜaǾf-ı baśar gibi bundan (7) göze bir ėaŧre yāħūd iki ėaŧre ėonur 

ve daħı ĥalezūn ile ve ŧatlu śu (8) yengeci mecmūǾundan bir śu taėŧįr olunub çıėar 

gözüñ cümle maraŜlarına nāfiǾdir (9) ħuśūśā ėarĥalara bir gün bir gicede ħalāś ider ve ve ve ve 

dadadadaħħħħı dişı dişı dişı diş (10) maraŜları devālarınıñ śıfatı oldur ki ėaranfil yaāı on iki direm (11) 

tirementi rūĥı altı direm cümlesini bir yerde ħılŧ idüb ve anda buçuė (12) direm kāfūr 

ĥall idersin bunlardan aārıyan dişlere bir ėaŧre azacıė (13) penbe ile üzerine ėoyub ol 

dişiñ çürük yerine ėorsun tamām (14) aārısı sākin olub dişleri pekişdirir ve diş maraŜları 

içün (15) olan śuyuñ śıfatıdır marśama śaǾter sāliyus fūtenc-i nehrį yaǾnį (16) yılan 

yarpuzı palaseneŧu bürādesi ve ılāun aāacı bürādesi ve çam (17) aāacı bürādesi her 

birinden birer ėabŜa cümlesini bir žarfa ėoyub içinde (18) azacıė efyūn ĥall olmuş Ǿaraė 

ile ėarışdırub bir mertebe ki üzerine (19) dört parmaė miėdārı ola bir ısıcaė yerde ŧura 

ĥattā ol Ǿaraėda  

                                                 
257 F.  

258 F.  
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[77a][77a][77a][77a]    

(1) levni çıėa baǾdehu süzüb ĥıfž idesin vaėt-i ĥācetde aārıyan diş (2) üzerine ėoyasın 

ve daħı bunuñla maŜmaŜa ideler gögüs maraŜlarınıñ (3) devāsı ol devāya leben-i kibrįt 

dirler śıfatı oldur ki muśaǾǾad kibrįtden (4) on direm milĥ-i ŧarŧir otuz direm mecmūǾunı 

bir yerde saĥė idüb ŧıyn-i ĥikmet ile (5) muŧayyen bir žarfa ėoyub muėaŧŧar yaāmur ile 

ėarışdırırsın altı parmaė miėdārı (6) üzerine çıėa ve ol žarfı bir issi yerde ėum üzerine 

ėorsın ĥattā (7) ėaynar ve erir dāỷimā bir aāac ile ėarışdırırsın dört sāǾatde yāħūd (8) 

beş sāǾatde ĥall olur ol maĥlūli süzüb alasın bir āħar žarfa ėoyub (9) üzerine bir miėdār 

şarāb ėoyasın bir issi yere ėoyasın ol bāėį ėalan (10) nuėl üzerine tekrār yaāmur śuyıyla 

bir ısıcaė yerde ėorsun cümlesi ĥall olunca (11) böyle idersin śoñra ĥall olanları bir issi 

yerde ėorsun kibrįt dibine (12) çöker śoñra bundan rıfėla śuyunı süzersin baǾdehu tekrār 

yaāmur śuyı ėarışdırub (13) taĥrįk idersin bir yere ėorsın tekrār kibrįt dibine çöker 

üstünden (14) śuyı rıfėla süzüb alursın böyle tekrār tekrār idersin ĥattā kibrįt (15) beyāŜ 

ola ve üzerine ėonılan śuyı taāyįr itmez ola śoñra ėurıdub (16) bir beyāŜ türāb olub ĥıfž 

idersin leben-i kibrįt dirler bu ŧāỷife ėatında (17) bu lebenbu lebenbu lebenbu leben----i kibrįti kibrįti kibrįti kibrįt ruŧūbet-i ŧabįǾiyyeniñ 

belesānıdır ve efǾāl-i ŧabįǾiyyeyi daħı (18) ėuvvetlendirir ve ėanı śāf ider ve ėanıñ 

fesādından ǾārıŜ olan maraŜları (19) giderir ve cüdām maraŜına nāfiǾdir ve aėcigere 

bi’l-ħāśśa nāfiǾdir ve firenk 

[77b][77b][77b][77b]    

(1) maraŜına rebv maraŜı gibi ve Ŝįė-ı nefes gibi ve sill maraŜına ve yeñi öksürüge ve 

eski (2) öksürige āāyet nāfiǾdir ve ruŧūbet-i nāzileye ve nāzileleri ėurıdır daħı (3) 

dimāāı ėuvvetlendirir ve miǾdeniñ yellerini ve ėulunçlarını taĥlįl ider ve ĥummā-i (4) 

dıėėa ve zubūle nāfiǾdir ve ėaçan dārçįn śuyıyla süd gibi ĥall olsa (5) içürseler ol 

sıtmaya bi’l-ħāśśa nāfiǾdir Ėorolyus eydür ki ben (6) bu leben-i kibrįti çoė tecribe itdim 

āāyet nāfiǾ gördüm keźālik sill maraŜına (7) āāyet nāfiǾ buldum zįrā bu leben-i kibrįt 

fāsid ruŧūbetleri ėurıdır (8) ve ruŧūbet-i ŧabįǾiyyeyi ziyāde ider ve vecaǾ-ı mefāśıla ve 

nıėrįśe ve Ǿırėu’n- (9) nisāya nažįri yoėdur ve bu devā keyfiyyet-i ħafįfesiyle ve śūret-i 

nevǾiyyesiyle (10) maraŜlarda teǿŝįr ider ateşiñ ĥaŧabda teǿŝįri gibi miėdār-ı şerbetisi 

ŝülüŝ (11) dirhemdir yā daħı ziyāde mizācıñ ve seniñ ėuvvet ve ŜaǾfı ĥasebiyle dārçįn 

(12) śuyıyla yā oāul otı śuyıyla yāħūd merzencūş śuyıyla yāħūd Ǿaraė ile (13) ve ve ve ve ėėėėalbalbalbalb 

maraŜlarınıñ devāsı cümle maraŜlarıñ Ǿilācında lāzım ve vācibdir ki (14) ėalbe taėviyet 

virüb ĥıfž itmek zįrā ėalb rūĥ-ı ĥayvānįniñ menbaǾıdır (15) ve ĥarāret-i āarįziyyeniñ 

maĥallidir ve ėalbden alur cümle aǾŜā ve cümle ėuvvetler imdādını (16) ėalb beden-i 

insānda olan aǾŜānıñ eşrefidir ve ėalbiñ beden-i insāna (17) nisbeti şemsiñ bu Ǿāleme 
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nisbeti gibidir ve daħı altunuñ cemįǾi maǾādine (18) nisbeti gibi zįrā altun cümle 

maǾdenleri tekmįl ider ve teraėėį virüb mertebe-i (19) kemāle yetişdirir ve daħı şarābıñ 

cümle nebātāta nisbeti gibidir imdi maǾlūm ola kim 

[78a][78a][78a][78a]    

(1) altunı ėaçan cesedāniyyetden259 çıėarub iĥyā idüb bir ĥayŝiyyet ile ki ŧurduėca (2) 

büyüye andan kendi gibi bir altun ola yaǾnį ŧoāa böyle olmaė mümkün ola ol (3) altun 

ėalbiñ ĥāfıžı olur ve belesān-ı ŧabįǾįyi tecdįd ider ve şeyħ ve şebābe260 (4) rücūǾ ider ve 

cümle eŧibbānıñ Ǿāciz olduāı maraŜlardan ħalāś ider lākin (5) bu mertebeye duħūl āāyet 

güçdür bunuñ mā-dūnı ise ħarŧü’l-ėatāddır261  ħarŧü’l – (6) ėatād262 muāaylān dikenini 

elleriyle yuėarıdan aşaāı śıyırmaėdır yaǾnį kināyedir (7) güc olmaėdan nāşį ammā    

-dir maǾnā cümle añlamayan (8) şeyǿ cümlesi añlanmadı diyü bi’l م: 8>رك آّ@5K8 q 3ك آّ@3

külliyye terk olunmaz mümkün olduėca saǾy olunur (9) zįrā ėaçan ėarnı ac olan 

kimesne buzaāı eti bulunmaduāı zamānda öküz (10) etiyle giçinür imdi vaėtā kim altun 

ėalbi müferriĥdir ve muėavvįdir zįrā Ǿālemde (11) şemsiñ nažįridir lākin altunda  bu 

ėuvveti ižhār itmek tedbįr-i ĥükmį ile (12) tedbįre muĥtācdır ki cinsini laŧįf eyleye ve 

gevşek eyleye ve aǾŜāya teāallübüni izāle (13) eyleye bu maĥalde altunuñ bir tedbįrini 

źikr itdim ki tedbįr-i kebįrden śoñra tedbįr (14) leriniñ āāyet aĥsenidir ve eşrefidir 

Ėorolyus dir ki ben tedbįr ile bu altunı (15) çoė tecribe itdim nefǾi āāyet güzel ve ėadri 

büyük buldum ve bu müdebber altuna (16) avrum-ėulmenis263 dinilür yaǾnį źeheb-i raǾd 

dimekdir zįrā ėaçan bu müdebber (17) altuna ateş iśābet itse Ǿažįm śavtı žāhir olur raǾd 

śavtı gibi ve yanar (18) ve ne şeyǿe müśādif olursa yaėar ve264 bārūtdan birėac mertebe 

ilerüdür (19) didiler ve bundan bir dirhemine ateş irişse yüz dirhem bārūtuñ işini işler  

[78b][78b][78b][78b]    

(1) ve daħı ol altun avrum-putatila265 dinilür yaǾnį źehebü’l-ėādir dimekdir (2) zįrā ol 

altun cümle māddeleri defǾ idüb der ile çıėarır ve yaramaz (3) maraŜları cümle defǾ ider 

                                                 

259 F.  

260 F.  

261 F.  

262 F.  
263 F.  
264 F.  

265 F.  
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ve daħı ol altuna avrum-dine266 dinilür yaǾnį nebātį (4) bir yaādır ve bir altundur ol 

źeheb-i müdebberiñ śıfatı oldur ki zācdan (5) ve bārūtdan taėŧįr olmuş keskin śudan elli 

dirhem alursın yaǾnį (6) māǿ-i fārūėdan bunuñ içinde pāk śāfį on iki direm Ǿuėāb ki (7) 

nişādır ĥall idersin ħafįf ateşde yāħūd issi kül üzerinde bu śuya (8) kevarnis dirler yaǾnį 

māǿ-i melekį yaǾnį māǿ-i zerrįn diledigiñ ėadar altunı (9) bu śuda ĥall idersin ve daħı 

bildigiñ gibi śoñra ol maĥlūli śırçadan (10) bir vāsiǾ žarfa ėoyasın ol maĥlūl olan şeyǿ ol 

žarfıñ yarusına (11) gele baǾdehu žarfıñ aāzını ėapayub üstünden bir delik delersin ol 

(12) delikden dühn-i ŧarŧiri az az ol maĥlūl üzerine ėorsın o maĥlūl (13) fevrį Ǿažįm 

ėaynar sen daħı ol dühn-i ŧarŧiri ėaŧre ėaŧre ol maĥlūl (14) üzerine dökmeden fāriā 

olmayasın ĥattā ol ĥall olan altun žarfıñ (15) dibinde bir śarı ŧopraė olub çökünce ol śu 

pāk olmasınıñ (16) Ǿalāmeti ėaçan altun bu śuda ĥall olınca ol śu śarı olur altun (17) 

gibi ol altun dibine çökünce śu beyāŜ olur śāfį olur ve Ǿamel tamām olur (18) ve eger 

ŧarŧiriñ yaāı bulunmazsa ol ŧarŧiriñ maĥlūl ŧuzı kifāyet ider (19) sürüb içüb anı ėoyasın 

baǾdehu śuyı süzüb esfel-i ināda  

[79a][79a][79a][79a]    

(1) bāėį ėalanı śu ile tekrār tekrār yıėarsın anda bir ĥiddet ve milĥiyyet ėalmaya (2) ve 

vācibdir ki bāėį ėalanı ateşden ıraėdan267 ėurudasın (3) yāħūd ĥammām-ı mariyede 

yāħūd bir ısıcaė yerde zįrā ednā sebebi ile bārūt (4) gibi yanub ŧutuşur ve bunda bir śavt 

žuhūr ider ki raǾd śavtı gibi (5) ve ñarb śavtı gibi śaėın268 bu maĥlūle demüri yaėın itme 

zįrā (6) ėaçan demüre yaėın269 olub degerse kendü kendinden ŧutuşur ateş (7) siz andan 

źerre miėdārı bulamazsın eger saña anıñ ateşinden (8) iśābet itmeyüb sen śaā ėalursın270 

Ėorolyus dir ki ben žann (9) iderdim ki bu śavt nişādır ile ŧarŧiriñ beyninde bir Ŝıddiyyet 

(10) vardır ki nitekim bārūtla kibrįt beyninde oldıāı gibi zįrā rūĥ-ı bārūt (11) nāfiźdir 

leŧāfetle altun eczāsında ve kibrįtine ėarışur maǾlūm ola ki (12) rūĥ bārūtuñ kendi gibi 

degildir ve altunuñ kibrįti kibrįt-i Ǿāmme gibi (13) degildir zįrā bunuñ ikisiyle laŧįflerdir 

ve ħārlardır müştaǾil olmaāa (14) yaėınlardır ateşsiz bunlar daħı ĥarāretle müştaǾil olur 

eczāları (15) birbirine gevşeyüb ayrılurlar ve yuėaruya śuǾūd isterler (16) ve altunuñ 

eczāsını ėuvvetle ayırırlar ve ol ėorėunc śavt (17) žuhūr ider ėaçan bu maĥlūlden bir 

buāday ėadar bir demir üzerine (18) ėoyub ateşe yaėın ėosañ demiriñ içine ŧalub ol 

                                                 

266 F.  

267 F. ıraėdan iki kez yazılmış.  
268 F.  
269 F.  
270 Bu satır HM. nüshasında “eger saña anıñ ateşinden iśābet iderse helāė olunur” şeklindedir.   
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demiri (19) yaėub bir āħar ŧarafından çıėar bu źeheb-i mübārek yaǾnį altun beden-i 

insāna  

[79b][79b][79b][79b]    

(1) nāfiǾdir ve der getürür ve cümle maraŜlara nāfiǾdir ėaçan birėaç ĥabbe istiǾmāl (2) 

olunsa Ǿacāyibdendir ki ėaçan bu altun kendi ėadar kibrįti saĥė idüb (3) bir ħoşca 

ėarışdırub ateşe ėosañ śavt ve śadāsız yanar (4) ve pūteniñ dibinde bir ėırmızı ŧopraė 

ėalur ėaçan ol ėırmızı (5) ŧopraė üzerine rūĥ-ı milĥ ėosañ ĥall olur Ǿayni ile şems 

maĥlūl(i) gibi (6) olur baǾŜı kimesne bu ĥalle ĥall-i aślįdir diyü zuǾm ider ammā zuǾm 

itdigi (7) gibi degildir zįrā bu maĥlūl evvelki gibi źevb etseñ źehebiyyeye rücūǾ (8) ider 

ve bir de budur ki bu maĥlūle rūĥ-ı milĥ yapışub ėarışdı ĥall-i (9) ŧabįǾį olmaz bu 

mübārek maĥlūl altun ki buña źeheb-i raǾd dirler (10) ve bundan źeheb-i ėādir yapılur 

źeheb-i ėādir źikri mübāĥ olmayan (11) esrārdandır lākin recāǿü’ŝ-ŝevāb ve daħı 

bunuñla nevǾ-i insān (12) nefǾlensün ve bu źikr olanları źeheb-i raǾd ve źeheb-i ėādir 

maǾnāları (13) sebėat itmişdir imdi bu źeheb-i raǾd tedbįrlerini źikirden evvel (14) 

bunuñ tedbįrine lāzım olan şeyleriñ tedbįrini evvel źikr idelim (15) śoñra evvelkisi 

źeheb-i raǾdıñ tedbįrini źikr idelim źeheb-i raǾdıñ (16) tedbįrine lāzım olan şeyiñ 

evvelkisi rūĥ-ı bevldir evvelā muǾtedil (17) mizāc ve münāsib olan insānıñ bevlinden 

iki buçuė vaėıyye alursın (18) ki biñ dirhemdir ve ol insān271 muǾtedil şarāb içmiş ola 

bundan (19) śoñra ĥammām-ı mariyeye ėoyub taėŧįr idersin śoñra bundan rūĥı  

[80a][80a][80a][80a]    

(1) ayırırsın bir kerre yāħūd iki kerre yā daħı ziyāde rūĥı çıėdıėdan śoñra (2) Ǿöşr 

mertebesi ėarǾanıñ dibinde ėalur ve nār-ı şedįd ile ateş idersin (3) milĥ ve nişādır 

ėubbeye çıėınca śoñra rūĥı alursın ol rūĥ ki (4) kerįh rāyiĥası vardır yaāmur śuyı ile iki 

kerre taėŧįr idersin (5) evvel rūĥ śuyıyla çıėar ikincide rūĥ evvel çıėar yaāmur śuyı (6) 

śoñra çıėar esfel-i ėarǾada ėalur kerįh rāyiĥa yaāmur śuyıyla (çıėar) bundan (7) śoñra 

bu pāk rūĥdan alursın berāberi ħāliś Ǿaraė ile bir issi (8) yere ėorsın iki gün ve iki gice 

ŧurur śoñra taėŧįr idüb ĥıfž (9) idersin bu rūĥ-ı bevldir ikincisi rūĥ-ı milĥ istiħrācıdır 

(10) diledigiñ ėadar milĥ-i maǾdenįden alasın saĥė idüb daħı (11) māǿilü’r-raėabeye 

ėoyasın yāħūd bir ėavį destüye ėoyasın (12) bildigiñ gibi taėŧįr idesin ol muėaŧŧar(ı) 

yeñi arŜ üzerine virir (13) tekrār taėŧįr iderseñ āāyet güzel olur bundan śoñra ol (14) 

ĥāŜırladıāıñ źeheb-i raǾddan diledigiñ ėadar alursın ve üstüni (15) baśar rūĥ-ı milĥ ile 

ėarışdırub ŧura ol raǾd ĥall olur ėaçan ki (16) ĥall ola rūĥı andan uçur tekrār bir yeñi rūĥ 

                                                 
271 F.  
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daħı ėoyub (17) ėarışdurursın śoñra andan rūĥı uçurursın ol źeheb-i raǾd (18) yaā gibi 

ĥall olunca śoñra bu maĥlūl miėdār(ı) rūĥ-ı bevl alub  

[80b][80b][80b][80b]    

(1) bir büyük žarfda bu maĥlūl üzerine ėaŧre ėaŧre ėoyasın nitekim altunuñ (2) evvel 

ĥallinde dühn-i ŧarŧiri ėodıāıñ gibi ol sāǾat fevrį (3) ėaynar ammā sen rūĥ-ı bevli üzerine 

dökmeden fāriā olmayasın (4) ĥattā ol ėaynaması kesilince śoñra bunı dört hafta taǾfįne 

ėorsun (5) muǾtedil ateşde taėŧįr idersin ĥattā rūĥı çıėar baǾdehu ateşi (6) şedįd idersin 

altunuñ ekŝeri taśǾįd olur śoñra ol (7) muśaǾǾadı alub Ǿaraė ile ėarışdırırsın azacıė 

ĥarāret (8) üzerinde ol Ǿaraė ėızarınca baǾdehu ol Ǿaraėı andan süzüb (9) bir yeñi Ǿaraė 

ile ėarışdırırsın böyle tekrār tekrār idersin altundan (10) ol Ǿaraėa levnden bir şeyǿ 

çıėmaz olunca bundan śoñra ol ėarǾanıñ (11) dibinde ėalan altun üzerine Ǿameli tekrār 

eyle yaǾnį rūĥ-ı milĥ (12) ile ėarışdırub ve uçur tekrār tekrār ĥattā altun yaā gibi ĥall 

(13) olunca śoñra ėaŧre ėaŧre üzerine rūĥ-ı bevl ėoyub yuėaruda (14) bildigiñ gibi andan 

śoñra rūĥı taėŧįr eyleye rūĥı çıėdıėdan śoñra (15) nār-ı şedįd eyleye ĥattā altun taśǾįd 

ola śoñra bu muśaǾǾadı (16) Ǿaraė ile ėarışdırub altunuñ levnini alursın levni 

ėalmayınca (17) böyle böyle Ǿamel tamām olur śoñra ol Ǿaraėları bir yere cemǾ idüb 

(18) taėŧįr idersin altun ėarǾanıñ dibinde ėırmızı maĥlūl272 bāėį (19) ėalur ėaçan bu 

maĥlūl üzerine ateşi şedįd itseñ tekrār bir ėırmızı  

[81a][81a][81a][81a]    

(1) yaā taėŧįr olur ėan gibi işde bu yaā ĥall-i ŧabįǾįdir baǾŜı kimesne altunı ĥall (2) ider 

ammā ĥall-i ŧabįǾį degildir levni śarıdır ėaçan ėalaydan ve gümüşden bir žarfa (3) 

ėosalar žarfı ėarardır ammā altun ki ĥall-i ŧabįǾį ola ėalaydan yāħūd gümüşden (4) bir 

žarfa ėosalar ol žarfı śaruya boyar kāmilen ebedį273 bu tedbįr ile (5) altun kendi 

śūretinden çıėdı tekrār altun śūretine bir daħı girmez (6) ne ėadar tedbįr ile tedbįr 

iderseñ ve ĥekįm Senarŧus274  bu źeheb-i raǾd (7) tedbįrinde bir āsān ŧarįė źikr itdi ve 

tecribe itdi āāyet maǾėūl buldı (8) eydür ki yanmaė ile teklįs mükelles altunı275 diledigiñ 

ėadar altun alursın (9) ol rūĥ-ı bevli Ǿaraė ile ėarışdırub ĥammām-ı mariyede on iki gün 

(10) ėorsın ĥattā nuŜc bulur ol rūĥ-ı bevl-ile ėarışmış Ǿaraėı on iki gün (11) den śoñra 

taėŧįr idüb ĥıfž idersin ve ĥıfž itdigiñ rūĥ-ı bevlden (12) bir miėdār alub ol mükelles 

altunla saĥė idüb ėarışdırırsın śoñra (13) ālet-i taǾfįne ėoyub kāmil bir ay taǾfįnde 

                                                 
272 F.  
273 HM.31.a-26,  imdi.  

274 F.   
275 HM altundan bk. HM. 31a-29.   
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ėorsın śoñra çıėarub (14) süzersin ėırmızı ėan gibi olmuşdur śoñra altundan ĥall 

olmayub (15) bāėį ėalan üzerine tekrār ol Ǿaraė ile maħlūŧ rūĥ-ı bevlden ėoyub (16) 

ėarışdırırsın śoñra tekrār taǾfįne ėorsın on iki gün süzersin (17) böyle tekrār tekrār 

Ǿamel idersin bir şeyǿ bāėį ėalmaya andan śoñra rūĥ-ı bevli (18) muǾtedil ateş ile taėŧįr 

idersin ve ėarǾanıñ dibinde ėan gibi bir ėırmızı (19) yaā ėalur bu yaāı bir ėıśa ėarǾaya 

yāħūd māǿilü’r-raėabeye ėorsun taėŧįr  

[81b][81b][81b][81b]    

(1) idersin ateşde ol yaā ėan gibi taėŧįr olur arŜ dibinde sünger gibi (2) siyāh ėalur śoñra 

bu yaāı bir şįşe(ye) ėoyub ĥıfž idersin bu yaā ėorėunc (3) maraŜlardan ħalāś ider ve 

şeyħi276 şebābe getürür yaǾnį ėocayı güzel yigit (4) ider ve yigit ėuvvetini virir ve bu 

devā śarǾa ve sekteye ve beraśa  ve istisėā (5) maraŜına ve vecaǾ-ı mefāśıla ve sereŧān 

didikleri ve vebā sıtmalarına āāyet (6) nāfiǾdir ve yaramaz ħılŧlardan olan maraŜlarıñ 

cümlesine nāfiǾdir nažįri (7) daħı yoėdur ve daħı Senarŧus eydür ki bu daħı ĥall-i ŧabįǾį 

ile ĥall degildir (8) belki hemān bu altunuñ eczālarını ufaėlamaėdır ve ėalbe feraĥ virir 

levnde ėana (9) müşābih olmaāla ve daħı keyfiyyet-i ħafįfesiyle biz bu devāyı bu 

minvāl üzre (10) tedbįr itdik ki cümle maraŜlara Ǿilāc olmaė içündür yoħsa śanǾat-ı277 

kimyā (11) erbābı zuǾm itdügi şeylerden ötüri degildir anlar nāsı maārūr iderler (12) 

Allāh sübĥānehü ve teǾālā luŧf-i Ǿadliyle muǾāmeleye tevfįė göre min-Ǿaŧā eyleye (13) 

mimimimiǾdeǾdeǾdeǾde maraŜlarınıñ devāsı baėırıñ ve demürüñ zāclarını çıėarmanıñ (14) ŧarįėi oldur ki 

baėır śaĥįfelerini ve demir śaĥįfelerini ince idüb miėrāśla (15) ufaė ufaė ŧoārayub bir 

çölmek içine bir bundan ve bir saĥė olmuş (16) kibrįtden döşeyesin ateşe ėoyub nār-ı 

şedįd ile ĥattā cümlesi yanub (17) tütüni kesile bu ise bir sāǾatde olur śoñra çıėarub 

śoāudursın (18) baėır siyāha māỷil kül gibi çıėar saĥė idüb elekden geçürürsin ve śoñra  

(19) bir çölmege ėoyub antimun(ı) baėır gibi yaėarsın śoñra çıėarub tekrār 

[82a][82a][82a][82a]    

(1) yaėarsın her bir yüz dirhemine otuz altı direm kibrįt ėorsun śoñra (2) rubǾ sāǾat 

miėdārı ateşde yaėarsın bu Ǿameli tekrār idersin beş kerre (3) yāħūd altı kerre ve her 

kerrede kibrįt ne miėdār eksilürse ol ėadar kibrįt (4) ziyāde idüb saĥė idüb yaėasın 

śoñra saĥė idüb bir aāacdan (5) çanaāa ėoyub üzerine śu ėoyub ėarışdırırsın ĥattā ĥall 

olub (6) āsumānį bir śu olunca eger Ǿamel baėır Ǿameli ise yāħūd bir yeşil śu olunca 

eger Ǿamel (7) demir Ǿameli ise bundan śoñra süzüb bir ħafįf ateşde ėaynadırsın (8) 

ĥattā śuyuñ yarusı gidince śoñra bir śoāuė yere ėorsın anda zāc (9) parçaları ŧoñar kül 
                                                 
276 F.  

277 F.  
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şeb gibi ve baėırdan olan zāc āsumānį olur (10) ve demirden yeşil gibi olur bundan 

śoñra bu iki zācıñ rūĥunı çıėarmaė (11) ŧarįėi Ǿayni ile rūĥ-ı zāc gibidir yuėarıda 

bildigiñ gibi ve sen žann itme ki (12) bu iki zācıñ rūĥları meşhūr zācıñ rūĥı gibi ola 

degildir belki (13) bir niçe mertebe andan ėavįdir ParasulseParasulseParasulseParasulse Ŧūl-ı ǾUmrān nām kitābında 

(14) eydür ki bu iki zācla bir ĥāl vardır ki ėaçan bir miǾdesi ŜaǾįf olan (15) kimesne 

bundan azacıė istiǾmāl eylese iştihā gelüb kendüye ne virilürse (16) ekl ider bunlarıñ 

kibrįtlerinde daħı fesād yoėdur ve daħı Parasulse (17) MuǾālecāt nām kitābında dir ki 

ħalėıñ Ǿamelleriniñ nıśfı rūĥ-ı zāc (18) Ǿamelidir bu rūĥ-ı zāc cümle Ǿilāclarıñ aślıdır ve 

cümle Ǿamelleriñ kebįridir (19) bu iki rūĥ-ı zācdandır miėdār-ı şerbetisi beşer ĥabbedir 

altı ĥabbeye  

[82b][82b][82b][82b]    

(1) varınca şarāb ile veyāħūd naǾnaǾ śuyı ile ŜaǾf-ı  miǾde içün ve miǾdeniñ (2) bürūdeti 

içün ve haŜm olmaė içün içüreler āāyet nāfiǾdir ve miǾde (3) maraŜlarınıñ ĥārına ve 

bāridine bi’l-ħāśśa nāfiǾdir ve külā meŝānede olan (4) ŧaşları ėırub çıėarır ve eger 

yapışėan śuyıyla içürseler sıtma (5) larıñ ateşini keser ve gül śuyı ile yāħūd şarāb ile 

yāħūd ėanŧaryūn (6) śuyıyla ve baş maraŜlarına nāfiǾdir ħurmā śuyı ile ve ʿūdü’ś-śalįb  

(7) śuyıyla ve śarılıāa içürürler ĥalezūn śuyı ile ve ŧāǾūna nebāt şekeriyle (8) ve daħı 

fıstıė maǾcūnı ile ve eger tiryāė ile içürseler der getürür ve bu (9) devā zįbaė 

içmesinden ĥādiŝ olan Ŝararı defǾ ider veyāħūd (10) zįbaė sürmekden ǾārıŜ olan Ŝararı 

defǾ ider ve dāǿü’ŝ-ŝaǾleb278 maraŜına (11) nāfiǾdir ĥalezūn śuyıyla ve cemre ve ĥumre 

ve ĥikke maraŜlarına sürseler nāfiǾdir (12) ve cümle süddelerden ve Ǿufūnetlerden ǾārıŜ 

olan maraŜlara nāfiǾdir zįrā (13) süddeleri açar ve Ǿufūnetleri menǾ ider ve bu 

maraŜlarda rūĥ-ı zācıñ (14) miėdār-ı şerbetisi dört ĥabbeden beş ĥabbeye varıncadır 

Ǿillete münāsib (15) śular ile tavuė śuları ile ve vācibdir ki marįŜ bunı içdikden śoñra 

(16) bir ısıcaė yerde üzerine ŝevbini alub ve otura ĥattā derleye ve miǾdesinde (17) ve 

cigerinde şiş olan kimesneler ĥaźer ideler virmeyeler zįrā āāyet ekşidir (18) ve gāhįce 

rūĥ-ı zāc benefşe ile yāħūd gül ile ıślāĥ olunur yāħūd (19) şaėāyıė-ı nuǾmān ve ėırmız279 

ile ıślāĥ olunur śoñra yanına ėaranfil yaāı  

[83a][83a][83a][83a]    

(1) bir ėaŧre Ŝamm olunub her maraŜa virilür münāsib śular ile ve ǾavratlarǾavratlarǾavratlarǾavratlarıñıñıñıñ (2) 

rarararaĥmine müteǾalliĥmine müteǾalliĥmine müteǾalliĥmine müteǾalliėdirėdirėdirėdir yaǾnį raĥim maraŜınıñ ekŝeriniñ śıfatı elli dirhem cünd-i 

                                                 

278 F.  

279 F.  
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bįdester280 (3) alursın yigirmi dört direm zaǾferān alub Ǿaraė ile rubbunı alub śoñra (4) 

buña birincāsf  rubbundan ėırė sekiz direm rubb iŜāfe281 idüb birincāsf (5) ėayśūmdur ki 

ayvaŧana dirler berrįsine ve bustānįsine dilber perçemi dir(ler) sedef (6) ŧuzundan on iki 

direm anceliėa yaāı ve anįsūn yaāı kehrübā yaāı her birinden (7) ikişer direm cümlesini 

bir yerde cemǾ idüb ħafįf ateş üzerinde Ǿaėd idüb (8) miėdār-ı şerbetisi ŝülüŝ dirhemden 

ŝülüŝān dirheme varıncadır cümle raĥmiñ süddelerini (9) açar ve ĥayŜı yüridir ve 

iĥtināė-ı raĥme āāyet nāfiǾdir ve cümle raĥim maraŜlarını (10) ıślāĥ ider iĥtināė-ı raĥme 

içmekle ve sürmekle āāyet nāfiǾdir ėėėėalay alay alay alay (11) ŧuzŧuzŧuzŧuzıııı śıfatı oldur ki ėalayı ateşle yaėarsın 

kül olunca śoñra muėaŧŧar (12) sirke ile ėarışdırub ėorsun ĥall olunca śoñra süzüb bir 

śoāuė (13) yere ėorsun anda bir niçe ŧuz Ǿaėd olur ŧuzı māǿ-i ėarāĥ ile ĥall (14) idüb 

Ǿaėd idersin bir niçe kerre ekşiligi gidince bu devā esrārdandır (15) ėaçan bundan üç 

ĥabbe yā dört ĥabbe ayvaŧana śuyı ile içürseler (16) ŧarfetü’l-Ǿaynde ol iĥtināė-ı 

raĥmden ħalāś olur keźālik ŧaşradan (17) sürseler āāyet nāfiǾdir emrāŜ-ı raĥme 

müteǾalliė olan devālardan māǿ-i muėaŧŧar (18) oldur ki misk-i ŧarafencmişįǾ didikleri 

ot ditmu dirler ve dūėū282 didikleri (19) ot her birinden iki direm dārçįn ve selįħa ve oāul 

otı her birinden ŝülüŝān  

[83b][83b][83b][83b]    

(1) dirhem zaǾferān ŝülüŝ direm cünd-i bįdester yarım direm cümlesini yumşaė dögüb 

(2) sezāb ki sedef didikleri otdur anuñ Ǿuśāresinden dört gün ıśladır (3) sın ve śoñra 

ĥammām-ı mariye(de) taėŧįr idersin miėdār-ı şerbetisi bir ėaşıėdır  śoñra (4) ŧaǾām 

yemeye üç sāǾat geçmedikce raĥim maraŜlarınıñ cümlesine nāfiǾdir ve iĥtināė-ı (5) 

raĥme Ǿacāyibdendir ve daħı şol devālar ki ŧalaėıñ süddelerini açar ve ĥayŜı daħı (6) 

yüridir śıfatı oldur ki öküz ŧalaāını alub ėıyma idüb Ǿaraė içinde (7) ıśladırsın ammā şol 

Ǿaraė ki muėaddem anda yigirmi yāħūd ėırė direm mürr-i śāfį (8) ĥall olunmuş ola 

śoñra bir ısıcaė yerde ėorsun śoñra saĥė idüb ħāliś Ǿaraė (9) ile ėarışdırub ıśladırsın 

levni Ǿaraėa çıėınca śoñra andan Ǿaraėı uçurursın (10) ĥattā rubb ola üzerine azacıė 

anceliėa yaāı ėorsın rāyiĥası güzel (11) olmaė içün miėdār-ı şerbetisi ŝülüŝ dirhemdir 

nažįri yoėdur ŧalaėıñ süddelerini (12) açmaėda ve ĥayŜı yürütmekde ve bu devā 

esrārdandır ammā ĥaė olan budur bu devā (13) taėŧįr olmaė lāzımdır zįrā çoė kerre 

tecribe itdik rāyiĥası āāyet kerįhdir (14) istiǾmāli ėābil olmaz degme mizācda zįrā 

                                                 
280 F.  

281 F.  

282 F.  
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rāyiĥasına taĥammül mümkün degildir (15) imdi ĥįn-i istiǾmālde tekrār tekrār taėŧįr 

olunub istiǾmāl mümkün olur külā külā külā külā (16) memememeŝŝŝŝāneyeāneyeāneyeāneye mütemütemütemüteǾalliǾalliǾalliǾalliėėėė    devālarddevālarddevālarddevālardırırırır maǾlūm ola kim 

bu aǾŜālarda tevellüd iden (17) ŧaşlar çoė nevǾdir baǾŜısı pekdir ve baǾŜısı küçük küçük 

olanlar daħı (18) baǾŜısı çoėdur ve baǾŜısı azdır ve baǾŜısı pek ve baǾŜısı yumşaėdır 

(19) baǾŜısı beyāŜdır ve baǾŜısı śaruya māǿildir baǾŜısı müdevver ve baǾŜısı  

[84a][84a][84a][84a]    

(1) söbücedir bu ŧaşlar şol āıdānıñ faŜlasından tevellüd idüb ĥāśıl (2) olur ki ol āıdā 

ŧarŧir(l)i ola ve andan olan faŜalāt münǾaėide olub (3) ŧoñmaāa istiǾdādı ola ve ol 

faŜlaları Ǿaėd idüb ŧoñdurdan ol (4) ǾuŜv-ı maħśūśda bir rūĥ-ı ĥārdır ve ol ǾuŜv-ı 

maħśūśuñ haŜmı daħı (5) ŜaǾįf ola ve daħı māǿ-i ŧarŧir yā çoė ola yaǾnį külā meŝānede283 

veyāħūd (6) āayrı mevŜiǾlerde ŧaş tevellüd idüb ĥāśıl olmasına sebeb üçdür (7) ol ǾuŜv-ı 

maħśūśda ĥarāret zāỷide ola ol ǾuŜv-ı maħśūśda haŜm (8) ŜaǾįf ola ėuvvet-i Ǿāėide ėavį 

olursa inǾiėādiyyeti olub ŧaşlar (9) tįz tįz ĥāśıl olur şol ŧuz ki külā meŝānede284 olan 

ŧaşları ėırar (10) ve daāıdır Parasulse śanǾatlarındandır śśśśıfatı oldur kiıfatı oldur kiıfatı oldur kiıfatı oldur ki yengec 

gözlerinden (11) bir miėdār ve insānıñ meŝānesinden çıėan ŧaşdan bir miėdār ve ĥacer-i 

yehūd (12) ve kehrübā ve sünger içinden çıėan ŧaşlardan ve billūr bir miėdār alursın 

(13) ve dere kenārlarından daħı olan ufacıė müdevver ŧaşlardan bir miėdār (14) alursın 

cümlesini bir yerde kibrįt ile ve bārūt ile yaėarsın śoñra (15) muėaŧŧar sirke ile ĥall 

idersin bir gün bir gice ŧura śoñra süzüb ŧuzunı (16) çıėarırsın bildigiñ gibi śoñra bu ŧuzı 

tekrār tekrār ĥall ve Ǿaėd idersin (17) ve ĥıfž idersin bu devādan anda ŧaş tevellüd itmiş 

kimseye içüresin (18) herėanėı ǾuŜvunda olursa olsun bi’l-ħāśśa ėırar çıėarır miėdār-ı 

şerbetisi (19) ŝülüŝ dirhemden ŝülüŝān dirheme varıncadır istiǾmāli yapışėan śuyuyladır  

[84b][84b][84b][84b]    

(1) ve ŧarħūn didikleri otuñ śuyı ile ve baŧrasaliyus śuyıyladır (2) ve Ǿavratlara oāul otı 

śuyıyladır ėaçan ki285 bu devā istiǾmāl olunur ėameriñ (3) rubǾ devrinde istiǾmāl oluna 

yaǾnį ayıñ yedisinde ve sekizinde (4) ola ėaçan Ǿalįl salpurneladan nıśf direm yaǾnį 

ŝelc-i ĥükemādan (5) nıśf direm azacıė zaǾferān besbāse ile istiǾmāl eylese Ǿilāc (6) 

kāfįdir āayra muĥtāc olmaz istisistisistisistisėėėėā maraŜā maraŜā maraŜā maraŜınıñınıñınıñınıñ devāsı maǾlūm ola ki (7) yenüb içilen 

şeylerden ĥāśıl olan faŜalāt üçdür evvelkisi (8) māǿiyyet ikincisi kibrįt üçüncisi milĥdir 

ėaçan faŜla-i ŝāliŝe ki milĥdir (9) ol milĥiñ ĥallini įcāb ider ol milĥe bir şeyǿ ǾārıŜ olsa 

                                                 

283 F.   

284 F.   

285 F.  
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istisėā (10) maraŜı tevellüd idüb žuhūr ider istisėā maraŜınıñ müshil devāsınıñ (11) 

śıfatı oldur ki ĥarbaė rubbı dört ĥabbe türbüd maǾdeni iki ĥabbe (12) alub bir yere cemǾ 

idüb mecmūǾundan iki ĥabbe düzüb müstesėįye (13) içüresin bundan śoñra eger 

tenėıye-i tām oldı ise ne güzel (14) eger olmadı ise minvāl-i meşrūĥ üzre tekrār bir daħı 

içüresin (15) murād ĥāśıl olunca tamām tenėıye ĥāśıl olduėdan śoñra zācdan (16) taśǾįd 

olunmuş kibrįtden üç cüzǿ zaǾferān-ı ĥadįd ki kibrįt (17) śuyıyla yapılmış ola andan bir 

cüzǿ alub bir yerde mecmūǾunı saĥė idüb (18) bundan yarım direm śabāĥ ve yarım 

direm nıśf-ı nehārda yarım (19) direm aħşam bu minvāl üzre birėaç gün biribiri ardınca 

ol  

[85a][85a][85a][85a]    

(1) ol müstesėįye286 yidüresin śoñra ol Ǿalįli palasenŧu ve tiryāė śuyıyla (2) derledesin ve 

ħafįf devālar yidüresin ve ol şerbet içinde tedbįr (3) olunmuş fūlād ıślanmış ola ishāli 

defǾ içün devādır maǾlūm ola ki (4) eger ėuvvet-i hāŜıması ėavį olub ve ėuvvet-i 

mümeyyizesi ŜaǾįf olursa ve disenŧa (5) rya didikleri maraŜ ki ishālden bir nevǾdir ol 

maraŜ ĥādiŝ olur eger (6) ėuvvet-i mümeyyize ėaviyye olub hāŜıma ŜaǾįfe olursa hayŜa 

didikleri maraŜ ki (7) yuėarudan ėuśar aşaāıdan sürer ol maraŜ ĥādiŝ olur ve eger (8) bu 

iki ėuvvetler ŜaǾįfe olursa zelėü’l-emǾāǿ287 ve zelėü’l-miǾde didikleri (9) maraŜ ǾārıŜ 

olur zelėü’l-emǾāǿ288 didikleri oldur ki289 baāırśaėlar āıdāyı ŧutamaz (10) olurlar ve 

zelėü’l-miǾde miǾde āıdāyı ŧutamaz olur bu ishālleri defǾ içün (11) olan sefūfdur ki 

nažįri yoėdur śıfatı oldur ki kehrübā ve dem-i aħaveyn ve sādenc (12) ve mercān 

baėlatü’l-ĥamėā toħumı ve baėlatü’l-ĥamėā semizotıdır lisānü’l-ĥamel toħumı siñirli 

(13) yapraėdır ve enŧule ki peyāamber dügmesidir ve ŧurmantilā ve ŧıyn-i maħtūm her 

birinden (14) yigirmi dört dirhem alub cülnār ki enār çiçeginiñ küçücügidir on (15) iki 

direm cevz-i bevvā dört dāne dārçįn altı direm zaǾferān-ı mirrįħ (16) yanmış ŧalė ve 

yanmış śadef ve yanmış insān kemügi her birinden on ikişer (17) direm cümlesini 

yumşaė dögüb sefūf düzeler Ǿacāyibdendir ishāliñ (18) cümle envāǾına ve ėan aėmasına 

herėanėı nevǾi olursa olsun disenŧarya (19) gibi ruǾāf ki burun ėanıdır anıñ gibi zelė 

gibi ve baāırśaėlar ve gerek miǾde  

 

 

                                                 

286 F.  

287 F.  

288 F.  
289 F. didikleri oldur ki sayfa kenarına yazılmıştır.  
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[85b][85b][85b][85b]    

(1) śızlaması gibi ve ifrāŧü’ŧ-ŧamŝ ki Ǿavratlarıñ ĥayŜı kesilmeyüb dāỷim aėması (2) gibi 

ve daħı bunlar gibi niçe ishāllere yā bir kerre içilür yāħūd iki kerre (3) ziyādeye muĥtāc 

olmaz çoė zamān birde ve ikide keser miėdār-ı şerbetisi (4) bir dirhemden bir buçuė 

dirheme varıncadır ve siñirli yapraė śuyıyla disenŧarya (5) didikleri ishāle nāfiǾdir bu 

sefūfı tiryāė ile ve ŧıyn-i maħtūm ile (6) ėarışdırub ŧaşra göbek üstüne yaėı etseler ishāli 

defǾ içün (7) olan zaǾferān-ı ĥadįdiñ śıfatı oldur ki ħabŝ-ı ĥadįd-i ezraė (8) āāyet 

muĥallį ola yaǾnį demiriñ tūbāli kiridir dimişler ki demir maǾdeninde (9) olur anda 

tevellüd ider dimişler ki ve demirciler demiri dögüb tūbāli (10) olur ol daħı eczā gibidir 

belki demir maǾdeninden murād demirci dükkānıdır ki (11) anda bulunur ve belki 

demirci dükkānında olan ħabŝ-ı ĥadįd aśıl maǾdeninde (12) olandan efñal ve eşrefdir 

zįrā demirci dükkānında bulunan ziyāde (13) ateş yemekle evsāħ zāỷidesi yanub ve 

kibrįt zeĥliyyesi yanub (14) kibrįti ėalmamışdır ve sirkeler ve ekşi şeyler ile pāk kibrįti 

alınub (15) menfaǾati ziyāde olur maǾdende bulunan ħabŝ-ı ĥadįd böyle degildir (16) bu 

didigimiz(i) tecribe idenler bilür bu ħabŝ- ĥadįdiñ eyüsinden yumşaė (17) saĥė idersin 

śalāye üzerinde śoñra bir şįşeye ėoyub üzerine (18) dört parmaė miėdārı muėaŧŧar sirke 

ėoyub on dört gün (19) bir ısıcaė yere ėorsun śoñra ol sirkeyi süzüb ateş ile  

[86a][86a][86a][86a]    

(1) āheste āheste ėaynadırsın žarfıñ dibinde ėalan zaǾferān-ı ĥadįddir (2) śoñra māǿ-i 

ėarāĥ ile yursın tekrār tekrār ĥattā anda olan (3) ekşilik gide śoñra ėurudub ĥıfž idesin 

eger bir śoāuė (4) yere ėorsañ śu gibi ĥall olur bu taėdįrce dühn-i ĥadįd dirler (5) cemįǾi 

aėıcı şeylere ve ishāllere ve ėan gitmesine ve raĥim aėmasına ve menį (6) aėmasına ve 

dem-i bevāsįriñ ve selesü’l-bevliñ aėmasına nāfiǾdir (7) ve ŧaşradan ve içerüden aėan 

ėanı keser miėdār-ı şerbetisi ŝülüŝ diremdir (8) nıśf dirheme varınca ayva şarābıyla 

yāħūd gül-be-şeker ile ve aė (9) cigeriñ ve ŧalaėıñ süddelerini açar taėviyet virir ammā 

lāyıė olan (10) evvel talŧįf idici ve ishāl idici şeyler virüb śoñra devāǿ virile (11) zįrā 

niçe aħlāŧ olub bedene yapışmışdır andan pāk idüb (12) viresin ve ŧalaė maraŜlarına 

altun otı śuyı ile virilür (13) ve daħı ılāun aāacınıñ śuyı ile ve baldırıėara śuyıyla ve 

ėara (14) ciger maraŜlarına hindibā śuyıyla ve istisėā maraŜına pelin śuyıyla (15) ve bu 

devā miǾdeyi ėuvvetlendirir ve āaŝeyānı menǾ ider ėaçan gül-be-şeker (16) ile istiǾmāl 

olunsa cimāǾa taėviyet virir maǾlūm ola ki rāvend (17) ėaçan ėavrılsa ėuvvet-i 

müshiliyyesi gider keźālik sāŧıryūn ki ŝaǾlebiñ (18) büyügidir ėaçan ėuruduėda cimāǾa 

ėuvveti gider tecribe ile böyle (19) bulunmuş idi vācibdir ki irisi ola çiçekleri olmaya 

ŧarįėi  
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[86b][86b][86b][86b]    

(1) oldur ki büyük ve yaş olan ŝaǾlebden diledigiñ ėadar alursın ve bir ŧaş (2) havanda 

saĥė idüb kendi ėadar ekmek içiyle ėoyasın śoñra (3) bir ėarǾaya ėoyub üzerine Ǿaraė 

ėoyub üzerine inbįė iǾmāli ėoyasın (4) śoñra baŧn-ı feresde yāħūd ĥammām-ı mariyede 

iki ay taǾfįn idesin (5) śoñra çıėarub rıfėla andan Ǿaraėı taśfiye idüb tekrār baŧn-ı (6) 

feresde iki ay taǾfįn idersin śoñra ėırmızı ėan gibi olur nuėlı (7) çıėarub iĥrāė idersin ve 

milĥini çıėarub bu ėırmızı (8) śuyuñ üzerine ėorsın ve rāyiĥası güzel olsun diyü (9) 

dārçįn yaāından birėaç ėaŧre yaā ėoyasın bu bir devādır ki (10) bedeni ėuvvetlendirir ve 

cimāǾa  ėuvvet virmekde nažįri yoėdur ve menįyi (11) ziyāde ider ve şeyħ şebābe rücūǾ 

ider miėdār-ı şerbetisi ŝülüŝ diremden (12) bir direme varınca ve üzerine azacıė şarāb-ı 

reyĥānı içeler (13) ve gāhįce gül-be-şeker ile ėarışdırub istiǾmāl idüb üzerine (14) 

şarāb-ı śırf içeler vecavecavecavecaǾǾǾǾ----ı mefı mefı mefı mefāśāśāśāśıl ve nııl ve nııl ve nııl ve nıėėėėrįsrįsrįsrįs maraŜlarınıñ devāsı (15) ibtidāda āsāndır 

baǾŜı eyü yaālar ile zāỷil olur ve ammā müzmin (16) olsa muĥkem olsa Ǿilācı Ǿasįrdir 

bu taėdįrce müshil şeylere (17) ve müdebber şeylere ve derledici290 şeylere muĥtācdır ve 

Parasulse (18) vecaǾ-ı mefāśıla tecribe (itdi ki) müdebber zįbaė ve daħı bir mücerreb 

müshildir devādır (19) vecaǾ-ı mefāśıla ve çoė kimesne bu maraŜdan müshil ile ħalāś 

buldı  

[87a][87a][87a][87a]    

(1) ol müshil budur sūrencān ve türbüd ve maĥmūde rubbı ve sināmekį ve insān (2) 

ėafāsınıñ kemügi ve şeker ile cümle eczā berāber olub saĥė idüb cümlesini (3) isterseñ 

maǾcūn it isterseñ sefūf bundan nıśf direm virirsin (4) her śabāĥ kemāfiŧus śuyı ile ve bu 

müshil kāfįdir vecaǾ-ı mefāśıla (5) ve nıėrįs tenėıyesinde ammā şol devālar ki 

mafśallara ėuvvet vire ve ol (6) mafśallar mādde-i munśabb olmasına māniǾ ola rūĥ-ı 

zācdır ve incü ŧuzıdır (7) ve daħı şol maŧbūħlardır ki anda senā ve vec ki egirdir ve 

felencmüşg (8) didikleri otdur ėaynamış şol belesān yaāı ki vecaǾ-ı mefāśıla daħı (9) 

nıėrįsi teskįn ider śıfatı oldur ki yanmış zāc ikiyüz dirhem (10) Ǿasel yüz yigirmi direm 

Ǿaraė yüz yigirmi direm Ŝamā-ı buŧm ėırė sekiz (11) direm raǾyu’l-ĥammām didikleri ot 

yetmiş iki direm iklįlü’l-cebel ki (12) biberiyyedir altmış direm ve dere kenārlarında 

olan ufaė müdevver (13) ŧaşlar ki yanmış ola altmış direm cümlesini bir yerde cemǾ 

idüb bir (14) ısıcaė yerde üç gün taǾfįn idesin śoñra taėŧįr idersin (15) ėarǾa dibinde bāėį 

ėalan nuėlı yaėub milĥini çıėarub ol muėaŧŧar śuda (16) ĥall idersin śoñra tekrār ol śuyı 

taėŧįr idersin bu devā (17) Ǿacāyibdendir ve cemįǾ mefāśılları ve nıėrįsi teskįn itmekde 
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ve mevāddı (18) taĥlįl itmekde bir ħırėayı ıśladırsın śuya ol aārıyan yere ėorsın (19) ve 

ėaldırırsın ėuruyınca Ǿamel(i) tekrār idersin bi’l-külliyye zāỷil olunca  

[87b][87b][87b][87b]    

(1) ve bu Ǿilāc mefāśılı tenėıye ider diledigiñ gibi śıfatı oldur ki insān kemügünüñ yaā 

(2) taėŧįr ile çıėmış kiremit yaāı her birinden on iki direm Ŝamā-ı buŧm yaāı ĥabb-ı (3) 

ǾarǾar her birinden otuz altı direm cümlesini bir yerde ħılŧ idüb ĥammām-ı mariyede (4) 

taėŧįr olunur daħı aārıyan yere süreler aārı teskįn ider ve māddeleri taĥlįl (5) ider ħuśūśā 

ki śoāuėdan ola ve cemįǾ mefāśıl içün olan merhemdir (6) śıfatı oldur ki gül on ėabŜa 

yaş penç köki altı ėabŜa cümlesi iki (7) yüz direm şarāb ve bunları ziyāde ėaynadub 

baǾdehu süzesin ve śıėasın (8) ve şarābı ėaynadub uçurasın žarfıñ dibinde bal gibi bir 

şeyǿ ėalur (9) bundan alub iki yüz ėırė direm ħinzįr yaāına ėarışdırub merhem gibi (10) 

ola śoñra buña şarāb ile ĥall olmuş efyūn ėarışdırasın ve zaǾferān (11) bir direm ve 

śıāırėuyruāı çiçegi on291 iki direm mecmūǾı bir kül renginde merhem (12) olur nažįri 

yoėdur ve vecaǾ-ı mefāśılı teskįnde sıtmalarıñ devāları (13) maǾlūm ola kim sıtma yā 

zįbaėiyyedir yā kibrįtiyyedir yā milĥiyyedir ve bunlardan (14) mürekkebdir cümlesi 

istifrāāa muĥtācdır ve bu sıtmalara nāfiǾ olanlardandır (15) türbüd maǾdeni ve müshil-i 

cāmiǾ bunlarıñ tedbįr(i) mürūr etdi ve māddeyi istifrāādan (16) śoñra bu sefūf istiǾmāl 

oluna ol sefūfuñ śıfatı ĥalezūndur ki sümükli (17) böcekdir daħı diledigiñ ėadar alub bir 

gice sirke içinde ıśladub śoñra (18) içinde olan etini çıėarub atarsın śoñra ol ėabları 

yaėarsın (19) beyāŜ olunca śoñra bundan ŝülüŝān dirhem nevbeti vaėtinde şarābdan bir 

şeyǿ ile 

[88a] [88a] [88a] [88a]     

(1) virirsin yāħūd yaā-ile śoñra Ǿalįl olan kimesne ŝevbini örtünüb (2) yatar tā kim 

derleyince iki kerrede üç kerrede ħalāś olur āayra muĥtāc (3) olmaz devādevādevādevāǿǿǿǿ----ı ı ı ı āħar āħar āħar āħar ve daħı    

cemįǾ-i sıtmalara virilü(r) gerek dāỷire gerek lāzıme (4) ĥummā-i dāỷireǿi ŝülüŝ direm 

pelin ŧuzı nıśf direm hindibā śuyı yigirmi direm (5) mecmūǾı bir yerden virilür eger Ǿalįl 

ŜaǾįf  olursa rūĥ-ı zāc südüs direm (6) olur ŧāǾūnda ve ĥummā-i vebāǿiyyede ve yaramaz 

zehirlü maraŜlarda istiǾmāl (7) olan devālarıñ ŧarįėi oldur ki taśǾįd olunmuş kibrįt otuz 

altı dirhem (8) üzerine fıstıė yaāı ėorsun dört parmaė miėdārı śoñra ısıcaė (9) kül 

üzerine ėorsun bir aāac ile taĥrįk idersin kibrįt eriyüb (10) yaāıla ĥall olunca śoñra 

ėaldırub śovudursın üzerine rubǾ direm (11) kehrübā yaāı ėoyub tekrār nār üzerinde 

taĥrįk idersin ĥattā imtizāc (12) idince bundan śoñra yüz yigirmi direm tiryāė alub Ǿaraė 

içinde ĥall idersin (13) ve rubbunı çıėarırsın bildigiñ gibi bundan śoñra andız ve 
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anceliėa ve ĥabb-ı ǾarǾar (14) alub Ǿaraėda ėarışdırub rūĥunı çıėarırsın taėŧįr ile bundan 

śoñra bu devāları (15) cemǾ idersin kibrįt-i müdebber ve rubb-ı tiryāė ve rūĥü’l-

edviyyetü’ŝ-ŝelaŝe bir žarfda (16) śoñra bir ısıcaė yerde ėorsun on dört gün bu devā 

esrārındandır (17) ŧāǾūn içün daħı emrāŜ-ı vebāǿiyye içün ėaçan ŧāǾūn günlerinde her  

(18) śabāĥ iki ėaŧre bu devādan istiǾmāl olunsa şarāb ile yāħūd sirke ile (19) yāħūd 

Ǿillete münāsib śular ile bedeni Ǿufūnetinden ĥıfž ider ve ŧāǾūn  

[88b][88b][88b][88b]    

(1) ve vebā ĥiddetini menǾ ider ve şol kimesnelere ŧāǾūn ve vebā ǾārıŜ olmuşdur bu 

devādan (2) ŝülüŝ direm şarāb ile yāħūd sirke ile yāħūd münāsib śular ile istiǾmāl (3) 

olunsa āāyet ėuvvetde der getürür cümle zehirler der ile çıėar kibrįt taśǾįdiniñ (4) śıfatı 

oldur ki maǾlūm ola kim kibrįt lāyıė degildir taśǾįd olunmadan āabįŧ (5) ile istiǾmāl 

meger ki kendi maǾdeninde taśǾįd olunmuş ola Đŧalya (eŧrāfında) oldıāı (6) (gibi) eŧrāfda 

büyük ŧaālar vardır dāǿimā ateş yanar ve yanıė ateşle maǾdeninde (7) çoė kibrįt śuǾūd 

idüb bir ŧarafında vāėiǾ olur ve baǾŜı ŧaşlar daħı (8) aāaçlar üzerinde vāėiǾ olur ol 

ŧarafıñ adamları ol kibrįtleri cemǾ (9) idüb baǾŜı ėaśabalara getürürler śanǾatla taśǾįd 

olunan kibrįtle bu (10) kibrįtiñ farėı yoėdur ammā kibrįt taśǾįdiniñ keyfiyyeti oldur ki 

yüz yigirmi (11) direm kibrįt ve daħı ŧuz altmış direm ve zāc-ı muĥarraė ėadar milĥ292 

cümlesini bir yerde saĥė idüb (12) taśǾįd āletine ėorsun bir ŧopraė tencere içine (ėum) 

ėoyub bu āleti ol ėum (13) üzerine ėorsun ve altına ateş yaėarsın ve ĥaźer eyle ki ol 

(14) maǾmūli ėodıāıñ āletiñ depesi ėızmaėdan eger pek ėızarsa ĥarāretle (15) kibrįt erir 

aşaāı dökilür ve tekrār yeñi ŧuzdan ve yeñi zācdan taśǾįd (16) idersin üç kerre āāyet 

güzel olur baǾŜı kimesne ėarǾa üzerinde (17) ħandaėlı inbįė ėoyub Ǿamel ider eger 

muśaǾǾad kibrįtden bir şeyǿ düşse (18) inbįėiñ ħandaėına düşer taśǾįd tamām olunca ol 

kibrįt-i muśaǾǾadı alur (19) ĥıfž idersin devādevādevādevāǿǿǿǿ----i dühni dühni dühni dühn293293293293----i kibrįti kibrįti kibrįti kibrįt Parasulse 

śanǾatlarındandır śıfatı  

[89a][89a][89a][89a]    

(1) oldur ki kibrįt on sekiz direm mürr-i śāfį ve zaǾferān ve ŧıyn-i maħtūm her birinden 

(2) üç direm cümlesini bir yerde saĥė idüb gül śuyı ile ĥall olmuş sükker ile (3) cevāriş 

yapılub istiǾmāl oluna dühn294-i kibrįt içün devāǿ-i āħar śıfatı (4) oldur ki kibrįt 

muśaǾǾadından yüz yetmiş direm zāc yetmiş direm śabr ėırė (5) sekiz direm mürr-i śāfį 

ve kendir toħumı ve maśŧakį her birinden otuz altı direm ŧuz295 (6) beş direm zaǾferān 

                                                 
292 F. zāc-ı muĥarraė ėadar milĥ sayfa kenarına yazılmıştır. 
293 F. dühn altında zehr yazılı.  
294 F. dühn altında zehr yazılı.  
295 F. ŧuz’dan sonra iki direm yazılı.  
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altı direm cümlesini yumşaė saĥė idüb taśǾįd āletine (7) ėoyub taśǾįd idersin kibrįt 

taśǾįdi gibi eger bunuñ daħı taśǾįdini (8) tekrār iderseñ āāyet güzel olur vācibdir ki ālet 

ŧolu olmaya (9) belki nıśfına varınca ola bu dühn-i kibrįtle sāde ola yāħūd mürekkeb  

(10) ola fāỷideleri oldur ki ammā dühn-i kibrįt ki mürekkeb ola ŧāǾūna (11) virilür ve 

ĥummā-i vebāǿiyye ve źātü’l-cenbe ve ėulunca ve cümle gögüs maraŜlarına (12) ve 

aėciger maraŜlarına virilür ve cigeriñ süddelerini açar miėdār-ı şerbetisi (13) ŝülüŝ 

dirhemden nıśf dirheme dek ammā dühn296-i kibrįt ki sāde ola bundan (14) bir direm 

şevketü’l-mübāreke śuyı ile ŧāǾūn içün istiǾmāl olunur (15) yāħūd tiryāėla yāħūd şarāb-ı 

ütrüc ile yāħūd oāul otı śuyı ile (16) istiǾmāl olunur keźālik Ǿufūnetleri menǾ idüb defǾ 

itmek içün źātü’l- (17) cenbe ve şişini menǾ içün virilür eger bu daħı bu devādan azacıė  

(18) her günde istiǾmāl olunsa ruŧūbetden ĥāśıl olan maraŜlarıñ ĥudūŝunı (19) menǾ ider 

ve firenk maraŜına ve žāhir-i bedende olan maraŜlara ve daħı şol maraŜlar ki 

[89b][89b][89b][89b]    

(1) ėurutmaāa muĥtāc ola Ǿilāc kāfįdir nažįri yoėdur ve gögüs maraŜlarınıñ cümlesine 

(2) ve aėciger maraŜlarınıñ cümlesine rebv maraŜ(ı) gibi ve Ŝįė-ı nefes gibi ve eski 

öksürige (3) ve yeñi öksürige ve maraŜı müzmin nāzilelere nāfiǾdir ve ĥummālarıñ 

cümlesine (4) nāfiǾdir virilür miėdār-ı şerbetisi bu Ǿilletlere yarım diremden bir dirheme  

(5) varıncadır Ǿalįliñ ėuvveti veseni ĥasebiyle gāhįce bu dühn297-i kibrįt sādeden (6) 

sükker ile ve keŝįrā ile cevāriş düzilüb maraŜlara istiǾmāl olunur daħı (7) ĥāmile 

Ǿavratlara bu devāyı yedirmek cāỷiz degildir zįrā iĥtimāldir ki (8) düşürür tiryāė tiryāė tiryāė tiryāė 

śuyunuśuyunuśuyunuśuyunuññññ śıfatı oldur ki yeñi tiryāėdan altmış direm (9) mürr-i śāfį otuz direm dārçįn ve 

zaǾferān her birinden altı dirhem (10) kāfūr iki direm anda anceliėa ıślanmış dört 

parmaė miėdārı (11) ħāliś Ǿaraė ile ıśladub  bir ısıcaė yere ėoyasın ĥattā levni çıėınca  

(12) śoñra süzüb āħar Ǿaraė ėoyub tekrār ısıcaė yere ėorsun ĥattā298 (13) levni çıėınca 

bu Ǿameli tekrār tekrār idersin ĥattā edviyyede levnden (14) bir şeyǿ bāėį ėalmaya śoñra 

bu cümle taśfiye olunanı cemǾ idüb taėŧįr (15) idersin ol muėaŧŧarı alub ĥıfž idesin 

yāħūd üzerine (16) rūĥ-ı ŧarŧirden yetmiş iki dirhem ėoyub hermesiyyeye299 ėoyub taėŧįr 

devri ile (17) taėŧįr idüb muėaŧŧarı arŜ üzerinde redd eyle ĥattā śuǾūd idince (18) ve ol 

śuyı birėaç gün ĥammām-ı mariyeye ėorsın bu śudan bir ėaşıė (19) ŧāǾūna içürseler 

semmiyyetini defǾ idüb ve der getürür ve aǾŜāǿ-i reǿįseyi  

 

                                                 
296 F. dühn altında zehr yazılı 
297 F. dühn altında zehr yazılı 
298 F. ĥattā iki kez yazılmış. 
299 YB. sayfa kenarında alet-i hermesiyye devr-i dāǿim olan ėarǾa ve inbįėdir yazılıdır. bk. YB. 119b.  
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[90a][90a][90a][90a]    

(1) ėavį ider ve cümle maraŜlara nāfiǾdir ve zįbaė içüb yāħūd sürüb mutaŜarrır (2) olan 

kimesneye içürseler andan ħalāś olur ve ėanı śāfį ider ve firenk (3) maraŜına nāfiǾdir 

Ǿufūnetleri menǾ ider ve ėurdları ėırar ve yelleri ŧaāıdır (4) ve içerüde olan perde 

aārılarını teskįn ider ve cümle sıtmalara nāfiǾdir (5) nažįri yoėdur ve ĥafaėāna ve 

śarılıāa şevketü’l-mübāreke śuyıyla yā şarāb300 ile (6) yā Ǿillete münāsib śular içürseler 

nažįri yoėdur zehirlerzehirlerzehirlerzehirler devāsı tiryāė-ı (7) mūmyādır ve tiryāė-ı mūmyā śıfatı oldur ki 

insānįden mūmyā ki ėuru (8) ola ve rāyiĥası kerįh olmaya altmış dirhem bundan Ǿaraė 

ile ruŧūbetini (9) alasın tiryāė ėırė sekiz dirhem zeyt-i śāfį yigirmi sekiz dirhem incü 

(10) ŧuzı ve mercān ŧuzı her birinden iki dirhem ŧıyn-i maħtūm ve mürr-i śāfį yigirmi 

(11) sekiz dirhem misk buçuė dirhem saĥė vācib olanları saĥė idüb bir yere (12) cemǾ 

idüb bir ısıcaė yerde kāmil bir ay ŧura ĥattā cümle edviyye naŜįc ola (13) śoñra 

zehirleriñ defǾi içün istiǾmāl olunur bu devā Ǿažįmü’n-nefǾdir daħı (14) celįlü’l-ėadrdır 

cümle zehirlere nāfiǾdir gerek ĥayvānį ve gerek nebātį nāfiǾdir (15) cümle zehirlü 

şeylere ve ŧāǾūna nāfiǾdir ėaçan bir kimesne bu devāyı on günde (16) bir kerre ŝülüŝ 

dirhem içse ol kimesne zehr Ŝararından ve ŧāǾūndan emįn olur (17) semmiyyetli 

maraŜlara nıśf dirhem virilür ve şevketü’l-mübāreke śuyıyla tekrār (18) bir daħı içmege 

muĥtāc olmaz ve bir kimesne zehr içmiş olsa bu devādan bir dirhem (19) ve on iki 

dirhem ŧatlu bādem yaāıyla içürseler ol zehri çıėarır  

[90b][90b][90b][90b]    

(1) ėuśmaė ile ve ishāl ile bi-Ǿavnillāhi’l-müteǾāl cemįǾ zehirlere nāfiǾ olan (2) devā 

Parasulse śanǾatlarındandır cümle zehirlere kāfįdir gerek maǾdenį gerek (3) nebātį gerek 

ĥayvānį olsun śıfatı oldur ki diledigiñ ėadar ėaz ėanından (4) alursın ve ĥammām-ı 

mariyede taėŧįr idersin muėaŧŧarı ĥıfž idüb ėarǾa (5) dibinde bāėį ėalanı alub ėurıdırsın 

bunlardan śoñra bir niçe ėazlarıñ (6) ėurśaėların cemǾ idüb yaėarsın śoñra ol ėandan 

taėŧįr olunan (7) ėan ile bu yanmış ėurśaėları ėarışdırub bildigiñ gibi milĥini çıėarırsın 

(8) śoñra ol milĥi ėarǾa dibinde bāėį ėalanı ėuruddıāıñ şeyǿ ile ėarışdırub (9) saĥė idüb 

baǾdehu mecmūǾunda her yüz yigirmi dirhemine on iki dirhem (10) kehrübā ve mercān 

ve siyāh üzüm ėurutduėdan śoñra ve rubb-ı mūmyā daħı (11) cedvār her birinden altı 

direm pān-zehr üç direm yeñi tiryāė on sekiz (12) dirhem mecmūǾunı saĥė idüb ve ħılŧ 

idüb fıstıė yaāıyla dört parmaė (13) miėdārı ėarışdırub žarfıñ aāzını muĥkem baālayub 

ĥıfž idesin (14) her ne ėadar eski olursa āāyet güzel olur ėaçan bir zehr içmiş ādeme 

(15) bundan nıśf dirhem içürseler şarāb ile yāħūd süd ile südüs sāǾat (16) geçmez ol 
                                                 

300 F.  
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zehirli ādem zehirden ħalāś olur faślfaślfaślfaśl bu faśl yaralar ve daħı (17) ėabarcıėlar ve şişler 

devāları beyānındadır dühn-i belesān cümle yaralar (18) beyānında nāfiǾdir gerek 

tüfenkden ve gerek ŧopdan gerek ėılıçdan gerek (19) mızraėdan olsun ve daħı āayrı 

şeylerden olsun cümlesine nāfiǾdir  

[91a][91a][91a][91a]    

(1) śıfatı oldur ki heyyufariėun çiçegi yüz yigirmi dirhem şeb-būy çiçegi (2) ve 

śıāırėuyruāı çiçegi ve ėırlanāıc otı didikleri otuñ yapraāı ve ėanŧaryūn (3) śıāırėuyruāı 

yapraāı ve rāvend ve müşkŧarāmişįǾ yapraāı ve bābūnec (4) ve kemāfiŧus çiçegi her 

birinden altışar direm ve ėurı gül on sekiz dirhem (5) mūmyā ve günlük her birinden on 

sekiz dirhem maśŧakį ve ėara günlük balı (6) her birinden yigirmi dört dirhem saĥė 

vācib olanları saĥė idüb cümlesini (7) ikiyüz dirhem Ǿaraė ile ĥall idüb ısıcaė güneşde 

yā fırunda ėorsın (8) ĥattā levni çıėınca baǾdehu taśfiye idüb süzesin bu Ǿameli tekrār 

idesin (9) devālarda levnden bir şeyǿ ėalmayınca eger Ǿamel tekrār olunmazsa nuėl 

üzerine (10) örtecek ėadar zeyt yaāı ėoya ve bir ısıcaė yere ėoyasın sekiz gün (11) ŧura 

baǾdehu yaāı śıėub alasın altı yüz dirhem Ŝamā-ı buŧm on (12) sekiz dirhem çam śaėızı 

ĥayyufariėun śuyıyla yuyub śoñra (13) mecmūǾunı bir žarfda cemǾ idüb bir ısıcaė yere 

yā güneşe ėorsın ĥattā nuŜc301 (14) bula baǾdehu bundan Ǿaraėı uçurursın žarfıñ dibinde 

ėalur bir ėırmızı (15) bal gibi aėıcı şeyǿ ėalur bu devā gāhįce ėış olmaāla ėuru 

eczālardan (16) düzülür ammā āāyet güzel olanı yaş eczālar ile düzilüb Ǿamel olunur 

(17) ammā lāyıėdır ki tāze yaralara ve eski yaralara ve ėabarcıėlar ve çıbanlara (18) bu 

devāyı ėomazdan evvel şarāb-ile yıėana baǾdehu bu devāyı ėoyalar ve eger (19) bir 

ŧamar veyāħūd şiryān ŧamarı yā bir siñir kesilmiş olsa bu devāyı  

[91b][91b][91b][91b]    

(1) evvel süzüb śoñra üzerine Ŝımād ile Ŝımād oluna ve bu Ŝımāda Ŝımād-ı (2) esketkum  

dinilür marįŜ cemįǾ elemden berį olur bi-iźni’llāhi teǾālā (3) Ŝımād-ı esketkum Parasulse 

śanǾatlarındandır cemįǾ yaralara ve ėabarcıėlara (4) ve pertiklere ve ėırıāa ve kesüge 

nāfiǾdir ve bir Ǿilāc-ı cāmiǾdir nažįri āayrı (5) vāėiǾdir śıfatı oldur ki selįėūn ve  

merėaşįşā her birinden altışar dirhem (6) mürda-senc źehebi naǾnā yaāı altmış direm 

çam śaėızı ve bal mūmı her birinden (7) yüz yigirmi direm Ŝamā-ı buŧm Ŝamā-ı ǾarǾar 

her birinden altmış direm ve cāvşįr (8) ve ėınna ve muėl-ı ezraė ve uşaė ve sekbįnec her 

birinden otuz altı dirhem (9) kehrübā ve günlük mürr-i śāfį ve śabr ve zerāvend-i ŧavįl 
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ve mudaĥrec302 her birinden on (10) iki dirhem ve mūmyā ve mıėnaŧıs ve şādenc her 

birinden on sekiz direm (11) ėızıl mercān ve beyāŜ mercān ve śadef ve demü’l-aħaveyn 

ve ŧıyn-i maħtūm (12) ve zāc-ı ebyaŜ her birinden ikişer dirhem bu Ŝımādıñ Ǿameli ve 

keyfiyyeti oldur ki (13) evvel yaş Ŝamāları sirke ile ĥall idüb taśfiye idesin baǾdehu      

(14) ħalli uçurub ħafįf nār ile ĥattā bal gibi ėala baǾdehu mürda-senci zeyt (15) yaāıyla 

ve kettān toħumı yaāıyla ėaynadasın ĥattā mürda-senciñ levni taāyįr (16) olunca 

baǾdehu merėaşįşāyı saĥė idüb üzerine dökesin śoñra (17) selįėūn döküb ėaynadırsın 

Ǿaėd olunca baǾdehu defne yaāını ve çam śaėızını (18) ve bal mūmunı ve Ŝamā-ı ǾarǾarı 

ve Ŝamā-ı buŧmı bunları ateşde ĥall itdikden śoñra (19) bir ħafįf ateş üzerinde ėarışdırub 

baǾdehu ol sirke ile ĥall olan 

[92a][92a][92a][92a]    

(1) Ŝamāları tedrįcle ėorsın dāǿimā eczā birbirinden ayrılmasun baǾdehu bāėį (2) ėalan 

eczāları daħı yumşaė saĥė idüb ėorsın tā āħirde ėodıāıñ (3) dühn-i ǾarǾar ile ĥall olmuş 

kāfūr ola görürsin eger ėurı oldı ise (4) azacıė zeyt ve bal mūmı ile telyįn itmek lā-

beǿsdir bu Ŝımādıñ tamām (5) pişmesiniñ Ǿalāmeti oldur ki ele yapışmaz ola bundan 

śoñra indirüb (6) bir śoāuė śuya ėorsın ĥattā doña śoñra bābūnec yaāıyla ve śoāulcan  

(7) yaāıyla yaālayub uzun uzun keseler ve ĥıfž ideler bu Ŝımād (8) yaralara ve 

ėabarcıėlara yeñisine ve eskisine nāfiǾdir ėanėı ǾuŜuvda olursa (9) olsun ėurıdır ve 

ǾuŜvı ėavį ider ve yaraları ve ėabarcıėları ayırtlar (10) ve fāsid etlerini izāle ider ve 

güzel etler bitürüb oñuldur āayrılar (11) üç dört ayda işledügi işi bu Ŝımād bir haftada 

işler (12) ve Ǿufūnetleri menǾ ider ve yaralar içinde ėalmış temrenleri ve mızraė (13) 

uçlarını ve āayrı demirleri ceźb idüb çıėarır ve zehirlü ĥayvānlar (14) śoėduāuna 

nāfiǾdir ve cümle peklikleri taĥlįl idüb daāıdır ve nuŜc (15) ėabūl iden māddelere nuŜc 

virir ve sereŧān maraŜına ve śıracaya ve bā (16) śūrlara āāyetü’l-āāye nāfiǾdir ve aārıları 

teskįn ider herėanėı (17) ǾuŜuvda olursa olsun ve bu Ŝımād ėaśıė yarıāına Ǿacāyibdendir  

(18) keźālik arėa aārılarına ve bevāśıra nāfiǾdir bu Ŝımādıñ ėuvveti elfi303 (19) seneye 

degin bāėį ėalur ebeden noėśān bulmaz ĥacerü’lĥacerü’lĥacerü’lĥacerü’l----cürcürcürcürĥaĥaĥaĥa didikleri ĥaceriñ  

[92b][92b][92b][92b]    

(1) śıfatı oldur ki zāc-ı aĥŜar yüz yigirmi dirhem ve zāc-ı ebyaŜ altmış dirhem şeb (2) 

yüz seksen dirhem naŧrūn ve ŧuz her birinden otuz altı dirhem milĥ-i ŧarŧir (3) ve milĥ-i 

efsentįn ve milĥ-i hindibā ve milĥ-i kāknec ve milĥ-i lisānü’l-ĥamel her birinden (4) 

altışar direm cümlesi yumşaė saĥė idüb bir içi śırlı çölmege ėoyalar (5) ve gül sirkesini 
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ėarışdırub ħafįf ateş üzerine ėoyub dāǿimā bir aāac (6) ile taĥrįk idesin ėaçan Ǿaėde 

ėarįb ola içine altmış dirhem isfįdāc (7) ve ėırė sekiz dirhem ŧıyn-i ermenį baǾdehu 

ėarışdırub ĥattā ŧaş gibi (8) Ǿaėd olunca śoñra çölmegi ėırarsın ve ĥıfž idersin vaėt-i 

ĥācetde (9) istiǾmāl idesin bu ĥaceriñ fāỷidesi lā-yuǾadddır vaśfa śıāmaz (10) zįrā bu 

devā yaraları ve çıbanları cümle defǾ idüb nāfiǾdir ėurıdır (11) nāzileleri menǾ ider ve 

ǾuŜvı ėuvvetlendirir ve dişleri pekişdirir etlerini (12) dişiñ ėuvvetlendirir ve bitürür ve 

gözyaşını aėmasını menǾ ider ve cemre (13) didikleri maraŜ ve aārısını izāle ider ve 

gözde beyāŜ olanı izāle (14) ider ve ėaçan ėapaė üzerine ŧılā olsa ve beyāŜıñ üzerine 

(15) ekseler göz aārısına nāfiǾdir efrāciyā ki çilekdir anıñ śuyıyla (16) yā gül śuyıyla 

Ǿaśā’r-rāǾį didikleri otuñ śuyı ile ve cemre ve ĥumre (17) maraŜlarını izāle ider bir gün 

bir gicede ve ėaçan bu ikisiniñ üzerine (18) ŧılā olunsa ve ĥikke ki ėurı giciyikdir ve 

gicişmedir ve cereb ki giciyik (19) dir bunları izāle ider ŧılā itmekle ve sereŧān maraŜına 

ve aāızda olan 

[93a][93a][93a][93a]    

(1) yaralara ve iskürpuŧ maraŜına nāfiǾdir ve yaralarını Ǿufūnetlerini izāle ider (2) ve 

laĥm-i zāỷidi ekl ider ve ateş yanıāına nāfiǾdir ve bu devānıñ keyfiyyeti daħı (3) 

istiǾmāli oldur ki bundan on dirhemini yüz yigirmi dirhem māǿ-i ėarāĥla (4) ĥall idüb 

bu śu ile bir ĥırėa ıśladub ol yaraya ve ol ėabarcıė (5) üzerine ėorsın ve aāızda ve diş 

etlerinde olan ekiller içün bu śu-ile (6) maŜmaŜa idesin sükkersükkersükkersükker----i züi züi züi züħalħalħalħal śıfatı oldur ki 

tozdan ve ŧopraėdan pāk (7) selįėūn ve isfįdāc alursın ve azacıė muėaŧŧar sirke ile tarŧįb 

idüb (8) ėurudursın baǾdehu saĥė idüb bir žarfa ėorsın ve üzerine dört (9) parmaė 

miėdārı muėaŧŧar sirke ile ėarışdırub bir ısıcaė yere veyā kül üzerine (10) ėorsın dört 

gün ŧura ol mekānda varub ŧuran ĥaźer eyleye (11) zįrā buħārı yaramazdır insāna Ŝarar 

ider ol maĥalde levni çıėınca ŧura (12) śoñra taśfiye idüb üzerine yeñi muėaŧŧar sirke 

ėoyub bir ısıcaė yere (13) ėorsın evvelki gibi ĥattā levni çıėınca bu Ǿameli tekrār idüb 

levninden bir şeyǿ (14) ėalmayınca baǾdehu ėaynadub andan ol sirkeyi uçurursın śoñra 

(15) ol sükkeri māǿ-i ėarāĥ ile yıėarsın andan ĥumūŜat gidince śoñra tekrār (16) māǿ-i 

ėarāĥ ile ėaynadub milĥini çıėarırsın bildigiñ bir yaş yere ėorsın (17) ĥall olub yaā olur 

bu devā bedenden zįbaė Ŝararını menǾ ider ve milĥden (18) ĥāśıl olmuş müteǾaffin 

yaraları defǾ ider nebāt şekeri daħı eczānıñ (19) acılıāını alub ve ĥiddetini taǾdįl itdigi 

gibi keźālik bu sükker-i züħal daħı  

[93b][93b][93b][93b]    

(1) maǾdeniyyātı taǾdįl idüb ve ĥiddeti izāle idüb aǾŜādan āfeti menǾ ider (2) ve bu devā 

müteǾaffin olmuş yaramaz ve ħabįŝ yaralara Ǿilāc-ı küllįdir ve az zamān (3) içinde ħalāś 
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ider sereŧān gibi ve āanŜarniya ve ākile maraŜları gibi ve cümle züħale (4) mensūb olan 

yaraları ėaçan bu sükker-i züħalden azacıė siñirli yapraė (5) śuyunda yāħūd it üzümi 

śuyunda ĥall olsa ve bunuñla cemre ve ĥumre (6) ve nemle didikleri maraŜlarıñ üzerine 

ŧılā olunsa az zamān içinde ħalāś (7) ider ėaçan büyük şişleriñ üzerine pāpūnec yaāıyla 

ŧılā olub sürseler (8) ol şişleri ĥall ider ve eger Ŝamā-ı ǾArabį ile yaralar ve ėabarcıėlar 

üzerine (9) ŧılā itse az zamān içinde ħalāś ider ve daħı meme yaralarına nažįri (10) 

yoėdur ve gözde olan ėızıllıāı gül śuyı ile yā efrāciyā śuyı ile izāle (11) ider ve eger dört 

ĥabbe sükkerden şarābla ėuluncı olan kimselere içürseler (12) vecaǾı sākin ola ve 

içerüde ĥicāb olan issi şişleri defǾ içün (13) siñirli yapraė śuyıyla üc ĥabbe içürseler 

ħalāś olur ve ĥummā-i rubǾ (14) içün ve ŧalaė maraŜlarına virilür Ǿillete münāsib śular 

ile ve bir kimesne (15) menįsini ŧutmayub aėsa anıñ-çün içüreler ve ŧaşradan daħı gül 

yaāıyla (16) ŧılā ide Ǿacāyibdir ve buve buve buve bu sükkersükkersükkersükker----i züi züi züi züħalħalħalħal śanǾat-ı kimyā erbāb-ı maǾārif 

beyninde (17) meşhūrdur eger bu sükkeri taėŧįr-i śınāǾį-le taėŧįr olunsa ĥattā rūĥı çıėsa  

(18) ol rūĥı milĥ ile ėuvvetlendirseñ śoñra bunı altun māǾ-i zerrįn ile (19) kesdirseñ 

śoñra ol mükelles altun ile cemǾ itseñ bundan bir źeheb-i  

[94a][94a][94a][94a]    

(1) nebātį žāhir olur ve didigimiz tecribe ile olunur ve bilinür beźrbeźrbeźrbeźr----i Ŝi Ŝi Ŝi ŜıfdaıfdaıfdaıfdaǾ Ǿ Ǿ Ǿ śuyśuyśuyśuyıııı (2) yaǾnį 

ėurbaāa toħumunuñ śuyı Laŧince esirnula dinilür ŧarįėi budur ki (3) āźer ayınıñ āħirinde 

ėurbaāalarıñ beźrini ve toħumunı diledigiñ ėadar alursın (4) ėurbaāalarıñ beźri bir 

şeydir ki śuyuñ yüzünde olur sümük304 gibi lākin (5) beyāŜ olur ve sümük gibi olur 

ĥammām-ı mariyede ėoyub taėŧįr idesin (6) ol muėaŧŧarı alub ĥıfž idesin śoñra mürr-i 

śāfį ve günlük her birinden (7) yigirmi dört dirhem zaǾferān altı dirhem kāfūr üç dirhem 

mecmūǾunı (8) bir yerde daėė ve saĥė idüb ol muėaŧŧar śu ile ıśladub ėurıdalar (9) 

tekrār böyle ideler yigirmi kerre bu devādan ŝülüŝ dirhem alub siñirli yapraė (10) 

śuyıyla içürseler ėanı ħaps ider ve ėanėı ǾuŜuvda olursa olsun (11) keźālik ħāricden bu 

śu-ile ŧılā itseler ėanı keser ve cemre ve ħumre ve issiden (12) olan vecaǾ-ı mefāśılları 

teskįn ider eger bu devādan sirke ile ĥall idüb (13) üzerine ŧılā olunsa eger yalıñuz 

azacıė şab ĥall olub mafśallar (14) üzerine ŧılā olunsa aārısını teskįn ider ve şol zįbaė ki  

žāhir-i (15) bedende olan eŝerleri ve giciyikleri izāle ider śıfatı oldur ki diledigiñ (16) 

ėadar zįbaėdan alub yıėarsın bildigiñ gibi ve zįbaė ėadar süleymānį (17) alub 

mecmūǾunı bir yerde saĥė idüb muėaŧŧar sirke ile dört parmaė (18) miėdārı şįşe içine 

ėoyub dört gün ŧura ve her günde birėaç (19) kerre taĥrįk idersin baǾdehu ol muėaŧŧar 

sirkeǿi süzüb bir yere ėorsın 
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[94b][94b][94b][94b]    

(1) ol zįbaėdan ve süleymānįden ĥall olan dibine çöker zįbaėdan ve süleymānįden (2) 

ĥall olmayan üzerine gelür Ǿamel itdikden śoñra tekrār idersin rüsūb (3) ideni alursın 

murād itdigiñ ėadar eger bu devādan žāhir-i bedende olan (4) eŝerlere ve giciyiklere ŧılā 

olunsa az zamān içinde izāle ider ammā ŧılā (5) olunduāı vaėitde gözleri ve aāzı 

śaėınmaė gerekdir āāyet iĥtirāz lāzımdır (6) veveveve merhemmerhemmerhemmerhem----i kevākibį i kevākibį i kevākibį i kevākibį Parasulse 

śanǾatlarındandır ve bu merheme merhem-i umadya (7) dinilür śıfatı oldur ki ħınzįr yaāı 

ve ayu yaāı her birinden ŧoėsan (8) altı dirhem cümlesini şarābla ħafįf ateşde 

ėaynadırsın śoñra bir śovuė (9) śuya dökersin ŧoñar baǾdehu şarābla yunmuş yāħūd śu 

ile yunmuş (10) śoāulcan iki yüz ėırė dirhem alub ėurudub saĥė idersin bundan (11) 

śoñra ħınzįr seriniñ dimāāından ve śandal-ı aĥmer ve mūmyā ve ėan ŧaşı (12) her 

birinden on iki dirhem insān ėafāsınıñ kemügi iki bādem yaǾnį levzeteyn  ammā305 (13) 

şol şarŧla ki ėamer zāǿidü’n-nūr306 ola ve zühreniñ beyninde olan (14) bu Ǿamel eger 

şems daħı mįzānda olursa āāyet güzel olur saĥė ėabūl (15) idenleri saĥė idüb bāėį eczā 

ile ėarışdırub alışdurasın (16) ĥattā imtizāc idince ĥıfž idüb vaėt-i ĥācetde istiǾmāl 

idesin (17) ve bu merhem cümle cerāĥatleri oñuldur ħalāś ider gerek temren gerek 

tüfenk (18) gerek ŧaşdan ve ėanėı ǾuŜuvda olursa olsun Ǿacāyibdendir cümle (19) 

yaraları oñuldur yaralarıñ üzerine ėomaāa ĥācet yoėdur  

[95a][95a][95a][95a]    

(1) belki bu merhemi aāac üzerine ėosañ yāħūd bir ĥırėa üzerine ėosañ ki (2) ol aāacda 

veyāħūd ħırėada yaranıñ ėanından ėan olsa ol (3) yarayı oñuldur ve eger bu merhemi 

pāre pāre yaralayan ėılıc üzerine (4) ėosalar yāħūd temren yā ol yaradan çıėan mızraė 

temreni üzerine (5) ėoyub sürseler ve bir ĥarāretden307 maśūn ve maĥfūž muǾtedil bir 

yerde ėosañ (6) bu yara śāĥibi ol yaradan ħalāś olub ėurtulur ve eger ol yarada (7) ėuru 

olsa bir aāac veyā bir küçücük çubuė yā bir ĥırėa ile ol yarayı (8) ėanadırsın 

herėanėısıyla olursa anıñ üzerine merhem ėorsun (9) śāĥibi ħalāś olur ve ol yara deriñ 

olub Ǿamįė olursa Ǿameli tekrār (10) idersin ol ĥırėa yāħūd aāac üzerinde olan merhemi 

degişdirirsin (11) nitekim yaranıñ merhemi kendi üzerinde ėonduāı zamānda edviyyeye 

bir şeyǿ (12) ėomazsın ol maǾmūl ĥırėadan āayrı yāħūd ħırėayı ol mecrūĥ (13) olan 

kimesneniñ bevli ile ıśladub ol yaranıñ üzerine (14) ėorsın ve bir ėavm bu teǿŝįrleri 

                                                 
305 HM. 35a-32, insān ėafāsınıñ kemügi bādem ėadar ammā;  S. 2751, 94b-7  insān ėafāsınıñ kemügi iki 
bādem ėadar ammā 
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inkār idüb ol yaranıñ üzerine (15) ėomaāı dir ki ŧabįǾat tedbįr ider ve ħalāś ider ħuśūśā 

bedeni bu (16) ŧabįǾatiñ tedbįrine iǾtiėād daħı mutaŜammın ola ol Ǿalįl bu yaradan (17) 

ħalāś bulur bu devā āarįb ve Ǿacįb ile diyüb ŧabįǾate bir intiǾāş ĥāśıl (18) olub ol yara 

ıślāĥa gelüb andan (ħalāś) bula ammā ĥāl ve şān ol (19) ėavmiñ zuǾm itdügi gibi 

degildir zįrā ki ħavāśś-ı eşyā inkār olunmaz  

[95b][95b][95b][95b]    

(1) anıñ-çün ki bu merhemiñ fiǾli ħāśśasıyladır anda Ǿālemiñ rūĥı vāsıŧasıyladır (2) 

nitekim ĥadįdiñ mıėnaŧısda olan fiǾli (3) gibidir Allāhu aǾlem ve aĥkem (4) temmet bi-

Ǿavni’lmeliki’l-müteǾāl (5) ėad veėaǾa’l-ferāā fį-māh-i ramaŜānü’l-muǾažžam fį-

yevmi’l-ħāmis li-sene iĥdā Ǿaşer miỷe ve elf   

(6) maǾcūn-ı diyardun 

(7) emrāŜ-ı kebede ve yereėāna ve dıėė ve sill ve ĥafaėāna ve ĥarāret-i riǿeye ve miǾde 

(8) vesāǿir ǾuŜvı taǾdįl ider ve ĥār-ı ĥummālarda olan iltihabı menǾ ider (9) ve aǾŜālara 

āıdā įśāl idüb ėuvvet virir maraŜ ve ŧavįl emrāŜ-ı ĥāddeye (10) Ǿacāyibdendir terkįbi 

budur śandal-ı ebyaŜ ve aĥmer ikişer buçuė dirhem keŝįrā śamā (11) ŧabāşįr ikişer ŝülüŝ 

dirhem āsārūn Ǿūd-ı maśŧakį sünbül ėāėūle rubbü’s-sūsen (12) zaǾferān ėurś-ı āāliye 

ėaranfil anįsūn rāziyānec dārçįn rāvend bezr-i reyĥān bezr-i (13) anberbāris bezr-i 

hindibā bezr-i baėlatü’l-ĥamėā bezr-i ħaşħāş lübūb-ı bāride308 ŝelāŝe direm (14) incü 

Ǿažm-ı ėalbü’l-iyyel südüs direm nebāt-ı verd-i309 yābis on birer direm kāfūr (15) yedi 

ĥabbe yāħūd misk üç buçuė ĥabbe dört miŝli şarāb alur maǾcūn oluna (16) istiǾmāl iki 

diremdir dörde varınca  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                                 

308 F.  
309 F. verd’in üstünde ا10رد yazılı.  
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4.1. DĐZĐN ESASLARI 

Çalışmamızda Kelimeler Dizini, Sıklık Dizini ve Ek Dizini olmak üzere üç ayrı 

dizin mevcuttur.  

Dizin hazırlanırken metinde geçen, metnin anlam bütünlüğünü sağlamak için 

diğer nüshalardan alınarak metne eklenen ve metinde parantez içerisinde gösterilen 

kelimeler hariç,  her kelime dizine alınmıştır. Kelimeler metinde geçen anlamları esas 

alınarak sıralanmıştır. Kelimelerin anlamlarının tespitinde Kaynaklar bölümünde verilen 

sözlüklerden, internet sitelerinden ve eserlerden faydalanılmıştır.     

Yabancı kökenli kelimelerin tespit edilebildiği ölçüde kökeni ve o dildeki 

yazımı, kelimeler dizininde < işaretinden sonra gösterilmiştir. Tespit edilemeyen köken 

için < işaretinden sonra ‘?’ işareti kullanılmıştır : < ? Köken ve orijinal yazım 

bilgisinden sonra metinde madde başı olan o sözcüğün kaç kez kullanıldığı ‘- -’ iki çizgi 

arasında gösterilmiş ve daha sonra anlam veya anlamlar verilmiştir. Örnek olarak;  

Ǿālim : < Ar. Ǿālim    -1- Đlim sahibi olan (kimse).  

Yabancı kökenli kelimelerin Türkçe yapım ekleriyle genişlemiş şekilleri Türkçe 

kabul edilmiş, bu kelimeler ve özel adlar için köken bilgisi verilmemiştir.  

Anlam esasına dayalı olarak hazırlanan dizin bölümünde madde başı 

oluşturulurken de anlam esas alınmış, Farsça tamlamalar kalıplaşmış kullanımda değilse 

ayrılmış, madde başlarının altında gösterilmiştir. Arapça tamlamalar ise bölünmeden 

madde başı olarak alınmıştır.   

Metinde aynı kelimenin farklı yazımları mevcutsa bunlar dizinde doğru 

yazımına atıfta bulunarak gösterilmiştir.  

Dizinde madde başı altındaki sıralamada önce kelimenin yalın hali (birleşik fiil 

kullanımları da gösterilmiştir) daha sonra eklerin alfabetik sırası esas alınarak yapılan 

sıralama ve en son varsa Farsça tamlamaların sıralanması tercih edilmiştir.  

Kelimeler dizininde ünlüyle başlayan ekler almaları sebebiyle kelimelerde 

meydana gelen ses olayları parantez () içerisinde gösterilmiştir. Örnek olarak;  çiçek (g) 

Kelime Dizini ve Ek Dizini bölümlerinde – işareti fiil kök veya gövdelerini + 

işareti isim kök veya gövdelerini belirtmek amacıyla kullanılmıştır.  

Metinde ve Kelimeler Dizini bölümünde, çok fazla olması sebebiyle bitki adları 

hariç, özel adlar büyük harfle başlatılmıştır. 

Çekim ekleri, fiilimsiler ve olumsuzluk ekinin esas alınarak oluşturulduğu ek 

dizini bölümünde şekil olarak aynı, işlev olarak farklı olan eklerin yanına parantez ( ) 

içerisinde ekin ne eki olduğu yazılarak karışmaları önlenmiştir. Ayrıca her ekin yanında 
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metinde o ekin kaç kez kullanıldığı ‘-...-’ işareti arasında gösterilmiştir. Örnek olarak;  

----ar ar ar ar - 107 – (Geniş zaman eki) ; ----arararar - 8– (Sıfat-fiil eki) 

Anlam bütünlüğünü sağlamak için diğer nüshalardan alınarak parantez ( ) 

içerisinde gösterilen ekler de Ek Dizini bölümünde gösterilmiştir.  

 Sıklık dizini bölümünde ise kelimelerin kök veya gövdeleri esas alınarak bir 

sınıflama yapılmamış, kelime metinde yapım ekli, çekim ekli veya yalın nasıl 

kullanıldıysa o şekilde kaç kez kullanıldığı ve bu kullanımın genel kelime hazinesindeki 

oranı gösterilmiştir. Bu sebeple kök veya gövdeyi esas alarak yapılan Kelime Dizini 

bölümü ile Sıklık Dizini bölümlerinde farklılıklar görülebilir. Örnek olarak; Kelime 

Dizini bölümünde  

çök çök çök çök ----    : : : : -18-  

 ç.- e 32b/15, 32b/17 

ç.- en 17a/13, 31a/05... şeklinde gösterilen kelime, Sıklık Dizininde aşağıdaki 

şekilde bulunacaktır.  

KELĐMEKELĐMEKELĐMEKELĐME    SIKLIKSIKLIKSIKLIKSIKLIK    %%%%   

 çöke  2  0,005 

 çöken  2  0,005 

Sıklık Dizini bölümünde eş sesli kelimelerin yanına parantez () içerisinde 

anlamları yazılarak farklı kelimelerin sıklığı sağlıklı bir şekilde ortaya konulmaya 

çalışılmıştır. Örnek olarak;  

KELĐMEKELĐMEKELĐMEKELĐME    SIKLIKSIKLIKSIKLIKSIKLIK    %%%%  

yüzine (Surat)  1 0,002 

yüzine (Yüzey) 3 0,007 
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4.2. KELĐMELER DĐZĐNĐ 

    

Ā, Ā, Ā, Ā, A, A, A, A, ǾǾǾǾĀ, Ā, Ā, Ā, ǾAǾAǾAǾA    

ac : ac : ac : ac : -1- Acıkmış olma, aç. 

 a. olan 78a/09 

ǾacǾacǾacǾacāyib āyib āyib āyib : < : < : < : < Ar. Ar. Ar. Ar. ǾacǾacǾacǾacāāāāǿibǿibǿibǿib -15- Alışılanın 

dışında, şaşılacak. 

 Ǿa.+ dendir 51a/14, 59b/10, 

65b/05, 79b/02, 83b/05, 85a/17, 87a/17, 

92a/17, 94b/18, 95b/10 

 Ǿa.+ dir 44b/11, 60b/18, 66b/10, 

72a/02, 93b/16 

acı : acı : acı : acı : -1- Bazı maddelerin dilde bıraktığı   

yakıcı duyu, tatlı karşıtı. 

 a.  19b/01 

acılıacılıacılıacılıė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -2- Acı olma durumu. 

 a.  65b/11 

a.+ ını 93a/19 

ǾǾǾǾacįb : < Ar. acįb : < Ar. acįb : < Ar. acįb : < Ar. ǾacǾacǾacǾacįb įb įb įb -1- Garip, şaşırtıcı. 

 Ǿa.  95a/17 

ǾǾǾǾāciz : < Ar. āciz : < Ar. āciz : < Ar. āciz : < Ar. ǾǾǾǾāciz āciz āciz āciz -1- Gücü bir işe 

yetmez olanın durumu. 

 Ǿā. olduāı 78a/04 

aç aç aç aç ----    ::::    -18-  

 I. Bir yeri oyarak veya kazarak 

çukur, delik oluşturmak. 

 a.- dılar 08a/03 

a.- ub 08a/01 

II. Sıkıntısını gidermek.  

a.- a 21a/14 

a.- maė 46a/03 

 a.- maėda 46a/15, 83b/12 

a.- ar 51b/11, 71a/11, 82b/13, 

83a/09, 83b/05, 86a/09, 89a/12   

a.- maz 70b/04 

III. Örtülmüş şeyi bu durumdan 

kurtarmak. 

a.- ub 57b/19, 67a/17 

IV. Faaliyetini artırmak, 

fazlalaştırmak.  

iştihāyı a.- ar 66a/07  

V. Tıkalı bir şeyi bu durumdan 

kurtarmak. 

 a.- ar 76a/09 

açıcı : açıcı : açıcı : açıcı : -3- Açmak işini yapan şey, açan. 

 a.  21a/13 

 a.+ dır 35a/09, 47a/08 

açıaçıaçıaçıė : ė : ė : ė : -1- Açılmış, kapalı olmayan. 

 a.  28b/09 

açıl açıl açıl açıl ----    : : : : -3-  

 I. Bir yeri oyarak veya kazarak 

çukur, delik oluşturmak 

a.- dıėda 07b/17 

 II. Örtülmüş şeyi bu durumdan 

kurtarmak 

a.- ınca 67a/17 

 III. (Göz için) Körlükten 

kurtulmak.  

a.- ur 13a/06 

açuaçuaçuaçuė : ė : ė : ė : -5-  

 I. Engelsiz, serbest. 

a.  20b/18, 48a/06   

II. Boş.   

a. 26b/05  

III. Açılmış, kapalı olmayan.  

a. 28b/08  

ad : ad : ad : ad : -2- Đsim.  

 a. virdi 04a/16 
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 a. virmiş 49a/07 

adam : adam : adam : adam : -3- bk. ādem.  

 a. 74a/04 

 a.+ lara 58b/10 

 a.+ ları 88b/08 

ǾǾǾǾadadadadāvet āvet āvet āvet : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ǾǾǾǾadadadadāvet āvet āvet āvet -1- Düşmanlık, 

hasımlık.  

 Ǿa.  12b/12 

ǾǾǾǾaddaddaddadd : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. ǾaddǾaddǾaddǾadd -1- Sayma, sayılma.

 Ǿa. olunmaz 43b/13 

ǾǾǾǾadem : < Ar. adem : < Ar. adem : < Ar. adem : < Ar. Ǿadem Ǿadem Ǿadem Ǿadem -1- Yokluk.  

 Ǿa.+ i 08a/10 

ādem : < Ar. ādem < ādem : < Ar. ādem < ādem : < Ar. ādem < ādem : < Ar. ādem < Đbr. Đbr. Đbr. Đbr. -3- Đnsan, 

insanoğlu, adam. 

 ā. 66a/12, 90b/16 

 ā.+ e 90b/14 

ǾǾǾǾadesadesadesades : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. Ǿades Ǿades Ǿades Ǿades -1- Mercimek.  

 Ǿa.+ dir 21a/19 

ǾǾǾǾadl : < Ar. adl : < Ar. adl : < Ar. adl : < Ar. Ǿadl Ǿadl Ǿadl Ǿadl -1- Adalet, doğruluk.  

 luŧf-i Ǿa.+ iyle 81b/12 

ǾǾǾǾadadadadū : < Ar. ū : < Ar. ū : < Ar. ū : < Ar. ǾadǾadǾadǾadū ū ū ū -1- Düşman.  

 Ǿa.+ lara 18a/03 

ǾǾǾǾafaniyeafaniyeafaniyeafaniye : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. ǾafaniyeǾafaniyeǾafaniyeǾafaniye -1- Tifüs, lekeli 

humma.   

 ĥummā-i Ǿa.+ niñ 43b/04 

āfāfāfāfāt : < Ar. āfāt āt : < Ar. āfāt āt : < Ar. āfāt āt : < Ar. āfāt -1- Musibetler, belalar.  

 a.+ dan 70b/11 

āfet : < Ar. āfet āfet : < Ar. āfet āfet : < Ar. āfet āfet : < Ar. āfet -2- Hastalık, sıkıntı.   

 ā.  16b/15 

 ā.+ i 93b/01 

aaaaāac : āac : āac : āac : -29- bk. ağaç. 

 a.  10b/08, 24a/16, 35a/11, 

77a/07, 88a/09, 92b/05, 95a/01, 95a/07, 

95a/10 

 a.+ a 13a/10 

 a.+ da 95a/02 

 a.+ dan 82a/04 

 a.+ dır 20b/04 

 a.+ ı 19a/16, 19a/17, 26a/10, 

28a/12, 35b/15, 45a/15, 74b/17, 76b/16, 

76b/17 

 a.+ ıdır 23a/05, 24a/13, 30b/16 

 a.+ ına 20a/14 

 a.+ ından 24a/09 

 a.+ ınıñ 36a/10, 86a/13 

aaaaāac āac āac āac ėavunėavunėavunėavunı : ı : ı : ı : -1- Taç yaprakları 

mavimsi pembe, küçük bir ağaç ve bu 

ağacın iri bir limon görünüşündeki 

buruşuk kabuklu yemişi. 

 a.  72b/10-11 

aaaaāaç : āaç : āaç : āaç : -7- Ağaç.  

 a.  30b/16, 35b/15 

 a.+ dan 57b/16 

 a.+ dır 28a/12 

 a.+ lar 88b/08 

 a.+ lardır 35b/17 

 a.+ larıñ 35b/14 

aaaaādiye : < Ar. aādiye ādiye : < Ar. aādiye ādiye : < Ar. aādiye ādiye : < Ar. aādiye -1- Gıdalar, 

yenilip içilecek şeyler.  

 a.-i muvāfıėa 14a/05 

aaaaāāāāırlıırlıırlıırlıė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -1- Ağır olma durumu. 

 a.+ ından 31a/19 

aaaaā(ā(ā(ā(ı)z :ı)z :ı)z :ı)z :        -26-  

I. Yüzde, avurtlarla iki çene 

arasında bulunan, ses çıkarmaya, soluk 

alıp vermeye yarayan ve besinlerin 

sindirilmeye başlandığı organ. 

a.+ da 93a/05 
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 a.+ da olan 92b/19 

 a.+ ı 94b/05 

 II. Kapların veya içi boş şeylerin 

açık tarafı.  

 a.+ ı 32a/09, 50b/17, 58b/03, 

59b/09, 63a/08, 67a/17, 71b/19 

a.+ ına 29b/18, 32a/09, 67a/16 

 a.+ ında 67a/15 

a.+ ını 28b/08, 28b/09, 30a/13, 

30a/15, 43a/06, 46a/18, 54a/18, 67a/14, 

67a/15, 78b/11, 90b/13 

a.+ ınıñ 31b/11 

aaaaāniyāniyāniyāniyā : < Ar. aā : < Ar. aā : < Ar. aā : < Ar. aāniyāniyāniyāniyā ā ā ā -1- Zenginler.  

 melāź-ı a. ve fuėarā 03a/08 

aaaaārārārārı : ı : ı : ı : -39- Vücudun herhangi bir yerinde 

duyulan şiddetli acı. 

 a.  72a/15, 87b/04 

 a.+ lar 37b/13, 68a/08 

 a.+ lardan 72a/10 

 a.+ ları 44b/09, 50a/05, 50b/12, 

66b/12, 72a/09, 72a/14, 72b/03, 73a/13, 

73a/18, 76a/06, 92a/16 

  a.+ larına 45a/18, 50a/12, 92a/18 

 a.+ larını 39a/11, 49b/14, 

66b/05, 90a/04 

 a.+ sı 61b/03, 65b/10, 76b/14 

 a.+ sı-çün 45a/15 

 a.+ sıdır 51a/15 

 a.+ sına 39b/07, 44b/13, 45a/14, 

57b/06, 92b/15 

 a.+ sını 37b/13, 40b/12, 44a/19, 

92b/13, 94a/14 

aaaaārārārārı ı ı ı ----    : : : : -5- Ağrımak.  

 a.- yan 74b/16, 76b/12, 77a/01, 

87a/18, 87b/04 

AAAAāriba : āriba : āriba : āriba : -1- Bir hekim ismi.  

 A.  53b/12 

āāāāħar : < Ar. ħar : < Ar. ħar : < Ar. ħar : < Ar. āħar āħar āħar āħar -42- Başka, diğer.  

 ā. 05a/16, 77a/08, 30b/11, 

58b/08, 61b/13, 62a/13, 62b/03, 79a/19, 

89b/12 

 cism-i ā.  07a/19 

 devāǿ-i ā.  88a/03, 89a/03 

 nabŜ-ı ā.  16b/07 

 nevǾ-i ā.  10a/10 

 śanǾat-ı ŧıyn-i ā.  32a/18, 32b/01 

 śıfat-ı tedbįr-i ā.  62a/17 

 ŧarįė-i ā.  29a/08, 35b/07, 

42b/14, 43a/03, 43a/19, 43b/07, 44a/05, 

44b/16, 45b/02, 45b/09, 46a/04, 46b/06, 

46b/09, 46b/16, 57b/10, 58a/11, 58a/18, 

59a/01, 59a/04, 59a/08, 62b/19, 63a/06, 

65a/15 

 ŧarįė-i ā.+ a 65a/14 

maraŜ-ı ā.+ dan 56a/19 

āheste : < Far. āheste āheste : < Far. āheste āheste : < Far. āheste āheste : < Far. āheste -4- Yavaş, ağır, 

sakin. 

 ā.  36b/16, 86a/01 

 ā. virirsin 36b/16 

āāāāħir : < Ar. ħir : < Ar. ħir : < Ar. ħir : < Ar. āħir āħir āħir āħir -2- Son, sonucu. 

 ā.+ de 92a/02 

 ā.+ inde 94a/03 

aaaaĥkĥkĥkĥkām : < Ar. ām : < Ar. ām : < Ar. ām : < Ar. aaaaĥkĥkĥkĥkām ām ām ām ----1- Emirler, 

hükümler.  

 Ǿāmil-i a.-ı şerįǾat 03a/09 

aaaaħlħlħlħlāāāāŧ : < Ar. aħlŧ : < Ar. aħlŧ : < Ar. aħlŧ : < Ar. aħlāāāāŧ ŧ ŧ ŧ -20- Eski tıpta, insan 

vücûdunu ve mizâcını meydana 

getirdiği ve insan sağlığının bunların 
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dengesine bağlı bulunduğu kabul edilen 

unsurlar: kan, balgam, safra, sevda. 

 a.-ı beden 13b/10 

 a.-ı erbaǾanıñ 15b/19 

 a.-ı erbaǾaya 15b/19, 21b/02-03, 

22a/08 

 a.-ı fāsideyi 50a/17 

 a.-ı āalįžeǿi 52b/10-11 

 a.-ı āalįžeyi 52b/03, 60a/17 

 a.-ı rediyyeniñ 60b/19 

 a.-ı rediyyeyi 57a/07 

 a.-ı sevdāviyyelere 62b/19 

 a.+ dan 65a/07, 65a/08, 65a/10 

 a.+ ı 17b/02, 62a/05, 67a/09, 

69a/08 

 a. olub 86a/11 

aaaaĥmerĥmerĥmerĥmer : < Ar. a< Ar. a< Ar. a< Ar. aĥmer ĥmer ĥmer ĥmer -3- Kırmızı, kızıl. 

 beĥmen-i a.  23a/14 

 śandal-ı a.  94b/11 

 śandal-ı ebyaŜ ve aĥmer 95b/10 

aaaaĥsen : < Ar. aĥsen ĥsen : < Ar. aĥsen ĥsen : < Ar. aĥsen ĥsen : < Ar. aĥsen -1- Güzel, iyi. 

 a.+ idir 78a/14 

aaaaħħħħşşşşam : am : am : am : -1- Akşam.  

 a.  84b/19 

aaaaĥvĥvĥvĥvāl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.    aaaaĥvĥvĥvĥvāl āl āl āl -17- Haller, 

durumlar.    

 a.  10a/02, 16b/01 

 a.-i bāŧınesiyle 24b/05-06 

 a.-i mürekkebi 56b/04-05 

 a.-i ŧabāyiǾi 01b/15 

a.-i ŧabāyiǾ-i fuśul 01b/16 

 a.-i žāhirelerinden 24b/05 

 a.+ i 01b/15, 17a/01 

 a.+ idir 10b/01 

 a.+ inden 20a/01 

 a.+ ine 02a/04, 56b/15 

 a.+ ini 02a/03, 17a/05, 56b/07, 

56b/12, 56b/14 

aaaaħħħħź : < Ar. aħź ź : < Ar. aħź ź : < Ar. aħź ź : < Ar. aħź -3- Alma, alış. 

 a. olunmuşdur 01b/14, 01b/18, 

02a/05 

aaaaĥĥĥĥŜarŜarŜarŜar : < Ar. a: < Ar. a: < Ar. a: < Ar. aħħħħŜarŜarŜarŜar -1- Yeşil.  

 zāc-ı a.  92b/01 

aė aė aė aė ----    : : : : -19- Akmak. 

 a.- a 28b/10 

 a.- an 24a/10, 28a/07, 44b/01, 

47b/08, 86a/07 

 a.- ar 13a/12 

 a.- maāa 67a/16 

 a.- maė 44a/18 

 a.- maėdan 33a/06 

 a.- ması 85b/01 

 a.- masına 85a/18, 86a/05, 

86a/06 

 a.- masını 50a/04, 73b/04, 

92b/12 

 a.- sa 93b/15 

ǾǾǾǾaėabinceaėabinceaėabinceaėabince : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. ǾaǾaǾaǾaėab + T.ėab + T.ėab + T.ėab + T. -1- 

Ardından, hemen arkasından.  

 Ǿa.  34a/18 

aėcigeraėcigeraėcigeraėciger        : : : : -12- Göğüs kafesinin büyük 

bir bölümünü içten kaplayan, kanı 

temizleyen, sağlı sollu iki parçadan 

oluşan solunum organı. 

 a. 12a/05, 17b/06, 89a/12, 

89b/02 

 a.+ e 16a/17, 21a/10, 22b/06, 

22b/10, 77a/19 
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 a.+ i 39a/11 

 a.+ iñ 86a/08-09 

 a.+ inde 61a/04 

ǾǾǾǾaėd : < Ar. aėd : < Ar. aėd : < Ar. aėd : < Ar. ǾaǾaǾaǾaėd ėd ėd ėd -49-  

 I. Kurma, düzenleme, tanzim ve 

teşkil etme. 

Ǿa. iden 08a/07 

II. Pelteleşme, katılaşma.  

Ǿa. 08b/04, 11a/14, 25b/12, 

33a/06 

 Ǿa.+ e 92b/06 

 Ǿa.+ i 43b/09 

 taśfiye ve Ǿa. iderseñ 66b/19 

 Ǿa. idersin 37a/06, 52a/18, 

72b/17, 73a/01, 83a/14 

 ĥall ve Ǿa. idersin 75b/11-12, 

84a/16 

 Ǿa. idesin 27b/14, 43b/09, 

47a/01, 50b/16, 63a/06, 63b/08 

 ĥall ve Ǿa. idesin 36a/14 

 Ǿa. idicidir 08b/14 

 Ǿa. idüb 16a/11, 33a/11, 33a/12, 

47a/02, 52a/18, 52a/19, 83a/07, 84a/03 

 ĥall ve Ǿa. itdikden 37a/07 

 Ǿa. itmek 33a/07, 33a/08 

 Ǿa. olan 33a/09, 63b/16 

 Ǿa. olanı 52a/01, 52a/03 

 Ǿa. olduėda 33a/10 

 Ǿa. olması 14b/09 

 Ǿa. olmaya 71b/07 

 Ǿa. olmaz 43b/10 

 Ǿa. olsun 33a/10 

 Ǿa. olunca 91b/17, 92b/08 

 Ǿa. olur 48b/13, 83a/13 

aėaėaėaėıcı : ıcı : ıcı : ıcı : -8- Akma özelliği olan. 

 a.  26a/11, 33a/06, 44a/18, 

71a/08, 73b/03, 86a/05, 91a/15 

 a. olan 16a/11 

aėaėaėaėıt (d) ıt (d) ıt (d) ıt (d) ----    : : : : -5- Akmasını sağlamak, 

akmasına yol açmak. 

 a.- ır 21b/10, 46b/05, 51b/07, 

67a/02 

 a.- maz 21b/12 

aėaėaėaėıdıcı : ıdıcı : ıdıcı : ıdıcı : -1- Akıtmasını sağlayanı. 

 a.+ sı 65a/12 

ǾǾǾǾāāāāėėėėıl : < Ar. ıl : < Ar. ıl : < Ar. ıl : < Ar. ǾǾǾǾāāāāėil ėil ėil ėil -1- Akıllı (kimse).   

 Ǿā.  53b/13 

ǾǾǾǾāāāāėid : < Ar. ėid : < Ar. ėid : < Ar. ėid : < Ar. ǾǾǾǾāāāāėid ėid ėid ėid -1- Düzenleyen, 

tanzim ve teşkil eden.    

 Ǿā.  08a/05 

ǾǾǾǾāāāāėide : < Ar. ėide : < Ar. ėide : < Ar. ėide : < Ar. ǾǾǾǾāāāāėideėideėideėide -1- Katılaşma, 

katılaştırma.  

 ėuvvet-i Ǿā.  84a/08 

ākile : < Ar. ākile ākile : < Ar. ākile ākile : < Ar. ākile ākile : < Ar. ākile -7- Üstünde belirdiği 

organı yavaş yavaş yiyip bitiren, yenirce 

denilen yara, kanser. 

 ā.  42a/09, 43a/12, 63a/19, 

66b/06, 93b/03 

 ā.+ niñ 42a/10 

 ā.+ ye 47a/19 

AėrabAėrabAėrabAėrabādin : ādin : ādin : ādin : -1- Bir eser ismi. 

Yunancadan Arapça ve Farsçaya geçen 

sözcük ilaç hazırlama biçimlerini 

anlatan kitap demektir. Bu sebeple bu 

isimle pek çok eser oluşturulmuştur.     

 A.+ idir 49a/01 

ǾǾǾǾaėreb : < Ar. aėreb : < Ar. aėreb : < Ar. aėreb : < Ar. ǾaǾaǾaǾaėreb ėreb ėreb ėreb -1- Akrep.  

 Ǿa.+ iñ 24a/19 
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aėsaėsaėsaėsām : < Ar.ām : < Ar.ām : < Ar.ām : < Ar.    aėsaėsaėsaėsām ām ām ām -1- Kısımlar, 

bölümler.  

 a.+ ından ėıldı 04a/15 

aėŧaėŧaėŧaėŧārārārār : < Ar. aėŧ: < Ar. aėŧ: < Ar. aėŧ: < Ar. aėŧār ār ār ār -1- Taraflar, yanlar. 

 a.+ ına 55a/08 

aėŧįaėŧįaėŧįaėŧį : < Ar. aėŧį : < Ar. aėŧį : < Ar. aėŧį : < Ar. aėŧį -1-    Mürver ağacı. 

 a.  21a/13 

al al al al ----    : : : : -221-  

 I. Bir şeyi elle veya başka bir 

araçla tutarak bulunduğu yerden 

ayırmak, kaldırmak. 

a.- asın 27a/14, 31a/05, 34a/17, 

38a/13, 54a/10, 58a/01, 63b/11, 70b/16, 

77a/08, 80a/10 

 a.- dıāıñ 29a/06, 47a/16 

a.- dıėdan 69a/01 

a.- mayasın 34a/18 

a.- ub 27b/01, 31a/04, 34b/15, 

34b/18, 36a/06, 36a/09, 36a/14, 36b/03, 

36b/06, 36b/13, 36b/19, 37a/13, 37a/17, 

37b/10, 38a/07, 38a/19, 38b/09, 38b/14, 

39a/19, 39b/11, 39b/14, 40a/07, 40a/18, 

40b/06, 41a/01, 41a/07, 41b/01, 41b/07, 

41b/15, 42a/04, 42a/13, 42b/05, 42b/15, 

43a/04, 43a/09, 43a/14, 43b/01, 43b/14, 

43b/17, 44a/05, 44a/09, 44b/04, 45a/01, 

45b/02, 45b/10, 45b/15, 45b/19, 46a/05, 

46a/17, 46b/07, 46b/09, 46b/13, 46b/17, 

47a/13, 47a/15, 47b/01, 47b/06, 47b/15, 

48a/03, 48b/07, 50b/15, 51a/02, 51a/11, 

51b/16, 52a/03, 52b/08, 57b/12, 57b/16, 

58a/03, 58a/05, 58a/06, 58a/11, 58b/01, 

58b/16, 59a/02, 59a/05, 59a/06, 59a/09, 

59a/13, 59a/17, 59b/03, 59b/17, 60b/01, 

60b/05, 61b/06, 61b/11, 62a/09, 62b/13, 

63a/07, 63b/02, 63b/14, 64a/05, 64a/10, 

64b/04, 64b/05, 64b/06, 64b/07, 65a/17, 

66b/16, 67a/12, 67a/13, 67a/17, 67b/04, 

68b/02, 68b/03, 68b/18, 70a/06, 70a/12, 

70b/14, 71a/02, 71a/20, 71b/08, 71b/15, 

74a/10, 74b/09, 75b/11, 80a/18, 80b/07, 

81a/12,  83a/03, 83b/06, 84b/12, 

84b/17, 85a/14, 87b/09, 87b/17, 88a/12, 

88a/14, 89b/15, 90b/05,  94a/06, 94a/09, 

94a/16, 94a/17, 94b/10 

a.- up 52a/17 

a.- ur 38a/08, 71a/05, 88b/18 

a.- ursın 27a/18, 28b/15, 29a/06, 

29a/08, 29a/09, 29a/16, 34a/13, 34a/14, 

35a/04, 35a/10, 35b/05, 35b/07, 35b/18, 

37a/06, 39a/03, 39a/15,  43b/07, 45a/01, 

48a/19, 51b/19, 52a/01, 52b/04, 54b/02, 

59a/17, 62a/18, 63a/01, 63b/17, 68b/11, 

72b/14, 72b/16, 72b/19, 75a/19, 77a/14, 

78b/05, 79b/17, 80a/03, 80a/07, 80a/14, 

80b/16, 81a/08, 83a/03, 84a/12, 84a/14, 

86b/01, 90b/04, 93a/07, 94a/03, 94b/03 

II. Kabul etmek.  

a.- alar 17a/16 

a.- ub 70b/04 

III. Elde etmek; kazanmak. 

 a.- ub 22a/18 

 a.- ur 77b/15 

IV. Ayrıştırmak.  

a.- asın 90a/09, 91a/11 

a.- ub 45b/08, 93a/19 

a.- ursın 39a/06, 41b/02 

 V. Yardımcı fiil olarak 
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kullanılır. 

  ėan a.- mayalar 61a/07 

 VI. Yok etmek, etkisiz hâle 

getirmek.  

a.- ur 66a/11 

a.- ub 67a/08 

VII. Örtmek, koymak.  

a.- ub 82b/16 

VIII. Đçine sığmak.  

a.- ur 95b/15 

aaaaǾlǾlǾlǾlā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. aaaaǾlǾlǾlǾlā ā ā ā -6- (Daha, en, pek) 

yüksek. 

 a.  03b/10, 27b/10, 74a/15 

 a.+ dır 13a/02, 18b/07 

 a. olur 43b/03 

ǾǾǾǾalalalalāāāāėa : < Ar. ėa : < Ar. ėa : < Ar. ėa : < Ar. ǾalǾalǾalǾalāāāāėa ėa ėa ėa -2- Đki şey 

arasındaki bağ, ilgi.   

 Ǿa.+ sı 05a/15, 56b/12 

ǾǾǾǾalalalalāāāā----kile’tkile’tkile’tkile’t----tatatataėdįreyn : < Ar. ėdįreyn : < Ar. ėdįreyn : < Ar. ėdįreyn : < Ar. ǾalǾalǾalǾalā + kilā + ā + kilā + ā + kilā + ā + kilā + 

tatatataėdįr ėdįr ėdįr ėdįr -2-    Her    iki takdirde.... 

 Ǿa.  02b/03, 56a/16 

ǾǾǾǾalalalalāmet : < Ar.āmet : < Ar.āmet : < Ar.āmet : < Ar.    ǾalǾalǾalǾalāmet āmet āmet āmet -6-  Belirti, 

işaret, iz, nişan.  

 Ǿa.+ i 54b/08, 60a/04, 78b/16, 

92a/05 

 Ǿa.+ leri 17b/18 

 Ǿa.+ lerini 16a/19 

ǾǾǾǾalalalalā’tā’tā’tā’t----taftaftaftafśįl :śįl :śįl :śįl : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. ǾǾǾǾalalalalā + tafā + tafā + tafā + tafśįl śįl śįl śįl -1-  

Tafsil üzere.   

 Ǿa.  53a/08 

ǾǾǾǾalalalalāāāā----vuėūvuėūvuėūvuėūǾǾǾǾ: < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ǾǾǾǾalalalalā +ā +ā +ā +    vuėūvuėūvuėūvuėūǾǾǾǾ    -1-    

Meydana gelmesi üzerinde.  .  .  .      

 Ǿa.+a  02b/10 

ǾǾǾǾale’lale’lale’lale’l----Ǿacele : < Ar. ǾalǾacele : < Ar. ǾalǾacele : < Ar. ǾalǾacele : < Ar. Ǿalā + el +ā + el +ā + el +ā + el +ǾǾǾǾacele acele acele acele -1- 

Acele ile, çarçabuk.   

 Ǿa.  69a/14 

ǾǾǾǾālem : < Ar.ālem : < Ar.ālem : < Ar.ālem : < Ar.    ǾǾǾǾālem ālem ālem ālem -55- Yerde ve gökte 

yaratılmış olan şeylerin bütünü, kâinat, 

evren.  

 Ǿā.  11b/06 

 ĥayāt-ı Ǿā.  06a/11 

 ĥıfž-ı Ǿā.  06a/10 

 nefs-i Ǿā.  06a/03 

 tedbįr-i Ǿā.  06a/03 

 ǾǾǾǾā.ā.ā.ā.----i i i i ǾǾǾǾananananāāāāśśśśırda :ırda :ırda :ırda : Eskiden esasını 

anasır-ı erbaa denen dört unsurun (su, 

hava, ateş, toprak) oluşturduğu kabul 

edilen maddi âlem, madde âlemi. 

11b/17 

ǾǾǾǾā.ā.ā.ā.----i ai ai ai aśśśśāar :āar :āar :āar : Đnsan. 11b/04 

 netįceǿ-i Ǿā.-i ecsām  01a/11 

 ǾǾǾǾā.ā.ā.ā.----i eflākdan :i eflākdan :i eflākdan :i eflākdan : Gökler âlemi. 

12a/02 

 Ǿā.-i eflākdır 11b/12 

 ǾǾǾǾā.ā.ā.ā.----i ekber :i ekber :i ekber :i ekber : Dünya. 11b/04, 

12b/04, 16a/12 

 Ǿā.-i ekberde 11b/06, 11b/10, 

11b/17, 11b/18, 11b/19, 12a/03, 19b/07 

 Ǿā.-i ekbere 12b/03 

 Ǿā.-i ekberi 11b/11 

 Ǿā.-i ekberiñ 16a/06 

 ǾǾǾǾā.ā.ā.ā.----i kevn ü fesād :i kevn ü fesād :i kevn ü fesād :i kevn ü fesād : Yaratılan ve 

son bulacak olan geçici âlem, dünya. 

24b/19 

 ǾǾǾǾā.ā.ā.ā.----i kübrāda :i kübrāda :i kübrāda :i kübrāda : Dünya. 11b/09 

 ǾǾǾǾā.ā.ā.ā.----i mücerredāt :i mücerredāt :i mücerredāt :i mücerredāt : Cisme en 

yakın olan ruhların âlemi. 11b/13 

 ǾǾǾǾā.ā.ā.ā.----i i i i ǾǾǾǾulvį ve ulvį ve ulvį ve ulvį ve süflsüflsüflsüflįįįį    :::: Ruhlar âlemi 
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ve yeryüzü, dünya.  02a/17 

 ǾǾǾǾā.ā.ā.ā.----i i i i śaśaśaśaāāāāįr :įr :įr :įr : Đnsan 16a/12 

 Ǿā.+ de 07a/11, 10a/01, 12a/09, 

12a/12, 12a/13, 12a/14, 12a/15, 12a/17, 

12a/19, 16a/03, 18b/06, 19a/11, 78a/10 

 heyūlāǿ-i Ǿā.+ de 05b/15 

 vasavasavasavasaŧ ŧ ŧ ŧ ǾǾǾǾā + de :ā + de :ā + de :ā + de : Eflatun 

felsefesine göre orta âlem. 06a/02 

vasaŧ Ǿā.+ de ėıldı 05b/19 

 ĥıfž-ı Ǿā.+ de olan 06b/18 

 nefs-i Ǿā.+ dir 05b/16, 06a/16 

 Ǿā.+ e 05b/13, 77b/17 

 muĥįŧ-i Ǿā.+ e 19b/05 

 Ǿā.+ i 12a/02 

 nefsnefsnefsnefs----i i i i ǾǾǾǾā.+ i :ā.+ i :ā.+ i :ā.+ i : Eflatuna göre 

Allah’ın yansıdığına inanılan âlemin 

ruhu.   05b/18 

 Ǿā.+ iñ 95b/01 

 eczāǿ-i Ǿā.+ iñ 06a/10 

 nefs-i Ǿā. ola 06a/08 

ǾǾǾǾĀlemnümĀlemnümĀlemnümĀlemnümā : ā : ā : ā : -1- Aristo’nun bir eseri. 

 kitāb-ı ǾĀ. 06a/11-12 

ālet : < Ar. ālet ālet : < Ar. ālet ālet : < Ar. ālet ālet : < Ar. ālet -29-  

I. Bir işi yapmak için kullanılan 

nesne, araç.  

 ā.  31b/09, 31b/10, 32a/07, 

34b/08, 89a/08 

 ā.-i taėŧįre 64a/11 

 ā.-i taǾfįne 81a/13 

 ā.-i taśǾįd 32b/09 

 ā.+ de 38a/17 

 ā.+ den 52b/08 

 ā.+ dir 15a/04, 32a/09 

 ā.+ e 25a/15 

 ā.+ i 88b/12 

 ā.+ iñ 88b/14 

 ā.+ ine 59a/06, 88b/12, 89a/06 

 ā.+ ler 34a/15 

 ā.+ leri 25b/02, 31b/02, 32a/15 

 ā. olan 29b/19 

II. Organ.  

ā.+ leri 16a/07 

ā.-i tenāsül 12a/07, 74a/15 

III. Vasıta, aracı.  

ā.+ i 13b/09 

ā.+ idir 08b/09 

ǾǾǾǾaleyhi’saleyhi’saleyhi’saleyhi’s----selselselselām  : Ar. ām  : Ar. ām  : Ar. ām  : Ar. -1- Selam onun 

üzerine olsun anlamında bir dua sözü.  

 Ǿa.  56a/05 

alın alın alın alın ----    : : : : -2- Elde edilmek. 

 a.- ub 85b/14 

 a.- ur 33b/13 

al(ı)n :al(ı)n :al(ı)n :al(ı)n :        -1- Yüzün, kaşlarla saçlar 

arasındaki bölümü. 

 a.+ ıñ 73b/16 

alışdur alışdur alışdur alışdur ----    : : : : -1- Uygun duruma getirmek.  

 a.- asın 94b/15 

ǾǾǾǾālālālālį : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. ǾǾǾǾālālālālį  į  į  į  -5- Yüce, ulu. 

 Ǿā.  07a/12, 19a/08 

 Ǿā.+ le 06a/14 

 cism-i Ǿā.+ lerine 13b/06 

 ŧabǾ-ı Ǿā.+ lerine 03b/06 

ǾǾǾǾalįl : < Ar. alįl : < Ar. alįl : < Ar. alįl : < Ar. ǾalǾalǾalǾalįl įl įl įl -8- Hasta, hastalıklı. 

 Ǿa. 17a/15, 84b/04, 88a/05, 

95a/16 

 Ǿa.+ e 65a/04 

 Ǿa.+ i 85a/01 

 Ǿa.+ iñ 89b/05 
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 Ǿa. olan 88a/01 

ǾǾǾǾālim : < Ar. ālim : < Ar. ālim : < Ar. ālim : < Ar. ǾǾǾǾālim ālim ālim ālim -1- Đlim sahibi olan 

(kimse). 

 Ǿā. ola 56b/19 

AllAllAllAllāh : < Ar. āh : < Ar. āh : < Ar. āh : < Ar. AllAllAllAllāh āh āh āh -1-  Kâinatta var 

olan her şeyi yaratan, koruyan, tek ve 

yüce varlık. Tanrı.   

 A.+ ı 10b/04 

AllAllAllAllāh sübāh sübāh sübāh sübĥĥĥĥānehü ve teānehü ve teānehü ve teānehü ve teǾǾǾǾālā : < Ar. ālā : < Ar. ālā : < Ar. ālā : < Ar. -12- 

Yüce Allah.   

 A.  05b/18, 06a/01, 06a/17, 

18b/05, 19b/19, 24b/14, 49b/06, 49b/07, 

49b/16, 81b/12 

 A.+ dan 03b/12-13 

 A.+ nıñ 68a/05 

AllAllAllAllāhu aāhu aāhu aāhu aǾǾǾǾlem ve alem ve alem ve alem ve aĥkem : < Ar. ĥkem : < Ar. ĥkem : < Ar. ĥkem : < Ar. -1- Allah 

en doğrusunu bilen ve hükmedendir.  

 A.  95b/03 

alt : alt : alt : alt : -9- Bir şeyin yere bakan yanı, üst 

karşıtı. 

 a.+ ına 26b/06, 30a/03, 44b/07, 

64b/04, 65b/02, 88b/13 

 a.+ ında 13a/04, 20b/19, 22a/05 

altı : altı : altı : altı : -37- Altı.  

 a. 16b/01, 27a/10, 38a/01, 

38b/10, 41a/03, 42a/05, 42a/18, 45b/03, 

46b/03, 49a/14, 60b/10, 61b/09, 63a/02, 

67a/05, 68b/08, 72a/13, 72b/07, 73a/10, 

74b/04, 74b/07, 75a/02, 76a/19, 76b/03, 

76b/11, 77a/05, 82a/03, 82a/19, 85a/15, 

87b/06, 89a/06, 89b/09, 90b/11, 94a/07 

 a.+ ya 57b/05 

altışar :altışar :altışar :altışar :        -6- Altışar. 

 a.  59b/02, 74b/05, 74b/08, 

91a/04, 91b/05, 92b/04 

altı yüzaltı yüzaltı yüzaltı yüz        : : : : -5- Altı yüz.  

 a.  40a/07, 44b/04, 68b/11, 

91a/11 

altmış : altmış : altmış : altmış : -9- Altmış.  

 a.  87a/12, 87a/13, 88b/11, 

89b/08, 90a/08, 91b/06, 91b/07, 92b/01, 

92b/06 

altun : altun : altun : altun : -82- Altın.  

 a.  07b/15, 08a/03, 11a/06, 

16a/17, 19a/13, 22b/03, 27a/09, 27a/11, 

42a/11, 43a/13, 43a/19, 43b/07, 44b/15, 

54b/08, 58b/16, 65b/18, 67b/03, 67b/14, 

68a/03, 77b/18, 78a/03, 78a/10, 78b/01, 

78b/02, 78b/14, 78b/16, 78b/17, 79a/11, 

79a/19, 79b/02, 79b/09, 80b/11, 80b/12, 

80b/15, 80b/18, 81a/03, 81a/05, 81a/08, 

93b/18, 93b/19 

 a.+ a 04a/14, 07b/09, 54b/09, 

78a/15, 78a/17, 78b/03 

 a.+ da 11a/06, 78a/11 

 a.+ dan 67b/03, 80b/09, 81a/14 

 a.+ dur 22b/14, 78b/04 

 a.+ ı 11a/08, 28a/04, 28b/02, 

43a/14, 44b/15, 44b/18, 54b/09, 78a/01, 

78a/14, 78b/08, 81a/01, 81a/08 

 a.+ la 54b/04, 81a/12 

 a. ola 78a/02 

 a.+ uñ 27a/08, 70a/16, 77b/17, 

78a/13, 79a/12, 79a/16, 80b/01, 80b/06, 

80b/16, 81b/08 

altunca otı : altunca otı : altunca otı : altunca otı : -1- bk. altun otı.   

 a.  66a/09 

 a.+ ıdır 20a/15 
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altun otı : altun otı : altun otı : altun otı : -2- Altın otu, mayasıl otu.   

 a.  86a/12 

 a.+ dır 23a/06 

aaaaǾmǾmǾmǾmāl : < Ar. āl : < Ar. āl : < Ar. āl : < Ar. aaaaǾmǾmǾmǾmāl āl āl āl -2- Đşler.  

 a.+ iyle 02b/18 

 a.+ iyle olan 03a/01 

amberbamberbamberbamberbārisārisārisāris : -1- bk. anberbāris.     

 a.  20b/05 

ǾǾǾǾamel :  < Ar. amel :  < Ar. amel :  < Ar. amel :  < Ar. ǾamelǾamelǾamelǾamel  -79-  

I. Yapılan iş, fiil; uygulama. 

 Ǿa.  29a/07, 29a/19, 30b/12, 

35a/13, 35a/16, 56a/15, 60a/03, 60a/09, 

63a/10, 68b/05, 78b/17, 80b/17, 82a/06, 

91a/09, 94b/14 

 Ǿa.+ de 25a/13 

 Ǿa.+ i 27b/11, 37b/04, 49b/10, 

52a/06, 52a/07, 52b/04, 53a/16, 53a/17, 

53a/18, 54b/05, 56a/10, 60a/11, 61a/11, 

61b/14, 62a/14, 62b/04, 65a/02, 65a/05, 

70b/18, 71b/13, 72b/14, 80b/11, 82a/02, 

82a/06, 82a/07, 87a/19, 89b/13, 91a/08, 

91b/12, 93a/13, 95a/09 

 keyfiyyet-i Ǿa.+ i 67a/04 

 Ǿa. ider 88b/17 

 Ǿa. idersin 81a/17 

 Ǿa.+ idir 82a/18 

 Ǿa.+ ine 01b/06 

 Ǿa.+ ini 33a/03 

 Ǿa.+ iniñ 59b/16, 61b/04, 

63b/10, 66b/15, 67a/11, 68b/01 

 Ǿa. itdikden 94b/02 

 Ǿa.+ ler 25b/01, 25b/05, 33b/03 

 Ǿa.+ ler ider 46a/14 

 Ǿa.+ leri 25b/05, 35a/15, 53a/07 

 Ǿa.+ leriñ 82a/18 

 Ǿa.+ lerinde 42a/12 

 Ǿa.+ leriniñ 82a/17 

 Ǿa. olunduėda 61a/10-11 

 Ǿa. olunur 29a/13, 91a/16 

II. Đshal, sürgün.  

Ǿa. ider 51b/11 

Ǿa.+ ini 73b/05 

Ǿa. itdikden 73b/02 

Ǿa. itse 73b/05 

ǾǾǾǾamįė : < Ar. amįė : < Ar. amįė : < Ar. amįė : < Ar. ǾamǾamǾamǾamįė įė įė įė -1- Derin.  

 Ǿa. olursa 95a/09 

ǾǾǾǾāmil : < Ar.āmil : < Ar.āmil : < Ar.āmil : < Ar.    ǾǾǾǾāmil āmil āmil āmil -1- Đşleyen, icra eden 

(kimse). 

 Ǿā.  03a/09 

āmāmāmāmįn : < Ar. įn : < Ar. įn : < Ar. įn : < Ar. āmāmāmāmįn < įn < įn < įn < Đbr. Đbr. Đbr. Đbr. -1- "Öyle olsun, 

Allah kabul etsin" anlamlarında, 

duaların arasında ve sonunda kullanılan 

bir söz. 

 ā.  03b/16 

ǾǾǾǾāmm : < Ar. āmm : < Ar. āmm : < Ar. āmm : < Ar. ǾǾǾǾāmm āmm āmm āmm -6- Herkese ait, 

umuma mahsus.  

 Ǿā.+ dır 49a/10, 54a/02 

 nefǾ-i Ǿā. ola 03b/08 

 nefǾ-i Ǿā. oldıāı 53b/18-19 

 nefǾ-i Ǿā. olsun 49a/05, 49a/06 

ammammammammā : <ā : <ā : <ā : <    Ar. ammā Ar. ammā Ar. ammā Ar. ammā -114- Ama, fakat, 

lakin.  

 a.  01a/09, 01a/16, 02a/08, 

04b/14, 06b/16, 08b/13, 09a/16, 09b/04, 

09b/07, 10a/02, 10b/01, 11a/06, 11a/09, 

11a/14, 14b/01, 14b/02, 15a/05, 15b/03, 

16a/09, 18b/02, 19a/07, 19a/08, 22a/09, 

24b/19, 25a/12, 25a/18, 25a/19, 25b/08, 
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25b/11, 25b/19, 26a/02, 26b/18, 27a/02, 

27a/08, 27a/12, 27a/17, 27b/05, 27b/11, 

27b/15, 28a/04, 28a/05, 28a/14, 28a/17, 

28b/02, 28b/05, 28b/07, 28b/11, 29a/02, 

29a/10, 29a/11, 29a/14, 29a/18, 29b/08, 

30a/18, 30b/18, 32b/06, 32b/09, 32b/11, 

33a/17, 33b/05, 33b/14, 33b/17, 34a/05, 

34a/09, 34a/12, 34a/17, 46a/17, 47a/13, 

48a/05, 49a/02, 50b/04, 50b/09, 50b/13, 

53a/01, 53a/09, 53a/17, 54a/07, 54b/02, 

55a/03, 55a/12, 55b/09, 56a/05, 56a/07, 

56b/01, 56b/08, 56b/10, 58b/05, 62a/16, 

65b/02, 65b/06, 65b/08, 67a/18, 72b/01, 

72b/14, 72b/18, 78a/07, 79b/06, 80b/03, 

81a/02, 81a/03, 83b/07, 83b/12, 86a/09, 

86b/15, 87a/05, 88b/10, 89a/10, 89a/13, 

91a/16, 91a/17, 94b/04, 94b/12, 95a/18 

ǾǾǾǾāmme : <āmme : <āmme : <āmme : <    ǾǾǾǾāmme āmme āmme āmme -1- Genel, herkesin 

bildiği.  

 kibrįt-i Ǿā.  79a/12 

aña : aña : aña : aña : -28- Ona.  

 a.  05b/06, 08b/15, 09a/12, 

10a/19, 11a/10, 11a/12, 11a/15, 11b/13, 

12a/05, 15b/10, 15b/11, 21b/06, 22b/08, 

28a/12, 30a/04, 31b/17, 32a/06, 32a/08, 

32a/11, 42a/09, 58b/04, 61a/16, 64a/07, 

71b/04, 72a/06, 72a/08, 73b/10, 76a/01 

ana : ana : ana : ana : -5-  

I. Anne. 

 a.+ dan 15a/19, 18a/10, 49a/12 

 a.+ sı 09a/14 

 II. Kaynak, menşe.  

 a.+ sıdır 05b/08 

ǾǾǾǾananananāāāāśśśśırırırır        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ǾanǾanǾanǾanāāāāśśśśır ır ır ır -24- Unsurlar. 

 Ǿa.  06a/17, 06a/18, 06a/19, 

06b/09, 06b/10, 06b/17, 07a/14, 09a/05, 

15b/06 

 Ǿa.-ı erbaǾa : Dört unsur: Ateş, 

hava, su, toprak 06b/12 

 Ǿa.-ı erbaǾadan 13b/03, 15b/06 

 Ǿa.-ı erbaǾayı 06a/18 

 Ǿa.-ı žāhire 06b/14 

 Ǿa.+ da 10a/03 

 Ǿālem-i Ǿa.+ da 11b/17 

 Ǿa.+ dan 49b/16 

 Ǿa.+ dır 11b/11, 11b/12 

 Ǿa.+ ıñ 05b/08, 06b/13, 10a/03, 

49b/17, 49b/18 

ǾǾǾǾanber : < Ar. anber : < Ar. anber : < Ar. anber : < Ar. Ǿanber Ǿanber Ǿanber Ǿanber -10- Kolay eriyen 

bal mumu kıvamında yandığı zaman 

parlak bir alev çıkaran güzel kokulu 

nesne.  

 Ǿa.  22a/11, 42a/18, 42b/13, 

72b/09, 73a/05, 73a/07, 74a/08 

 devāǿ-i Ǿa.  61b/05, 72b/06, 

73a/01 

anberbanberbanberbanberbāris āris āris āris :    < Ar. anberbāris< Ar. anberbāris< Ar. anberbāris< Ar. anberbāris -1- Diken 

üzümü, kadın tuzluğu, sarı çalı.  

 bezr-i a.  95b/13 

ancaė : ancaė : ancaė : ancaė : -10- Ancak.  

 a.  09a/03, 09b/19, 12b/12, 

21b/06, 31a/11, 49a/16, 49a/17, 55a/15, 

55b/15, 68b/01 

anceliėa : < Fr. < Lat. angelica anceliėa : < Fr. < Lat. angelica anceliėa : < Fr. < Lat. angelica anceliėa : < Fr. < Lat. angelica -5- 

Melek otu, melāike otu. 

 a.  23a/09, 83a/06, 83b/10, 

88a/13, 89b/10 

anda : anda : anda : anda : -35- Onda, orada.  
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 a.  05a/11, 10b/14, 15a/09, 

16b/15, 16b/17, 18a/18, 18b/05, 24a/06, 

26a/05, 29a/15, 44a/02, 45a/10, 50b/06, 

53a/13, 55a/04, 56b/09, 57a/06, 59b/06, 

63b/05, 63b/07, 63b/15, 68a/04, 68b/15, 

76b/11, 79a/01, 82a/08, 83a/13, 83b/07, 

84a/17, 85b/09, 85b/11, 86a/02, 87a/07, 

89b/10, 95b/01 

andan : andan : andan : andan : -54- Ondan, oradan.  

 a.  05b/09, 06a/19, 07b/04, 

07b/05, 07b/10, 08a/12, 10b/01, 10b/02, 

11b/01, 13a/08, 15a/09, 15a/12, 15b/19,  

18a/16, 33b/10, 33b/16, 40b/07, 47a/04, 

47b/11, 47b/16, 53a/02, 53a/13,  

56b/17, 58b/08, 59b/08, 62b/03, 67a/10, 

67b/17, 72a/18, 74a/05, 75b/07, 78a/02, 

79a/07, 80a/16, 80a/17, 80b/08,  82a/13, 

83b/09, 84a/02, 84b/17, 86a/11, 86b/05, 

90a/02, 93a/14, 93a/15, 95a/18 

 a.+ dır 08b/12 

 a. śoñra 06a/18, 16b/11, 30a/03, 

54a/13, 59a/15, 80b/14, 81a/17 

andız : andız : andız : andız : -4- Nemli yerlerde yetişen, 

parlak sarı veya turuncu çiçekli, halk 

tarafından ev ilacı olarak kullanılan sert 

kokulu, uzun ömürlü her mevsime 

dayanıklı otsu bitki. 

 a.  22a/19, 45a/13, 51b/07, 

88a/13 

anı : anı : anı : anı : -10- Onu. 

 a.  02b/07, 04a/04, 11a/03, 

14b/14, 15b/04, 20a/02, 30b/10, 36a/17, 

65a/13, 78b/19 

anıñ : anıñ : anıñ : anıñ : -35- Onun.  

 a.  04b/01, 05a/18, 16b/04, 

16b/05, 17b/10, 23a/19, 31b/14, 31b/18, 

33a/10, 34b/14, 37a/13, 39b/07, 40b/13, 

41b/07, 41b/14, 42a/03, 45a/09, 47a/09, 

47a/19, 48a/18, 49b/06, 51a/18, 51a/19, 

56b/19, 65b/13, 66a/04, 73b/11, 74a/17, 

76a/01, 79a/07, 85a/19, 92b/15, 95a/08 

 a.a.a.a.----çün :çün :çün :çün : 19a/09, 93b/15, 95b/01 

anįsanįsanįsanįsūnūnūnūn : < Ar. anįs< Ar. anįs< Ar. anįs< Ar. anįsūn < Yun. ūn < Yun. ūn < Yun. ūn < Yun. -11- 

Anason, maydanozgiller familyasından 

bir yıllık otsu bitki. 

 a.  35b/03, 39a/18, 62b/01, 

62b/13, 63a/02, 63a/07, 72b/10, 75a/04, 

83a/06, 95b/12 

añla añla añla añla ----    ::::    -2- Bir şeyin ne demek 

olduğunu, neye işaret ettiğini kavramak.  

 a.- madılar 15b/02 

 a.- mayan 78a/07 

añlan añlan añlan añlan ----    : : : : -1- Anlanmak, kavranmak.   

 a.- madı 78a/08 

anlar : anlar : anlar : anlar : -11- Onlar. 

 a.  04a/11, 49b/10, 81b/11 

 a.+ a 42a/10 

 a.+ da 66a/14 

 a.+ dan 13a/09, 21b/12 

 a.+ ı 25b/01 

a.+ ıñ 50a/16, 72a/14, 72a/20 

antimunantimunantimunantimun : < Fr. antimoine < Lat. : < Fr. antimoine < Lat. : < Fr. antimoine < Lat. : < Fr. antimoine < Lat. 

antimoniumantimoniumantimoniumantimonium -56- Gümüş beyazı renkte, 

kırılgan kristal yapılı tabiatta sadece 

bileşikler halinde bulunan ve bazı 

bileşikleri tıpta tedavi amaçlı kullanılan 

madde; demirbozan.   

 a.  27a/09, 27b/05, 42a/18, 
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42b/05, 42b/09, 42b/15, 43a/03, 53a/05, 

53b/09, 55a/13, 58a/19, 59a/01, 59a/02, 

59a/05, 59a/09, 59a/11, 59b/10, 60a/07, 

60a/16, 60b/11, 61a/03, 67a/11, 68b/02, 

68b/04, 68b/06, 74b/07 

 müshil-i a.  42b/04 

 a.-ı mükelles 27b/08-09 

 a.a.a.a.    sükkeriniñ :sükkeriniñ :sükkeriniñ :sükkeriniñ : Antimon ağırlıklı 

kimyasal bileşik. 42a/12 

a.+ dan 59a/17, 60a/15, 60b/14, 

67a/13 

 a.+ ı 27b/07, 27b/10, 42a/13, 

42b/02, 59b/17, 60a/06, 60a/13, 60a/14, 

60a/18, 60b/07, 81b/19 

 a.+ ına 27b/09 

 a.+ la 42b/18, 67b/14 

 a.+ uñ 42b/17, 59b/16, 60a/19, 

60b/10, 60b/12, 68a/14, 68b/01 

antimuniyye : antimuniyye : antimuniyye : antimuniyye : -1- Antimondan yapılan 

terkip.  

 a.+ dir 52a/12 

antimunsızantimunsızantimunsızantimunsız    ::::    -1- Antimon 

kullanılmadan.  

 a.  27a/12 

anuñ : anuñ : anuñ : anuñ : -15- Onun. 

 a. 17b/08, 35a/03, 52b/04, 

67a/05, 83b/02 

 a.+ la 04b/02, 11b/16, 41b/19, 

49a/15, 49a/18, 71b/06, 74a/15 

 a.+ ladır 06a/03, 06a/04, 06a/11 

anzeranzeranzeranzerūtūtūtūt : <    Ar. Ar. Ar. Ar. ǾanzerǾanzerǾanzerǾanzerūt ūt ūt ūt -2- Sıcak 

ülkelerde yetişen bodur bir ağaç ve bu 

ağacın yara tedavisinde kullanılan 

reçinesi.  

 a.  24a/10 

 a.+ ı 33a/18 

apapapapātiātiātiātiėėėėāāāā        : < ? : < ? : < ? : < ? -1- Ciğer otu. 

 a.  22b/19 

ar : < Ar. ar : < Ar. ar : < Ar. ar : < Ar. ǾǾǾǾār ār ār ār -1- Utanma, utanç, haya. 

 a.  12b/06 

araaraaraara    ::::    -9- Ara, iç; iki olguyu, iki olayı 

birbirinden ayıran zaman.  

 bu a.+ da :bu a.+ da :bu a.+ da :bu a.+ da : Yeri gelmişken 

30b/03 

 a.+ sında 10a/14, 10a/15, 

11b/04, 20a/12, 33b/07, 33b/08 

 a.+ sından 61a/09 

ǾǾǾǾArab : < Ar. Arab : < Ar. Arab : < Ar. Arab : < Ar. ǾArabǾArabǾArabǾArab -1- Arapça. 

 ǾA.+ da 10a/13 

ǾǾǾǾArabįArabįArabįArabį        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ǾArabǾArabǾArabǾArabį į į į -5-  

 I. Araplara ait, Araplara has.  

Ŝamā-ı ǾA.  74a/08-09, 93b/08 

 lisān-ı ǾA.+ ye  02b/08 

 II. Arapça. 

ǾA.+ den 49a/05 

ǾA.+ ye 49a/04 

ǾǾǾǾArabiyye : < Ar. Arabiyye : < Ar. Arabiyye : < Ar. Arabiyye : < Ar. ǾArabiyye ǾArabiyye ǾArabiyye ǾArabiyye -3- 

Araplara ait; Arapça.    

 lisān-ı ǾA.+ den 03a/19 

 ǾA.+ ye 52b/18 

 lisān-ı ǾA.+ ye 03a/19 

ǾǾǾǾaraė : araė : araė : araė : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. ǾaraǾaraǾaraǾaraė ė ė ė -118- Rakı.  

 Ǿa.  30b/10, 30b/11, 34b/09, 

35b/06, 36b/09, 37a/07, 37a/08, 37a/10, 

37b/13, 38a/02, 39a/05, 39a/16, 39b/11, 

40b/06, 40b/07, 40b/09, 41a/04, 41a/09, 

41b/02, 41b/03, 41b/08, 41b/12, 42b/11, 

43a/16, 44a/01, 44a/13, 46b/10, 47a/03, 
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47b/16, 47b/18, 48b/09, 48b/12, 54b/03, 

58a/08, 59b/03, 59b/05, 60b/05, 60b/09, 

61b/06, 61b/13, 61b/16, 62a/19, 62b/01, 

62b/03, 62b/06, 63a/04, 63a/09, 63a/12, 

63a/13, 63a/14, 63b/04, 63b/05, 63b/18, 

66a/18, 69a/08, 71b/16, 72b/18, 74b/19, 

75a/02, 76b/18, 77b/12, 80a/07, 80b/07, 

80b/08, 80b/09, 80b/16, 81a/09, 81a/15, 

83a/03, 83b/06, 83b/07, 83b/08, 86b/03, 

87a/10, 88a/12, 89b/11, 89b/12, 90a/08, 

91a/07 

 Ǿa.+ a 40b/08, 59b/04, 60b/07, 

61b/07, 61b/14, 63a/10, 80b/10, 83b/09 

 Ǿa.+ da 60b/08, 61b/12, 63b/04, 

76b/19, 88a/14 

 Ǿa.+ ı 40b/07, 41a/01, 46b/12, 

47a/04, 47b/16, 48b/10, 48b/13, 59b/05, 

59b/08, 60b/07, 61b/07, 62b/03, 62b/05, 

68b/06, 80b/08, 81a/10, 83b/09, 86b/05, 

91a/14 

 Ǿa.+ ıñ 30b/10, 30b/11 

 Ǿa.+ ını 46a/01 

 Ǿa.+ ları 61b/15, 80b/17 

ǾǾǾǾararararǾarǾarǾarǾar : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ǾaǾaǾaǾarrrrǾar Ǿar Ǿar Ǿar -10-    Adi ardıç  

 Ǿa.  21a/13, 36a/10, 41b/05 

 dühn-i Ǿa.  92a/03 

 ĥabb-ı Ǿa.  39a/02, 87b/03, 

88a/13 

 Ŝamā-ı Ǿa.  91b/07 

 Ǿa.+ dır 23b/18 

 Ŝamā-ı Ǿa.+ ı 91b/18 

aaaaǾrǾrǾrǾrāāāāŜ : < Ar. aŜ : < Ar. aŜ : < Ar. aŜ : < Ar. aǾrǾrǾrǾrāāāāŜ Ŝ Ŝ Ŝ -1- Hastalık 

belirtileri.  

 a.+ ını 49b/12 

ard : ard : ard : ard : -5- Ard, arka.  

 a.+ ınca 18b/01, 70b/09, 71a/14, 

75a/08, 84b/19 

ardıc : ardıc : ardıc : ardıc : -1- Ardıç.  

 a.  24a/13 

ǾǾǾǾārārārārııııŜ : < Ar. Ŝ : < Ar. Ŝ : < Ar. Ŝ : < Ar. ǾǾǾǾārārārārııııŜ Ŝ Ŝ Ŝ -38- Aslında mevcut 

olmayıp sonradan ortaya çıkan.  

 Ǿā.+ dır 49b/04-05 

 Ǿā. olan 14a/04, 49b/17, 50a/17, 

71a/07, 77a/18, 82b/10, 82b/12 

 Ǿā. oldı 69b/08-09 

 Ǿā. oldıāı 51a/06, 51a/08 

 Ǿā. olduāı 72a/16-17 

 Ǿā. olmuşdur 88b/01 

 Ǿā. olsa 14a/11-12, 14a/14, 

61b/01, 61b/03-04, 84b/09 

 Ǿā. olub 57b/02 

 Ǿā. olur 12a/13, 12a/14, 12a/15, 

12a/16, 12a/17, 12a/17-18, 12a/19, 

12b/01, 14b/08, 14b/10, 14b/12, 14b/13-

14, 14b/14, 15b/12, 49a/13, 51a/07, 

85a/09 

 Ǿā. olursa 14a/19 

ǾǾǾǾārārārārį : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. ǾǾǾǾārārārārį į į į -1- Kurtulmuş, 

temizlenmiş. 

 Ǿā. olmaė 55a/05 

ǾǾǾǾārif : < Ar.ārif : < Ar.ārif : < Ar.ārif : < Ar.    ǾǾǾǾārif ārif ārif ārif -7- Çok anlayışlı ve 

irfan sahibi (kimse). 

 Ǿā.+ i 25b/01 

 Ǿā. ola 55a/19 

 Ǿā. olana 01b/07 

 Ǿā. olanlar 02b/03 

 Ǿā. olmazsa 55b/10 

 Ǿā. olmuş olur 02a/19 
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 Ǿā. olub 02a/10 

ArisArisArisArisŧo : ŧo : ŧo : ŧo : -4- Aristo.   

 A.  05b/14, 06a/05, 06a/11 

 A.+ dan 06a/07 

arėa : arėa : arėa : arėa : -3- Sırt, arka.  

 a.  17b/08, 92a/18 

 a.+ sına 12b/09 

arslan : arslan : arslan : arslan : -2- Aslan. 

 a.  07a/17, 12b/06 

ǾǾǾǾararararŧaniŧaniŧaniŧanişşşşāāāā : <<<<    Ar. Ar. Ar. Ar. ǾarŧaniǾarŧaniǾarŧaniǾarŧanişşşşā ā ā ā ----1111----

Tavşankulağı,siklamen, buhurumeryem.

 Ǿa.+ dır 23b/14 

artuė :artuė :artuė :artuė :    -1- Artık; fazla, çok.  

 a.  29a/12 

artur artur artur artur ----    : : : : -1- Artırmak, çoğaltmak.  

 a.- ur 21b/07 

ǾǾǾǾarŜ : < Ar. arŜ : < Ar. arŜ : < Ar. arŜ : < Ar. ǾarǾarǾarǾarŜ Ŝ Ŝ Ŝ -1- Enlem.  

 Ǿa.+ a 01b/15 

arŜ (I): < Ar. arŜ arŜ (I): < Ar. arŜ arŜ (I): < Ar. arŜ arŜ (I): < Ar. arŜ -5-  

 I. Yeryüzü, dünya. 

merkez-i a.+ a 19b/06 

a.+ da 06a/15 

 kürrekürrekürrekürre----i a.+ da :i a.+ da :i a.+ da :i a.+ da : Yer yuvarlağı.  

09a/09, 09b/07 

 II. Memleket, diyar.  

a.+ ında 10b/11 

arŜ (II) : < Ar. arŜ arŜ (II) : < Ar. arŜ arŜ (II) : < Ar. arŜ arŜ (II) : < Ar. arŜ -6-    Kimyasal işleme 

tabi tutulmaya uygun maddelerin katı 

kısımları.  

a.  34b/02, 80a/12, 81b/01, 

89b/17 

a.+ ıñ 64a/03 

a.+ larını 02a/12 

arŜ aŧaşarŜ aŧaşarŜ aŧaşarŜ aŧaşıııı : -1- Toprağa çeşitli 

kimyasallar katılarak ve toprağın 

pişirilmesiyle elde edilen bir terkip.   

a. 67b/13 

arŜį : < Ar. arŜį arŜį : < Ar. arŜį arŜį : < Ar. arŜį arŜį : < Ar. arŜį -2- Toprağa mensup, 

toprakla ilgili.  

 a.+ dir 08b/13 

 ŝābit-i a.+ dir 08a/17 

arŜiyyearŜiyyearŜiyyearŜiyye        : < Ar. arŜiyye : < Ar. arŜiyye : < Ar. arŜiyye : < Ar. arŜiyye -4-    Maddenin    

damıtma işleminden sonra geride kalan 

katı kısmı.                 

 a.+ si 26b/16 

 a.+ sini 52a/02 

 eczāǿ-i a.+ ye 32b/14 

 a.+ yi 46a/06-07 

arŜiyyet : arŜiyyet : arŜiyyet : arŜiyyet : -1- bk. arŜ (II).     

 a.+ i 32b/12 

aś aś aś aś ----    : : : : -3- Asmak.  

 a.- asın 26b/07, 29a/14, 37a/19 

āsānāsānāsānāsān : < Far. āsān< Far. āsān< Far. āsān< Far. āsān -15- Kolay. 

 ā.  49b/10, 81a/07 

 ā.+ dır 33b/14, 40b/11, 41a/12, 

52a/06, 64b/09, 86b/15 

 ā.+ ıdır 59a/10 

 ā. itmekdir 26a/17 

 ā. ola 32a/01 

 ā. olsun 25b/17, 27a/04, 50b/04 

 ā. olub 27a/03 

āāāāŝŝŝŝār : < Ar. āār : < Ar. āār : < Ar. āār : < Ar. āŝŝŝŝār ār ār ār -2- Belirtiler, alāmetler.  

 ā.  02a/03 

 ā.+ larını 02a/16 

ǾǾǾǾaśā’raśā’raśā’raśā’r----rrrrāāāāǾǾǾǾįįįį : < Ar< Ar< Ar< Ar.    ǾaǾaǾaǾaśā’rśā’rśā’rśā’r----rrrrāāāāǾǾǾǾį į į į -1-  Çoban 

değneği otu.   

 Ǿa.  92b/16 

āsārūn : < Far. āsārūnāsārūn : < Far. āsārūnāsārūn : < Far. āsārūnāsārūn : < Far. āsārūn -5- Kedi otu.  
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 ā.  21b/18, 22a/03, 95b/11 

 ā.+ dur 23a/05 

ǾǾǾǾasel : < Ar. asel : < Ar. asel : < Ar. asel : < Ar. Ǿasel Ǿasel Ǿasel Ǿasel -5- Bal.  

 Ǿa.  60b/17, 73a/11, 87a/10 

 Ǿa.+ de 19a/14 

 Ǿa.+ e 33a/15 

aśaśaśaśfer : < Ar. aśfer fer : < Ar. aśfer fer : < Ar. aśfer fer : < Ar. aśfer -1- Sarı (sarılık).  

 a.  51a/16 

aśferį :aśferį :aśferį :aśferį :    < Ar. aśferį < Ar. aśferį < Ar. aśferį < Ar. aśferį -1- Sarı sarılıkla 

ilgili.   

 a. olsun 57a/13 

aśaśaśaśāar : < Ar. aāar : < Ar. aāar : < Ar. aāar : < Ar. aśśśśāar āar āar āar -1- Küçük.  

 Ǿālem-i a. : Đnsan. 11b/04 

aś(aś(aś(aś(ı)l : < Ar. aı)l : < Ar. aı)l : < Ar. aı)l : < Ar. aśl śl śl śl -47-  

 I. Bir şeyin temelini oluşturan, 

ana, esas.  

a.  02b/02, 05a/16, 07a/09 

mumyā-yi a.  09a/11 

a.-ı bāŧın 06b/02 

a.+ ı 05b/08, 08a/13, 08a/18, 

13a/14, 13b/18, 13b/19, 14a/01, 33a/02, 

a.+ ıdır 06b/02 

a.+ ına 33a/04 

a.+ ını 13a/13, 49a/11, 49b/12, 

49b/13 

a.+ lardır 06b/09 

II. Kaynak, köken, menşe.  

a. 02b/06, 06b/05, 15a/19, 

15b/17, 29b/15 

a.+ dan 05b/12, 15b/16 

a.-ı havāǿįdir 40b/16 

a.+ ı 10b/01 

a.+ ıdır 82a/18 

a.+ ından 10b/02, 10b/03 

a.+ ındandır 13a/19, 13b/01 

a.+ ını 18a/05 

a.+ lar 08a/13 

a.+ ları 07a/01, 18a/09 

III. Bitki kökü, tohumu.  

a.+ dan 06b/05 

a.-ı penc 73a/09 

IV. Gerçek, orjinal.  

a. 85b/11 

V. Bir şeyin bizzat kendisi.  

a.+ ı 58a/07, 65a/10, 71b/08 

āāāāŝŝŝŝimimimim : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. āāāāŝŝŝŝimimimim -3- Günah, kabahatli.  

 ā. olmaė 56a/14-15 

 ā. olmaz 56a/10, 56a/16 

ǾǾǾǾasįrasįrasįrasįr : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. ǾasǾasǾasǾasįrįrįrįr -1- Zor, güç, zahmetli

 Ǿa.+ dir 86b/16 

aślaślaślaślā : < Ar. aślā < aślen ā : < Ar. aślā < aślen ā : < Ar. aślā < aślen ā : < Ar. aślā < aślen -9- Hiçbir 

zaman, hiçbir şekilde. 

 a.  42b/02, 60a/08, 60a/12, 

60b/11, 62b/11, 67b/09, 68a/02, 70a/14, 

73a/15 

aślen : < Ar. aślen aślen : < Ar. aślen aślen : < Ar. aślen aślen : < Ar. aślen -2- Asıl olarak.  

 a.  59b/11, 65a/09 

aślį : < Ar. aślįaślį : < Ar. aślįaślį : < Ar. aślįaślį : < Ar. aślį -1- Asıl olan.  

 ĥall-i a.+ dir 79b/06 

aśliyyeaśliyyeaśliyyeaśliyye        : < Ar. aśliyye : < Ar. aśliyye : < Ar. aśliyye : < Ar. aśliyye -2- Asıl olan. 

 mādde-i a.  55b/19 

 ruŧūbet-i a.+ yi 70b/07 

aśma : aśma : aśma : aśma : -1- Belirli bir tür üzüm veren 

bitki.  

yaban a.+ sıdır : yaban a.+ sıdır : yaban a.+ sıdır : yaban a.+ sıdır :  Akasma. 

23b/09 

āsumān : < Far. āsmān āsumān : < Far. āsmān āsumān : < Far. āsmān āsumān : < Far. āsmān -1- Gök (renk).  

 ā.  20b/01 
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āsumānāsumānāsumānāsumānį < Far. āsmān+į į < Far. āsmān+į į < Far. āsmān+į į < Far. āsmān+į -2- Gök 

renginde, açık mavi.   

 ā.  82a/06 

 ā. olur 82a/09 

aşaaşaaşaaşaāaāaāaāa : bk. aşaāı -2-  

 a.  31a/13 

 a.+ da 27b/11 

aşaaşaaşaaşaāāāāı : ı : ı : ı : -15- Aşağı, alt.  

 a. 31b/04, 32b/15, 32b/17, 

32b/19, 33a/01, 78a/06, 88b/15 

 a.+ da 27a/08, 30b/06, 53a/08, 

55a/14, 67a/05, 71b/13 

 a.+ dan 85a/07 

 a.+ ya 32a/11 

ǾǾǾǾaşer : < Ar. aşer : < Ar. aşer : < Ar. aşer : < Ar. ǾaǾaǾaǾaşer  < şer  < şer  < şer  < ǾaǾaǾaǾaşere şere şere şere -1- On.  

 iĥdā Ǿa. miỷe ve elf 95b/05 

aşurı : aşurı : aşurı : aşurı : -1- Aşırı.  

 a.  61a/19 

at : at : at : at : -4- At. 

 a.  12b/19, 30a/04, 32a/16 

 a.+ ıla 10a/11 

at at at at ----    : : : : -9- Atmak.   

 a.- arsın 28a/06, 31a/06, 34b/09, 

36a/17, 52a/03, 63b/13, 87b/18 

 a.- asın 31a/04, 58a/05 

aaaaŧa ŧa ŧa ŧa śośośośoāanāanāanāanı : ı : ı : ı : -2- Ada soğanı.  

 a.+ dır 21a/07, 23a/10-11 

ateşateşateşateş : < Far. : < Far. : < Far. : < Far. āteāteāteāteş < Sür.ş < Sür.ş < Sür.ş < Sür. -110-  

I. Ateş.  

 a.  25a/14, 25a/15, 25a/16, 

25a/17, 26a/12, 26b/19, 27a/05, 27a/06, 

27a/16, 28b/07, 30a/03, 31b/01, 33a/11, 

33a/12, 33b/08, 34a/14, 44b/07, 47b/17, 

48a/07, 59a/03, 59a/18, 59b/18, 60a/06, 

60b/13, 64a/09, 75b/04, 78a/17, 81a/18, 

83a/07, 85b/13, 85b/19, 88b/06, 88b/13, 

91b/19, 92b/05, 93a/02 

 a.+ de 27b/13, 29a/09, 30a/15, 

33a/08, 36b/13, 43b/09, 45b/15, 63a/05, 

63b/08, 63b/14, 64a/04, 64b/05, 67b/10, 

68b/03, 68b/06, 78b/07, 80b/05, 81b/01, 

82a/02, 82a/07, 91b/18, 94b/08 

 a.+ den 27a/04, 27a/05, 79a/02 

 a.+ dir 27a/06 

 a.+ e 11a/09, 11a/11, 34b/09, 

46a/19, 58a/06, 59a/02, 60a/05, 79a/18, 

79b/03, 81b/16 

 a.+ i 32b/11, 36a/01, 36b/16, 

36b/18, 37a/11, 42b/07, 43b/16, 44b/07, 

64a/01, 67b/07, 75b/07, 75b/08, 80b/05, 

80b/19 

 a. idersin 68b/19, 80a/02 

 a. idesin 36b/19, 46a/19, 57b/19, 

67b/05 

 a.+ iñ 25a/05, 25a/06, 31b/06, 

31b/09, 32a/09, 32a/12, 77b/10 

 a.+ inden 79a/07 

 a.+ iniñ 31b/06 

 a. irişse 78a/19 

 a.+ le 83a/11, 88b/06 

II. Genellikle hastalık etkisiyle 

artan vücut sıcaklığı.  

a.+ ini 82b/05 

ateşsiz : ateşsiz : ateşsiz : ateşsiz : -2- Ateş olmadan.  

 a.  79a/06-07, 79a/14 

ǾǾǾǾavavavavām : < Ar. ām : < Ar. ām : < Ar. ām : < Ar. ǾǾǾǾavavavavām ām ām ām -1- Halk.   

 Ǿa.  03b/15 

avlan avlan avlan avlan ----    : : : : -1- Avlanmak.  
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 a.- urlar 10b/10 

ǾǾǾǾavratavratavratavrat : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ǾǾǾǾavretavretavretavret -12- Kadın. 

 Ǿa.  23b/04 

 Ǿa.+ a 69b/08 

 Ǿa.+ ıñ 39b/19, 69b/13, 70b/11 

 Ǿa.+ lara 84b/02, 89b/07 

 Ǿa.+ larda 71a/12 

 Ǿa.+ larıñ 42a/08, 76a/01, 

83a/01, 85b/01 

avrumavrumavrumavrum----dine : < Lat. aurum + ? dine : < Lat. aurum + ? dine : < Lat. aurum + ? dine : < Lat. aurum + ? -1- Altın 

ağırlıklı bir terkip.    

 a.  78b/03 

avrumavrumavrumavrum----ėėėėulmenis ulmenis ulmenis ulmenis < Lat. aurum + ? < Lat. aurum + ? < Lat. aurum + ? < Lat. aurum + ? -1- 

Eritilmiş altın, źeheb-i raǾd.  

 ā.  78a/16 

avrumavrumavrumavrum----putatila : < Lat. aurum + potentia putatila : < Lat. aurum + potentia putatila : < Lat. aurum + potentia putatila : < Lat. aurum + potentia 

-1-    Kuvvet altını.                 

a.  78b/01 

ǾǾǾǾavsecavsecavsecavsec : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. Ǿavsec Ǿavsec Ǿavsec Ǿavsec -1-  Teke dikeni. 

(Kara çalı)  

 Ǿa.  20b/14 

avuc : avuc : avuc : avuc : -3- bk. avuç  

 a.  35b/19, 38a/14, 38b/12 

avuç : avuç : avuç : avuç : -1- Elin parmak uçlarıyla bilek 

arasındaki iç bölümü. 

 a.  35b/19 

ay : ay : ay : ay : -14-  

 I. Dünya'nın uydusu olan gök 

cismi, kamer.  

 a.  12a/04 

II. Bir ayın herhangi bir 

gününden ertesi ayın aynı gününe kadar 

geçen veya yaklaşık otuz gün olarak 

kabul edilen süre.  

a.  34a/19, 71b/18, 75a/05, 

81a/13, 86b/04, 86b/06, 90a/12 

 a.+ da 18b/12, 18b/14, 92a/11 

 a.+ dan 26b/10 

III. Yılın on iki bölümünden her 

biri.  

a.+ ıñ 84b/03 

 a.+ ınıñ 94a/03 

ayaė (ayaė (ayaė (ayaė (ā) : ā) : ā) : ā) : -12-  

I. Bacakların bilekten aşağıda 

bulunan ve yere basan bölümü. 

a.  39a/14 

a.+ ını 16b/10 

a.+ larını 16b/12, 61b/02 

a.+ larda 16b/02, 17b/08 

II. Bacak.  

a.+ ları 69b/11 

 a.+ larıñ 69b/09 

 a.+ larına 69b/10 

başdan a.+ a :başdan a.+ a :başdan a.+ a :başdan a.+ a : Vücudun tamamı. 

22a/09 

 başdan a.+ a degin 56a/17-18 

aaaaǾǾǾǾyyyyān : < Ar. aān : < Ar. aān : < Ar. aān : < Ar. aǾǾǾǾyyyyān ān ān ān -2- Muayyen ve 

müşahhas olan şeyler. 

 a.-ı mevcūdedendir 01b/11 

 a.-ı mevcūdedir 01b/10 

ǾǾǾǾayayayayān : < Ar. ān : < Ar. ān : < Ar. ān : < Ar. ǾǾǾǾayayayayān ān ān ān -1- Belli, aşikâr.  

 Ǿa. olursa 56a/04 

ǾǾǾǾayayayayānen : <ānen : <ānen : <ānen : <    ǾayǾayǾayǾayānen ānen ānen ānen -2- Açıkça. 

 Ǿa.  02a/18, 03b/06 

ayır ayır ayır ayır ----    ::::    -32- Ayırmak, seçmek.  

 a.- asın 34b/17 

 a.- dıėdan 72b/03 

 a.- ınca 39b/13 
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 a.- ırlar 79a/16 

 a.- ırsın 35a/19, 36a/02, 38a/18, 

38b/13, 39a/17, 39b/01, 40a/05, 40a/09, 

40b/01, 46b/03, 69a/01, 75b/10, 80a/01 

 a.- maāı 72b/01 

 a.- maė 04a/06, 25b/08, 28b/18, 

29b/01, 38a/05 

 a.- maėdır 30b/14, 32b/08, 

49a/12 

 a.- maz 33a/05 

 a.- ub 02a/13, 16a/05, 25b/06, 

38b/04, 46b/13 

ayırtla ayırtla ayırtla ayırtla ---- : -1- Ayıklamak, temizlemek. 

 a.- r 92a/09 

āyįne : < Far. āyįne āyįne : < Far. āyįne āyįne : < Far. āyįne āyįne : < Far. āyįne -1- Ayna.  

 ā.+ sinde 19b/08 

ǾǾǾǾayn : < Ar. ayn : < Ar. ayn : < Ar. ayn : < Ar. Ǿayn Ǿayn Ǿayn Ǿayn -4- Aynı.  

 Ǿa.+ i 66b/09, 79b/05, 82a/11 

 Ǿa.-ile  24a/16 

ayrıayrıayrıayrıė : ė : ė : ė : -1- Ayrık otu.  

 a.  45a/17 

ayrıl ayrıl ayrıl ayrıl ----    : : : : -14- Ayrılmak.   

 a.- a 32a/15, 36b/09 

 a.- ması 33b/13, 33b/14 

 a.- masun 92a/01 

 a.- maz 11b/02 

 a.- mış 17a/07 

 a.- mışdır 40b/16 

 a.- ub 31a/15, 32b/18 

 a.- ur 28b/19, 29a/01, 36a/12 

 a.- urlar 79a/15 

ayu : ayu : ayu : ayu : -1- Ayı.  

 a.  94b/07 

ayvaayvaayvaayva : < Far. : < Far. : < Far. : < Far. ābiye ābiye ābiye ābiye -7- Ayva.  

 a.  31a/07, 58b/12, 61b/01, 

62a/13, 62b/08, 86a/08 

 a.+ dır 22b/16 

ayvaayvaayvaayvaŧana : ŧana : ŧana : ŧana : -4- Ayvadana, civan perçemi.  

 a.  76a/10, 83a/05, 83a/15 

 a.+ ya 76a/01 

az : az : az : az : -24-  

I. Az.  

 a.  03a/01, 03a/03, 12a/14, 

25a/08, 26a/02, 27b/05, 48a/08, 53a/16, 

53a/17, 57a/15, 67a/18, 78b/12, 93b/02, 

93b/06, 93b/09, 94b/04 

 a. bulunur ola 53a/04-05 

 a.+ dır 83b/18 

 a.+ ı 19b/04 

 a. itmek 05a/04 

 II. (Derece bakımından) Altta 

bulunan, daha az kullanılan.   

 a.+ dır 29b/02 

aaaaǾǾǾǾŜŜŜŜā : ā : ā : ā : -21- bk. aǾŜāǿ. 

 a.  77b/15 

 a.+ da 53b/05 

 fiǾl-i a.+ da 15a/19 

 a.+ dan 11b/15, 65a/14, 93b/01 

 a.+ lara 95b/09 

 a.+ larda 83b/16 

 a.+ lardan 15a/14 

 a.+ ları 15a/10, 75b/13 

 a.+ nıñ 17b/05, 19a/04, 65a/13, 

77b/16 

 a.+ ya 15a/05, 15a/06, 16a/02, 

16a/08, 53a/12, 78a/12 

aaaaǾǾǾǾŜŜŜŜāāāāǿǿǿǿ    : < Ar. a: < Ar. a: < Ar. a: < Ar. aǾǾǾǾŜŜŜŜāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -15- Vücut parçası, 

organ.  
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 a.-i bedenden 54b/19 

 a.a.a.a.----i rei rei rei reǿǿǿǿįse :įse :įse :įse : Yedi temel organ. 

Beyin, kalp, akciğer, karaciğer, safra, 

dalak ve üreme organı. 12a/04, 74a/18 

 a.a.a.a.----i rei rei rei reǿǿǿǿįseįseįseįse----i sebi sebi sebi sebǾada ola :Ǿada ola :Ǿada ola :Ǿada ola : Yedi 

temel organ. 16b/08 

 a.-i reǿįseniñ 41a/18, 74b/02 

 a.-i reǿįseǿi 74a/19 

 a.-i reǿįseye 68a/04, 71a/11-12, 

71b/11-12 

 a.-i reǿįseyi 89b/19 

 a.-i reǿįsiyyeǿi 44a/15, 74a/17 

 a.-i reǿįsiyyeye 49b/15 

 a.-yı reǿįseye 39b/17-18 

azacıazacıazacıazacıė : ė : ė : ė : -41-    Azıcık, çok az.    

a.  14b/13, 25a/01, 26b/05, 

30a/11, 34a/12, 34b/05, 35a/05, 35a/06, 

42b/13, 45a/10, 45b/12, 46a/13, 46a/14, 

46b/05, 47a/13, 48a/01, 50b/19, 52b/15, 

57b/04, 58b/14, 60a/04, 62b/16, 65a/17, 

65b/11, 66a/12, 69a/11, 74a/14, 76b/12, 

76b/18, 80b/07, 82a/15, 83b/10, 84b/05, 

86b/12, 89a/17, 92a/04, 93a/07, 93b/04, 

94a/13 

 a.+ acıėdır 45a/07 

aaaaǾǾǾǾžam : < Ar. ažam : < Ar. ažam : < Ar. ažam : < Ar. aǾǾǾǾžam žam žam žam -1- En büyük.   

 vezįr-i a.  03a/11 

āāāāźźźźānü’lānü’lānü’lānü’l----fāre : < Ar. āfāre : < Ar. āfāre : < Ar. āfāre : < Ar. āźźźźān + fāre ān + fāre ān + fāre ān + fāre -1- Sıçan 

kulağı, sıçan otu.  

 ā.  22b/04 

āāāāźer : < Far.źer : < Far.źer : < Far.źer : < Far.    āāāāźer źer źer źer -1- Güneş takviminin 

dokuzuncu ayı.  

 ā.  94a/03 

ažher : < Ar. ažher ažher : < Ar. ažher ažher : < Ar. ažher ažher : < Ar. ažher -1- Çok açık, aşikâr.  

 a.+ dir 19a/13 

ǾǾǾǾažįm : < Ar. ažįm : < Ar. ažįm : < Ar. ažįm : < Ar. ǾaǾaǾaǾažįm žįm žįm žįm -5-  

I. (Tesir bakımından) çok etkili.  

 Ǿa.  52b/10, 67a/02, 74a/14, 

78a/17  

II. Büyük; çok.  

Ǿa.  78a/17, 78b/13 

ǾǾǾǾažįmü’nažįmü’nažįmü’nažįmü’n----nefnefnefnefǾ : < Ar. ǾaǾ : < Ar. ǾaǾ : < Ar. ǾaǾ : < Ar. Ǿažįm + nefžįm + nefžįm + nefžįm + nefǾ Ǿ Ǿ Ǿ -1- 

Faydası çok.  

 Ǿa.+ dir 90a/13 

ǾǾǾǾazįz : < Ar. azįz : < Ar. azįz : < Ar. azįz : < Ar. ǾazǾazǾazǾazįz įz įz įz -1- Kıymetli, değerli.   

 Ǿilm-i Ǿa. ve şerįf  01b/05 

ǾǾǾǾažmažmažmažm----ı ı ı ı ėalbü’lėalbü’lėalbü’lėalbü’l----iyyel : < Ar. iyyel : < Ar. iyyel : < Ar. iyyel : < Ar. ǾaǾaǾaǾažm + ėalb žm + ėalb žm + ėalb žm + ėalb 

+  iyyel +  iyyel +  iyyel +  iyyel -1- Geyik yüreğindeki kemik.  

 Ǿa.  95b/14 

    

BBBB    

bbbbāb : < Ar. bāb āb : < Ar. bāb āb : < Ar. bāb āb : < Ar. bāb -1- Konu, husus.  

 b.+ larınıñ 31a/10 

baba : baba : baba : baba : -7- Baba.  

 b.+ dan 15a/19, 18a/10, 49a/12 

 b.+ sı 09a/14 

 b.+ sıdır 12b/04 

 b.+ sınıñ 12b/04 

 b.+ ya 12b/03 

babadyababadyababadyababadya : < Yun. papadia < Yun. papadia < Yun. papadia < Yun. papadia -1- Papatya.  

 b.  23a/15 

bbbbābūnecābūnecābūnecābūnec : < Far. b< Far. b< Far. b< Far. bābūnecābūnecābūnecābūnec -3- Papatya 

 b.  21a/12, 91a/03, 92a/06 

bbbbādādādād----āverd : <āverd : <āverd : <āverd : <    Far. Far. Far. Far. bbbbād + āverd ād + āverd ād + āverd ād + āverd -1- Boğa 

dikeni. 

 b.+ dır 23b/16 

babababaǾdehu : < Ar. baǾde + hǾdehu : < Ar. baǾde + hǾdehu : < Ar. baǾde + hǾdehu : < Ar. baǾde + hū ū ū ū -105- Ondan 

sonra, daha sonra.   
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 b.  36b/08, 37a/08, 37a/09, 

38a/03, 38a/15, 38b/02, 38b/11, 38b/12, 

38b/15, 38b/16, 39a/19, 40a/03, 40a/08, 

40a/19, 41a/02, 41b/09, 42a/05, 42b/07, 

42b/10, 42b/16, 43a/01, 43a/05, 43a/07, 

43a/15, 43a/17, 43b/01, 43b/08, 43b/16, 

43b/19, 44a/11, 44b/05, 44b/07, 45b/04, 

45b/07, 45b/12, 45b/16, 46b/02, 46b/10, 

46b/12, 46b/18, 47a/02, 47a/11, 47a/16, 

47b/05, 48a/10, 48b/09, 48b/12, 51b/17, 

52a/17, 57b/13, 57b/18, 58a/06, 58a/09, 

58a/13, 58b/06, 59a/16, 59a/19, 59b/07, 

59b/19, 60a/06, 60b/06, 60b/09, 61b/07, 

61b/12, 61b/13, 61b/16, 62b/02, 62b/14, 

63b/07, 63b/16, 64a/09, 64a/12, 64a/14, 

65a/18, 67b/04, 70b/18, 71b/02, 71b/07, 

74b/19, 75a/15, 75b/06, 77a/01, 77a/12, 

78b/11, 78b/19, 80b/05, 80b/08, 87b/07, 

90b/09, 91a/08, 91a/11, 91a/14, 91a/18, 

91b/13, 91b/14, 91b/16, 91b/17, 91b/19, 

92a/01, 92b/07, 93a/08, 93a/14, 94a/19, 

94b/09 

bbbbādem : < Far. bādām ādem : < Far. bādām ādem : < Far. bādām ādem : < Far. bādām -6- Badem.  

 b.  31a/06, 65a/19, 73b/17, 

90a/19, 94b/12 

 b.+ dir 20b/09 

babababaǾdeǾdeǾdeǾde----zemzemzemzemāninānināninānin : < Ar. ba< Ar. ba< Ar. ba< Ar. baǾdeǾdeǾdeǾde----zemzemzemzemānin ānin ānin ānin     

-1-     Bir zaman sonra.  

 b.  07b/17 

bbbbādrencbūyeādrencbūyeādrencbūyeādrencbūye : < Far.< Far.< Far.< Far. bbbbādrencbūyeādrencbūyeādrencbūyeādrencbūye -1- 

Melisa, ogul otu.   

 b.+ dir 22b/15 

bbbbādrencūyeādrencūyeādrencūyeādrencūye : bk. bādrencbūye -1-  

 b.+ dir 21a/02 

bbbbādādādād----zeh(i)r : < Far. pād + zehr zeh(i)r : < Far. pād + zehr zeh(i)r : < Far. pād + zehr zeh(i)r : < Far. pād + zehr -9- 

Panzehir.  

 b.  55a/15, 68a/17, 72b/09, 

73a/11 

 b.+ den 68a/16 

 b.+ dir 68b/07, 70b/08-09 

 b.+ idir 43b/12 

 b.+ ini 67a/08 

bbbbādādādād----zehriyyezehriyyezehriyyezehriyye : < Far< Far< Far< Far. -1- Panzehir. 

 b.  36a/04 

bbbbāāāāāāāā    : < Far. bā: < Far. bā: < Far. bā: < Far. bāā ā ā ā -1- Bağ, bahçe.  

 ŧabŧabŧabŧabǾǾǾǾ----ı b.ı b.ı b.ı b.----ı iremı iremı iremı irem----babababaħħħħşları :şları :şları :şları : Cennet 

bahçesi bahşeden tabiat.  03a/15 

babababaāāāāırırırırśaė : śaė : śaė : śaė : -8- Sindirim organının 

mideden anüse kadar olan, ince bağırsak 

ve kalın bağırsaktan oluşan bölümü.  

 b.+ dan 47b/08 

 b.+ lar 85a/09, 85a/19 

 b.+ lara 23b/08, 72a/03 

 b.+ lardan 14b/19, 71a/09 

 b.+ larıñ 40a/11 

babababaāla āla āla āla ----    : : : : -3- Bağlamak, kapatmak.  

 b.- dıėdan 43a/06 

 b.- yasın 46a/18 

 b.- yub 90b/13 

babababaālan ālan ālan ālan ----    : : : : -3- Bağlanmak, kapatılmak.  

 b.- a 58b/03 

 b.- mış ola 63a/08, 71b/19 

bbbbāhāhāhāh : < Ar. b< Ar. b< Ar. b< Ar. bāh āh āh āh -1-    Cinsel istek, şehvet.

 b.  74a/13 

BaBaBaBaĥrĥrĥrĥr----i Ėulzümi Ėulzümi Ėulzümi Ėulzüm : -1- Kızıldeniz.  

 B.  10b/11 

babababaĥŝ : < Ar. baĥŝ ĥŝ : < Ar. baĥŝ ĥŝ : < Ar. baĥŝ ĥŝ : < Ar. baĥŝ -1- Konu, mevzu.  

 b. itdügi 04b/01 
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babababaǾǾǾǾįd : < Ar. baįd : < Ar. baįd : < Ar. baįd : < Ar. baǾǾǾǾįd įd įd įd -1- (Olması 

ihtimalden) Uzak.  

 b.+ dir 06b/16 

baė baė baė baė ----    : : : : -1- Hastayı muayene etmek. 

 b.- ub 17a/03 

baėbaėbaėbaėıl ıl ıl ıl ----    : : : : -1- Bakılmak, incelenmek.  

 b.- dıėda 17a/17 

baėbaėbaėbaėır : ır : ır : ır : -15-  

I. Doğada serbest veya birleşik 

olarak bulunan, kolay dövülür ve işlenir 

olduğundan eski çağlardan beri türlü 

işlerde kullanılan, kızıl renkli element. 

 b.  10b/02, 81b/14, 81b/18, 

81b/19, 82a/06 

 b.+ a 08a/02 

 b.+ dır 47a/09 

 b.+ ı 04a/13, 47a/10 

 b.+ ıñ 27b/04, 81b/13 

II. Bakır elementinden yapılmış. 

b.  76b/04, 

b.+ dan 26a/05, 32b/11 

b.+ dan olan 82a/09 

bbbbāāāāėį : < Ar. bėį : < Ar. bėį : < Ar. bėį : < Ar. bāāāāėį ėį ėį ėį -42-  

 I. Varlığını koruyan, devam 

eden.  

 b.  13b/04, 92a/19  

 b.+ dir 07a/18, 07b/12 

 b. idi 72b/01 

 b. olduāı 07b/01 

 b. olmaāla 11a/03 

 II. Bir şeyden artan (miktar). 

b.  27b/04, 28a/06, 34b/06, 

37a/12, 41b/09, 44a/07, 44a/14, 48b/10, 

58a/05, 59a/07, 62a/02, 62b/14, 62b/15, 

63a/09, 63a/14, 64a/06, 69a/02, 69a/04, 

70a/09, 70a/10, 73a/04, 75b/09, 77a/09, 

79a/01, 79a/02, 80b/18, 81a/15, 81a/17, 

87a/15, 89b/14, 90b/05, 90b/08, 92a/01, 

94b/15 

nuėl-ı b.+ ye 69a/06 

baėlatü’lbaėlatü’lbaėlatü’lbaėlatü’l----ĥamĥamĥamĥamėėėėāāāā : < Ar. baėlatü’l: < Ar. baėlatü’l: < Ar. baėlatü’l: < Ar. baėlatü’l----ĥamĥamĥamĥamėėėėā ā ā ā     

----4- Semiz otu.  

 b.  66a/10, 85a/12 

 bezr-i b.  95b/13 

bal : bal : bal : bal : -16-  

I. Bal arılarının bitki ve 

çiçeklerden topladıkları bal özünden 

yapıp kovanlarındaki petek gözlerine 

doldurdukları, rengi beyazdan esmere 

kadar değişen tatlı, koyu, sıvı madde. 

 b.  43b/11, 48a/11, 51b/07, 

51b/08, 51b/13, 57a/10, 61b/17, 62b/06, 

63a/14, 87b/08, 91a/15, 91b/14 

 b. gibi olur 62b/17 

 b.+ ı 36a/09 

 b.+ ıñ 36a/08 

II. Olgunlaşmış meyvelerden 

sızan tatlı madde. 

b.+ ı 31a/09 

bbbbālā : < Far.ālā : < Far.ālā : < Far.ālā : < Far.    bbbbālā ālā ālā ālā -1- Yukarı.  

 b.+ ya 11a/13 

baldıran : < ? baldıran : < ? baldıran : < ? baldıran : < ? -1- Nemli yerlerde yetişen, 

tohumları hekimlikte ve eczacılıkta 

kullanılan maydanoz cinsinden zehirli 

bir bitki.  

 b.+ a 20a/11 

baldırıbaldırıbaldırıbaldırıėarėarėarėara : a : a : a : -3- Eğrelti otu cinsinden, 

nemli yerlerde, taşlar arasında biten 
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yapraklarının sapları saça benzer bir 

bitki.  

 b.  23a/06, 86a/13 

 b.+ dır 22a/16 

balbalbalbalāamāamāamāam        : < Ar. bal: < Ar. bal: < Ar. bal: < Ar. balāam < Yun. āam < Yun. āam < Yun. āam < Yun. -5- 

Eskiden beden yapısının esasını teşkil 

ettiği kabul edilen dört unsurdan biri.  

 b.+ a 22a/05 

b.+ dan 15b/19 

b.-ı āalįž 50b/01 

 b.+ ı 22a/07 

balıbalıbalıbalıė : ė : ė : ė : -1- Suda yaşayan, solungaçla 

nefes alan ve yumurtadan üreyen 

hayvan. 

 b.  15b/08 

bal mbal mbal mbal mūmūmūmūmı : < T. bal + ı : < T. bal + ı : < T. bal + ı : < T. bal + Far. mūm Far. mūm Far. mūm Far. mūm -6- 

Arıların peteklerini yapmak için karın 

halkaları arasından salgıladıkları 

yumuşak ve sarımsı madde. 

 b.  26b/04, 30a/17, 32b/04, 

91b/06, 92a/04 

 b.+ unı 91b/18 

balśbalśbalśbalśıra : ıra : ıra : ıra : -1-    Ağaçlarda yapraklar 

üzerinde beyaz lekeler halinde görülen 

madde, bir tür küf.  

 b.+ dır 06b/07 

banśafiyye : < Yun. philosophia banśafiyye : < Yun. philosophia banśafiyye : < Yun. philosophia banśafiyye : < Yun. philosophia -1- 

Felsefe.   

 b.  19b/12 

bbbbārid : < Ar. bārid ārid : < Ar. bārid ārid : < Ar. bārid ārid : < Ar. bārid -5- Soğuk. Eski tıp 

anlayışına göre maddelerin taşıdıkları 

varsayılan özelliklerden biri. 

 b.  16b/16, 18b/08 

 b.+ dir 11b/02 

 b.+ ine 54b/18, 82b/03 

bbbbāride : āride : āride : āride : -2- bk. bārid.     

 b.+ sini 56a/18 

 lübūb-ı b. 95b/13 

barmaėbarmaėbarmaėbarmaė        : : : : -4- Parmak.  

 b.  30a/06, 30a/08, 44a/09, 

75a/15 

bbbbārūtārūtārūtārūt : < Far. b< Far. b< Far. b< Far. bārūd ārūd ārūd ārūd -42- Barut.  

 b.  26a/19, 27b/06, 27b/07, 

27b/08, 28b/01, 28b/03, 36b/07, 44b/04, 

47b/15, 48a/03, 48a/05, 48b/07, 48b/11, 

59b/18, 66b/09, 66b/16, 68b/02, 68b/04, 

71b/02, 79a/03, 84a/14 

 māǿ-i b.  33b/10 

 rūĥ-ı b.  28a/15, 33b/11, 54a/04, 

58a/12, 66b/08, 66b/10, 67b/01, 79a/10 

 b.+ a 60a/14 

 b.+ dan 28a/18-19, 78a/18, 

78b/05 

 b.+ ı 27b/06, 48a/08 

 b.+ la 59b/17, 79a/10 

 b.+ uñ 66b/16, 78a/19, 79a/12 

bbbbārūtsārūtsārūtsārūtsız : ız : ız : ız : -1- Barut kullanmadan.  

 b.  60a/13 

baś baś baś baś ----    ::::        -7- Kaplamak.  

 b.- ar 28b/17, 62a/19, 63a/04, 

70b/15, 71b/17, 75a/15, 80a/15 

baśalbaśalbaśalbaśal : < Ar. baśal< Ar. baśal< Ar. baśal< Ar. baśal -1- Soğan. 

 b.  21a/19 

baśalü’zbaśalü’zbaśalü’zbaśalü’z----zįrzįrzįrzįr : < Ar. baśal + Far. zįr < Ar. baśal + Far. zįr < Ar. baśal + Far. zįr < Ar. baśal + Far. zįr -1- 

Ada soğanı. 

 b.  21a/06-07 

baśar : < Ar. baśar baśar : < Ar. baśar baśar : < Ar. baśar baśar : < Ar. baśar -3- Göz.  

 b.+ a 40a/15 
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 ŜaǾf-ı b. : Gözün görme yetisinin 

azlığı. 76b/06 

ŜaǾf-ı b.+ ı 72a/07-08 

bbbbāāāāśśśśıra : < Ar. bıra : < Ar. bıra : < Ar. bıra : < Ar. bāāāāśśśśıra ıra ıra ıra -2- Görme duyusu.   

 ėuvvet-i b.+ yı 72a/08, 76a/12 

basįŧ : < Ar. basįŧ basįŧ : < Ar. basįŧ basįŧ : < Ar. basįŧ basįŧ : < Ar. basįŧ -1- Başka bir şeyle 

karışmayıp tek unsur halinde olan.  

 b.+ dir 08a/11 

bbbbāāāāśśśśūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.    bbbbāāāāśśśśūr ūr ūr ūr -1- Kalın bağırsağın 

alt bölümünde ve anüste 

toplardamarların genişlemesiyle oluşan 

varis. 

 b.+ lara 92a/15-16 

baş : baş : baş : baş : -18-  

I. Đnsan ve hayvanlarda beyin, 

göz, kulak, burun, ağız vb. organları 

kapsayan, vücudun üst veya önünde 

bulunan bölüm, kafa.  

 b.  12a/01, 22a/13, 22a/14, 

44a/03, 50a/09, 51a/15, 57b/05, 61b/03, 

82b/06 

 b.+ dan ayaāa 22a/09 

b.+ dan ayaāa degin 56a/17-18 

 b.+ ı 11b/14, 

 b.+ ıñ 74b/16 

 b.+ ına 61b/04 

 b.+ ında 12a/08, 24a/17 

 b.+ ınıñ 74b/17 

 II. Bir şeyin genellikle 

toparlakça ucu.  

 b.+ ı 22a/13 

baş(ı) dönbaş(ı) dönbaş(ı) dönbaş(ı) dön----    :::: -3- Đnsana, eşyanın 

dönmesi, ayağının altından yerin 

çekilmesi vb. bir duygu gelmek. 

b. d. 63a/16 

 b.(ı) d.- mek 12a/18 

 b. d.- mesidir 72a/06 

başbaşbaşbaşėa : ėa : ėa : ėa : -4- Bilinenden ayrı, değişik, 

farklı.  

 b.  02a/11, 25b/15 

başla başla başla başla ----    : : : : -1- (Bir şey) olur duruma 

gelmek.   

 b.- dıėda 37a/11 

bbbbāāāāŧŧŧŧın : < Ar. bın : < Ar. bın : < Ar. bın : < Ar. bāāāāŧŧŧŧın ın ın ın -20-  

I. Đç yüz. 

 b.  02a/05,   

 b.+ dan 11a/07 

 b.+ dır 11a/05  

 b.+ larından 11a/07 

 II. Gizli, görünmeyen. 

b.  06b/01, 06b/17  

aśl-ı b. 06b/03 

cism-i b.  13b/03, 13b/07 

b.+ a 13b/08 

cism-i b.+ da 13b/05 

b.+ dan 11a/07, 11b/08 

b.+ dır 06b/10, 13b/04 

Ǿunśur-ı b.+ dır 06b/18 

Ǿunśur-ı b.+ ı 06b/19 

b.+ ında 24b/10 

III. Đç duyu güçleri. (Ortak duyu, 

tasarlama gücü, hayal gücü, sezgi gücü 

ve hatırlama gücü)   

ĥiss-i idrāk ve b.  13b/02 

babababaŧ(ŧ(ŧ(ŧ(ı)n : < Ar. baı)n : < Ar. baı)n : < Ar. baı)n : < Ar. baŧn ŧn ŧn ŧn -10- Karın.    

 b.b.b.b.----ı feresde :ı feresde :ı feresde :ı feresde : Maddelerin veya 

hazırlanan karışımların mayalanmaları 

ve kıvama gelmeleri için gömüldükleri 
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özel ortam.  25b/11, 38b/15-16, 40a/08, 

41a/02-03, 43a/01, 45b/05, 47a/03, 

86b/04, 86b/05-06 

 b.+ da olan 68a/07 

bbbbāāāāŧŧŧŧıne : < Ar. bıne : < Ar. bıne : < Ar. bıne : < Ar. bāāāāŧŧŧŧıne ıne ıne ıne -2- Gizli, 

görünmeyen.  

aĥvāl-i b.+ siyle 24b/05-06 

 b.+ yi 39a/02 

bbbbāāāāŧŧŧŧıniyye : < Ar. bıniyye : < Ar. bıniyye : < Ar. bıniyye : < Ar. bāāāāŧŧŧŧıniyye ıniyye ıniyye ıniyye -1- Đçte olan, 

iç âlemle ilgili.  

 nefsāniyye-i b.+ den 11b/07-08 

batır batır batır batır ----    : : : : -1- Bir şeyin sıvı bir maddenin 

içine gömülmesine yol açmak, 

batmasını sağlamak.  

 b.- ub 29a/04 

babababaŧŧŧŧırırırırasaliyusasaliyusasaliyusasaliyus : -1- bk. baŧrasaliyus.  

 b.  41a/16 

babababaŧŧŧŧį : < Ar. baŧįį : < Ar. baŧįį : < Ar. baŧįį : < Ar. baŧįǿ ǿ ǿ ǿ -1- Yavaş.  

 b.+ dir 16b/17 

babababaŧraliyusŧraliyusŧraliyusŧraliyus : -1- bk. baŧrasaliyus.  

 b.  51a/18 

babababaŧrŧrŧrŧrasaliyus : < asaliyus : < asaliyus : < asaliyus : < Lat. petroselinumLat. petroselinumLat. petroselinumLat. petroselinum -4- 

Maydanoz.   

 b.  41a/17, 67a/06, 75b/19-20, 

84b/01 

bayıl bayıl bayıl bayıl ----    : : : : -2- Kendinden geçmek, kendini 

kaybetmek.   

 b.- maāa 44a/16 

 b.- maėlıāı 70b/01 

bayır : bayır : bayır : bayır : -1- Bir tepenin yukarılarından 

eteklerine doğru uzanan meyilli arazi.  

 b.+ larda 22b/08 

babababaǾǾǾǾŜŜŜŜı : < Ar. baı : < Ar. baı : < Ar. baı : < Ar. baǾǾǾǾŜ Ŝ Ŝ Ŝ -199- Bazı.  

 b.  01b/17, 02a/07, 02b/07, 

02b/09, 04a/06, 04b/11, 04b/14, 05a/06, 

05b/15, 07b/13, 08a/05, 09a/06, 09a/07, 

09a/09, 09a/15, 12b/09, 12b/11, 12b/12, 

12b/16, 12b/18, 12b/19, 13a/01, 13a/03, 

13a/04, 13a/10, 13b/11, 13b/12, 14a/03, 

15a/13, 17a/01, 18a/11, 18b/04, 24b/17, 

25a/18, 26a/03, 26a/12, 26b/01, 27b/01, 

27b/05, 27b/06, 27b/10, 28a/08, 31a/10, 

31a/13, 31a/14, 32a/01, 32a/14, 32b/12, 

35a/17, 36a/10, 36a/18, 36a/19, 37a/05, 

37a/12, 37b/12, 38a/08, 38b/04, 39a/09, 

40a/16, 41a/09, 44a/15, 46a/04, 47a/06, 

47b/10, 49a/13, 49b/02, 50a/04, 50a/06, 

50a/08, 50b/05, 52a/05, 52b/16, 53a/16, 

54a/04, 54a/07, 54b/04, 54b/06, 56a/11, 

56b/18, 57b/02, 57b/03, 57b/07, 60a/13, 

60a/14, 62a/07, 62a/08, 63a/17, 64b/11, 

65a/14, 69a/02, 69a/03, 69a/04, 71a/04, 

71a/17, 72a/15, 73a/05, 73a/07, 74b/11, 

75b/19, 79b/06, 81a/01, 86b/15, 88b/07, 

88b/09, 88b/16 

 b.+ dır 22b/12 

 b.+ lar 06b/14, 54a/06 

 b.+ sı 09a/06, 09a/08, 09b/11, 

09b/12, 09b/13, 12b/07, 12b/13, 12b/14, 

12b/15, 12b/17, 12b/18, 13a/01, 18a/01, 

18a/03, 18a/04, 21b/12, 22a/07, 22a/08, 

22a/12, 24b/05, 25a/16, 25a/17, 25a/18, 

26a/13, 26b/08, 26b/09, 26b/10, 27a/07, 

29b/15, 29b/16, 29b/17, 31a/17, 31a/18, 

49a/10, 49a/12, 49b/01, 49b/02, 49b/11, 

50a/09, 50a/10, 50a/11, 50a/12, 50a/13, 

50a/14, 54a/05, 58b/15, 83b/17, 83b/18, 

83b/19 



223 
 

 b.+ sına 13b/13, 18a/01 

 b.+ sını 25a/15 

 b.+ sınıñ 11a/17-18, 12b/16, 

13b/12, 13b/13, 14a/03, 24b/18, 25b/19 

bazu : < Far. pāzį bazu : < Far. pāzį bazu : < Far. pāzį bazu : < Far. pāzį -1- Ispanakgillerden, 

yaprakları sebze olarak kullanılan bir 

bitki, yaban pancarı, yabani ıspanak, 

pazı.  

 b.+ dur 20a/17 

beden : < Ar. beden beden : < Ar. beden beden : < Ar. beden beden : < Ar. beden -65- Vücut, gövde.   

 b.  01a/15, 13a/18, 16a/08 

 aħlāŧ-ı b.  13b/10 

 eczāǿ-i b.  13b/04 

 śıĥĥat-i b.  01a/15, 04b/10 

 b.-i insān 01b/11 

 b.-i insāna 01b/11, 77b/16, 

79a/19 

 b.-i insānda olan 77b/16 

 b.-i insānda 19a/02, 51a/13, 

67b/16 

 b.-i insānı 12a/01, 54b/11-12 

 b.-i insānıñ 04b/08, 13a/16 

 b.-i şerįflerinde 01a/17 

 b.+ de 13a/11, 14a/11, 16a/04, 

16a/07, 16b/01, 18b/15, 22a/03, 65a/07, 

65a/10 

 esfel-i b.+ de 17b/07 

 ħāric-i b.+ de 42a/15 

 b.+ de olan 68a/02 

 žāhir-i b.+ de olan 69b/01, 

89a/19, 94a/14-15, 94b/03 

 b.+ den 11b/18, 18b/09, 67a/09, 

93a/17 

 aǾŜāǿ-i b.+ den 54b/19 

 dāħil-i b.+ dir 17a/07 

 ħāric-i b.+ dir 17a/07 

 ĥıfž-ı śıĥĥat-i b.+ dir 49a/17 

 b.+ e 11b/15, 14a/12, 16b/19, 

19a/02, 20a/08, 24b/17, 49b/04, 70a/18, 

86a/11 

 ĥayāt-ı cemįǾ-i b.+ e 13b/09-10 

 b.+ i 05a/13, 65b/17, 70a/18, 

86b/10, 88a/19, 95a/15 

 b.+ iñ 17b/05, 55a/08, 65a/10 

 b.+ iniñ 24b/15 

bedeniyye bedeniyye bedeniyye bedeniyye : < Ar. bedeniyye : < Ar. bedeniyye : < Ar. bedeniyye : < Ar. bedeniyye -1- Bedenle 

ilgili, bedene âit. 

 ĥareket-i b.  17a/04 

behaėbehaėbehaėbehaė : < Ar. behaė< Ar. behaė< Ar. behaė< Ar. behaė -1- Đnsanın 

derisinde pul pul beyazlık ve alaca bir 

renk meydana getiren bir çeşit hastalık. 

 b.  69b/02 

behmenbehmenbehmenbehmen : < Far. behmen < Far. behmen < Far. behmen < Far. behmen -2- Turpa 

benzeyen ve "kavza kökü" denilen bir 

ot. 

 b.-i aĥmer 23a/14 

 b.-i ebyaŜ 23a/14 

belbelbelbelādādādādırırırır        : < Far. bel: < Far. bel: < Far. bel: < Far. belādādādādırırırır -2- Hindistan’da 

yetişen ve ilaç olarak kullanılan bir 

meyve ve bu meyvenin ağacı.  

 b.  22b/12, 75a/02 

beledbeledbeledbeled : < Ar. beled: < Ar. beled: < Ar. beled: < Ar. beled -1- Şehir, memleket, 

diyar.  

 nefy-i b.  56a/04 

belesbelesbelesbelesānānānān        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. belesbelesbelesbelesānānānān -19-  

I. Pelesenk ağacı, balsama ve bu 

ağacın yağı.  

b. 40a/13, 40a/14, 41a/04, 
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41a/06, 69b/12, 87a/08 

dühn-i b.  90b/17 

b.+ dır 20b/04 

 II. Yaratılışla ilgili güçler, 

hassalar. 

b.+ ıdır 77a/17 

belesābelesābelesābelesānnnn----ı ı ı ı ŧabŧabŧabŧabįįįįǾǾǾǾįįįį : < Ar. belesā< Ar. belesā< Ar. belesā< Ar. belesān + n + n + n + ŧabŧabŧabŧabįįįįǾa Ǿa Ǿa Ǿa + + + + 

įįįį    ----10101010----         

 I. Đnsan vücudundaki doğal ısı. 

b.-ı ŧabįǾį 08a/09  

II. Canlıların (insan ve hayvan) 

vücudunun başlangıcını oluşturan unsur.  

b.-ı ŧabįǾį 09a/11 

III. Yaratılışla ilgili güçler, 

hassalar. 

b.-ı ŧabįǾį  72a/01 

 b.-ı ŧabįǾįdir 54b/10 

 b.-ı ŧabįǾįyi 18b/15, 49a/16, 

68a/03, 69b/14, 69b/15, 78a/03 

belki : < Ar. bel “ancak” + Far. ki belki : < Ar. bel “ancak” + Far. ki belki : < Ar. bel “ancak” + Far. ki belki : < Ar. bel “ancak” + Far. ki -33-

Belki.     

 b.  01b/12, 02b/14, 03a/16, 

03b/14, 05a/19, 06b/03, 08a/16, 09b/05, 

10a/01, 10b/05, 16b/15, 16b/17, 37a/02, 

40b/14, 49b/12, 50b/06, 53a/18, 53b/02, 

55a/19, 55b/11, 55b/13, 56a/03, 56b/13, 

56b/18, 57a/04, 65b/09, 67b/16, 81b/08, 

82a/12, 85b/10, 85b/11, 89a/09, 95a/01 

belseminbelseminbelseminbelseminaaaa : < Fr. < Lat.: < Fr. < Lat.: < Fr. < Lat.: < Fr. < Lat. -1- Berber 

asması, handeçak.  

 b.  24a/04 

ben : ben : ben : ben : -6- Ben 

 b.  04a/04, 42b/01, 57a/19, 

77b/05, 78a/14, 79a/08 

benakiya : < ? benakiya : < ? benakiya : < ? benakiya : < ? -1- Bütün hastalıklarda 

kullanılabilen genel ilaç. 

 b.  54a/02 

benc : < Ar. benc < Far. bengbenc : < Ar. benc < Far. bengbenc : < Ar. benc < Far. bengbenc : < Ar. benc < Far. beng    -1-Ban otu 

denilen, uyku verici ve gözbebeğini 

açan bir ot. 

 b.  20a/10 

benefşebenefşebenefşebenefşe : < Far: < Far: < Far: < Far. benefşebenefşebenefşebenefşe -6- Menekşe.

 b.  21b/04, 21b/08, 34a/05, 

37a/13, 82b/18 

 b. ħamįresi 58b/11-12 

beñze beñze beñze beñze ----        : : : : -23- Benzemek.  

 b.- mez 07a/15, 07a/16, 07a/17, 

10a/06, 68a/14 

 b.- r 08a/02, 10a/11, 10a/19, 

12b/03, 14a/16, 19a/02, 22a/15, 24a/17, 

24a/18, 34a/05, 34b/13, 41b/11, 51a/18 

 b.- yen 23b/12 

berberberberǿǿǿǿ : < Ar. ber< Ar. ber< Ar. ber< Ar. berǿǿǿǿ -1- Hastalıktan 

iyileşme, şifa bulma. 

 b.-i tām 57a/19 

berberberberāberāberāberāber        : < Far. ber: < Far. ber: < Far. ber: < Far. ber----āāāā----ber ber ber ber -23- 

 I. Eşit miktarda.  

b.  27b/05, 45b/15, 71b/15 

 b.+ i 36b/07, 36b/09, 41b/08, 

42a/14, 45a/01, 58a/02, , 62a/13, 

64b/06, 68b/02, 71a/20, 71b/02, 73a/05, 

80a/07 

 b. ola 28a/19 

 II. Birlikte, bir arada. 

b.+ i 27b/06, 27b/07, 58b/16 

b. olub 75a/12, 87a/02 

BeraBeraBeraBeraānani : ānani : ānani : ānani : -1- Paracelsus’un 

Paragranum adlı eseri.  
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 B.  15a/17 

beraśberaśberaśberaś : < Ar. beraś < Ar. beraś < Ar. beraś < Ar. beraś -4- Abraşlık, leke 

hastalığı  

 b.  18a/11, 66a/02 

 b.+ a 43b/05, 81b/04 

berį : <berį : <berį : <berį : <    Ar. berįAr. berįAr. berįAr. berįǿ ǿ ǿ ǿ -1- (Bir şeyden) 

kurtulmuş olan.  

 b. olur 91b/02 

berrįberrįberrįberrį : < Ar. berr + į : < Ar. berr + į : < Ar. berr + į : < Ar. berr + į -1- Doğada 

kendiliğinden çıkan bitki, yabani.  

 b.+ sine 83a/05 

berü : berü : berü : berü : -1- Belli bir yerden bu yana, beri. 

 yuėarıdan b.  48b/18 

besbesbesbesāāāāǿǿǿǿiiiiŧŧŧŧ----i ūlā : < Ar. besi ūlā : < Ar. besi ūlā : < Ar. besi ūlā : < Ar. besāāāāǿǿǿǿiiiiŧ + ŧ + ŧ + ŧ + ūlā ūlā ūlā ūlā -1- 

(Nesnelerin) başka şeylerle karışmamış 

ilk basit (halleri). 

 b.-i ūlālarını ve ūlālarına 02a/14-

15 

besbbesbbesbbesbāse : < Ar.āse : < Ar.āse : < Ar.āse : < Ar.    besbbesbbesbbesbāse āse āse āse -11-    Küçük 

Hindistan cevizi ve bu meyvenin toz 

haline getirilmiş kabuk içi.     

 b.  33a/15, 38b/07, 40a/18, 

40b/13, 59b/02, 60b/15, 74a/08, 74b/05, 

84b/05 

 b.+ dir 22b/16 

besfbesfbesfbesfāyic āyic āyic āyic : < < < < Ar. besfAr. besfAr. besfAr. besfāyicāyicāyicāyic -5- Kaya 

eğreltisi, besbaye, altın otu.  

 b.  20a/16, 21b/18, 22a/02, 

23a/04, 24a/12 

beş : beş : beş : beş : -21- Beş.  

 b.  30b/01, 36b/10, 37b/17, 

37b/19, 38a/02, 38b/10, 39a/19, 47a/02, 

52b/16, 58a/10, 60b/04, 61b/08, 62a/16, 

62b/11, 67a/05, 74b/14, 75a/13, 77a/08, 

82a/02, 82b/14, 89a/06 

beşer : beşer : beşer : beşer : -1- Beşer.  

 b.  82a/19 

beşparmabeşparmabeşparmabeşparmaė ė ė ė : : : : -1- Gülgillerden yol 

kenarlarında, çayırlarda yetişen ishale 

karşı etkili bir bitki.  

 b.  20a/16 

beş yüz : beş yüz : beş yüz : beş yüz : -1- Beş yüz.  

 b.  35b/08 

betonika : < Lat. betonica betonika : < Lat. betonica betonika : < Lat. betonica betonika : < Lat. betonica -10- Kestere.   

 b.  20b/05, 24a/04, 34b/12, 

41a/15, 45a/11, 51b/09, 63a/17, 75a/11, 

75b/03, 75b/17 

bevbevbevbevāāāāśśśśırırırır : -1- bk. bevāsįr.   

 b.+ a 92a/18 

bevbevbevbevāsāsāsāsįrįrįrįr    : : : : <<<<    Ar. bevAr. bevAr. bevAr. bevāsāsāsāsįrįrįrįr    -8- Basur, 

mayasıl. 

 b.  44a/17, 66b/06, 71a/08, 

73b/15 

 b.+ e 43a/12, 47a/18, 48a/17 

 dem-i b.+ iñ 86a/06 

bevl : < Ar. bevl bevl : < Ar. bevl bevl : < Ar. bevl bevl : < Ar. bevl -32- Sidik, idrar.  

 b.  15a/13, 17a/06, 17a/18, 

17b/11, 65a/03 

 idrār-ı b.  65a/11 

 rūĥ-ı b.  80a/18, 80b/13, 81a/10 

 idrār-ı b.+ de 66a/01, 66a/13 

 rūĥ-ı b.+ den 81a/11, 81a/15 

 rūĥ-ı b.+ dir 79b/16, 80a/09 

 ŧarįė-i b.+ dir 65a/15 

 idrār-ı b.+ e 68a/01 

 b.+ i 39a/10, 66b/11, 67a/02, 

69b/05, 75b/20, 95a/13 

 rūĥ-ı b.+ i 80b/03, 81a/09, 
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81a/17 

 Ǿusr-ı b.+ i 76a/09 

 b.+ iñ 17b/16, 65a/12 

 b.+ inden 79b/17 

 b.+ indendir 65a/16 

 b. olur 15a/12 

beybeybeybeyān : < Ar. beyān ān : < Ar. beyān ān : < Ar. beyān ān : < Ar. beyān -71- Açıklama, izah.  

 b.+ ında 36b/06, 90b/18 

 b.+ ındadır 04a/03, 05b/02, 

05b/04, 06a/17, 07a/01, 07b/01, 08a/07, 

08a/13, 08b/14, 10a/06, 18b/04, 25b/15, 

26a/10, 26b/13, 27b/17, 29a/17, 30b/03, 

30b/13, 31a/01, 31a/09, 32b/05, 33a/06, 

33b/03, 33b/19, 34b/14, 35a/03, 35a/09, 

35a/14, 35b/04, 35b/18, 36a/04, 36a/08, 

36a/13, 36b/02, 36b/12, 37a/17, 37b/09, 

37b/15, 38a/04, 42a/02, 49a/09, 50a/16, 

52a/10, 65a/11, 67a/06-07, 69b/15, 

72a/14, 74a/01, 74a/16, 90b/17 

 b. ider 04a/04, 11a/03, 11b/05, 

13a/13-14, 13b/17, 16a/19, 18a/02, 

19b/15, 20a/02-03, 24b/14, 25b/05, 

33a/14, 33b/04, 53a/10-11, 65a/13 

 b. idüb 53a/01, 53a/02 

 b. olunmaāla 03b/06 

beyanbeyanbeyanbeyan : -1- bk. meyan.  

 b.  21b/09 

beybeybeybeyāāāāŜ : < Ar. beyŜ : < Ar. beyŜ : < Ar. beyŜ : < Ar. beyāāāāŜ Ŝ Ŝ Ŝ -43- Beyaz.  

 b. 10b/14, 35a/10, 37a/04, 

40a/04, 46a/16, 50b/15, 51a/17, 51b/01, 

51b/06, 51b/16, 58a/14, 58b/02, 58b/07, 

58b/15, 67b/02, 68b/11, 71a/03, 75a/19, 

76a/18, 77a/16 

 b.+ a 10b/16 

 b.+ dır 10b/17, 21a/04, 83b/19 

 b.+ ı 32b/03 

 b.+ ından 76a/14 

 b.+ ını 31a/03 

 b.+ ıyla 32b/01 

 b. itmeye 54b/09 

 pāk b. muŧahhar ola 70a/14-15 

 b. ola 52a/19, 77a/15 

 b. oldı 59b/19 

 b. olub 60a/02, 60a/04 

 b. olunca 27b/13, 43a/04, 

46b/17, 68b/06, 87b/19 

 b. olur 78b/17, 94a/05 

beybeybeybeyāāāāŜ : < Ar. beyŜ : < Ar. beyŜ : < Ar. beyŜ : < Ar. beyāāāāŜ Ŝ Ŝ Ŝ -3- Gözün kornea 

tabakasında meydana gelen beyaz leke; 

keten.  

        b. 76b/05 

b.+ ıñ 92b/14 

b. olanı 92b/13 

beybeybeybeyāāāāŜ mercŜ mercŜ mercŜ mercān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.    beybeybeybeyāāāāŜ + Ar. Ŝ + Ar. Ŝ + Ar. Ŝ + Ar. 

mercān < mercān < mercān < mercān < ĐĐĐĐbr.br.br.br.    -1- Mercan, ılık 

denizlerde yaşayan, ağaç gibi kök 

salarak büyüyüp gelişen kalker iskeletli 

hayvandan elde edilen beyaz renkli 

madde.  

 b.  91b/11 

beybeybeybeyāāāāŜ sŜ sŜ sŜ sūsen : < Ar.ūsen : < Ar.ūsen : < Ar.ūsen : < Ar.    beybeybeybeyāāāāŜ + Far. sūsen < Ŝ + Far. sūsen < Ŝ + Far. sūsen < Ŝ + Far. sūsen < 

Yun. Yun. Yun. Yun. -1- Ak süsen. Beyaz çiçekli bir 

türdür.   

 b.  21a/05-06 

beyn : < Ar. beyn beyn : < Ar. beyn beyn : < Ar. beyn beyn : < Ar. beyn -14- Ara.  

 b.+ inde 02a/17, 13b/08, 16a/12, 

24a/16, 28a/18, 29b/06, 65b/05, 67b/14, 

74b/01, 79a/09, 93b/16 
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 b.+ inde olan 94b/13 

 b.+ inde oldıāı 79a/10 

 b.+ lerinde 24b/10 

beyne’nbeyne’nbeyne’nbeyne’n----nnnnās : < Ar. beyn + nāsās : < Ar. beyn + nāsās : < Ar. beyn + nāsās : < Ar. beyn + nāsssss    -1- 

Đnsanlar arasında, halk arasında. 

 b.  08a/14 

beyt : < Ar. beyt beyt : < Ar. beyt beyt : < Ar. beyt beyt : < Ar. beyt -1- Anlam bakımından 

birbirine bağlı iki dizeden oluşmuş şiir 

parçası. 

 b.  03b/01 

bez : bez : bez : bez : -1-    Deri altında oluşan şişkinlik, 

beze.     

 b.+ ler 14b/10 

bez : < Ar. bezz bez : < Ar. bezz bez : < Ar. bezz bez : < Ar. bezz -1- Pamuk veya keten 

ipliğinden yapılan dokuma, çaput.  

b. 16b/11 

beźrbeźrbeźrbeźr : < Ar. beźr < Ar. beźr < Ar. beźr < Ar. beźr -5-  

I. Tohum, ekilecek tane.  

 b.-i ėaŧūnā 24b/01, 31a/07 

 II. Yumurta, larva.  

 b.+ i 94a/04 

b.+ ini 94a/03 

b.-i ŜıfdaǾ 94a/01 

bezr : bezr : bezr : bezr : -5-    bk. beźr  

 b.-i anberbāris 95b/13 

 b.-i baėlatü’lĥamėā 95b/13 

 b.-i ħaşħāş 95b/13 

 b.-i hindibā 95b/13 

 b.-i reyĥān 95b/12 

bırabırabırabıraė ė ė ė ----    : : : : -1- Bırakmak, atmak.  

 b.- sañ 60a/05 

bıbıbıbıŧŧŧŧŧŧŧŧįħįħįħįħ : < Ar. bı: < Ar. bı: < Ar. bı: < Ar. bıŧŧŧŧŧŧŧŧįħįħįħįħ -1- Kavun ve 

özellikle karpuz için kullanılan ad.  

 b.+ dir 21a/16 

bibibibi----ǾavnillǾavnillǾavnillǾavnillāhi’lāhi’lāhi’lāhi’l----mütemütemütemüteǾǾǾǾāl : < Ar. bi + āl : < Ar. bi + āl : < Ar. bi + āl : < Ar. bi + Ǿavn Ǿavn Ǿavn Ǿavn 

+ Allāh + müte+ Allāh + müte+ Allāh + müte+ Allāh + müteǾǾǾǾāl āl āl āl -1- Yüce Allâh’ın 

yardımıyla.  

 b.  90b/01 

bibibibi----Ǿavni’lǾavni’lǾavni’lǾavni’l----meliki’lmeliki’lmeliki’lmeliki’l----mütemütemütemüteǾǾǾǾāl : < Ar. bi + āl : < Ar. bi + āl : < Ar. bi + āl : < Ar. bi + 

Ǿavn + melik + mǾavn + melik + mǾavn + melik + mǾavn + melik + müteüteüteüteǾǾǾǾāl āl āl āl -1- Yüce 

Allâh’ın yardımıyla. 

 b.  95b/04 

biberbiberbiberbiber : < Yun. piperi < Sans. pippali : < Yun. piperi < Sans. pippali : < Yun. piperi < Sans. pippali : < Yun. piperi < Sans. pippali -2- 

Biber.  

 b.+ de 40b/14 

 b.+ dir 40b/12 

biberiyye : < Yun. piperia biberiyye : < Yun. piperia biberiyye : < Yun. piperia biberiyye : < Yun. piperia -5- Akdeniz 

çevresinde çok yetişen, güzel kokulu 

yapraklarını dökmeyen, çiçekleri soluk 

mavi renkli, çok yıllık bir bitki 

 b.  21a/02, 34b/12, 45a/08, 

75a/12 

 b.+ dir 87a/12 

bibibibi----emri’llemri’llemri’llemri’llāhi teāhi teāhi teāhi teǾǾǾǾālā : < Ar. bi + emr + ālā : < Ar. bi + emr + ālā : < Ar. bi + emr + ālā : < Ar. bi + emr + 

Allāh + teAllāh + teAllāh + teAllāh + teǾǾǾǾālā ālā ālā ālā -1- Allâhü Teâlâ’nın 

emriyle. 

 b.  05b/09 

bįħbįħbįħbįħ : < Far. bįħ< Far. bįħ< Far. bįħ< Far. bįħ -1- Kök 

 b.-i kūħį 22b/05-06 

bibibibi----ĥasebi’lĥasebi’lĥasebi’lĥasebi’l----āāāāālib : < Ar. bi + ālib : < Ar. bi + ālib : < Ar. bi + ālib : < Ar. bi + ĥĥĥĥaseb +aseb +aseb +aseb +    

āāāāālib   ālib   ālib   ālib   -1- Ağır basması, üstün gelmesi 

bakımından. 

 b.  33b/08 

bibibibi----ǾinǾinǾinǾināyeti’llāhi’lāyeti’llāhi’lāyeti’llāhi’lāyeti’llāhi’l----melikimelikimelikimeliki’l’l’l’l----ǾǾǾǾallallallallām: < Ar. ām: < Ar. ām: < Ar. ām: < Ar. 

bi + bi + bi + bi + ǾinǾinǾinǾināyet + Allāh + melik + āyet + Allāh + melik + āyet + Allāh + melik + āyet + Allāh + melik + ǾǾǾǾallallallallāmāmāmām -1- 

Yüce Allâh’ın yardımıyla. 

 b.  03a/10 

bibibibi----iźni’lliźni’lliźni’lliźni’llāhi teāhi teāhi teāhi teǾǾǾǾālā < Ar. bi + ālā < Ar. bi + ālā < Ar. bi + ālā < Ar. bi + iźn +iźn +iźn +iźn +    Allāh Allāh Allāh Allāh 
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+ te+ te+ te+ teǾǾǾǾālāālāālāālā -2- Allâhü Teâlâ’nın izniyle 

 b.  66b/08, 91b/02 

bibibibi----ėadari’ŧėadari’ŧėadari’ŧėadari’ŧ----ŧŧŧŧāāāāėatü’lėatü’lėatü’lėatü’l----beşeriyye : < Ar. bi + beşeriyye : < Ar. bi + beşeriyye : < Ar. bi + beşeriyye : < Ar. bi + 

ėadar + ŧėadar + ŧėadar + ŧėadar + ŧāāāāėat + beėat + beėat + beėat + beşeriyye şeriyye şeriyye şeriyye -1- Đnsan 

gücünün ölçüsüyle, derecesiyle. 

 b.  02a/18 

bibibibi----ėudret’illėudret’illėudret’illėudret’illāhi teāhi teāhi teāhi teǾǾǾǾālā : < Ar. ālā : < Ar. ālā : < Ar. ālā : < Ar. bi +ėudret bi +ėudret bi +ėudret bi +ėudret 

+ All+ All+ All+ Allāh + teāh + teāh + teāh + teǾǾǾǾālā ālā ālā ālā -1- Allâhü Teâlâ’nın 

ezeli gücüyle.  

 b.  09b/16 

bil bil bil bil ----    : : : : -82- I. Bilmek.  

 b.- digiñ 35a/07, 36a/02, 36a/07, 

36a/12, 37a/17, 37b/08, 39b/17, 40a/06, 

43b/08, 47a/11, 62a/03, 69a/01, 78b/09, 

80a/12, 80b/14, 82a/11, 84a/16, 88a/13, 

90b/07, 93a/16, 94a/16 

 b.- digini 13a/01 

 b.- e 15b/04, 19b/16, 56b/07, 

56b/13, 56b/14 

b.- en 15b/05, 15b/15 

 b.- endir 19b/11 

 b.- enler 68a/11 

b.- esin 16b/14 

 b.- mediklerinden 15b/18 

 b.- mediler 53b/12 

 b.- medügünden 05a/11 

 b.- mekdir 13a/14, 13a/15, 

13a/16, 13a/17 

 b.- memek 56a/01 

 b.- mese 15b/13 

 b.- meye 16a/01 

b.- mez 15b/14 

 b.- mezlerdi 72b/01 

 b.- mezse 56b/12 

 b.- miş olur 57a/01, 57a/04 

 b.- se 16a/13 

 b.- üb 02a/10, 15b/04, 16a/15, 

17a/17, 19a/15, 24b/11, 53a/04, 56a/19, 

56b/01, 56b/03, 56b/04, 56b/05 

 b.- ür 12b/19, 13a/04, 15b/05, 

15b/15, 15b/16, 16a/14, 16a/15, 25b/01, 

56b/08, 85b/16 

 b.- ür idigi 05a/11 

 b.- ürler 02b/03 

 b.- ürse 56b/15 

 b.- ürsin 16a/18, 30b/06, 49a/12 

II. Anlamak, farkına varmak. 

b.- diñ 17b/18, 33b/05 

b.- mediler 18a/03, 18a/05 

bilbilbilbilādü’lādü’lādü’lādü’l----ĐslĐslĐslĐslām : <ām : <ām : <ām : <    Ar. bilād + Ar. bilād + Ar. bilād + Ar. bilād + ĐslĐslĐslĐslām ām ām ām -1- 

Đslam beldeleri, şehirleri.  

 ĥāmį-i b.  03a/09-10 

bildir bildir bildir bildir ----    : : : : -7-  

I. Açıklamak, anlatmak.  

 b.- ir 14b/15, 17a/06, 19b/13, 

25a/06 

 II. Haber vermek, ihbar etmek. 

 b.- di 49b/16, 49b/18 

bile : < birle bile : < birle bile : < birle bile : < birle -21-  

I. Birlikte, bir arada.   

 b.  15a/07, 15a/13, 15a/15, 

27a/02, 27a/19, 28b/06, 34a/15, 41a/07, 

42a/01, 44b/10, 44b/11, 51a/02, 62a/10, 

62a/13, 63b/06 

II. Hatta, hem de, üstelik.   

b.  05a/03, 10b/06, 11a/03, 

46a/13 

III. Dahi, de.  
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b. 45b/17, 49b/06 

bi’lbi’lbi’lbi’l----fifififiǾl : < Ar. bi + el + fiǾl Ǿl : < Ar. bi + el + fiǾl Ǿl : < Ar. bi + el + fiǾl Ǿl : < Ar. bi + el + fiǾl -3- Hakîkî 

olarak, gerçekten 

 b.  05b/11, 27a/05, 27a/06 

bi’lbi’lbi’lbi’l----ĥammĥammĥammĥammāmü’lāmü’lāmü’lāmü’l----yābis : < Ar. bi + el + yābis : < Ar. bi + el + yābis : < Ar. bi + el + yābis : < Ar. bi + el + 

ĥĥĥĥammammammammām + yābis ām + yābis ām + yābis ām + yābis -1- Sıcaklık derecesi 

+37 - +55’e kadar olan hamam ile.  

 b.  31b/19 

bi’lbi’lbi’lbi’l----ħħħħāāāāśśa : < Ar. bi + el + ħśśa : < Ar. bi + el + ħśśa : < Ar. bi + el + ħśśa : < Ar. bi + el + ħāāāāśśa  śśa  śśa  śśa  -5- 

Özellikle.  

 b.  72a/12, 77a/19, 77b/05, 

82b/03, 84a/18 

bilin bilin bilin bilin ----    : : : : -10- Bilinmek.  

 b.- meye 04b/19 

b.- mez 05a/02, 05a/03 

 b.- ür 04b/02, 16b/01, 16b/06, 

20a/01, 20a/09, 24b/04 

 tecribe ile olunur ve b.- ür 

94a/01 

bi’lbi’lbi’lbi’l----ėuvve : < Ar. bi + el + ėuvve ėuvve : < Ar. bi + el + ėuvve ėuvve : < Ar. bi + el + ėuvve ėuvve : < Ar. bi + el + ėuvve -3- 

Düşünce ve fikir halinde, iş haline 

geçmeden.  

 b.  27a/05, 27a/06, 27b/17 

bi’lbi’lbi’lbi’l----külliyye : < Ar. bi + el + külliyye külliyye : < Ar. bi + el + külliyye külliyye : < Ar. bi + el + külliyye külliyye : < Ar. bi + el + külliyye -3- 

Tamamen, büsbütün.  

 b.  33a/12, 78a/08, 87a/19 

billbillbillbillūr : < Far. billūr ūr : < Far. billūr ūr : < Far. billūr ūr : < Far. billūr -6- Bir maddenin 

atom veya moleküllerinin art arda 

tekrarlanmasından ve belirli bir kurala 

göre sıralanmasından meydana gelen, 

simetrik olarak birleşmiş düz satıhlar 

şeklindeki katı madde. 

 b.  48b/05, 48b/06, 58a/14, 

71a/18, 74b/08, 84a/12 

billbillbillbillūrūrūrūrį : < Far. billūr + į į : < Far. billūr + į į : < Far. billūr + į į : < Far. billūr + į -2- Billur gibi, 

çok parlak.  

 b.  17a/19 

 b. olan 15a/11 

bilmezlen bilmezlen bilmezlen bilmezlen ----    : : : : -1- Bilmemezlikten 

gelmek. 

 b.- ür 13a/01 

bi’lbi’lbi’lbi’l----yübyübyübyübūset : < Ar. bi + el +ūset : < Ar. bi + el +ūset : < Ar. bi + el +ūset : < Ar. bi + el +    yübyübyübyübūset ūset ūset ūset -1- 

Kuru olarak. 

  taėŧįr-i b.  31b/07 

biñ :biñ :biñ :biñ :-1- Bin. 

 b.  79b/18 

binbinbinbinā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    binbinbinbināāāāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Yapı. 

 b.+ da 13a/01 

bįbįbįbį----nažįr : < Far. bį + Ar. nažįrnažįr : < Far. bį + Ar. nažįrnažįr : < Far. bį + Ar. nažįrnažįr : < Far. bį + Ar. nažįr -1- Eşsiz, 

eşi bulunmayan.  

 b.  01a/09 

bindir bindir bindir bindir ----        : : : : -1- Bindirmek, oturtmak.   

 b.- üb 12b/09 

bibibibi----nefsihi : < Ar. bi + nefs + hünefsihi : < Ar. bi + nefs + hünefsihi : < Ar. bi + nefs + hünefsihi : < Ar. bi + nefs + hü        -1- 

Kendisi, kendi kendine. 

 b.  27a/07 

bir : bir : bir : bir : -669- Bir, herhangi bir.  

 b.  01a/08, 01a/09, 02a/09, 

02b/05, 03a/06, 04a/02, 04a/07, 04b/02, 

04b/04, 05a/01, 05a/03, 05b/07, 05b/17, 

06a/02, 06a/03, 06a/10, 06a/12, 06b/06, 

07a/02, 07a/09, 07a/10, 07a/11, 07a/18, 

07b/05, 07b/06, 07b/10, 07b/14, 07b/16, 

08a/06, 08a/08, 08a/17, 08b/11, 08b/13, 

08b/17, 09a/01, 09a/17, 09b/05, 10a/03, 

10a/07, 10a/10, 10a/18, 10b/04, 10b/08, 

10b/12, 11a/12, 11b/05, 11b/08, 11b/09, 

12b/08, 13b/04, 13b/11, 15a/10, 15b/12, 
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15b/19, 16a/01, 16a/03, 16a/05, 16a/09, 

16a/12, 16b/15, 16b/16, 16b/18, 17a/06, 

17a/19, 17b/10, 17b/16, 18a/07, 18a/08, 

18b/12, 18b/13, 18b/14, 19a/17, 19a/19, 

19b/01, 19b/16, 19b/17, 20b/04, 20b/07, 

23a/07, 23b/06, 23b/16, 24a/14, 24a/16, 

24b/09, 25a/08, 25a/09, 25a/15, 26a/06, 

26a/11, 26b/02, 26b/04, 26b/05, 26b/06, 

26b/07, 26b/08, 26b/09, 26b/10, 26b/14, 

26b/18, 27a/02, 27a/03, 27a/07, 27a/09, 

27a/10, 27a/11, 27a/12, 27a/14, 27b/01, 

27b/12, 27b/16, 28a/10, 28a/12, 28b/01, 

28b/05, 28b/13, 28b/16, 28b/17, 29a/04, 

29a/08, 29a/13, 29a/14, 29a/18, 29b/04, 

29b/07, 29b/15, 29b/18, 30a/05, 30a/11, 

30b/09, 30b/11, 30b/13, 31a/01, 31a/11, 

31a/13, 31b/10, 31b/13, 32a/05, 32a/06, 

32a/17, 32a/18, 32a/19, 32b/06, 32b/10, 

32b/13, 32b/15, 33a/01, 33a/06, 33a/07, 

33a/12, 33a/13, 33b/07, 34a/07, 34a/10, 

34a/13, 34a/18, 34a/19, 34b/01, 34b/07, 

34b/11, 34b/15, 34b/16, 35a/05, 35a/06, 

35a/11, 35b/01, 35b/02, 35b/06, 35b/07, 

35b/18, 36a/06, 36a/12, 36a/15, 36b/18, 

37a/12, 37a/17, 37a/18, 37a/19, 37b/05, 

37b/06, 37b/10, 37b/18, 38a/06, 38a/09, 

38a/14, 38a/17, 38a/19, 38b/01, 38b/03, 

38b/12, 38b/15, 39a/04, 39a/06, 40a/02, 

40a/08, 40b/06, 40b/07, 40b/08, 40b/16,  

41a/17, 41b/16, 41b/18, 42a/06, 42a/10, 

42a/15, 42a/16, 42a/19, 42b/02, 42b/05, 

42b/06, 43a/05, 43a/06, 43a/15, 43a/16, 

43a/17, 43a/18, 43a/19, 43b/03, 43b/17, 

43b/18, 43b/19, 44a/01, 44a/12, 44a/14, 

44b/05, 44b/06, 45a/02, 45a/08, 45b/11, 

45b/18, 46a/08, 46b/07, 46b/10, 46b/18, 

47a/06, 47a/12, 47a/14, 47a/18, 47b/03, 

47b/04, 47b/17, 48a/04, 48a/06, 48a/07, 

48a/09, 48b/05, 48b/08, 48b/13, 48b/14, 

48b/15, 49a/03, 49a/10, 49a/17, 49b/06, 

49b/08, 49b/09, 50a/02, 50a/07, 50b/05, 

50b/17, 51a/06, 51a/07, 51a/12, 51a/18, 

51b/13, 51b/17, 51b/18, 52a/01, 52a/02, 

52a/08, 52a/09, 52b/01, 52b/14, 52b/17, 

53a/01, 53b/12, 53b/15, 54a/01, 54a/08, 

54a/10, 54a/11, 54a/12, 54a/17, 54a/18, 

54a/19, 56a/17, 56b/05, 56b/13, 56b/17, 

56b/18, 56b/19, 57b/01, 57b/09, 57b/16, 

57b/17, 57b/18, 58b/01, 58b/02, 58b/07, 

58b/08, 58b/09, 58b/16, 59a/02, 59a/06, 

59a/10, 59a/13, 59a/18, 59b/04, 59b/05, 

59b/09, 59b/17, 59b/18, 60a/04, 60a/05, 

60a/07, 60a/08, 60a/09, 60a/10, 60a/11, 

60a/12, 60a/14, 60a/15, 60b/17, 61a/03, 

61a/11, 61a/14, 61b/06, 61b/11, 61b/12, 

61b/13, 61b/17, 62a/12, 62b/01, 62b/03, 

62b/04, 62b/05, 62b/10, 62b/13, 62b/15, 

63a/03, 63a/04, 63a/06, 63a/09, 63b/03, 

63b/06, 63b/18, 64a/03, 64a/09, 64a/14, 

64a/15, 64a/18, 64b/01, 64b/07, 64b/10, 

64b/17, 64b/19, 65a/02, 65a/04, 65a/05, 

65a/07, 65a/08, 65a/10, 65b/13, 65b/16, 

66a/19, 66b/03, 66b/10, 66b/16, 67a/03, 

67a/11, 67a/13, 67a/15, 67a/16, 67a/17, 

67b/02, 67b/04, 67b/07, 67b/08, 67b/10, 

67b/14, 67b/15, 67b/19, 68b/03, 68b/15, 

68b/16, 69a/02, 69a/07, 69a/15, 69a/19, 

69b/07, 69b/08, 69b/12, 69b/17, 70a/02, 
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70a/07, 70b/15, 70b/16, 70b/17, 70b/18, 

70b/19, 71b/01, 71b/03, 71b/14, 71b/15, 

71b/16, 71b/18, 72a/08, 72a/17, 72b/08, 

72b/09, 72b/12, 72b/18, 73a/03, 73a/11, 

73a/17, 73b/02, 73b/05, 74a/03, 74a/10, 

74a/11, 74a/18, 74b/02, 74b/10, 74b/11, 

74b/19, 75a/04, 75a/05, 75a/13, 75a/14, 

75b/01, 75b/06, 75b/07, 75b/12, 76a/20, 

76b/01, 76b/04, 76b/07, 76b/08, 76b/09, 

76b/11, 76b/12, 76b/17, 76b/18, 76b/19, 

77a/04, 77a/05, 77a/06, 77a/07, 77a/08, 

77a/09, 77a/10, 77a/11, 77a/13, 77a/16, 

78a/01, 78a/02, 78a/13, 78a/19, 78b/04, 

78b/10, 78b/11, 78b/15, 79a/01, 79a/03, 

79a/04, 79a/09, 79a/17, 79a/19, 79b/03, 

79b/04, 79b/08, 80a/01, 80a/07, 80a/11, 

80a/16, 80b/01, 80b/09, 80b/10, 80b/17, 

80b/19, 81a/02, 81a/04, 81a/05, 81a/07, 

81a/12, 81a/13, 81a/17, 81a/18, 81a/19, 

81b/02, 81b/15, 81b/17, 81b/19, 82a/04, 

82a/06, 82a/07, 82a/08, 82a/14, 82b/16, 

83a/01, 83a/07, 83a/12,  83b/03, 83b/08, 

84a/04, 84a/11, 84a/12, 84a/13, 84a/14, 

84a/15, 84b/09, 84b/12, 84b/14, 84b/17, 

85a/05, 85b/02, 85b/04, 85b/17, 85b/19, 

86a/03, 86b/01, 86b/03, 86b/09, 86b/12, 

86b/18, 87a/13, 87a/18, 87b/03, 87b/08, 

87b/11, 87b/17, 87b/19, 88a/05, 88a/09, 

88a/15, 88a/16, 88b/07, 88b/11, 88b/12, 

88b/17, 89a/02, 89a/14, 89b/04, 89b/11, 

89b/14, 89b/18, 90a/11, 90a/12, 90a/15, 

90a/16, 90a/18, 90b/14, 91a/09, 91a/10, 

91a/13, 91a/14, 91a/19, 91b/04, 91b/19, 

92a/06, 92a/11, 92b/04, 92b/05, 92b/17, 

93a/04, 93a/08, 93a/09, 93a/12, 93a/13, 

93a/16, 93b/14, 93b/19, 94a/04, 94a/08, 

94a/17, 94a/19, 94b/08, 95a/01, 95a/05, 

95a/07, 95a/11, 95a/14, 95a/17 

 b.+ de 85b/03 

 b.+ dir 33b/17, 50b/09 

birazacıbirazacıbirazacıbirazacıė : ė : ė : ė : -1- Birazcık, çok az.   

 b.  40a/15 

bir bir :bir bir :bir bir :bir bir :-1- Ayrı ayrı.  

 b.  07a/19 

birbiri : birbiri : birbiri : birbiri : -23- Karşılıklı olarak bir diğeri. 

 b.  02a/02, 18b/01, 70b/09, 

71a/14, 75a/07 

 b.+ nden 02a/13, 25b/06, 25b/08, 

92a/01 

 b.+ ne 02a/05, 05a/19, 06b/13, 

07a/15, 09a/06, 10a/03, 10a/06, 10a/10, 

10a/19, 18a/19, 18b/02, 54a/04, 58a/03, 

79a/15 

bir buçubir buçubir buçubir buçuė : ė : ė : ė : -1- Bir buçuk.   

b. 85b/04 

birer : birer : birer : birer : -3- Birer.  

 b.  73a/11, 74a/09, 76b/17 

biri : biri : biri : biri : -44- Biri, herhangi biri.   

 b.  06b/10, 06b/15, 11a/04, 

11a/05, 11a/19, 11b/12, 11b/14, 13b/03, 

15a/14, 16b/03, 16b/04, 16b/05, 16b/06, 

20b/04, 27a/02, 31a/02, 33a/04, 49b/03, 

49b/04, 50a/03, 53a/11, 53a/12, 55a/15 

 b.+ dir 01b/10 

 b.+ ne 19a/07, 19a/08 

 b.+ ni 56a/01, 61a/06, 61a/08 

 b.+ si 06b/15, 16b/02, 49b/03, 

54b/03 
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 b.+ yle 76a/11 

biribiri : biribiri : biribiri : biribiri : -2- bk. birbiri.  

 b.  84b/19 

 b.+ ne 68a/14 

bir iki :bir iki :bir iki :bir iki :        -2- Birkaç.   

 b.  02b/06, 41a/14 

birincbirincbirincbirincāsfāsfāsfāsf : < Far. birinc: < Far. birinc: < Far. birinc: < Far. birincāsfāsfāsfāsf -2- Misk otu, 

ayvadana, civan perçemi  

 b.  83a/04 

birėac : birėac : birėac : birėac : -10- bk. birėaç.  

 b.  27b/03, 28a/01, 30a/05, 

36a/14, 41a/10, 44a/11, 47b/16, 51a/17, 

68b/12, 78a/18 

birėabirėabirėabirėaç : ç : ç : ç : -30- Birkaç.   

 b.  02b/06, 04a/02, 05a/16, 

17a/01, 17b/01, 28a/18, 28b/19, 29a/04, 

30b/08, 31a/17, 33b/03, 35a/06, 43a/16, 

49a/15, 56a/16, 58a/08, 61a/06, 61a/07, 

61b/06, 62a/11, 66a/16, 71a/13, 76b/02, 

76b/05, 79b/01, 84b/19, 86b/09, 89b/18, 

94a/18 

bir niçe : bir niçe : bir niçe : bir niçe : -14- Bir hayli, birçok. 

 b.  02b/09, 05b/03, 08a/03, 

39a/19, 40a/07, 45b/16, 48b/09, 49b/01, 

50a/08, 67b/16, 82a/13, 83a/13, 83a/14, 

90b/05 

bi’rbi’rbi’rbi’r----rurururuŧŧŧŧūbet : < Ar. bi +el + ruŧūbet ūbet : < Ar. bi +el + ruŧūbet ūbet : < Ar. bi +el + ruŧūbet ūbet : < Ar. bi +el + ruŧūbet -1- 

Nemli olarak.   

taėŧįr-i b.  31b/08 

bismi’llbismi’llbismi’llbismi’llāhi’rāhi’rāhi’rāhi’r----rarararaĥĥĥĥmmmmāni’rāni’rāni’rāni’r----rarararaĥĥĥĥįįįįmmmm    : < Ar.  : < Ar.  : < Ar.  : < Ar.  -1- 

Rahman ve rahim olan Allah’ın adıyla.  

 b.  01a/01 

biş biş biş biş ----    : : : : -2- Pişmek.  

 b.- mek 08b/11 

 b.- miş olduāundan 13b/12 

bit bit bit bit ----    : : : : -17-  

 I. Bitki çıkıp yetişmek. 

b.- e 21b/01 

b.- en 20a/07, 20a/08, 20b/02, 

20b/12 

b.- er 10b/12, 20a/06, 20b/08, 

21a/08, 21a/16 

II. Ortaya çıkmak, meydana 

gelmek, oluşmak.  

b.- digi 19b/15 

b.- mesi 18a/16 

b.- üb 18a/06, 18a/15, 18a/16 

bitirici : bitirici : bitirici : bitirici : -1- Sona erdiren, tüketen.  

 b.+ dir 08b/13 

bi’bi’bi’bi’ŧŧŧŧ----ŧabiŧabiŧabiŧabiǾ : < Ar. bi + el + ŧabiǾ Ǿ : < Ar. bi + el + ŧabiǾ Ǿ : < Ar. bi + el + ŧabiǾ Ǿ : < Ar. bi + el + ŧabiǾ -1- 

Tabiatiyle, tabiî olarak 

 b.  16a/11 

bitür bitür bitür bitür ----    : : : : -3-  

I. Bitiştirmek, kaynaştırmak; 

iyileştirmek. 

 b.- ür 40a/15 

 II. (Et için) Oluşturmak. 

b.- üb 92a/10 

b.- ür 92b/12 

biz : biz : biz : biz : -12- Biz.  

 b.  15b/10, 49a/04, 49a/05, 

50a/03, 52b/18, 54a/08, 67b/16, 72b/01, 

81b/09 

 b.+ e 74b/01 

 b.+ im 15b/06, 67b/15 

bi’Ŝbi’Ŝbi’Ŝbi’Ŝ----ŜarŜarŜarŜarūre : < Ar. bi + el + ūre : < Ar. bi + el + ūre : < Ar. bi + el + ūre : < Ar. bi + el + ŜarŜarŜarŜarūre ūre ūre ūre -1- 

Zaruri olarak, ister istemez.  

 b.  09a/05    
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boboboboāa dikeni : āa dikeni : āa dikeni : āa dikeni : -1- Boğa dikeni otu. 

 b.  23b/18 

boboboboāaz : āaz : āaz : āaz : -4-  

I. Boynun ön bölümü ve bu 

bölümü oluşturan organlar, imik, 

kursak. 

 b.+ ında 57b/03 

II. Şişe, güğüm vb. kaplarda 

ağza yakın dar bölüm. 

b.+ ı 30a/02, 34b/07 

b.+ ına 54a/20 

boboboboāazlan āazlan āazlan āazlan ----    : : : : -1- Boğazından keserek 

öldürülmek. 

 b.- sa 10b/16 

boya : boya : boya : boya : -1- Üzerine sürüldüğü, içine 

katıldığı şeye renk veren ve bu maksatla 

kullanılan mâdenî, bitkisel veya sentetik 

madde. 

 b.+ lar 26a/07 

boya boya boya boya ----    : : : : -1- Rengini vermek. 

 b.- r 81a/04 

boyan boyan boyan boyan ----    : : : : -1- ...’nın rengini almak.  

 b.- ur 42a/11 

boynuzboynuzboynuzboynuz        : : : : -4- Bazı hayvanların başında 

bulunan, tırnaksı bir maddeden, uzun, 

kıvrık veya çatallı korunma organı. 

 b.+ ı 72b/09 

 b.+ ınıñ 36a/03 

 b.+ undan 36a/05 

 b.+ unı 26b/19 

boy(u)n : boy(u)n : boy(u)n : boy(u)n : -8-  

I. Gövdenin başla omuz arasında 

kalan bölgesi. 

 b.+ dadır 16b/03 

b.+ ı 61a/16 

 II. Damıtma aletlerindeki ve 

şişelerdeki dar olan üst kısım.  

 b.+ ı 38a/17, 38b/03, 38b/12, 

b.+ u 38a/06, 54a/18, 75b/02 

boyunlı : boyunlı : boyunlı : boyunlı : -3- Damıtma aletlerinin ve 

şişelerin dar olan üst kısmı, boyunlu.   

 b.  44b/06, 64a/14, 67a/18 

bozıl bozıl bozıl bozıl ----    : : : : -1- Değişmek, özelliğini 

kaybetmek.     

 b.- ub 30b/10 

bozul bozul bozul bozul ----    ::::-2-  

I. Sıhhatini kaybetmek.   

 b.- muş 18b/15 

II. Değişmek, özelliğini 

kaybetmek.     

b.- mayıncaya degin 30b/11 

bögrek : bögrek : bögrek : bögrek : -13- Böbrek. 

 b.  50a/12 

 b. aārıları 50b/12 

 b.+ ler 17b/08, 39b/07, 51b/01 

 b.+ lerde 48a/01, 48b/15 

 b.+ lerdir 18a/17-18 

 b.+ lere 15a/11, 23a/12, 23a/13 

 b.+ leriñ 17a/11, 65a/15 

bögrülce : bögrülce : bögrülce : bögrülce : -1- Fasulyeye benzer bir 

bitki.  

 b.  23a/15 

bögürtlen : bögürtlen : bögürtlen : bögürtlen : -2- Gülgillerden, bahçe 

çitlerinde, yol kenarlarında 

kendiliğinden yetişen dikenli ve çok 

yıllık bir çalı, diken dutu, it üzümü. 

 b.  20b/14, 23b/10 

bölük (g) : bölük (g) : bölük (g) : bölük (g) : -3- Bölüm, parça, kısım.  
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 b.+ dür 15b/06 

b.+ ünden 67a/10 

 b.+ üne 67a/11 

bölün bölün bölün bölün ----    : : : : -1- Ayrılmak.   

 b.- müş 49b/05 

böböböböyle : yle : yle : yle : -34- Bunun gibi, buna benzer.  

 b. 14b/05, 29a/06, 34b/04, 

37b/05, 42a/06, 42b/18, 47a/15, 52a/02, 

54a/15, 55b/13, 56a/03, 59a/16, 60a/09, 

60b/04, 73a/02, 77a/14, 80b/09, 80b/17, 

81a/17, 85b/15, 86a/18 

 b.+ dir 08a/04, 08b/02, 41b/13, 

41b/14, 72b/17, 75b/14 

 b. ideler 94a/09 

 b. idersin 77a/11 

 b. idesin 43b/02 

 b. olmaė 78a/02 

 b. olunca 06a/06 

bu : bu : bu : bu : -966- Bu.  

 b.  01b/06, 01b/07, 02a/19, 

02b/01, 03a/17, 03b/08, 03b/11, 03b/13, 

03b/19, 04a/01, 04a/02, 04a/07, 04a/09, 

04a/11, 04a/12, 04a/17, 04a/19, 04b/09, 

04b/10, 04b/12, 04b/14, 04b/18, 04b/19, 

05a/02, 05a/04, 05a/05, 05a/08, 05a/17, 

05b/12, 05b/14, 05b/16, 05b/17, 06a/07, 

06a/15, 06a/19, 06b/01, 06b/02, 06b/05, 

06b/13, 06b/17, 07a/04, 07a/10, 07a/11, 

07a/17, 07b/02, 07b/03, 08a/07, 08a/09, 

08a/10, 08a/11, 08a/12, 08a/14, 08a/16, 

08a/17, 08b/01, 08b/14, 09a/04, 09a/13, 

09a/18, 09a/19, 09b/02, 09b/03, 09b/06, 

09b/14, 09b/19, 10a/01, 10a/02, 10a/04, 

10a/05, 10a/06, 10a/11, 10a/14, 10b/01, 

11a/02, 11a/05, 11a/17, 11b/03, 11b/04, 

11b/08, 11b/12, 11b/16, 12a/09, 12a/12, 

12a/13, 12a/14, 12a/15, 12a/17, 12a/19, 

12b/03, 12b/04, 13a/14, 13a/16, 13a/18, 

13a/19, 13b/01, 13b/02, 13b/05, 13b/06, 

13b/07, 13b/09, 13b/10, 13b/14, 13b/15, 

13b/16, 13b/17, 13b/18, 14a/02, 14a/08, 

14a/16, 14a/19, 14b/07, 14b/09, 14b/11, 

14b/14, 14b/17, 14b/19, 15a/02, 15a/14, 

15b/01, 15b/02, 15b/03, 15b/10, 15b/13, 

15b/17, 15b/19, 16a/02, 16a/05, 16a/12, 

16a/13, 16a/19, 16b/01, 16b/06, 17a/05, 

17a/07, 17b/18, 17b/19, 18a/02, 18b/03, 

18b/09, 18b/14, 18b/15, 18b/16, 19a/02, 

19a/05, 19a/11, 19a/12, 19b/08, 19b/09, 

19b/10, 19b/11, 19b/13, 19b/16, 19b/17, 

20a/02, 20a/09, 20b/02, 21b/02, 21b/07, 

22a/07, 22a/08, 22a/12, 22a/16, 22b/16, 

23b/14, 23b/18, 24b/01, 24b/09, 24b/19, 

25a/05, 25a/09, 25a/10, 25a/13, 25b/01, 

25b/05, 25b/13, 25b/14, 25b/15, 26a/01, 

26a/10, 26a/18, 26a/19, 26b/01, 26b/08, 

26b/12, 26b/13, 27a/12, 27b/04, 27b/09, 

27b/17, 27b/18, 27b/19, 28a/08, 28a/14, 

28a/17, 28a/19, 28b/02, 28b/04, 28b/06, 

28b/14, 28b/16, 28b/18, 29a/06, 29a/07, 

29a/10, 29a/17, 29b/04, 29b/09, 29b/16, 

29b/17, 30b/02, 30b/12, 30b/19, 31a/02, 

31a/09, 31b/15, 31b/16, 32a/07, 32a/09, 

32a/12, 32a/15, 32b/03, 32b/05, 33a/06, 

33a/11, 33a/13, 33b/03, 33b/12, 33b/19, 

34a/02, 34b/06, 34b/11, 35a/02, 35a/08, 

35a/13, 35a/14, 35b/02, 35b/03, 35b/14, 

36a/02, 36a/03, 36a/08, 36a/12, 36b/01, 
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36b/02, 36b/03, 36b/05, 36b/08, 36b/09, 

36b/11, 37a/02, 37a/05, 37a/15, 37a/16, 

37b/04, 37b/07, 37b/09, 37b/14, 37b/15, 

37b/16, 38a/04, 38b/03, 38b/12, 38b/13, 

38b/19, 39a/01, 39a/06, 39a/07, 39a/17, 

39b/02, 39b/05, 39b/09, 39b/10, 39b/17, 

39b/18, 39b/19, 40a/09, 40a/12, 40a/16, 

40b/01, 40b/03, 40b/10, 40b/11, 40b/17, 

41a/04, 41a/12, 41a/13, 41a/14, 41a/17, 

41b/04, 41b/05, 41b/10, 42a/02, 42a/08, 

42a/11, 42a/15, 42a/19, 42b/19, 43a/02, 

43a/10, 43a/18, 43b/02, 43b/10, 43b/17, 

44a/02, 44a/14, 44a/17, 44b/08, 44b/09, 

44b/11, 44b/12, 44b/17, 44b/18, 45b/01, 

45b/04, 45b/08, 46a/01, 46a/09, 46a/13, 

46b/03, 46b/05, 46b/13, 46b/15, 47a/01, 

47a/06, 47a/18, 47b/07, 47b/18, 47b/19, 

48a/10, 48b/01, 48b/02, 48b/13, 48b/14, 

48b/17, 49a/19, 49b/02, 49b/05, 49b/09, 

50a/02, 50a/15, 50b/06, 50b/17, 51a/09, 

51a/10, 51a/13, 51a/14, 51b/01, 51b/19, 

52a/03, 52a/06, 52a/10, 52a/18, 52b/01, 

53a/08, 53a/10, 53b/10, 53b/11, 54b/07, 

54b/08, 54b/09, 54b/17, 55a/09, 55a/12, 

55a/14, 55a/15, 55b/03, 55b/09, 56a/01, 

56a/14, 56a/15, 56b/09, 56b/10, 57a/16, 

57a/18, 57b/01, 57b/04, 57b/05, 57b/10, 

57b/11, 57b/12, 57b/15, 58a/02, 58a/06, 

58a/16, 58a/18, 58b/10, 58b/13, 58b/15, 

58b/17, 59a/10, 59a/16, 59a/18, 59a/19, 

59b/03, 59b/06, 59b/10, 59b/14, 60a/11, 

60a/16, 60b/07, 60b/11, 60b/14, 60b/18, 

61a/02, 61a/04, 61a/06, 61a/07, 61a/08, 

61a/12, 61a/13, 61a/19, 61b/14, 61b/18, 

62a/01, 62a/03, 62a/04, 62a/14, 62a/16, 

62b/04, 62b/06, 62b/09, 62b/19, 63a/10, 

63a/15, 63b/15, 63b/16, 64a/02, 64a/05, 

64a/16, 64b/09, 64b/11, 64b/18, 65a/02, 

65a/05, 65a/07, 65a/09, 65a/11, 65b/04, 

65b/07, 65b/09, 65b/15, 65b/16, 65b/18, 

65b/19, 67a/06, 67b/07, 67b/12, 67b/16, 

67b/18, 67b/19, 68a/04, 68a/06, 68a/11, 

68a/12, 68a/14, 68a/15, 68a/17, 68b/05, 

68b/07, 68b/14, 68b/16, 68b/17, 69a/06, 

69b/04, 69b/12, 69b/14, 70a/03, 70b/05, 

70b/10, 70b/18, 71a/05, 71a/19, 71b/20, 

72a/01, 72a/13, 72b/01, 73a/05, 73a/07, 

73a/08, 73a/12, 73a/14, 73a/15, 73a/16, 

73a/18, 74a/01, 74a/12, 74a/14, 74b/01, 

74b/11, 74b/13, 75a/10, 75a/12, 75b/09, 

75b/12, 75b/13, 75b/16, 76b/05, 77a/16, 

77a/17, 77b/06, 77b/07, 77b/09, 77b/17, 

78a/05, 78a/11, 78a/13, 78a/14, 78a/15, 

78a/16, 78b/07, 78b/09, 78b/16, 79a/05, 

79a/09, 79a/17, 79a/19, 79b/02, 79b/06, 

79b/07, 79b/08, 79b/09, 79b/12, 79b/13, 

80a/07, 80a/09, 80a/18, 80b/01, 80b/15, 

80b/19, 81a/01, 81a/04, 81a/06, 81a/19, 

81b/02, 81b/04, 81b/07, 81b/08, 81b/09, 

81b/17, 82a/02, 82a/10, 82a/12, 82a/14, 

82a/18, 82a/19, 82b/08, 82b/13, 83a/14, 

83b/12, 83b/16, 84a/01, 84a/16, 84a/17, 

84b/02, 84b/19, 85a/08, 85a/10, 85b/05, 

85b/16, 86a/04, 86a/15, 86b/07, 86b/09, 

86b/16, 86b/19, 87a/04, 87a/16, 87b/01, 

87b/14, 87b/16, 88a/14, 88a/16, 88a/18, 

88b/01, 88b/09, 88b/12, 89a/09, 89a/17, 

89b/04, 89b/05, 89b/07, 89b/13, 89b/14, 
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89b/18, 90a/13, 90a/15, 90a/18, 90b/07, 

90b/16, 91a/08, 91a/15, 91a/18, 91a/19, 

91b/01, 91b/12, 92a/04, 92a/07, 92a/11, 

92a/17, 92a/18, 92b/09, 92b/10, 92b/17, 

93a/02, 93a/04, 93a/05, 93a/13, 93a/17, 

93a/19, 93b/02, 93b/04, 93b/16, 93b/17, 

94a/09, 94a/11, 94a/12, 94b/03, 94b/06, 

94b/14, 94b/17, 95a/01, 95a/03, 95a/06, 

95a/14, 95a/15, 95a/16, 95a/17, 95b/01 

 b. arada :b. arada :b. arada :b. arada : Yeri gelmişken. 30b/03 

b.+ dur 02a/09, 04b/14, 05a/18, 27a/13, 

29b/05, 29b/18, 30a/05, 32b/11, 33a/03, 

33a/04, 34a/13, 39a/18, 40b/13, 40b/19, 

41a/06, 42a/03, 42a/13, 42a/17, 44b/16, 

45b/09, 45b/14, 45b/18, 46a/04, 46a/16, 

47b/14, 48a/18, 48b/06, 51a/15, 52b/03, 

54a/09, 58a/11, 59b/01, 59b/16, 64b/06, 

68b/10, 70a/06, 70a/15, 70b/13, 71a/04, 

71b/14, 71b/20, 79b/08, 83b/12, 87a/01, 

94a/02, 95b/10 

 b.+ ña 04a/06, 11a/01, 14a/16, 

27a/01, 28a/10, 29a/18, 31b/04, 31b/07, 

31b/08, 41b/11, 43b/02, 48b/03, 58b/17, 

68b/17, 74a/03, 79b/09, 83a/04, 87b/10 

 b.+ nda 26a/07, 36a/04, 54b/10, 

54b/14, 55a/01, 66b/09, 79a/04 

 b.+ ndan 01a/07, 03b/19, 04b/12, 

05a/14, 05b/01, 12b/04, 14a/10, 14a/15, 

14b/02, 14b/13, 25a/08, 25a/14, 30b/09, 

31b/01, 34a/07, 34b/01, 34b/04, 34b/07, 

34b/08, 34b/15, 34b/18, 35a/18, 36b/13, 

36b/19, 37a/09, 37b/01, 37b/10, 38a/14, 

40b/08, 41b/16, 44a/10, 46a/19, 46b/01, 

47b/17, 48a/09, 52a/08, 52b/04, 52b/12, 

52b/15, 52b/17, 54a/12, 54a/15, 54a/18, 

54b/03, 55a/09, 57b/19, 58a/02, 60a/08, 

60b/04, 60b/18, 61b/18, 62b/04, 62b/09, 

62b/10, 63a/08, 63a/12, 64a/04, 64a/06, 

67a/17, 67b/09, 67b/11, 68b/18, 69a/15, 

75a/17, 76a/04, 76a/05, 76b/06, 77a/12, 

78a/19, 79b/10, 79b/18, 79b/19, 80a/06, 

80a/13, 80b/10, 81b/15, 82a/07, 82a/10, 

82a/15, 83a/15, 84b/13, 84b/18, 87a/03, 

87b/09, 87b/19, 88a/12, 88a/13, 88a/14, 

89a/13, 90a/08, 90b/15, 91a/14, 92a/05, 

93a/03, 93b/19, 94b/10 

 b.+ nı 16a/14, 17a/05, 19a/15, 

42a/11, 45b/07, 58a/07, 61a/13, 62a/07, 

65a/19, 66a/10, 67b/16, 67b/18, 76a/06, 

76a/12, 80b/04, 82b/15, 93b/18 

 b.+ nlar 02a/03, 02a/04, 14a/07, 

18a/12, 20b/10, 21b/06, 21b/11, 21b/15, 

21b/19, 24b/03, 24b/05, 28a/15, 30b/17, 

35b/16, 79a/14, 85b/02 

 b.+ nlara 24b/12, 34a/05, 

34b/13, 48b/17 

 b.+ nlarda 35b/04, 41b/12 

 b.+ nlardan 33b/12, 33b/13, 

52b/09, 53a/06, 76b/12, 87b/13, 90b/05 

 b.+ nlardır 20a/19, 25a/19 

 b.+ nları 56a/02, 87b/07, 91b/18, 

92b/19 

 b.+ nlarıñ 02a/02, 02a/03, 

09b/18, 11a/07, 13a/02, 13b/17, 14a/01, 

15a/16, 20a/18, 22b/10, 30b/06, 35b/04, 

36b/07, 38b/07, 59b/02, 59b/04, 66a/10, 

67b/14, 72a/07, 73a/17, 82a/16, 87b/15 

 b.+ nuñ 01b/04, 04a/07, 07a/15, 
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07b/07, 10b/12, 10b/19, 13a/18, 13b/01, 

14a/18, 14b/12, 16a/12, 18b/07, 19b/17, 

21a/04, 22b/06, 33a/02, 35a/01, 43b/03, 

43b/12, 44a/07, 44b/14, 45b/09, 47b/13, 

48a/04, 54a/02, 55a/10, 58a/17, 60a/04, 

60a/06, 60a/18, 78a/05, 78b/06, 79a/13, 

79b/14, 89a/07 

 b.+ nuñla 09b/06, 11b/19, 

18b/12, 57a/17, 67a/03, 77a/02, 79b/11, 

93b/05 

buçubuçubuçubuçuė : ė : ė : ė : -8- Buçuk, yarım.   

 b.  73b/19, 76b/11, 90a/11 

 bir b.  85b/04 

 iki b.  79b/17 

 ikişer b.  95b/10 

 üç b.  95b/15 

bubububuǾd : < Ar. buǾd Ǿd : < Ar. buǾd Ǿd : < Ar. buǾd Ǿd : < Ar. buǾd -3-  

I. Uzaklık.   

 b.-ı şems 09b/04 

 b.-ı şemse 01b/16 

 II. Zıtlık.   

b.  65b/06 

budaė : budaė : budaė : budaė : -1- Dal.  

 b.+ larda 09b/01 

bbbbūde : ūde : ūde : ūde : -1- bk.    pūte.   

 b.  11a/08 

bubububuāday : āday : āday : āday : -6- Buğday.  

 b.  39b/10, 39b/11, 45b/17, 

79a/17 

 b.+ da 19a/15 

 b.+ dan 10a/15 

bubububuāāāāŜ : < Ar. buŜ : < Ar. buŜ : < Ar. buŜ : < Ar. buāāāāŜŜŜŜ -1- Düşmanlık, kin.   

 b.  03b/13 

bubububuħħħħār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.    bubububuħħħħār ār ār ār -13- Buhar.  

 b.  09b/16, 09b/17, 14b/11, 

30a/03, 31a/12, 31b/03 

 b.+ a 14b/13 

 b.+ ı 14a/12, 29a/15, 93a/11 

 b.+ ıñ 31a/11 

 b.+ ıyla 25a/18 

 b.+ lar 15b/11 

bubububuħħħħāriyye : < Ar.āriyye : < Ar.āriyye : < Ar.āriyye : < Ar.    bubububuħħħħāriyye āriyye āriyye āriyye -1- Buhar.   

 ĥammām-ı b.+ dir 29b/17 

bubububuĥrĥrĥrĥrānānānān    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    bubububuĥrĥrĥrĥrān ān ān ān -1- Nöbet, kriz. 

    b.b.b.b.----ı ceı ceı ceı ceyyid olmasına:yyid olmasına:yyid olmasına:yyid olmasına: Hastalığın 

iyileşmeye yüz tuttuğunu gösteren 

nöbet. 70a/03 

bubububuħħħħūrūrūrūr----ı meryem : < Far. buı meryem : < Far. buı meryem : < Far. buı meryem : < Far. buħħħħūr + ūr + ūr + ūr + 

Meryem. Meryem. Meryem. Meryem. -3- Buhûrumeryem, tavşan 

kulağı, siklamen. 

 b.  22b/04, 23b/14, 24a/01 

buėbuėbuėbuėǾa : < Ar. buǾa : < Ar. buǾa : < Ar. buǾa : < Ar. buėėėėǾa Ǿa Ǿa Ǿa -1- Yer, ülke.   

 b.+ lar 10b/06 

Buėraŧ : <Buėraŧ : <Buėraŧ : <Buėraŧ : <    Ar. Buėraŧ Ar. Buėraŧ Ar. Buėraŧ Ar. Buėraŧ -5- Eski Yunan 

hekimi Hipokrat. 

 B.  05a/13, 08b/17, 50b/07, 

72a/18 

bul bul bul bul ----    : : : : -29-   

I. Belirlemek, tespit etmek.  

b.- dılar 54a/04 

b.- ursa 65a/07 

b.- madıāı 65a/10 

b.- mazsa 65a/08 

II. Ortaya çıkarmak, keşfetmek.  

b.- dılar 08a/01, 08a/03 

b.- maė 19a/15 

III. Sağlamak, tedarik etmek.  

b.- amazsın 79a/07 
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b.- masa 10b/18 

            IV. Bir şeyle karşılaşmak. 

 b.- ursın 67b/08 

V. Genellikle yabancı asıllı 

kelimelerle birleşik fiiller teşkil eder.   

nuŜc b.- a 91a/14 

(ħalāś) b.- a 95a/18 

ħalāś b.- dı 86b/19 

maǾėūl b.- dı 81a/07 

ziyāde b.- dılar 08a/02 

altun mertebesine yetişmiş b.- 

dılar 08a/04 

ħalāś b.- dılar 68a/12 

nāfiǾ ve mücerreb ve Ŝararsız b.- 

duė 54a/08-09 

nāfiǾ b.- dum 77b/07 

ėadri büyük b.- dum 78a/15 

noėśān b.- maz 92a/19 

mizāc b.- muşdur 17a/09 

ĥayāt b.- ub 10b/15  

ĥiddet b.- ub 46a/11 

nuėl b.- ub 64a/06 

ĥayāt b.- ur 11b/19 

śıĥĥat b.- ur 18b/16 

nuŜc b.- ur 81a/10 

ħalāś b.- ur 95a/17 

bulun bulun bulun bulun ----    : : : : -20-  

I. Var olmak, mevcut olmak.  

 b.- an 85b/12, 85b/15 

b.- duāı 07b/18 

b.- mayınca 01a/15 

b.- maz 08b/17 

b.- mazsa 78b/18 

b.- ur 11b/09, 16a/02, 19a/12, 

19a/14, 19a/15, 25a/13, 85b/11 

az b.- ur ola 53a/04-05 

II. Belirlemek, tespit edilmek.  

b.- muş idi 86a/19 

b.- ub 07b/19 

III. Sağlamak, temin edilmek.  

b.- maduāı 78a/09 

b.- mazsa 51b/13, 56a/14 

IV. Yardımcı fiil olarak 

kullanılır. 

vücūd b.- mek 08b/12 

buraėlburaėlburaėlburaėlıııı    : : : : -1- Sancı veren, acı veren, 

buruntulu.    

 b. olan 66b/11 

burancburancburancburanc    : : : : -1- Kalpak.   

 b.  11a/02 

burc : < Ar. burc burc : < Ar. burc burc : < Ar. burc burc : < Ar. burc -2- Zodyak üzerinde 

yer alan on iki takımyıldızından her biri.   

 b.+ unda ola 72b/14, 72b/15 

burçaburçaburçaburçaė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -2- Burçak.  

 b.  20a/11 

b.+ a 20a/12 

bbbbūreūreūreūre : < Far. b: < Far. b: < Far. b: < Far. būre ūre ūre ūre -2- Kuyumcuların 

kullandıkları tuza benzer bir madde. 

 b.  30a/17 

 b.+ si 60a/15 

bur(u)nbur(u)nbur(u)nbur(u)n        ::::-5- Burun.  

 b.  71a/09, 73b/07, 85a/19 

 b.+ dan 47b/08 

b.+ una 73b/07 

bbbbūsūsūsūsįr : <įr : <įr : <įr : <    Far. būśįr Far. būśįr Far. būśįr Far. būśįr -2- Sığır kuyruğu 

denilen ve ayı kulağına benzeyen bir ot. 

 b.+ dir 20b/06, 22b/09 

bustbustbustbustānānānānį : < Far. bustį : < Far. bustį : < Far. bustį : < Far. bustān + į ān + į ān + į ān + į -4- Yabani 

olmayan, bakımlı bahçelere ait.   
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 ėaranfil-i b. 21b/03-04, 21b/08, 

22b/18 

b.+ sine 83a/05 

bubububuŧlŧlŧlŧlān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.    bubububuŧlŧlŧlŧlān ān ān ān -1- (Hareketin, 

hissin) Ortadan kalkması. 

 b.+ ına 69b/09 

bubububuŧm : < Ar. buŧm ŧm : < Ar. buŧm ŧm : < Ar. buŧm ŧm : < Ar. buŧm -12- Sakız ağacı, 

yabani fıstık ağacı, bıttım.  

 b.  28a/11, 28a/12 

 Ŝamā-ı b.  35b/18, 44b/10, 

87a/10, 87b/02, 91a/11, 91b/07 

 Ŝamā-ı b.+ dur 24a/09 

 Ŝamā-ı b.+ ı 91b/18 

 b.+ uñ 48a/11 

 Ŝamā-ı b.+ uñ 35b/17 

buyur buyur buyur buyur ----        : : : : -5-  

I. Söylemek, demek, düşüncesini 

bildirmek. 

 b.- dılar 56a/06, 56a/10 

 b.- urlar 01a/13 

II. Yardımcı fiil olarak kullanılır.  

fermān b.- dılar 01b/01 

 istiǾmāl b.- mamaėlarını 03a/16 

buz : buz : buz : buz : -1- Donarak katı duruma gelmiş 

su. 

 b.  63b/15 

buzabuzabuzabuzaāāāāı : ı : ı : ı : -1- Sütten kesilmemiş inek 

yavrusu.  

 b.  78a/09 

bülbül : < Far. bulbul bülbül : < Far. bulbul bülbül : < Far. bulbul bülbül : < Far. bulbul -1- Sesinin 

güzelliği ile tanınmış olan ötücü kuş.    

 b.  12b/15 

büradebüradebüradebürade : -1- bk. bürāde. 

 b.  26a/08 

bürbürbürbürāde : < Ar.āde : < Ar.āde : < Ar.āde : < Ar.    bürbürbürbürāde āde āde āde -15- Törpülenen 

cisimden dökülen yonga, talaş.   

 b.  26a/08 

 b. itmek 26a/09, 26a/10 

 b.+ ǿi 27b/01 

 b.+ si 32a/03, 43b/17, 76b/16, 

76b/17 

 b.+ sinden 43b/07 

 b.+ sini 27a/18, 28b/15, 47b/01, 

47b/10 

 b.+ ye 26a/09 

bürrbürrbürrbürrānānānānįįįį        : < Far. burr: < Far. burr: < Far. burr: < Far. burrān + ān + ān + ān + įįįį -1- Keskinliğe 

ait, keskinlikle ilgili. (Keskin su, sirke 

vb.)  

 b.+ ler 26a/09 

bürbürbürbürūdetūdetūdetūdet : < Ar. bur: < Ar. bur: < Ar. bur: < Ar. burūdet ūdet ūdet ūdet -4-   

I. Soğukluk.   

b.+ de 69b/16 

 b.+ den olan 39a/09 

 b.+ e 31a/12 

 II. Üşütme.  

b.+ i 82b/02 

büyü büyü büyü büyü ----    : : : : -9- Büyümek.  

 b.- mek 07b/05, 08b/12, 54b/10 

 b.- mekligi 07b/12 

 b.- r 10a/08, 10b/09, 13a/19, 

18a/15 

 b.- ye 78a/02 

büyük (g) : büyük (g) : büyük (g) : büyük (g) : -26-  

I. Boyutları, benzerlerinden daha 

fazla olan.  

b.  28b/11, 32b/10, 37a/17, 

37a/18, 37a/19, 38a/10, 38b/15,     

80b/01, 88b/06, 93b/07 
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 b.+ idir 24b/03, 86a/18 

b. ola 44b/06, 75b/03 

 b. olmaė 36b/15 

 b. ve yaş olan 86b/01 

 II. Çok etkili, etkisi kuvvetli ve 

yaygın.  

 b.  16b/19, 41a/05, 44a/19 

 III. Mühim, önemli.  

b.  25a/02, 67a/07, 67b/14 

ėadri b. buldum 78a/15 

b.+ i 53b/14 

b.+ idir 31a/10, 

    

CCCC    

CCCCābir :ābir :ābir :ābir :    -2- Câbir bin Hayyan.  

 C.  28b/03, 32b/06 

ccccāhil : < Ar. cāhil āhil : < Ar. cāhil āhil : < Ar. cāhil āhil : < Ar. cāhil -2- Belli bir konuda 

yeterli bilgisi olmayan. 

 c.  56a/02 

 ŧabįb-i c.+ den 53b/13 

ccccāāāāǿǿǿǿiz : < Ar. ciz : < Ar. ciz : < Ar. ciz : < Ar. cāāāāǿǿǿǿiz iz iz iz -1- Din, yasa, töre vb. 

bakımdan işlenmesinde, yapılmasında 

sakınca olmayan, yapılıp işlenmesine 

izin verilen. 

 c. olur 37a/15 

Calinus : Calinus : Calinus : Calinus : -6- Ünlü Yunan hekim Galen.  

 C.  50b/07, 50b/08, 53b/10, 

72a/19 

 C.+ uñ 15b/17, 53b/11 

cām : < Far. cām cām : < Far. cām cām : < Far. cām cām : < Far. cām -1- Soda veya potas 

katılmış silisli kumun ateşte 

eritilmesiyle yapılan sert, saydam ve 

çabuk kırılır cisim. 

 ėubbe-i c.  37a/19 

ccccāmiāmiāmiāmiǾǾǾǾ    : < Ar. c: < Ar. c: < Ar. c: < Ar. cāmiāmiāmiāmiǾǾǾǾ    -2- Bir araya 

getiren, cem eden.   

 c.+ dir 11b/06 

 Ǿilāc-ı c.+ dir 91b/04 

ccccāmidāmidāmidāmid : < Ar. c: < Ar. c: < Ar. c: < Ar. cāmid āmid āmid āmid -1- Donmuş, donuk.

 c. olanları 26a/11 

ccccānib : < Ar. ānib : < Ar. ānib : < Ar. ānib : < Ar. ccccānib ānib ānib ānib -8- Yan, taraf, yön.  

 c.+ e 32a/06, 36a/12, 59a/10 

 c.+ inden 09b/11, 09b/12, 

10b/08 

 c.+ ine 31b/05 

ccccāvāvāvāvįįįį : < Ar. c: < Ar. c: < Ar. c: < Ar. cāvāvāvāvįįįį -1- Padişah otu, kara 

günlük. (Biberiye)  

 c.  41b/06 

ccccāvāvāvāvşşşşįr : < Ar. cįr : < Ar. cįr : < Ar. cįr : < Ar. cāvāvāvāvşşşşįr įr įr įr -2- Cavşir otu ve 

kökünden elde edilen reçinesi. 

 c.  41b/11, 91b/07 

ccccāāāāỷiz : iz : iz : iz : -9- bk. cāǿiz.            

 c.  53b/04, 55b/11, 61a/13, 

89b/07 

 c.+ dir 07b/12, 55b/03, 64b/11 

 c. olur 55a/16-17 

ccccāāāāźibe źibe źibe źibe : < Ar. c: < Ar. c: < Ar. c: < Ar. cāāāāźibeźibeźibeźibe -1- Đnsan 

vücudundaki gıdaların sindirimi ile ilgili 

dört kuvvetten biri; cāźibe alınan 

gıdaları vücuda dağıtan kuvvetdir.  

 c.  02a/01 

cedįd : < Ar. cedįd cedįd : < Ar. cedįd cedįd : < Ar. cedįd cedįd : < Ar. cedįd -12- Yeni.  

 c.  02a/05 

 ŧıbb-ı c.  02a/05-06, 02b/04, 

02b/17, 03a/01, 03b/19 

 ŧıbb-ı c.+ de 02b/05 

 ŧıbb-ı c.+ den 05b/02 

 ŧıbb-ı c.+ e 02a/09, 04b/14-15 
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 ŧıbb-ı c.+ i 03a/19, 04a/01 

cedvcedvcedvcedvārārārār    : < Ar. cedv: < Ar. cedv: < Ar. cedv: < Ar. cedvār ār ār ār -1- Zencefil 

cinsinden kâfuru kokulu uyarıcı olarak 

kullanılan safran kökü. 

 c.  90b/11 

celbcelbcelbcelbūb : < Far.ūb : < Far.ūb : < Far.ūb : < Far.    celbcelbcelbcelbūb ūb ūb ūb -1-    Sarmaşık. 

(Fesleğen)     

 c.  22a/07 

celįle : < Ar. celįle celįle : < Ar. celįle celįle : < Ar. celįle celįle : < Ar. celįle -1- Çok yüce, 

yüksek.   

 fāǿide-i c.  67b/17 

celįlü’lcelįlü’lcelįlü’lcelįlü’l----ėadr : < Ar. celįl + ėadr ėadr : < Ar. celįl + ėadr ėadr : < Ar. celįl + ėadr ėadr : < Ar. celįl + ėadr -1- 

Değeri, itibarı çok büyük.  

 c.+ dır 90a/14 

cemcemcemcemǾ : < Ar. cemǾ Ǿ : < Ar. cemǾ Ǿ : < Ar. cemǾ Ǿ : < Ar. cemǾ -38- Toplama, 

toplanma; bir araya gelme, getirilme.  

 c.  04a/16 

 c. idersin 64a/13, 71b/20, 88a/15 

 c. idesin 34b/18, 38a/07, 58a/07 

 c. idici 07a/06 

 c. idüb 25b/07, 25b/12, 29b/11, 

47a/16, 61b/15, 62b/05, 67b/04, 70a/11, 

70b/19, 73a/03, 80b/17, 83a/07, 84b/12, 

87a/13, 88b/09, 89b/14, 90a/12, 90b/06, 

91a/13 

 c. itseñ 93b/19 

 c. ola 37b/06 

 c. olan 29a/05, 48b/13 

 c. olanı 37b/06 

 c. olanları 70b/19 

 c. olub 09a/04, 28b/05, 61b/19, 

63a/13 

cecececemįmįmįmįǾ : < Ar. cemǾ : < Ar. cemǾ : < Ar. cemǾ : < Ar. cemįįįįǾ Ǿ Ǿ Ǿ -33- Bütün, hep.   

 c.  01b/17, 05b/08, 05b/10, 

24b/07, 24b/08, 37b/15, 49b/07, 50b/12, 

55a/07, 55a/08, 56b/07, 56b/19, 61b/16, 

62a/05, 68a/16, 69b/17, 87a/17, 87b/05, 

90b/01, 91b/02, 91b/03 

 felāsifeǿ-i c.  01b/08 

 ĥayāt-ı c.-i bedene 13b/09-10 

 c.-i cisimleri 05a/09 

 c.-i ecsām 08a/18 

 c.-i eşyā 06a/07 

 c.-i ħāśśalar 40b/13-14 

 c.-i mesāỷiline 02b/01 

 efñal-i c.-i mükevvenāt 01a/11 

 c.-i sıtmalara 88a/03 

 c.-i śūretleri 06a/02 

 c.-i śūretleriñ 05b/10 

cemįcemįcemįcemįǾi : Ǿi : Ǿi : Ǿi : -6-    bk. cemįǾ. 

c.  05b/19, 19a/14, 24a/06, 

34b/11, 77b/17, 86a/05 

cemre : < Ar. cemre cemre : < Ar. cemre cemre : < Ar. cemre cemre : < Ar. cemre -7- Đltihaplı bir 

çıban, kara kabarcık.  

c.  69a/15, 69a/17, 82b/11, 

92b/12, 92b/16, 93b/05, 94a/11 

cencencencenūb : < Ar.ūb : < Ar.ūb : < Ar.ūb : < Ar.    cencencencenūb ūb ūb ūb -2- Güney.  

 c.  09b/12, 20a/06 

cercercercerāāāāĥĥĥĥatatatat        : < Ar. cer: < Ar. cer: < Ar. cer: < Ar. cerāāāāĥĥĥĥatatatat -2- Yara.   

 c.  61a/04 

 c.+ leri 94b/17 

cereb : < Ar. cereb cereb : < Ar. cereb cereb : < Ar. cereb cereb : < Ar. cereb -1- Uyuz hastalığı.  

 c.  92b/18 

cerrcerrcerrcerr----i i i i ǾalaǾalaǾalaǾalaėa : < Ar. cerr + ėa : < Ar. cerr + ėa : < Ar. cerr + ėa : < Ar. cerr + ǾalaǾalaǾalaǾalaėa ėa ėa ėa -1- 

Tortu toplama.   

 c.  61b/12 

cesed : < Ar. cesed cesed : < Ar. cesed cesed : < Ar. cesed cesed : < Ar. cesed -9- Cismin görünen 

somut kısmı.  
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 c.-i keŝįf itmekdir 11a/15 

 c.-i keŝįfleri 11a/11, 11a/13 

 c.-i ŝābit 11a/12 

 c.+ de 06b/01 

 c.+ den 06b/01 

 c.+ dir 08b/08 

 c.+ e 05a/02 

 c.+ leri 11a/16 

cesedcesedcesedcesedāniyyet : < Ar.āniyyet : < Ar.āniyyet : < Ar.āniyyet : < Ar.    cesedcesedcesedcesedāniyyet āniyyet āniyyet āniyyet     -1- 

Đşlenmemiş, ham.  

 c.+ den 78a/01 

cevcevcevcevāb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.    cevcevcevcevāb āb āb āb -1- Bir soruya, bir 

isteğe, bir söz veya yazıya verilen 

karşılık, yanıt. 

 c.  29b/05 

cevcevcevcevāhirāhirāhirāhir        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. cevcevcevcevāhir āhir āhir āhir -6- Cevherler.     

 c.  71b/10 

 c.c.c.c.----i nefįse :i nefįse :i nefįse :i nefįse : Kıymetli, değerli 

cevherler.  71a/17 

 c.+ den 08a/18, 71a/19 

 c.+ i yapmaāa 19b/04 

 c.+ ler 26a/07 

cevcevcevcevāriāriāriāriş : < Ar. cevş : < Ar. cevş : < Ar. cevş : < Ar. cevāriāriāriāriş < Far. güvş < Far. güvş < Far. güvş < Far. güvāriāriāriāriş ş ş ş -4- 

Toz haline getirilmiş etkili maddenin 

bal, şeker veya şurupla 

karıştırılmasından oluşan macun 

kıvamında ilaç. Genellikle sindirim için 

kullanılır.   

c.  40a/16, 76a/04, 89a/03, 

89b/06    

cevcevcevcevāz : < Ar. cevāz āz : < Ar. cevāz āz : < Ar. cevāz āz : < Ar. cevāz -1- Đzin, müsaade.  

 c.+ ını 05a/07 

cevher : < Ar. cevher < Far. gevher cevher : < Ar. cevher < Far. gevher cevher : < Ar. cevher < Far. gevher cevher : < Ar. cevher < Far. gevher -10-  

 I. Bir şeyin özü, maya, gevher. 

c.  33b/12, 40a/04 

 c.-i mücerreddir 16a/05-06 

 c.-i şeffāf olursa 60a/08-09 

 c.-i şeffāf 60a/12 

 c.+ dir 06a/12  

 c.+ e 15b/04 

 c. olmazsa 60a/09 

 II. Değerli maden.  

 c.+ dir 08b/11, 65b/13 

cevhercevhercevhercevher----i i i i ħħħħāmis :āmis :āmis :āmis : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. cevher < Far. cevher < Far. cevher < Far. cevher < Far. 

gevher + Ar.gevher + Ar.gevher + Ar.gevher + Ar.    ħħħħāmisāmisāmisāmis    -6-    Maddi âlemde 

değersiz madenleri altına çevirdiğine 

inanılan iksirin insanlarda ve diğer 

varlıklarda da mevcut olduğuna inanılan 

karşılığıdır. Bazıları beşinci cevher ile 

ilk maddenin (heyulā-i ūlā) ifade 

edildiğini düşünürken bazılarına göre 

ise beşinci cevher esir maddesidir.    

c. 15b/03, 18b/17, 19a/08, 

19a/11 

 c. + i 15b/13 

 c. + iñ 19b/10 

cevzcevzcevzcevz : < Ar. cevz < Far. gevz: < Ar. cevz < Far. gevz: < Ar. cevz < Far. gevz: < Ar. cevz < Far. gevz -2- Ceviz.

 c.  21a/13, 31a/06 

cevzcevzcevzcevz----i bevvi bevvi bevvi bevvā : ā : ā : ā : < Ar. cevz + bevv< Ar. cevz + bevv< Ar. cevz + bevv< Ar. cevz + bevvā ā ā ā -12- 

Hindistan cevizi. 

 c.  22b/12, 23a/08, 23a/15, 

38b/07, 40b/05, 40b/06, 60b/15, 61b/19, 

72b/11, 74a/14, 74b/12, 85a/15 

cevzcevzcevzcevz----i mi mi mi māāāāŝŝŝŝil : < Ar. cevz + mil : < Ar. cevz + mil : < Ar. cevz + mil : < Ar. cevz + māāāāŝŝŝŝil il il il -1- 

Tatula, boru çiçeği.  

 c.  20a/12-13 

ceyyid : < Ar. ceyyid ceyyid : < Ar. ceyyid ceyyid : < Ar. ceyyid ceyyid : < Ar. ceyyid -1- Đyi, hoş, latif.   

 buĥrān-ı c. olmasına 70a/03 
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cezcezcezcezārārārār : < Ar. cezer: < Ar. cezer: < Ar. cezer: < Ar. cezer    < Far. gezer< Far. gezer< Far. gezer< Far. gezer -1-  

Havuç. 

 c.+ dır 23a/10 

ceźb : < Ar. ceźb ceźb : < Ar. ceźb ceźb : < Ar. ceźb ceźb : < Ar. ceźb -3- Kendine çekme.   

 c. ider 53b/01 

 c. idüb 92a/13 

 c. itdigi 07b/09 

cibrecibrecibrecibre : < Yun. tsipura: < Yun. tsipura: < Yun. tsipura: < Yun. tsipura -2- Sıkılıp suyu 

alınan üzüm vb. meyvelerin posası. 

 c.+ si 30a/12, 34b/06 

ciger : < Far. ciger ciger : < Far. ciger ciger : < Far. ciger ciger : < Far. ciger -6- Akciğerlerle 

karaciğerin ortak adı.  

 c.  45a/06, 45a/12 

 c.+ de 44a/04 

 c.+ iñ 47a/07, 89a/12 

 c.+ inde 82b/17 

ciger otı : < Far. ciger + T. ot ciger otı : < Far. ciger + T. ot ciger otı : < Far. ciger + T. ot ciger otı : < Far. ciger + T. ot -1- Düğün 

çiçeğigillerden, çok yıllık otsu bir bitki.  

 c.  22b/19 

cihet : < Ar. cihet cihet : < Ar. cihet cihet : < Ar. cihet cihet : < Ar. cihet -5- Taraf, yön, husus.  

 c.+ inden 13a/03, 29b/02, 

31a/10, 56b/05, 56b/06 

cilcilcilcilā : < Ar. cilāā : < Ar. cilāā : < Ar. cilāā : < Ar. cilāǿ ǿ ǿ ǿ -2- Parlaklık.  

 c. viricidir 52b/03 

 c. virir 41b/17-18 

cildiyye : < Ar. cildiyyecildiyye : < Ar. cildiyyecildiyye : < Ar. cildiyyecildiyye : < Ar. cildiyye -1- Deri ile 

ilgili.  

 emrāŜ-ı c.+ niñ 69a/19-69b/01 

cimcimcimcimāāāāǾǾǾǾ    : < Ar. cim: < Ar. cim: < Ar. cim: < Ar. cimāāāāǾǾǾǾ    -4- Cinsel ilişkide 

bulunma, çiftleşme.  

 c.+ a 40b/04, 86a/16, 86a/18, 

86b/10 

cins : < Ar. cins cins : < Ar. cins cins : < Ar. cins cins : < Ar. cins -3- Tür, çeşit. 

 c.  26a/18 

 c.+ inden 26a/08 

 c.+ ini 78a/12 

cirm : < Ar. cirm cirm : < Ar. cirm cirm : < Ar. cirm cirm : < Ar. cirm -1- Yakın.  

 c.+ ine 25a/16 

cis(i)m : < Ar. cism cis(i)m : < Ar. cism cis(i)m : < Ar. cism cis(i)m : < Ar. cism -49-  

 I. Varlık, nesne, madde. 

c.  07a/12, 07a/18, 07b/10, 

07b/11, 09a/18, 09a/19, 10a/07, 13b/07 

 c.-i āħar 07a/19 

 c.-i bāŧın 13b/03, 13b/07 

 c.-i bāŧında 13b/05 

 c.-i ħafįdir 13b/04 

 c.-i keŝįfdir 09a/17 

 c.-i keŝįfe 05a/02 

 c.-i laŧįfdir 33b/07 

 c.-i Ǿālįlerine 13b/06 

 c.c.c.c.----i i i i ŧabŧabŧabŧabįįįįǾǾǾǾį :į :į :į : Doğal cisimler. 

55b/18 

 c.-i žāhir 13b/03 

 c.-i žāhire 13b/07 

c.+ de 11a/04 

 c.+ dir 08b/13 

 c.+ i 06b/12, 07a/11, 07a/16, 

13b/02, 25a/10, 31a/01 

 c.+ idir 06b/11, 06b/17 

 c.+ iñ 05a/03, 05a/04, 08a/10, 

31a/13 

 c.+ inde 40b/15 

 c.+ le 09a/19 

 c.+ ler 04b/02, 07a/17, 08b/18 

 c.+ lerde 08b/04, 08b/16 

 c.+ lerdir 07a/12, 07a/13 

 c.+ leri 28a/14 

 cemįǾ-i c.+ leri 05a/09 
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 c.+ leriñ 08b/05, 11a/02 

II. Beden, vücut. 

c.+ i  07a/17 

c.+ ine 07a/17 

cismcismcismcismāniyye : < Ar.āniyye : < Ar.āniyye : < Ar.āniyye : < Ar.    cismcismcismcismāniyye āniyye āniyye āniyye -1- 

Bedenle, varlıkla ilgili.   

 c.-i žāhirden 11b/07 

cismiyye : <cismiyye : <cismiyye : <cismiyye : <    Ar. cismiyye Ar. cismiyye Ar. cismiyye Ar. cismiyye -1- Varlık.  

 śūret-i c.  55b/17 

civacivacivaciva : -1- bk. cįve.  

 c.+ yı 30b/06 

cįve : < Far. cįve cįve : < Far. cįve cįve : < Far. cįve cįve : < Far. cįve -1- Cıva.  

 c.+ dir 11a/16 

cumhcumhcumhcumhūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.    cumhcumhcumhcumhūr ūr ūr ūr -1- Halk.  

 c.  06b/16 

cüdcüdcüdcüdām : < Ar. cuām : < Ar. cuām : < Ar. cuām : < Ar. cuźźźźām ām ām ām -6- bk. cüźām.  

 c.  43b/05, 58b/19, 63a/19, 

66a/02, 77a/19 

 c.+ dır 49b/04 

cülncülncülncülnārārārār : < Ar. cüln: < Ar. cüln: < Ar. cüln: < Ar. cülnār ār ār ār -1- Gülnar, nar 

çiçeği.  

 c.  85a/14 

cümle : < Ar. cümle cümle : < Ar. cümle cümle : < Ar. cümle cümle : < Ar. cümle -249-  

I. Bütün, hep.  

 c.  02a/03, 03b/09, 03b/10, 

04a/12, 07a/04, 08a/13, 08b/05, 08b/06, 

09a/18, 09b/01, 11b/08, 11b/15, 11b/18, 

11b/19, 12a/01, 13a/03, 13b/18, 13b/19, 

15a/10, 15b/05, 15b/18, 16a/05, 16a/06, 

16b/19, 18a/08, 18b/05, 18b/06, 18b/10, 

18b/15, 19a/02, 19a/04, 19a/06, 19a/07, 

19b/02, 19b/03, 19b/18, 19b/19, 21b/15, 

22a/01, 24b/15, 25b/01, 25b/05, 26b/18, 

28a/17, 33a/03, 33b/12, 35a/09, 35b/02, 

35b/14, 36b/03, 39a/17, 39b/02, 40a/10, 

40a/12, 40a/14, 40b/02, 40b/17, 41a/13, 

41a/15, 42a/16, 42b/09, 43a/02, 43a/18, 

43b/16, 44a/17, 44b/09, 44b/12, 44b/15, 

45b/06, 47b/07, 48b/02, 48b/16, 49b/04, 

49b/08, 49b/10, 49b/18, 50a/01, 51a/09, 

51b/09, 51b/12, 51b/14, 52b/02, 54a/01, 

54b/12, 54b/13, 57a/07, 59a/11, 59b/13, 

61a/02, 62a/05, 64b/01, 64b/12, 65a/13, 

65b/13, 65b/14, 67a/07, 67a/09, 67b/19, 

68a/18, 70a/16, 70a/18, 70b/19, 71a/19, 

72a/09, 73a/18, 73b/02, 73b/03, 73b/04, 

73b/08, 74a/19, 74b/09, 75a/06, 76a/02, 

76b/08, 77b/13, 77b/15, 77b/18, 77b/19, 

78a/04, 78a/07, 78b/02, 78b/03, 79b/01, 

81b/10, 82a/18, 82b/12, 83a/08, 83a/09, 

85a/18, 87a/02, 88b/03, 89a/11, 89b/14, 

90a/01, 90a/04, 90a/12, 90a/14, 90a/15, 

90b/02, 90b/17, 92a/14, 92b/10, 93b/03, 

94b/17, 94b/18 

 resūl-i c.-i kāỷināt 01a/10 

 c.+ niñ 05a/04 

 c.+ ǿi 59b/03 

 c.+ si 05b/06, 07a/17, 13b/16, 

21a/10, 22b/10, 22b/16, 25b/13, 32b/13, 

45b/04, 48b/12, 50b/19, 60a/16, 63b/03, 

64a/19, 67b/06, 68a/07, 70a/09, 70a/10, 

70b/19, 75a/04, 75a/12, 76b/03, 77a/10, 

78a/08, 81b/16, 87b/06, 87b/14, 92b/04 

 c.+ sin 27a/10, 32a/17 

 c.+ sinde 02b/16 

 c.+ sinden 07a/02 

 c.+ sine 06a/10, 11b/10, 22a/01, 

35a/01, 39a/08, 40a/17, 41a/18, 42a/01, 
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43b/12, 44a/04, 44a/18, 45a/05, 52b/11, 

57a/07, 58b/18, 61a/01, 64b/12, 68b/08, 

69b/01, 71a/08, 72a/07, 76b/05, 81b/06, 

83b/04, 89b/01, 89b/02, 89b/03, 90b/19 

 c.+ sini 08a/05, 11b/06, 19b/08, 

32a/19, 40a/02, 57b/16, 57b/17, 58a/03, 

59b/17, 71b/15, 72b/12, 73b/01, 74b/19, 

75a/13, 76b/11, 76b/17, 83a/07, 83b/01, 

84a/14, 85a/17, 87a/02, 87a/13, 87b/03, 

88b/11, 89a/02, 89a/06, 91a/06, 94b/08 

 c.+ siniñ 14a/04, 24b/04, 30a/01, 

50b/09, 64a/07 

 c.+ ye 54a/02 

 II. Bir yargı bildirmek için tek 

başına çekimli bir fiil veya çekimli bir 

fiille kullanılan kelimeler dizisi, tümce. 

c.+ den 06a/15 

cündcündcündcünd----i bįdesteri bįdesteri bįdesteri bįdester        : < Far. gund + bįdester: < Far. gund + bįdester: < Far. gund + bįdester: < Far. gund + bįdester -

4- Kunduz taşağı otu.   

 c.  41b/19, 73a/07, 83a/02, 

83b/01 

cündcündcündcünd----i bįdüsteri bįdüsteri bįdüsteri bįdüster : -1- bk. cünd-i bįdester

 c.  75a/01 

cüzcüzcüzcüzǿ : < Ar. cüzǿǿ : < Ar. cüzǿǿ : < Ar. cüzǿǿ : < Ar. cüzǿ -13-  

I. Kısım, parça.  

 c.-i keŝįfinden 32b/08 

 c.-i laŧįfini 32b/07-08 

 c.-i nārįsiniñ 54b/15 

 c.-i nāriyyesi  54b/15-16 

 c.-i nāriyyesi 54b/14 

 c.-i nažarį 05b/02 

 ėuvā-yi c.+ i 33b/03 

 II. Bölüm.  

c.+ dür 56b/17 

c. olan 56b/19 

III. Ölçü, miktar.  

c.  66b/10, 84b/16, 84b/17 

cüz : < Ar. cüzcüz : < Ar. cüzcüz : < Ar. cüzcüz : < Ar. cüzǿ ǿ ǿ ǿ -8- Ölçü, miktar.  

 c.  32a/16, 32a/17, 32b/02 

cüźcüźcüźcüźām : < Ar. cuām : < Ar. cuām : < Ar. cuām : < Ar. cuźźźźām ām ām ām -2- Cüzzam, lepra.   

 c.  18a/11, 69a/13 

cüzcüzcüzcüzǿǿǿǿį : < Ar. cüzį : < Ar. cüzį : < Ar. cüzį : < Ar. cüzǿ + ǿ + ǿ + ǿ + į į į į -5- Parça ile ilgili; 

dar kapsamlı, etkisi az.   

 c.  50a/07 

 Ǿilāc-ı c.  49b/11, 50a/03, 50a/06 

 c.+ dir 49b/11 

cüzcüzcüzcüzǿiyye : < Ar. cüzǿiyye ǿiyye : < Ar. cüzǿiyye ǿiyye : < Ar. cüzǿiyye ǿiyye : < Ar. cüzǿiyye -2- bk. cüzǿį.     

 muǾālecāt-ı c.  74a/16 

 muǾālecāt-ı c.+ dendir 49b/14 

    

ÇÇÇÇ    

çam : < Ar. şam < şemçam : < Ar. şam < şemçam : < Ar. şam < şemçam : < Ar. şam < şemǾ Ǿ Ǿ Ǿ -1- Çamgillerin 

dört mevsim yeşil kalabilen, iğne 

yapraklı bir orman ağacı. 

 ç. aāacı 76b/16 

çam śaçam śaçam śaçam śaėėėėızı : < Ar. şemızı : < Ar. şemızı : < Ar. şemızı : < Ar. şemǾ + T. Ǿ + T. Ǿ + T. Ǿ + T. śaėśaėśaėśaėız  ız  ız  ız  -4- 

Çam ağaçlarından sızıp toplanan reçine.  

 ç.  27a/17, 91a/12, 91b/06 

 ç.+ nı 91b/17 

çamur : çamur : çamur : çamur : -5- Su ile karışıp bulaşır ve 

içine batılır duruma gelmiş toprak, 

balçık. 

 ç.  32a/19, 32b/02, 36a/15, 

66b/10 

 çölmekci ç.+ ı 65a/18 

çanaçanaçanaçanaė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -8- Pişirilmiş toprak vb. bir 

maddeden yapılma yayvan kase.  

 ç.  26b/06, 37a/18, 37a/19, 
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48a/07, 57b/16 

 ç.+ a 37b/04, 82a/05 

ç.+ lar 68b/15 

çavdar : < Far. ççavdar : < Far. ççavdar : < Far. ççavdar : < Far. çūdār ūdār ūdār ūdār -1- 

Buğdaygillerden, unlu tane veren bir 

bitki.  

 ç.  10a/15 

çayır : < ? çayır : < ? çayır : < ? çayır : < ? -1- Üzerinde gür ot biten düz 

ve nemli yer.  

 ç.+ larda 23b/16 

çek çek çek çek ----    : : : :     -4-  

I. Kendine doğru getirmek, 

kendine yaklaştırmak.  

 ç.- üb 07b/09 

II. Uzaklaştırmak.  

ç.- üb 37a/11 

III. Yok etmek, etkisiz hâle 

getirmek. 

 ç.- üb 66a/11 

IV. Đlaç sürmek, herhengi bir 

nesneyi tedavi amacıyla bir organa 

sürmek.  

ç.- seler 76a/13 

çekirdek (g) : çekirdek (g) : çekirdek (g) : çekirdek (g) : -2- Meyvelerde bulunan, 

sayısı bir veya daha fazla olabilen, sert 

kabuklu tohum.  

 ç.+ i 10b/12, 31a/07 

çeşme : < Far. çeşme çeşme : < Far. çeşme çeşme : < Far. çeşme çeşme : < Far. çeşme -1- Genellikle yol 

kenarlarında herkesin yararlanması için 

yapılan, borularla gelen suyun bir 

oluktan veya musluktan aktığı, yalaklı 

su haznesi veya yapısı, pınar. 

 ç.  30b/05 

çıban : çıban : çıban : çıban : -5- Vücudun herhangi bir 

yerinde oluşan ve çoğu, deride veya deri 

altında şişkinlik, kızartı, ağrı ve ateş ile 

kendini gösteren irin birikimi.  

 ç.+ lar 50a/08 

 ç.+ lara 47b/19, 50a/15, 91a/17 

 ç.+ ları 92b/10 

çıçıçıçıė ė ė ė ----    -141-  

I. Elde edilmek, sağlanmak.  

 ç.- a 45b/04, 46b/01, 57b/18, 

67b/06 

 ç.- an 23b/03, 28a/06, 36a/19, 

38b/18, 58a/03, 75b/05, 84a/11, 84a/12 

 ç.- anı 34b/08, 37a/04 

 ç.- ar 11a/06, 31b/16, 31b/18, 

31b/19, 34a/01, 34a/02, 34a/03, 34b/11, 

35b/01, 35b/02, 35b/13, 35b/14, 36a/01, 

36a/02, 36a/11, 36a/17, 36a/18, 36b/17, 

36b/18, 37a/08, 37a/09, 37a/10, 38b/19, 

39b/02, 40a/01, 40a/04, 40b/09, 40b/13, 

41a/13, 41b/09, 41b/11, 41b/16, 42a/08, 

44a/18, 46a/09, 47b/17, 48a/10, 48b/17, 

59a/19, 63a/13, 63a/14, 65b/03, 69a/01, 

72b/08, 76b/08, 80a/05, 80a/06, 80b/05, 

81b/18 

 ç.- dıāı 31a/07, 31a/08, 31a/09 

 ç.- dıėdan 42a/08, 80a/01, 

80b/14 

 ç.- ınca 35a/08, 36a/07, 44b/08, 

47a/15, 65b/03 

 ç.- maduāuna 11a/07 

 ç.- maė 34a/15, 39a/03 

 ç.- maėda bir 37a/12 

 ç.- maėlıāa 50b/10 

 ç.- ması 34a/02 
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 ç.- maya 34a/15 

 ç.- maz 11a/07 

 ç.- mış kiremit 87b/02 

 ç.- sa 93b/17 

 ç.- ub 32a/15, 41a/04, 45b/06, 

46a/05 

 II. Yükselmek.  

ç.- an 31a/12 

 ç.- arsa 14a/17 

 ç.- ınca 80a/03 

 ç.- maāa 32b/07 

 ç.- maāla 31b/03, 31b/05 

 ç.- maė 32a/12 

 ç.- ması 50b/03 

 ç.- masıdır 31a/11 

 III. Etrafa yayılmak, dağılmak.  

ç.- ar 25a/14, 80a/06 

 ç.- mayacaė 60a/05 

 ç.- ub 28b/08 

 IV. (Bir maddenin) niteliğinin 

diğer nesne üzerinde belirmesi.  

ç.- a 42b/17, 60b/07, 61b/07, 

61b/14, 77a/01 

 ç.- ar 27b/08, 34b/18, 35b/12, 

38a/07, 59b/04 

 ç.- ınca 59b/06, 63a/10, 83b/09, 

89b/11, 89b/13, 91a/08, 93a/11, 93a/13 

 ç.- maz ola 40b/08 

 ç.- maz olunca 80b/10 

 ç.- mış ola 63b/05 

 ç.- ub 29a/15 

V. Bulunduğu yerden çıkmak, 

görünmek; ayrılmak.  

ç.- a 77a/06 

 ç.- an 95a/04 

 ç.- ar 71b/08, 79a/19 

 ç.- masun 30a/02 

 ç.- sun 30a/02 

 ç.- ub 44b/09 

 VI. Niteliğini kaybetmek.  

 ç.- dı 81a/05 

 ç.- ub 40b/17 

 VII. Vücuttan atılmak.  

 ç.- ar 88b/03 

  VIII. Sürgün vermek. 

 ç.- masına 18a/06 

 IX. Dışarı fışkırmak, çıkmak. 

 ç.- ar 10b/16 

çıçıçıçıėar ėar ėar ėar ----    : : : : -122-  

I. (Bulunduğu yerden) dışarı 

çıkmasını sağlamak.  

 ç.- ır 12b/09, 92a/13 

 ç.- ub 38b/16, 43a/01, 47a/04, 

54a/16, 64a/11, 67b/12, 78a/01, 81a/13, 

81b/17, 81b/19, 86b/05, 87b/18 

 II. Elde etmek, sağlamak.  

ç.- dıėları 07b/14 

 ç.- ır 69a/05 

 ç.- ırlar 33a/12 

 ç.- ırsın 63b/17, 64a/13, 88a/13, 

88a/14, 90b/07, 93a/16 

 ç.- ırsın bir 07b/14 

 ç.- maāa 19a/19, 19b/02, 34a/13 

 ç.- maė 35a/03, 35a/08, 37a/11, 

38a/12, 38b/08, 38b/14, 39a/14, 39a/18, 

39b/11, 39b/14, 40a/06, 40a/18, 40b/05, 

40b/13, 40b/19, 41a/06, 41a/19, 41b/14, 

42a/03, 42a/13, 43a/14, 43b/13, 44a/08, 
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44b/03, 44b/19, 45b/18, 46a/16, 47a/10, 

47b/01, 47b/14, 48a/18, 48b/06, 65a/16, 

68b/10, 72b/17, 82a/10 

 ç.- maėda 34a/16 

 ç.- manıñ 41b/07, 48a/02, 

70a/06, 70b/13, 71a/17-18, 75a/18, 

81b/13 

 ç.- masınıñ 33b/19, 34b/14, 

35a/14, 35b/04, 35b/17, 36a/04, 36a/08, 

36a/13, 36b/02, 36b/05-06, 36b/12, 

37a/16, 37b/09, 37b/14 

 ç.- ub 08a/01, 46b/06, 58a/15, 

62a/03, 86b/07, 87a/15 

III. Vücuttan dışarı atmak.  

ç.- ır 22a/01, 22a/02, 22a/08, 

39b/08, 52b/03, 52b/11, 57a/07, 60a/17, 

62a/05, 63a/15, 63a/18, 65a/08, 65a/11, 

66b/11, 67a/09, 68a/08, 69a/13, 78b/02, 

82b/04, 84a/18, 90a/19 

 ç.- maāa 70b/06 

 ç.- maė 45a/17 

 ç.- maėda 65a/14 

 ç.- ub 53a/15 

 IV. Ayıklamak.  

ç.- ırsın 84a/16 

 ç.- maėdır 26a/17 

 ç.- ub 73a/08 

 V. Dönüştürmek.  

ç.- maė 29b/12 

VI. (Önceden olmayan veya 

duyulmamış olan bir şeyi) ortaya 

sürmek, yaymak.   

ç.- ub 04a/02 

çiçek (g) : çiçek (g) : çiçek (g) : çiçek (g) : -25- Bir bitkinin, üreme 

organlarını taşıyan çoğu güzel kokulu, 

renkli bölümü.  

 ç.  37a/13 

ç.+ i 20b/01, 20b/17, 21a/04, 

22b/02, 37a/13, 75a/10, 87b/11, 91a/01, 

91a/02, 91a/04 

 ç.+ idir 21b/13 

 ç.+ iniñ 18a/06, 75b/17, 85a/14 

 ç.+ ler 34a/03, 34a/09, 34a/10 

 ç.+ lerden 34a/01 

 ç.+ leri 33a/14 

 ç.+ leri olmaya 86a/19 

 ç.+ leriñ 34b/12 

çilek : çilek : çilek : çilek : -2- Gülgillerden, sapları 

sürüngen, çiçekleri beyaz bir bitki.  

 ç.  22b/02 

 ç.+ dir 92b/15 

çirçirçirçirįįįįşşşş : < Far. sirį: < Far. sirį: < Far. sirį: < Far. sirįşşşş -7- Çiriş otunun 

kökünün öğütülmesiyle yapılan ve su ile 

karılarak tutkal gibi kullanılan esmer, 

sarı bir toz.  

 ç. gibi idersin 38b/09 

 ç. idersin 39a/04, 39a/15-16, 

68b/12, 75a/19 

 ç. olunca 51b/16 

 ç. olur 39b/15 

çirkçirkçirkçirkįn : < Far. įn : < Far. įn : < Far. įn : < Far. çirkçirkçirkçirkįn įn įn įn -1- Hoş olmayan. 

 ç.  20a/05 

çitlemik : çitlemik : çitlemik : çitlemik : -1- Çitlembik, çıtlık, 

menengiç.   

 ç.  28a/12 

çoçoçoçoė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -43- Çok, fazla.  

 ç.  03a/01, 08b/15, 12b/14, 

13a/04, 13a/11, 15a/17, 16a/09, 25a/02, 
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31a/18, 31b/01, 35b/10, 35b/11, 35b/13, 

41a/13, 49b/02, 53a/16, 55a/12, 57b/01, 

58a/17, 67b/17, 68a/09, 68a/14, 74b/02, 

77b/06, 78a/15, 83b/13, 83b/17, 84a/05, 

85b/03, 86b/19, 88b/07 

 ç.+ dır 12b/17 

 ç.+ dur 09a/14, 10b/10, 14b/02, 

14b/03, 34a/15, 67b/18, 83b/18 

 ç.+ ı 34a/02 

ç. ider 08b/16 

 ç. itmege 19b/04 

çoçoçoçoėluė (ėluė (ėluė (ėluė (ā) : ā) : ā) : ā) : -1-    Çokluk, fazlalık.     

çoėluā + ı 14a/04 

çök çök çök çök ----    : : : : -18- (Sıvıların içindeki çeşitli 

maddeler için) Dibe, zemine inmek, 

dibe oturmak.  

 ç.- e 32b/15, 32b/17 

 ç.- en 17a/13, 31a/05 

 ç.- er 29a/01, 31a/05, 32b/19, 

33a/01, 58b/07, 63b/13, 67b/02, 71a/05, 

77a/12, 77a/13, 94b/01 

 ç.- meyüb 17b/03 

 ç.- ünce 78b/15, 78b/17 

çökek (g) : çökek (g) : çökek (g) : çökek (g) : -1- Tortu, çökelti. 

 ç.+ i 28b/19 

çölmek (g) : çölmek (g) : çölmek (g) : çölmek (g) : -13- bk. çömlek.  

 ç.  27b/12, 29b/18, 30a/03, 

31b/12, 31b/14, 32b/12, 81b/15 

ç.+ e 31b/10, 75a/13, 81b/19, 92b/04 

 ç.+ i 92b/08 

çölmekciçölmekciçölmekciçölmekci çamurı : çamurı : çamurı : çamurı : -1- Kumdan ve taştan 

temizlenmiş kil.  

 ç.  65a/18 

çömlek (g) : çömlek (g) : çömlek (g) : çömlek (g) : -1- Toprak tencere.  

 ç.+ e 25a/15 

çöpleme : çöpleme : çöpleme : çöpleme : -1- Düğün çiçeğigillerden, 

kökleri iç sürdürücü olarak kullanılan, 

karaçöpleme, yeşilçöpleme ve 

sarıçöpleme gibi türleri olan bir bitki, 

marulcuk.  

 ç.+ ye 20a/10 

ççççūbūbūbūb : < Far. ç: < Far. ç: < Far. ç: < Far. çūbūbūbūb -1- Çöp, ağaç değnek, 

dal.  

 ç.+ ler 33a/09 

ççççūbūbūbūb----ı çı çı çı çįnį : < Far. įnį : < Far. įnį : < Far. įnį : < Far. ççççūb + ūb + ūb + ūb + ççççįnį įnį įnį įnį -1-    Çin 

saparnası, çöp çini, kına kına ağacı. 

ç. 30b/16 

çubuçubuçubuçubuė : ė : ė : ė : -1- Küçük ve ince ağaç dalı. 

 ç.  95a/07 

çün : çün : çün : çün : -4- Đçin.  

 anıñ-ç. 19a/09, 93b/15, 95b/01 

 ŧalaė aārısı-ç. 45a/15   

çünki : < Far. ççünki : < Far. ççünki : < Far. ççünki : < Far. çūn + ki ūn + ki ūn + ki ūn + ki -1- Çünkü.  

 ç.  65b/14 

çürü çürü çürü çürü ----    : : : : -1- Çeşitli dış sebeplerin veya 

mikropların etkisiyle kimyevî 

değişikliğe uğrayıp bozulmak, 

dağılmak.  

 ç.- mesini 29b/08 

çürük :çürük :çürük :çürük :        -1- Çeşitli dış sebeplerin veya 

mikropların etkisiyle kimyevî 

değişikliğe uğrayıp bozulmuş olan.  

 ç.  76b/13 

    

DDDD    

da : da : da : da : -8- Dahi, da.  

 d.  05a/07, 28a/09, 29a/18, 

37a/15, 48a/14, 53b/07, 54a/07, 61a/14 
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ddddāfiāfiāfiāfiǾǾǾǾ : < Ar. d: < Ar. d: < Ar. d: < Ar. dāfiāfiāfiāfiǾǾǾǾ    -1- (Bir şeyin etkisini) 

ortadan kaldıran, gideren.  

 d.+ dir 41a/16 

ddddāfiāfiāfiāfiǾǾǾǾa : a : a : a : < Ar. d< Ar. d< Ar. d< Ar. dāfiāfiāfiāfiǾǾǾǾaaaa -3- Vücuttaki dört 

kuvvetten (hāŜıma ve cāźibe ve dāfiǾa 

ve māsike)  biridir. Hazma elverişli 

olmayan maddeleri vücudun dışına atan 

kuvvettir. 

 d.  02a/01 

 d.+ nıñ 15b/01 

 ėuvvet-i d.+ ya 18a/04 

dadadadaāāāāıd ıd ıd ıd ----        : : : : -4- Gidermek, izale etmek.   

 d.- ır 22a/02, 48b/16, 84a/10, 

92a/14 

dadadadaāāāāıl ıl ıl ıl ----    : : : : -1- Bütünlüğünü kaybetmek.  

 d.- maėdır 09a/04 

dadadadaħħħħı : ı : ı : ı : -408-  

 I. Da/de, dahi. 

 d.  01a/09, 01b/13, 01b/17, 

02b/07, 03b/05, 04a/11, 04b/06, 04b/15, 

07a/10, 08a/04, 08b/02, 09a/03, 09a/08, 

09b/18, 10a/19, 11a/18, 11b/13, 12a/03, 

12a/04, 12a/08, 12a/10, 12a/11, 12a/12, 

12b/02, 12b/03, 13a/03, 13a/06, 13a/11, 

13a/13, 13b/14, 14a/01, 14b/19, 15a/05, 

15a/06, 16a/07, 16b/03, 16b/04, 16b/05, 

16b/07, 16b/18, 17a/12, 18b/11, 18b/13, 

19a/11, 20a/15, 20a/16, 20a/17, 20a/18, 

20b/10, 21a/03, 21a/08, 21a/11, 21a/12, 

21a/14, 21b/01, 21b/02, 21b/12, 21b/16, 

22a/02, 22a/04, 22a/07, 22a/14, 22a/15, 

22a/16, 22a/18, 22b/01, 22b/03, 22b/08, 

22b/09, 22b/16, 23a/16, 23b/18, 24a/19, 

25a/07, 26a/13, 27a/01, 27b/04, 27b/05, 

28a/10, 28b/01, 29b/06, 30a/05, 30b/17, 

31a/02, 31b/18, 32a/08, 32a/12, 32b/07, 

32b/10, 33a/03, 33a/04, 34b/10, 34b/12, 

35a/11, 35b/07, 38a/14, 38b/12, 39b/05, 

40b/14, 41a/14, 41b/11, 42b/03, 43a/12, 

45a/06, 45b/14, 46a/02, 49a/04, 49a/05, 

49a/18, 49b/15, 50a/01, 50a/18, 52b/03, 

52b/11, 53b/01, 53b/19, 55b/02, 56b/04, 

58b/05, 58b/15, 59b/16, 61a/03, 61a/08, 

62a/01, 63b/17, 64a/05, 65b/08, 68a/13, 

71b/13, 72a/03, 72a/19, 72b/17, 74a/06, 

74a/13, 76b/07, 76b/09, 77a/02, 77a/17, 

77b/17, 77b/19, 78b/01, 78b/03, 78b/09, 

78b/13, 79a/14, 79b/11, 81b/07, 82a/16, 

83b/05, 84a/04, 84a/05, 88a/03, 88b/11, 

89a/07, 89a/17, 92a/02, 93a/18, 93a/19, 

93b/15, 94b/14, 95a/16 

II. Bile. 

d.  01b/07, 03a/05, 04a/18, 

08a/16, 08a/19, 18a/07, 18a/08, 23b/19, 

25a/19, 26b/01, 27a/07, 27a/12, 28a/13, 

31b/17, 32a/14, 34a/18, 35b/16, 41b/13, 

44b/03, 51a/07, 52b/16, 58b/18, 73a/17, 

75b/04, 84a/13, 85b/10 

III. Ayrıca, bundan başka.  

d.  01b/04, 01b/14, 02a/01, 

03b/08, 04b/15, 06a/01, 06a/03, 07a/03, 

07b/12, 07b/15, 07b/17, 07b/18, 08a/08, 

09b/10, 09b/15, 10b/11, 11a/13, 12a/09, 

12b/04, 12b/06, 14a/06, 14a/13, 14a/16, 

16b/14, 17a/01, 17a/03, 18b/14, 19a/12, 

19a/19, 19b/03, 19b/04, 19b/05, 19b/07, 

20a/03, 20a/04, 20b/19, 21b/04, 22b/05, 

24a/14, 24a/19, 25b/01, 25b/02, 25b/03, 
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26a/06, 26a/15, 29b/17, 29b/18, 30a/17, 

30b/05, 31a/08, 31b/03, 31b/04, 32a/05, 

34a/01, 35b/14, 35b/16, 44b/13, 46a/03, 

46b/14, 48a/12, 49a/01, 49b/07, 51b/01, 

51b/02, 52b/13, 56a/06, 56a/07, 58b/13, 

61a/15, 61a/16, 66b/10, 67b/17, 69a/15, 

70a/17, 71a/06, 81b/09, 82b/08, 85b/02, 

86a/13, 86b/18, 87a/07, 87a/08, 87b/04, 

89a/19, 89b/06, 90b/16, 90b/19, 93b/09 

 IV. Ve. 

d.  06a/12, 06a/15, 09a/05, 09a/12, 

10a/14, 10b/18, 13a/01, 13a/10, 14a/18, 

14b/12, 16a/07, 19b/19, 20a/10, 20a/11, 

20a/12, 20a/13, 20a/14, 20a/15, 20a/17, 

20b/12, 20b/14, 20b/15, 20b/18, 21a/01, 

21a/08, 21a/09, 21a/10, 21a/13, 21a/14, 

21a/16, 21a/17, 21b/05, 21b/06, 21b/10, 

21b/19, 22b/06, 22b/13, 22b/14, 23a/08, 

23b/01, 23b/12, 23b/17, 24a/05, 29a/18, 

30b/14, 30b/16, 34b/13, 35a/07, 36a/12, 

35b/02, 35b/16, 36b/18, 38a/11, 38b/07, 

41b/16, 43b/05, 45b/03, 48b/18, 50a/14, 

50b/01, 53b/17, 57a/09, 57a/10, 57a/12, 

57b/11, 60a/17, 60b/09, 60b/18, 65b/10, 

66a/18, 66b/05, 68a/01, 68a/03, 68a/06, 

69a/14, 69b/10, 70a/16, 73b/14, 74b/15, 

77b/02, 80a/10, 83b/17, 87b/17, 88a/17, 

88b/07, 90a/13, 90b/10, 93a/02 

 V. Daha.  

d.  09a/09, 15a/10, 17a/14, 23b/07, 

26a/06, 27b/05, 27b/10, 29a/13, 30b/11, 

32a/05, 40b/11, 43a/05, 45b/18, 49b/11, 

61a/09, 65a/02, 65a/05, 65a/06, 71b/01, 

73b/14, 75b/07, 75b/08, 77b/11, 80a/01, 

80a/16, 81a/05, 84b/14, 90a/18 

ddddāāāāħil : < Ar. dħil : < Ar. dħil : < Ar. dħil : < Ar. dāāāāħil ħil ħil ħil -6- Đçinde, içinde 

bulunan.  

 d.-i bedendir 17a/07 

 d.+ den 17a/08, 40a/13 

 d.+ dir 04b/04, 26a/19 

 d. olan 04b/04 

ddddāāāāǿǿǿǿi’i’i’i’ŝŝŝŝ----ŝaǾlebŝaǾlebŝaǾlebŝaǾleb : -1- bk. dāǿü’ŝ-ŝaǾleb.   

 d.  14b/08 

ddddāāāāǿǿǿǿim : < Ar. dim : < Ar. dim : < Ar. dim : < Ar. dāāāāǿǿǿǿim im im im -2- Sürekli.     

 d.  74b/16 

 d. olub 18b/02 

ddddāāāāǿǿǿǿimimimimā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ddddāāāāǿǿǿǿimimimimā < ā < ā < ā < ddddāāāāǿǿǿǿimimimimen en en en -5- Her 

zaman, sürekli.   

 d.  16a/09, 71b/06, 88b/06, 

92a/01, 92b/05 

daėdaėdaėdaėāyāyāyāyııııė : < Ar. daėāyė : < Ar. daėāyė : < Ar. daėāyė : < Ar. daėāyııııė ė ė ė -1- Đnce ve 

anlaşılması güç ve dikkate muhtaç olan 

şeyler.    

 d.+ ını 57a/01 

daėė : < Ar. daėė daėė : < Ar. daėė daėė : < Ar. daėė daėė : < Ar. daėė -16- Döğmek, ezmek, 

toz haline getirmek. 

 d.  39a/03, 40a/02, 51b/16 

 d. ve saĥė idersin 39b/15 

 d. ve saĥė idüb 35b/08, 38b/09, 

39a/15, 40b/06, 42b/06, 45b/11, 61b/11, 

68b/11, 94a/08 

 d. ve saĥė itdikden 41a/01 

 d. ve saĥė 42a/14, 42b/15 

ddddāne : < Far. āne : < Far. āne : < Far. āne : < Far. ddddāne āne āne āne -1- Tane, adet.   

 d.  85a/15 

dar : dar : dar : dar : -2- Dar.  

 d.  34b/08, 61a/16 

ñarb : < Ar. ñarb ñarb : < Ar. ñarb ñarb : < Ar. ñarb ñarb : < Ar. ñarb -1- Vurma, vuruş.  
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 ñ.  79a/05 

ddddārārārārççççįn : < Far. dįn : < Far. dįn : < Far. dįn : < Far. dārārārārççççįn įn įn įn -28- Tarçın.  

 d.  35b/04, 35b/05, 35b/07, 

39b/14, 40a/01, 42b/13, 51a/11, 51b/04, 

59b/02, 61b/18, 62b/01, 63b/06, 70b/12, 

71a/14, 71b/12, 72b/11, 74a/08, 74b/05, 

77b/04, 77b/11, 83a/19, 85a/15, 86b/09, 

89b/09, 95b/12 

 d.+ iñ 66b/04 

ddddāāāāǿǿǿǿü’ü’ü’ü’ŝŝŝŝ----ŝaǾleb : < Ar. dŝaǾleb : < Ar. dŝaǾleb : < Ar. dŝaǾleb : < Ar. dāāāāǿǿǿǿü’ü’ü’ü’ŝŝŝŝ----ŝaǾleb ŝaǾleb ŝaǾleb ŝaǾleb -1- 

Saç döken hastalığı, saçkıran. 

 d.  82b/10 

ddddāāāāỷim : im : im : im : -3- bk. dāǿim.  

 d.  12a/03, 12a/09, 85b/01 

ddddāāāāỷimāimāimāimā        : : : : -1- bk. dāǿimā.     

 d.  77a/07 

ddddāāāāỷimeimeimeime        : : : : -1- bk. dāǿim. 

 ĥareket-i vaŜǾiyye-i d.  12a/07-

08 

ddddāāāāỷire : < Ar. ire : < Ar. ire : < Ar. ire : < Ar. ddddāāāāǿǿǿǿireireireire -1- Çember 

biçiminde şekil.  

 d.  17b/16 

ddddāāāāỷireireireire : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. ddddāāāāǿǿǿǿireireireire -2- Dönüşlü 

humma. d.  88a/03 

 ĥummā-i d.+ ǿi 88a/04 

de de de de ----    : : : : -6- Demek.  

 d.- r 04b/12, 05a/07, 05b/04, 

05b/18, 06b/08 

 d.- rler 31a/14 

de : de : de : de : -12- Da/de, dahi.  

 d.  05a/13, 18a/03, 21b/06, 

24b/19, 26a/09, 29a/08, 29b/15, 30b/05, 

31b/18, 54a/08, 79b/08 

defdefdefdefǾ : < Ar.Ǿ : < Ar.Ǿ : < Ar.Ǿ : < Ar.    defdefdefdefǾ Ǿ Ǿ Ǿ -32- Savma, 

savuşturma; ortadan kaldırma.   

 d.  46a/03, 85a/03, 85a/10, 

85b/06, 93b/12 

 d.-i maraŜ olmaz 03a/07 

 d.-i maraŜ 49a/19 

 d.-i maraŜdır 49a/19 

 d.+ i 90a/13 

 d. ider 14b/18, 14b/19, 15a/13, 

18b/10, 41b/04, 47b/09-10, 61a/02, 

67a/08, 69a/07, 69b/05, 73b/12, 78b/03, 

82b/09, 82b/10, 93a/18 

 d. idüb 66a/12, 78b/02, 89b/19, 

92b/10 

 d.+ ine 15a/15, 70a/01 

 d. itmek 89a/16 

defn : < Ar. defn defn : < Ar. defn defn : < Ar. defn defn : < Ar. defn -5- Gömme.  

 d. idesin 45b/05 

 d. idüb 45b/07 

 d. itdikden 43a/01, 45b/04, 

47a/03 

defne : defne : defne : defne :     <<<<    Yun. daphni Yun. daphni Yun. daphni Yun. daphni -1- 

Defnegillerden, yaprakları güzel kokulu 

ve yaz kış yeşil olan bir ağaç, develik.  

 d.  91b/17 

deg deg deg deg ----    ::::    -3- Değmek.  

 d.- erse 79a/06 

 d.- meye 29a/14, 37b/01 

degil : degil : degil : degil : -50- Değil. 

 d.  33a/01 

 d.+ dir 02b/13, 04b/14, 05a/18, 

05b/08, 05b/17, 06b/12, 06b/16, 07a/19, 

08a/12, 08a/15, 09b/04, 09b/05, 09b/08, 

10a/01, 12b/06, 13b/04, 15a/03, 15a/07, 

16b/17, 17a/19, 19a/09, 25a/01, 25a/16, 
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30b/19, 40a/13, 49a/10, 50b/04, 50b/06, 

50b/14, 53a/16, 53a/18, 53b/04, 55b/11, 

65a/09, 67b/16, 69a/14, 72a/16, 79a/12, 

79a/13, 79b/07, 81a/02, 81b/07, 81b/11, 

82a/12, 83b/14, 85b/15, 88b/04, 89b/07, 

95a/19 

degin : degin : degin : degin : -9- Kadar, dek.  

 başdan ayaāa d.  56a/17-18 

 bozulmayıncaya d.  30b/11 

 direme d.  52b/09 

 güne d.  41b/18, 45b/08, 51a/13 

 ėalmayıncaya d.  47a/16 

 seneye d.  92a/19 

 varıncaya d.+ dir 59b/15 

degişdir degişdir degişdir degişdir ----    : : : : -1- Değiştirmek.   

 d.- irsin 95a/10 

degme : degme : degme : degme : -1- Her, herhangi bir.    

 d.  83b/14 

dek : dek : dek : dek : -3- Kadar, değin.  

 dirheme d.  89a/13 

 nıśfına d.  65b/01 

 seneye d.  18b/13 

del del del del ----    : : : : -2- Delik açmak, delik duruma 

getirmek.  

 d.- er 13a/11 

 d.- ersin 78b/11 

deldeldeldelālet : < Ar.ālet : < Ar.ālet : < Ar.ālet : < Ar.    deldeldeldelālet ālet ālet ālet -10- Đşaret.  

 d.+ den 18a/12 

 d. ider 17a/11, 17a/12, 17a/18, 

17a/19, 17b/01, 17b/04, 17b/05, 17b/07, 

17b/12 

delik : delik : delik : delik :     -2- Dar, küçük açıklık.  

 d.  78b/11 

 d.+ den 78b/12 

delįl : < Ar. delįl delįl : < Ar. delįl delįl : < Ar. delįl delįl : < Ar. delįl -6- Kanıt, işaret.   

 d.  01a/09, 01a/16, 11a/07, 

74a/03 

 d.+ leri 17b/18 

 d.+ lerini 16a/19 

demdemdemdem : < Ar. dem: < Ar. dem: < Ar. dem: < Ar. dem -1- Kan. 

 d.-i bevāsįriñ 86a/06 

demdemdemdem----i ai ai ai aħaveynħaveynħaveynħaveyn        : < Ar. dem: < Ar. dem: < Ar. dem: < Ar. dem----i ai ai ai aħaveynħaveynħaveynħaveyn -2- 

Ejderha kanı ağacı, iki kardeş kanı 

ağacı. 

 d.  21b/11, 85a/11 

demir : demir : demir : demir : -31- Demir.  

 d.  08a/01, 27b/01, 27b/04, 

27b/16, 29a/08, 29a/10, 29a/13, 32a/03, 

47b/01, 48b/08, 79a/17, 81b/14, 82a/07, 

85b/08, 85b/10 

 d.-i mükelles 27b/03 

 d.+ den 26b/18, 82a/10 

 d.+ dir 47a/19 

 d.+ i 29a/03, 79a/18, 85b/09 

 d.+ iñ 10b/03, 27a/17, 29a/02, 

32a/17, 47b/10, 79a/18, 85b/08 

 d.+ leri 92a/13 

demirbozan : demirbozan : demirbozan : demirbozan : -2- Antimon. bk. antimun.  

 d.  27a/09, 52a/12 

demirci : demirci : demirci : demirci : -4- Demiri dükkanında veya 

atölyesinde işleyen zanaatkar.  

 d.  85b/10, 85b/11, 85b/12 

 d.+ ler 85b/09 

demir dikeni : demir dikeni : demir dikeni : demir dikeni : -1- Çoban çökerten de 

denen dikenli, battığı zaman dikeni çok 

acıtan bir ot.  

 d.  23a/17 

demü’ldemü’ldemü’ldemü’l----aaaaħaveyn : ħaveyn : ħaveyn : ħaveyn : -2- bk. dem-i aħaveyn.  
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 d.  24a/09, 91b/11 

demür : demür : demür : demür : -5- bk. demir.  

 d.  27a/18 

 d.+ e 79a/06 

 d.+ i 07b/08, 79a/05 

 d.+ üñ 81b/13 

denil denil denil denil ----    : : : : -1- Söylenmek.  

 d.- mek 01b/07 

deñiz : deñiz : deñiz : deñiz :     -4- Deniz.  

 d.+ de 12b/08 

 d.+ e 12b/08 

 d.+ i 12b/02 

 d.+ leriñ 19b/07 

depe : depe : depe : depe : -1- Üst.  

 d.+ si 88b/14 

der :der :der :der : -16- Ter.  

d.  37b/15, 51b/04, 66a/12, 

67a/06, 67a/07, 67a/09, 69b/05, 78b/02, 

79b/01, 82b/08, 88b/03, 89b/19 

d. getüricidir    42b/01, 43b/04-05, 

68b/10 

dere : < Far. derre dere : < Far. derre dere : < Far. derre dere : < Far. derre -3- Genellikle yazın 

kuruyan küçük akarsu.  

 d.  84a/13, 87a/12 

 d.+ leri 12b/02 

derecderecderecderecātātātāt        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    derecderecderecderecāt āt āt āt -1- Dereceler.  

 d.+ ını 56b/02 

derece : < Ar. derece derece : < Ar. derece derece : < Ar. derece derece : < Ar. derece -3- Derece, safha.  

 d.-i ŝāliŝede 40a/10 

 d.-i ūlā ve ŝāniye 25a/11 

 d.+ leri 25a/11 

deri : deri : deri : deri : -2- Deri, cilt.  

 d.+ sinden yapdıėları 11a/01 

 d.+ sini 10b/19 

deriñ : deriñ : deriñ : deriñ : -2- Derin.  

 d.  26b/07 

 d. olub 95a/09 

derle derle derle derle ----    : : : : -8- Terlemek.  

 d.- mege 67a/08, 68a/01, 68b/07 

 d.- mek 49b/02, 65a/03, 67a/06 

 d.- ye 82b/16 

 d.- yince 88a/02 

derlet (d) derlet (d) derlet (d) derlet (d) ----    : : : : -4- Terletmek.  

 d.- esin 85a/02 

 d.- ir 68a/01 

 d.- megi 50a/05 

 d.- mekle 67a/11 

derledici : derledici : derledici : derledici : -4- Terletici.  

 d. 86b/17 

d.+ dir 68b/01, 68b/07 

d. olan 67a/08 

derleme : derleme : derleme : derleme : -2- Terleme.   

 d. sıtmasına 66a/13,  

d. sıtmalarına 67a/07 

derletici : derletici : derletici : derletici : -1- bk. derledici.  

 d.  37b/14 

derletme : derletme : derletme : derletme : -1- Terletme.  

 d. sıtmasına 66b/11 

deryderyderyderyā : ā : ā : ā :     < Far. deryā < Far. deryā < Far. deryā < Far. deryā -1- Deniz. 

 d.  10b/08 

desti : < Far. destį desti : < Far. destį desti : < Far. destį desti : < Far. destį -1- Geniş gövdeli, dar 

boğazlı, emzikli veya emziksiz olabilen, 

toprak, cam vb. maddelerden yapılan 

kab.  

 d.  59a/02 

destü : destü : destü : destü : -1- bk. desti.  

 d.+ ye 80a/11 

devdevdevdevā : ā : ā : ā : -270- bk. devāǿ.      



255 
 

 d.  18b/14, 18b/15, 19a/02, 

21b/01, 22a/10, 22a/19, 49b/08, 52a/03, 

53b/07, 54b/17, 56a/02, 57b/11, 58a/16, 

59b/14, 61a/04, 62b/19, 63a/15, 64b/11, 

65a/01, 65a/04, 65a/07, 65a/09, 67b/19, 

68b/07, 69a/06, 72a/01, 73a/12, 73a/18, 

73b/05, 74b/13, 77b/09, 81b/04, 82b/09, 

83a/14, 83b/12, 84b/02, 86a/15, 87a/16, 

88a/16, 90a/13, 90b/02, 91a/15, 92b/10, 

93a/17, 93b/02, 95a/17 

 d.-i misk 75a/01 

 d.-i muŧlaė 55b/14 

 d.-i mübāreki 68a/11 

 d.-yı maĥŜ olmaė 53a/03-04 

 d.+ da 72a/01 

 d.+ dan 58b/10, 69b/12, 69b/17, 

72b/01, 84a/17, 88a/18, 88b/01, 89a/17, 

90a/18, 94a/09, 94a/12, 94b/03 

 d.+ dır 20b/18, 52a/04, 52b/01, 

69a/07, 69b/05, 74b/02, 85a/03, 86b/09, 

86b/18 

 d. idüb 55b/12, 56b/08 

 d.+ lar 02b/13, 02b/15, 03b/09, 

19a/07, 20a/03, 20a/07, 20a/08, 20a/18, 

20a/19, 20b/01, 20b/02, 20b/10, 20b/13, 

20b/16, 20b/19, 21a/10, 21a/11, 21a/14, 

21b/02, 21b/03, 21b/07, 21b/12, 22a/05, 

22a/07, 22a/08, 22a/10, 22a/15, 22a/17, 

22b/03, 22b/06, 22b/11, 22b/17, 23a/02, 

23a/03, 23a/04, 23a/08, 23a/11, 23a/18, 

23b/04, 23b/08, 23b/14, 23b/15, 23b/18, 

24a/03, 24a/06, 24a/10, 24a/13, 24a/14, 

24b/17, 26a/03, 28b/04, 28b/06, 30b/17, 

30b/18, 32b/12, 34a/09, 46a/13, 47a/06, 

50a/02, 53a/13, 53a/14, 53b/05, 53b/09, 

55b/02, 55b/05, 58a/16, 61a/12, 61a/13, 

67a/08, 68a/04, 69b/04, 69b/18, 70a/15, 

72b/02, 74b/09, 83b/05, 85a/02, 87a/05 

 d.+ lara 38b/06, 51b/10 

 d.+ larda 91a/09 

 d.+ lardan 22b/12, 23a/13, 

25a/15, 61a/07, 65a/05, 83a/17 

 d.+ lardandır 22a/19, 70a/16, 

71a/05, 71a/06, 71b/12 

 d.+ lardır 20a/02, 20b/02, 

20b/16, 21a/04, 21a/07, 21b/17, 22a/18, 

22b/05, 22b/18, 23a/13, 23a/16, 23a/19, 

23b/11, 23b/12, 61a/13, 83b/16 

 d.+ ları 20b/04, 30b/19, 55a/16, 

76a/13, 87b/12, 88a/14, 90b/17 

 d.+ larıñ 03b/09, 18b/06, 22a/12, 

24b/13, 30b/15, 50a/01, 53b/10, 53b/11, 

61a/06, 88a/07 

 d.+ larını 26a/02, 26a/03 

 d.+ larınıñ 76b/10 

 d.+ nıñ 16a/15, 19a/05, 25b/06, 

25b/07, 25b/12, 29b/10, 33a/17, 33b/01, 

49b/09, 51b/15, 52a/06, 53a/15, 53a/18, 

57b/04, 65a/02, 68a/12, 69b/19, 70a/02, 

73a/14, 93a/02 

 d. olan 30a/13 

 d.+ sı 75a/09, 77a/03, 77b/13, 

81b/13, 84b/06, 86b/14, 90a/06 

 d.+ sıdır 72a/19 

 d.+ sını 49b/06 

 d.+ sınıñ 74b/16, 84b/10 

 d.+ ya 18b/17, 19a/08, 30b/15, 

53b/08, 69a/19, 69b/19, 70a/04, 70a/05, 
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74b/11, 77a/03 

 d.+ yı 03a/16, 53b/04, 57b/01, 

57b/05, 58b/13, 58b/15, 61a/08, 61a/18, 

61a/19, 64b/18, 81b/09, 89b/07, 90a/15, 

91a/18, 91a/19 

devdevdevdevāāāāǿǿǿǿ    : < Ar. dev: < Ar. dev: < Ar. dev: < Ar. devāāāāǿǿǿǿ    -12- Đlaç, derman, 

çare.  

 d.  86a/10 

 d.-i āħar 88a/03, 89a/03 

 d.-i dühn-i kibrįt 88b/19 

 d.-i ėavįye 05a/13 

 d.d.d.d.----i küllį :i küllį :i küllį :i küllį : Bütün hastalıklarda 

kullanılabilen ilaç. 54a/03 

 d.-i misk 72b/06, 73a/02 

 d.-i müshil olur 52a/09 

 d.-i Ǿanber 61b/05, 72b/06, 

73a/01 

devdevdevdevāāāāǿǿǿǿį : < Ar. devį : < Ar. devį : < Ar. devį : < Ar. devāāāāǿǿǿǿ    + + + + į į į į -1- Đlaçla ilgili.  

 d.+ ye 55b/15 

devdevdevdevārārārār : < Ar. dev: < Ar. dev: < Ar. dev: < Ar. devārārārār -1- Baş dönmesi 

hastalığı.  

 d.  72a/06 

deve : deve : deve : deve : -1- Deve.  

 d.  12b/14 

dev(i)r : < Ar. devr dev(i)r : < Ar. devr dev(i)r : < Ar. devr dev(i)r : < Ar. devr -10-  

I. Dönem. 

 d.+ inde 84b/03 

d.+ inden 42a/16 

d.+ ler 10b/06 

 d.+ lerde 18a/02 

 d.+ lerinde 14a/07 

 II. (Kimya aletlerinin içinde 

sıvıların) kaynatılarak döndürülmesi. 

d.+ i 89b/16 

d. ider 59a/04 

d. itdirüb 52b/08 

d. itdirirsin 52b/08 

III. Çevirme, döndürme.  

d. itdirmege 55b/01 

devlet : < Ar. devlet devlet : < Ar. devlet devlet : < Ar. devlet devlet : < Ar. devlet -3-  

 I. Hükümet idaresinde 

teşkilatlandırılmış olan siyasi topluluk.  

 nāśır-ı dįn (ve) d.  03a/09 

 müdebbir-i umūr-ı d.  03a/08 

 II. Ululuk, büyüklük.  

śāĥib-i d. ve ĥaşmet  03a/10 

devletühü : < Ar. devlet + hü devletühü : < Ar. devlet + hü devletühü : < Ar. devlet + hü devletühü : < Ar. devlet + hü -1- Onun 

devleti. 

 d.  03a/12 

devrdevrdevrdevr----i di di di dāāāāỷim : < Arim : < Arim : < Arim : < Ar. devr + dā. devr + dā. devr + dā. devr + dāǿim ǿim ǿim ǿim -1- 

Camdan yapılmış ve içerisinde suyun 

devr etmesini sağlayan kimya aleti.   

 d.  52b/06 

dıbdıbdıbdıbėėėė : < Ar. dıb: < Ar. dıb: < Ar. dıb: < Ar. dıbėėėė -4- Ökse otu.   

 d.  21a/13, 35b/16, 74b/17 

 d.+ dır 24a/08 

dıdıdıdıėė : < Ar. dėė : < Ar. dėė : < Ar. dėė : < Ar. dııııėė ėė ėė ėė -4- Đnce ağrı, erime 

hastalığı.  

 d.  95b/07 

 d.-ı şeyħūħete 70b/03 

 ĥummā-i d.+ a 70b/03, 77b/03-

04 

di di di di ----    : : : : -288- Demek.  

 d.- di 05a/14, 06a/01, 06a/03, 

53b/13 

 d.- digi 05a/16 

 d.- digimiz 09a/04, 09a/12, 

09b/19, 10a/14, 11a/05, 16a/10, 19a/03, 
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28b/09, 65b/07, 94a/01 

 d.- digimizi 85b/16 

 d.- dikleri 04a/01, 13a/07, 

14b/15, 15a/08, 15b/05, 20a/10, 20a/17, 

20b/05, 20b/08, 21a/03, 21a/12, 21a/13, 

21a/17, 21a/18, 21b/13, 22a/19, 22b/01, 

22b/07, 22b/09, 22b/10, 23a/01, 23a/09, 

23a/14, 23a/17, 23b/07, 23b/13, 23b/18, 

24a/02, 24a/04, 24a/05, 24a/07, 24a/09, 

24a/12, 24a/16, 24a/18, 24b/02, 26a/14, 

28b/12, 30b/16, 32a/08, 33b/07, 35b/15, 

35b/16, 41b/13, 42a/08, 42a/09, 48a/14, 

51a/19, 51b/05, 51b/08, 51b/15, 52b/07, 

59b/13, 61a/18, 66a/04, 69a/17, 72b/05, 

72b/08, 75b/15, 76b/06, 81b/05, 83a/18, 

83b/02, 84b/01, 85a/05, 85a/06, 85a/08, 

85a/09, 85b/05, 87a/08, 87a/11, 91a/02, 

92a/19, 92b/13, 92b/16, 93b/06 

 d.- dikleridir 22a/04, 23a/15, 

23b/02, 23b/10, 23b/12, 23b/17, 27a/10, 

27b/11, 41b/06, 48a/18, 50a/13 

 d.- diklerimiz 09b/06 

 d.- diklerimizden 15b/01 

 d.- dikleriniñ 71b/13 

 d.- diler 08a/05, 08a/13, 11a/12, 

15b/18, 18b/14, 22a/13, 30b/14, 31a/11, 

54a/02, 56a/10, 78a/19 

 d.- mek 11b/08 

 d.- mekdir 06b/05, 07a/06, 

19b/12, 26b/16, 49a/07, 54a/03, 68b/18, 

73a/14, 78a/16, 78b/01 

 d.- meniñ 73a/14 

 d.- mişdir 06b/14, 53b/06 

 d.- mişler 25a/02, 85b/08, 

85b/09 

 d.- nse 06b/04 

 d.- r 05b/15, 06a/05, 06a/09, 

06a/12, 06a/13, 06b/10, 07a/02, 08a/05, 

08b/07, 08b/08, 08b/17, 15a/18, 32b/06, 

42b/04, 50b/09, 57a/19, 57b/02, 78a/14, 

79a/08, 82a/17, 95a/15 

 d.- rdim 04a/04 

 d.- riz 15b/11 

 d.- rler 04a/07, 04a/09, 06a/11, 

08a/05, 08a/09, 08b/15, 09a/12, 10a/13, 

11a/02, 11a/10, 11a/12, 11a/15, 11b/13, 

13b/16, 14b/09, 15b/04, 17b/08, 18b/17, 

18b/18, 18b/19, 19b/12, 20a/10, 20a/11, 

20a/13, 20a/14, 20b/07, 21a/02, 21b/06, 

22a/19, 22b/01, 22b/02, 22b/04, 22b/05, 

22b/06, 22b/08, 22b/13, 22b/19, 23a/06, 

23a/08, 23b/01, 23b/09, 23b/14, 24a/08, 

24b/01, 25a/17, 27b/10, 28a/01, 28a/10, 

28a/12, 28a/13, 29a/07, 29a/18, 29b/01, 

29b/02, 29b/04, 29b/05, 30a/04, 31b/04, 

31b/07, 31b/08, 31b/17, 31b/19, 32a/06, 

32a/08, 32a/11, 33b/17, 34b/12, 35a/02, 

35b/15, 35b/16, 38b/07, 39b/07, 44b/14, 

45a/09, 48b/04, 53b/18, 58a/19, 58b/17, 

58b/18, 68b/17, 69b/02, 70b/05, 71b/04, 

72a/06, 73b/11, 75b/12, 76a/01, 77a/03, 

77a/16, 78b/08, 79b/09, 83a/05, 83a/18, 

86a/04 

 d.- rlerse 13b/07 

 d.- rseñ 21a/11 

 d.- sünler 13b/08 

 d.- yü 04a/16, 08a/12, 20a/10, 

33a/10, 38b/06, 49a/07, 52b/19, 78a/08, 
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79b/06, 86b/08 

 d.- yüb 95a/17 

dib : dib : dib : dib : -61- Dip.  

 d.+ inde 17b/07, 17b/17, 27a/17, 

27b/09, 37a/04, 42b/14, 44a/07, 44b/09, 

44b/18, 45b/06, 45b/13, 46a/06, 47a/04, 

47a/17, 47b/13, 48a/05, 48b/01, 54a/12, 

54b/01, 54b/07, 58a/01, 58a/05, 58b/07, 

61b/16, 62b/06, 63a/14, 64a/01, 64a/06, 

64a/11, 64a/13, 64a/17, 67b/02, 70a/12, 

71a/01, 71b/07, 71b/08, 75b/09, 78b/15, 

79b/04, 80a/02, 80b/11, 80b/18, 81a/18, 

81b/01, 86a/01, 87a/15, 87b/08, 90b/05, 

90b/08, 91a/14 

 d.+ ine 17a/13, 17b/03, 30a/06, 

31a/05, 63b/13, 71a/05, 77a/11, 77a/13, 

78b/17, 94b/01 

diken : diken : diken : diken : -7- Bazı bitkilerin dal, yaprak, 

meyve kabuğu vb. bölümlerinde 

bulunan sert, ucu sivri ve batıcı 

çıkıntılardan her biri.  

 d.+ dir 23b/16 

 d.+ i 23b/10 

 boāa d.+ i 23b/18 

 demir d.+ i 23a/17 

d.+ idir 20b/13, 20b/14 

 d.+ ini 78a/06 

dikenlü : dikenlü : dikenlü : dikenlü : -3- Dikenli.  

 d.  20a/04, 20b/12, 23b/17 

dil : dil : dil : dil : -5-  

I. Ağız boşluğunda yer alan, tat 

duymaya, besinleri ağız içinde evirip 

çevirmeye, yutmaya ve sesleri 

çıkarmaya yarayan etli, uzun ve 

hareketli organ.  

 d.+ e 21a/10, 23b/12 

 d.+ i ıd.+ i ıd.+ i ıd.+ i ıśśśśırır :ırır :ırır :ırır : Dili yakar 65b/10, 

67b/08 

II. Lisan. 

d.+ ince 11a/01 

dilber perçemidilber perçemidilber perçemidilber perçemi    : < Far. dilber + perçem: < Far. dilber + perçem: < Far. dilber + perçem: < Far. dilber + perçem        

-1- Civan perçemi.  

 d.  83a/05 

dile dile dile dile ----    : : : : -77- Dilemek, istemek.  

 d.- digiñ 34a/06, 34a/17, 35a/04, 

35b/05, 36a/05, 36a/14, 36b/03, 36b/06, 

36b/12, 37a/05, 38a/12, 38b/14, 39a/03, 

39a/15, 39b/11, 39b/14, 40a/06, 40a/18, 

40b/05, 41a/06, 41b/01, 41b/07, 41b/14, 

42a/03, 42a/13, 42b/15, 43a/03, 43a/14, 

43a/19, 43b/07, 44a/05, 44a/08, 44b/19, 

45b/02, 46a/05, 46a/16, 46b/06, 46b/09, 

46b/16, 47b/01, 47b/14, 48a/02, 48a/19, 

48b/06, 50b/15, 51b/15, 52a/17, 52b/04, 

58a/11, 59a/02, 59a/09, 59a/12, 59b/16, 

60b/12, 62a/09, 62a/17, 62b/12, 63a/01, 

63b/11, 65a/16, 66b/15, 68b/02, 70a/06, 

70b/13, 71a/20, 75a/18, 78b/08, 80a/10, 

80a/14, 81a/08, 86b/01, 87b/01, 87b/17, 

90b/03, 94a/03, 94a/15 

 d.- rseñ 38b/08 

dilki : dilki : dilki : dilki : -1- Tilki.  

 d.  13a/01 

dimdimdimdimāāāāāāāā    : < Ar. dim: < Ar. dim: < Ar. dim: < Ar. dimāāāāāāāā    -27- Beyin; akıl.  

 d.  12a/04, 14a/17, 17b/04, 

39a/08, 40a/15, 41a/13, 58b/18, 61a/01, 

63a/15, 66a/05, 69a/09, 70a/16, 75a/07 

 d.+ a 16a/16, 22a/10, 22a/11, 
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41a/18, 63a/17 

 d.+ dandır 13b/01 

 d.+ ı 40b/02, 44b/02, 70a/19, 

71a/06, 72a/05, 75b/13, 77b/03 

 d.+ ından 94b/11 

dįn : < Ar. dįndįn : < Ar. dįndįn : < Ar. dįndįn : < Ar. dįn    -1- Din.  

 nāśır-ı d.  03a/09 

dinil dinil dinil dinil ----    : : : : -21- Denilmek.  

 d.- diginden 57a/04 

 d.- mesine 13b/11 

 d.- ür 04a/18, 33b/09, 33b/10, 

33b/11, 56b/07, 56b/09, 56b/17, 57a/05, 

57b/11, 67b/13, 67b/14, 69a/06, 78a/16, 

78b/01, 78b/03, 91b/02, 94a/02, 94b/07 

direm : < Far. direm direm : < Far. direm direm : < Far. direm direm : < Far. direm -255- Dirhem.  

 d.  27a/09, 27a/10, 27a/14, 

28a/09, 28a/11, 28b/01, 28b/03, 28b/04, 

29a/08, 30b/14, 30b/15, 33b/15, 34b/10, 

34b/11, 35a/09, 35a/10, 35a/17, 35b/01, 

35b/02, 35b/07, 35b/08, 35b/11, 35b/18, 

36a/09, 37b/16, 37b/17, 37b/18, 37b/19, 

38a/01, 38a/02, 38a/19, 38b/08, 38b/10, 

39a/18, 39b/02, 40a/07, 42a/18, 42a/19, 

42b/05, 43b/11, 43b/14, 43b/16, 43b/17, 

44b/03, 44b/04, 45b/10, 47a/06, 48b/15, 

51a/11, 51b/02, 51b/06, 51b/07, 52a/05, 

52a/08, 52b/10, 52b/12, 54a/10, 57b/12, 

58b/01, 59a/17, 59b/03, 60b/01, 60b/03, 

60b/04, 60b/05, 60b/14, 60b/15, 60b/16, 

60b/17, 61b/05, 61b/08, 61b/09, 61b/10, 

61b/11, 62a/02, 62b/07, 63a/02, 63a/03, 

63a/07, 63b/02, 63b/03, 63b/17, 66b/16, 

67a/12, 67a/13, 67b/01, 67b/03, 67b/09, 

68b/11, 68b/16, 69a/15, 71b/05, 72b/05, 

72b/06, 72b/07, 72b/08, 72b/09, 72b/10, 

73a/10, 73a/11, 73a/12, 74a/08, 74a/09, 

74a/10, 74b/03, 74b/04, 74b/05, 74b/06, 

74b/07, 74b/08, 74b/09, 74b/12, 74b/17, 

74b/18, 75a/01, 75a/02, 75a/03, 75a/04, 

75a/14, 76a/14, 76a/15, 76a/16, 76a/18, 

76a/19, 76a/20, 76b/01, 76b/02, 76b/03, 

76b/10, 76b/11, 76b/12, 77a/04, 78b/06, 

82a/01, 83a/03, 83a/04, 83a/06, 83a/07, 

83a/19, 83b/01, 83b/07, 84b/04, 84b/05, 

84b/18, 84b/19, 85a/15, 85a/17, 87a/10, 

87a/11, 87a/12, 87a/13, 87b/02, 87b/03, 

87b/07, 87b/09, 87b/11, 88a/04, 88a/10, 

88a/12, 88b/02, 88b/11, 89a/01, 89a/02, 

89a/04, 89a/05, 89a/06, 89a/14, 89b/08, 

89b/09, 89b/10, 90b/11, 91a/04, 91b/06, 

91b/07, 91b/10, 92b/04, 95b/13, 95b/14 

 nıśf d.  33b/15-16 

 d.+ den 35b/02, 52b/09, 86b/11, 

89b/04 

 d.+ dir 63a/15, 86a/07, 95b/16 

 d.+ e 86b/12 

 d.+ e degin 52b/09 

 d.+ i 41b/18 

 d. olur 88a/05-06 

 nıśf d. virirsin 87a/03 

dirhemdirhemdirhemdirhem        : < Ar. dirhem : < Ar. dirhem : < Ar. dirhem : < Ar. dirhem -116- Okkanın 

dört yüzde birine eşit olan, 3,207 

gramlık eski bir ağırlık ölçüsü. 

 d.  39b/01, 41a/01, 46a/09, 

46b/03, 54a/10, 59a/05, 59a/06, 59b/02, 

60a/15, 62b/07, 62b/10, 63b/12, 78a/19, 

78b/05, 83a/02, 83b/01, 85a/14, 87a/09, 

87b/19, 88a/07, 89b/09, 89b/16, 90a/08, 
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90a/09, 90a/10, 90a/11, 90a/16, 90a/17, 

90a/18, 90a/19, 90b/09, 90b/12, 90b/15, 

91a/01, 91a/04, 91a/05, 91a/06, 91a/07, 

91a/11, 91a/12, 91b/05, 91b/08, 91b/10, 

91b/12, 92b/01, 92b/02, 92b/06, 92b/07, 

93a/03, 94a/07, 94a/09, 94b/08, 94b/10, 

94b/12, 95b/10, 95b/11 

 d.+ den 39b/02, 51b/12, 62a/06, 

62b/18, 66b/13, 67a/01, 67b/09, 69b/07, 

73b/19, 83a/08, 84a/19, 85b/04, 89a/13 

 d.+ dir 63b/09, 75b/16, 77b/11, 

79b/18, 83b/11 

 d.+ e 51b/13, 62a/06, 62b/18, 

66b/14, 67a/01, 67a/19, 69b/07, 70b/12, 

71a/15, 73b/19, 83a/08, 84a/19, 85b/04, 

86a/08, 89b/04 

 d.+ e dek 89a/13 

 d.+ inde 46b/03 

 d.+ inden 46a/09, 62b/07 

 d.+ ine 35b/10, 38a/14, 38b/09, 

40a/07, 43b/11, 60a/15, 62b/10, 63b/12, 

66b/16, 67b/03, 71b/05, 78a/19, 82a/01, 

90b/09 

 d.+ ini 93a/03 

diri : diri : diri : diri : -1- Đyice pişmemiş.   

 d. olanı 54a/20 

diril diril diril diril ----    ::::    -2-  

I. Canlanmak.  

d.- ür 10b/15 

 II. Madenin gücünün tekrar eski 

haline gelmesi.   

d.- ir 33a/02 

disendisendisendisenŧaryaŧaryaŧaryaŧarya : < Fr. dysenterie < Yun.< Fr. dysenterie < Yun.< Fr. dysenterie < Yun.< Fr. dysenterie < Yun. -5- 

Dizanteri. Ağrılı ve kanlı ishalle beliren, 

bağırsakta yaralara yol açan bulaşıcı, 

salgın hastalık, kanlı ishal. 

 d.  50a/13, 66b/01, 85a/05, 

85a/18, 85b/04 

diş : diş : diş : diş : -13- Diş.  

 d.  76b/09, 76b/14, 77a/01, 

93a/05 

 d.+ e 22b/05 

 d.+ i 13a/12 

 d.+ iñ 76b/13, 92b/12 

 d.+ lerde olan 76a/06 

 d.+ lere 50a/10, 76b/12 

 d.+ leri 76b/14, 92b/11 

diş otı : diş otı : diş otı : diş otı : -1- Diş otugillerden, kurak ve 

çorak yerlerde yetişen, çok yıllık ve 

otsu bir bitki, mısır anasonu.  

 d.  22b/10 

ditmuditmuditmuditmu : < Đt: < Đt: < Đt: < Đt. dittamo. dittamo. dittamo. dittamo -1- Beyaz 

ferasiyun, beyaz yer pırasası.  

 d.  83a/18 

ditremek (g) : ditremek (g) : ditremek (g) : ditremek (g) : -1- Titremek.  

 d.+ i 42b/01 

diyaėatilėun : < ? diyaėatilėun : < ? diyaėatilėun : < ? diyaėatilėun : < ? -1- Çeşitli bitkilerin 

karışımıyla elde edilen bir hap.  

 d.  63b/01 

diyardundiyardundiyardundiyardun : < ? -4- Aktarların imal ettiği 

bir ilaç. Pyramidon gibi ilaç isimlerini 

taklit eden uydurma bir isim.1  

 d.  61b/05, 63b/04 

 maǾacūn-ı d.  95b/06 

 d.+ uñ 63b/05 

doñ doñ doñ doñ ----    ::::    -2- Donmak.  

                                                 
1 Andreas Tietze kelimeyi diyaridon olarak 
verir. bk. Andreas Tietze, Tarihi ve Etimolojik 
Türkiye Türkçesi Lugati, Đstanbul 2002, s. 632. 
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 d.- a 92a/06 

 d.- ub 67a/15 

dög dög dög dög ----    ::::    -8- Bir şeyi toz durumuna 

getirmek için ezmek. 

 d.- ersin 34a/19, 72b/15 

 d.- memek 26a/04 

 d.- üb 26a/03, 68b/13, 83b/01, 

85a/17, 85b/09 

dögil dögil dögil dögil ----    : : : : -3- bk. dögül- 

 d.- en 25b/16 

 d.- ür 26a/05, 26a/06 

dögül dögül dögül dögül ----    : : : : -4- (Ufalamak, ezmek, 

parçalamak vb. maksatlarla) bir şeyin 

üzerine arka arkaya vurulmak. 

 d.- müş 32a/19, 32b/01, 32b/02 

 d.- üb 26a/01 

dök dök dök dök ----    ::::    -14- Dökmek.  

 d.- ecek 25b/03 

 d.- er 60a/16 

 d.- ersin 60a/11, 66b/18, 94b/09 

 d.- esin 91b/16 

 d.- meden 78b/14, 80b/03 

 d.- se 10a/17 

 d.- üb 27a/16, 38a/09, 48a/08, 

60a/07, 91b/17 

dökil dökil dökil dökil ----    : : : : -1- bk. dökül-. 

 d.- ür 88b/15 

dökül dökül dökül dökül ----    : : : : -1- Dökülmek.  

 d.- meye 26b/04 

dön dön dön dön ----    ::::    -1- Dolanmak.   

 d.- mesinden 09b/10-11  

döndür döndür döndür döndür ----    : : : : -1- Çevirmek, niteliğini 

değiştirmek.  

 d.- mek 04a/14 

dördünci : dördünci : dördünci : dördünci : -3-    Dördüncü.  

d. 25a/09 

d.+ si 14b/10, 15b/09 

dörpi : dörpi : dörpi : dörpi :     -2- Yumuşak madenleri ve ağaç 

işlerini eğelemek için kullanılan, üzeri 

seyrek ve kaba dişli çelikten el aleti.  

 d.  26a/08, 36a/06 

dörpüle dörpüle dörpüle dörpüle ----    : : : : -1- Törpü ile tozunu 

çıkarmak.  

 d.- yüb 36a/06 

dört (d) : dört (d) : dört (d) : dört (d) : -65- Dört.  

 d.  07b/15, 09b/15, 14b/03, 

15a/01, 15a/02, 15b/06, 25a/13, 28b/16, 

30a/06, 30b/01, 30b/09, 32b/02, 36b/10, 

37b/10, 38a/02, 38b/01, 42b/10, 43a/10, 

45b/03, 45b/05, 49b/03, 49b/05, 54a/15, 

54a/16, 58b/11, 60a/18, 60b/04, 62a/19, 

62b/02, 63a/03, 64b/16, 66b/03, 68a/13, 

70a/07, 70b/14, 71b/17, 73b/18, 75a/13, 

75a/15, 76b/19, 77a/07, 80b/04, 82b/14, 

83a/15, 83b/02, 84b/11, 85a/15, 85b/18, 

88a/08, 89b/10, 90b/12, 92a/11, 93a/08, 

93a/10, 93b/11, 94a/17, 94a/18, 95b/15 

 d.+ den 29a/11 

 d.+ dür 25a/06 

 d.+ e 95b/16 

 d. kerre ideler 65a/06 

dört yüz : dört yüz : dört yüz : dört yüz : -3- Dört yüz.  

 d.  38b/08, 43b/14, 59a/05 

dört yüz seksen : dört yüz seksen : dört yüz seksen : dört yüz seksen : -1- Dört yüz seksen.  

 d.  75a/02-03 

döşe döşe döşe döşe ----    : : : : -4- Sermek, yaymak.  

 d.- rsin 30a/06, 30a/07, 30a/08 

 d.- yesin 81b/16 
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döşen döşen döşen döşen ----    : : : : -1- Ekilmek, atılmak.  

 d.- se 10b/13 

dudududuǾǾǾǾācācācācı : ı : ı : ı : -1- Biri için Allah’a dua eden 

kimse.  

 d.+ ları 03a/18 

dudya : < ? dudya : < ? dudya : < ? dudya : < ? -1- Bir tür hap.  

 ĥabb-ı d.  61a/18 

dudududuħħħħān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.    dudududuħħħħān ān ān ān -6- Duman.  

 d.+ dan 09b/16, 09b/17 

 d.+ ı 37b/02, 60a/01, 71b/01 

 d.+ lar 15b/11 

dudududuħħħħūl : < Ar.ūl : < Ar.ūl : < Ar.ūl : < Ar.    dudududuħħħħūl ūl ūl ūl -1- Dâhil olma, 

ulaşma.   

 d.  78a/05 

ddddūūūūėėėėūūūū : < Far. d: < Far. d: < Far. d: < Far. dūūūūėėėėūūūū -1- Yaban havucu 

tohumu.  

 d.  83a/18 

dulfįn : < Far. dulfįn dulfįn : < Far. dulfįn dulfįn : < Far. dulfįn dulfįn : < Far. dulfįn -2- Yunus balığı.  

 d.  12b/08 

ddddūnūnūnūn : < Ar. dūn: < Ar. dūn: < Ar. dūn: < Ar. dūn -1- Aşağı. 

 d.+ dur 56b/10 

dur dur dur dur ----    : : : : -1- Beklemek.  

 d.- ur 35b/09 

duruncduruncduruncdurunc : -1- bk. turunc.  

 d.  24b/02 

dut dut dut dut ----    : : : : -1- Tutmak, durmak.  

 d.- arsa 17a/13 

duz : duz : duz : duz : -1- bk. ŧuz.  

 d.+ ı 75a/03 

dühn : < Ar. dühn dühn : < Ar. dühn dühn : < Ar. dühn dühn : < Ar. dühn -33- Yağ.  

 d.  33a/03, 33b/17 

 d.-i belesān 90b/17 

 d.-i ĥadįd 86a/04 

 d.-i kehrübā 74b/03 

 d.-i kibrįt 54a/10-11, 54a/14, 

54b/05, 54b/06-07, 89a/03, 89a/10, 

89a/13, 89b/05 

 devāǿ-i d.-i kibrįt 88b/19 

 d.-i kibrįtden 54a/17 

 d.-i kibrįti 54a/13 

 d.-i kibrįtle 89a/09 

 d.d.d.d.----i li li li lāāāā----yuyuyuyuĥĥĥĥteriėteriėteriėteriė : Hacer-i 

mükerrem devalarına verilen isimlerden 

biri. 18b/17-18 

 d.-i ǾarǾar 92a/03 

 d.-i şerįf 75b/12 

 d.-i ŧarŧir 32b/19, 63b/12 

 d.-i ŧarŧiri 57a/17, 78b/12, 

78b/13, 80b/02 

 d.-i zāc 74b/12 

 d.-i zācla 54a/06-07 

 d.+ i 32b/18, 69a/01 

 d. olur 43b/10, 48b/14 

dühniyye : < Ar. dühniyye dühniyye : < Ar. dühniyye dühniyye : < Ar. dühniyye dühniyye : < Ar. dühniyye -3- Yağa ait, 

yağla ilgili; yağlılık.   

 d.  08b/03 

 eczāǿ-i d.  33b/17-18 

 d.+ dir 08a/17 

dühnü’ldühnü’ldühnü’ldühnü’l----efefefefāviyye : āviyye : āviyye : āviyye : < Ar. dühn + efāviye< Ar. dühn + efāviye< Ar. dühn + efāviye< Ar. dühn + efāviye 

-1- Baharat yağı.  

 d.  38b/06 

dükkdükkdükkdükkānānānān        : < Ar. dükkān : < Ar. dükkān : < Ar. dükkān : < Ar. dükkān -3- Küçük imalat 

yapılan iş yeri.  

 d.+ ıdır 85b/10 

 d.+ ında 85b/12 

 d.+ ında olan 85b/11 

dünydünydünydünyā : < Ar. dunyā ā : < Ar. dunyā ā : < Ar. dunyā ā : < Ar. dunyā -1- Dünya.  

 d.+ dır 11b/04 
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dür : dür : dür : dür : -1- Tür, çeşit.   

 d.+ lerini 18a/01 

dürdiyyet : < Far. dürdiyyet dürdiyyet : < Far. dürdiyyet dürdiyyet : < Far. dürdiyyet dürdiyyet : < Far. dürdiyyet -1- Tortuya, 

posaya ait.  

 d.  15a/01 

dürlü :dürlü :dürlü :dürlü :    -5- Çeşitli.  

 d.  15b/02, 16b/06, 52a/11 

 d.+ dür 27a/01 

    d. d.+ dür 19a/05 

düstdüstdüstdüstūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.    düstdüstdüstdüstūrūrūrūr -1- Vezir.  

 d.-ı muǾažžam 03a/11 

düş düş düş düş ----    : : : : -4-  

I. Düşmek. 

 d.- üb 12b/08 

 II. Vakti gelmeden ölü doğmak. 

d.- meden 70b/11 

 III. Düşmek, damlamak.  

d.- er 88b/18 

d.- se 88b/17 

düşür düşür düşür düşür ----    : : : : -2-  

 I. Vakti gelmeden ölü doğurmak. 

d.- ür 89b/08 

II. Vücuttan ayırmak.  

d.- ür 65b/09 

düz düz düz düz ----    : : : : -6- Yapmak, meydana getirmek. 

 ĥablar d.- eler 42a/19, 60b/18 

 ėurślar d.- eler 44b/05 

 maǾcūn d.- eler 73a/12 

 sefūf d.- eler 85a/17 

 d.- üb 84b/12 

düzil düzil düzil düzil ----    : : : : -3- bk. düzül-.  

 d.- üb 91a/16 

cevāriş d.- üb 89b/06 

 ĥablar d.- üp 62a/16-17 

düzül düzül düzül düzül ----    : : : : -1- Yapılmak, edilmek.  

 d.- ür 91a/16 

EEEE    

eeeeǾǾǾǾālālālālį : < Ar. eį : < Ar. eį : < Ar. eį : < Ar. eǾǾǾǾālį ālį ālį ālį -1- Pek yüksek olanlar, 

şeref sahibi olan büyük (kimseler)  

 śadr-ı e.  03a/11 

eeeeǾammǾammǾammǾamm    : < Ar. e: < Ar. e: < Ar. e: < Ar. eǾamm Ǿamm Ǿamm Ǿamm -1- Çok yaygın.  

 e. olur 04b/19 

ebebebebābil : < Ar. ebābil ābil : < Ar. ebābil ābil : < Ar. ebābil ābil : < Ar. ebābil -1- Dağ kırlangıcı.  

 e.  13a/06 

ebdebdebdebdān : < Ar. ebdān ān : < Ar. ebdān ān : < Ar. ebdān ān : < Ar. ebdān -1- Bedenler.  

 Ǿilm-i e. : Tıp.  01a/14 

ebedenebedenebedenebeden        : < Ar. ebeden : < Ar. ebeden : < Ar. ebeden : < Ar. ebeden -1- Hiçbir vakit.  

 e.  92a/19 

ebedį : < Ar. ebedį ebedį : < Ar. ebedį ebedį : < Ar. ebedį ebedį : < Ar. ebedį -1- Sonsuz, kalıcı.  

 e.  81a/04 

ebhel :ebhel :ebhel :ebhel :    < Ar. ebhel< Ar. ebhel< Ar. ebhel< Ar. ebhel -2- Ardıç ağacı ve 

ardıç ağacı meyvesi.  

 e.  24a/13 

ebebebebūcehil ūcehil ūcehil ūcehil ėarpuzėarpuzėarpuzėarpuzı : ı : ı : ı : -1- Acı hıyar, acı 

elma, it hıyarı.  

 e.+ dır 22a/06 

ebyaŜ : < Ar. ebyaŜ ebyaŜ : < Ar. ebyaŜ ebyaŜ : < Ar. ebyaŜ ebyaŜ : < Ar. ebyaŜ -9- Beyaz.  

 beĥmen-i e.  23a/14 

 śandal-ı e. ve aĥmer 95b/10 

 sūsen-i e.  23b/05 

 verd-i e.  21a/06 

 zāc-ı e.  52a/16, 91b/12, 92b/01 

 ŧarŧir-i e.+ dan 63b/17 

 zāc-ı e.+ ıñ 53a/09 

ecl : < Ar. ecl ecl : < Ar. ecl ecl : < Ar. ecl ecl : < Ar. ecl -3- Sebep.  

 e.+ den 02b/11, 53b/19, 56b/10 

ecsecsecsecsām : < Ar.ām : < Ar.ām : < Ar.ām : < Ar.    ecsecsecsecsām ām ām ām -6- Cisimler, 

bedenler.  
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 e.  08a/12 

 cemįǾ-i e.  08a/18 

 netįceǿ-i Ǿālem-i e.  01a/11 

 e.+ a 55a/07 

 e.+ ıñ 08a/09, 08a/13 

ecved : < Ar. ecved ecved : < Ar. ecved ecved : < Ar. ecved ecved : < Ar. ecved -1- Daha iyi olan.  

 e.+ dir 13a/02 

eczeczeczeczāāāāǿǿǿǿ    : < Ar. ecz: < Ar. ecz: < Ar. ecz: < Ar. eczāāāāǿǿǿǿ    -7- Parçalar, 

kısımlar.  

 e.-i arŜiyyeye 32b/14 

 e.-i beden 13b/04 

 e.-i dühniyye 33b/17-18 

 e.-i āıdāyı 15a/03 

 e.-i ħāricesi 67b/11 

 e.-i kibrįtisi 63b/13 

 e.-i Ǿālemiñ 06a/10 

eczeczeczeczā : ā : ā : ā : -41- bk. eczāǿ.   

 e.  85b/10, 87a/02, 92a/01, 

94b/15 

 e.+ dan 62a/02 

 e.+ lar 26a/05, 40b/10, 75a/12, 

91a/16 

 e.+ larda 34a/11 

 e.+ lardan 91a/15 

 e.+ ları 25b/08, 28a/19, 33a/15, 

73a/04, 79a/14, 92a/02 

 e.+ larıñ 73a/07 

 e.+ larını 25b/06, 25b/07, 

29b/10, 81b/08 

 e.+ larınıñ 72b/13 

 e.+ larıyla 73a/14 

 e.+ nıñ 25b/17, 29b/11, 30b/04, 

61b/14, 61b/17, 93a/18 

 e.+ sı 09a/01, 31a/15, 31a/16 

 e.+ sında 09a/18, 09b/01, 79a/11 

 e.+ sını 25b/12, 29b/01, 79a/16 

 ėuvvet-i e.+ ya 53a/17 

 e.+ yı 25b/16 

ededededāmāmāmām----Allāhü teAllāhü teAllāhü teAllāhü teǾǾǾǾālāālāālāālā : Ar.: Ar.: Ar.: Ar. -1- “Allah 

devam ettirsin” manasına gelen dua. 

 e.  03a/11-12 

edhedhedhedhān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.    edhedhedhedhān ān ān ān -1- Sürülecek güzel 

kokulu yağlar. 

 taėŧįr-i ervāĥ-ı e.+ dır 49a/02 

ednednednednā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ednednednednā ā ā ā -2- Az, pek az. 

 e.  03b/07, 79a/03 

edviyeedviyeedviyeedviye : < Ar. edviye < Ar. edviye < Ar. edviye < Ar. edviye -1- Đlaçlar, 

dermanlar; çareler.   

 e.+ lerdir 23b/19 

edviyye : edviyye : edviyye : edviyye : -13- bk. edviye.  

 e.  90a/12 

 e.-i laŧįfeniñ 03b/07 

 e.-i muėavviyye 49b/15 

 e.-i müdebbere 02b/19, 03a/02 

 e.-i müfrede ve mürekkebe 

56b/11-12, 56b/14 

 e.-i müfredeniñ 56b/01, 56b/07 

 e.-i mürekkebeniñ 56b/04 

 e.+ de 89b/13 

 e.+ ǿi 22a/18 

 e.+ ye 95a/11 

edyedyedyedyān : < Ar. edyān ān : < Ar. edyān ān : < Ar. edyān ān : < Ar. edyān -2- Dinler.  

 e.  01b/08 

 Ǿilm-i e.  01a/14 

efefefefǾǾǾǾāl : < Ar. efāl : < Ar. efāl : < Ar. efāl : < Ar. efǾǾǾǾāl āl āl āl -3- Đşler, ameller.  

 e.e.e.e.----i i i i ŧabŧabŧabŧabįįįįǾǾǾǾįyi :įyi :įyi :įyi : Vücudun doğal 

hareketleri. 76a/03-04 

 e.-i ŧabįǾiyyeyi 77a/17 
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 e.+ ini 13b/09 

efefefefāviyye : < Ar. āviyye : < Ar. āviyye : < Ar. āviyye : < Ar. efefefefāviye āviye āviye āviye -1- Baharatlar.  

 e.  38b/06 

efñal : < Ar. efñal efñal : < Ar. efñal efñal : < Ar. efñal efñal : < Ar. efñal -7- Çok üstün.  

 e.  85b/12 

 e.-i cemįǾ-i mükevvenāt 01a/11 

 e.+ dir 27b/18, 38a/13, 39a/01 

 e.+ i 34a/16 

 e.+ idir 68a/15 

efleflefleflāk : < Ar. eflāk āk : < Ar. eflāk āk : < Ar. eflāk āk : < Ar. eflāk -4-  

I. Semalar, gökler. 

 e.  01a/11 

 Ǿālem-i e.+ dan 12a/02 

 Ǿālem-i e.+ dır 11b/12 

 II. Kader.  

e.+ la 09b/03 

EflEflEflEflāāāāŧŧŧŧūn : ūn : ūn : ūn : -4- Aristo’nun hocası olan 

Yunan filozofu.  

 E.  05b/17, 53b/04 

 meźheb-i E.+ dur 05b/16 

 E.+ ı 06a/09 

efleflefleflāāāāŧŧŧŧūnūnūnūnį : < Ar. eflį : < Ar. eflį : < Ar. eflį : < Ar. eflāāāāŧŧŧŧūn + ūn + ūn + ūn + įįįį -9- Taktįr için 

fırının üzerine konan tencere veya 

demirin üzerine geçirilen ve taktîr olan 

buharın tahliye edilmesi için kullanılan 

ağzı geniş eğimli bir alet.  

 e.  39b/12, 42a/07, 42a/14, 

45b/12, 46b/10, 64b/01 

 ėarǾa-i e.+ de 28a/16 

 e.+ ler 25b/03 

 e.+ niñ 65b/01 

efrefrefrefrāciyā : < ? āciyā : < ? āciyā : < ? āciyā : < ? -5- Göz otu, çilek.  

 e.  76a/17, 76a/19, 92b/15, 

93b/10 

 e.+ dır 22b/02 

efrefrefrefrād : < Ar.ād : < Ar.ād : < Ar.ād : < Ar.    efrefrefrefrād ād ād ād -1- Fertler.  

 e.+ ını 08b/16 

efsentįn : < Ar. efsentįn efsentįn : < Ar. efsentįn efsentįn : < Ar. efsentįn efsentįn : < Ar. efsentįn -5- Pelin 

 e.  34b/13, 45a/13, 45a/18 

 milĥ-i e.  92b/03 

 e.+ de 35a/19 

efyefyefyefyūnūnūnūn : < Far. efy: < Far. efy: < Far. efy: < Far. efyūn < Yun. opion ūn < Yun. opion ūn < Yun. opion ūn < Yun. opion -7- 

Afyon, haşhaştan çıkan uyutucu bir 

madde.  

 e.  72b/04, 73a/03, 73a/09, 

76b/18, 87b/10 

 rubb-ı e.  72b/05 

 e.+ uñ 72b/18 

eger : < Far. eger eger : < Far. eger eger : < Far. eger eger : < Far. eger -97- Eğer, şayet.  

 e.  13b/07, 14a/16, 14a/18, 

14a/19, 15a/12, 16b/09, 16b/12, 16b/17, 

17a/16, 17b/04, 17b/16, 18b/08, 29a/19, 

30a/19, 30b/01, 33b/08, 33b/09, 34b/09, 

34b/10, 35a/12, 35b/12, 37b/07, 38a/13, 

41b/19, 43a/04, 43a/07, 43b/02, 45b/17, 

47b/18, 50b/02, 51a/03, 51a/04, 51b/04, 

51b/13, 53b/08, 55b/08, 55b/09, 56a/15, 

56b/13, 57b/07, 59b/19, 60a/02, 60a/08, 

60a/09, 61b/03, 62a/02, 62a/13, 63b/05, 

65a/01, 65a/07, 65a/08, 66a/01, 66a/05, 

66a/07, 66a/08, 66a/10, 66a/12, 66a/19, 

66b/04, 66b/19, 67a/15, 67b/19, 69a/13, 

70a/09, 75b/19, 76a/11, 76a/12, 78b/18, 

79a/07, 82a/06, 82b/04, 82b/08, 84b/13, 

84b/14, 85a/04, 85a/05, 85a/07, 86a/03, 

88a/05, 88b/14, 88b/17, 89a/07, 89a/17, 

91a/09, 91a/18, 92a/03, 93b/08, 93b/11, 

93b/17, 94a/12, 94a/13, 94b/03, 94b/14, 
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95a/03, 95a/06 

egerçiegerçiegerçiegerçi : < Far. egerçi: < Far. egerçi: < Far. egerçi: < Far. egerçi -1- Her ne kadar, 

gerçi.  

e.  29b/06 

egiregiregiregir : <<<<    Yun. akoronYun. akoronYun. akoronYun. akoron -1- Karın ağrısında 

kullanılan bir kök, andız.  

 e.+ dir 87a/07 

eglen eglen eglen eglen ----    : : : : -1- Durmak, beklemek.  

 e.- sün 26a/04 

egri : egri : egri : egri : -3-  

 I. Yatay, kavisli.  

 e.  31b/03 

II. Eğri boyun, turna ve 

māǿilü’r-raėabe adı da verilen damıtma 

aleti.  

e.  31b/17, 32a/08 

ehl : < Ar. ehl ehl : < Ar. ehl ehl : < Ar. ehl ehl : < Ar. ehl -4-  

 I. Bir işin ustası, muktedir, 

yeterli kimse.    

 e.-i śanǾat 42a/12 

 e.-i ŧıbb 27a/01 

 e.+ i 08a/11 

II. Bir yerin, bir topluluğun 

halkından olan, cemaat.  

e.-i Đslāma 04a/10-11 

ek ek ek ek ----    : : : : -1- (Bir şeyi belli bir maksatla) 

serpmek.  

 e.- seler 92b/15 

eėeėeėeėālālālālįm : < Ar. eėįm : < Ar. eėįm : < Ar. eėįm : < Ar. eėālālālālįmįmįmįm        -2- Dünyanın 

mıntıkaları, memleketler, diyarlar.   

e.e.e.e.----i sebi sebi sebi sebǾa :Ǿa :Ǿa :Ǿa : Eskiden yer yüzünün 

ayrıldığı ve farklı yıldızların etkisi 

altında bulunduğu kabul edilen yedi 

iklim, yedi bölge. 01b/14 

 e.-i sebǾanıñ 01b/14 

ekber :ekber :ekber :ekber :    < Ar. ekber < Ar. ekber < Ar. ekber < Ar. ekber -16- Çok (daha) 

büyük.  

 Ǿālem-i e.  11b/04, 12b/04, 

16a/12 

 sırr-ı e.  05b/04, 06a/16, 55b/18 

 Ǿālem-i e.+ de 11b/06, 11b/10, 

11b/17, 11b/18, 11b/19, 12a/03, 19b/07 

 Ǿālem-i e.+ e 12b/03 

 Ǿālem-i e.+ i 11b/11 

 Ǿālem-i e.+ iñ 16a/06 

ekintisini : ekintisini : ekintisini : ekintisini : -1- bk. eykinti.  

 e. + sini  36a/10 

ekl : < Ar. ekl ekl : < Ar. ekl ekl : < Ar. ekl ekl : < Ar. ekl -5- Yeme.  

 e.  15a/01, 17a/08 

 e. eylemeyeler 61a/10 

 e. ider 82a/16, 93a/02 

ekil : < Ar.ekil : < Ar.ekil : < Ar.ekil : < Ar.    ? ? ? ? -1-    Ağızda ve diş etlerinde 

olan yara.  

    e. + ler  93a/05 

ekmek : ekmek : ekmek : ekmek : -1- Ekmek.  

 e.  86b/02 

ekmel :ekmel :ekmel :ekmel :    < Ar. ekmel < Ar. ekmel < Ar. ekmel < Ar. ekmel -1- Çok (daha) 

kâmil, mükemmel.  

 e.+ dir 19a/12 

ekekekekŝer : < Ar. ekŝer ŝer : < Ar. ekŝer ŝer : < Ar. ekŝer ŝer : < Ar. ekŝer -12- Daha çok; 

genellikle.  

 e.  14b/02, 17b/03, 31b/14, 

42a/09, 50b/11 

 e.+ dir 27b/18, 31a/10 

 e.+ i 34a/01, 34a/08, 80b/06 

 e.+ iniñ 83a/02 

 e.+ iyle 62a/06 

eksik : eksik : eksik : eksik : -2- Noksan.  
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 e.  29a/11, 40a/13 

eksil eksil eksil eksil ----    : : : : -1- Azalmak.  

 e.- ürse 82a/03 

ekşi : ekşi : ekşi : ekşi : -7- Sirke veya limon tadında olan, 

ekşi.  

 e.  26a/06, 37a/01, 37a/02, 

37a/11, 85b/14 

 e.+ dir 82b/17 

ekşilik (g) : ekşilik (g) : ekşilik (g) : ekşilik (g) : -4- Tadı ekşi olma, ekşilik. 

 e.  33b/16, 86a/03 

 e.+ i 44a/12, 83a/14 

el : el : el : el : -11- Kolun bilek mafsalından 

itibaren avuç ve parmakları içine alan 

ve iş görmeye, tutmaya yarayan kısmı. 

 e.  25a/07, 39a/14 

 e.+ e 92a/05 

 e.+ ini 16b/09, 16b/12, 17a/03, 

25a/08 

 e.+ leri 69b/10 

 e.+ leriñ 69b/09 

 e.+ lerine 69b/10 

 e.+ leriyle 78a/06 

elbette : < Ar. el + bettete elbette : < Ar. el + bettete elbette : < Ar. el + bettete elbette : < Ar. el + bettete -5- Mutlaka.  

 e.  10a/07, 19a/10, 24a/07, 

48a/13, 57a/19 

ele ele ele ele ----    : : : : -1- Elek yardımıyla ayıklamak. 

 e.- dikden 62a/10 

elek : elek : elek : elek : -3- Elek.  

 e.  31a/08 

 e.+ den 62a/10, 81b/18 

elem : < Ar. elem elem : < Ar. elem elem : < Ar. elem elem : < Ar. elem -3- Ağrı, acı.  

 e.  56a/08 

 e.+ den 91b/02 

 e.+ lerine 01a/17 

elen elen elen elen ----    ::::    -1- Elekten geçirilmek.  

 e.- miş 32a/16 

elf : < Ar. elf elf : < Ar. elf elf : < Ar. elf elf : < Ar. elf -1- Bin.  

 iĥdā Ǿaşer miỷe ve e.  95b/05 

elfi : < Ar. elfielfi : < Ar. elfielfi : < Ar. elfielfi : < Ar. elfi    -1- Bininci.  

 e.  92a/18 

elelelel----ĥaĥaĥaĥaėė : < Ar. el + ėė : < Ar. el + ėė : < Ar. el + ėė : < Ar. el + ĥaĥaĥaĥaėė ėė ėė ėė -1- Doğrusu, 

gerçekten, hakikaten.  

e.  04b/13 

elli : elli : elli : elli : -8- Elli.  

 e.  28b/03, 54a/10, 61b/09, 

63b/12, 64b/15, 67b/09, 78b/05, 83a/02 

elma : elma : elma : elma : -1- Elma.  

 e.  65b/12 

elelelel----maėmaėmaėmaėāletü’āletü’āletü’āletü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝāniye : < Ar. el + maėāle āniye : < Ar. el + maėāle āniye : < Ar. el + maėāle āniye : < Ar. el + maėāle 

+ + + + ŝŝŝŝāniye āniye āniye āniye -2- Đkinci makale.  

 e.  13a/13, 74a/16 

elelelel----maėmaėmaėmaėālātü’ālātü’ālātü’ālātü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝālālālāliiiiŝŝŝŝe :e :e :e :    <<<<    Ar. el + maėālāt Ar. el + maėālāt Ar. el + maėālāt Ar. el + maėālāt 

+ + + + ŝŝŝŝāliāliāliāliŝe ŝe ŝe ŝe -1- Üçüncü makale.  

 e.  24b/12 

elelelel----maėmaėmaėmaėāletü’lāletü’lāletü’lāletü’l----ūlā : < Ar. el + maėāle + ūlā : < Ar. el + maėāle + ūlā : < Ar. el + maėāle + ūlā : < Ar. el + maėāle + 

ūlā ūlā ūlā ūlā -1- Birinci makale.  

 e.  49a/08 

elelelel----maėmaėmaėmaėāletü’rāletü’rāletü’rāletü’r----rābirābirābirābiǾǾǾǾa : < Ar. el + maėāle a : < Ar. el + maėāle a : < Ar. el + maėāle a : < Ar. el + maėāle 

++++    rābirābirābirābiǾa Ǿa Ǿa Ǿa -1- Dördüncü makale.  

 e.  33b/02 

elmelmelmelmāsāsāsās : < Ar. elm: < Ar. elm: < Ar. elm: < Ar. elmās < Yun. adamas ās < Yun. adamas ās < Yun. adamas ās < Yun. adamas -1- 

Billûrlaşmış saf karbondan ibâret, çok 

sert, çok kıymetli parlak taş.  

 e.  10b/02 

emįn : < Ar. emįn emįn : < Ar. emįn emįn : < Ar. emįn emįn : < Ar. emįn -1- Güvenli.  

 e. olur 90a/16 

em(i)r : < Ar. emr em(i)r : < Ar. emr em(i)r : < Ar. emr em(i)r : < Ar. emr -11-  

 I. Đş, şey, husus; olay, hadise.  
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 e.  06a/06 

 e.+ dir 67b/14 

e.-i küllį 06a/14 

 e.-i maǾlūmdur 05a/15 

 e.-i meşrūǾdur 01a/09, 56a/05 

 e.-i semāvį-i ilāhįdir 07a/09-10 

 e.-i vaĥdānįdir 05b/06 

 e.-i vāĥiddir 08a/05 

 e.-i žāhirdir 07b/04 

 II. Bir şeyin yapılması veya 

yapılmaması hususunda bildirilen kesin 

hüküm, buyruk.  

e. itmişlerdir 56a/08 

emremremremrāāāāŜ : < Ŝ : < Ŝ : < Ŝ : < Ar. emrAr. emrAr. emrAr. emrāāāāŜ Ŝ Ŝ Ŝ -19- Hastalıklar, 

illetler.  

 e.  55b/07, 55b/08 

 e.-ı cildiyyeniñ 69a/19-69b/01 

 e.e.e.e.----ı ı ı ı ĥĥĥĥāddeye :āddeye :āddeye :āddeye : Azgın ve iltihaplı 

(çıban yara) hastalıklar. 95b/09 

 e.e.e.e.----ı ı ı ı ĥĥĥĥārriyyeye :ārriyyeye :ārriyyeye :ārriyyeye : Ateşli 

hastalıklar. 54b/16 

 e.-ı kebede 95b/07 

 e.-ı müzmineler 14b/02 

 e.-ı raĥme 83a/17 

 e.e.e.e.----ı rediyyeye :ı rediyyeye :ı rediyyeye :ı rediyyeye : Azgın, vahim 

hastalıklar.  36a/04-05 

 e.-ı ŧarŧiriyyede 51a/14 

 e.-ı vebāǿiyye 88a/17 

 e.-ı vebāǿiyyeye 41a/16 

 kitāb-ı e.+ da 05a/13 

 taĥrįk-i e.+ da 14a/07 

 uśuśuśuśūlūlūlūl----i e.+ di e.+ di e.+ di e.+ dır :ır :ır :ır : Hastalıkların 

kökeni. 49b/05 

 e.+ ı 56b/11 

 e.+ ıñ 14a/01, 14a/06 

 e.+ lar 14a/10 

emremremremrāāāāŜü’sŜü’sŜü’sŜü’s----seyelseyelseyelseyelāniyye : < Ar.  āniyye : < Ar.  āniyye : < Ar.  āniyye : < Ar.  emremremremrāāāāŜ + Ŝ + Ŝ + Ŝ + 

seyelāniyye seyelāniyye seyelāniyye seyelāniyye -1- Çıban, şirpençe 

 e.+ den 14b/05 

ememememŝŝŝŝāl : < Ar. āl : < Ar. āl : < Ar. āl : < Ar. ememememŝŝŝŝāl āl āl āl -1- Benzer.  

 e.+ i 01b/04 

eñeñeñeñ : -1- Oynak yeri, büküm yeri, eklem.

 e.+ lere 23b/13 

enenenenārārārār : < Far. enār: < Far. enār: < Far. enār: < Far. enār -2- Nar.   

 e.  85a/14 

 e.+ dır 22b/14 

encebencebencebencebārārārār : < Far. enceb: < Far. enceb: < Far. enceb: < Far. encebārārārār -1- Beşparmak 

otu. 

 e.  76a/11 

encireencireencireencire : < Far. encere: < Far. encere: < Far. encere: < Far. encere -1- Isırgan otu.  

e.  20b/13 

enenenenŧuleŧuleŧuleŧule : -1- bk. entüle.   

 e.  85a/13 

entüleentüleentüleentüle : < Ar. entüle: < Ar. entüle: < Ar. entüle: < Ar. entüle -2-  Kâfur kokulu 

ve zencefil cinsinden uyuşukluğu 

giderici bir kök, peygamber düğmesi 

kökü.   

e.  22b/13 

 e.+ dir 23b/09 

envenvenvenvāāāāǾǾǾǾ    : < Ar. envā: < Ar. envā: < Ar. envā: < Ar. envāǾ Ǿ Ǿ Ǿ -29- Çeşitler, türler.  

 e.  09a/05, 11a/16, 13b/15, 

14a/15, 15b/02, 16b/06, 51a/16, 52a/11, 

52a/12, 52a/13, 69b/11 

 e.-ı ĥayvānāt 14a/08 

 e.-ı maǾādin 14a/09 

 e.-ı maraŜa 55a/11 

 e.-ı maraŜlar 14a/10 

 e.-ı nebātāt 14a/08 
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 e.-ı žāhireyi 06b/09 

 e.+ ı 07a/15 

 e.+ ına 43a/11, 43b/04, 44b/15, 

47a/06, 54b/19, 58b/19, 59b/12, 85a/18 

 e.+ ındandır 55a/15 

 e.+ ını 22a/01, 56a/17 

envenvenvenvāāāāǾǾǾǾi : < Ar. envāi : < Ar. envāi : < Ar. envāi : < Ar. envāǾ + i Ǿ + i Ǿ + i Ǿ + i -1- Çeşitli.  

 e.  68a/09 

erbaerbaerbaerbaǾa : < Ar. erbaǾa Ǿa : < Ar. erbaǾa Ǿa : < Ar. erbaǾa Ǿa : < Ar. erbaǾa -10- Dört.  

 Ǿanāśır-ı e.  06b/12 

 Ǿilel-i e.  56b/09 

 Ǿanāśır-ı e.+ dan 13b/03, 15b/06 

 ėuvā-yı e.+ dır 02a/01 

 aħlāŧ-ı e.+ nıñ 15b/19 

 aħlāŧ-ı e.+ ya 15b/19, 21b/02-03, 

22a/08 

 Ǿanāśır-ı e.+ yı 06a/18 

erberberberbāb : < Ar. erbāb āb : < Ar. erbāb āb : < Ar. erbāb āb : < Ar. erbāb -9- Bir işten iyi 

anlayan, o işte becerikli.  

 e.-ı maǾārif 93b/16 

 e.-ı śanǾatıñ 48b/03 

 e.-ı śınāǾat 54a/03 

 e.+ ı 58a/17, 58b/17, 67b/13, 

81b/11 

 e.+ ınıñ 02b/09, 57b/12 

eri eri eri eri ----    : : : : -8- Erimek.   

 e.- miş 30a/17, 47b/12 

 e.- r 59a/18, 60a/07, 77a/07, 

88b/15 

 e.- ye 60a/07 

 e.- yüb 88a/09 

erit (d) erit (d) erit (d) erit (d) ----    : : : : -3- Eritmek. 

 e.- irsin 66b/16 

e.- mek 25b/04 

 e.- seler 11a/08 

erlik (g) : erlik (g) : erlik (g) : erlik (g) : -1- Erkeklik; cinsel güç.  

 e.+ e 74a/14 

ermenį : < Ar. Ermenį ermenį : < Ar. Ermenį ermenį : < Ar. Ermenį ermenį : < Ar. Ermenį -7- Ermeni.  

 ĥacer-i e. + dir  23a/07 

kil-i e.  36a/18, 36b/07-08, 

43b/15, 65a/18 

 ŧıyn-i e.  21b/11, 92b/07 

erverververvāāāāĥĥĥĥ    : < Ar. erv: < Ar. erv: < Ar. erv: < Ar. ervāāāāĥĥĥĥ    -5-   

 I. Ruhlar. 

e.  12a/02 

e.+ dan 10a/08  

 e.+ ı 69b/16, 69b/17 

 II. Bitki ve cisimlerden 

damıtımla elde edilen uçucu madde.  

taėŧįr-i e.-ı edhāndır 49a/02 

eśaeśaeśaeśaĥĥĥĥĥĥĥĥ : < Ar. eśa: < Ar. eśa: < Ar. eśa: < Ar. eśaĥĥ ĥĥ ĥĥ ĥĥ ----1111----     Daha sahih, 

doğru.  

 e. olan 28b/07 

esbesbesbesbāb : < Ar. esbāb āb : < Ar. esbāb āb : < Ar. esbāb āb : < Ar. esbāb -1- Sebepler.  

 e.e.e.e.----ı sitteı sitteı sitteı sitte----i Ŝari Ŝari Ŝari Ŝarūriyyeniūriyyeniūriyyeniūriyyeniñ :ñ :ñ :ñ : Vücudu 

etkileyen altı sebep (Hava, yeme-içme, 

uyku, duygular, hareket, vücudun 

arınması.). 49a/14 

eeeeŝer : <ŝer : <ŝer : <ŝer : <    Ar. eAr. eAr. eAr. eŝer ŝer ŝer ŝer -13-  

 I. Belirti, alamet; iz.   

e.  07b/10, 10a/02, 54a/17 

 e.+ i 19a/01, 42b/07, 65a/09 

 e.+ ler 07b/08 

e.+ lere 94b/04 

 e.+ leri 07b/03, 22a/04, 94a/15 

  II. Bir olayın geride bıraktığı iz.  

e. itdigi 29b/13 

III. Đz, kalıntı.  
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e.+ leri  41b/17 

esfelesfelesfelesfel : < Ar. esfel : < Ar. esfel : < Ar. esfel : < Ar. esfel -15- Alt,    aşağı.    

 e.-i bedende 17b/07 

 e.-i ināda 78b/19 

 e.-i ėarǾada 38b/19, 40b/09-10, 

41a/04, 41a/09, 41a/11-12, 41b/09, 

42b/09, 42b/19, 43a/09, 43a/15, 43a/17, 

80a/06 

 e.+ e 29a/01 

esirnula : < Lat. ? esirnula : < Lat. ? esirnula : < Lat. ? esirnula : < Lat. ? -1- Kurbağa 

larvalarının suyu.  

 e.  94a/02 

esėabyesėabyesėabyesėabyūzaūzaūzaūza : < Lat. scabiosa: < Lat. scabiosa: < Lat. scabiosa: < Lat. scabiosa  -1- Gıcık 

otu. 

 e.  24a/12 

esėesėesėesėāpūāpūāpūāpūźa : źa : źa : źa : -1- bk. esėabyūza. (Eşek 

otu.) 

 e.  22b/07 

esketkum : < ?esketkum : < ?esketkum : < ?esketkum : < ?        -2- Paracelsus’un yaptığı 

bir terkip.  

 Ŝımād-ı e.  91b/01-02, 91b/03 

eski : eski : eski : eski : -8- I. Üzerinden zaman geçmiş 

olan.  

e. olursa 90b/14 

II. Müzmin.  

e.  39a/13, 40a/17, 75a/08, 

77b/01, 89b/02, 91a/17 

 e.+ sine 92a/08 

eśneśneśneśnāf : < Ar.āf : < Ar.āf : < Ar.āf : < Ar.    eśneśneśneśnāf āf āf āf -2- Sınıflar, gruplar.  

 e.  07a/15 

 e.+ ına 55a/01 

esresresresrār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.    esresresresrār ār ār ār -10- Sırlar, gizemler. 

 e.  04a/18 

 e.-ı ŧabįǾatden 02a/05 

 e.-ı ŧabįǾati 02a/16, 49b/16 

 e.+ dandır 40b/11, 67b/18, 

79b/11, 83a/14, 83b/12 

 e.+ ındandır 88a/16 

eśŧarekeśŧarekeśŧarekeśŧarek : < Far. eśŧarek: < Far. eśŧarek: < Far. eśŧarek: < Far. eśŧarek -1- Kara günlük 

ağacının zamkı.  

 e.+ dir 24a/05 

esved : < Ar. esved esved : < Ar. esved esved : < Ar. esved esved : < Ar. esved -2- Siyah, kara.  

 e.  51a/16 

 ĥarbaė-ı e.  23a/04 

esvedį : < Ar.esvedį : < Ar.esvedį : < Ar.esvedį : < Ar.    esvedį esvedį esvedį esvedį -1- Mela-nikterle 

(Siyah- sarılık) ilgili. Sarılığın bir çeşidi 

olan “siyah sarılık”la ilgili.  

 e. olsun 57a/13 

eşceşceşceşcār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.    eşceşceşceşcār ār ār ār -1- Ağaçlar.  

 e.+ dır 06b/06 

eşek (g) : eşek (g) : eşek (g) : eşek (g) : -4- Eşek.  

 e.  33a/18 

 e.+ den 10a/11 

 yaban e.+ i ŧırnaāı 74b/18 

e.+ iñ 13a/11 

eşek otı : eşek otı : eşek otı : eşek otı : -1- Kayışkıran, eşek otu.  

 e.  22b/08 

eşeşeşeşħħħħāāāāś : < Ar. eşħś : < Ar. eşħś : < Ar. eşħś : < Ar. eşħāāāāś ś ś ś -4- Görüntü, biçim, 

şekil; özellik, karakter.  

 e.  07a/03, 55a/11 

 e.+ ına 55a/01 

 e.+ ını 56a/17 

eşiddeşiddeşiddeşiddā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. eşiddeşiddeşiddeşiddāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Güçlü, 

kuvvetli.  

 merciǾ-i e. ve ŜuǾafā 03a/08 

eşkeşkeşkeşkālālālāl    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    eşkeşkeşkeşkāl āl āl āl -1- Şekiller.  

 e.+ inden 20a/01 

eşref : < Ar. eşref eşref : < Ar. eşref eşref : < Ar. eşref eşref : < Ar. eşref -9- Çok (daha) şerefli.  
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 e.  03b/10, 04b/08 

 e.-i Ǿulūm 02b/03 

 e.+ dir 18b/07, 19a/13, 85b/12 

 e.+ idir 68a/15, 77b/16, 78a/14 

eşribe : < Ar. eşribe  eşribe : < Ar. eşribe  eşribe : < Ar. eşribe  eşribe : < Ar. eşribe  -1- Đçilecek şeyler, 

içkiler.  

 e.  03a/04 

eşyeşyeşyeşyā : ā : ā : ā : -11- bk. eşyāǿ.   

 cemįǾ-i e.  06a/07 

 ħavāśś-ı e.  95a/19 

 e.+ larıñ 33b/12 

 e.+ nıñ 05b/10, 07a/01, 13b/18, 

19b/13, 54b/15 

 ĥaėāyıė-ı e.+ ya 02a/19 

 e.+ yı 19b/19, 24b/15 

eşyeşyeşyeşyāāāāǿǿǿǿ    : < Ar. eşy: < Ar. eşy: < Ar. eşy: < Ar. eşyāāāāǿǿǿǿ-1- Yaratılmış olan 

her şey, şeyler, nesneler.  

 e.-i Ǿunśuriyyeǿi 11a/18 

et : et : et : et : -19-  

I. Đnsan ve hayvan vücudunun 

kas ve yağdan meydana gelen, kemikle 

deri arasında bulunan kısmı. 

 e.  06b/03, 13b/03 

 e.+ idir 12b/02 

 e.+ ler 92a/10 

 e.+ lerini 92a/10, 92b/11 

 II. Hayvan vücudunun yiyecek 

maddesi olarak kullanılan kas kısmı. 

 e. 39b/04, 48a/12, 52b/14, 

68b/16 

e.+ i 10b/10, 10b/17, 78a/09 

 e.+ inden 15b/09 

e.+ iyle 78a/10 

III. Sümüklü böceğin kabuğunun 

içindeki kısım.  

e.+ ini 87b/18 

IV. Et beni.  

e.+ leri 65b/09 

V. Diş köklerini kaplayan kalın 

kırmızımtırak tabaka. 

e.+ lerinde olan 93a/05 

et et et et ----    : : : : -10- Etmek, yapmak.  

 istiǾmāl e.- mek 25a/11 

 ėabūl e.- mez 31a/19 

 maŜmaŜa e.- seler 76a/07 

 tedbįr e.- seler 11a/08 

 yaėı e.- seler 85b/06 

 murād e.- señ 26b/11, 28b/18-

19, 29b/03, 30b/07 

 źevb e.- señ 79b/07 

eeeeŧŧŧŧāle : < Ar. āle : < Ar. āle : < Ar. āle : < Ar. eeeeŧŧŧŧāleāleāleāle -1- Uzatma, uzatılma.  

 i.  03a/12    

etbetbetbetbāāāāǾǾǾǾ    : < Ar. etb: < Ar. etb: < Ar. etb: < Ar. etbāāāāǾǾǾǾ    -2- Bir kimseye tābi 

olanlar.  

 e.+ ı 53b/10, 53b/11 

eeeeŧibbŧibbŧibbŧibbā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    eeeeŧibbŧibbŧibbŧibbāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -5- Tabipler, 

doktorlar.  

 e.  18a/02, 62a/07 

 e.-ı kimyā 74b/01 

 e.+ dan 68a/09 

 e.+ nıñ 78a/04 

eeeeŧrŧrŧrŧrāf : < āf : < āf : < āf : < Ar.Ar.Ar.Ar.    eeeeŧrŧrŧrŧrāf āf āf āf -9- Çevreler, yanlar.  

 e.+ da 88b/06 

 e.+ ı 31b/13 

 e.+ ına 26b/04 

 e.+ ında 10b/15, 10b/18, 56a/11 

 e.+ ından 25a/16, 37b/03 

 e.+ ını 31b/11 
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eeeeŧvŧvŧvŧvārārārār : < Ar. e: < Ar. e: < Ar. e: < Ar. eŧvŧvŧvŧvārārārār -1- Hal ve hareketler.

 e.+ ı 57a/04 

evlevlevlevlāāāā : < Ar. evlā: < Ar. evlā: < Ar. evlā: < Ar. evlā -2- Daha iyi, yeğ.  

 e. olan 30a/16 

 e.+ sı 30a/05 

evlevlevlevlād : < Ar. ād : < Ar. ād : < Ar. ād : < Ar. evlevlevlevlād ād ād ād -1- (Hayvan için) 

Yavru.    

 e.+ ı 12b/16 

evren pulı : < T. evren + ? evren pulı : < T. evren + ? evren pulı : < T. evren + ? evren pulı : < T. evren + ? -1- Mika.  

 e.  48a/18 

evsevsevsevsāāāāħ : < Ar. evsħ : < Ar. evsħ : < Ar. evsħ : < Ar. evsāħ āħ āħ āħ -1- Kirler, pislikler. 

 e.  85b/13 

evvel : < Ar. evvel evvel : < Ar. evvel evvel : < Ar. evvel evvel : < Ar. evvel -81-  

 I. Birinci, ilk. 

e.  31b/06, 80b/02 

 faśl-ı e.  05b/03, 33b/04 

 ėısm-ı e.  07a/12 

 ėısm-ı e.+ den 31b/19 

 ėısm-ı e.+ i 52b/19 

 maĥlūl-ı e.+ i ve ŝānįyi 71b/20 

 e.+ ki 04b/06, 07a/05, 25a/10, 

52a/11 

 e.+ kisi 13a/14, 13a/17, 14b/04, 

15b/07, 25a/06, 25b/05, 31a/02, 40a/04, 

55a/12, 84b/07 

 II. Önce.  

e.  25a/13, 25b/12, 27a/13, 

28a/06, 30a/16, 30b/18, 36a/11, 36a/16, 

38b/19, 45a/08, 46b/11, 57b/18, 58a/13, 

58a/14, 64a/08, 64b/02, 65b/02, 75b/05, 

79b/13, 79b/14, 80a/05, 86a/10, 91a/18, 

91b/01, 91b/13 

 e.+ den 61b/14 

 e.+ e 11b/02 

 e.+ ki 04b/07, 05a/03, 07b/16, 

30a/09, 33a/02, 45b/09, 46a/09, 48b/07, 

54a/14, 54b/05, 54b/07, 56b/10, 59a/07, 

59a/15, 61b/13, 63a/12, 64a/18, 64b/08, 

64b/09, 65a/02, 79b/07, 93a/13 

 e.+ kiden 08a/02 

 e.+ kiniñ 58a/18 

 e.+ kisi 79b/15, 79b/16 

 e.+ kisiniñ 44a/07, 47b/13 

 III. Baş, başlangıç.  

 e.+ inden 08b/18 

evvelevvelevvelevvelā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    evvelevvelevvelevvelā ā ā ā -9- Đlk önce, ilkin.  

 e.  26b/01, 30b/07, 30b/17, 

47a/10, 58a/19, 63b/11, 63b/17, 72b/14, 

79b/16 

evvelen : < Ar. evvelen evvelen : < Ar. evvelen evvelen : < Ar. evvelen evvelen : < Ar. evvelen -1- bk. evvelā.     

 e.  41b/09 

eyd eyd eyd eyd ----    : : : : -14- Söylemek, demek.  

 e.- ür 04a/14, 42b/01, 53b/05, 

65b/13, 67a/10, 69b/08, 72a/18, 74a/04, 

74a/17, 77b/05, 81a/08, 81b/07, 82a/14 

 e.- ürler 02a/07 

eykintieykintieykintieykinti : < aykıntı< aykıntı< aykıntı< aykıntı < akıntı< akıntı< akıntı< akıntı -1- Çam 

sakızı, reçine.   

e.+ si 35a/11 

eyle eyle eyle eyle ----    : : : : -47- Yapmak, etmek.  

 ĥaźer e.  88b/13 

 redd e.  89b/17 

 tekrār e.  80b/11 

 iĥsān e.- di 50a/01 

 ižhār e.- di 10b/07 

 naėl e.- digimiz 48b/19 

taĥlįl e.- dikce 53b/02 

 redd e.- dikde 06a/09 
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 ekl e.- meyeler 61a/10 

 idrāk e.- meyüb 02b/10 

 ħalāś e.- r 69b/04 

 idrār e.- r 39a/11, 66b/12, 69b/05 

 izāle e.- r 65b/09 

 keskin e.- r 72a/09 

 sākin e.- r 72a/09 

 śuǾūd e.- r 11a/10 

 taĥlįl e.- r 66b/13 

 temyįz e.- r 56a/19 

 tenėıye e.- r 39a/12 

 teşħįś e.- r 56a/19 

 miŝāl e.- rler 25a/09, 25a/10 

 istiǾmāl e.- se 65b/16, 82a/15, 

84b/05 

 tedbįr e.- se 54a/01 

 gevşek e.- ye 78a/12 

 ĥaźer e.- ye 64b/18, 93a/10 

 ĥıfž e.- ye 53b/16 

 imtizāc e.- ye 32b/16 

 iǾānet e.- ye 74b/01 

 izāle e.- ye 78a/12-13 

 laŧįf e.- ye 78a/12 

 min Ǿaŧā e.- ye 81b/12 

 nār-ı şedįd e.- ye 80b/15 

 nažar e.- ye 56b/16 

 śuǾūd e.- ye 57b/19, 58a/04 

 taĥlįl e.- ye 21a/14 

 taėŧįr e.- ye 80b/14 

 žuhūr e.- ye 34b/01 

 taĥrįk e.- yeler 61a/11 

 ĥaźer e.- yesin 54b/02 

 ĥall e.- yüb 66b/19 

eymen : < Ar. eymen eymen : < Ar. eymen eymen : < Ar. eymen eymen : < Ar. eymen -1- Çok (daha) 

mübarek.  

 e.+ dir 19a/12 

eyreltieyreltieyreltieyrelti : < ?: < ?: < ?: < ? -3- Eğrelti otu. 

 e.  22b/05 

 e.+ dir 21b/19 

 e.+ ye 20a/14 

eyü : eyü : eyü : eyü : -7- Đyi. 

 e.  86b/15 

 e.+ si 26b/01, 30a/15 

 e.+ sinden 85b/16 

 e.+ sini 49a/11 

 e.+ yi 49a/18 

 e. olur 13a/11 

eyülik (g) : eyülik (g) : eyülik (g) : eyülik (g) : -1- Đyilik.  

 e.+ i 53a/16 

ez ez ez ez ----    : : : : -2- Ezmek, yoğurmak.  

 e.- üb 41b/01, 57b/04 

ezelį : < Ar. ezel + į ezelį : < Ar. ezel + į ezelį : < Ar. ezel + į ezelį : < Ar. ezel + į -1- Başlangıcı 

olmayan.  

 ĥĥĥĥekįmekįmekįmekįm----i ėadįmi ėadįmi ėadįmi ėadįm----i e.+ ye :i e.+ ye :i e.+ ye :i e.+ ye : Allah.  

19b/09 

ezil ezil ezil ezil ----    ::::    -1- Ezilmek, yoğrulmak.  

 e.- miş 34b/05 

ezraė : < Ar. ezraė ezraė : < Ar. ezraė ezraė : < Ar. ezraė ezraė : < Ar. ezraė -2- Gök renginde, 

mavi.  

 ħabŝ-ı ĥadįd-i e.  85b/07 

 muėl-ı e.  91b/08 

FFFF    

ffffāāāāǿǿǿǿide : < Ar. fide : < Ar. fide : < Ar. fide : < Ar. fāāāāǿǿǿǿide ide ide ide -2- Fayda.  

 f.-i celįle 67b/17 

 f.+ leri 54b/09 

ffffāāāāǾǾǾǾil : < Ar. fil : < Ar. fil : < Ar. fil : < Ar. fāāāāǾǾǾǾil il il il -2- Yapan.  

 f.  05b/15 

 f.+ i 29b/07 
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faėįr : < Ar. faėįr faėįr : < Ar. faėįr faėįr : < Ar. faėįr faėįr : < Ar. faėįr -1- Zavallı, aciz.  

 f.-i pür-taėśįr 03a/17 

ffffānyāānyāānyāānyā : -1- bk. fbk. fbk. fbk. fāvāniya. āvāniya. āvāniya. āvāniya.     

 f.  45a/11 

ffffāriāriāriāriāāāā    : < Ar. f: < Ar. f: < Ar. f: < Ar. fāriāriāriāriāāāā    -2- Rahat.  

 f. olmayasın 78b/14, 80b/03 

ffffāriāriāriāriėėėėūn : ūn : ūn : ūn : < ? Ar. < ? Ar. < ? Ar. < ? Ar. -1- Asit türünde bir tür 

sıvı. 

 f.  31b/16 

fārisį : < Ar. fāris + į fārisį : < Ar. fāris + į fārisį : < Ar. fāris + į fārisį : < Ar. fāris + į -1- Farslara ait.            

        f.  73a/17    

farė : < Ar. farė farė : < Ar. farė farė : < Ar. farė farė : < Ar. farė -2- Ayrım.  

 f.  29b/06 

 f.+ ı 88b/10 

ffffārūārūārūārūė : < Ar. fārūė ė : < Ar. fārūė ė : < Ar. fārūė ė : < Ar. fārūė -9- Keskin.  

 māǿ-i f. : Keskin su. 28a/01, 

28a/17, 28a/19, 54a/06 

 tirytirytirytiryāāāāėėėė----ı f. :ı f. :ı f. :ı f. : Panzehir. 61a/18-19 

 māǿ-i f.+ a 28b/12 

 māǿ-i f.+ dan 78b/06 

 tiryāė-ı f.+ ı 61b/01 

 māǿ-i f. ile idüb 47b/10-11 

faśd : < Ar. faśd faśd : < Ar. faśd faśd : < Ar. faśd faśd : < Ar. faśd -3- Kan alma, hacamat.  

 f. ider 13a/12 

 f. itmeyeler 61a/08 

 f. olunmazdan 69a/16 

ffffāāāāśśśśıla : < Ar. fıla : < Ar. fıla : < Ar. fıla : < Ar. fāāāāśśśśıla ıla ıla ıla -1- Aralık, boşluk.  

 f.  61a/09 

ffffāsid : < Ar. fāsid āsid : < Ar. fāsid āsid : < Ar. fāsid āsid : < Ar. fāsid -17- Bozuk, kötü.  

 f.  04b/05, 19a/19, 50a/16, 

51a/09, 51b/14, 63a/18, 65b/09, 68a/16, 

70b/01, 72a/03, 77b/07, 92a/10 

 ħılŧ-ı f.  50b/01, 50b/02 

 f.+ i 16a/08 

 f. olsa 07a/18 

ffffāside : < Ar. āside : < Ar. āside : < Ar. āside : < Ar. ffffāside āside āside āside -1- Bozuk, kötü.  

 aħlāŧ-ı f.+ yi 50a/17 

fasiliėun : < ? fasiliėun : < ? fasiliėun : < ? fasiliėun : < ? -1- Müshil için kullanılan 

bir terkip.  

 f.  61b/04 

faśl : < Ar. faśl faśl : < Ar. faśl faśl : < Ar. faśl faśl : < Ar. faśl -116- Kısım, bölüm.  

 f.  08a/07, 08a/12, 08b/14, 

10a/05, 10a/06, 11a/02, 11b/03, 11b/04, 

13a/16, 13b/17, 14b/14, 16a/18, 16a/19, 

17a/05, 17b/19, 18b/03, 19b/13, 20a/02, 

25a/05, 25b/05, 25b/15, 26a/10, 26b/13, 

27b/16, 27b/17, 29a/17, 30b/02, 30b/12, 

30b/19, 31a/09, 32b/04, 32b/05, 33a/05, 

33a/06, 33a/13, 33b/03, 33b/18, 33b/19, 

34b/13, 35a/02, 35a/08, 35a/13, 35b/03, 

35b/17, 36a/03, 36a/07, 36a/08, 36a/12, 

36b/02, 36b/05, 36b/11, 37a/16, 37b/09, 

37b/14, 38a/04, 38b/13, 42a/02, 50a/15, 

52a/09, 52a/10, 53a/10, 65a/11, 67a/06, 

69b/14, 72a/13, 73b/19, 74a/01, 90b/16 

 f.-ı evvel 05b/03, 33b/04 

 f.+ a 05b/03 

 f.+ ıñ 37a/16 

faślü’rfaślü’rfaślü’rfaślü’r----rrrrābābābābiiiiǾ : <Ǿ : <Ǿ : <Ǿ : <    Ar. faśl + rābiAr. faśl + rābiAr. faśl + rābiAr. faśl + rābiǾ Ǿ Ǿ Ǿ -1- 

Dördüncü bölüm.    

 f.  07b/01 

faślü’faślü’faślü’faślü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝāliāliāliāliŝŝŝŝ    : < Ar. faśl + : < Ar. faśl + : < Ar. faśl + : < Ar. faśl + ŝŝŝŝāliāliāliāliŝŝŝŝ    -1- 

Üçüncü bölüm.  

 f.  06b/19 

faślü’faślü’faślü’faślü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝānānānānį : < Ar. faśl + į : < Ar. faśl + į : < Ar. faśl + į : < Ar. faśl + ŝŝŝŝānānānānį į į į -1- Đkinci 

bölüm.  

 f.  06a/16 

ffffāāāāşiraşiraşiraşira : < Sür. f: < Sür. f: < Sür. f: < Sür. fāāāāşraşraşraşra -5- Ören gülü, ak 
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asma, ak sarmaşık. Köküne semiz kabak 

denir.  

 f.  22a/04, 23b/07 

 f.+ dır 23b/07, 23b/09 

ffffāvāniya : < Far. fāvāniyā < Lat. Paeonia āvāniya : < Far. fāvāniyā < Lat. Paeonia āvāniya : < Far. fāvāniyā < Lat. Paeonia āvāniya : < Far. fāvāniyā < Lat. Paeonia     

-6- Şakayık,  ayı gülü.     

 f.  21b/04, 22a/14, 75a/03, 

75a/10 

 f.+ dır 21a/18 

ffffāāāāỷideideideide : : : : -17- bk. fāǿide.     

 f. ider 40b/05 

 f.+ leri 43b/13, 51a/15, 53a/07-

08, 89a/10 

 f.+ si 37b/12, 39b/02, 39b/17, 

45b/09, 54b/16, 58a/17, 58a/18, 71b/10, 

71b/11, 92b/09 

 f. virmedi 69b/12 

ffffāāāāỷideideideide----mend : < Ar. fāmend : < Ar. fāmend : < Ar. fāmend : < Ar. fāǿide + Far. mend ǿide + Far. mend ǿide + Far. mend ǿide + Far. mend     

-1- Faydalı.  

 f. olmadıėları 02b/10-11 

faŜalfaŜalfaŜalfaŜalāt : < Ar. faŜalāt āt : < Ar. faŜalāt āt : < Ar. faŜalāt āt : < Ar. faŜalāt -2- Fazlalıklar.   

 f.  84a/02, 84b/07 

faŜįlet : < Ar. faŜįlet faŜįlet : < Ar. faŜįlet faŜįlet : < Ar. faŜįlet faŜįlet : < Ar. faŜįlet -1- Kıymet, değer.   

 f.+ inde 73a/15 

faŜla : < Ar. faŜla faŜla : < Ar. faŜla faŜla : < Ar. faŜla faŜla : < Ar. faŜla -5- Çok, ziyade.  

 f.f.f.f.----i i i i ŝŝŝŝāliāliāliāliŝŝŝŝe :e :e :e : Yenilip içilen 

şeylerden hasıl olan üçüncü fazlalık, 

tuz. 84b/08 

 f.+ dır 17a/19 

 f.+ ları 84a/03 

 f.+ sı 14b/17 

 f.+ sından 84a/01 

fehm : <fehm : <fehm : <fehm : <    Ar. fehm Ar. fehm Ar. fehm Ar. fehm -2- Anlama, anlayış.  

 f.  02b/10 

 f. olunan 29a/18-19 

felfelfelfelāsifeāsifeāsifeāsife    : < Ar. fel: < Ar. fel: < Ar. fel: < Ar. felāsife āsife āsife āsife -1- Felsefeyle 

uğraşanlar, filozoflar.         

 f.-i cemįǾ 01b/08 

felc : < Ar. felc felc : < Ar. felc felc : < Ar. felc felc : < Ar. felc -11- Felç, vücudun bir 

kısmında veya bütününde hareket ve 

hissin azalması veya kaybolması. 

 f.  14a/15, 41a/14, 63a/17, 

66b/01, 69a/08, 70a/17 

 f.+ e 44a/15, 71a/13, 75b/16, 

75b/18 

 f. gibi olub 69b/11 

felek : < Ar. felek felek : < Ar. felek felek : < Ar. felek felek : < Ar. felek -5- Eskiden her 

birinde bir gezegenin bulunduğu kabul 

edilen gök katlarından her biri. 

 f.f.f.f.----i mui mui mui muĥĥĥĥįŧdir :įŧdir :įŧdir :įŧdir : Eskiden her 

birinde bir gezegenin bulunduğu kabul 

edilen gök katlarının hepsini kavrayan, 

çevreleyen felek. Metinde insan bu 

feleğe benzetilmiştir.  11b/09 

 f.+ de 12a/07 

 f.+ dir 19b/06 

 f.+ lerdir 11b/10 

 f.+ leriñ 13b/06 

felekį : < Ar. felek + į felekį : < Ar. felek + į felekį : < Ar. felek + į felekį : < Ar. felek + į -1- Dairesel; 

feleğe benzer. 

 nār-ı f.  25a/17 

felekiyyfelekiyyfelekiyyfelekiyyāt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.    felekiyyfelekiyyfelekiyyfelekiyyāt āt āt āt -1- Gök 

bilimi.  

 f.+ da 57a/01 

felekiyye : < Ar. felekiyye felekiyye : < Ar. felekiyye felekiyye : < Ar. felekiyye felekiyye : < Ar. felekiyye -3-    Gök 

bilimiyle ilgili.   

 ĥĥĥĥikmetikmetikmetikmet----i f. :i f. :i f. :i f. : Astronomi  01b/12 

 ĥikmet-i f.+ den 01b/13-14 
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 ĥikmet-i f.+ yi 56b/13 

Felemenk : Felemenk : Felemenk : Felemenk : -1- Hollanda, Belçika ve 

Kuzey doğu Fransa’ya eskiden verilen 

isim. 

 F.  10b/08 

felencmüşg : < Far. felence + müşgfelencmüşg : < Far. felence + müşgfelencmüşg : < Far. felence + müşgfelencmüşg : < Far. felence + müşg        -1- 

Çoğunlukla Hint’ten getirilen kırmızı 

renkli hoş kokulu tohum, misk yaprağı 

tohumu.  

 f.  87a/07 

felsefį : < Ar. felsefe + į felsefį : < Ar. felsefe + į felsefį : < Ar. felsefe + į felsefį : < Ar. felsefe + į -1- Felsefeyle 

ilgili, felsefeye ait.  

 ĥįle-i f.+ ye 29a/10-11 

femfemfemfem----ilililileeee’l’l’l’l----fem : < Ar. fem + ilā + fem fem : < Ar. fem + ilā + fem fem : < Ar. fem + ilā + fem fem : < Ar. fem + ilā + fem -1- 

Ağzı ağzına denilen damıtma aleti.  

 f.  32a/08 

fenfenfenfenā : < Ar. fenā ā : < Ar. fenā ā : < Ar. fenā ā : < Ar. fenā -1- Kötü.  

 f. olmaya 75b/05 

fenn : < Ar. fenn fenn : < Ar. fenn fenn : < Ar. fenn fenn : < Ar. fenn -1- Đlim.  

 f.-i şerįfdir 01a/08 

ferferferferǾ: <Ǿ: <Ǿ: <Ǿ: <    Ar. ferAr. ferAr. ferAr. ferǾ Ǿ Ǿ Ǿ -6-  

I.Dal, şube.  

 f.+ dir 56b/18 

 f.+ i 08a/19 

 f.+ i olub 56b/17 

 f.+ idir 01b/13, 02a/09 

 II. Hastalığın gelişmeye 

başladığı dönem.  

f.+ ini 49b/13 

feraferaferaferaĥ : < Ar. feraĥ ĥ : < Ar. feraĥ ĥ : < Ar. feraĥ ĥ : < Ar. feraĥ -3- Sevinç.        

 f. virir 70a/19, 72a/11, 81b/08 

ferferferferāsiyūn : < Far.āsiyūn : < Far.āsiyūn : < Far.āsiyūn : < Far.    ferāsiyūnferāsiyūnferāsiyūnferāsiyūn -2- Đt siyeği, 

yaban pırasası ve yaban gendenesi 

denilen bitki.  

 f.  22b/10, 73b/10 

ferd : < Ar. ferd ferd : < Ar. ferd ferd : < Ar. ferd ferd : < Ar. ferd -1- Kişi.  

 f.  03b/15 

feres : < Ar. feres feres : < Ar. feres feres : < Ar. feres feres : < Ar. feres -11- At.  

 baŧn-ı f.+ de 25b/11, 38b/15-16, 

40a/08, 41a/02-03, 43a/01, 45b/05, 

47a/03, 86b/04, 86b/05-06 

 zibl-i f.+ de 45b/03-04, 45b/07 

fermfermfermfermān : < Far. ān : < Far. ān : < Far. ān : < Far. fermfermfermfermān ān ān ān -1- Emir, buyruk.  

 f. buyurdılar 01b/01 

fesfesfesfesād : < Ar. ād : < Ar. ād : < Ar. ād : < Ar. fesfesfesfesād ād ād ād -18- Bozukluk, 

bozulma.  

 f.  05b/05, 05b/06, 06b/01, 

07a/17, 09b/09, 82a/16 

 kevn ü f.kevn ü f.kevn ü f.kevn ü f. : Olma ve bozulma 

06b/02, 06b/19, 07a/02, 11b/17 

Ǿālem-i kevn ü f.  24b/19 

 f.+ a 49b/18 

 f.+ dan 54b/12 

 f.+ ı 67b/09 

 kevn ü f.+ ıñ 05b/12 

 f.+ ından 71a/07, 77a/18 

 f.+ ını 04a/13 

fesfesfesfesħ : < Ar. fesħ ħ : < Ar. fesħ ħ : < Ar. fesħ ħ : < Ar. fesħ -1- Dağılma. 

 f. olub 43b/10 

fesliganfesliganfesliganfesligan : : : : -1- bk. fesligen.  

 f.+ dır 22a/07 

fesligenfesligenfesligenfesligen : < Yun. basilikion : < Yun. basilikion : < Yun. basilikion : < Yun. basilikion -2- Fesleğen.  

 f.  41b/13 

 f.+ den 10a/16 

fetfetfetfetĥ : < Ar. fetĥ ĥ : < Ar. fetĥ ĥ : < Ar. fetĥ ĥ : < Ar. fetĥ -1- Açma, açılma.  

 f. itmekle 69a/13 

fevrį : < Ar. fevr + į fevrį : < Ar. fevr + į fevrį : < Ar. fevr + į fevrį : < Ar. fevr + į -2- Birdenbire.   

 f.  78b/13, 80b/02 
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feylesof : < Ar. feylesof feylesof : < Ar. feylesof feylesof : < Ar. feylesof feylesof : < Ar. feylesof -3- Felsefeyle 

uğraşan, filozof.  

 źehebźehebźehebźeheb----i f. :i f. :i f. :i f. : Antimon ve civa 

ağırlıklı olarak oluşturulan beyaz renkli 

terkibe, erimiş altın katılarak 

oluşturulan karışım.  58b/17 

 f.-i zamān 57a/05 

 f.+ dur 53b/20 

fırınfırınfırınfırın : -1- bk. furun.  

 f.+ ına 27b/12 

fırunfırunfırunfırun : -1- bk. furun. 

 f.  31b/13 

 f.+ da 91a/07 

fıstıfıstıfıstıfıstıė : < Ar. fė : < Ar. fė : < Ar. fė : < Ar. fııııstustustustuḳḳḳḳ        < Far. pist< Far. pist< Far. pist< Far. pistek ek ek ek -3- 

Fıstık.  

 f.  82b/08, 88a/08, 90b/12 

fışfışfışfışėėėėıııı : < Yun. fışki < phouski: < Yun. fışki < phouski: < Yun. fışki < phouski: < Yun. fışki < phouski -1- Hayvan 

tersi, taze gübre.   

 f.+ sıyla 30a/04 

fıtıfıtıfıtıfıtıėėėė : < Ar. fetė : < Ar. fetė : < Ar. fetė : < Ar. fetė -1- Đç organlardan bir 

bölümünün, karın çeperinin zayıf 

noktalarından geçerek cilt altına çıkması 

sonucu meydana gelen şişlik şeklindeki 

arıza.  

 f.  44b/13 

fıfıfıfıŧrat : < Ar. fiŧrat ŧrat : < Ar. fiŧrat ŧrat : < Ar. fiŧrat ŧrat : < Ar. fiŧrat -1- Yaratılış, hilkat.  

 f.+ dan 15a/19 

fį : < Ar. fį fį : < Ar. fį fį : < Ar. fį fį : < Ar. fį -2- Đçinde, -de.  

 f. māh-i ramaŜānü’l-muǾažžam 

95b/05 

 f. yevmi’l-ħāmis 95b/05 

fikr : < Ar. fikr fikr : < Ar. fikr fikr : < Ar. fikr fikr : < Ar. fikr -1- Zihin.  

 f.+ i 70a/19 

fifififiǾ(i)l :Ǿ(i)l :Ǿ(i)l :Ǿ(i)l :    < Ar. fi< Ar. fi< Ar. fi< Ar. fiǾl Ǿl Ǿl Ǿl -28- Đş, amel; eylem.  

 f.  02a/17, 57a/02, 65b/15, 

69b/19 

 f.-i aǾŜāda 15a/19 

 f.-i ŧabįǾatiñ 05b/11 

 f.-i ŧabįǾįyi 07a/07 

 f.+ e 29b/12 

 f.+ e getürür 53a/04 

 f.+ i 03a/03, 05a/12, 19a/05, 

34a/04, 53a/11, 70a/16, 95b/01, 95b/02 

 f.+ idir 74a/03 

 f.+ iñ 16a/09 

 f.+ inden 31a/14 

 f.+ ine 70a/16 

 f.+ ler 08b/10 

 f.+ leri 07b/02, 07b/04, 65b/05 

 f.+ lerini 02a/14 

f. olunca 65b/15 

fi’lfi’lfi’lfi’l----cümle : < Ar. fi + el + cümle cümle : < Ar. fi + el + cümle cümle : < Ar. fi + el + cümle cümle : < Ar. fi + el + cümle -1- 

Sonunda.   

 f.  74b/13 

fifififiǾlen : < Ar. fiǾlen Ǿlen : < Ar. fiǾlen Ǿlen : < Ar. fiǾlen Ǿlen : < Ar. fiǾlen -4- Yapmak ve 

işlemek suretiyle.  

 f.  01a/09, 01a/16, 56a/05, 

56a/08 

fį’lfį’lfį’lfį’l----ĥaĥaĥaĥaėįėa : < Ar. fi + el + ėįėa : < Ar. fi + el + ėįėa : < Ar. fi + el + ėįėa : < Ar. fi + el + ĥaĥaĥaĥaėįėa ėįėa ėįėa ėįėa -1- 

Gerçekten, hakikatte.  

 f.  02b/18 

fi’lfi’lfi’lfi’l----ĥĥĥĥāl : < Ar. fi + el + āl : < Ar. fi + el + āl : < Ar. fi + el + āl : < Ar. fi + el + ĥĥĥĥāl āl āl āl -1- O anda, 

hemen.  

 f.  28b/18 

fincfincfincfincān : < Ar. fincāān : < Ar. fincāān : < Ar. fincāān : < Ar. fincāñ    < Far. pingā< Far. pingā< Far. pingā< Far. pingān -4- 

Fincan. 

  f.  37a/17, 37b/01, 37b/04 

 f.+ ı 37a/18 
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firenk : < Far. fireng < Fr. franc firenk : < Far. fireng < Fr. franc firenk : < Far. fireng < Fr. franc firenk : < Far. fireng < Fr. franc -15- 

Firengi hastalığı.  

 f. 43a/11 

f. maraŜı 68a/06 

f. maraŜına 43b/05, 45a/16, 

59a/01, 69a/19, 77a/19-77b/01, 89a/19, 

90a/02-03 

f. maraŜından 46b/04 

f. maraŜları  14b/08  

 f. zaĥmetinde 54b/13 

 f. zaĥmetine 57a/16, 70b/08 

 f. zaĥmetiniñ 57a/12 

fuėahfuėahfuėahfuėahāāāā : < Ar. fuėah: < Ar. fuėah: < Ar. fuėah: < Ar. fuėahāāāāǿǿǿǿ -1- Fıkıh ilminin 

üstadları.  

 f.-yi Ǿižām 56a/09 

fuėarfuėarfuėarfuėarā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    fuėarfuėarfuėarfuėarāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Yoksullar.   

 melāź-ı aāniyā ve f.  03a/08 

ffffūlādūlādūlādūlād : < Ar. f: < Ar. f: < Ar. f: < Ar. fūlād < Far. pūlādūlād < Far. pūlādūlād < Far. pūlādūlād < Far. pūlād -1- Çelik 

 f.  85a/03 

fulunyfulunyfulunyfulunyāāāā----yi fārisyi fārisyi fārisyi fārisį < ? + Ar. fāris +į į < ? + Ar. fāris +į į < ? + Ar. fāris +į į < ? + Ar. fāris +į -1- Bir 

terkip adı.  

 f.  73a/17 

furunfurunfurunfurun : < Yun. furun < phournos : < Yun. furun < phournos : < Yun. furun < phournos : < Yun. furun < phournos -1- 

Fırın.  

 f.+ da 65b/01 

fuśul : < Ar. füśūl fuśul : < Ar. füśūl fuśul : < Ar. füśūl fuśul : < Ar. füśūl -1- Mevsimler.  

 aĥvāl-i ŧabāyiǾ-i f.  01b/16 

ffffūtenc : < Ar.ūtenc : < Ar.ūtenc : < Ar.ūtenc : < Ar.    fūtenc fūtenc fūtenc fūtenc -1- Yarpuz, kabak, 

yaban fesleğeni 

 f.f.f.f.----i nehrį i nehrį i nehrį i nehrį : Su yarpuzu. 76b/15 

fuvfuvfuvfuvāāāāėėėė :  < Ar. füvāė:  < Ar. füvāė:  < Ar. füvāė:  < Ar. füvāė -1- Hıçkırık. 

f.  73b/13 

fuŜfuŜfuŜfuŜūl : < Ar. fuŜūl ūl : < Ar. fuŜūl ūl : < Ar. fuŜūl ūl : < Ar. fuŜūl -3- Fazlalıklar, 

gereksizler.  

 f.  15a/07 

 f.+ den 15a/05 

füclfüclfüclfücl : < Ar. fücl: < Ar. fücl: < Ar. fücl: < Ar. fücl -1- Turp. 

 f.+ dür 23a/10 

fülfül : < Ar. fülfül fülfül : < Ar. fülfül fülfül : < Ar. fülfül fülfül : < Ar. fülfül -2- Kara biber.  

 f.  40b/12, 40b/15 

fürce : < Ar. fürce fürce : < Ar. fürce fürce : < Ar. fürce fürce : < Ar. fürce -1- Çatlak, yarık.  

 f. olmaya 61a/05 

fürfürfürfürūūūūǾǾǾǾ    : < Ar. fürū: < Ar. fürū: < Ar. fürū: < Ar. fürūǾǾǾǾ-5- Dallar, şubeler.  

 f.+ larından 01b/10 

 f.+ larındandır 02a/08 

 f.+ una 01b/06, 56b/19 

 f.+ unı 56b/19 

füritkü : < ? füritkü : < ? füritkü : < ? füritkü : < ? -1- Bir terkip adı. 

(Sözlüklerde bulamadığımız bu kelime 

için Serez 2751 nüshasında füritkü’den 

sonra “yaǾnį bād-zehr ameliniñ ŧarįėi” 

yazılıdır.)2   

 f.  67a/11 

füvvefüvvefüvvefüvve : < Ar. füvve: < Ar. füvve: < Ar. füvve: < Ar. füvve -2- Kök boya, kızıl 

kök. 

 f.+ dir 20b/09, 21b/05 

GGGG    

ggggāh : < Far. gāh āh : < Far. gāh āh : < Far. gāh āh : < Far. gāh -2- Bazen.  

 g.  40b/16, 65a/03 

ggggāhāhāhāhį : < Far. gį : < Far. gį : < Far. gį : < Far. gāhāhāhāhį į į į -39- Ara sıra, bazen.  

 g.  09b/01, 10a/19, 15a/19, 

65a/03 

 g.+ ce 04a/17, 04a/18, 05a/08, 

09a/19, 09b/01, 15a/18, 18a/12, 18a/15, 

24b/05, 26a/17, 30b/15, 31b/03, 31b/04, 

31b/05, 31b/17, 32b/04, 33a/09, 33a/11, 

33a/12, 33b/10, 33b/11, 57b/08, 62a/16, 

                                                 
2 bk. S. 2751, 65a-18.  
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65a/02, 65a/03, 70a/01, 72a/16, 82b/18, 

86b/13, 89b/05, 91a/15 

gec :gec :gec :gec :-1- bk. geç.  

 g.  09a/09 

gece : gece : gece : gece : -2- Güneş battıktan sonra 

başlayan ve gün ağarıncaya kadar geçen 

süre.  

 g.  40b/06, 57b/18 

geç geç geç geç ----    ::::        -10-  

 I. Zamanı aşmak, geride 

bırakmak.  

zamān g.- dikde 08a/03 

g.- dikden 65a/01 

g.- medikce 61a/09, 61a/10, 

83b/04 

g.- mez 90b/16 

II. Zikrolunmak, ifade edilmek.  

 g.- di 42a/04 

g.- en 58a/09, 71b/11 

geç : geç : geç : geç : -2- Belirli zamandan sonra olan.  

 g.  18a/16, 31a/18 

geçür geçür geçür geçür ----    : : : : -1- (Bir şey) Bir nesnenin bir 

tarafından sokup öbür tarafından 

çıkarmak. 

 g.- ürsin 81b/18 

gegir gegir gegir gegir ----    : : : : -1- Midede toplanan gazı 

ağızdan sesli bir biçimde çıkarmak.   

 g.- mekler 12a/10 

gel gel gel gel ----    : : : :     -32-  

 I. Bir mesafe katedip uzak bir 

yerden daha yakın bir yere varmak.  

g.- ür 09b/12, 09b/13, 09b/14, 

12b/13 

II. Doğmak, neşet etmek, hasıl 

olmak.  

g.- miş 29b/07 

g.- ür 05b/13 

III. Belli bir durum veya sıfatın 

etkisi görünür, hissedilir olmak.  

g.- mezden 76a/05 

g.- üb 07a/19, 14a/19, 

IV. (Zaman bildiren kelimeler 

veya zamana bağlı şeylerle) erişmek, 

başlamak.  

g.- dikde 13a/05 

V. Ele almak, üzerinde durmak.  

g.- dik 21b/02 

g.- ür 16a/18, 27b/11, 55a/15, 

67a/05, 71b/13 

VI. Belirmek, çıkmak.   

g.- ür 31a/04, 94b/02 

VII. (Sıvılar için) Çıkıp akmak. 

g.- en 47b/08, 47b/09 

VIII. Varmak, erişmek. 

g.- e 78b/11 

 IX. Yardımcı fiil olarak 

kullanılır.  

 lāzım g.- di 31b/01-02, 31b/02 

 vücūda g.- di 09a/02-03 

vücūda g.- enler 09a/09 

 vücūda g.- meleriniñ 09a/07-08 

āaşy g.- miş 74a/03 

ıślāĥa g.- üb  95a/18 

iştihā g.- üb  82a/15 

žuhūra g.- üb  55a/04 

lāzım g.- ür 54b/17 

 vücūda g.- ür 09a/08-09 

gene : gene : gene : gene : -3- Yine, tekrar.  
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 g.  18a/12, 33a/03, 58b/14 

gerçi : < Far. egerçi gerçi : < Far. egerçi gerçi : < Far. egerçi gerçi : < Far. egerçi -2- Her ne kadar ... 

ise de.  

 g.  02a/07, 53b/07 

gerek (g) : gerek (g) : gerek (g) : gerek (g) : -63-   

I. Lâzım, icap.  

 g.  02b/17,  17a/03, 17a/04, 

26a/04, 32b/12, 55b/15, 66b/10,  

 g.+ dir 02b/18, 17a/01, 26a/03, 

26b/02, 30b/15, 36b/16, 94b/05 

 g.+ i 01a/15 

istiǾmāl olunmaė g.+ dir 02b/16 

 g. olduāı taėdįrce 02b/16 

 II. Đster, gerek. (Bağlaç olarak.) 

g. 23b/04, 62a/18, 73b/05, 

85a/19, 

g. ... g. ... 02a/05, 11b/06, 

33b/12, 40a/13, 51a/16, 73a/18, 73a/19, 

88a/03, 90a/14 

g. ... g. ... g. ... 02b/12-13, 

26a/11-12, 90b/02-03, 94b/17-18 

g. ... g. ... g. ... g. ... 45a/05, 

90b/18 

g. ... g. ... g. ... g.+ se 62a/18 

g. ... g.+ se  32a/10 

g. + se ... g. + se ... 30a/02 

gergedan : < Far. kerkeden gergedan : < Far. kerkeden gergedan : < Far. kerkeden gergedan : < Far. kerkeden -1- Sıcak 

ülkelerde yaşayan, burnunun üstünde 

bir veya iki boynuzu bulunan, kalın 

derili, saldırgan bir hayvan.  

 g.  72b/09 

getür getür getür getür ----    : : : : -17-  

 I. Gelmesini sağlamak, iletmek.  

g.- üb 67a/16 

g.- ürler 88b/09 

II. Ortaya çıkmasına sebep 

olmak. 

g.- ür 51b/04, 66a/12, 67a/02, 

69b/05, 72b/04, 79b/01, 82b/08, 88b/03, 

89b/19 

 g.- mek 37b/15 

III. Yardımcı fiil olarak 

kullanılır.  

 iǾtidāle g.- ür 54b/11 

ıślāĥa g.- mekdir 04a/13 

iǾtidāle g.- üb 18b/16 

fiǾle g.- ür 53a/04 

şeyħi şebābe g.- ür 81b/03 

getürici : getürici : getürici : getürici : -8- Getirici, ortaya çıkmasına 

sebep olan. 

 g.  67a/06, 72a/17, 72a/19, 

72b/01 

 g.+ dir 42b/01, 68b/10, 72a/14 

 der g.+ dir 43b/04-05, 

ggggevşe evşe evşe evşe ----    : : : : -1- Sertliğini kaybetmek, 

yumuşamak.  

 g.- yüb 79a/15 

gevşekgevşekgevşekgevşek    ::::----2- Kendini koyuvermiş, sertliği 

veya sıkılığı kaybolmuş.  

 g. eyleye 78a/12 

 g. olan 11a/15 

geyik :geyik :geyik :geyik :    -4- Erkeklerinin başında uzun ve 

çatallı boynuzları olan memeli hayvan. 

 g.  26b/19, 36a/03, 36a/05, 

72b/08 

gezin gezin gezin gezin ----    : : : : -1- Hareket etmek, dolaşmak.  

 g.- e 64b/19 

gibi : gibi : gibi : gibi : -351- Gibi.  



281 
 

 g.  01a/15, 01b/01, 01b/02, 

01b/04, 01b/05, 01b/15, 01b/17, 02a/05, 

04a/14, 04b/14, 05a/02, 05a/18, 07a/11, 

07a/14, 07a/15, 07b/05, 07b/09, 07b/10, 

09b/19, 10a/12, 10a/13, 10b/08, 10b/09, 

10b/12, 10b/14, 10b/17, 11a/01, 11b/18, 

12a/02, 12a/09, 12b/06, 12b/07, 12b/08, 

12b/11, 12b/12, 12b/13, 12b/14, 12b/15, 

12b/16, 12b/17, 12b/18, 12b/19, 13a/01, 

13a/02, 13b/04, 14a/01, 14a/07, 14a/13, 

14a/18, 14b/12, 15b/06, 15b/08, 16a/04, 

16b/19, 17b/06, 17b/07, 17b/08, 17b/09, 

17b/14, 17b/16, 17b/17, 18a/07, 18a/10, 

18a/12, 20a/18, 20b/10, 21a/04, 21a/09, 

21b/06, 21b/16, 21b/18, 21b/19, 22a/06, 

22a/13, 22a/14, 22a/15, 22a/16, 22b/06, 

23a/04, 23a/19, 23b/01, 24a/01, 24a/02, 

24a/03, 24a/07, 24a/12, 24a/13, 24b/03, 

25b/11, 26a/01, 26a/04, 26a/12, 26a/13, 

27a/01, 27a/17, 27b/04, 28a/01, 28a/02, 

28a/03, 29b/13, 30b/17, 31a/07, 31a/08, 

31a/09, 31b/16, 32a/12, 32b/09, 32b/14, 

32b/17, 32b/19, 33a/02, 33a/09, 33a/11, 

33a/13, 33a/15, 33a/18, 33a/19, 33b/02, 

33b/08, 34a/04, 34a/05, 34b/01, 34b/09, 

34b/12, 34b/13, 35a/08, 35a/19, 35b/04, 

35b/16, 36a/02, 36a/07, 36a/12, 37b/08, 

38b/07, 39a/05, 39b/17, 40a/01, 40b/13, 

41a/14, 41a/17, 42a/06, 43b/08, 44a/19, 

44b/02, 47a/11, 47b/17, 48a/05, 49a/14, 

50a/08, 50a/09, 50b/02, 50b/05, 50b/13, 

51a/08, 51b/19, 52a/03, 53b/09, 53b/19, 

54a/06, 54a/14, 54a/17, 54b/05, 54b/07, 

55a/10, 56a/02, 58a/14, 59a/07, 59a/15, 

59a/19, 60a/06, 60a/08, 61b/13, 61b/17, 

62a/03, 62b/06, 63a/14, 63a/16, 63a/17, 

63b/16, 64a/12, 64a/18, 64b/08, 65a/02, 

65a/09, 65a/19, 66b/06, 68a/06, 68b/16, 

68b/19, 69a/01, 69b/02, 69b/03, 70a/18, 

70b/02, 71a/08, 71a/09, 71a/18, 71b/11, 

72a/17, 73a/13, 76b/06, 77b/01, 77b/04, 

77b/10, 77b/18, 78a/02, 78a/17, 78b/09, 

78b/17, 79a/04, 79a/05, 79a/10, 79a/12, 

79b/05, 79b/07, 80a/12, 80a/18, 80b/02, 

80b/12, 80b/14, 81a/01, 81a/18, 81b/01, 

81b/18, 81b/19, 82a/09, 82a/11, 84a/16, 

85a/19, 85b/01, 85b/02, 86a/04, 87b/01, 

87b/08, 88a/13, 89a/07, 89b/02, 90b/07, 

91a/15, 91b/14, 92b/07, 93a/13, 93a/19, 

93b/03, 94a/04, 94a/16, 95a/19 

 g.+ dir 05b/10, 06a/14, 07a/13, 

07a/14, 07b/01, 11b/18, 13b/09, 27b/05, 

35a/15, 35a/16, 40a/06, 41a/04, 44a/07, 

45b/09, 47b/13, 58a/18, 65b/04, 66b/09, 

71b/11, 77b/17, 77b/19, 82a/11, 85b/10, 

95b/03 

 maǾcūn g. iderler 62a/08 

 çirįş g. idersin 38b/09 

 āubār g. itmekdir 25b/16 

 merhem g. ola 87b/09-10 

 rūĥı g. ola 82a/12 

 ėan g. olmuşdur 81a/14 

 felc g. olub 69b/11 

 g. olur 64b/05, 82a/10 

 bal g. olur 62b/17 

 ėan g. olur 86b/06 

 sümük g. olur 94a/05 

gice : gice : gice : gice : -12- bk. gece.  
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 g.  34a/07, 34a/10, 40a/02, 

46a/08, 46b/10, 62b/13, 80a/08, 84a/15, 

87b/17 

 g.+ de 45a/03, 76b/09, 92b/17 

giciş giciş giciş giciş ----    : : : : -1- Hafifçe yanıp kaşınmak, 

gidişmek.  

 g.- medir 92b/18 

giciyik : giciyik : giciyik : giciyik : -11- Kaşıntı, uyuz hastalığı. 

 g.  14b/07, 21b/16, 24a/11, 

39a/12, 57a/11, 63a/19, 69b/02 

 g.+ dir 92b/18, 92b/18-19 

 g.+ lere 94b/04 

 g.+ leri 94a/15 

giçin giçin giçin giçin ----    : : : : -1- Geçinmek, hayatını 

sürdürmek.  

 g.- ür 78a/10 

gider gider gider gider ----    : : : : -15- Ortadan kaldırmak, yok 

etmek, izâle etmek. 

 g.- ir 22a/04, 48a/16, 57b/04, 

66a/18, 66b/05, 66b/06, 70a/19, 71a/07, 

72a/08, 72a/12, 73b/06, 77a/19 

g.- mek 33a/08 

 g.- mekdir 26b/15 

 g.- üb 29b/05 

gir gir gir gir ----    : : : : -3-  

 I. Katılmak.  

g.- er 41a/05 

 II. Dönüşmek. 

g.- erler 11a/09 

 g.- mez 81a/05 

git (d) git (d) git (d) git (d) ----    : : : : -54-  

  I. Bir mesafe katedip yakın bir 

yerden daha uzak bir yere doğru hareket 

etmek. 

 g.- er 12b/13 

 II. Varmak, ulaşmak.  

g.- emez 15a/07 

g.- er 15a/09, 15a/11, 15a/15, 

86a/18 

g.- mez 16a/08 

g.- üb 15a/12, 16a/08 

 III. Yok olmak, eser kalmamak.  

g.- e 44a/01, 44a/12, 51b/17, 

54a/13, 70b/01, 86a/03 

g.- er 13a/10, 13a/13, 46a/11, 

48a/05, 50b/13, 57b/03, 71b/01, 86a/17 

g.- ince 33b/17, 57b/14, 60b/14, 

63b/14, 68b/14, 71b/03, 82a/08, 83a/14, 

93a/15 

g.- sün 26b/16, 69a/03  

g.- üb 37a/01, 38a/11, 41b/17, 

62b/06, 68a/18, 75b/01 

IV. (Sıvılar için) Akmak. 

g.- en 71a/09 

g.- mekle 49b/02 

g.- mesine 86a/05 

g.- üb 66a/19 

V. Zarf-fiil eki almış fiillerden 

sonra geldiğinde bir işin olup bittiğini 

ifade eder.  

yanub g.- dikden 66b/18 

münceźeb olub g.- dügi 07b/10 

yana g.- e 42b/06, 

müştaǾil olub g.- e 60b/09 

ŧayerān idüb g.- e 61b/16 

çıėub g.- ince 28b/09 

yanub g.- ince 68b/04 

 VI. Geniş zaman eki almış bazı 
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fiilerden sonra geldiğinde süreklilik 

bildirir.  

 ėurur g.- er 10b/18 

 çıėar g.- er 71b/08 

giy giy giy giy ----    : : : : -1- Giymek.  

 g.- erler 11a/01 

göbek (g) : göbek (g) : göbek (g) : göbek (g) : -2-  

 I. Đnsanlarda göbek bağının 

düşmesinden sonra karnın ortasında 

bulunan çukurluk. 

g.  85b/06 

II. Bazı sebze ve meyvelerin orta 

kısmı.  

 g.+ indedir 10b/15 

gög(ü)s : gög(ü)s : gög(ü)s : gög(ü)s : -7- Vücudun boyunla karın 

arasında bulunan ve kalp, akciğer vb. 

organları içine alan bölümü, sine.  

 g.  72a/02, 77a/02, 89a/11, 

89b/01 

 g.+ e 50a/10, 72a/05 

 g.+ i 61a/16 

gök : gök : gök : gök : -1- Mavi veya yeşile çalan mavi.  

 g.  10b/14 

gö(k) g : gö(k) g : gö(k) g : gö(k) g : -3- Yeryüzü üzerine mavi bir 

kubbe gibi kapanan boşluk, gök kubbe, 

sema.  

 g.+ ler 09b/08 

 g.+ leriñ 07a/10 

g.+ üñ 19b/05 

gökcek : gökcek : gökcek : gökcek : -1- Güzel, şirin, hoş.   

g.+ cek 23b/02 

gök ygök ygök ygök yāāāāėėėėūt : <ūt : <ūt : <ūt : <    T. gök + Ar. yāėūt T. gök + Ar. yāėūt T. gök + Ar. yāėūt T. gök + Ar. yāėūt -3- 

Rengi mavinin çeşitli tonlarında 

olabilen kıymetli taş, safir. 

 g.  16a/16, 22a/11, 22b/03 

göm göm göm göm ----    : : : : -1- Gömmek.   

 g.- seler 10a/18 

gönder gönder gönder gönder ----    : : : : -1- Göndermek.  

 g.- ir 16a/05 

gör gör gör gör ----    : : : : -10-  

 I. Göz yardımıyla bir şeyin 

varlığını algılamak, seçmek. 

 g.- eler 17b/12 

 g.- medim 57b/01 

 g.- ür 19b/08 

 g.- ürsin 59b/19, 60a/02, 92a/03 

 II. Đncelemek, tetkik etmek.  

g.- düm 02b/05 

III. Birleşik fiil olarak kullanılır.  

 nāfiǾ g.- düm 77b/06 

 tevfįė g.- e 81b/12 

 zaĥmet g.- e 61a/15 

göre : göre : göre : göre : -8- Göre, uygun şekilde.  

 g.  09b/14, 11b/16, 25a/11, 

32b/10, 65a/07 

 g.+ dir 32a/04, 64b/10, 65a/07 

görin görin görin görin ----    : : : : -1- ...Olduğu hissini vermek.  

 g.- ür 56a/15 

götür götür götür götür ----    : : : : -1- Taşımak.  

 g.- mek 12b/19 

göz : göz : göz : göz : -26- Đnsanda ve hayvanda görme 

organı.  

 g.  76a/13, 76b/05, 92b/15 

 g.+ de 72a/08, 92b/13 

 g.+ de olan ėg.+ de olan ėg.+ de olan ėg.+ de olan ėızıllıızıllıızıllıızıllıā :ā :ā :ā : Gözün 

kanlanması. 93b/10 

 g.+ den 44b/01 

 g.+ e 21a/01, 22a/17, 22a/19, 
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50a/10, 76a/13, 76b/07 

 g.+ e inen śu :g.+ e inen śu :g.+ e inen śu :g.+ e inen śu : Karasu hastalığı.  

39a/17 

g.+ i 12a/18, 13a/05, 13a/06 

 g.+ i ėararmaė :g.+ i ėararmaė :g.+ i ėararmaė :g.+ i ėararmaė : Görüşü 

bulanmak, iyi seçemez olmak.  63a/16 

 g.+ ini 13a/05 

 g. ėararmasıdır 72a/07 

 g.+ leri 94b/05 

 g.+ lerinden 84a/10 

 g.+ üñ 39b/06, 44a/19, 76b/08 

 g.+ ünde 13a/10 

gözyaşı : gözyaşı : gözyaşı : gözyaşı : -1- Gözyaşı.  

 g.+ nı 92b/12 

ggggūnāūnāūnāūnā----gūngūngūngūn : < Far. gūn + a + gūn: < Far. gūn + a + gūn: < Far. gūn + a + gūn: < Far. gūn + a + gūn -1-  

Renk renk, türlü türlü.  

 g.  31b/02 

güc : güc : güc : güc : -3- bk. güç.   

 g.  39b/19 

g. olmaāla 49b/09 

g. olmaėdan 78a/07 

güç : güç : güç : güç : -5- Zor.  

g.+ dür 11a/18, 29a/10, 29b/14, 

33b/14, 78a/05 

gügercin : gügercin : gügercin : gügercin : -3- Güvercin.  

 g.  12b/16, 12b/18, 13a/08 

gül : < Far. gul gül : < Far. gul gül : < Far. gul gül : < Far. gul -51- Gül ağacının güzel 

kokulu, pek çok çeşidi bulunan, çok 

makbul çiçeği. 

 g.  21b/04, 21b/08, 30b/07, 

33a/19, 34a/04, 34a/18, 34b/04, 34b/06, 

35b/09, 38b/14, 39b/15, 40a/02, 45a/16, 

51b/02, 52a/19, 59a/19, 61b/04, 62a/13, 

62b/07, 64b/14, 66a/05, 66b/19, 69a/04, 

70a/12, 70a/13, 71a/02, 71b/09, 74a/11, 

74b/10, 75b/02, 76a/16, 76b/02, 82b/05, 

82b/18, 87b/06, 89a/02, 91a/04, 92b/05, 

92b/16, 93b/10, 93b/15 

 g.g.g.g.----i mükerreri mükerreri mükerreri mükerrer : Gül şarabı. 

62a/17, 62b/16 

 g.+ den 34b/02, 34b/03 

 g.+ dür 20b/05-06, 21a/06 

 g.+ i 34a/17, 38b/14, 62a/10 

 g.+ üñ 34a/16 

gülgülgülgül----bebebebe----şeker : < Far. gul + be + şeker şeker : < Far. gul + be + şeker şeker : < Far. gul + be + şeker şeker : < Far. gul + be + şeker -8- 

Gül yaprağından yapılan mâcun 

kıvâmında tatlı. 

 g.  52b/15, 57a/16, 57b/08, 

58b/11, 68b/09, 86a/08, 86a/15, 86b/13 

gümüşgümüşgümüşgümüş    : : : : -24- Parlak beyaz renkte, kolay 

işlenebilen bir maden.  

 g. 07b/18, 08a/01, 16a/16, 

19a/14, 22a/12, 27a/14, 27a/17, 43b/13, 

43b/17, 44a/05, 54b/06, 64b/05 

 g.+ den 81a/02, 81a/03 

 g.+ e 04a/13 

 g.+ i 04a/13, 27a/13, 28a/03, 

28a/04, 28a/19, 28b/02, 43b/18 

 g.+ üñ 10b/03, 27a/13 

gün : gün : gün : gün : -104-  

I. Yer yuvarlağının kendi ekseni 

etrafında bir kez dönmesiyle geçen 24 

saatlik süre.  

 g.  27b/03, 29a/04, 30a/11, 

30b/01, 34a/07, 34a/10, 35a/06, 35b/09, 

36b/18, 38a/02, 38a/16, 38b/02, 38b/05, 

38b/10, 38b/16, 39a/04, 39b/11, 39b/15, 

40a/02, 40b/06, 41a/02, 41a/03, 41a/10, 
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41b/15, 43a/01, 43a/07, 43a/17, 44a/02, 

45a/03, 45a/08, 45b/05, 45b/07, 46a/08, 

46b/10, 47a/03, 51a/17, 52b/08, 54a/13, 

54a/19, 57b/18, 58b/13, 59b/08, 60b/08, 

61a/06, 61a/07, 61b/06, 61b/12, 62b/02, 

62b/13, 63a/04, 63b/07, 63b/19, 64a/03, 

64a/09, 64a/16, 66a/03, 70b/09, 70b/16, 

70b/17, 71a/13, 72b/18, 73a/04, 75a/07, 

76b/04, 76b/09, 80a/08, 81a/09, 81a/16, 

83b/02, 84a/15, 84b/19, 85b/18, 87a/14, 

88a/16, 89b/18, 91a/10, 92b/17, 93a/10, 

94a/18 

 g.+ de 18b/13, 26b/08, 26b/09, 

41b/18, 65a/04, 76b/04, 89a/18, 90a/15, 

94a/18 

 g.+ den 81a/10-11 

 g.+ e degin 41b/18, 45b/08, 

51a/13 

 II. Zaman vakit.   

g.+ leri 26b/07 

g.+ lerinde 46b/15, 74a/06, 

74a/13, 88a/17 

g.+ ünde 37b/04 

III. Güneş.  

g.  20b/19 

günaşırı : günaşırı : günaşırı : günaşırı : -1- Bir gün ara ile, bir gün 

olup bir gün olmayarak.  

 g.  21b/16 

güneş : güneş : güneş : güneş : -6- Güneş ışınları ve sıcaklığı.  

 g.+ de 65b/01, 91a/07 

 g.+ e 43b/18, 62a/12, 76b/04, 

91a/13 

günlük : günlük : günlük : günlük : -4- 10-15 metre boyunda 

gövdesi üzerinde açılan yarıklardan 

ıtriyatçılık ve tıpta kullanılan bir reçine 

elde edilen kabukları tütsü olarak 

kullanılan kalın dallı, çınara benzer bir 

ağaç.  

 g.  91a/05, 91b/09, 94a/06 

 g.+ dür 24a/08-09 

güyegigüyegigüyegigüyegi : < güveyi ~ güyegü : < güveyi ~ güyegü : < güveyi ~ güyegü : < güveyi ~ güyegü -1- 

Mercanköşk, kekik otu, güvey otu. 

 g.  20b/06 

güzel :güzel :güzel :güzel :     -47- Güzel, iyi, hoş.  

 g.  03a/03, 16a/07, 20b/17, 

37a/14, 41b/10, 53b/06, 59b/19, 65a/01, 

69b/04, 73a/08, 74a/01, 78a/15, 81b/03, 

84b/13, 92a/10 

 g.+ dir 40b/11, 41a/12, 41b/18, 

60a/16, 73b/14 

 g. ider 41b/17 

 g. itmekde 46b/08 

 g. olan 20b/01 

 g. olanı 91a/16 

 g. olmaė 83b/10-11 

 g. olmamaāla 03a/05 

 g. olsun 86b/08 

 g. olunca 75b/11 

 g. olunur 43a/09 

 g. olur imiş 70a/05 

 g. olur 27b/15, 42b/12, 43a/05, 

45b/18, 46a/11, 47b/18, 57b/08, 62a/04, 

62a/14, 63b/06, 67a/01, 80a/13, 88b/16, 

89a/08, 90b/14, 94b/14 

    

ĀĀĀĀ    

āāāāabįŧ : < Ar. abįŧ : < Ar. abįŧ : < Ar. abįŧ : < Ar. āabāabāabāabįŧ įŧ įŧ įŧ -2- Cıva.  

 ā.  58a/07, 88b/04 
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āāāāāfil : < Ar. āfil : < Ar. āfil : < Ar. āfil : < Ar. āāāāāfil āfil āfil āfil -1- Dikkatsiz, iyi 

düşünmeyen, ihtiyatsız. 

 ā.+ dir 12b/18 

āāāāāfiāfiāfiāfiŝŝŝŝ    : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. āāāāāfiāfiāfiāfiŝŝŝŝ -1- Kasıkotu,  

kızılyaprak, koyun otu.   

 ā.+ dir 24a/06 

āāāāalebe : < Ar. alebe : < Ar. alebe : < Ar. alebe : < Ar. āalebe āalebe āalebe āalebe -6- Üstün gelme, 

üstün olma, bastırma. 

 ā.  13b/12 

 ā. itmiş 13b/13-14 

 ā.+ sinden 14a/03, 15a/16 

 ā.+ sine 70a/03 

āāāāālib : < Ar. ālib : < Ar. ālib : < Ar. ālib : < Ar. āāāāālib ālib ālib ālib -8- Üstün, baskın.  

 ā.  10a/19 

 ā. oldıāından 33b/18 

 ā. olmaāla 32b/13 

 ā. olmuşdur 15b/16 

 ā. olursa 33b/09, 51a/03, 51a/04 

āāāāāliye : < Ar.āliye : < Ar.āliye : < Ar.āliye : < Ar.    āāāāāāāāliye liye liye liye -2- Miskten yapılan 

güzel kokulu bir macun.  

ėurś-ı ā.  59b/01, 95b/12 

āāāāalįž : <alįž : <alįž : <alįž : <    Ar. Ar. Ar. Ar. āalāalāalāalįž įž įž įž -13- Yoğun, koyu, 

kötü.  

ā.  24b/18, 25a/04, 39a/11, 

43a/17, 44a/02, 50b/01, 58b/03, 61b/17 

 balāam-ı ā.  50b/01 

 ā. itmekdir 50b/02 

 ā. ola 73a/12 

 ā. olub 62b/17 

 ā. olunca 64b/05 

āāāāalįže : < Ar. alįže : < Ar. alįže : < Ar. alįže : < Ar. āalāalāalāalįže įže įže įže -3- Yoğun, koyu, 

kötü. 

 aħlāŧ-ı ā.+ ǿi 52b/10-11 

 aħlāŧ-ı ā.+ yi 52b/03, 60a/17 

āāāāanŜarniyaanŜarniyaanŜarniyaanŜarniya : < ?: < ?: < ?: < ? -4- Akile hastalığının 

bir çeşidi.   

 ā.  42a/09, 48a/14, 63a/19, 

93b/03 

āāāāār : < Ar. ār : < Ar. ār : < Ar. ār : < Ar. āāāāārārārār    -1- Defne ağacı.  

 ā.  21a/03 

āāāāaraŜ : < Ar. araŜ : < Ar. araŜ : < Ar. araŜ : < Ar. āaraāaraāaraāaraŜ Ŝ Ŝ Ŝ -5- Hedef, gaye, 

maksat.  

 ā.  04a/04, 04a/15, 04b/10, 

04b/12, 04b/18 

āāāāarb : < Ar. arb : < Ar. arb : < Ar. arb : < Ar. āarb āarb āarb āarb -1- Batı.  

 ā.  09b/12 

āāāāarb : < Ar. arb : < Ar. arb : < Ar. arb : < Ar. āarb āarb āarb āarb -1-    Gözün kenarındaki 

şişlik, sivilce.   

 ā.  76b/06 

āāāāararararāara : āara : āara : āara : -2- Su veya ilaçlı sıvı ile ağız 

veya yutağı başı arkaya atıp solukla da 

sıvının yutulmasını engelleyerek 

çalkalama işi; bu maksatla kullanılan 

sıvı. 

 ā. itse 67a/04 

 ā.+ lar 57b/03 

āāāāarįb : < Ar. arįb : < Ar. arįb : < Ar. arįb : < Ar. āarāarāarāarįb įb įb įb -1- Şaşırtıcı, tuhaf.  

 ā.  95a/17 

āāāāarįbe : < Ar. arįbe : < Ar. arįbe : < Ar. arįbe : < Ar. āarāarāarāarįbe įbe įbe įbe -1- Şaşırtıcı, tuhaf. 

 ĥarāret-i ā.  14a/11 

āāāāārārārārįėįėįėįėūnūnūnūn : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. āāāāārįėūn < Yun. agaricum ārįėūn < Yun. agaricum ārįėūn < Yun. agaricum ārįėūn < Yun. agaricum     

-3-     Katranköpüğü.   

 ā.  24a/02, 61b/08, 63b/02 

āāāāarįzearįzearįzearįze : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. āarāarāarāarįzeįzeįzeįze -1- Fıtri, tabii, 

yaradılıştan, kendiliğinden.  

 ĥĥĥĥararararāretāretāretāret----i i i i āāāā.+ yi :.+ yi :.+ yi :.+ yi : Vücudun 

normal ısısı.  73b/11 

āāāāarįziyye : < Ar. arįziyye : < Ar. arįziyye : < Ar. arįziyye : < Ar. āarāarāarāarįziyye įziyye įziyye įziyye -4- Fıtri, 
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tabii, yaradılıştan, kendiliğinden. 

 ĥĥĥĥararararāretāretāretāret----i i i i āāāā. :. :. :. : Vücudun normal 

ısısı.  08a/07, 29b/12 

 ĥarāret-i ā.+ niñ 77b/15 

 ĥarāret-i ā.+ ye 08a/07-08 

āāāāarė : < Ar. arė : < Ar. arė : < Ar. arė : < Ar. āarāarāarāarė ė ė ė -1- Batmak, suda 

boğulmak. 

 ā. olacaėları 12b/08-09 

āāāāaaaaŝeyŝeyŝeyŝeyānānānān : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. āaŝeyāaŝeyāaŝeyāaŝeyānānānān -1- Đçi bulanma, 

bulantı.  

 ā.+ ı 86a/15 

āāāāaşyaşyaşyaşy : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. āaāaāaāaşyşyşyşy -2- Kendinden geçme, 

bayılma.  

 ā.  74a/03 

 ā.+ e 74a/12 

āāāāāyet : < Ar. āyet : < Ar. āyet : < Ar. āyet : < Ar. āāāāāyet āyet āyet āyet -90- Çok, pek, pek 

çok, son derece.   

 ā.  11b/01, 18b/09, 19a/12, 

20b/11, 24a/18, 24a/19, 26a/03, 30a/15, 

32b/11, 35a/12, 35b/10, 36b/01, 36b/15, 

38a/04, 40b/02, 40b/04, 42a/01, 42b/13, 

43a/08, 43b/03, 46a/11, 46a/12, 46b/04, 

47a/07, 47b/18, 48a/07, 48a/10, 48a/13, 

48a/17, 48b/02, 48b/03, 49b/09, 50b/01, 

52a/04, 52a/14, 54a/08, 55a/12, 55b/04, 

57b/08, 61a/13, 62a/04, 62a/14, 62b/14, 

63b/06, 65b/05, 65b/18, 66b/02, 67a/01, 

67a/04, 67b/18, 68a/15, 68b/07, 68b/10, 

70a/05, 72b/15, 73a/08, 73a/13, 73b/01, 

73b/06, 73b/14, 74a/15, 75b/04, 76a/02, 

76a/07, 77b/02, 77b/06, 77b/07, 78a/05, 

78a/14, 78a/15, 80a/13, 81a/07, 81b/05, 

82b/02, 82b/17, 83a/09, 83a/10, 83a/17, 

83b/13, 85b/08, 88b/03, 88b/16, 89a/08, 

90b/14, 91a/16, 94b/05, 94b/14 

 ā. ile : Aşırı derecede, çok fazla. 

35a/01 

ā.+ le : Aşırı derecede, çok fazla. 

72b/03 

āāāāāāāāyet : < Ar. yet : < Ar. yet : < Ar. yet : < Ar. āāāāāyet āyet āyet āyet -10-    Son, nihayet; 

gaye.         

    ā.        04b/13 

ā.+ dir 44b/18 

ā.+ i 04b/03, 32b/07 

ā.-i ėuśvā 04b/11 

 ā.+ ine 29b/08, 35a/13, 35b/01, 

37b/08, 55b/09 

āāāāāyetü’lāyetü’lāyetü’lāyetü’l----āāāāāye : < Ar. āye : < Ar. āye : < Ar. āye : < Ar. āāāāāyet + āyet + āyet + āyet + āāāāāye āye āye āye -4- 

En son derecede, pek çok; büyük.   

 ā.  03b/10, 52a/12, 72a/02, 

92a/16 

ĀĀĀĀāyetü’lāyetü’lāyetü’lāyetü’l----Müntehā FMüntehā FMüntehā FMüntehā Fįįįį----Tedbįri’lTedbįri’lTedbįri’lTedbįri’l----    MerŜMerŜMerŜMerŜā : ā : ā : ā :     

-1-        Müderris Hasan Efendi’nin tercüme 

ettiği esere verdiği isim.   

 Ā.  03b/12 

āāāāayr : < Ar. ayr : < Ar. ayr : < Ar. ayr : < Ar. āayr āayr āayr āayr -14- Başka, diğer.   

 āāāā....----ı vilı vilı vilı vilādet :ādet :ādet :ādet : Kadınların güçlükle 

doğurması. 39b/19, 75b/20 

 ā.-ı vilādete 39b/18 

 ā.+ a 49b/08, 52a/09, 54a/02, 

69a/14, 69a/16, 71a/13, 72a/10, 76a/09, 

84b/06, 88a/02 

II. Arapça sıfatların başında nefî 

edatı olan “–sız, değil” manasına gelir.  

ĥarekāt-ı ā.-ı muntažama 51a/09 

āāāāayrı : < Ar. ayrı : < Ar. ayrı : < Ar. ayrı : < Ar. āayr āayr āayr āayr -40- Başka, diğer.   

 ā.  07a/19, 08a/04, 09b/13, 

09b/15, 14a/18, 16a/13, 19b/16, 25b/17, 
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26a/17, 26b/19, 32a/13, 38a/18, 38b/04, 

40a/01, 40b/16, 47b/08, 50b/03, 51b/13, 

53a/10, 59b/05, 65a/08, 65a/09, 69a/10, 

69a/19, 70a/02, 73a/17, 84a/06, 90b/19, 

92a/13, 95a/12 

 ā.+ da 55a/09 

 ā.+ dan 45a/04 

 ā.+ lar 01b/17, 31a/08, 71a/18, 

92a/10 

 ā. olsun 26b/02 

 ā.+ sı 13a/02 

 ā. vāėiǾdir 91b/04 

āāāāāāāāźiye : < Ar. źiye : < Ar. źiye : < Ar. źiye : < Ar. āāāāāźiye āźiye āźiye āźiye -1- Beslenme.  

 ā.  01b/19 

āāāāııııbbbbbbbb : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. āāāāıbb ıbb ıbb ıbb -4-    Üç günde bir gelen 

sıtma  

 ā.  45a/05 

 ĥummā-ı ā.  21b/15 

 ĥummā-i ā.  45a/09 

āāāāııııddddā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    āāāāııııdādādādāǿ ǿ ǿ ǿ -24- Besin, gıda.  

 ā.  11b/14, 15a/05, 15a/06, 

15a/08, 15a/14, 16a/07, 84a/02, 95b/09 

 ā.+ dan 17a/06 

 ā.+ dır 74a/05 

 ā. +ǿi 55b/15 

ā.+ lardan 15a/18 

 ā.+ mız 15b/06 

 ā.+ nıñ 14b/17, 15a/14, 84a/01 

 ā.+ ya 15a/02, 15a/07, 15a/15, 

16a/04 

 ā.+ yı 16a/04, 85a/09, 85a/10 

 eczāǿ-i ā.+ yı 15a/03 

āāāāııııddddālan ālan ālan ālan ----    : : : : -2-    Beslenmek.     

 ā.- ur 11b/16, 13a/18 

āāāāııııddddālen ālen ālen ālen ----    : : : : -2- Beslenmek.  

 ā.- mek 07b/06, 08b/12 

āāāāııııddddālendir ālendir ālendir ālendir ----    : : : : -1- Beslemek. 

 ā.- mege 15a/11 

āāāāıııılžet : < Ar. lžet : < Ar. lžet : < Ar. lžet : < Ar. āāāāılılılılžet žet žet žet -1- Galizlik, kalınlık. 

 ā.+ inde 19b/14 

āāāāııııyaėuyaėuyaėuyaėu : < Lat. guaiaco: < Lat. guaiaco: < Lat. guaiaco: < Lat. guaiaco -1- Peygamber 

ağacı.  

 ā.  35b/15 

āāāāububububārārārār : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. āubāubāubāubārārārār    -1- Toz.  

 ā. gibi itmekdir 25b/16 

āāāāururururūb : <ūb : <ūb : <ūb : <    Ar. Ar. Ar. Ar. āurāurāurāurūb ūb ūb ūb -1- Güneşin 

batması.  

 ā.  09b/03 

āāāāusl : < Ar. usl : < Ar. usl : < Ar. usl : < Ar. āusl āusl āusl āusl -6- Yıkanma.  

 ā.-i zįbaė 30b/12 

 ā. idersin 58b/08, 60a/10 

 ā. idüb 30b/03, 30b/06 

 ā. itdikden 48b/11 

    

H, H, H, H, ḤḤḤḤ, , , , ḪḪḪḪ    

ĥĥĥĥabababab : : : : -8- bk. ĥabb.  

 ĥ.  42a/19 

 ĥ.+ lar 57b/07 

 ĥ.+ lar düzeler 42a/19, 60b/18 

 ĥ.+ lar düzilüp 62a/16-17 

 ĥ.+ lar idesin 65a/19 

 ĥ.+ lar idüb 36a/16 

 ĥ.+ lar olub 73b/07 

ĥĥĥĥabb : < Ar. abb : < Ar. abb : < Ar. abb : < Ar. ĥabb ĥabb ĥabb ĥabb -20-  

I. Kolayca yutulabilmesi için 

ufak yuvarlaklar haline getirilmiş ilaç.  

 ĥ.  42a/15, 53a/07 

 ĥ.-ı dudya 61a/18 
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 ĥ.-ı ilāhį 57a/10, 57a/14 

 ĥ.-ı ėuėıya 57b/06 

 ĥ.-ı lüvnüva 72b/03, 72b/13 

 ĥ.-ı sūrencān 57b/06 

 ĥ.+ a 42a/17 

 ĥ.+ dan 42a/16-17 

 ĥ.+ ıñ 42a/17, 73b/17 

 ĥ.+ ınıñ 63b/01 

 ĥ. iderler 62a/07 

 ĥ. itmek 63b/08, 72b/13 

II. Tâne, tahıl tânesi. 

ĥ.-ı ǾarǾar 39a/02, 87b/02-03, 

88a/13 

ĥĥĥĥabbe : < Ar. abbe : < Ar. abbe : < Ar. abbe : < Ar. ĥabbe ĥabbe ĥabbe ĥabbe -48- Eskiden 

kullanıldığı yere ve ölçülen maddenin 

değerine göre değişen ağırlık ölçüsü.  

 ĥ.  52a/08, 52b/16, 70b/10, 

79b/01, 83a/15, 84b/11, 84b/12, 93b/11, 

93b/13, 95b/15 

 ĥ.+ den 58a/10, 58b/11, 59b/15, 

60b/10, 62a/16, 62b/11, 64b/17, 67a/05, 

73b/18, 82b/14 

 ĥ.+ dir 57b/05, 60a/18, 61a/03, 

64b/16, 64b/17, 68a/12, 68a/13, 71a/15, 

74b/14, 82a/19 

 ĥ.+ ye 58a/10, 58b/11, 59b/15, 

60b/10, 62b/12, 64b/17, 67a/05, 68a/13, 

68b/08, 73b/18, 74b/15, 82a/19, 82b/14 

ĥ.  43a/10, 51b/04, 

ĥĥĥĥabbetü’labbetü’labbetü’labbetü’l----ħħħħañrañrañrañrāāāā : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ĥĥĥĥabbe +abbe +abbe +abbe +ħaħaħaħañrñrñrñrāāāā -1- 

Çitlenbik ağacı meyvesi.  

 ĥ.  28a/13 

ĥĥĥĥabbetü’sabbetü’sabbetü’sabbetü’s----sevdsevdsevdsevdā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ĥabbe + sevdĥabbe + sevdĥabbe + sevdĥabbe + sevdāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -

1- Çörek otu.  

 ĥ.  01b/03 

ĥĥĥĥabbü’labbü’labbü’labbü’l----bubububuŧm : < Ar. ŧm : < Ar. ŧm : < Ar. ŧm : < Ar. ĥabb + buŧm ĥabb + buŧm ĥabb + buŧm ĥabb + buŧm -1- 

Sakız ağacı meyvesi.  

 ĥ.  28a/13 

ĥĥĥĥabbü’rabbü’rabbü’rabbü’r----reşreşreşreşād : < Ar. ād : < Ar. ād : < Ar. ād : < Ar. ĥabb +ĥabb +ĥabb +ĥabb +    reşreşreşreşād ād ād ād -1- 

Su teresi tohumu, acı tere tohumu. 

 ĥ.  01b/04 

ĥĥĥĥabbü’sabbü’sabbü’sabbü’s----selselselselāāāāŧŧŧŧįnįnįnįn : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ĥĥĥĥabb +abb +abb +abb + selāŧįnselāŧįnselāŧįnselāŧįn -1- 

Kroton (tropik Asya çalısı) çekirdeği.  

 ĥ.+ e 24a/17 

ĥĥĥĥabbü’abbü’abbü’abbü’ŧŧŧŧ----ŧalŧalŧalŧalė : < Ar. ė : < Ar. ė : < Ar. ė : < Ar. ĥabb + ŧalĥabb + ŧalĥabb + ŧalĥabb + ŧalė ė ė ė -1- Mika 

hapı.   

 ĥ.  23b/01 

ħabħabħabħabįįįįŝ : < Ar. ħabŝ : < Ar. ħabŝ : < Ar. ħabŝ : < Ar. ħabįįįįŝ ŝ ŝ ŝ -2- (Hastalık, çıban 

vb. için) Çok tehlikeli, öldürücü. 

 ħ.  41b/06, 93b/02 

ħabħabħabħabįseįseįseįse : -1- bk. ħabįŝe.  

 ėurūĥ-ı ħ.+ ye 43a/12 

ħabħabħabħabįįįįŝe : < Ar. ħabŝe : < Ar. ħabŝe : < Ar. ħabŝe : < Ar. ħabįįįįŝeŝeŝeŝe -6- (Hastalık, çıban 

vb. için) Çok tehlikeli, öldürücü. 

 ėurūĥ-ı ħ.  44a/19, 66b/05, 

66b/06 

 ėurūĥ-ı ħ.+ ye 47a/18, 48a/12, 

63a/18 

ħabħabħabħabįįįįŝiyye : <ŝiyye : <ŝiyye : <ŝiyye : <    Ar. Ar. Ar. Ar. ħabħabħabħabįįįįŝiyye ŝiyye ŝiyye ŝiyye -3- (Hastalık, 

çıban vb. için) Çok tehlikeli, öldürücü. 

 ėurūĥ-ı ħ.  57a/15, 57a/17 

 ėurūĥ-ı ħ.+ niñ 57a/12 

ħabħabħabħabŝŝŝŝ----ı ı ı ı ĥadĥadĥadĥadįd : < Ar. ħabįd : < Ar. ħabįd : < Ar. ħabįd : < Ar. ħabŝ + ĥadŝ + ĥadŝ + ĥadŝ + ĥadįd įd įd įd -6- 

Demir boku.  

 ħ.  32a/17, 32a/19, 85b/11, 

85b/15 

 ħ.-i ezraė 85b/07 

 ħ.+ iñ 85b/16 
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ĥĥĥĥacer : <acer : <acer : <acer : <    Ar. Ar. Ar. Ar. ĥacer ĥacer ĥacer ĥacer -4- Taş.  

 ĥ.  19b/08 

 ĥ.+ de 19a/12 

 ĥ.+ iñ 92a/19, 92b/09 

ĥĥĥĥaceraceraceracer----i ekitmekit : < Ar. i ekitmekit : < Ar. i ekitmekit : < Ar. i ekitmekit : < Ar. ĥacer + ? ĥacer + ? ĥacer + ? ĥacer + ? -1- 

Tavşancıl taşı.  

 ĥ.  23b/06 

ĥĥĥĥaceraceraceracer----i ermenį : < Ar. i ermenį : < Ar. i ermenį : < Ar. i ermenį : < Ar. ĥacer + ermenĥacer + ermenĥacer + ermenĥacer + ermenįįįį    -1- 

Ermeni taşı denen ve tıpta ilaç olarak 

kullanılan bir madde.  

 ĥ. + dir  23a/07 

ĥĥĥĥaceraceraceracer----i mükerrem : < Ar. i mükerrem : < Ar. i mükerrem : < Ar. i mükerrem : < Ar. ĥacer + ĥacer + ĥacer + ĥacer + 

mükerrem mükerrem mükerrem mükerrem -4- Değersiz madenleri altına 

çevirdiğine inanılan değerli bir taş; 

bütün hastalıkları tedavi ettiğine 

inanılan taş;  iksir.  

 ĥ.  18b/09 

 ĥ.+ i 18b/05, 19b/16 

 ĥ.+ iñ 18b/06 

ĥĥĥĥaceraceraceracer----i yehi yehi yehi yehūd : < Ar. ūd : < Ar. ūd : < Ar. ūd : < Ar. ĥĥĥĥacer + yehacer + yehacer + yehacer + yehūd ūd ūd ūd -1- 

Benî Đsrail zeytini denen bir taş. 

 ĥ.  84a/11 

ĥĥĥĥacerü’lacerü’lacerü’lacerü’l----cürcürcürcürĥa : ĥa : ĥa : ĥa : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. ĥĥĥĥacer + cüracer + cüracer + cüracer + cürĥa ĥa ĥa ĥa -1- 

Yara taşı, kan taşı.  

 ĥ.  92a/19 

ĥĥĥĥacerü’lacerü’lacerü’lacerü’l----isfencisfencisfencisfenc : <: <: <: <    Ar. Ar. Ar. Ar. ĥĥĥĥacer + isfenc acer + isfenc acer + isfenc acer + isfenc -1-    

Sünger taşı.   

 ĥ.+ dir 23b/03 

ĥĥĥĥacerü’lacerü’lacerü’lacerü’l----yehyehyehyehūdūdūdūd : -1- bk. ĥacer-i yehūd.  

 ĥ.+ dur 23b/02 

ĥĥĥĥācet : < Ar. ācet : < Ar. ācet : < Ar. ācet : < Ar. ĥĥĥĥācet ācet ācet ācet -18- Đhtiyaç, lüzum.  

 ĥ.  04a/04, 12b/12, 25b/01, 

38b/06, 42a/05, 94b/19 

 vaėt-i ĥ.+ de 03b/07, 51a/02, 

52b/01, 59a/08, 59a/11, 62b/17, 75a/05-

06, 75a/16, 77a/01, 92b/08, 94b/16 

 ĥ. olmaduāundan 53a/09 

ĥĥĥĥadadadad : : : : -1- bk. ĥadd.  

 ĥ.+ den 61a/19 

ĥĥĥĥadd : < Ar. add : < Ar. add : < Ar. add : < Ar. ĥadd ĥadd ĥadd ĥadd -2- Sınır, son.  

 ĥ.  14b/02 

 ĥ.+ i 13a/02 

ĥĥĥĥāddeāddeāddeādde : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥĥĥĥāddeāddeāddeādde -1-  Azgın ve 

iltihaplı (çıban, yara, hastalık). 

 emrāŜ-ı ĥ.+ ye 95b/09 

ĥĥĥĥaddį : < Ar. addį : < Ar. addį : < Ar. addį : < Ar. ĥadd + ĥadd + ĥadd + ĥadd + į į į į -1- Tanımlamayla 

ilgili, tanımlamayla alakalı. 

 ĥ.  04b/02 

ĥĥĥĥadįdadįdadįdadįd : < : < : < : < Ar.Ar.Ar.Ar. ĥĥĥĥadįdadįdadįdadįd -14- Demir. 

 ĥ.  26b/13, 47a/19 

 dühn-i ĥ.  86a/04 

 milĥ-i ĥ.  29a/02, 29a/07 

 zaǾferān-ı ĥ.  29a/02, 29a/07, 

29a/12, 29a/16, 73b/15, 84b/16 

 zaǾferān-ı ĥ.+ dir 86a/01 

 ĥ.+ iñ 95b/02 

 zaǾferān-ı ĥ.+ iñ 85b/07 

ħħħħādimiyyet : < Ar. ħādimiyyet ādimiyyet : < Ar. ħādimiyyet ādimiyyet : < Ar. ħādimiyyet ādimiyyet : < Ar. ħādimiyyet -1- 

Hizmet etme, yarama.  

 ħ.  02a/02 

ĥĥĥĥadįadįadįadįŝ : < Ar. ĥadŝ : < Ar. ĥadŝ : < Ar. ĥadŝ : < Ar. ĥadįįįįŝ ŝ ŝ ŝ -2- Peygamberimizin 

kutsal sözü.  

 ĥ.-i şerįf 56a/07 

 ĥ.-i şerįfler 01b/04 

ĥĥĥĥādiādiādiādiŝŝŝŝ : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥĥĥĥādiādiādiādiŝŝŝŝ -3- Meydana gelen. 

 ĥ. olan 82b/09 

 ĥ. olur 85a/05, 85a/07 

ĥĥĥĥafaėafaėafaėafaėānānānān : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. ħafeħafeħafeħafeėėėėānānānān -6- Yürek 
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oynaması, çarpıntı. 

 ĥ.  44b/02 

ĥ.+ a 44a/16, 90a/05, 95b/07 

 ĥ.+ ı 70b/01 

 ĥ. olmuş 74a/03-04 

ĥĥĥĥāfāfāfāfııııž : < Ar. ž : < Ar. ž : < Ar. ž : < Ar. ĥĥĥĥāfāfāfāfııııž ž ž ž -7- Koruyan, 

muhafaza eden.  

 ĥ.  06a/12 

 ĥ.+ dır 09b/05 

 ĥ. -ı ĥayvāndır 13a/19  

 ĥ.+ ı 08b/16 

 ĥ.+ ı olur 78a/03 

 ĥ. olan 06b/09 

 ĥ. olanı 07a/09 

ħafħafħafħafį : < Ar. ħafį į : < Ar. ħafį į : < Ar. ħafį į : < Ar. ħafį -4- Gizli, saklı.  

 ħ.  67b/15, 69b/17 

 ħ.+ dir 06b/01 

 cism-i ħ.+ dir 13b/04 

ħafħafħafħafįf : < Ar. ħafįf įf : < Ar. ħafįf įf : < Ar. ħafįf įf : < Ar. ħafįf -21- Belli belirsiz, 

etkisi düşük.  

 ħ.  34b/08, 43b/15, 46b/11, 

60b/06, 60b/08, 78b/07, 82a/07, 83a/07, 

85a/02, 91b/14, 91b/19, 92b/05, 94b/08 

 nār-ı ħ.  40a/03, 45a/02, 47b/05, 

59a/03, 67b/04 

 ħ.+ ce 62b/14 

 nār-ı ħ. idersin 64b/04, 65b/02 

ħafħafħafħafįfe : < Ar. ħafįfe įfe : < Ar. ħafįfe įfe : < Ar. ħafįfe įfe : < Ar. ħafįfe -2- Etkisi düşük, 

dokunmayan.  

 keyfiyyet-i ħ.+ siyle 77b/09, 

81b/09 

hafta : < Far. hefte hafta : < Far. hefte hafta : < Far. hefte hafta : < Far. hefte -9- Birbiri ardınca 

yedi günden ibâret zaman bölümü. 

 h.  30b/02, 45b/03, 66a/19, 

80b/04 

 h.+ da 26b/09, 30a/11, 92a/11 

 h.+ dır 34a/08 

 h.+ ya 30b/02 

ĥĥĥĥaė : < Ar. aė : < Ar. aė : < Ar. aė : < Ar. ĥaĥaĥaĥaėė ėė ėė ėė -2- Doğru, gerçek.  

 ĥ.  53b/12 

 ĥ. olan 83b/12 

ĥĥĥĥaėaėaėaėāyāyāyāyııııė : < Ar. ė : < Ar. ė : < Ar. ė : < Ar. ĥaĥaĥaĥaėāyėāyėāyėāyııııė ė ė ė -2- Hakikatler, 

gerçekler.  

 ĥ.  57a/01 

 ĥ.-ı eşyāya 02a/19 

ĥĥĥĥaėįėat : < Ar. aėįėat : < Ar. aėįėat : < Ar. aėįėat : < Ar. ĥaĥaĥaĥaėįėat ėįėat ėįėat ėįėat -2- Bir şeyin aslı 

ve esâsı; doğru, gerçek.  

 ĥ.+ de 02a/08 

 ĥ.+ ini 15b/19 

ĥĥĥĥaėėaėėaėėaėėā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ĥaĥaĥaĥaėėā ėėā ėėā ėėā -1- Doğrusu.  

 ĥ.  54a/01 

ĥĥĥĥakke : < Ar. akke : < Ar. akke : < Ar. akke : < Ar. ĥakke ĥakke ĥakke ĥakke -1- Kaşıntılı 

döküntü.  

 ĥ.  14b/07 

ĥĥĥĥaėėaėėaėėaėėında : < Ar. ında : < Ar. ında : < Ar. ında : < Ar. ĥaĥaĥaĥaėė + ėė + ėė + ėė + ı(n) + da ı(n) + da ı(n) + da ı(n) + da -6- 

Üzerine, hususunda.  

 ĥ.  01b/01, 01b/03, 01b/04, 

04a/10, 04a/11, 50b/14 

ĥĥĥĥāl : < Ar. āl : < Ar. āl : < Ar. āl : < Ar. ĥĥĥĥāl āl āl āl -15- Durum.  

 ĥ.  04b/14, 05a/18, 09a/03, 

17a/01, 82a/14, 95a/18 

 ĥ.-i śıĥĥat 12b/01 

 ĥ.+ de 05a/10, 07b/01 

 ĥ.+ inde 20a/06, 20a/07, 51a/08 

 ĥ.+ inden 04b/01 

 ĥ.+ ler 20a/09 

ħalħalħalħalāāāāś : < Ar. ħalś : < Ar. ħalś : < Ar. ħalś : < Ar. ħalāś āś āś āś -30- Kurtulma, 

kurtuluş. 
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 ħ.-ı müyesser olmadı 68a/10 

 ħ. buldı 86b/19 

 ħ. buldılar 68a/12 

ħ. bulur 95a/17 

 ħ. eyler 69b/04 

 ħ. ider 41a/19, 69a/13, 76a/09, 

76b/09, 78a/04, 81b/03, 93b/03, 93b/06-

07, 93b/09, 94b/17, 95a/15 

 ħ. idüb 31a/01 

 ħ. ola 57a/15-16 

 ħ. oldı 69b/14 

 ħ. olub 95a/06 

 ħ. olunmuşdur 68a/05 

 ħ. olur 66a/17, 66b/07, 83a/16, 

88a/02, 90a/02, 90b/16, 93b/13, 95a/09 

 ħ. ve ŝābit olub 68a/16 

ħalel : < Ar. ħalel ħalel : < Ar. ħalel ħalel : < Ar. ħalel ħalel : < Ar. ħalel -1- Bozukluk, 

eksiklik.  

 ħ. olsa 16a/09 

ĥĥĥĥalezalezalezalezūn : <ūn : <ūn : <ūn : <    Ar. Ar. Ar. Ar. ĥalezĥalezĥalezĥalezūn < Yun. ūn < Yun. ūn < Yun. ūn < Yun. -6- 

Kabuklu sümüklü böcek.  

 ĥ.  76a/08, 76a/16, 76b/07, 

82b/07, 82b/11, 87b/16. 

ħħħħālālālālį : < Ar. ħālį į : < Ar. ħālį į : < Ar. ħālį į : < Ar. ħālį -2- Boş, mevcut 

olmayan.   

 ħ.  02b/13 

 ħ. oldıāı 05a/10 

ĥĥĥĥālālālālįįįį : -1- bk. ħālį.  

 ĥ. olmaė 25a/01 

ħħħħāliāliāliāliś : < Ar. ħś : < Ar. ħś : < Ar. ħś : < Ar. ħāliś āliś āliś āliś -10- Katıksız, saf.  

 ħ.  15a/05, 33b/06, 41a/01, 

45b/19, 63b/04, 75a/02, 76a/13, 80a/07, 

83b/08, 89b/11 

ħħħħāliāliāliāliśe : < Ar. ħśe : < Ar. ħśe : < Ar. ħśe : < Ar. ħāliśe āliśe āliśe āliśe -1- Katıksız, saf.  

 ruŧūbet-i ħ.+ dir 08b/08 

ħalħalħalħalė : < Ar. ħalė ė : < Ar. ħalė ė : < Ar. ħalė ė : < Ar. ħalė -9- Yaratma.  

 ħ. idüb 18b/05 

 ħ. itdi 05b/18, 06a/17-18, 

19b/19, 24b/15, 24b/17, 49b/06, 49b/08 

 ħ. itmedi 49b/06 

ħalħalħalħalė : < Ar. ħalė ė : < Ar. ħalė ė : < Ar. ħalė ė : < Ar. ħalė ----2222----    Halk, insan 

topluluğu.        

    ħ.+ dan 48b/05 

 ħ.+ ıñ 82a/17 

ĥĥĥĥalėa : < Ar. alėa : < Ar. alėa : < Ar. alėa : < Ar. ĥalaĥalaĥalaĥalaėa ėa ėa ėa -1- Yuvarlak, daire.  

 ĥ.  25a/17 

ĥĥĥĥall : < Ar. all : < Ar. all : < Ar. all : < Ar. ĥall ĥall ĥall ĥall -194- Eritmek, çözmek; 

bileşenlerine, unsurlarına ayırmak.  

 ĥ.  02b/11, 11a/14, 11a/15, 

25b/08, 26a/10, 26a/12, 26a/17, 26a/18, 

26b/08, 27b/13, 43b/09, 47a/02, 52a/18, 

71b/08, 74a/11, 81b/07 

 ĥ.-i aślįdir 79b/06 

 ĥĥĥĥ....----i muėaŧŧari muėaŧŧari muėaŧŧari muėaŧŧar : Damıtılmış şeyi 

eritmek. 28a/02 

 ĥ.-i muėaŧŧarı 48b/01 

 ĥ.-i ruŧūbet 48b/02  

 ĥ.-i ruŧūbetde 48a/09 

 ĥ.-i ruŧūbetle 47b/06, 48b/14, 

50b/16 

 ĥ.-i ŧabįǾį ola 81a/03 

 ĥ.-i ŧabįǾį olmaz 79b/09 

 ĥ.-i ŧabįǾį 81a/02, 81b/07 

 ĥ.-i ŧabįǾįdir 81a/01 

 ĥ.-i zįbaė 54a/08 

 ĥ.+ de 26a/19, 44b/18 

 ĥ.+ den 26a/16 

 ĥ.+ e 03b/04, 79b/06 
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 ĥ. eyleyüb 66b/19 

 ĥ.+ i 27a/03 

 ĥ. ider 28a/03, 28a/04, 28a/14, 

28a/17, 28b/01, 28b/02, 28b/18, 44b/15, 

51a/14, 54a/05, 54a/07, 71a/04, 81a/01-

02, 93b/08 

 ĥ. idersin 44a/13, 47a/11, 

48b/02, 48b/14, 64a/18, 76b/12, 78b/07, 

78b/09, 84a/15, 87a/16, 88a/12 

 ĥ. idesin 50b/16, 63b/11 

 ĥ. idüb 04a/06, 04b/05, 14b/04, 

24b/13, 32b/15, 32b/17, 36a/15, 36b/14, 

37a/06, 43a/15, 43b/01, 43b/09, 43b/19, 

44b/16, 46b/18, 47b/07, 50b/10, 50b/15-

16, 51a/12, 52a/17, 52a/19, 52b/06, 

57b/17, 61a/18, 62a/08, 68b/14, 69a/05, 

74a/11, 74a/15, 83a/13-14, 91a/07, 

91b/13, 93a/04, 94a/12 

 ĥ.+ iñ 26b/01, 26b/02 

 ĥ.+ in 28b/14 

 ĥ.+ inde 80b/02 

 ĥ.+ ini 84b/09 

 ĥ. itdikden 41b/02, 48a/19, 

91b/18 

 ĥ. itmek 05a/01, 25b/04 

 ĥ. itmeniñ 28b/14 

 ĥ. itmesiniñ 04b/03 

 ĥ. itmez 28a/04 

 ĥ. itse 48b/05 

 ĥ. ola 42a/06, 46b/07, 48a/09, 

70b/19, 80a/16 

 ĥ. olan 26a/16, 26b/04, 26b/08, 

28b/19, 78b/14, 91b/19, 94b/01 

 ĥ. olanı 28b/18, 70a/09, 70b/16, 

71b/19, 72b/19 

 ĥ. olanları 70b/19, 77a/11 

 ĥ. olduėdan 32b/17, 64b/01 

 ĥ. olmaėdır 29a/19 

 ĥ. olmaya 59b/10 

 ĥ. olmayan 94b/02 

 ĥ. olmayub 70a/09, 81a/14 

 ĥ. olmaz 70b/17 

 ĥ. olmuş ola 35a/06, 65b/18 

 ĥ. olmuş 27b/02, 33a/08, 50b/10, 

64b/05, 67b/03, 76b/18, 87b/10, 89a/02, 

92a/03 

 ĥ. olsa 33a/01-02, 77b/04, 

93b/05 

 ĥ. olub 03b/05, 44a/13, 82a/05, 

93a/17, 94a/13 

 ĥ. olunca 44a/10, 47b/05, 

48b/12, 64b/01, 70a/08, 70a/10, 71b/07, 

77a/10, 78b/16, 80a/18, 80b/12-13, 

83a/12, 88a/10 

 ĥ. olunmuş ola 83b/08 

 ĥ. olur 26a/13, 26a/14, 26a/15, 

26b/01, 26b/09, 26b/10, 26b/12, 37a/14, 

77a/08, 79b/05, 80a/15, 86a/04 

 ĥ. ve Ǿaėd idersin 75b/11-12, 

84a/16 

 ĥ. ve Ǿaėd idesin 36a/14 

 ĥ. ve Ǿaėd itdikden 37a/07 

ħallħallħallħall : -2- bk. ĥall.  

 ħ.+ i 91b/14 

 ħ. olmuş ola 45a/10 

ĥĥĥĥallallallall----i aśl : < Ar. i aśl : < Ar. i aśl : < Ar. i aśl : < Ar. ĥall + aĥall + aĥall + aĥall + aśl śl śl śl -3- Bir terkip 

adı.        

ĥall-i a. olur 71b/06 
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ĥall-i a.  71b/04 

ĥĥĥĥallü’lallü’lallü’lallü’l----aśl : aśl : aśl : aśl : -1- bk. ĥall-i aśl  

 ĥ.  28a/10 

ħħħħām : < Far. ām : < Far. ām : < Far. ām : < Far. ħħħħām ām ām ām -7-  

 I. Đşlenmemiş.  

 ħ.  35a/10, 46b/09, 63b/17, 

67a/13 

 ħ. olsun 62a/19 

II. Pişmemiş.  

 ħ. olanları 67b/11 

 ħ. olduāundan 13b/11 

ĥĥĥĥamelamelamelamel : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥamelĥamelĥamelĥamel -1-  Koç burcu. 

 ĥ.  72b/15 

ĥĥĥĥāmāmāmāmį : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. ĥĥĥĥāmį āmį āmį āmį -1- Himaye eden, 

koruyan.  

 ĥ.-i bilādü’l-islām 03a/09 

ĥĥĥĥāmileāmileāmileāmile    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ĥĥĥĥāāāāmile mile mile mile -1- Karnında 

yavru bulunan (kadın).  

 ĥ.  89b/07 

ħamħamħamħamįr : < Ar. ħamįr įr : < Ar. ħamįr įr : < Ar. ħamįr įr : < Ar. ħamįr -15- Hamur, hamur 

kıvamında.  

 ħ.  34a/12, 34b/05, 35a/06, 

75a/14 

 ħ.+ i 53b/19 

 ħ. ideler 32a/18, 32b/03 

 ħ. idersin 73a/03-04 

 ħ. idesin 65a/19 

 ħ. idüb 44b/05, 58b/16, 72b/12 

 ħ. olub 73a/05 

 ħ. olunca 42b/16, 75a/15 

ħamħamħamħamįreįreįreįre : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ħamħamħamħamįreįreįreįre -1- Hamur. 

 benefşe ħ.+ si 58b/11-12 

ħħħħāmis : < Ar. ħāmis āmis : < Ar. ħāmis āmis : < Ar. ħāmis āmis : < Ar. ħāmis -6- bk. cevher-i 

ħāmis.    

 cevher-i ħ.  15b/03, 18b/17, 

19a/08, 19a/11 

 cevher-i ħ.+ i 15b/13 

 cevher-i ħ.+ iñ 19b/10 

ħħħħāmise : < Ar.āmise : < Ar.āmise : < Ar.āmise : < Ar.    ħħħħāmiseāmiseāmiseāmise    -1- Beşinci.  

 ŧabŧabŧabŧabįįįįǾatǾatǾatǾat----i i i i ħ. :ħ. :ħ. :ħ. : Cevher-i ħāmis’in 

diğer isimlerinden biri.  18b/17 

ĥĥĥĥaml : < Ar. aml : < Ar. aml : < Ar. aml : < Ar. ĥaml ĥaml ĥaml ĥaml -1- Gebelik. 

vaŜǾ-ı ĥ.+ e  21b/10        

ĥĥĥĥammammammammām : < Ar. ām : < Ar. ām : < Ar. ām : < Ar. ĥammĥammĥammĥammām ām ām ām -40- Hamam, 

banyo.  

 ĥ.  25a/18 

 ĥ.-ı buħāriyyedir 29b/17 

 ĥĥĥĥ....----ı mariye :ı mariye :ı mariye :ı mariye : Mari banyosu (Su 

hamamı). 25a/18, 32a/04-05, 34a/02 

 ĥ.-ı mariyede ola 63a/08 

 ĥ.-ı mariyede 35a/11, 36a/10-11, 

36b/19, 37a/09, 39a/16, 40b/09, 41a/03, 

44a/06, 44a/10, 62b/02, 62b/05, 62b/08, 

62b/15, 63a/05, 64b/04, 75a/05, 79a/03, 

81a/09, 83b/03, 86b/04, 87b/03, 90b/04, 

94a/05 

 ĥ.-ı mariyedir 29b/16 

 ĥ.-ı mariyeye 79b/19, 89b/18 

 ĥĥĥĥ....----ı raı raı raı raŧbla :ŧbla :ŧbla :ŧbla : Sıcaklık derecesi + 

40 - + 45 olan ve su buharıyla ısıtılan 

hamam. 32a/05 

 ĥĥĥĥ....----ı yı yı yı yābis :ābis :ābis :ābis : Sıcaklık derecesi + 37 

- + 55’e kadar olan hamam. 32a/01, 

34b/01-02 

 nār-ı ĥ.-ı yābis 25a/17 

 ĥ.-ı yābisde 28a/05, 61b/15 

 ĥ.-ı yābise 59a/13 

 ĥ.+ da 38a/02 
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ħandaħandaħandaħandaėėėė        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ħandaħandaħandaħandaė ė ė ė -1- Đnbiğin 

boynundan sonraki kısmı.  

 ħ.+ ına 88b/18 

ħandaħandaħandaħandaėlėlėlėlı inbı inbı inbı inbįė : įė : įė : įė : -1- Bir imbik çeşidi.  

 ħ.  88b/17 

ħħħħānānānānııııėü’nėü’nėü’nėü’n----nemirnemirnemirnemir : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ħħħħānānānānııııė + nemirė + nemirė + nemirė + nemir -1- 

Kurtboğan denilen bitki. 

 ħ.  20a/11 

ħanħanħanħanžal : < Ar. žal : < Ar. žal : < Ar. žal : < Ar. ĥanĥanĥanĥanžal žal žal žal -4- Ebûcehil 

karpuzu da denilen, portakal 

büyüklüğündeki meyvası, çok acı ve iç 

sürdürücü olan bir bitki. 

 ħ.  22a/06 

 şaħm-ı ħ.  22a/05-06 

 şaĥm-ı ħ.  61b/08, 63b/02 

ĥĥĥĥaps : < Ar. aps : < Ar. aps : < Ar. aps : < Ar. ĥabs ĥabs ĥabs ĥabs -1- Yaralanma sonucu 

akan kanın kesilmesi.   

 ĥ. ider 21b/11 

ħaps : ħaps : ħaps : ħaps : -1- bk. ĥaps.  

 ħ. ider 94a/10 

ĥĥĥĥār : ār : ār : ār : -6- bk. ĥārr. 

 ĥ.+ dan 55b/07 

 ĥ.+ dır 11b/01 

 rūĥ-ı ĥ.+ dır 84a/04 

 ĥ.+ ına 54b/18, 82b/03 

 ĥ. olan 40b/10 

ħħħħār : ār : ār : ār : -3- bk. ĥārr. 

 ħ.  40a/09 

 ħ.+ lardır 79a/13 

 ħ. olan 59b/12 

ĥĥĥĥararararām : < Ar.ām : < Ar.ām : < Ar.ām : < Ar.    ĥĥĥĥarām arām arām arām -1- Şeriatçe, dince 

yasak edilmiş şey.  

 ĥ.+ dır 55b/11 

ĥĥĥĥararararāret : < Ar. āret : < Ar. āret : < Ar. āret : < Ar. ĥarĥarĥarĥarāret āret āret āret     -31-  

I. Vücut ısısı; ateş.   

 ĥ.  08a/09, 08a/11, 11b/01, 

14a/16, 16a/03, 16a/05,  69b/16,  84a/07 

 ĥ.-i āarįbe 14a/11 

 ĥ.-i āarįzeyi 73b/11 

 ĥ.-i āarįziyye 08a/07, 29b/12 

 ĥ.-i āarįziyyeniñ 77b/15 

 ĥ.-i āarįziyyeye 08a/07-08 

 ĥĥĥĥ....----i rii rii rii riǿeye :ǿeye :ǿeye :ǿeye : Ciğer yanması. 

95b/07 

 ĥĥĥĥ....----i i i i ŧŧŧŧābiābiābiābiħa :ħa :ħa :ħa : Ateş yapan hararet. 

14a/14 

 ĥ.+ iñ  31a/14 

II. Isı, sıcaklık.  

 ĥ.  25a/09, 29a/19, 29b/15, 

80b/07 

ĥ.+ den 95a/05 

ĥ.+ dir 25a/07, 25a/08, 25a/09, 

29b/07 

ĥ.+ i 16a/03 

ĥ.+ iñ 08a/10, 31a/14 

ĥ.+ le 79a/14, 88b/14 

ĥĥĥĥararararāretlendir āretlendir āretlendir āretlendir ----    : : : : -1- Üşütmelere karşı 

ısıtmak.   

 ĥ.- esin 74b/13 

ĥĥĥĥarbaė : < Ar. ħarbaė arbaė : < Ar. ħarbaė arbaė : < Ar. ħarbaė arbaė : < Ar. ħarbaė -4- Çöpleme.  

 ĥ.  63a/14, 84b/11 

 ĥ.-ı esved 23a/04 

 ĥ.+ da 63a/11 

ħardal : < Ar. ħardel ħardal : < Ar. ħardel ħardal : < Ar. ħardel ħardal : < Ar. ħardel -1- Sarı veya beyaz 

çiçekli, sert ve yakıcı tohumu 

hekimlikte kullanılan otsu bitki.  

 ħ.  75a/14 

ĥĥĥĥarekarekarekarekātātātāt        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ĥĥĥĥarekāt arekāt arekāt arekāt -2- Hareketler.  
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 ĥ.-ı āayr-ı muntažama 51a/08-09 

 ĥ.-ı ėamere 18a/04 

ĥĥĥĥareketareketareketareket        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥareket ĥareket ĥareket ĥareket -19- Hareket.  

 ĥ.  08b/04, 09b/03 

 ĥ.-i bedeniyye 17a/04 

 ĥ.-i irādiyye 07b/05 

 ĥ.-i nefsāniyye 17a/04 

 ĥĥĥĥ....----i vaŜi vaŜi vaŜi vaŜǾiyye :Ǿiyye :Ǿiyye :Ǿiyye : Đnsan doğasında 

var olan hareketler; süreklilik arz eden 

doğal hareketler. 12a/08 

 ĥĥĥĥ....----i vaŜi vaŜi vaŜi vaŜǾiyyeǾiyyeǾiyyeǾiyye----i di di di dāāāāỷime : ime : ime : ime : 

(Gezegenlerin hareketi gibi) Sürekli 

kendi ekseni etrafındaki hareket. 

12a/07-08 

 ĥ.+ de 09a/07 

 ĥ.+ dir 10a/03 

 ĥ.+ i 16b/15, 16b/17, 19a/04 

 ĥ. iden 19a/03 

 ĥ. ider 17b/12 

 ĥ. idüb 09b/10 

 ĥ.+ inden 69b/09 

 ĥ. itmeye 58b/13-14 

 ĥ. itmiş olmaya 17a/04 

 ĥ. virici 07a/05-06 

ħħħħāric : < Ar. ħāric āric : < Ar. ħāric āric : < Ar. ħāric āric : < Ar. ħāric -12- Dış, dış tarafı, 

dışarıda.  

 ħ.-i bedende 42a/15 

 ħ.-i bedendir 17a/07 

 ħ.+ den 17a/08, 17a/10, 26a/02, 

29b/07, 29b/12, 31a/01, 40a/13, 94a/11 

 ħ.+ dir 11b/13 

 ħ. olan 04b/06 

ħħħħārice : < Ar. ħārice ārice : < Ar. ħārice ārice : < Ar. ħārice ārice : < Ar. ħārice -1- Dış.  

 eczāǿ-i ħ.+ si 67b/11 

ħħħħāriāriāriāriç : ç : ç : ç : -2- bk. ħāric.  

 ħ.+ den 29b/15 

 ħ.+ dir 04b/04 

ĥĥĥĥarė : < Ar. arė : < Ar. arė : < Ar. arė : < Ar. ĥarĥarĥarĥarė ė ė ė -5- Yakma.  

 ĥ.  25b/09, 26b/13, 26b/18 

 ĥ.+ ı 60a/03 

ħarnħarnħarnħarnūbūbūbūb    : < Far. : < Far. : < Far. : < Far. ħarnħarnħarnħarnūb ūb ūb ūb -2- Keçiboynuzu.

 ħ.  21a/09 

ĥĥĥĥārr : < Ar. ārr : < Ar. ārr : < Ar. ārr : < Ar. ĥĥĥĥārr ārr ārr ārr -2- Hararetli, sıcak, 

yakıcı; (hastalık için) ateşli.    

 ĥ. 14a/17, 95b/08 

ĥĥĥĥārre : < Ar. ārre : < Ar. ārre : < Ar. ārre : < Ar. ĥĥĥĥārre ārre ārre ārre -1- Ateşli.  

 ĥ.+ sini 56a/18 

ĥĥĥĥārriyye : < Ar.ārriyye : < Ar.ārriyye : < Ar.ārriyye : < Ar.    ĥĥĥĥāāāārriyye rriyye rriyye rriyye -1- Ateşli.  

 emrāŜ-ı ĥ.+ ye 54b/16 

ħarŧü’lħarŧü’lħarŧü’lħarŧü’l----ėatėatėatėatād : < Ar. ħarŧ + ėatād ād : < Ar. ħarŧ + ėatād ād : < Ar. ħarŧ + ėatād ād : < Ar. ħarŧ + ėatād -2- 

Keçi dikeni denilen bitkiyi el ile 

sıyırma.  

 ħ.  78a/05-06 

 ħ.+ dır 78a/05 

ĥĥĥĥaśalübaśalübaśalübaśalübānānānān : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥaĥaĥaĥaśśśśālübānālübānālübānālübān -1- 

Biberiye.   

ĥ.  41b/06 

ĤĤĤĤasan : asan : asan : asan : -1- Āāyetü’l-Müntehā Fį-

Tedbįri’l- MerŜā    adlı eserin mütercimi.  

 Ĥ.  03a/18 

ĥĥĥĥasebiyle : < Ar. asebiyle : < Ar. asebiyle : < Ar. asebiyle : < Ar. ĥaseb + i + ile ĥaseb + i + ile ĥaseb + i + ile ĥaseb + i + ile -9- 

Dolayısıyle, -den ötürü. 

 ĥ.  07a/12, 08a/10, 10b/06, 

17b/02, 18a/09, 30a/19, 55a/11, 77b/11, 

89b/05 

ĥĥĥĥased : < Ar. ased : < Ar. ased : < Ar. ased : < Ar. ĥased ĥased ĥased ĥased -1- Kıskançlık, 

çekememezlik.  

 ĥ.  03b/13 
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ĥĥĥĥasekasekasekasek : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ħasekħasekħasekħasek -1- Demir dikeni.

 ĥ.  23a/17 

ĥĥĥĥāāāāśśśśıl :  < Ar. ıl :  < Ar. ıl :  < Ar. ıl :  < Ar. ĥĥĥĥāāāāśśśśıl ıl ıl ıl -54- Olan, meydana 

çıkan, netice.  

 ĥ.  14a/08 

 ĥĥĥĥ....----ı kelı kelı kelı kelām :ām :ām :ām : Sözün kısası. 

71a/18-19 

 ĥĥĥĥ.+ ı :.+ ı :.+ ı :.+ ı : Sonuç olarak. 05a/19, 

07a/04, 41a/05 

 ĥ. itmiş olur 02b/01 

 ĥĥĥĥ. olan :. olan :. olan :. olan : Meydana gelmek, 

ortaya çıkmak. 02a/15, 09b/17, 10a/06, 

10a/11, 10a/13, 13b/16, 14b/01, 14b/02-

03, 15b/08, 15b/09, 15b/10, 16a/13, 

18a/14, 52b/05, 52b/06, 57a/03, 57a/03-

04, 57b/13, 59b/13-14, 69a/07, 84b/07, 

89a/18 

 ĥ. olduėdan 84b/15 

 ĥ. olmasına 21b/08, 84a/06 

 ĥ. olmuşdur 05b/01 

 ĥ. olmuş 65b/17, 93a/18 

 ĥ. olub 95a/17-18 

 ĥ. olunca 84b/15 

 ĥ. olur 09b/06, 09b/11, 09b/19, 

10a/05, 10a/11, 13b/17, 14a/08, 14a/09, 

14b/06, 15a/17, 15b/18, 16a/08, 16a/10, 

46b/04, 57b/03, 84a/01-02, 84a/09 

 ĥ. olurdı 05b/19-06a/01 

ĥĥĥĥaśr : < Ar. aśr : < Ar. aśr : < Ar. aśr : < Ar. ĥaĥaĥaĥaśr śr śr śr -3- Yalnız bir şeye 

mahsus kılma.   

 ĥ.+ ı 13a/02, 14b/02 

 ĥ. itmek 55b/15 

ħħħħāāāāśś : < Ar. ħśś : < Ar. ħśś : < Ar. ħśś : < Ar. ħāāāāśś śś śś śś -1- Seçkin topluluk. 

 ħ.+ dan 03b/15 

ĥĥĥĥass : < Ar. ass : < Ar. ass : < Ar. ass : < Ar. ĥassĥassĥassĥass -1- Marul. 

 ĥ.  21a/17 

ħħħħāāāāśśa : < Ar. ħśśa : < Ar. ħśśa : < Ar. ħśśa : < Ar. ħāśśa āśśa āśśa āśśa -16- Bir şeye mahsus 

olan, yalnız onda bulunan hâl, keyfiyet.   

 ħ.  67b/15, 69b/17 

 ėuvvet-i ħ.  57a/06 

 ħ.-i maĥŜ 68a/18 

 ħ.-i maĥŜa olmuşdur 55a/06 

 ħ.+ lar 20a/01 

 cemįǾ-i ħ.+ lar 40b/13-14 

 ħ.+ ları 24b/06, 43b/13, 50a/01 

 ħ.+ larını 19b/13, 56b/03 

 ħ.+ sı 24b/04, 53a/19 

 ħ.+ sındandır 44b/14 

 ħ.+ sıyladır 95b/01 

ħaħaħaħaşşşşāāāā : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥaĥaĥaĥaşşşşāāāāǿǿǿǿ -1- Nefes darlığı. 

 ħ.  44b/02 

ħaħaħaħaşħşħşħşħāāāāş : < Ar. ş : < Ar. ş : < Ar. ş : < Ar. ħaħaħaħaşħşħşħşħāāāāş ş ş ş -3- Haşhaş.   

 ħ.  22a/15 

 bezr-i ħ.  95b/13 

 ħ.+ dır 21a/18 

ħaħaħaħaşşşşįįįįşetü’lşetü’lşetü’lşetü’l----ǾaǾaǾaǾaėrebėrebėrebėreb : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ħaħaħaħaşşşşįįįįşe + şe + şe + şe + ǾaǾaǾaǾaėrebėrebėrebėreb 

-1- Akrep otu.  

 h.  24a/18 

ħaħaħaħaşşşşįįįįşetü’rşetü’rşetü’rşetü’r----riye : < Ar. riye : < Ar. riye : < Ar. riye : < Ar. ħaħaħaħaşşşşįįįįşe + rişe + rişe + rişe + riǿe ǿe ǿe ǿe -1- 

Civan perçemi, ciğerotu. 

 ħ.  22b/07 

ħaħaħaħaşşşşįįįįşetü’zşetü’zşetü’zşetü’z----zzzzācācācāc : -1- bk. ħaşįşetü’z-zücāc.

 ħ.  21a/12 

ħaħaħaħaşşşşįįįįşetü’zşetü’zşetü’zşetü’z----züczüczüczücāc :āc :āc :āc :    <<<<    Ar. Ar. Ar. Ar. ħaħaħaħaşşşşįįįįşe +şe +şe +şe +    zücāczücāczücāczücāc    -

1- Yapışkan otu.   

 ħ.  51a/19 

ĥĥĥĥaşmetaşmetaşmetaşmet        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥaĥaĥaĥaşmet < şmet < şmet < şmet < ĥaĥaĥaĥaşem şem şem şem -1- 

Đnsanda büyüklük duygusu uyandıran 
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etkili görünüş.   

 ĥ.  03a/10 

ħaŧħaŧħaŧħaŧā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    ħaŧħaŧħaŧħaŧāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Yanlış.  

 ħ.+ sı 56a/04 

ĥĥĥĥaaaaŧabŧabŧabŧab : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥaŧabĥaŧabĥaŧabĥaŧab -1- Odun. 

 ĥ.+ da 77b/10 

ħaŧmħaŧmħaŧmħaŧmį : < Ar. ħaŧmį į : < Ar. ħaŧmį į : < Ar. ħaŧmį į : < Ar. ħaŧmį -2- Pembe, beyaz 

çiçekli bataklıklarda, sulak çayırlarda 

yetişen, çiçeği yumuşatıcı, kurutulmuş 

kökünün kaynatılmış suyu tenkiye ve 

gargara olarak kullanılan otsu bitki.   

 ħ.  24a/07 

 ħ.+ dir 22b/09 

ĥĥĥĥattattattattā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    ĥĥĥĥattā attā attā attā -103- Üstelik, ayrıca, 

bundan başka, hem de.  

 ĥ.  04a/09, 10b/09, 27a/16, 

27b/01, 30b/11, 31a/10, 32a/14, 33a/16, 

33b/16, 34a/15, 34b/01, 34b/16, 35a/06, 

35a/08, 36b/13, 37a/10, 37b/08, 38b/15, 

39b/13, 40b/09, 42b/17, 44a/01, 44a/11, 

46b/01, 48b/04, 52a/02, 54a/11, 54a/16, 

57b/14, 57b/19, 58a/04, 58b/08, 59a/04, 

59a/18, 59b/04, 59b/07, 59b/18, 60a/01, 

60a/03, 60a/06, 60a/12, 60b/06, 60b/09, 

60b/14, 61b/14, 61b/16, 62b/04, 62b/15, 

63a/06, 63a/10, 63a/13, 63b/08, 64a/05, 

64b/05, 65b/03, 67a/17, 67b/05, 67b/06, 

67b/11, 68b/04, 68b/06, 68b/13, 69a/01, 

70a/11, 70b/18, 71a/02, 71b/01, 71b/07, 

71b/08, 72b/13, 73a/01, 74a/19, 75b/01, 

76b/19, 77a/06, 77a/14, 78b/14, 80b/04, 

80b/05, 80b/12, 80b/15, 81a/10, 81b/16, 

82a/05, 82a/08, 82b/16, 83b/10, 86a/02, 

88a/11, 89b/11, 89b/12, 89b/13, 89b/17, 

90a/12, 91a/08, 91a/13, 91b/14, 91b/15, 

92a/06, 92b/07, 93a/13, 93b/17, 94b/16 

havhavhavhavā : < Ar. hevā ā : < Ar. hevā ā : < Ar. hevā ā : < Ar. hevā -13- Hava.  

 h.  06b/16, 15b/10, 33b/08, 

59b/09 

 iǾtidāl-i h.  12a/19 

 ruŧūbet-i h.  26a/18 

 śafā-yı h.  12a/19 

 taāyįr-i h.  12a/17 

 h.+ da 09b/17, 37b/05 

 h.-i müstenşaėėdan 15b/10 

h.+ nıñ 06b/07 

 h.+ yı 50a/05 

havhavhavhavāāāāǿǿǿǿį : < Ar. hevāį : < Ar. hevāį : < Ar. hevāį : < Ar. hevāǿ + ǿ + ǿ + ǿ + į į į į -3- Havaya ait, 

hava ile ilgili.   

 h.+ dir 11b/02 

 aśl-ı h.+ dir 40b/16 

 üstüėuś-ı h.+ dir 40b/15-16 

havhavhavhavāāāāǿiyyet : < Ar. havǿiyyet : < Ar. havǿiyyet : < Ar. havǿiyyet : < Ar. havāāāāǿiyyet ǿiyyet ǿiyyet ǿiyyet -1- Havalı 

olma, içinde hava bulunma.  

 h.+ i 31a/18 

havanhavanhavanhavan : < Far. h: < Far. h: < Far. h: < Far. hāven āven āven āven -4- Toz haline 

getirilmek veya ufalanmak istenen bir 

maddenin içine konulup dövüldüğü taş, 

veya madenden çukur kap.  

 h.  26a/05 

 h.+ a 38b/15, 72b/15 

 h.+ da 86b/02 

ħavħavħavħavāāāāśś : <śś : <śś : <śś : <    Ar. Ar. Ar. Ar. ħavħavħavħavāśś āśś āśś āśś -5- Nitelikler, 

keyfiyetler, hassalar. 

 ħ.-ı eşyā 95a/19 

 ħ.-ı žāhire 39a/02 

 ħ.+ ıñ 12a/01 

 ħ.+ ını 13a/15 
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 ħ.+ larını 02a/17 

havhavhavhavāyāyāyāyį : į : į : į : -2- bk. havāǿį. 

 h.  31a/13 

 Ǿunśur-ı h.+ den 40b/17 

ħavfħavfħavfħavf : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ħavfħavfħavfħavf -1- Korku, korkma. 

 ħ.  62b/18 

ħavfsħavfsħavfsħavfsıııızzzz        : : : : -1- Korkusuz, korkmadan.  

 ħ.  59b/11 

ħħħħāvlāvlāvlāvlıncıncıncıncānānānān : < Far. : < Far. : < Far. : < Far. ħħħħāvlincānāvlincānāvlincānāvlincān -1- 

Havlıncan otu. 

 ħ.  59b/01 

havuçhavuçhavuçhavuç : < Far. hevįc: < Far. hevįc: < Far. hevįc: < Far. hevįc -1- Havuç. 

 h.+ dur 23a/10 

ĥĥĥĥayayayayāt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.    ĥĥĥĥayāt ayāt ayāt ayāt -24-  

 I. Canlı olma, dirilik.  

 ĥ.  05b/13, 06a/02, 06b/18, 

07b/01, 07b/02, 07b/11, 08b/04, 10a/04, 

19a/01, 19a/02 

 intizāǾ-ı śūret-i ĥ.  06a/04 

 zįbaėzįbaėzįbaėzįbaė----ı ı ı ı ĥ. :ĥ. :ĥ. :ĥ. : Bir terkip adı.  

58a/19, 58b/18 

 ĥ.-ı cemįǾ-i bedene 13b/09-10 

 ĥ.-ı Ǿālem 06a/11 

 ĥ. bulub 10b/15 

 ĥ. bulur 11b/19 

 mebdeǿ-i ĥ.+ dır 11b/18 

 ĥ.+ ı 07b/04, 07b/05, 07b/06 

 ĥ.+ ıñ 08b/09 

 II. Yaşanan, yaşanmakta olan 

veya ileride yaşanacak zaman, ömür. 

ĥ.+ ı  12a/09 

ĥĥĥĥayayayayātātātātį : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. ĥayĥayĥayĥayāt + į āt + į āt + į āt + į -1- Hayatla ilgili.  

 kibrįtkibrįtkibrįtkibrįt----i i i i ĥ. :ĥ. :ĥ. :ĥ. : Canlıların (insan ve 

hayvan) vücudunun başlangıcını 

oluşturan unsur.   09a/11 

ħayr : < Ar. ħayr ħayr : < Ar. ħayr ħayr : < Ar. ħayr ħayr : < Ar. ħayr -1- Her durumda ver 

her şartta herkesin katında iyi ve 

makbul olan hâl ve iş. 

 ħ.+ ı 25a/02 

ĥĥĥĥayayayayŝiyyet : < Ar. ĥayŝiyyet ŝiyyet : < Ar. ĥayŝiyyet ŝiyyet : < Ar. ĥayŝiyyet ŝiyyet : < Ar. ĥayŝiyyet -5- Bakım, 

itibar.  

 ĥĥĥĥ. ile :. ile :. ile :. ile : Bakımından, sebebiyle, 

itibariyle.  05a/01, 71b/18, 74b/10, 

78a/01 

 ĥ.+ le 45a/02 

ĥĥĥĥayvayvayvayvān : < Ar. ān : < Ar. ān : < Ar. ān : < Ar. ĥayevĥayevĥayevĥayevān ān ān ān -41-  

 I. Hareket edip yer 

değiştirebilme ve hissetme yeteneği 

olan canlı yaratık. 

ĥ.  06a/19, 07a/14, 09a/10, 

11b/19, 18b/19 

 ĥ.+ da 06a/13, 07a/08, 07b/03, 

08b/03, 08b/10, 10a/01 

 ĥ.+ dan 04b/19, 13a/03 

 ĥ.+ dır 08a/19 

 ĥ.+ ıñ 05b/11, 07b/03, 08a/09, 

09a/10, 18a/07 

 II. Bu niteliği taşıyan insan 

dışındaki canlı yaratık. 

ĥ.  09a/15, 10a/12, 10a/13, 

10b/07, 10b/09, 12b/05, 26a/12, 33b/12 

ĥ.+ a  24a/14 

mertebe-i ĥ.+ a 55a/18 

mertebe-i ĥ.+ dan 55a/19 

ĥ.+ dan  55b/19 

ĥ.+ dır 08a/19, 12b/08 

ĥ.+ ıñ 09a/13, 09a/17, 24a/14 

ĥ.+ lar 24b/03, 92a/13 
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III. Canlılık, hayat. 

ĥāfıž-ı ĥ.dır 13a/19 

ĥ.+ ıñ 16b/16 

ĥĥĥĥayvayvayvayvānāt : < Ar. ānāt : < Ar. ānāt : < Ar. ānāt : < Ar. ĥayvĥayvĥayvĥayvānāt ānāt ānāt ānāt -7- 

Hayvanlar.   

 ĥ.  02b/12, 10a/14, 15b/09 

 envāǾ-ı ĥ.  14a/08 

 ĥ.-ı kāmile 09a/14 

 ĥ.+ da 19a/14 

 ĥ.+ la 02b/14 

ĥĥĥĥayvayvayvayvānānānānį : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. ĥayvĥayvĥayvĥayvān + ān + ān + ān + į į į į -13-  

 I. Hayvanlara ait, hayvandan 

elde edilen.  

ĥ.  08b/01, 08b/02, 55b/02, 

90a/14 

 ĥ.+ den 55b/14 

 rrrrūūūūĥĥĥĥ----ı ı ı ı ĥ.+ den :ĥ.+ den :ĥ.+ den :ĥ.+ den : “Nefs üç ayrı 

cisimden oluşan bir bileşiktir. Eski 

Müslüman hekimlerin savunduğu bu 

görüşe göre nefs; kalp, karaciğer ve 

beyinde bulunan bileşiklerden oluşur. 

Nefsin kalpte bulunan ve buhar gibi 

sıcak ve latif bileşenine ruh-ı hayvanį 

adı verilir.”  16b/15 

 rūĥ-ı ĥ.+ niñ 77b/14 

 ĥ. olan 55a/19 

 nebātį ve ĥ. olan 55b/05, 55b/15-

16 

 gerek maǾdenį gerek nebātį 

gerek ĥ. olsun 90b/03 

 II. Canlılık veren. (Đnsan 

vücudundaki doğal ısı.) 

kibrįt-i ĥ.  08a/08 

 mumyā-yi ĥ.  08a/08 

ĥĥĥĥayvayvayvayvāniyye : < Ar. āniyye : < Ar. āniyye : < Ar. āniyye : < Ar. ĥayvĥayvĥayvĥayvāniyye āniyye āniyye āniyye -1- 

Canlılığa ait.  

 ėuvvet-i ĥ.+ dir : 13a/19-13b/01 

ĥĥĥĥayy : < Ar. ayy : < Ar. ayy : < Ar. ayy : < Ar. ĥayy ĥayy ĥayy ĥayy -1- Canlı, diri.  

 ĥ.+ dır 07b/11 

ĥĥĥĥayyufayyufayyufayyufarararariėuiėuiėuiėun : n : n : n : -1-    bk. heyyufariėun.        

 ĥ.  91a/12 

ĥĥĥĥayŜ : < Ar. ayŜ : < Ar. ayŜ : < Ar. ayŜ : < Ar. ĥayĥayĥayĥayŜ Ŝ Ŝ Ŝ -8- (Kadınlarda) âdet 

hali, aybaşı.  

 ĥ.  71a/08, 73b/14 

 ĥ.+ ı 51b/07, 76a/10, 83a/09, 

83b/05, 83b/12, 85b/01 

hayŜahayŜahayŜahayŜa : < Ar. hayŜa: < Ar. hayŜa: < Ar. hayŜa: < Ar. hayŜa -1- Şiddetli kusma 

ve ishal.  

 h.  85a/06 

haźhaźhaźhaźā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    haźā haźā haźā haźā -3- Bu, şu, o 

anlamında olup Türkçede kalıplaşmış 

bazı Arapça kullanılışların içinde geçer. 

 mamamamaǾǾǾǾ----h. :h. :h. :h. : Bununla beraber.  

06a/08, 16a/01, 54b/17 

ĥĥĥĥaźeaźeaźeaźer : < Ar. r : < Ar. r : < Ar. r : < Ar. ĥaĥaĥaĥaźer źer źer źer -10- Sakınma, 

kaçınma, korunma, çekinme.  

ĥ.  62b/11 

 ĥ. eyle 88b/13 

 ĥ. eyleye 64b/18, 93a/10 

 ĥ. eyleyesin 54b/02 

 ĥ. ideler virmeyeler 82b/17 

 ĥ. idesin 48a/06, 67a/19 

 ĥ. itmek 61a/05-06 

 ĥ. olunsa 61a/04 

ĥĥĥĥāāāāźźźźııııė : < Ar. ė : < Ar. ė : < Ar. ė : < Ar. ĥĥĥĥāźāźāźāźııııė ė ė ė -5- (Özellikle 

hekimler için) Đşinin ehli, usta.  

 ŧabįb-i ĥ.  56a/12, 57a/04 

 ŧabįb-i ĥ.+ a 53b/15 
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 ŧabįb-i ĥ. olub 56a/12 

 ŧabįb-i ĥ. ve kāmil 56b/16 

hhhhāāāāŜŜŜŜımaımaımaıma        : < Ar. hāŜ: < Ar. hāŜ: < Ar. hāŜ: < Ar. hāŜıma ıma ıma ıma -3- Vücuttaki 

dört kuvvetden biridir. Yenilen şeyleri 

hazmetme hassası.   

 h.  02a/01, 85a/06 

 ėuvvet-i h.+ sı 85a/04 

hhhhāāāāžžžžıma : ıma : ıma : ıma : -1- bk. hāŜıma.          

 ėuvvet-i h.+ nıñ 15b/01 

ĥĥĥĥāāāāŜŜŜŜırla ırla ırla ırla ----    : : : : -1- Hazırlamak. 

 ĥ.- dıāıñ 80a/14 

haŜm : < Ar. haŜm haŜm : < Ar. haŜm haŜm : < Ar. haŜm haŜm : < Ar. haŜm -8- Yenen şeylerin 

vücutta değişikliklere uğrayarak kana 

karışacak duruma gelmesi işi, sindirim. 

 h.  84a/07 

 h.+ a 39b/18 

 h.+ dan 70b/04 

 h.+ ı 84a/04 

 h. olduėdan 15a/08 

 h. olmaė 82b/02 

 h. olur 11b/15, 15a/09 

hažm :hažm :hažm :hažm : -2- bk. haŜm. 

 h. olduėdan 14b/16, 17a/15-16 

ĥĥĥĥaŜret : < Ar. aŜret : < Ar. aŜret : < Ar. aŜret : < Ar. ĥaĥaĥaĥaŜret Ŝret Ŝret Ŝret -3- Yüce kabul 

edilen kimselerin adlarının başına saygı, 

övme, yüceltme amacıyla getirilen 

unvan. 

 ĥ.+ leri 01a/13, 56a/06 

 ĥ.+ leriniñ 03a/14 

hebhebhebhebā : < Ar. hebāā : < Ar. hebāā : < Ar. hebāā : < Ar. hebāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Gayet ince toz, 

zerre.  

 h. olsa 25b/19 

hebhebhebhebūūūūŧ : < Ar. hebŧ : < Ar. hebŧ : < Ar. hebŧ : < Ar. hebūŧ ūŧ ūŧ ūŧ -1- Gezegenin 

gerilemesi.  

 h.+ ında 20a/08 

heddheddheddheddām : < Ar. heddām ām : < Ar. heddām ām : < Ar. heddām ām : < Ar. heddām -1- Keskin. 

 māǿ-i h.  54a/06 

ĥĥĥĥekįm : < Ar. ekįm : < Ar. ekįm : < Ar. ekįm : < Ar. ĥakĥakĥakĥakįm įm įm įm -20- Doktor, tabip.  

 ĥ.  02b/05, 04a/02, 04a/14, 

05a/15, 05b/04, 06a/16, 06b/08, 06b/09, 

07a/01, 08b/08, 17a/04, 42b/01, 48b/19, 

49a/01, 49a/02, 57a/19, 69b/08, 74a/04, 

81a/06 

 ĥĥĥĥ....----i ėadįmi ėadįmi ėadįmi ėadįm----i ezelįye :i ezelįye :i ezelįye :i ezelįye : Allah. 

19b/09 

helhelhelhelāk : < Ar.āk : < Ar.āk : < Ar.āk : < Ar.    helāk helāk helāk helāk -4- Ölme, mahvolma, 

yok olma. 

 h. iderdi 05a/08 

 h.+ ine 55b/13, 56a/03 

 h. olur 55b/08 

helįle : < Far. helįle helįle : < Far. helįle helįle : < Far. helįle helįle : < Far. helįle -1- Sıcak iklimlerde 

yetişen ve tohumları müshil olarak 

kullanılan bitki.  

 h.+ dir 21b/13 

helyhelyhelyhelyūnūnūnūn : < Far.: < Far.: < Far.: < Far. helyūn helyūn helyūn helyūn -2- Kuşkonmaz.

 h.  22b/19 

hem : hem : hem : hem : < Far. hem < Far. hem < Far. hem < Far. hem -10- Hem, bir de.  

 h.  17a/09, 17a/10, 17a/11, 

17a/12, 28b/02, 45b/06, 60a/17 

hemhemhemhemān : < Far. hemān ān : < Far. hemān ān : < Far. hemān ān : < Far. hemān -12- Hemen.  

 h.  07a/19, 09a/03, 10a/18, 

11a/14, 13a/07, 28b/12, 35a/15, 51a/01, 

52a/17, 53a/13, 65a/19, 81b/08 

ĥĥĥĥendeėendeėendeėendeėūūūūėėėėāāāā : < Far. : < Far. : < Far. : < Far. ĥendeĥendeĥendeĥendeėūėįėūėįėūėįėūėį -1- Sarı 

çiçekli yabani yonca, yem bitkisi.  

 h.  21a/12-13 

hep (b) : hep (b) : hep (b) : hep (b) : -1- Hep, hepsi.  

 h.+ inde 06a/08 
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her : < Far. her her : < Far. her her : < Far. her her : < Far. her -52- Her, bütün.  

 h.  03a/05, 03a/16, 03b/15, 

06b/05, 07b/01, 08a/06, 08b/13, 08b/16, 

09a/13, 10a/07, 11a/04, 11a/09, 11a/10, 

12b/05, 15b/14, 16a/10, 19a/01, 19a/11, 

21b/01, 22a/10, 22a/13, 25a/12, 30a/11, 

32b/19, 38b/09, 40a/07, 45a/08, 53a/11, 

53b/13, 54b/19, 56b/02, 62b/07, 62b/09, 

66a/03, 66b/16, 67b/02, 70b/09, 74b/13, 

75a/10, 82a/03, 83a/01, 87a/04, 88a/17, 

89a/18, 90b/09, 90b/14, 94a/18 

 h. ne 10b/04, 14b/06 

h. ne ėadar 28a/07, 35b/09-10, 

42b/12 

herherherher----bbbbār : < Far. her + bār ār : < Far. her + bār ār : < Far. her + bār ār : < Far. her + bār -2- Daima, her 

defa.  

 h.  07a/18, 34a/03 

her bir : < Far. her + T. bir her bir : < Far. her + T. bir her bir : < Far. her + T. bir her bir : < Far. her + T. bir -8- Her bir.  

 h.  11b/15, 16a/15, 22a/09, 

25b/18, 57a/01, 67a/19, 82a/01 

her biriher biriher biriher biri        : : : : -90- Her biri, ayrı ayrı hepsi.  

 h.  01b/19, 02a/02, 08a/15, 

11b/07 

 h.+ nde 14a/13, 15a/01, 15b/19, 

55b/18, 57a/02 

 h.+ nden 38a/14, 53a/06, 55b/14, 

58b/01, 59b/02, 60b/16, 61b/05, 61b/08, 

61b/19, 62a/02, 63b/02, 71b/15, 72b/06, 

72b/07, 72b/09, 72b/12, 73a/09, 73a/10, 

74a/08, 74a/09, 74b/04, 74b/04-05, 

74b/08, 74b/18, 75a/02, 75a/03, 75a/04, 

76a/18, 76a/19, 76a/20, 76b/01, 76b/17, 

83a/06, 83a/19, 85a/13, 85a/16, 87b/02, 

87b/03, 89a/01, 89a/05, 89b/09, 90a/10, 

90b/11, 91a/04, 91a/05, 91a/06, 91b/05, 

91b/06, 91b/07, 91b/08, 91b/09, 91b/10, 

91b/12, 92b/02, 92b/03, 94a/06, 94b/07, 

94b/12 

 h.+ ne 18b/19, 25a/09, 56b/05, 

58a/09 

 h.+ ni 02b/10, 25b/15 

 h.+ niñ 02a/11, 02a/13, 18a/07, 

53a/05, 56a/01, 56a/19, 56b/01, 56b/03 

 h.+ si 05b/01, 28a/15, 50a/02 

 h.+ sini 30b/06 

herėanėherėanėherėanėherėanėı : < Far. her + T. ı : < Far. her + T. ı : < Far. her + T. ı : < Far. her + T. ėangėangėangėangı ı ı ı -6- Her 

hangi.  

 h.  84a/18, 85a/18, 92a/16 

 h.+ sı 69b/03 

 h.+ sını 38b/08 

 h.+ sıyla olursa 95a/08 

her kim : < Far. her + T. kim her kim : < Far. her + T. kim her kim : < Far. her + T. kim her kim : < Far. her + T. kim -1- 

Herhangi biri.  

 h.+ e 62b/10 

hermesiyye : hermesiyye : hermesiyye : hermesiyye : -1- Devr-i dâyim eden 

karǾa ve inbiğe verilen ad.    

 h.+ ye 89b/16 

Hermes : Hermes : Hermes : Hermes : -3- Çeşitli kültürlerde değişik 

isimlerle anılan mitolojik veya yarı 

mitolojik bir şahsiyet. 

 H.  06a/09, 06a/13, 08b/07 

Hermesiyye : Hermesiyye : Hermesiyye : Hermesiyye : -1- bk. Hermes.  

 śanǾat-ı h.  04a/06 

Hermesiyyü’lHermesiyyü’lHermesiyyü’lHermesiyyü’l----mümümümüŝelleŝü’lŝelleŝü’lŝelleŝü’lŝelleŝü’l----mımımımıśrį : śrį : śrį : śrį : -1- Üç 

Hermes. Bazılarına göre üç ayrı Hermes 

vardır. Bunlardan üçüncüsü Mısır’da 

doğmuş, tıp, felsefe, simya, hayvanlar 

ve zehirli bitkiler üzerinde kitaplar 
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yazmıştır.  

 H.  04a/08 

heyheyheyheyūlāūlāūlāūlāǿǿǿǿ    : < Ar. heyūlā: < Ar. heyūlā: < Ar. heyūlā: < Ar. heyūlāǿ < Yun. hule ǿ < Yun. hule ǿ < Yun. hule ǿ < Yun. hule -8- 

Madde.  

 h.-i Ǿālemde 05b/15 

 h.h.h.h.----i i i i ūlā :ūlā :ūlā :ūlā : Kendisinden her şeyin 

var edildiği ilk madde, ilk cevher.  

05b/03, 05b/04-05, 05b/16, 06a/08, 

55b/18 

 h.-i ūlāya 05b/13 

 h.-i ūlāyı 06a/17 

heyheyheyheyūlā : ūlā : ūlā : ūlā : -2- bk. heyūlāǿ.  

 h.  07a/19, 07b/01 

heyyufheyyufheyyufheyyufariariariariėuėuėuėun : n : n : n : < Rum. heyuf< Rum. heyuf< Rum. heyuf< Rum. heyufariariariariėuėuėuėun n n n < < < < 

Lat. HypericumLat. HypericumLat. HypericumLat. Hypericum    -6- Yara otu, 

koyunkıran, kılıç otu. 

 h.  21a/02-03, 22a/06, 22b/01, 

22b/13, 24a/03, 91a/01 

ĥĥĥĥııııfž : < Ar. fž : < Ar. fž : < Ar. fž : < Ar. ĥĥĥĥıfıfıfıfž ž ž ž -86-  

I. Koruma, muhafaza etme.  

 ĥ.  04b/11, 69b/14, 69b/16 

 ĥ.-ı śıĥĥat 03a/06-07, 04b/17, 

04b/18 

 ĥ.-ı śıĥĥat-i bedendir 49a/17 

 ĥ.-ı śūret 06a/04 

 ĥ. eyleye 53b/16 

 ĥ.+ ına 24b/16 

 ĥ. ideler 92a/07 

 ĥ. ider 07a/03, 07a/04, 07b/07, 

09a/19, 18b/15, 65b/14, 65b/17, 70a/18, 

70b/07, 70b/08, 70b/11, 72a/11, 73b/12, 

88a/19 

 ĥ. idersin 52a/03, 52b/09, 

58a/15, 58b/09, 63b/16, 64b/05, 65b/04, 

66b/18-19, 68b/06, 71b/10, 75a/05, 

77a/16, 80a/08-09, 81a/11, 81b/02, 

84a/17, 88b/19, 92b/08 

 ĥ. idesin 36b/10, 37b/19, 43a/02, 

43a/09, 45b/13, 46b/13, 47b/07, 52a/19, 

54b/04, 60b/09, 61b/07, 62a/15, 64a/05, 

64a/10, 67b/12, 75a/16, 77a/01, 86a/03, 

89b/15, 90b/13, 94a/06 

 ĥ. idici 07b/12, 69b/18 

 ĥ. idicidir 68a/03 

 ĥ. idüb 04b/09, 33a/13, 49a/16, 

51a/02, 62b/17, 90b/04, 94b/16 

 ĥ. itdigiñ 81a/11 

 ĥ. itmek 33a/14, 77b/14 

 tekmįl ve ĥ. itmek 25b/13 

 ĥ. itmekdir 11a/19, 33a/16 

 ĥ. olunan 61b/11, 64a/07, 64a/08 

 II. Muhafaza; devam etme, 

varlık.  

 ĥ.-ı Ǿālem 06a/10 

 ĥ.-ı Ǿālemde olan 06b/18 

ħħħħılılılılŧ : < Ar. ħŧ : < Ar. ħŧ : < Ar. ħŧ : < Ar. ħılılılılŧŧŧŧ        -38-  

 I. Karışım.  

 ħ.+ ıñ 14b/15 

 ħ. idersin 35a/10 

 ħ. idesin 58a/04 

 ħ. idüb 28a/16, 28b/02, 31a/03, 

36a/15-16, 36a/19, 42a/19, 42b/10, 

43b/15, 45b/15, 46a/10, 51b/10, 57a/17, 

58a/03, 58a/12, 67a/13, 76b/11, 87b/03, 

90b/12 

 ħ.+ ları 15a/13 

 ħ. olunub 52a/07, 57a/14, 

57b/09, 76b/03-04 
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 II. Eski tıpta, insan vücûdunu ve 

mizâcını meydana getirdiği ve insan 

sağlığının bunların dengesine bağlı 

bulunduğu kabul edilen, ahlât-ı erbaa 

denen dört unsurdan (kan, balgam, safra 

ve sevdâ) her biri. 

ħ.-ı fāsid 50b/01, 50b/02 

ħ.-ı maħśūśı 53a/19 

ħ.+ ıñ  50a/04, 50a/19 

ħ.-ı fāsid 50b/01, 50b/02 

 ħ.+ lardan 39a/12, 50a/16 

ħ.+ lardan olan 81b/06 

ħ.+ ları 63a/15, 63a/18, 66b/11, 

69a/12 

ħħħħınzınzınzınzįr : < Ar. ħinzįr įr : < Ar. ħinzįr įr : < Ar. ħinzįr įr : < Ar. ħinzįr -3- Domuz.  

 ħ.  87b/09, 94b/07, 94b/11 

ħħħħırırırırėa : < Ar. ħėa : < Ar. ħėa : < Ar. ħėa : < Ar. ħırırırırėa ėa ėa ėa -3- Kalın kumaştan 

yapılmış veya içi pamukla beslenmiş 

ceket uzunluğunda bir giyecek.  

 ħ.+ da 95a/02 

 ħ.+ yı 87a/18, 95a/12 

ĥĥĥĥıııırėa : rėa : rėa : rėa : -5- bk. ħırėa.  

 ĥ.  93a/04, 95a/01, 95a/07, 

95a/10 

 ĥ.+ dan 95a/12 

ĦĦĦĦırvırvırvırvāāāāŧ : ŧ : ŧ : ŧ : -1- Hırvat.  

 Ħ.  07b/18 

ħħħħıyıyıyıyār : < Far. ħiyār ār : < Far. ħiyār ār : < Far. ħiyār ār : < Far. ħiyār -1- Hıyar, salatalık.  

 ħ.  21a/16 

ħħħħıyıyıyıyārārārārşenbeşenbeşenbeşenbe : < Far. : < Far. : < Far. : < Far. ħħħħıyıyıyıyārārārār----şenberşenberşenberşenber -1- Hint 

hıyarı.  

 ħ.  31a/08 

ĥĥĥĥicicicicāb : < Ar. āb : < Ar. āb : < Ar. āb : < Ar. ĥicĥicĥicĥicāb āb āb āb -2- Organlar 

arasındaki ince zar. 

 ĥ.+ ı 17b/06 

 ĥ. olan 93b/12 

hiç : < Far. hhiç : < Far. hhiç : < Far. hhiç : < Far. hįįįįçççç    -1- Hiç.  

 h.  66a/19 

ĥĥĥĥiddet : < Ar. iddet : < Ar. iddet : < Ar. iddet : < Ar. ĥiddet ĥiddet ĥiddet ĥiddet -10-  

 I. Keskinlik, sertlik.  

 ĥ.  32b/09, 46a/10, 65b/11, 

79a/01 

 ĥ. bulub 46a/11 

 ĥ.+ i 93b/01 

 ĥ.+ inden 58b/09 

 ĥ.+ ini 33a/17, 33b/01, 93a/19 

 II. Hastalığın ağırlığı, etkisi.  

 ĥ.+ ini 88b/01, 

ĥĥĥĥikemiyye : < Ar. ikemiyye : < Ar. ikemiyye : < Ar. ikemiyye : < Ar. ĥikemiyye ĥikemiyye ĥikemiyye ĥikemiyye -2- Hikmet 

ve felsefeyle ilgili.  

 ǾǾǾǾululululūmūmūmūm----ı ı ı ı ĥ.+ niñ :ĥ.+ niñ :ĥ.+ niñ :ĥ.+ niñ : Ahlâk ve eşya 

hakikatini mevzu yapan bilgiler. 56b/18 

 Ǿulūm-ı ĥ.+ ye  02b/03 

ĥĥĥĥikke : < Ar. ikke : < Ar. ikke : < Ar. ikke : < Ar. ĥikke ĥikke ĥikke ĥikke -5- Kaşıntı.  

 ĥ.  63a/19, 69b/02, 82b/11, 

92b/18 

 ĥ.+ ye 57a/11 

ĥĥĥĥikmet : < Ar. ikmet : < Ar. ikmet : < Ar. ikmet : < Ar. ĥikmet ĥikmet ĥikmet ĥikmet     -23- Hikmet, 

bilgi; bir şeyin oluşundaki akıl 

erdirilemeyen sebep, gizli sebep. 

 ĥ.  05b/01 

 kimykimykimykimyāāāā----i i i i ĥ. :ĥ. :ĥ. :ĥ. : Sırlar barındıran 

kimya. 04a/18 

 ĥĥĥĥ....----i felekiyye :i felekiyye :i felekiyye :i felekiyye : Astronomi. 

01b/12 

 ĥ.-i felekiyyeden 01b/13-14 

 ĥ.-i felekiyyeyi 56b/13 

 ĥ.-i iħtilāf 02b/01 
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 ĥĥĥĥ....----i ili ili ili ilāhiyye : āhiyye : āhiyye : āhiyye : Allah’ın insan 

aklının ulaşamayacağı takdirleri.     

09a/04 

 ĥ.-i ilāhiyyeden 01b/18, 56b/18 

 ĥ.-i ilāhiyyedendir 02a/05 

 ĥ.-i ilāhiyyeniñ 01b/12 

 ĥ.-i ilāhiyyeyi 56b/13-14 

 ĥĥĥĥ....----i külliyyei külliyyei külliyyei külliyye    :::: Felsefe. 19b/12 

 ĥĥĥĥ....----i i i i ŧabŧabŧabŧabįįįįǾiyye :Ǿiyye :Ǿiyye :Ǿiyye : Fizik ilmi. 

02a/05, 02a/08 

 ĥ.-i ŧabįǾiyyeniñ 01b/09, 01b/10, 

02a/07, 02a/19-02b/01, 02b/02, 56b/17 

 ĥ.-i ŧabįǾiyyeyi 56b/13 

 kütüb-i ĥ.+ de 25a/01 

ħilħilħilħilāf : < Ar. āf : < Ar. āf : < Ar. āf : < Ar. ħilħilħilħilāf āf āf āf -1- Söğüt.   

 ħ.  20a/16 

ĥĥĥĥįįįįle : < Ar. le : < Ar. le : < Ar. le : < Ar. ĥĥĥĥįle įle įle įle -2-  

 I. Değiştirme. 

 ĥ.  29b/08 

 II. Çare.  

 ĥ.-i felsefįye 29a/10-11 

ĥĥĥĥiltįtiltįtiltįtiltįt : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥiltĥiltĥiltĥiltįtįtįtįt -1- Kötü kokulu bir 

çeşit zamk, şeytan teresi.  

 ĥ.  23b/05 

ĥĥĥĥimyimyimyimyā : < Yun. khēmia ā : < Yun. khēmia ā : < Yun. khēmia ā : < Yun. khēmia -1- Kimya.  

 ĥ.+ dır 04a/05 

ĥĥĥĥįįįįn : < Ar. n : < Ar. n : < Ar. n : < Ar. ĥĥĥĥįnįnįnįn -2- An, zaman, vakit, 

sıra.  

 ĥ.-i istiǾmālde 83b/15 

 ĥ.-i saĥėda 60b/01 

hindibhindibhindibhindibāāāā : < Ar. hindib: < Ar. hindib: < Ar. hindib: < Ar. hindibāāāāǿǿǿǿ    -8- Yaprakları 

haşlanarak salata gibi yenebilen, birkaç 

yıllık otsu bir bitki; güneyik. 

 h.  33a/19, 66a/08, 71a/10, 

76a/08, 86a/14, 88a/04 

 bezr-i h.  95b/13 

 milĥ-i h.  92b/03 

ħħħħįrį : < Far. ħįrį įrį : < Far. ħįrį įrį : < Far. ħįrį įrį : < Far. ħįrį -2- Şebboy.  

 ħ.  21b/13 

ĥĥĥĥiss : < Ar. iss : < Ar. iss : < Ar. iss : < Ar. ĥiss ĥiss ĥiss ĥiss -4- His, duyu. 

 ĥ.  19a/04 

 ĥ.-i idrāk ve bāŧın 13b/01-02 

 ĥ.+ e 13b/04 

 ĥ. itse 13a/12 

ĥĥĥĥiŜiŜiŜiŜāne : < ? āne : < ? āne : < ? āne : < ? -2- Sözlüklerde anlam 

olarak kucaklama; çocuk yetiştirme; 

kuluçkaya oturma vb. anlamları olan ve 

metindeki anlamını sözlüklerden teyit 

edemediğimiz bu kelime metinde hafif, 

düşük anlamındadır.  

 nār-ı ĥ.  25a/07 

 nār-ı ĥ.+ dir 25a/06 

ħoħoħoħoş : < Far. ħş : < Far. ħş : < Far. ħş : < Far. ħōōōōş ş ş ş -8- Hoş, güzel.  

 ħ.+ ca 03a/06, 31b/13, 43a/15, 

43b/19, 54a/01, 56b/05, 61a/14, 79b/03 

ĥĥĥĥububububūb : < Ar.ūb : < Ar.ūb : < Ar.ūb : < Ar.    ĥĥĥĥubūb ubūb ubūb ubūb -2- Taneler, 

tohumlar.  

 ĥ.  03a/04 

 ĥ.+ dur 26a/03 

ĥĥĥĥududududūūūūŝŝŝŝ : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥudĥudĥudĥudūūūūŝŝŝŝ -1- Peyda olma, 

ortaya çıkma.  

 ĥ.+ unı 89a/18 

ħulħulħulħulāāāāśa : < Ar. ħulśa : < Ar. ħulśa : < Ar. ħulśa : < Ar. ħulāāāāśa śa śa śa -5- Bir maddenin 

özü, saf ve halis olan kısmı.  

 ħ.  62a/01 

 ħ.+ nıñ 61b/18 

 ħ.+ sıdır 61b/18 

 ħ.+ ya 62a/01, 62a/03 
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ĥĥĥĥulbulbulbulbūb : < Ar.ūb : < Ar.ūb : < Ar.ūb : < Ar.    ĥĥĥĥulbūb ulbūb ulbūb ulbūb -1- Yer fesleğeni. 

 ĥ.  41b/13 

ĥĥĥĥummummummummāāāā        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥummĥummĥummĥummā ā ā ā -30- Ateşli 

hastalık. 

 ĥ.  16b/19, 50b/12 

 ĥĥĥĥ....----i i i i Ǿafaniyeniñ :Ǿafaniyeniñ :Ǿafaniyeniñ :Ǿafaniyeniñ : Tifüs, lekeli 

humma. 43b/04 

ĥĥĥĥ....----i di di di dāāāāỷireireireireǿǿǿǿi :i :i :i : Dönüşlü humma. 

88a/04 

 ĥĥĥĥ....----i dıi dıi dıi dıėėa :ėėa :ėėa :ėėa : Eriten, eritici 

humma. 70b/03, 77b/03-04 

ĥĥĥĥ....----i i i i āāāāıbb :ıbb :ıbb :ıbb : Üç günde bir tutan 

sıtma. 21b/15, 45a/09. 

 ĥĥĥĥ....----i mui mui mui muĥarriĥarriĥarriĥarriėa :ėa :ėa :ėa : Çok hararet  

veren, susatan ateşli humma. 14b/13 

 ĥ.-i muĥarriėaları 41b/04 

 ĥ.-i muĥarriėaya 67a/02 

 ĥ.-i nāriyyeye 45a/07 

 ĥĥĥĥ....----i rediyyelere i rediyyelere i rediyyelere i rediyyelere :::: Azgın, vahim 

humma. 35a/03 

 ĥ.-i rediyyeye 44b/13 

 ĥĥĥĥ....----i rubi rubi rubi rubǾ :Ǿ :Ǿ :Ǿ : 72 saatte bir nöbet 

yapan kuvartana sıtma. 93b/13 

 ĥ.-i rubǾa 22a/03, 60b/19, 72a/10 

 ĥĥĥĥ....----i vebi vebi vebi vebāāāāǿǿǿǿiyye :iyye :iyye :iyye : Veba. 89a/11 

 ĥ.-i vebāǿiyyede 74a/05, 88a/06 

 ĥ.-i vebāǿiyyelere 35a/03-04 

 ĥ.-i vebāǿiyyeye ve muĥarriėaya 

46a/02 

 ĥ.-i vebāǿiyyeyi 41b/04 

 ĥ.+ lar 14a/13 

 ĥ.+ larda olan 95b/08 

 ĥ.+ larıñ 14a/07, 89b/03 

 ĥ.+ larına 17b/13 

ĥĥĥĥummummummummāāāāśśśś : : : : -1-    bk. bk. bk. bk. ĥummĥummĥummĥummāŜ.āŜ.āŜ.āŜ.    

 ĥ.  24a/12 

ĥĥĥĥummummummummāāāāŜ : < Ar. ħummŜ : < Ar. ħummŜ : < Ar. ħummŜ : < Ar. ħummāāāāŜŜŜŜ -2- 

Kuzukulağı.    ĥ.  21b/14 

 ĥ.+ dır 21b/14 

ĥĥĥĥumre : < Ar. umre : < Ar. umre : < Ar. umre : < Ar. ĥĥĥĥumre umre umre umre -4- Yılancık, 

alazlama. 

 ĥ.  69a/17, 82b/11, 92b/16, 

93b/05 

ħumre : ħumre : ħumre : ħumre : -1- bk. ĥumre. 

 ħ.  94a/11 

ĥĥĥĥumumumumūūūūŜatŜatŜatŜat : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥumĥumĥumĥumūŜat ūŜat ūŜat ūŜat -2-  Ekşilik, 

burukluk, nahoşluk. 

 ĥ.  93a/15 

ĥ.+ ı 46a/11 

ĥĥĥĥunnunnunnunnāāāāėėėė : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ħunnħunnħunnħunnāāāāėėėė -2- Faranjit. 

 ĥ.  67a/03 

 ĥ.+ a 69b/03 

ħurdele ħurdele ħurdele ħurdele ----    : : : : -1- Küçük parçalara ayırmak, 

kırıntı haline getirmek.  

 ħ.- yesin 34b/15 

ĥĥĥĥurėat : < Ar. urėat : < Ar. urėat : < Ar. urėat : < Ar. ĥurĥurĥurĥurėat ėat ėat ėat -1- Yanma.  

 ĥ.  57b/03 

ħurmħurmħurmħurmā: < Far. ā: < Far. ā: < Far. ā: < Far. ħuħuħuħurmā rmā rmā rmā -3- Hurma ağacının 

yemişi. 

 ħ.  66a/04, 75b/18, 82b/06 

ħurħurħurħurūūūū : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ħurħurħurħurūūūūǾ Ǿ Ǿ Ǿ -1- Tanelerinden 

hintyağı çıkarılan ağaç. (Kene otu 

tohumu.)  

 ħ.+ dur 23b/13 

ħuħuħuħuśśśśūūūūśśśśā : < Ar. ħuśūśā ā : < Ar. ħuśūśā ā : < Ar. ħuśūśā ā : < Ar. ħuśūśā -25- Bilhassa, 

özellikle.  

 ħ.  03a/07, 04b/17, 16b/08, 

16b/19, 24b/06, 24b/12, 26b/07, 39b/04, 
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41a/19, 44b/10, 46a/11, 54b/12, 58a/09, 

65b/18, 66b/07, 71a/09, 73b/01, 73b/03, 

74a/05, 75a/07, 75a/09, 75b/13, 76b/09, 

87b/05, 95a/15 

ĥĥĥĥuśyetü’uśyetü’uśyetü’uśyetü’ŝŝŝŝ----ŝaǾlebŝaǾlebŝaǾlebŝaǾleb : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥuĥuĥuĥuśye + śye + śye + śye + ŝaǾlebŝaǾlebŝaǾlebŝaǾleb        

-3- Tilki taşağı otu, salep kökü. 

 ĥ.  21a/05, 21b/06, 23a/13 

ħuzħuzħuzħuzāmā : < Ar.āmā : < Ar.āmā : < Ar.āmā : < Ar.    ħuzħuzħuzħuzāmį āmį āmį āmį -1- Lavanta 

çiçeği.  

 ħ.  75a/11 

ĥĥĥĥükemükemükemükemāāāāǿǿǿǿ    : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ĥükemĥükemĥükemĥükemāāāāǿǿǿǿ    -2- Alimler. 

 ĥ.-i Đslām Yunan 01b/08 

 ĥ.-i müteėaddimįn 15b/02 

ĥĥĥĥükemükemükemükemā : ā : ā : ā : -8- bk. ĥükemāǿ.         

 ĥ.  11b/11 

 milmilmilmilĥĥĥĥ----i i i i ĥ. :ĥ. :ĥ. :ĥ. : Erimiş potasyum 

nitrat. 27b/11 

 ŝŝŝŝelcelcelcelc----i i i i ĥ. : ĥ. : ĥ. : ĥ. : Kibrit ile güherçilenin 

karışımından elde edilen kimyasal. 

84b/04 

 şemsşemsşemsşems----i i i i ĥ. :ĥ. :ĥ. :ĥ. : Hacer-i mükerrem 

devalarına verilen isimlerden biri. 

18b/18 

 ĥ.+ dan 02a/06, 68a/09 

 ĥ.+ nıñ 25a/19 

 milĥ-i ĥ.+ nıñ 66b/15 

ĥĥĥĥükm : < Ar. ükm : < Ar. ükm : < Ar. ükm : < Ar. ĥükm ĥükm ĥükm ĥükm -4- Karar, yargı.  

 ĥ.+ i 37a/16 

 ĥ. ideler 16b/11-12 

 ĥ. itmege 24b/11 

 ĥ.+ ünde 32b/15 

ĥĥĥĥükmį : < Ar. ükmį : < Ar. ükmį : < Ar. ükmį : < Ar. ĥükm + ĥükm + ĥükm + ĥükm + į į į į -7- Tesirle, etki 

ile ilgili; itibârî, varsayılan, kabul 

edilen.   

 tedbįr-i ĥ.  03a/02, 55a/03, 

55a/10, 55a/18-19, 55b/09-10, 57a/05-

06, 78a/11 

 

 

IIII    

ılılılılāun : āun : āun : āun : -6- Ilgın.  

 ı.  20a/14, 21b/19, 23a/05, 

45a/15, 76b/16, 86a/13 

ılışdur ılışdur ılışdur ılışdur ----    : : : : -1- Ilıtmak.  

 ı.- ursın 27a/16 

ıncuıncuıncuıncuėruė : ėruė : ėruė : ėruė : -1- Hıçkırık.  

 ı.+ dur 73b/13 

ıraıraıraıraė : ė : ė : ė : -1- Uzak.  

 ı.+ dan 79a/02 

ǾǾǾǾırırırırėėėė : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.ǾǾǾǾırırırırėėėė -1- Kök. 

 Ǿı.-ı sūs 22b/19 

ǾǾǾǾırırırırėu’nėu’nėu’nėu’n----nisnisnisnisā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ǾǾǾǾırırırırėu’nėu’nėu’nėu’n----nisā nisā nisā nisā -2- 

Siyatik. 

 Ǿı.+ ya 39a/13, 77b/08-09 

ǾǾǾǾırırırırėu’sėu’sėu’sėu’s----ssssūsūsūsūs : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ǾǾǾǾırırırırė + sūsė + sūsė + sūsė + sūs -1- Meyan 

kökü.  

 Ǿı.+ dur 21b/04-05 

ısıcaısıcaısıcaısıcaė : ė : ė : ė : -73- Sıcak.  

 ı. 28b/17, 29a/01, 34b/05, 

34b/15, 34b/16, 37b/11, 38a/15, 38b/01, 

38b/10, 39a/04, 40a/03, 40a/08, 40a/19, 

40b/08, 41b/01, 42a/06, 43a/06, 43a/16, 

43b/18, 43b/19, 44a/01, 44a/10, 46b/18, 

47b/04, 51a/01, 54a/11, 54a/12, 54a/19, 

57b/17, 58b/02, 59b/04, 59b/05, 59b/07, 

61a/11, 61b/03, 61b/06, 61b/12, 61b/13, 

62a/12, 63a/04, 63a/09, 63b/11, 63b/18, 

64a/03, 64a/09, 64a/15, 68b/13, 70a/08, 
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70a/13, 70b/15, 71b/02, 71b/18, 72b/16, 

72b/18, 76b/19, 77a/10, 79a/03, 82b/16, 

83b/08, 85b/19, 87a/14, 88a/08, 88a/16, 

89b/11, 89b/12, 90a/12, 91a/07, 91a/10, 

91a/13, 93a/09, 93a/12 

 ı.+ dan 44a/03 

ııııśśśśır ır ır ır ----    : : : :     -4-  

 I. Yakmak, acıtmak.  

 ı.- ır 65b/11, 67b/09 

 ı.- ması 65b/09 

 II. Hayvanın ısırması, sokması.  

ı.- masına 24a/14 

ııııśśśśırırırırāan : āan : āan : āan : -1- Her tarafı sert tüylerle kaplı, 

tüyleri kırıldığında karınca asidi denilen 

çok kaşındırıcı bir madde çıkartan bir 

ot. 

 ı.  20b/13 

ııııśśśśırıcı :ırıcı :ırıcı :ırıcı :        -1- Yakıcı.  

 ı.+ dır 65b/08 

ııııśla śla śla śla ----    : : : : -2- Islatmak.  

 ı.- maė 30b/12 

 ı.- yub 30b/13 

ııııślat (d) ślat (d) ślat (d) ślat (d) ----    : : : : -39- Islatmak.  

 ı.- asın 60b/06, 70b/15 

 ı.- ırsın 35b/06, 62a/11, 71b/16, 

74b/19, 83b/02-03, 83b/07, 83b/09, 

87a/18 

 ı.- ub 35b/09, 36a/06, 38a/15, 

38b/11, 39a/04, 39a/19, 39b/12, 39b/16, 

40a/02, 40a/19, 40b/07, 42a/05, 42b/16, 

46b/10, 48b/10, 48b/12, 59b/03, 60b/08, 

61b/06, 61b/12, 62b/01, 62b/14, 63a/04, 

63b/04, 87b/17, 89b/11, 93a/04, 94a/08, 

95a/13 

ııııślślślślāāāāĥĥĥĥ    : < Ar. ı: < Ar. ı: < Ar. ı: < Ar. ıślślślślāāāāĥĥĥĥ    -17-  

 I. Bitki, maden vb. şeylerin yan 

etkilerini giderme.  

 ı.  04b/16 

 ı.+ a getürmekdir 04a/13 

 kemāl-i ı.+ ı 53a/03 

 ı.+ ıñ 25b/14 

 ı.+ ından 60b/11 

 ı. idüb 04a/12-13 

 ı. itmek 50a/06, 60a/19 

 ı. itmesiniñ 04b/03 

 kemāl-i ı.+ ları 53a/06 

 ı. olunur 82b/18, 82b/19 

 II. Đyi duruma koyma, düzeltme, 

iyileştirme. 

 ı.+ a gelüb 95a/18 

ı.+ ı 53b/11 

ı. ider 40b/02, 83a/10 

 ı. olunduėda 55a/04 

ııııślaė : ślaė : ślaė : ślaė : -1- Islak.  

 ı. ola 38b/15 

ııııślan ślan ślan ślan ----    : : : : -12- Islanmak.  

 ı.- maāa 30b/15, 30b/18 

 ı.- mış 16b/11, 45a/09, 89b/10 

 ı.- mış ola 62b/02, 85a/03 

 ı.- mış olmaya 34a/18-19 

 ı.- ub 30b/17, 34a/11, 63b/05 

ııııśŧśŧśŧśŧılılılılāāāāĥĥĥĥ    : < Ar. ı: < Ar. ı: < Ar. ı: < Ar. ıśŧśŧśŧśŧılılılılāāāāĥ ĥ ĥ ĥ -2- Đlim sözü, tâbir, 

terim. 

 ı.+ larını 05a/17 

 ı. olmaė 05a/17 

ııııŧlŧlŧlŧlāāāāė : < Ar. ė : < Ar. ė : < Ar. ė : < Ar. ııııŧlŧlŧlŧlāė āė āė āė -3-  

 I. Denmek, denilmek.  

 ı. iderler 04a/07 
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 II. Ad verilmek, teşmil edilmek.  

 ı. olunur 04a/18-19, 15b/19 

ııııŜŧŜŧŜŧŜŧırırırırāb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.    ııııŜŧŜŧŜŧŜŧırırırırāb āb āb āb -1- Acı, sıkıntı.  

 ı.+ larına 56a/08 

    

ĐĐĐĐ    

i i i i ----    : : : : -32- Đ- cevher fiili.  

 bāėį i.- di 72b/01 

 bulunmuş i.- di 86a/19 

 bilür i.- digi 05a/11 

 güzel olur i.- miş 70a/05 

 i- se  02a/05, 05b/02, 09a/03, 

10a/09, 10a/19, 15a/07, 15a/13, 17b/18, 

25a/05, 29b/01, 29b/02, 50b/01, 50b/02, 

51a/07, 57b/11, 59b/19, 60a/01, 65b/11, 

68a/03, 78a/05, 81b/17, 82a/06, 82a/07, 

84b/13, 84b/14, 92a/03 

 var-i-se  14b/06, 65b/17 

iiiiǾǾǾǾānetānetānetānet : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. iiiiǾǾǾǾānetānetānetānet -2- Yardım. 

 i. eyleye 74b/01 

 i. ider 46a/15 

ǾǾǾǾibibibibādu’llāh : < Ar. ādu’llāh : < Ar. ādu’llāh : < Ar. ādu’llāh : < Ar. ǾibǾibǾibǾibād + Allāh ād + Allāh ād + Allāh ād + Allāh -1- 

Allah’ın kulları.  

 Ǿi.+ a 52b/18 

ĐbrĐbrĐbrĐbrāhim paāhim paāhim paāhim paşşşşa :a :a :a :    -1- Lâle Devri sadrazamı 

Đbrahim Paşa.  

 Đ.  03a/11 

ibibibibŧŧŧŧāl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.    ibibibibŧŧŧŧāl āl āl āl -1- Etkisiz kılma.   

 i. ider 33a/03 

ibtidibtidibtidibtidāāāā : < Ar. ibtid: < Ar. ibtid: < Ar. ibtid: < Ar. ibtidāāāāǿǿǿǿ    -4- Başlangıç, 

ortaya çıkma.  

 i.  53b/02 

 i.+ da 86b/15 

 i.+ sında 69a/13 

įcįcįcįcāb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.    įcāb įcāb įcāb įcāb -3- Lâzım gelme, gerek.  

 į. ider 14a/12-13, 53b/06, 84b/09 

icricricricrā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    icrāicrāicrāicrāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Yapma, uygulama. 

 i.  02b/17 

ictinictinictinictinābābābāb : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ictinictinictinictināb āb āb āb -2- Sakınma, 

çekinme, uzaklaşma.  

 i.  53a/14 

 i. idüb 53b/13-14 

iç : iç : iç : iç : -69-  

 I. Herhangi bir durumun, cismin 

veya alanın sınırları arasında bulunan 

bir yer, dâhil, dış    karşıtı. 

 i.+ inde 05b/05, 27b/02, 30b/04, 

31b/08, 32a/14, 33a/07, 35b/06, 36a/06, 

37a/14, 38b/10, 39b/12, 47a/13, 68a/02, 

69a/05, 76b/17, 78b/06, 83b/06, 85a/02, 

87b/17, 88a/12, 92a/12  

 i.+ inde olan 87b/18 

 i.+ inde olanların 01b/15 

 i.+ inden 26a/16, 48a/05, 56b/19, 

72b/08, 84a/12 

 i.+ ine 27b/03, 27b/08,  30a/01, 

31b/11, 33a/09, 34a/07, 34b/16, 37a/13, 

42a/11, 61b/03, 63b/04, 79a/18, 92b/06 

 i.+ iyle 86b/02 

 II. Oyuk cisimlerin boşluğu.  

i.+ i 92b/04 

i.+ inde 50b/18, 57b/16, 

i.+ inden 23b/03 

i.+ inde olan 37b/01 

i.+ ine 17b/10, 27b/12, 28b/05, 

29b/18, 29b/19, 34a/19, 35a/05, 37a/17, 

43a/05, 48a/07, 54a/10, 59a/03, 60a/06, 

68b/15, 81b/15, 88b/12, 94a/18 
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 III. Sürede, süresince, zarfında.  

    i.+ inde 57a/15, 93b/03, 93b/06, 

93b/09, 94b/04 

iç iç iç iç ----    : : : : -38- Đçmek.  

 i.- dikden 82b/15 

 i.- dügini 17a/17 

 i.- e 53b/03, 58b/14, 58b/15 

 i.- eler 51a/17, 86b/12, 86b/14 

 i.- ene 61a/08 

 i.- erler 23b/03 

 i.- mege 69a/09, 90a/18 

 i.- mek 37a/15, 39a/07, 43a/19, 

44a/17, 53b/04, 69b/06, 76a/02, 76a/03 

 i.- mekde 39a/02 

 i.- mekle 83a/10 

 i.- mesinden 82b/09 

 i.- meye 17a/15, 53b/02 

 i.- mezden 61a/06 

 i.- miş 90b/14 

 i.- miş ola 79b/18 

 i.- miş olsa 90a/18 

 i.- se 66a/12, 66a/16, 90a/16 

 i.- seler 40a/16, 46b/05, 57b/04 

 i.- üb 43b/06, 78b/19, 90a/01 

içerü : içerü : içerü : içerü :     -11- Đç kısım, iç taraf. 

 i.+ de 44b/13, 47a/05, 93b/12 

 i.+ de olan 66b/02, 90a/04 

 i.+ de olsun 73a/19 

 i.+ den 43b/11, 45b/13, 47b/19, 

66a/19, 86a/07 

içil içil içil içil ----    : : : : -6- Đçilmek.  

 i.- en 14b/16, 84b/07 

 i.- ür 43a/10, 57b/10, 85b/02 

 i.- ür ola 58b/05 

içün : içün : içün : içün : -78- Đçin.  

 i.  04b/16, 09b/02, 24b/15, 

24b/16, 25a/02, 25b/01, 25b/02, 25b/04, 

25b/17, 26a/04, 26a/09, 26a/10, 29b/01, 

29b/02, 32a/07, 32a/15, 33a/17, 34a/08, 

34a/09, 34a/15, 37a/11, 37b/15, 41b/11, 

44a/17, 45a/09, 45a/17, 45b/14, 46a/03, 

49a/03, 49a/05, 49a/06, 49a/15, 49a/19, 

51a/09, 51b/02, 51b/03, 51b/14, 52b/07, 

52b/16, 54a/08, 57a/13, 59a/01, 59a/12, 

67b/17, 69a/03, 73b/15, 76b/14, 82b/01, 

82b/02, 83b/11, 85a/03, 85a/10, 85b/06, 

88a/17, 89a/03, 89a/14, 89a/16, 89a/17, 

90a/13, 93a/05, 93b/12, 93b/14 

 i.+ dür 25b/04, 27a/04, 33a/18, 

33b/01, 50b/04, 81b/10 

 mefāśıl i. olan 87b/05 

 ŧāǾūn i. olsun 57a/14 

 ŧāǾūn i. virseler 61a/17 

içür içür içür içür ----    ::::    -50- Đçirmek.  

 i.- düm 69b/13 

 i.- eler 43a/13, 44a/02, 65a/05, 

75a/08, 75b/15, 82b/02, 93b/15 

 i.- esin 84a/17, 84b/13, 84b/14 

 i.- seler 41b/19, 47a/07, 48b/15, 

57b/08, 66a/05, 66a/06, 66a/07, 66a/09, 

66a/10, 66a/13, 66a/15, 66a/17, 66a/18, 

66a/19, 66b/01, 69a/12, 69a/19, 75b/18, 

75b/20, 76a/08, 76a/10, 76a/12, 77b/05, 

82b/04, 82b/08, 83a/15, 89b/19, 90a/02, 

90a/06, 90a/19, 90b/15, 93b/11, 93b/13, 

94a/10 

 i.- señ 65b/08 

 i.- üb 75a/17 



311 
 

 i.- ürler 82b/07 

içyaiçyaiçyaiçyaāāāāı : ı : ı : ı : -1- Geviş getiren hayvanların 

karın boşluğunda iç organlarını saran 

kalın yağ. 

 i.  32b/04 

idici : idici : idici : idici : -14- Edici.  

 cemǾ i.  07a/06 

 ĥıfž i.  07b/12, 69b/18 

 ishāl i.  86a/10 

 talŧįf i.  86a/10 

 tefrįė i.  07a/06 

 Ǿaėd i.+ dir 08b/14 

ĥıfž i.+ dir 68a/03 

 ėabūl i.+ dir 08b/10 

 ėaŧǾ i.+ dir 65b/07 

 teskįn i.+ dir 72a/14, 73a/13 

 ziyāde i.+ dir 50a/14 

 ėabūl i.+ leri 74b/09 

idridridridrāk : < Ar. idrāk āk : < Ar. idrāk āk : < Ar. idrāk āk : < Ar. idrāk -3- Akıl erdirme, 

anlayış.  

 i.  12a/01 

 ĥiss-i i. ve bāŧın  13b/01 

 i. eylemeyüb 02b/10 

idridridridrār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.    idrār idrār idrār idrār -16- Akıtma.  

 i.  65a/03, 65a/11, 65a/12, 

69a/08, 69a/12 

 i.-ı bevl 65a/11 

 i.-ı bevlde 66a/01, 66a/13 

 i.-ı bevle 68a/01 

 i. eyler 39a/11, 66b/12, 69b/05 

 i.+ ı 50a/04 

 i. ider 67a/02, 68a/02 

 i. idüb 65a/12 

ifnifnifnifnāāāā : < Ar. ifn: < Ar. ifn: < Ar. ifn: < Ar. ifnāāāāǾǾǾǾ    -1- Yok etme, tüketme.

 i. idüb 33a/07 

ifrifrifrifrāāāāŧŧŧŧ : < Ar. ifrāŧ: < Ar. ifrāŧ: < Ar. ifrāŧ: < Ar. ifrāŧ -1- Aşırılık. 

 i.+ la 73b/05 

ifrifrifrifrāāāāŧü’ŧŧü’ŧŧü’ŧŧü’ŧ----ŧamŧamŧamŧamŝŝŝŝ : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ifrifrifrifrāāāāŧ + ŧamŧ + ŧamŧ + ŧamŧ + ŧamŝŝŝŝ -1- 

Kadınlarda âdet döneminin aşırı 

kanamalı geçmesi.  

 i.  85b/01 

ig ig ig ig ----    : : : : -1- Eğmek.  

 i.- üb 26b/05 

iiiiĥdĥdĥdĥdā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. iiiiĥdĥdĥdĥdā ā ā ā -1- Bir.  

 i. Ǿaşer miỷe ve elf 95b/05 

iiiiħrħrħrħrāc : < Ar.āc : < Ar.āc : < Ar.āc : < Ar.    iiiiħrħrħrħrāc āc āc āc -1- Dışarıya çıkarma, 

dışarıya atma.  

 i. ider 69a/08 

iiiiĥrĥrĥrĥrāāāāė : < Ar. iė : < Ar. iė : < Ar. iė : < Ar. iĥrĥrĥrĥrāė āė āė āė -8- Yakma.  

 i. iderseñ 71b/06 

 i. idersin 46b/17, 48b/08, 86b/07 

 i. idesin 48a/06 

 i. idüb 48b/11, 62a/03, 69a/04 

iiiiĥsĥsĥsĥsān : < Ar. iān : < Ar. iān : < Ar. iān : < Ar. iĥsĥsĥsĥsān ān ān ān -2- Lütuf, kerem.  

 i. eyledi 50a/01 

 i. idüb 19b/09 

iiiiħtifħtifħtifħtifā : < Ar. iħtifāā : < Ar. iħtifāā : < Ar. iħtifāā : < Ar. iħtifāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Saklanma, 

gizlenme.  

 i. ider 12b/12 

iiiiħtilħtilħtilħtilāf : < Ar. āf : < Ar. āf : < Ar. āf : < Ar. iiiiħtilħtilħtilħtilāf āf āf āf -5- Farklılık, 

ayrılık.  

 i.  02b/08 

 ĥikmet-i i.  02b/01 

 i.+ dan 02b/02 

 i.+ ı 19a/06 

 i. olub 13b/11 

iiiiĥtimĥtimĥtimĥtimāl : < Ar. iāl : < Ar. iāl : < Ar. iāl : < Ar. iĥtimĥtimĥtimĥtimāl āl āl āl -1- Olabilir, 

mümkün. 
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 i.+ dir 89b/07 

ihtimihtimihtimihtimām : < Ar. ihtimām ām : < Ar. ihtimām ām : < Ar. ihtimām ām : < Ar. ihtimām -1- Özen, 

gayret gösterme.  

 i.+ ıñ 61a/12 

iiiiĥtinĥtinĥtinĥtināāāāė : ė : ė : ė : < Ar. i< Ar. i< Ar. i< Ar. iĥtinĥtinĥtinĥtināėāėāėāė        -7- Nefes 

alamayıp, tıkanma.  

 i.i.i.i.----ı raı raı raı raĥm : ĥm : ĥm : ĥm : Đsteri. 71a/12, 73a/06 

 i.-ı raĥmden 83a/16 

 i.-ı raĥme 76a/03, 83a/09, 

83a/10, 83b/04-05 

iiiiĥtirĥtirĥtirĥtirāāāāėėėė : < Ar. i: < Ar. i: < Ar. i: < Ar. iĥtirĥtirĥtirĥtirāāāāėėėė -1- Yanma.  

i.+ ından 59b/13 

iiiiĥtirĥtirĥtirĥtirāzāzāzāz : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. iiiiĥtirĥtirĥtirĥtirāzāzāzāz -1- Sakınma, 

çekinme.  

 i.  94b/05 

iiiiĥtiyĥtiyĥtiyĥtiyāc : < Ar. āc : < Ar. āc : < Ar. āc : < Ar. iiiiĥtiyĥtiyĥtiyĥtiyāc āc āc āc -4- Gerekli. 

 i.  04b/15, 49b/08 

 i. olmaz 52a/09, 54a/02 

iiiiħtiyħtiyħtiyħtiyār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.    iiiiħtiyħtiyħtiyħtiyār ār ār ār -2-  

 I. Kabul etme, razı olma.  

i. idüb 48b/19 

II. Tercih etme.  

 i. itdik 54a/08 

iiiiĥyĥyĥyĥyā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. iiiiĥyĥyĥyĥyāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Ortaya çıkarma, 

canlandırma.  

 i. idüb 78a/01 

iki : iki : iki : iki : -98- Đki. 

 i.  04b/04, 04b/06, 06b/10, 

06b/17, 07a/10, 07a/12, 10a/09, 10a/18, 

11a/04, 11a/19, 11b/03, 13b/02, 16b/05, 

19a/18, 25b/05, 26b/09, 27a/01, 27a/10, 

28a/17, 29b/06, 30a/07, 30a/08, 30b/02, 

32a/16, 32a/17, 34a/08, 35b/05, 35b/19, 

38a/01, 40b/18, 42a/18, 43a/18, 44a/09, 

45a/03, 47a/02, 47b/04, 48a/03, 49a/04, 

49a/08, 50a/03, 51a/11, 53a/02, 54a/13, 

56a/11, 59b/08, 60b/01, 60b/03, 61a/04, 

61b/10, 64b/17, 65a/01, 73b/16, 73b/18, 

74a/09, 74a/10, 74b/03, 74b/05, 74b/12, 

76b/07, 80a/01, 80a/04, 80a/08, 82a/10, 

82a/12, 82a/14, 82a/19, 83a/19, 84b/11, 

84b/12, 85a/08, 85b/02, 86b/04, 86b/06, 

88a/02, 88a/18, 89b/10, 90a/10, 94b/12, 

95b/16 

 i.+ de 85b/03 

 i.+ dir 06b/15 

 i.+ si 11b/04, 13b/08, 16b/02, 

16b/03, 16b/05, 26a/01 

 i.+ sinden 11b/13, 17a/07, 

17a/09, 67b/15 

 i.+ sine 10a/11, 10a/18 

 i.+ siniñ 55a/14, 92b/17 

 i.+ siyle 79a/13 

iki buçuiki buçuiki buçuiki buçuė : ė : ė : ė : -1- Đki buçuk.  

i. 79b/17 

ikinci :ikinci :ikinci :ikinci : -23- Đkinci.  

i. 04b/08, 07a/09, 13a/19, 

15a/09, 25a/10, 31a/06, 53a/01, 65a/04, 

74a/16 

 i.+ de 80a/05 

 i.+ si 11b/02, 13a/14, 14b/06, 

15b/07, 25a/07, 25b/07, 31b/07, 40a/04, 

52a/11, 55a/13, 80a/09, 84b/08 

 i.+ sine 31b/19 

ikişer :ikişer :ikişer :ikişer :    -6- Đkişer.   

 i.  60b/16, 62a/02, 74a/08, 

83a/07, 91b/12, 95b/11 

ikişer buçuikişer buçuikişer buçuikişer buçuė :ė :ė :ė : -1- Đkişer buçuk.   
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i.  95b/10 

iki yüz : iki yüz : iki yüz : iki yüz : -14- Đki yüz.  

 i.  28a/09, 28a/11, 28b/01, 

35a/09, 35b/18, 42b/04, 43b/14, 51a/11, 

63a/06, 63b/17, 71b/05, 87a/09, 87b/06-

07, 91a/07 

iki yüz ėiki yüz ėiki yüz ėiki yüz ėırırırırė : ė : ė : ė : -2- Đki yüz kırk.  

 i.  87b/09, 94b/10 

iklįlü’liklįlü’liklįlü’liklįlü’l----cebel : < Ar. iklįl + cebel cebel : < Ar. iklįl + cebel cebel : < Ar. iklįl + cebel cebel : < Ar. iklįl + cebel -5- 

Biberiye.  

 i.  21a/02, 34b/12, 45a/08, 

75a/12, 87a/11 

iklįlü’iklįlü’iklįlü’iklįlü’şşşş----şems : <şems : <şems : <şems : <    Ar. iklįl + Ar. iklįl + Ar. iklįl + Ar. iklįl + şems şems şems şems -1- 

Güneş tacı denen bir tür bitki.  

 i.  24a/07 

ikrikrikrikrāh : < Ar.āh : < Ar.āh : < Ar.āh : < Ar.    ikrāh ikrāh ikrāh ikrāh -1- Đğrenme, 

tiksinme.  

 i. itmekle 03a/06 

iksįriksįriksįriksįr : < Ar. iksįr  < Yun.: < Ar. iksįr  < Yun.: < Ar. iksįr  < Yun.: < Ar. iksįr  < Yun. -3- Đç 

ferahlatıcı ilaç veya içki.  

 i.i.i.i.----i źi’li źi’li źi’li źi’l----ħħħħāāāāśśa :śśa :śśa :śśa : Bir terkip adı. 

71b/13, 71b/14, 71b/20 

iėtiiėtiiėtiiėtiŜŜŜŜā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    iėtiŜāiėtiŜāiėtiŜāiėtiŜāǿ ǿ ǿ ǿ -2- Gerekme, gerek.  

 i. ider 10a/04 

 i.+ sına 09b/14 

ǾǾǾǾililililāc : < Ar. āc : < Ar. āc : < Ar. āc : < Ar. ǾilǾilǾilǾilāc āc āc āc -84- Bir hastalığı iyi 

etmek veya önlemek için türlü yollarla 

kullanılan madde, em, deva. 

 Ǿi.  16a/01, 18b/11, 18b/12, 

18b/14, 49b/15, 55b/03, 55b/05, 55b/11, 

56a/11, 56a/13, 56a/14, 56a/15, 57a/18, 

67a/11, 69a/10, 69a/16, 72a/10, 72a/16, 

74a/18, 84b/05, 87b/01, 89b/01 

 Ǿi.-ı cāmiǾdir 91b/04 

 Ǿi.-ı cüzǿį 49b/11, 50a/03, 

50a/06 

 Ǿi.-ı küllį 18b/03, 49a/11, 

50a/03, 50a/03 

 Ǿi.-ı küllįden 70b/06 

 Ǿi.-ı küllįdir 54b/17-18, 57a/06-

07, 57a/09, 74a/05, 93b/02 

 Ǿi.-ı küllįyi 15b/13 

 ǾǾǾǾi.i.i.i.----ı zı zı zı zįnetdir :įnetdir :įnetdir :įnetdir : Küçük yara vb. 

için kullanılan ilaç. 50a/06 

 Ǿi.+ a 55b/06, 69a/10 

 Ǿi.+ da 74b/01 

 Ǿi.+ dır 49b/11, 50a/07, 55a/01, 

67a/07, 72a/07 

 Ǿi.+ ı 05a/06, 18a/15, 19b/18, 

48a/01, 50a/03, 55b/15, 56a/10, 66a/17, 

86b/16 

 Ǿi.+ ında 59a/12, 77b/13 

 Ǿi.+ ını 15b/05, 15b/14 

 Ǿi. idemediler 15b/03 

 Ǿi. ider 16a/01, 16a/15 

 Ǿi. iderdi 57a/17 

 Ǿi. idüb 56a/08, 68a/09 

 Ǿi. itdiler 01a/17 

 Ǿi. itmege 17b/18-19 

 Ǿi.+ lar 01a/17, 68a/09, 69b/11 

 Ǿi.+ lardandır 52a/15 

 Ǿi.+ ları 49a/10 

 Ǿi.+ larıñ 82a/18 

 Ǿi.+ larınıñ 49b/11 

 Ǿi. olmaė 81b/10 

 Ǿi. olunsa 57a/19 

 Ǿi. olunur 18b/08, 49b/03, 

49b/10 
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 Ǿi. olur 13a/08, 54a/01-02 

ǾǾǾǾililililācācācāc----pepepepeźįr : < Ar. źįr : < Ar. źįr : < Ar. źįr : < Ar. ǾilǾilǾilǾilāc + Far.āc + Far.āc + Far.āc + Far.    peźįr peźįr peźįr peźįr -2- 

Đlaç kabul eden, çaresi bulunabilen.  

 Ǿi. olmaėdan 55b/07 

 Ǿi. olmayan 68a/11 

ililililāhāhāhāhį : < Ar. ilāh + į į : < Ar. ilāh + į į : < Ar. ilāh + į į : < Ar. ilāh + į -4-  

I. Allah’tan gelen, Allah’la ilgili.  

 emr-i semāvį-i i.+ dir 07a/09-10 

 sırr-ı i.+ dir 05b/13 

 II. Bir tür hap.  

 ĥabb-ı i.    57a/10, 57a/14 

ililililāhiyye : < Ar. āhiyye : < Ar. āhiyye : < Ar. āhiyye : < Ar. ililililāhiyye āhiyye āhiyye āhiyye -6- Allah’la 

ilgili, Allah’a âit. 

 ĥikmet-i i.  09a/04 

 ĥikmet-i i.+ den 01b/18, 56b/18 

 ĥikmet-i i.+ dendir 02a/05 

 ĥikmet-i i.+ niñ 01b/12 

 ĥikmet-i i.+ yi 56b/13-14 

ililililāāāā----yevmi’lyevmi’lyevmi’lyevmi’l----ėėėėıyıyıyıyām : < Ar. ilā + yevm +ām : < Ar. ilā + yevm +ām : < Ar. ilā + yevm +ām : < Ar. ilā + yevm +    

ėėėėıyıyıyıyām ām ām ām     -1- Kıyamet gününe kadar.  

 i.  03a/12 

ile : ile : ile : ile : -752- Đle.  

 i.  01a/17, 02a/09, 02a/19, 

02b/09, 03a/02, 03b/07, 03b/14, 05a/06, 

05a/08, 05a/09, 05b/01, 05b/07, 05b/08, 

05b/16, 06a/16, 06b/03, 06b/04, 06b/16, 

07a/03, 07a/07, 07b/02, 07b/07, 07b/19, 

08a/16, 08a/17, 09a/05, 09b/03, 09b/04, 

09b/17, 10a/05, 10a/08, 10a/12, 10a/13, 

10a/16, 11a/02, 11a/08, 11b/02, 11b/03, 

11b/08, 13a/12, 14a/14, 14b/04, 14b/09, 

14b/14, 15a/07, 15a/13, 15a/15, 16a/12, 

16b/11, 17b/02, 18b/07, 18b/10, 18b/14, 

19a/09, 22b/17, 23a/12, 23a/18, 24a/16, 

24b/05, 24b/07, 24b/10, 25a/04, 25a/05, 

25a/07, 25a/17, 25a/18, 25b/06, 25b/08, 

25b/09, 25b/10, 25b/11, 25b/12, 25b/13, 

25b/17, 26a/08, 26a/12, 26a/13, 26a/14, 

26a/15, 26a/18, 26b/01, 26b/08, 26b/12, 

26b/19, 27a/02, 27a/06, 27a/19, 27b/02, 

27b/06, 27b/07, 27b/10, 27b/16, 27b/17, 

27b/18, 27b/19, 28a/05, 28a/16, 28a/18, 

28b/05, 28b/06, 28b/14, 29a/08, 29a/10, 

29a/13, 29a/15, 29a/19, 29b/06, 29b/12, 

29b/15, 30a/14, 30a/18, 30b/05, 30b/07, 

30b/08, 30b/12, 31a/02, 31a/04, 31a/06, 

31a/08, 31a/16, 31b/01, 31b/04, 31b/11, 

31b/15, 31b/17, 31b/18, 31b/19, 32a/01, 

32a/05, 32a/11, 32b/03, 32b/15, 32b/16, 

32b/17, 33a/01, 33a/05, 33a/08, 33a/11, 

33a/12, 33a/19, 33b/02, 33b/03, 33b/07, 

33b/08, 34a/02, 34a/03, 34a/14, 34a/18, 

34b/02, 34b/05, 34b/08, 34b/17, 35a/01, 

35a/08, 35a/12, 35b/09, 36a/06, 36a/15, 

36a/16, 36a/18, 36a/19, 36b/04, 36b/09, 

36b/17, 37a/03, 37a/07, 37b/11, 37b/13, 

37b/18, 38a/02, 38a/03, 38a/05, 38a/08, 

38a/09, 38a/15, 38a/18, 38b/02, 38b/04, 

38b/11, 38b/17, 39a/07, 39a/09, 39a/14, 

39a/16, 39b/05, 39b/08, 39b/09, 39b/12, 

39b/16, 40a/02, 40a/03, 40a/09, 40a/16, 

40b/03, 40b/05, 40b/06, 40b/19, 41a/07, 

41a/08, 41a/09, 41a/15, 41a/16, 41b/01, 

41b/03, 41b/05, 41b/08, 41b/15, 41b/17, 

42a/07, 42a/10, 42a/14, 42a/15, 42b/08, 

42b/10, 42b/16, 43a/10, 43a/15, 43a/17, 

43a/19, 43b/01, 43b/08, 43b/09, 43b/19, 

44a/13, 44a/15, 44a/17, 44b/01, 44b/10, 
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44b/11, 44b/16, 45a/07, 45a/09, 45a/10, 

45a/11, 45a/12, 45a/13, 45a/14, 45a/15, 

45a/16, 45a/17, 45a/18, 45a/19, 45b/05, 

45b/10, 45b/12, 45b/16, 45b/19, 46a/01, 

46a/04, 46a/07, 46a/08, 46a/14, 46a/19, 

46b/10, 46b/11, 46b/18, 47a/06, 47a/11, 

47a/17, 47b/02, 47b/03, 47b/05, 47b/16, 

47b/17, 47b/18, 48a/03, 48a/04, 48a/08, 

48a/11, 48a/12, 48a/15, 48a/19, 48b/02, 

48b/07, 48b/09, 48b/10, 48b/11, 48b/12, 

49a/17, 49a/19, 49b/01, 49b/02, 49b/03, 

49b/10, 49b/15, 50a/18, 50b/03, 50b/07, 

50b/08, 50b/13, 50b/18, 51a/02, 51a/10, 

51a/11, 51a/17, 51a/19, 51b/01, 51b/02, 

51b/05, 51b/07, 51b/08, 51b/09, 51b/10, 

51b/13, 51b/16, 51b/17, 51b/19, 52a/05, 

52a/06, 52a/08, 52a/12, 52a/13, 52a/17, 

52a/19, 52b/05, 52b/13, 52b/14, 52b/15, 

52b/17, 53a/18, 53a/19, 54a/04, 54a/05, 

54a/07, 54a/16, 54a/18, 54b/03, 54b/06, 

55a/03, 55a/06, 55a/10, 55a/13, 55a/19, 

55b/03, 55b/05, 55b/10, 55b/12, 56a/01, 

56a/10, 56a/12, 56a/13, 56b/01, 57a/06, 

57a/10, 57a/11, 57a/14, 57a/18, 57b/03, 

57b/06, 57b/07, 57b/08, 57b/09, 57b/10, 

57b/13, 57b/14, 57b/17, 58a/02, 58a/03, 

58a/07, 58a/08, 58a/12, 58a/16, 58a/19, 

58b/08, 58b/11, 58b/12, 58b/16, 59a/03, 

59a/04, 59a/07, 59a/09, 59a/13, 59a/15, 

59a/19, 59b/03, 59b/10, 60a/03, 60a/17, 

60a/18, 60b/05, 60b/11, 60b/13, 60b/17, 

61a/11, 61b/04, 61b/06, 62a/01, 62a/07, 

62a/08, 62a/10, 62a/13, 62a/17, 62a/18, 

62a/19, 62b/14, 62b/16, 63a/04, 63a/07, 

63a/13, 63a/17, 63b/10, 63b/18, 64a/09, 

64a/13, 64b/11, 64b/14, 64b/15, 65a/02, 

65a/03, 65a/08, 65a/18, 65b/05, 65b/18, 

65b/19, 66a/01, 66a/02, 66a/04, 66a/05, 

66a/06, 66a/07, 66a/09, 66a/10, 66a/13, 

66a/15, 66a/17, 66a/18, 66b/02, 66b/04, 

66b/05, 66b/09, 66b/14, 66b/17, 66b/19, 

67a/08, 67b/03, 67b/16, 68a/05, 68a/09, 

68a/15, 68a/17, 68b/04, 68b/09, 68b/12, 

68b/17, 69a/08, 69a/11, 69a/12, 69a/16, 

69a/19, 69b/06, 69b/08, 69b/12, 69b/16, 

69b/17, 70a/02, 70a/11, 70b/05, 70b/13, 

70b/15, 71a/01, 71a/02, 71a/03, 71a/04, 

71a/10, 71a/14, 71a/16, 71a/20, 71b/02, 

71b/09, 71b/16, 71b/18, 72a/20, 72b/18, 

73a/03, 73b/01, 73b/06, 73b/07, 73b/08, 

73b/09, 73b/11, 73b/15, 73b/18, 74a/11, 

74b/09, 74b/10, 74b/11, 74b/15, 74b/16, 

74b/19, 75a/19, 75b/15, 75b/17, 75b/18, 

75b/19, 76a/03, 76a/04, 76a/05, 76a/07, 

76a/08, 76a/09, 76a/10, 76a/12, 76b/03, 

76b/07, 76b/13, 76b/18, 77a/04, 77a/05, 

77a/07, 77b/12, 78a/01, 78a/11, 78a/14, 

78b/02, 79a/01, 79a/03, 79a/09, 79b/05, 

80a/02, 80a/04, 80a/07, 80a/15, 80b/07, 

80b/09, 80b/12, 80b/16, 81a/04, 81a/06, 

81a/08, 81a/09, 81a/10, 81a/15, 81a/18, 

81b/07, 81b/16, 82a/11, 82b/01, 82b/05, 

82b/06, 82b/07, 82b/08, 82b/15, 82b/18, 

82b/19, 83a/01, 83a/03, 83a/12, 83a/13, 

83a/15, 83b/09, 84a/14, 84a/15, 84b/01, 

84b/05, 85b/05, 85b/14, 85b/19, 86a/02, 

86a/08, 86a/12, 86a/13, 86a/16, 86a/18, 

86b/13, 86b/15, 86b/19, 87a/02, 87a/04, 
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87b/02, 87b/10, 87b/19, 88a/01, 88a/09, 

88a/14, 88a/18, 88a/19, 88b/02, 88b/03, 

88b/05, 89a/02, 89a/14, 89a/15, 89b/06, 

89b/11, 89b/16, 90a/05, 90a/08, 90b/01, 

90b/07, 90b/08, 90b/15, 91a/07, 91a/16, 

91a/18, 91b/01, 91b/13, 91b/14, 91b/19, 

92a/03, 92a/04, 92b/06, 92b/16, 93a/04, 

93a/05, 93a/07, 93a/09, 93a/15, 93a/16, 

93b/08, 93b/10, 93b/14, 93b/18, 93b/19, 

94a/08, 94a/11, 94a/12, 94a/17, 94b/09, 

94b/15, 95a/07, 95a/13, 95a/17 

 i.+ dir 02a/06, 05a/01, 25b/11, 

25b/12, 74b/14 

 māǿ-i fārūė i. idüb 47b/10-11 

 yaālar i. ola 75b/19 

 tecribe i. olunur ve bilinür 

94a/01 

 söyündürmek i. olur 76b/02 

 ayva rubb i. vireler 61b/01 

 i. virseler 52b/12 

 i. virüb 57a/16 

ǾǾǾǾilel : < Ar. ilel : < Ar. ilel : < Ar. ilel : < Ar. Ǿilel Ǿilel Ǿilel Ǿilel -1- Sebepler.  

 ǾǾǾǾi.i.i.i.----i erbai erbai erbai erbaǾa :Ǿa :Ǿa :Ǿa : “Đllet-i maddîye, 

illet-i sûrîye, illet-i gâǿiye ve illet-i 

fâiliye denilen dört illet.” Herhangi bir 

şeyin maddesi, sureti, gayesi ve faili.   

56b/09 

ilerü : ilerü : ilerü : ilerü : -1- Đleri.   

 i.+ dür 78a/18 

ililililāāāāāmāmāmām : < Ar. il: < Ar. il: < Ar. il: < Ar. ilāāāāāmāmāmām -4- Bulaştırmak, 

karıştırmak.  

 i. idersin 29a/09 

 i. idüb 54b/04-05, 54b/06 

 i. olmaz 29a/10 

ilhilhilhilhām : < Ar. ilhām ām : < Ar. ilhām ām : < Ar. ilhām ām : < Ar. ilhām -2-  

 I. Đçe doğan şey. 

i.  56a/13 

II. Allah tarafından ilahi feyz 

yoluyla seçkin kulların gönlüne verilen 

halet ve duygular.  

 i. itdi 19b/11 

ilhilhilhilhāmātāmātāmātāmāt        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ilhilhilhilhāmāt āmāt āmāt āmāt -1- Đlhamlar.  

 i.+ dır 13b/06 

ilėilėilėilėāāāā : < Ar. ilė: < Ar. ilė: < Ar. ilė: < Ar. ilėāāāāǿǿǿǿ    -1- Koyma, 

yerleştirme.  

 i. idersin 66b/17 

illillillillā : < Ar. illā ā : < Ar. illā ā : < Ar. illā ā : < Ar. illā -11- Muhakkak, mutlaka. 

 i.  05a/05, 05a/12, 18b/12, 

19a/09, 25a/05, 31a/15, 31a/19, 33a/01, 

49b/06, 53b/07, 69b/16 

ǾǾǾǾillet : < Ar. illet : < Ar. illet : < Ar. illet : < Ar. Ǿillet Ǿillet Ǿillet Ǿillet -23- Hastalık.  

 Ǿi.+ den 69a/13, 69b/13 

 Ǿi.+ e 39b/05, 41b/05, 48a/15, 

51a/10, 51a/16, 62a/07, 63b/09, 66a/14, 

66b/01, 66b/05, 68a/13, 68b/09, 69b/07, 

74b/15, 82b/14, 88a/19, 90a/06, 93b/14 

 Ǿi.+ lere 39b/08, 46a/04, 89b/04 

ǾǾǾǾilm : < Ar. ilm : < Ar. ilm : < Ar. ilm : < Ar. Ǿilm Ǿilm Ǿilm Ǿilm -33- Đlim; belli bir 

konuya âit bilgilerin bütünü.  

 Ǿi.  01a/15, 01b/18, 02b/01, 

04a/07, 04a/09, 04a/11, 04b/19, 05a/04 

 ǾǾǾǾi.i.i.i.----i ebdi ebdi ebdi ebdānānānān : Beden ilmi. 01a/14 

 ǾǾǾǾi.i.i.i.----i edyi edyi edyi edyān : ān : ān : ān : Din bilgisi. 01a/14 

 Ǿi.-i ėadįmdir 05b/02 

 ǾǾǾǾi.i.i.i.----i meşri meşri meşri meşrūūūūǾǾǾǾ    :::: Şeriatın izin 

verdiği, şeriata, kanuna uygun ilim. 

01a/08, 01b/05 

 Ǿi.-i Ǿazįz 01b/05 
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 Ǿi.-i ŧabįǾati 13a/14 

 Ǿi.-i ŧıb 01a/08, 01b/09, 02b/03, 

56b/17 

 Ǿi.-i ŧıbb 01b/05, 02a/07 

 Ǿi.-i ŧıbbıñ 01b/13, 02a/08, 

02b/04, 56b/19 

 Ǿi.-i ŧıbda 01b/18 

 Ǿi.+ de 24b/09 

 Ǿi.+ den 04a/12, 04b/10, 04b/18 

 Ǿi.+ iñ 01b/06, 05a/05 

 Ǿi.+ ini 12b/19 

iltifiltifiltifiltifāt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.    iltifāt iltifāt iltifāt iltifāt -1- Đlgi gösterme, 

rağbet etme. 

 i.+ ları 03b/07 

iltihab : <iltihab : <iltihab : <iltihab : <    Ar. iltihab Ar. iltihab Ar. iltihab Ar. iltihab -1- Vücudun 

herhangi bir dokusunda mikroplara veya 

başka zararlılara karşı şişkinlik, 

kızarıklık ağrı ile şekillenen koruyucu 

reaksiyon; yangı.  

 i.+ ı 95b/08 

iiiiǾmǾmǾmǾmāl : < Ar. iāl : < Ar. iāl : < Ar. iāl : < Ar. iǾmǾmǾmǾmāl āl āl āl -1- Üretim.  

 i.+ i 86b/03 

imdimdimdimdād : < Ar. imdād ād : < Ar. imdād ād : < Ar. imdād ād : < Ar. imdād -3- Yardım, destek. 

 i.+ ını 77b/15 

 i. ider 19a/01 

 i. idüb 29b/10 

imdi : imdi : imdi : imdi : -36- Şimdi; o halde. 

 i.  01b/05, 04b/09, 05a/04, 

06a/06, 07b/11, 10a/02, 12a/04, 13a/17, 

17b/17, 19a/05, 19b/05, 19b/15, 20a/09, 

22a/12, 24b/14, 25a/02, 29b/13, 49a/15, 

50a/08, 50a/16, 51a/09, 52b/19, 54a/03, 

54b/15, 55a/10, 57a/05, 58b/10, 65a/14, 

69b/17, 70a/03, 71b/20, 74a/19, 77b/19, 

78a/10, 79b/13, 83b/15 

imtiyimtiyimtiyimtiyāzāzāzāz        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    imtiyāz imtiyāz imtiyāz imtiyāz -1- Ayrıcalık.  

 keyfiyyet-i i.+ ını 56a/01 

imtizimtizimtizimtizācācācāc        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. imtizimtizimtizimtizāc āc āc āc -12- Karışma, 

kaynaşma.   

 i.  25b/17 

 keyfiyyet-i i.  57a/03 

 i. eyleye 32b/16 

 i.+ ı 27a/03 

 i.+ ıñ 10a/04 

 i.+ ını 26a/17 

 keyfiyyet-i i.+ ını 02a/13-14 

 i. idince 88a/11-12, 94b/16 

 i. itdüreler 62a/01 

 i. itmesini 10a/03-04 

 i. virmekdir 29b/11 

in in in in ----    : : : : -3-  

 I. Aşağıya doğru gelmek. 

i.- mek 31b/04 

II. Kaplamak.  

 i.- en 39a/17 

 i.- mesini 39a/17 

inininin : -1- En.  

 i.+ ine 59a/10 

inininināāāā : < Ar. in: < Ar. in: < Ar. in: < Ar. ināāāāǿǿǿǿ -2- Kap kacak.  

 esfel-i i.+ da 78b/19 

 i.+ nıñ 63b/13 

inbįħinbįħinbįħinbįħ : -3- bk. inbįė.  

 i.  28a/05 

 i.+ i 28b/09 

 i.+ ler 25b/02 

inbįė : < Ar. inbįė inbįė : < Ar. inbįė inbįė : < Ar. inbįė inbįė : < Ar. inbįė -26- Sıvıları 

damıtmakta kullanılan alet, taktir aleti.  

 i.  31b/19, 34a/03, 34b/17, 
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37a/03, 37b/11, 37b/18, 38a/03, 38a/05, 

38b/02, 38b/11, 39b/16, 40a/09, 42b/08, 

44b/06, 45b/07, 45b/16, 45b/19, 47a/17, 

70a/11, 71a/01, 86b/03 

 i.+ de 39a/05 

 i.+ dir 34a/16 

 i.+ iñ 58b/03, 58b/05, 88b/18 

ince : ince : ince : ince : -4- Đnce, kalınlığı az olan. 

 i.  06b/07 

 i. i. 27a/13  

 i. idüb 81b/14 

incir : < Far.incir : < Far.incir : < Far.incir : < Far. encįr encįr encįr encįr -1- Đncir ağacının 

yemişi.  

 i.+ dir 21a/06 

incü : < Çin. çenincü : < Çin. çenincü : < Çin. çenincü : < Çin. çen----çu çu çu çu -19- Đstiridye gibi 

bazı kabuklu deniz hayvanlarının 

içerisinde oluşan, değerli, küçük, sert, 

sedef renginde süs tanesi. 

 i.  16a/17, 22a/11, 32b/17, 

44a/08, 44a/09, 62b/10, 70a/06, 70a/15, 

71b/11, 72b/07, 75a/03, 76a/20, 87a/06, 

90a/09, 95b/14 

 i.+ de 19a/13 

 i.+ den 43b/02, 70a/09 

indir indir indir indir ----    : : : : -1- Ateş üzerinden almak.  

 i.- üb 92a/05 

ǾǾǾǾinebü’inebü’inebü’inebü’ŝŝŝŝ----ŝaǾlebŝaǾlebŝaǾlebŝaǾleb : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ǾǾǾǾineb + ineb + ineb + ineb + ŝaǾlebŝaǾlebŝaǾlebŝaǾleb -1- 

Tilki üzümü.  

 Ǿi.  20a/13 

infiinfiinfiinfiǾǾǾǾāl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.    infiinfiinfiinfiǾǾǾǾāl āl āl āl -3- Edilgi, yapılma.  

 i.+ den 57a/02 

 i.+ i 57a/02 

 i.+ ini 02a/17 

ininininǾiǾiǾiǾiėėėėādādādād        : < Ar. in: < Ar. in: < Ar. in: < Ar. inǾiǾiǾiǾiėād ėād ėād ėād -1- Birikme, bir 

araya gelme.  

 i.+ ından 14a/03 

ininininǾiǾiǾiǾiėėėėādiyyet : < Ar. inādiyyet : < Ar. inādiyyet : < Ar. inādiyyet : < Ar. inǾiǾiǾiǾiėādiyyet ėādiyyet ėādiyyet ėādiyyet -1- 

Birikme, toplanma.  

 i.+ i olub 84a/08 

inkinkinkinkār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.    inkār inkār inkār inkār -5- Kabul etmeme, 

tanımama. 

 i. idemezdi 05a/12 

 i. idüb 05a/07, 95a/14 

 i. itdi 05a/12 

 i. olunmaz 95a/19 

inmeinmeinmeinme : -1- Vücudun bir yerinin hareket 

edemez ve hissedemez duruma gelmesi, 

felç. 

 i.+ den 72a/11 

inśinśinśinśāf : < Ar. inśāf āf : < Ar. inśāf āf : < Ar. inśāf āf : < Ar. inśāf -1- Acımaya, vicdana 

veya mantığa dayanan adalet. 

 i.  03b/14 

insinsinsinsān : < Ar. insān ān : < Ar. insān ān : < Ar. insān ān : < Ar. insān -71- Đnsan.  

 i.  06b/03, 11b/05, 11b/06, 

11b/09, 11b/13, 12b/03, 12b/04, 13a/02, 

17b/09, 19b/09, 24b/15, 49a/14, 53b/14, 

53b/15, 74b/03, 74b/17, 76a/15, 79b/18, 

85a/16, 87a/01, 87b/01, 94b/12 

 beden-i i.  01b/11 

 nevǾ-i i.  49b/07, 79b/11 

 i.-ı kāmil olan 19b/11 

 i.+ a 49b/16, 93a/11 

 beden-i i.+ a 01b/11, 77b/16, 

79a/19 

 i.+ da 09a/12, 11b/09, 11b/16, 

12a/03, 12a/11, 12a/12, 12a/13, 12a/15, 

12a/16, 12a/19, 12b/01, 12b/06, 13a/17, 

16a/03, 16a/05 
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 beden-i i.+ da 19a/02, 51a/13, 

67b/16 

 i.+ da olan 69b/15 

 beden-i i.+ da olan 77b/16 

 i.+ dır 11b/04, 16a/12 

 beden-i i.+ ı 12a/01, 54b/11-12 

 i.+ ıñ 07a/16, 12a/08, 12a/10, 

12a/18, 12b/02, 12b/04, 12b/05, 13b/02, 

24b/15, 51a/06, 67a/10, 79b/17, 84a/11 

 beden-i i.+ ıñ 04b/08, 13a/16 

 i. olmaz 06b/03 

insinsinsinsānānānānį : < Ar. insān + į į : < Ar. insān + į į : < Ar. insān + į į : < Ar. insān + į -1- Đnsana ait.   

 i.+ den 90a/07 

intiintiintiintiǾǾǾǾāāāāşşşş : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    intiintiintiintiǾǾǾǾāāāāşşşş -1- Hastalıktan 

kurtulma, iyileşme. 

 i.  95a/17 

intiėintiėintiėintiėāl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.    intiėāl intiėāl intiėāl intiėāl -3- Geçme; sirayet 

etme.  

 i. iden 18a/10-11 

 i. itdi 04a/11, 69b/10 

intizintizintizintizāāāāǾǾǾǾ    : < Ar. intizā: < Ar. intizā: < Ar. intizā: < Ar. intizāǾ Ǿ Ǿ Ǿ -1- Ayırma, tecrit.  

 i.-ı śūret-i ĥayāt 06a/04 

inŜinŜinŜinŜācācācāc : < Ar. inŜ: < Ar. inŜ: < Ar. inŜ: < Ar. inŜācācācāc -8- Đyice pişirip 

kıvamını buldurma; olgunlaştırma.   

 i.  50a/15, 50b/09, 50b/14, 

51b/14 

 i.+ dan 50a/19 

 i.+ ı 50a/04, 51a/09 

 i. ider 52a/04 

iriririrādiyye : <ādiyye : <ādiyye : <ādiyye : <    Ar. Ar. Ar. Ar. irādiyye irādiyye irādiyye irādiyye -1- Đradeye 

dayanan, bilinçli.  

 ĥareket-i i.  07b/05 

ircircircircāāāāǾǾǾǾ    : < Ar. irc: < Ar. irc: < Ar. irc: < Ar. ircāāāāǾǾǾǾ    -1- Eski haline 

çevirme; geri döndürme. 

 i.+ ını 02a/15 

iremiremiremirem----babababaħħħħş : < Ar. irem + Far. baħş ş : < Ar. irem + Far. baħş ş : < Ar. irem + Far. baħş ş : < Ar. irem + Far. baħş -1- 

Cennet bahçesi bahşeden.   

 ŧabǾ-ı bāā-ı i.+ ları 03a/15 

iri : iri : iri : iri : -1- Đri, kocaman.  

 i.+ si ola 86a/19 

iriş iriş iriş iriş ----    : : : : -1- Ulaşmak, değmek.  

 ateş i.- se 78a/19 

irmenį : irmenį : irmenį : irmenį : -2- bk. ermenį.  

 kil-i i.  28a/15-16, 44b/04 

iriririrŝ : < Ar. irŝ ŝ : < Ar. irŝ ŝ : < Ar. irŝ ŝ : < Ar. irŝ -1- Kalıtım, soya çekim.  

 i.- ile 18a/10 

iśiśiśiśābet : < Ar. iśābet ābet : < Ar. iśābet ābet : < Ar. iśābet ābet : < Ar. iśābet -2- Rast gelme, 

yerini bulma.  

 i. itmeyüb 79a/08 

 i. itse 78a/17 

įśįśįśįśāl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.    įśāl įśāl įśāl įśāl -2- Ulaştırma, eriştirme.  

 į.+ de 13b/10 

 į. idüb 95b/09 

iiiiŝbŝbŝbŝbāt : < Ar. iāt : < Ar. iāt : < Ar. iāt : < Ar. iŝbŝbŝbŝbāt āt āt āt -3- Tanık ve kanıt 

göstererek bir şeyin gerçek yönünü 

ortaya çıkarma, kanıtlama. 

 i.+ ı 11a/17 

 i.+ ına 53b/20 

 i. idüb 11a/12 

isfįdisfįdisfįdisfįdācācācāc : < Ar. isfįdāc: < Ar. isfįdāc: < Ar. isfįdāc: < Ar. isfįdāc -2- Üstübeç. 

 i.  92b/06, 93a/07 

ishishishishāl : < Ar. ishāl āl : < Ar. ishāl āl : < Ar. ishāl āl : < Ar. ishāl -30- Tabiî olandan 

daha çok, daha sık ve daha sulu dışkı 

çıkarma, amel, sürgün. 

 i.  12a/12, 14b/05, 49b/01, 

50b/03, 60a/18, 61b/01, 65a/03, 65a/13, 

70a/02, 90b/01 

 i.+ den 85a/05 
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 i.+ dir 18a/15, 50a/13 

 i.+ e 85b/05 

 i.+ i 50a/04, 53b/04, 53b/05, 

73b/04, 73b/06, 85a/03, 85b/06 

 i. ider 42b/02-03 

 i. idici 86a/10 

 i.+ iñ 85a/17 

 i.+ le 65a/08 

 i.+ lere 85b/02, 86a/05 

 i.+ leri 47b/07, 85a/10 

 i. olanlara 66b/01 

isėįlisėįlisėįlisėįl : < Ar. isėįl: < Ar. isėįl: < Ar. isėįl: < Ar. isėįl -1- Ada soğanı. 

 i.+ dir 23a/10 

iskürpuiskürpuiskürpuiskürpuŧŧŧŧ : < Fr. scorbut: < Fr. scorbut: < Fr. scorbut: < Fr. scorbut -1- C vitamini 

eksikliğinden ileri gelen ve 

dermansızlık, zayıflık, diş etlerinin 

iltihabı vb. belirtilerle kendini gösteren 

hastalık. 

 i.  93a/01 

ĐslĐslĐslĐslām : < Ar. ām : < Ar. ām : < Ar. ām : < Ar. ĐslĐslĐslĐslām ām ām ām -2- Đslam.  

 ĥükemāǿ-i Đ.  01b/08 

 ehl-i Đ.+ a 04a/10-11 

is(i)m : < Ar. ism is(i)m : < Ar. ism is(i)m : < Ar. ism is(i)m : < Ar. ism -4- Đsim, ad.  

 i.  56b/01 

 i.+ i 73a/13 

 i.+ iyle 03b/12 

 i.+ ler 15b/19 

ispispispispāiāiāiāiāāāāorya : < ? orya : < ? orya : < ? orya : < ? -1- “Spagyria deyimi, 

galiba Paracelsus tarafından kimya 

ilmine tahsis edilmek üzere, Yunanca 

koparmak, ayırmak anlamına gelen 

‘span’ ve birleştirmek anlamına gelen 

‘agarin’ kelimelerinden uydurulmuş 

olsa gerektir.”3 

 i.  04a/15 

issi : issi : issi : issi : -45-  

I. Sıcak. 

 i.  14a/13, 16b/12, 17b/10, 

27b/08, 27b/13, 28a/06, 29a/14, 30a/11, 

32a/02, 32a/10, 32a/13, 34a/07, 34a/09, 

34a/19, 38b/16, 38b/17, 39a/19, 58b/06, 

60b/02, 62b/13, 63b/06, 64a/18, 64b/02, 

67a/14, 70b/17, 73a/01, 76b/04, 77a/06, 

77a/09, 77a/11, 78b/07, 80a/07 

 II. Eski tıp anlayışına göre 

nesnelerin dört ana özelliğinden biri.  

 i.  38b/06 

i.+ dir 08b/09, 08b/11 

III. Sıcak, ateşli.   

 i.  16b/09, 18b/07, 37a/15, 

93b/12 

 i.+ den olan 94a/11-12 

i.+ dir 16b/14 

 i. olsun 73a/18 

i. olub 17a/16 

 i.+ sine 72a/12 

iste iste iste iste ----    : : : : -8- Đstemek, dilemek.  

 i.- digiñ 28b/15, 29a/06, 34b/14 

 i.- rler 13a/07, 79a/15 

 i.- rse 32a/09 

 i.- rseñ 87a/03 

istiistiistiistiǾdǾdǾdǾdād ād ād ād : < Ar. isti: < Ar. isti: < Ar. isti: < Ar. istiǾdǾdǾdǾdād ād ād ād -7- Bir şeyin 

kabulüne, kazanılmasına olan tabu 

meyil, kabiliyet.   

 i.  29b/09 

 i.+ ı 30a/19, 50b/10 
                                                 
3 bk. Adnan Adıvar, Osmanlı Türklerinde Đlim, , 
Đstanbul 1991, s. 211. 
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 i.+ ı ola 84a/03 

 i.+ ına 11b/16, 32a/04, 32b/10 

istidlistidlistidlistidlāl : < Ar. istidlāl āl : < Ar. istidlāl āl : < Ar. istidlāl āl : < Ar. istidlāl -2- Bir delile 

dayanarak bir şeyden bir netice çıkarma, 

delil ile anlama.  

i. idüb 24b/10 

 i. olunur 24b/06 

istifristifristifristifrāāāāāāāā : < Ar. istifr: < Ar. istifr: < Ar. istifr: < Ar. istifrāāāāāāāā -5- Kusma. 

 i.-ı küllįdir 67a/09 

 i.+ a 87b/14 

 i.+ dan 87b/15 

 i.+ dır 53a/12 

 i.+ lar 50b/06 

istiistiistiistiħrħrħrħrācācācāc        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    istiistiistiistiħrħrħrħrāc āc āc āc -7-  

 I. Üretim, imal.  

i.+ ı 42a/02, 66b/08, 66b/09 

 i.+ ıdır 80a/09 

 i. olunur 39b/06, 39b/09 

 II. Alıntı, iktibas etme.  

i. idüb 02b/06-07 

istiėistiėistiėistiėāmet : < Ar. istiėāmet āmet : < Ar. istiėāmet āmet : < Ar. istiėāmet āmet : < Ar. istiėāmet -1- Yön, 

cihet.  

 i.+ i 20a/06 

istiistiistiistiǾmǾmǾmǾmāl : < Ar. istiāl : < Ar. istiāl : < Ar. istiāl : < Ar. istiǾmǾmǾmǾmāl āl āl āl -130- Kullanım, 

kullanma.  

 i.  31a/10, 50b/11, 53b/12, 

55a/11, 55a/16, 56a/02, 64b/13, 83b/15, 

88b/05, 95b/16 

 i. buyurmamaėlarını 03a/16 

 i.+ de 02b/19 

 ĥįn-i i.+ de 83b/15 

 i.+ e 03b/07, 68a/18 

 i. etmek 25a/11 

 i. eylese 65b/16, 82a/15, 84b/05 

 i.+ i 40b/18, 44b/12, 45a/07, 

53b/18, 64b/11, 67b/17, 83b/14, 84a/19, 

93a/03 

 keŝret-i i.+ i 14a/05 

 keyfiyyet-i i.+ i 64b/09-10 

 i. ide 65a/02 

 i. iden 56a/02, 58b/13, 61a/13-

14, 61a/19, 64b/18 

 i. iderim 42b/03-04 

 i. ideriz 72b/02 

 i. iderler 42a/12, 58b/16-17, 

64b/14 

 i. iderlerdi 72a/20 

 i. idesin 62b/17-18, 75a/06, 

92b/09, 94b/16 

 i. idüb 53b/03, 86b/13 

 i.+ inden 03a/06 

 i.+ ine 53b/10 

 keyfiyyet-i i.+ ini 56b/06 

 i. itdigi 73a/05-06 

 i. itdim 57b/01 

 i. itmek 69b/18 

 i. itmeniñ 61a/03 

 i. itmeyeler 61a/15 

 i. itmeyüb 55b/14 

 i.+ iyle 03a/02 

 i.+ leri 53a/06, 53a/07 

 i. olan 88a/06-07 

 i. oluna 40a/17, 51a/02-03, 

59a/08, 59a/11, 84b/03, 87b/16, 89a/03 

 i. olunan 31b/15, 32a/07, 50b/14, 

51b/15 

 i. olundıāı 68a/19 

 i. olunduėda 51b/08, 55a/07-08, 
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61a/12 

 i. olunmaė gerekdir 02b/16 

 i. olunmaė 59a/12, 73a/06 

 i. olunmamaė 02b/15 

 i. olunmaya 61a/05 

 i. olunsa 46a/13-14, 46a/15, 

48a/01, 51b/10-11, 52a/07, 52a/09, 

66a/01, 68b/17, 69a/14, 70b/10, 73b/06, 

76a/04, 79b/01-02, 86a/16, 88a/18, 

88b/02-03, 89a/18 

 i. olunur 39b/05, 39b/09, 40a/14, 

41a/14-15, 41b/06, 41b/10, 42a/17, 

45a/08, 45a/09, 45a/13, 45b/13-14, 

46a/03, 46b/08, 52b/01, 58a/17, 59b/11, 

62a/05, 62a/06, 64b/11, 66a/03, 66a/13-

14, 71a/14, 71a/16, 71a/17, 84b/02, 

89a/14, 89a/16, 89b/06, 90a/13 

 i. olunursa 42a/01, 66a/01 

istinşistinşistinşistinşāāāāė : < Ar. istinė : < Ar. istinė : < Ar. istinė : < Ar. istinşşşşāāāāė ė ė ė -2- Koklama, 

burnuna çekme.  

 i.  15b/11 

 i. olunur 74a/02 

istisėistisėistisėistisėā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    istisėāistisėāistisėāistisėāǿǿǿǿ    -24- Vücudun bir 

tarafında veya karında su birikmesi 

hastalığı. 

 i.  12a/17, 14b/05, 39b/04, 

42b/03, 43a/11, 51b/06, 57a/09, 58a/10, 

65b/07, 68a/07, 69a/10, 71a/13, 81b/04, 

84b/06, 84b/09, 84b/10, 86a/14 

 i.+ dır 49b/04 

 i.+ ya 45a/12, 50a/13, 58b/19, 

60b/19, 66a/02, 70b/05 

iş : iş : iş : iş : -3- Bir maksatla yapılan faliyet, 

çalışma, amel.  

 i.  34b/09 

 i.+ i 92a/11 

 i.+ ini 78a/19 

işişişişǾǾǾǾār : < Ar. iār : < Ar. iār : < Ar. iār : < Ar. işşşşǾǾǾǾār ār ār ār -1- Bildirme.  

 i. itdi 06a/07 

işişişişāret : < Ar. iāret : < Ar. iāret : < Ar. iāret : < Ar. işşşşāret āret āret āret -1- Belli bir hususu 

belirtme, gösterme.  

 i.  18b/04 

işde : işde : işde : işde : -1- Đşte.  

 i.  81a/01 

işle işle işle işle ----    : : : :     -3- Đşlemek, yapmak.  

 i.- dügi 92a/11 

 i.- r 78a/19, 92a/11 

işrişrişrişrāāāāėlėlėlėlı : ı : ı : ı : -1- Işıklı, parlak.   

 i. olan 22a/18 

işrişrişrişrās : < Far. iās : < Far. iās : < Far. iās : < Far. işrşrşrşrās ās ās ās -2- Çiriş otu.  

 i.  24a/02 

iştiiştiiştiiştiǾǾǾǾālālālāl : < Ar. işti: < Ar. işti: < Ar. işti: < Ar. iştiǾǾǾǾālālālāl -2- Tutuşma, alev 

alma, parlama.  

 i.  34b/19, 36b/04 

iştihiştihiştihiştihāāāā : < Ar. iştih: < Ar. iştih: < Ar. iştih: < Ar. iştihāāāāǿǿǿǿ -3- Đştah, yemek 

yeme isteği.   

 i. gelüb 82a/15 

 i. olmaduāuna 45a/13 

 i.+ yı açar 66a/07 

iştiriştiriştiriştirāk : < Ar. iāk : < Ar. iāk : < Ar. iāk : < Ar. iştirştirştirştirāk āk āk āk -1- Aynı eksen 

üzerinde bulunma.  

 i.+ inden 23a/12 

it (d)it (d)it (d)it (d)----    : : : : -1263- Etmek, yapmak.  

istiǾmāl i.- e 65a/02 

 śuǾūd i.- e 37b/03 

 ŧılā i.- e 93b/16 

 böyle i.- eler 94a/09 

 dört kerre i.- eler 65a/06 
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 ħamįr i.- eler 32a/18, 32b/03 

 ĥıfž i.- eler 92a/07 

 ĥükm i.- eler 16b/11-12 

 iŜāfe i.- eler 62a/01 

 maŜmaŜa i.- eler 77a/02 

 mülāzemet i.- eler 66b/07 

 nažar i.- eler 17b/13 

 taħmįr i.- eler 32b/01 

 üç kerre i.- eler 65a/05-06 

 Ŝımādlar i.- eler 61b/02 

 ĥaźer i.- eler virmeyeler 82b/17 

 źikr i.- elim 79b/14, 79b/15 

 Ǿilāc i.- emediler 15b/03 

 terceme i.- emediler 52b/18 

 ėaŧǾ i.- emez 49b/12, 49b/13 

 inkār i.- emezdi 05a/12 

 śabr i.- emezse 17a/16-17 

 Ǿaėd i.- en 08a/07 

ĥareket i.- en 19a/03 

 intiėāl i.- en 18a/10, 18a/11 

 istiǾmāl i.- en 56a/02, 58b/13, 

61a/13-14, 61a/19, 64b/18 

 ėabūl i.- en 05b/05, 06b/02, 

07a/02, 31a/14-15, 31a/16, 92a/15 

 sebėat i.- en 71b/04 

 terettüb i.- en 02a/03 

 tevellüd i.- en 15b/07, 15b/08, 

23a/12, 23a/18-19, 83b/16 

 Ŝarar i.- en 61a/16 

 žuhūr i.- en 14b/03, 70b/02 

 taĥaśśul i.- endir 05b/11 

 rüsūb i.- eni 94b/02-03 

 tecribe i.- enler 85b/16 

 nažar i.- enlere 03b/14 

 ėabūl i.- enleri 94b/14-15 

 Ǿamel i.- er 51b/11, 88b/17 

 Ǿameller i.- er 46a/14 

 ateş ile i.- er 31b/01 

aǾŜāǿ-i reǿįsiyyeǿi i.- er 74a/17 

beyān i.- er 04a/04, 11a/03, 

11b/05, 13a/13-14, 13b/17, 16a/19, 

18a/02, 19b/15, 20a/02-03, 24b/14, 

25b/05, 33a/14, 33b/04, 53a/10-11, 

65a/13 

 ceźb i.- er 53b/01 

 çoė i.- er 08b/16 

 defǾ i.- er 14b/18, 14b/19, 

15a/13, 18b/10, 41b/04, 47b/09-10, 

61a/02, 67a/08, 69a/07, 69b/05, 73b/12, 

78b/03, 82b/09, 82b/10, 93a/18 

 delālet i.- er 17a/11, 17a/12, 

17a/18, 17a/19, 17b/01, 17b/04, 17b/05, 

17b/07, 17b/12 

 devr i.- er 59a/04 

 ekl i.- er 82a/16, 93a/02 

 faśd i.- er 13a/12 

 fāỷide i.- er 40b/05 

 güzel i.- er 41b/17 

 ħalāś i.- er 41a/19, 69a/13, 

76a/09, 76b/09, 78a/04, 81b/03, 93b/03, 

93b/06-07, 93b/09, 94b/17, 95a/15 

 ĥall i.- er 28a/03, 28a/04, 

28a/14, 28a/17, 28b/01, 28b/02, 28b/18, 

44b/15, 51a/14, 54a/05, 54a/07, 71a/04, 

81a/01-02, 93b/08 

 ĥaps i.- er 21b/11 

 ħaps i.- er 94a/10 

 ĥareket i.- er 17b/12 
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 ĥıfž i.- er 07a/03, 07a/04, 

07b/07, 09a/19, 18b/15, 65b/14, 65b/17, 

70a/18, 70b/07, 70b/08, 70b/11, 72a/11, 

73b/12, 88a/19 

 ıślāĥ i.- er 40b/02, 83a/10 

 iǾānet i.- er 46a/15 

ibŧāl i.- er 33a/03 

 įcāb i.- er 14a/12, 14a/13, 

53b/06, 84b/09 

 idrār i.- er 67a/02, 68a/02 

 iħrāc i.- er 69a/08 

 iħtifā i.- er 12b/12 

 iėtiŜā i.- er 10a/04 

 Ǿilāc i.- er 16a/01, 16a/15 

imdād i.- er 19a/01 

 inŜāc i.- er 52a/04 

 ishāl i.- er 42b/02-03 

 izāle i.- er 49b/13, 65b/14, 

65b/18, 92a/10, 92b/13, 92b/13-14, 

92b/17, 92b/19, 93a/01, 93b/10-11, 

94a/15, 94b/04 

 ėabūl i.- er 06b/19, 07a/11, 

11a/05, 18b/12, 18b/13, 18b/14, 31a/17, 

31a/18-19 

 ėabŜ i.- er 06a/03, 12a/09 

 ėaŧǾ i.- er 49b/13, 54b/13, 

55a/09, 57a/12, 68b/01, 73b/04 

 ėavį i.- er 18b/09-10, 70a/19, 

90a/01, 92a/09 

 kifāyet i.- er 25a/12, 30b/01, 

34a/10, 38b/05, 50b/06, 51a/13, 64b/08-

09, 70a/01, 78b/18 

 menǾ i.- er 16b/16, 16b/18, 

36b/03, 39a/17, 39a/18, 39b/03, 39b/17, 

41a/05, 43b/04, 44b/02, 47a/09, 47b/07, 

49b/14, 57a/08, 70b/02, 71a/08, 72a/01, 

72a/04, 73b/03, 73b/04, 82b/13, 86a/15, 

88b/01, 89a/19, 90a/03, 92a/12, 92b/11, 

92b/12, 93a/17, 93b/01, 95b/08 

 meyl-i muĥabbet i.- er 12b/12-

13 

 nüfūź i.- er 46a/18 

 nüzūl i.- er 14a/15 

 pāk i.- er 21b/10, 52a/14 

 redd i.- er 70a/18-19 

 rücūǾ i.- er 05b/06, 33a/04, 

78a/04, 79b/07-08, 86b/11 

 śāf i.- er 18b/09, 57a/09, 71a/07, 

77a/18 

 śāfį i.- er 20b/03, 21b/07, 

21b/09-10, 54b/12, 57a/08, 63a/18, 

66a/02, 71a/10, 90a/02 

 sākin i.- er 66b/13 

 sirāyet i.- er 11b/15 

 śuǾūd i.- er 17b/11, 75b/09 

 şefėat i.- er 12b/07 

 şürūǾ i.- er 70a/01-02 

 taǾdįl i.- er 22a/03, 22a/08, 

95b/08 

taĥlįl i.- er 39b/10, 40b/12, 

44b/12, 48a/13, 72a/04, 77b/03, 87b/04-

05 

 taħlįś i.- er 39b/04 

 taėŧįr i.- er 28a/10, 35a/18, 

36b/01, 41a/11, 69a/03, 69a/04, 69a/05 

 taśfiye i.- er 54b/12 

 taśfiyye i.- er 38a/09-10, 38a/10-

11 
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 tecdįd i.- er 70b/07, 78a/03 

 tedbįr i.- er 12a/01, 95a/15 

 teftįĥ i.- er 52a/04 

 teftįt i.- er 39a/10 

 tekmįl i.- er 54b/07, 77b/18 

 tekrār i.- er 54b/05-06 

 temyįz i.- er 15a/10 

 tenėıye i.- er 87b/01 

 teǿŝįr i.- er 08b/17, 77b/10 

 teskįn i.- er 37b/14, 39a/07, 

39a/11, 40b/12, 44b/01, 44b/09, 49b/12, 

49b/14, 69b/06, 72b/03, 73b/01, 76a/06, 

87a/09, 87b/04, 90a/04, 92a/16, 94a/12, 

94a/14 

 tevellüd i.- er 18a/05, 85b/09 

 yardım i.- er 21b/10, 69b/19, 

74a/02 

 yigit i.- er 81b/03-04 

 Ŝamm i.- er 60a/14 

 ŜaǾįf i.- er 29b/05 

 Ŝarar i.- er 20a/08, 93a/11 

 zebūn i.- er 20a/12 

 ziyāde i.- er 21b/09, 44a/16-17, 

70b/08, 74b/12-13, 77b/08, 86b/11 

 žuhūr i.- er 09b/12, 09b/16, 

10a/18, 10b/13, 13b/15, 14a/16, 14a/17, 

14b/01, 14b/03, 16b/14, 18a/12, 18a/14, 

18a/17, 18a/18, 67b/15, 79a/04, 79a/17, 

84b/10 

 zuǾm i.- er 79b/06 

 helāk i.- erdi 05a/08 

 Ǿilāc i.- erdi 57a/17 

 žann i.- erdim 79a/08-09 

 istiǾmāl i.- erim 42b/03-04 

 tenzįh i.- erim 10b/04 

 istiǾmāl i.- eriz 72b/02 

 źikr i.- eriz 25b/15, 50a/08 

 taėŧįr i.- erken 38b/11, 42b/12, 

45b/17 

 ĥabb i.- erler 62a/07 

 ıŧlāė i.- erler 04a/07 

 istiǾmāl i.- erler 42a/12, 58b/16-

17, 64b/14 

 ėabūl i.- erler 07a/17-18 

 maārūr i.- erler 81b/11 

 maǾcūn gibi i.- erler 62a/08 

 yardım i.- erler 21b/08 

 Ŝamm i.- erler 73a/08 

 istiǾmāl i.- erlerdi 72a/20 

 teǿŝįr i.- erse 65a/01 

 iĥrāė i.- erseñ 71b/06 

 murād i.- erseñ 37b/07 

 taėŧįr i.- erseñ 45b/17, 47b/18, 

80a/13 

 taśfiye ve Ǿaėd i.- erseñ 66b/19 

 tedbįr i.- erseñ 81a/06 

 tekrār i.- erseñ 27b/14, 89a/08 

 ziyāde i.- erseñ 35b/13 

 Ǿaėd i.- ersin 37a/06, 52a/18, 

72b/17, 73a/01, 83a/14 

 Ǿamel i.- ersin 81a/17 

ateş i.- ersin 68b/19, 80a/02 

 böyle i.- ersin 42a/06, 52a/02, 

77a/11 

 cemǾ i.- ersin 64a/13, 71b/20, 

88a/15 

 çirįş gibi i.- ersin 38b/09 

 çirįş i.- ersin 39a/04, 39a/15-16, 
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68b/12, 75a/19 

 daėė ve saĥė i.- ersin 39b/15 

 āusl i.- ersin 58b/08, 60a/10 

 ĥall i.- ersin 44a/13, 47a/11, 

48b/02, 48b/14, 64a/18, 76b/12, 78b/07, 

78b/09, 84a/15, 87a/16, 88a/12 

 ĥall ve Ǿaėd i.- ersin 75b/11-12, 

84a/16 

 ħamįr i.- ersin 73a/03-04 

 ĥıfž i.- ersin 52a/03, 52b/09, 

58a/15, 58b/09, 63b/16, 64b/05, 65b/04, 

66b/18-19, 68b/06, 71b/10, 75a/05, 

77a/16, 80a/09, 81a/11, 81b/02, 84a/17, 

88b/19, 92b/08 

 ħılŧ i.- ersin 35a/10 

 iĥrāė i.- ersin 46b/17, 48b/08, 

86b/07 

 ilāām i.- ersin 29a/09 

 ilėā i.- ersin 66b/17 

 iŜāfe i.- ersin 62b/10 

 nār-ı ħafįf i.- ersin 64b/04, 

65b/02 

 nār-ı şedįd i.- ersin 58a/13, 

64b/03 

 nažar i.- ersin 60a/08 

 redd i.- ersin 39b/13 

 śaĥįfeler i.- ersin 27a/13-14 

 saĥė i.- ersin 27a/19, 60b/01, 

85b/17, 94b/10 

 saĥė ve taśǾįd i.- ersin 59a/08 

 şedįd i.- ersin 64a/01-02, 80b/06 

 taħmįr i.- ersin 41b/15-15, 

75a/05 

 taĥrįk i.- ersin 76b/05, 77a/13, 

88a/09, 88a/11, 94a/19 

 taėŧįr i.- ersin 28a/07, 34a/14, 

34b/08, 34b/10, 35a/12, 35a/19, 35b/07, 

36a/01, 36a/07, 36a/11, 36a/16, 36a/19, 

36b/04, 36b/15, 37b/12, 38b/11, 38b/19, 

39a/05, 39b/12, 40b/09, 41a/08, 41b/03, 

41b/08-09, 41b/16, 42a/15, 42b/19, 

43a/08, 46a/01, 46a/05, 46a/10, 47a/17, 

47b/17, 48a/10, 48b/01, 52b/05, 54a/14, 

58b/02, 60b/02, 60b/03, 63b/19, 64a/09, 

64a/11-12, 64b/08, 67a/15, 68b/19, 

71b/05-06, 71b/07, 75b/10, 79b/19, 

80a/04, 80b/05, 80b/18, 81a/18, 81a/19-

81b/01, 83b/03, 87a/14, 87a/16, 89b/14-

15, 90b/04 

 taėŧįr i.- ersiñ 37b/08 

 taǾfįn i.- ersin 86b/06 

 taśfiye i.- ersin 62b/03 

 taśfiyye i.- ersiñ 37a/06 

 taśǾįd i.- ersin 47b/06, 47b/15, 

59a/07, 88b/15-16, 89a/07 

 tebdįl i.- ersin 30a/12 

 tedbįr i.- ersin 73a/02 

 tedrįcle i.- ersin 37a/08 

 tekrār i.- ersin 40b/08, 42b/18, 

54a/15, 59a/16, 60a/11-12, 60b/04, 

62b/04, 64a/19, 68b/05, 77a/14, 80b/09, 

82a/02, 87a/19, 89b/13, 94b/02, 95a/09-

10 

 tekrār tekrār i.- ersin 47a/15 

 terbiyye i.- ersin 36b/17 

 Ŝamm i.- ersin 35a/11 

 i.- esin 27b/13, 54a/15 

 ateş i.- esin 36b/19, 46a/19, 
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57b/19, 67b/05 

 böyle i.- esin 43b/02 

 cemǾ i.- esin 34b/18, 38a/07, 

58a/07 

 defn i.- esin 45b/05 

 ĥablar i.- esin 65a/19 

 ĥall i.- esin 50b/16, 63b/11 

 ĥall ve Ǿaėd i.- esin 36a/14 

 ħamįr i.- esin 65a/19 

 ĥaźer i.- esin 48a/06, 67a/19 

 ĥıfž i.- esin 36b/10, 37b/19, 

43a/02, 43a/09, 45b/13, 46b/13, 47b/07, 

52a/19, 54b/04, 60b/09, 61b/07, 62a/15, 

64a/05, 64a/10, 67b/12, 75a/16, 77a/01, 

86a/03, 89b/15, 90b/13, 94a/06 

 ħılŧ i.- esin 58a/04 

 iĥrāė i.- esin 48a/06 

 istiǾmāl i.- esin 62b/17-18, 

75a/06, 92b/09, 94b/16 

 iŜāfe i.- esin 64a/07 

 ėaŧǾ i.- esin 58a/04 

 maǾcūn i.- esin 74b/10 

 maŜmaŜa i.- esin 93a/06 

 nār i.- esin 46b/11 

 nār-ı şedįd i.- esin 36a/17, 

65b/03, 67b/06 

 Ǿaėd i.- esin 27b/14, 43b/09, 

47a/01, 50b/16, 63a/06, 63b/08 

 pāk i.- esin 58a/08 

 saĥė i.- esin 70b/14 

 şedįd i.- esin 44b/07 

 şedįdce i.- esin 75b/07 

 şemāme i.- esin 74a/12 

 ŧabħ i.- esin 63a/07-08 

 taĥrįk i.- esin 92b/06 

 taħta i.- esin 29a/03 

 taėŧįr i.- esin 34b/03, 34b/07, 

34b/19, 35a/07, 36b/08, 37a/01, 37a/03-

04, 38a/16, 38b/02-03, 38b/17, 40a/04, 

41a/03, 42b/08, 42b/11, 43a/07, 43b/15, 

44a/12, 44b/08, 45b/04, 45b/08, 45b/12, 

45b/17, 46a/08, 46b/02, 46b/11, 46b/12, 

47a/04, 47b/12, 57b/18, 58a/13, 58b/06, 

59b/08, 64b/02, 67b/05, 70a/11, 71a/01, 

80a/12, 94a/05 

 taǾfįn i.- esin 86b/04, 87a/14 

 taśfiye i.- esin 91b/13 

 tekrār i.- esin 27b/14, 43b/09-10, 

61b/14, 62a/15, 70b/18, 91a/08 

 tekrār tekrār i.- esin 27b/14, 

36b/08-09, 

 ziyāde i.- esin 42b/07 

 imtizāc i.- ince 88a/11-12, 

94b/16 

 śuǾūd i.- ince 89b/17 

 Ǿaėd i.- üb 16a/11, 33a/11, 

33a/12, 47a/02, 52a/18, 52a/19, 83a/07, 

84a/03 

 beyān i.- üb 53a/01, 53a/02 

 böyle i.- üb 29a/06 

 cemǾ i.- üb 25b/07, 25b/12, 

29b/11, 47a/16, 61b/15, 62b/05, 67b/04, 

70a/11, 70b/19, 73a/03, 80b/17, 83a/07, 

84b/12, 87a/13, 88b/09, 89b/14, 90a/12, 

90b/06, 91a/13 

 cerr-i Ǿalaėa i.- üb 61b/12 

ceźb i.- üb 92a/13 

 daėė ve saĥė i.- üb 35b/08, 
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38b/09, 39a/15, 40b/06, 42a/14, 42b/06, 

42b/15, 45b/11, 61b/11, 68b/11, 94a/08 

 defn i.- üb 45b/07 

 defǾ i.- üb 66a/12, 78b/02, 

89b/19, 92b/10 

 devā i.- üb 55b/12, 56b/08 

 āusl i.- üb 30b/03, 30b/06 

 ĥablar i.- üb 36a/16 

 ħalāś i.- üb 31a/01 

 ħalė i.- üb 18b/05 

 ĥall i.- üb 04a/06, 04b/05, 

14b/04, 24b/13, 32b/15, 32b/17, 36a/15, 

36b/14, 37a/06, 43a/15, 43b/01, 43b/09, 

43b/19, 44b/16, 46b/18, 47b/07, 50b/10, 

50b/15-16, 51a/12, 52a/17, 52a/19, 

52b/06, 57b/17, 61a/18, 62a/08, 68b/14, 

69a/05, 74a/11, 74a/15, 83a/13-14, 

91a/07, 91b/13, 93a/04, 94a/12 

 ħamįr i.- üb 44b/05, 58b/16, 

72b/12 

 ĥareket i.- üb 09b/10 

 ĥıfž i.- üb 04b/09, 33a/13, 

49a/16, 51a/02, 62b/17, 90b/04, 94b/16 

 ħılŧ i.- üb 28a/16, 28b/02, 

31a/03, 36a/15-16, 36a/19, 42a/19, 

42b/10, 43b/15, 45b/15, 46a/10, 51b/10, 

57a/17, 58a/03, 58a/12, 67a/13, 76b/11, 

87b/03, 90b/12 

 ıślāĥ i.- üb 04a/12-13 

 ictināb i.- üb 53b/13-14 

 idrār i.- üb 65a/12 

 ifnā i.- üb 33a/07 

 iĥrāė i.- üb 48b/11, 62a/03, 

69a/04 

 iĥsān i.- üb 19b/09 

 iħtiyār i.- üb 48b/19 

 iĥyā i.- üb 78a/01 

 Ǿilāc i.- üb 56a/08, 68a/09 

ilāām i.- üb 54b/04-05, 54b/06 

 imdād i.- üb 29b/10 

 ince i.- üb 81b/14 

 inkār i.- üb 05a/07, 95a/14 

 įśāl i.- üb 95b/09 

 iŝbāt i.- üb 11a/12 

 istidlāl i.- üb 24b/10 

 istiħrāc i.- üb 02b/06-07 

 istiǾmāl i.- üb 53b/03, 86b/13 

 ittifāė i.- üb 01b/09 

 iŜāfe i.- üb 83a/04 

 izāle i.- üb 25a/03, 53a/03, 

93b/01 

 ižhār i.- üb 12b/11 

 ėahr i.- üb 55b/13 

 ėalǾ i.- üb 68a/19 

 kāmil i.- üb 19b/02-03 

 ėamǾ i.- üb 55a/09 

 ėaŧǾ i.- üb 52a/16, 58a/15 

 ėavį i.- üb 36a/01, 40b/03-04 

 ėıyma i.- üb  83b/06 

laŧįf i.- üb 05a/09 

 māǿ-i fārūė ile i.- üb 47b/10-11 

 maǾcūn i.- üb 74a/11-12 

 menǾ i.- üb 29b/04, 47b/09, 

89a/16 

 merhem i.- üb 48a/13 

 metānet i.- üb 06a/08-09 

 muĥabbet i.- üb 12b/07 

 müyesser i.- üb 03b/15 
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 nār-ı şedįd i.- üb 46a/08, 46b/12 

 nefret i.- üb 03a/16 

 pāk i.- üb 04b/05, 26a/16, 

47a/01, 86a/11 

 redd i.- üb 64a/03 

 śabr i.- üb 11a/11 

 saĥė i.- üb 27a/15, 27b/02, 

27b/06, 32a/18, 36b/14, 39a/03-04, 

40a/02, 41a/07, 41a/09, 41b/08, 41b/15, 

42b/08, 43a/16, 46a/07, 46a/17, 48a/03, 

48b/07-08, 57b/16, 58b/01, 59a/02, 

59a/06, 59a/19, 59b/17, 60a/01, 60a/03, 

60a/10, 60b/03, 60b/05, 60b/13, 62a/09, 

62a/19, 63b/18, 64b/07, 65a/17, 67a/13-

14, 68b/03, 68b/04, 71a/20, 71b/02, 

74a/10, 74b/09, 74b/19, 75a/19, 77a/04, 

79b/02, 80a/10, 81a/12, 81b/18, 82a/04, 

83b/08, 84b/17, 86b/02, 87a/02, 88b/11, 

89a/02, 89a/06, 90a/11, 90b/09, 90b/12, 

91a/06, 91b/16, 92a/02, 92b/04, 93a/08, 

94a/17, 94b/15 

 sedd i.- üb 67a/15 

 sereyān i.- üb 55a/08 

 seyr i.- üb 57a/04 

 śuǾūd i.- üb 54a/20, 88b/07 

 taāyįr i.- üb 04a/15, 25b/13, 

32b/08 

 taĥlįl i.- üb 21a/13, 26b/15, 

92a/14 

 taħmįr i.- üb 38a/02, 38b/16, 

40a/08, 45b/16 

 taėŧįr i.- üb 29b/14, 34a/13, 

34b/17, 36b/10, 37a/07, 37a/10, 38a/03, 

38a/07, 38a/17, 38b/03-04, 38b/13, 

39a/16, 39b/01, 39b/16, 40a/09, 40a/19, 

41a/10, 42a/07, 44b/17, 45a/02, 74b/19, 

75a/15-16, 80a/08, 81a/11, 89b/17 

 talŧįf i.- üb 25a/04 

 taǾdįl i.- üb 93b/01 

 taǾlįm i.- üb 04a/08 

 taśfiye i.- üb 30b/19, 31a/02-03, 

62b/03, 63b/07, 64a/17, 68b/15, 70b/16, 

71b/19, 86b/05, 91a/08, 93a/12 

 taśfiyye i.- üb 43a/02, 60b/07 

 ŧayerān i.- üb 61b/16 

 tecribe i.- üb 57b/01 

 tedbįr i.- üb 55a/11, 72b/02 

 tefrįė i.- üb 25a/03, 25b/08, 

29b/01 

 tekevvün i.- üb 08b/12, 09a/10, 

09a/16 

 teklįs i.- üb 26b/18, 43b/08, 

47a/10 

 tekmįl i.- üb 04b/07 

 tekrār i.- üb 93a/13 

 tekvįn i.- üb 11a/19 

 telyįn i.- üb 73b/02 

 temyįz i.- üb 02a/12 

 teǿŝįr i.- üb 33a/05 

 tertįb i.- üb 93a/07 

 teşħįś-i maraŜ i.- üb 56b/08 

 tevellüd i.- üb 09a/13, 09b/15, 

84a/01, 84a/06, 84b/10 

 tevfįė i.- üb 56b/16 

 tevlįd i.- üb 10b/07 

 vaśl i.- üb 67a/14 

 yaėın i.- üb 58b/04 

 yeñi i.- üb 54b/11 



330 
 

 Ŝarar i.- üb 54b/16 

 zevb i.- üb 60a/11, 60a/16 

 źikr i.- üb 48b/18 

 ziyāde i.- üb 43b/16, 75b/08, 

82a/04 

 žuhūr i.- üb 12a/13, 16a/10 

 maǾcūn i.  87a/03 

 ħalė i.- di 05b/18, 06a/17-18, 

19b/19, 24b/15, 24b/17, 49b/06, 49b/08 

 ilhām i.- di 19b/11 

 inkār i.- di 05a/12 

 intiėāl i.- di 04a/11, 69b/10 

 işǾār i.- di 06a/07 

 ėabŜ i.- di 06a/18 

 mürūr i.- di 87b/15 

 nisbet i.- di 18a/03, 18a/04, 

18a/05 

 peydā i.- di 05a/16 

 taśrįĥ i.- di 50b/07, 50b/08 

 tecribe i.- di 81a/07 

 tenbįh i.- di 50b/07 

 teǿlįf i.- di 49a/03 

 źikr i.- di 17a/05, 81a/07 

 ceźb i.- digi 07b/09 

 eŝer i.- digi 29b/13 

 istiǾmāl i.- digi 73a/05-06 

 murād i.- digi 26b/02 

 şemm i.- digi 74a/04 

 taǾdįl i.- digi 93a/19 

 žuhūr i.- digi 10b/07 

 zuǾm i.- digi 04b/14, 05a/17, 

05a/18, 79b/06 

 ĥıfž i.- digiñ 81a/11 

 murād i.- digiñ 28b/14, 71a/19, 

73a/02-03, 94b/03 

 taėŧįr i.- digiñ 35b/12, 68b/19 

 iħtiyār i.- dik 54a/08 

 iki ėısım i.- dik 50a/03 

 murād i.- dik 49a/04-05, 49a/06 

 tecribe i.- dik 83b/13 

 tedbįr i.- dik 81b/10 

 terceme i.- dik 52b/18 

 źikr i.- dik 67b/16 

 murād i.- dikde 72b/17 

 müşāhede i.- dikde 03a/17 

 Ǿamel i.- dikden 73b/02, 94b/02 

daėė ve saĥė i.- dikden 41a/01 

 defn i.- dikden 43a/01, 45b/04, 

47a/03 

 āusl i.- dikden 48b/11 

 ĥall i.- dikden 41b/02, 48a/19, 

91b/18 

 ĥall ve Ǿaėd i.- dikden 37a/07 

 müşāhede i.- dikden 02a/18 

 saĥė i.- dikden 59a/09 

 taėŧįr i.- dikden 41a/08, 44b/16-

17, 45b/19 

 vaśl i.- dikden 28b/09-10 

 Ǿilāc i.- diler 01a/17 

ittifāė i.- diler 08a/11, 54b/17 

 ėısım i.- diler 11b/12 

 teǿlįf i.- diler 04a/10, 04a/12 

 źikr i.- diler 05b/14 

 istiǾmāl i.- dim 57b/01 

 tecribe i.- dim 77b/06, 78a/15 

 tesmiye i.- dim 03b/12 

 źikr i.- dim 78a/13 

 baĥŝ i.- dügi 04b/01 
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 tedbįr i.- dügi 12a/02 

 zuǾm i.- dügi 81b/11, 95a/19 

 teǿlįf i.- dügidir 49a/01 

 teǿlįf i.- dügünüñ 05a/19 

 yaėın i.- me 79a/05 

 žann i.- me 82a/11 

 ħalė i.- medi 49b/06 

 çoė i.- mege 19b/04 

 ĥükm i.- mege 24b/11 

 Ǿilāc i.- mege 17b/18-19 

ėış i.- mege 19a/18-19 

 rūĥānį i.- mege 11a/13 

 saĥė i.- mege 25b/18 

 ŧāhir i.- mege 19b/03 

 tebdįl i.- mege 19b/01 

 tefrįė i.- mege 15a/03-04 

 terceme i.- mege 03b/01 

 virici i.- mege 19a/17 

 źikr i.- mege 25a/19 

 teskįn i.- megi 50a/05 

 Ǿaėd i.- mek 33a/07, 33a/08 

az i.- mek 05a/04 

 bürāde i.- mek 26a/09, 26a/10 

 defǾ i.- mek 89a/16 

 ĥabb i.- mek 63b/08, 72b/13 

 ĥall i.- mek 05a/01, 25b/04 

 ĥaśr i.- mek 55b/15 

 ĥaźer i.- mek 61a/05-06 

 ĥıfž i.- mek 33a/14, 77b/14 

 ıślāĥ i.- mek 50a/06, 60a/19 

 istiǾmāl i.- mek 69b/18 

 ižhār i.- mek 78a/11 

 ėabūl i.- mek 08b/05 

 laŧįf i.- mek 05a/01 

 pāk i.- mek 04b/15, 30b/03, 

30b/04 

 śāf i.- mek 30b/19 

 saĥė i.- mek 26a/03 

 taėŧįr i.- mek 29b/03 

 taėviyet i.- mek 49a/16-17 

 taśǾįd i.- mek 52b/07 

 tecmįd i.- mek 25b/12 

 tefrįė i.- mek 04a/16 

 tefrįė ve taĥlįl i.- mek 25b/06 

 teklįs i.- mek 25b/04 

 tekmįl ve ĥıfž i.- mek 25b/13 

 telyįn i.- mek 92a/04 

 terbiyye i.- mek 33a/14, 33a/18, 

33a/19, 33b/02 

 terk i.- mek 25a/02 

 terkįb i.- mek 04b/15 

 źikr i.- mek 67b/19 

 ziyāde i.- mek 33b/01 

 güzel i.- mekde 46b/08 

 mücellā i.- mekde 46b/08 

 taĥlįl i.- mekde 87a/18 

 teskįn i.- mekde 87a/17 

 ŧabħ i.- mekden 30b/13 

 āsān i.- mekdir 26a/17 

 cesed-i keŝįf i.- mekdir 11a/15 

 āalįž i.- mekdir 50b/02 

 āubār gibi i.- mekdir 25b/16 

 ĥıfž i.- mekdir 11a/19, 33a/16 

 izāle i.- mekdir 04b/09 

 ėalb i.- mekdir 04b/13 

 kül i.- mekdir 26b/19, 27a/03 

 menǾ i.- mekdir 33a/06-07 

 raėįė i.- mekdir 50b/01 
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 rūĥlar i.- mekdir 11a/16 

 şey i.- mekdir 26a/11 

 taāyįr i.- mekdir 04b/08 

 taǾdįl i.- mekdir 50a/19 

 taśǾįd i.- mekdir 31a/15 

 tefrįė i.- mekdir 04b/06 

 fetĥ i.- mekle 69a/13 

 ikrāh i.- mekle 03a/06 

 taśarruf i.- mekle 05b/19 

 ŧılā i.- mekle 92b/19 

 izāle i.- memiş ola 61a/14 

 ĥall i.- meniñ 28b/14 

 istiǾmāl i.- meniñ 61a/03 

 ėabūl i.- mese 52b/15 

 imtizāc i.- mesini 10a/03-04 

 ĥall i.- mesiniñ 04b/03 

 ıślāĥ i.- mesiniñ 04b/03 

 pāk i.- mesiniñ 24b/13 

 beyāŜ i.- meye 54b/09 

 ĥareket i.- meye 58b/13-14 

 śuǾūd i.- meye 45a/03 

 faśd i.- meyeler 61a/08 

 istiǾmāl i.- meyeler 61a/15 

 iśābet i.- meyüb 79a/08 

 istiǾmāl i.- meyüb 55b/14 

 ėabūl i.- meyüb 03a/05-06, 

03a/16, 18b/11 

 nažar i.- meyüb 03b/14 

 (delālet) i.- mez 17a/19 

 ĥall i.- mez 28a/04 

 ėabūl i.- mez 06b/01, 06b/19, 

07a/10, 11a/05, 18b/12, 18b/14 

 kifāyet i.- mez 65a/14 

 muĥtāc i.- mez 72a/10, 76a/09 

 taāyįr i.- mez 06b/05 

 śuǾūd i.- mez ola 67b/07 

 taāyįr i.- mez ola 77a/15 

 ėabūl i.- mezler 09b/09 

 teǿŝįr i.- mezse 65a/01 

 āalebe i.- miş 13b/13-14 

 tevellüd i.- miş 84a/17 

 peydā i.- miş ola 05a/18 

 ĥareket i.- miş olmaya 17a/04 

 ĥāśıl i.- miş olur 02b/01 

 kesb i.- mişdir 68a/17 

 peydā i.- mişdir 04a/02, 04a/08 

 sebėat i.- mişdir 79b/13 

 terceme i.- mişler 02b/08 

 emr i.- mişlerdir 56a/08 

 taĥėiė i.- mişlerdir 01b/09 

 Ǿamel i.- se 73b/05 

āarāara i.- se 67a/04 

 ĥall i.- se 48b/05 

 ĥiss i.- se 13a/12 

 iśābet i.- se 78a/17 

 ŧılā i.- se 93b/09 

 ŧılā i.- seler 94a/11 

 cemǾ i.- señ 93b/19 

 şedįd i.- señ 80b/19 

 nažar i.- sünler 56a/09 

ĐĐĐĐŧalya :ŧalya :ŧalya :ŧalya :    -1- Đtalya.   

 i.  88b/05 

itdir itdir itdir itdir ----    :::: -5- Ettirmek, yaptırmak.     

 devr i.- irsin 52b/08 

 devr i.- mege 55b/01 

kesb i.- mekdir 32b/09 

 taĥśįl i.- mekdir 50b/11 

 devr i.- üb 52b/08 
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itdür itdür itdür itdür ----    ::::    -1- bk. itdir-. 

 imtizāc i.- eler 62a/01 

iiiiǾtibǾtibǾtibǾtibār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.    iiiiǾtibǾtibǾtibǾtibār ār ār ār -4- Saygı gösterme, 

değer verme.  

 i.+ ı 02a/06 

 i.+ iyle :i.+ iyle :i.+ iyle :i.+ iyle : Bakımından. 18a/16, 

49b/17 

 i.+ ları 48b/03 

iiiiǾtidǾtidǾtidǾtidāl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.    iiiiǾtidǾtidǾtidǾtidāl āl āl āl -4- Aşırı olmama, 

orta halde bulunma.  

 i.-i havā 12a/19 

 i.-i mizāc 12a/19-12b/01 

 i.+ e getürür 54b/11 

 i.+ e getürüb 18b/16 

iiiiǾtiǾtiǾtiǾtiėėėėād : < Ar. iād : < Ar. iād : < Ar. iād : < Ar. iǾtiǾtiǾtiǾtiėādėādėādėād    -1- Đnanma, inanç.  

 i.  95a/16 

itmekitmekitmekitmek : -1- Ekmek. 

 i.  57b/09 

it siyegi : it siyegi : it siyegi : it siyegi : -1- Đt siyeği, yaban pırasası.  

i.  73b/10 

ittifittifittifittifāāāāė : < Ar. ittifāė ė : < Ar. ittifāė ė : < Ar. ittifāė ė : < Ar. ittifāė -3- Fikir birliğine 

varma, uyuşma.  

 i. idüb 01b/09 

 i. itdiler 08a/11, 54b/17 

it üzümi : it üzümi : it üzümi : it üzümi : -2- bk. it üzümü.     

 i.  93b/05 

 i.+ dir 23a/19 

it üzümü : it üzümü : it üzümü : it üzümü : -1- Patlıcangillerden, 20-50 

santimetre yüksekliğinde, bazı ilaçların 

yapımında kullanılan bir yıllık otsu bir 

bitki; köpek üzümü, tilki üzümü. 

i.+ ne 20a/13 

iyyel : < Ar. iyyel iyyel : < Ar. iyyel iyyel : < Ar. iyyel iyyel : < Ar. iyyel -1- Erkek geyik.  

 ėalb-i i.  72b/08 

iŜiŜiŜiŜǾǾǾǾāfāfāfāf ::::    < Ar. iŜ< Ar. iŜ< Ar. iŜ< Ar. iŜǾǾǾǾāfāfāfāf -1- Đki katına çıkarma.

 i. ve muŜāǾaf olur 65b/15 

iŜiŜiŜiŜāfe :āfe :āfe :āfe :    < Ar. iŜāfe < Ar. iŜāfe < Ar. iŜāfe < Ar. iŜāfe -7- Ekleme, katma.  

 i. ideler 62a/01 

 i. idersin 62b/10 

 i. idesin 64a/07 

 i. idüb 83a/04 

 i. oluna 62a/04 

 i. olunub 62b/08 

 i. olunursa 42b/13 

izizizizāle : < Ar.āle : < Ar.āle : < Ar.āle : < Ar.    izāle izāle izāle izāle -26- Giderme, yok 

etme, ortadan kaldırma.  

 i.-i maraŜ olursa 04b/18 

 i.-i maraŜdır 04b/10, 04b/11, 

04b/17 

 i. eyler 65b/09 

 i. eyleye 78a/12-13 

 i. ider 49b/13, 65b/14, 65b/18, 

92a/10, 92b/13, 92b/13-14, 92b/17, 

92b/19, 93a/01, 93b/10-11, 94a/15, 

94b/04 

 i. idüb 25a/03, 53a/03, 93b/01 

 i. itmekdir 04b/09 

 i. itmemiş ola 61a/14 

 i. olunur 02b/17 

 i.+ sine 24b/16 

 i.+ ye 55b/12 

ǾǾǾǾižižižižāmāmāmām : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ǾǾǾǾižāmižāmižāmižām -1- Büyükler, ulular. 

 fuėahā-yi Ǿi.  56a/09 

ižhižhižhižhār : < Ar. ižhār ār : < Ar. ižhār ār : < Ar. ižhār ār : < Ar. ižhār -3- Açığa vurma, 

meydana çıkarma, gösterme.  

 i. eyledi 10b/07 

 i. idüb 12b/11 

 i. itmek 78a/11 
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iźn : < Ar. iźniźn : < Ar. iźniźn : < Ar. iźniźn : < Ar. iźn    -1- Đzin, müsade.  

 i.+ i 68a/05 

ǾǾǾǾizzet : < Ar. izzet : < Ar. izzet : < Ar. izzet : < Ar. Ǿizzet Ǿizzet Ǿizzet Ǿizzet -1- Kuvvet, kudret.  

 kemāl-i Ǿi.+ inden 49b/09 

    

JJJJ    

jengjengjengjengārārārār : < Far.: < Far.: < Far.: < Far. jeng + ārjeng + ārjeng + ārjeng + ār < zeng + < zeng + < zeng + < zeng + ār ār ār ār -2-  

Bakır pası.  

 j.+ ı 47a/14, 47a/16 

jįvejįvejįvejįveǿ : < Far. jǿ : < Far. jǿ : < Far. jǿ : < Far. jįve įve įve įve -2- Cıva.  

 j.+ i 11a/08, 30b/07 

 

K, ĖK, ĖK, ĖK, Ė    

ėab : ėab : ėab : ėab : -7-  

I. (Ağaç) Kabuğu.  

 ė.+ ı 60b/15 

 ė.+ ından 62b/13, 63a/01, 63a/07 

 ė.+ ınıñ 45a/15, 72b/10 

 II. (Sümüklü böcek vb. 

hayvanların) kabuğu.  

ė.+ ları 87b/18 

ėabaė :ėabaė :ėabaė :ėabaė :        -1- Kabak.  

 ė.+ dır 21a/16 

ėabaė : ėabaė : ėabaė : ėabaė : -1- Kapak.  

 ė.  30a/01 

ėabarcėabarcėabarcėabarcııııė : ė : ė : ė : -7- Deride meydana gelen 

ufak sivilce, küçük kabartı.  

 ė.  93a/04 

 ė.+ lar 90b/17, 91a/17, 93b/08 

 ė.+ lara 91b/03, 92a/08 

 ė.+ ları 92a/09 

ėėėėābil : < Ar.ābil : < Ar.ābil : < Ar.ābil : < Ar.    ėābil ėābil ėābil ėābil -4-  

I. Kabul eden, alan.  

 ė.  05b/15, 67b/13 

 II. Đmkân dâhilinde bulunmak, 

mümkün olmak.  

ė. olanlarıñ 76b/03 

 ė. olmaz 83b/14 

ėabįle : < Ar. ėabįle ėabįle : < Ar. ėabįle ėabįle : < Ar. ėabįle ėabįle : < Ar. ėabįle -1- Aynı türden 

olan.  

 ė.+ dendir 24b/01-02 

ėėėėābileābileābileābile    : < Ar. ėābile : < Ar. ėābile : < Ar. ėābile : < Ar. ėābile -2- Kap; inbikten 

geçirilenleri tutmak, toplamak için 

kullanılan kap. 

 ė.  46a/17 

 ė.+ yi 64a/01 

ėėėėābiliyyet : < Ar. ābiliyyet : < Ar. ābiliyyet : < Ar. ābiliyyet : < Ar. ėėėėābiliyyet ābiliyyet ābiliyyet ābiliyyet -1- Yapısı 

gereği bir şeyi kabul edebilme, 

yapabilme.  

 ė.+ i 32b/07 

ėabėabėabėabūl : < Ar. ėabūl ūl : < Ar. ėabūl ūl : < Ar. ėabūl ūl : < Ar. ėabūl -32- Kabul.   

 ė. etmez 31a/19 

 ė. iden 05b/05, 06b/02, 07a/02, 

31a/14-15, 31a/16, 92a/15 

 ė. idenleri 94b/14-15 

 ė. ider 06b/19, 07a/11, 11a/05, 

18b/12, 18b/13, 18b/14, 31a/17, 31a/18-

19 

 ė. iderler 07a/17-18 

 ė. idicidir 08b/10 

 ė. idicileri 74b/09 

 ė. itmek 08b/05 

 ė. itmese 52b/15 

 ė. itmeyüb 03a/05-06, 03a/16, 

18b/11 

 ė. itmez 06b/01, 06b/19, 07a/10, 

11a/05, 18b/12, 18b/14 

 ė. itmezler 09b/09 
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kkkkābūs : < Ar.ābūs : < Ar.ābūs : < Ar.ābūs : < Ar.    kābūs kābūs kābūs kābūs -1- Uykuda basan 

ağırlık, karabasan.  

 k.  41a/18 

ėabŜ : < Ar. ėabŜ ėabŜ : < Ar. ėabŜ ėabŜ : < Ar. ėabŜ ėabŜ : < Ar. ėabŜ -3- Ele alma, 

düzenleme.  

 ė. ider 06a/03, 12a/09 

 ė. itdi 06a/18 

ėabŜa : < Ar. ėabŜaėabŜa : < Ar. ėabŜaėabŜa : < Ar. ėabŜaėabŜa : < Ar. ėabŜa -3- Avuç, tutam.  

 ė.  76b/17, 87b/06 

ėaėaėaėaç ç ç ç ----    : : : : -2-  

I.Kaçmak; yuvarlanmak.   

 ė.- ar 23b/16 

 II. Çıkmak.  

ė.- maya 11a/11 

ėaėaėaėaçan : çan : çan : çan : -98- Ne vakit, ne zaman ki.  

 ė.  02a/09, 06b/04, 10a/17, 

10b/12, 10b/16, 10b/17, 13a/05, 14a/11, 

14b/12, 15a/04, 15a/14, 15b/10, 16a/06, 

16a/11, 16b/14, 17a/14, 17b/14, 18a/17, 

18a/19, 26b/10, 30b/10, 31a/12, 33a/01, 

35b/10, 37a/01, 37a/11, 37b/02, 37b/06, 

40b/03, 46a/13, 48a/12, 48b/14, 51a/05, 

51a/07, 51b/10, 52a/07, 52a/08, 54a/01, 

54b/08, 55a/07, 56a/12, 57a/05, 58b/03, 

60a/07, 60a/13, 61a/10, 61a/17, 63a/11, 

63b/13, 63b/19, 65b/16, 65b/19, 66a/03, 

66b/12, 67a/03, 69a/08, 69a/10, 69a/18, 

69b/18, 70a/14, 70b/09, 73a/02, 73a/06, 

74a/03, 74a/14, 75b/16, 76a/04, 76a/05, 

76a/06, 77b/04, 78a/01, 78a/09, 78a/16, 

78b/16, 79a/06, 79a/17, 79b/01, 79b/02, 

79b/04, 80a/15, 80b/19, 81a/02, 82a/14, 

83a/15, 84b/02, 84b/04, 84b/08, 86a/15, 

86a/17, 86a/18, 88a/17, 90a/15, 90b/14, 

92b/06, 92b/14, 92b/17, 93b/04, 93b/07 

ėaėaėaėaçın çın çın çın ----    : : : : -1- Geri durmak, imtina etmek. 

 ė.- maėdır 53b/14 

ėaėaėaėaçır çır çır çır ----    : : : : -1- Çekmek, uzaklaştırmak.  

 ė.- ır 25a/08 

ėad : < Ar. ėad ėad : < Ar. ėad ėad : < Ar. ėad ėad : < Ar. ėad -1- Yetişir, kifayet eder; 

fiilin öncesinde fiilin kesin olarak 

yerine getirildiğini ifade eder.   

 ė.  95b/05 

ėadar : < Ar. ėadar ėadar : < Ar. ėadar ėadar : < Ar. ėadar ėadar : < Ar. ėadar -144- Kadar; dek.  

 ė.  10b/10, 17a/17, 27a/18, 

27b/02, 27b/10, 27b/14, 27b/15, 28a/15, 

28b/15, 29a/06, 30a/08, 32b/03, 34a/06, 

34a/17, 34b/15, 35a/04, 35b/05, 35b/19, 

36a/05, 36a/14, 36a/15, 36a/18, 36b/03, 

36b/04, 36b/06, 36b/07, 36b/13, 36b/14, 

37a/05, 37a/17, 37b/10, 38a/13, 38b/14, 

39a/03, 39a/15, 39b/11, 39b/14, 40a/01, 

40a/06, 40a/18, 40b/06, 41a/02, 41a/07, 

41b/01, 41b/07, 41b/15, 42a/04, 42a/13, 

42b/10, 42b/15, 42b/19, 43a/03, 43a/14, 

43a/19, 43b/07, 44a/05, 44a/08, 44b/19, 

45b/02, 46a/05, 46a/07, 46a/16, 46b/07, 

46b/09, 46b/16, 47a/02, 47b/01, 47b/04, 

47b/14, 48a/02, 48a/03, 48a/13, 48a/19, 

48b/06, 48b/07, 50b/15, 50b/17, 51b/16, 

52a/17, 52b/04, 53a/07, 57a/18, 57b/15, 

58a/11, 58a/12, 59a/02, 59a/09, 59a/12, 

59a/13, 59a/14, 59b/17, 60b/12, 60b/18, 

61a/12, 62a/09, 62a/18, 62a/19, 62b/13, 

63a/01, 63b/06, 63b/11, 63b/18, 64a/07, 

64a/15, 65a/16, 65a/18, 66b/15, 67b/01, 

68b/02, 69a/15, 69b/12, 70a/06, 70b/14, 

71a/20, 75a/19, 78b/08, 79a/17, 79b/02, 
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80a/10, 80a/14, 81a/06, 81a/08, 82a/03, 

86b/01, 86b/02, 87b/17, 88b/11, 90b/03, 

90b/14, 91a/10, 94a/03, 94a/16, 94b/03 

 her ne ė.  28a/07, 35b/09-10, 

42b/12 

ėadįm : < Ar. ėadįm ėadįm : < Ar. ėadįm ėadįm : < Ar. ėadįm ėadįm : < Ar. ėadįm -8- Eski.  

 ŧıbb-ı ė.  02a/05, 02b/18 

 ĥĥĥĥekįmekįmekįmekįm----i ė.i ė.i ė.i ė.----i ezelįye :i ezelįye :i ezelįye :i ezelįye : Allah. 

19b/09 

 ė.+ den 05a/19 

 ė.+ dir 05a/15, 05b/13, 05b/14 

 Ǿilm-i ė.+ dir 05b/02 

ėėėėādir : < Ar. ėādir ādir : < Ar. ėādir ādir : < Ar. ėādir ādir : < Ar. ėādir -27- Kudret ve kuvvet 

sahibi.  

 źehebźehebźehebźeheb----i ė. :i ė. :i ė. :i ė. : Kuvvet altını (bir 

terkip). 79b/10, 79b/12 

 ė.+ dir 19a/19 

 ė. ola :ė. ola :ė. ola :ė. ola : Gücü yetmek, muktedir 

olmak. 53b/20, 55a/18, 55b/01 

 ė. olmadılar 53b/10 

 ė. olmamaė 55b/12 

 ė. olmayub 55b/10, 56b/11 

 ė. olmaz 15a/15 

 ė. olmazsa 56b/08 

 ė. olub 56b/06 

 ė. olur 11a/13, 19a/17, 19a/18, 

19b/01, 19b/02, 19b/03, 19b/04, 24b/11 

 ė. olursa 56b/15, 56b/16 

 ė. olursuñ 17b/19 

ėadr : < Ar. ėadr ėadr : < Ar. ėadr ėadr : < Ar. ėadr ėadr : < Ar. ėadr -1- Değer, kıymet.  

ė.+ i büyük buldum 78a/15 

ėafā : < Ar. ėafāėafā : < Ar. ėafāėafā : < Ar. ėafāėafā : < Ar. ėafāǿ ǿ ǿ ǿ -3- Kafa, baş.   

 ė.+ sından 76a/15 

 ė.+ sınıñ 87a/02, 94b/12 

kkkkāffe : < Ar.āffe : < Ar.āffe : < Ar.āffe : < Ar.    kāffe kāffe kāffe kāffe -1- Hepsi, cümle.  

 k.-i nāssa 03b/08 

kkkkāfāfāfāfį : < Ar. kāfį į : < Ar. kāfį į : < Ar. kāfį į : < Ar. kāfį -14- Yeten, yeterli.  

 k.+ dir 49b/08, 66a/01, 67b/19, 

69a/10, 69a/14, 69a/16, 70b/07, 71a/12, 

72a/10, 84b/06, 87a/04, 89b/01, 90b/02 

 k. ola 68b/17 

kkkkāfūr : < Ar.āfūr : < Ar.āfūr : < Ar.āfūr : < Ar.    kāfūr kāfūr kāfūr kāfūr -10- Kâfur ağacından 

elde edilen, hekimlikte kullanılan, beyaz 

ve yarı saydam, kolaylıkla parçalanan, 

güzel kokulu bir madde. 

 k.  38a/01, 41a/19, 41b/01, 

76a/19, 76b/12, 89b/10, 94a/07, 95b/14 

 tiryāk-i k.  37b/17 

 k. ola 92a/03 

kkkkāfūrāfūrāfūrāfūrį : < Ar. kį : < Ar. kį : < Ar. kį : < Ar. kāfūr + āfūr + āfūr + āfūr + į į į į -1- Kafurdan 

yapılma.  

 k.+ den 37b/19 

kkkkāh : āh : āh : āh : -1- bk. gāh.  

 k.  30a/04 

ėahr : < Ar. ėahr ėahr : < Ar. ėahr ėahr : < Ar. ėahr ėahr : < Ar. ėahr -1- Mecbur bırakma, 

zorlama.  

 ė. idüb 55b/13 

kkkkāāāāǿǿǿǿininininātātātāt        : < Ar. kā: < Ar. kā: < Ar. kā: < Ar. kāǿinǿinǿinǿināt āt āt āt -1- Yaratılmış 

şeylerin hepsi, yer gök bütün varlıklar.  

 k.+ ıñ 05b/08 

kkkkāknecāknecāknecāknec    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    kkkkākinec ākinec ākinec ākinec -3- Güveyfeneri, 

it üzümü; 30-60 cm yüksekte, çok yıllık 

rizomlu, beyaz çiçekli ve otsu bir 

bitkidir. 

 k.  23a/19 

 milĥ-i k.  92b/03 

ėėėėāāāāėėėėūle : < Ar. ūle : < Ar. ūle : < Ar. ūle : < Ar. ėėėėāāāāėėėėūle ūle ūle ūle -1-

Zencefilgillerden, sıcak iklimlerde 
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yetişen güzel kokulu bir bitki. 

 ė.  95b/11 

ėal ėal ėal ėal ----    : : : : -116-  

 I. Kalmak, artakalmak, geride 

kalmak.  

 ė.- a 42b/10, 91b/14 

 ė.- an 34b/06, 37a/05, 37a/12, 

42b/14, 61b/13, 62a/02, 62b/14, 63a/09, 

64a/01, 64a/06, 64a/17, 69a/02, 77a/09, 

80b/11, 81a/15, 86a/01, 87a/15, 92a/02 

 ė.- ana 70a/10, 75b/09 

 ė.- anı 28a/07, 43a/15, 45b/13, 

48b/01, 48b/10, 58a/05, 59a/07, 64a/11, 

69a/04, 70a/12, 71a/01, 79a/01, 79a/02, 

90b/05, 90b/08 

 ė.- ınca 41a/12, 47b/13 

 ė.- mamışdır 37a/02, 85b/14 

 ė.- maya 62b/15  

 ė.- mış 92a/12 

 ė.- mışdır 33b/16, 68a/18 

 ė.- ub 33a/13 

 ė.- ur 27a/12, 27a/17, 27b/04, 

27b/09, 37a/01, 38a/11, 38b/19, 40b/10, 

41a/04, 41a/09, 41b/10, 43a/01, 43a/17, 

44a/07, 44a/14, 44b/09, 44b/18, 45b/07, 

46a/01, 46a/06, 46b/13, 47a/05, 47a/18, 

48a/05, 50b/19, 54b/01, 58a/02, 61b/17, 

62b/06, 63a/14, 64a/11, 67b/09, 68b/04, 

71b/08, 79b/04, 80a/02, 80a/06, 80b/19, 

81a/19, 81b/02, 87b/08, 91a/14, 91a/15, 

92a/19 

 ė.- ursa 70a/09 

 II. Varlığını korumak, 

sürdürmek. 

ė.- mamışdır 73a/15 

ė.- maya 42b/07, 42b/11, 

42b/19, 54a/17, 58b/09, 59b/07, 70a/14, 

79a/01, 81a/17 89b/14 

ė.- mayınca 38b/18, 62b/04, 

63a/11, 80b/16, 91a/09, 93a/14 

ė.- mayıncaya degin 47a/16 

ė.- mayub 70b/18 

ė.- sun 26b/16 

ė.- ur 26a/02 

ė.- ursın 79a/08 

III. (Bir sebepten dolayı) 

yapacağı şeyi yapamamak; mahrum 

olmak.  

ė.- ub  70b/04 

ė.- ur  55b/07 

IV. –Up zarf-fiil ekleriyle 

yapılmış bazı fiilimsilerden sonra 

gelerek süreklilik bildirir.  

ė.- ur 73a/05 

ėalėalėalėalǾ : < Ar. Ǿ : < Ar. Ǿ : < Ar. Ǿ : < Ar. ėalėalėalėalǾ Ǿ Ǿ Ǿ -1- Yok etme. 

 ė. idüb 68a/19 

ėalaėalaėalaėalabaė : baė : baė : baė : -1- Kalpak.  

 ė. yapub 10b/19 

ėalay :ėalay :ėalay :ėalay :        -9- Kalay. 

 ė.  07b/17, 07b/19, 10b/01, 

27b/05, 83a/10 

 ė.+ dan 81a/02, 81a/03 

 ė.+ ı 83a/11 

 ė.+ ıñ 10b/01 

ėalb : < Ar. ėalb ėalb : < Ar. ėalb ėalb : < Ar. ėalb ėalb : < Ar. ėalb -34- Đki akciğer 

arasında ve biraz solda bulunan, emme 

basma bir tulumba durumunda, 

vücuttaki kanı akciğerlere ve akciğerden 
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döndükten sonra tekrar vücuda sevk 

ederek kan dolaşımını sağlayan organ, 

yürek. 

 ė.  11b/18, 12a/05, 22b/16, 

44b/02, 73b/12, 77b/13, 77b/14, 77b/16 

 ė.-i iyyel 72b/08 

 ė.+ den 77b/15 

 ė.+ dendir 19a/02, 19a/04 

 ė.+ dir 13b/01 

 ė.+ e 16a/17, 16b/07, 19a/02, 

21a/01, 22b/11, 50a/10, 66a/05, 70a/15, 

70a/19, 74a/04, 74a/06, 77b/14, 81b/08 

 ė.+ i 11b/14, 40b/02, 71a/11, 

78a/10 

 ė.+ iñ 17b/06, 40a/11, 77b/16, 

78a/03 

ėalb : < Ar. ėalb ėalb : < Ar. ėalb ėalb : < Ar. ėalb ėalb : < Ar. ėalb -1- Değiştirme, 

çevirme.  

ė. itmekdir 04b/13 

ėaldėaldėaldėaldır ır ır ır ----    : : : : -7- Kaldırmak, bulunduğu 

yerden almak.  

 ė.- ırsın 87a/19 

 ė.- ub 11a/11, 11a/13, 64a/01, 

64b/03, 75b/06, 88a/10 

ėaldur ėaldur ėaldur ėaldur ----    : : : : -1- bk. ėaldır-. 

 ė.- ub 12b/18 

ėalėalėalėalıñ : ıñ : ıñ : ıñ : -2- Kalın.   

 ė.  21a/15, 24b/18 

ėalė ėalė ėalė ėalė ----    : : : : -3- 

 I. Bulunduğu yerden yukarıya 

doğru hareket etmek, daha yukarı 

çıkmak.  

 ė.- ar 32b/13 

 ė.- ub 14a/14 

 II. Ayakta durmak.  

 ė.- ub  64b/19 

Ėalmuė : Ėalmuė : Ėalmuė : Ėalmuė : -1- Asya’da yer alan eski bir 

Moğol kabilesi.    

 Ė.  10b/11 

ėalyėalyėalyėaly : < Ar. ėaly : < Ar. ėaly : < Ar. ėaly : < Ar. ėaly -2- Kızartmak, 

kavurmak. 

 ė.  26b/13, 26b/14 

ėalye : <ėalye : <ėalye : <ėalye : <    Far. ėalye Far. ėalye Far. ėalye Far. ėalye -1- Deniz 

bitkilerinin yakılmasıyla meydana gelen 

tuz. 

 milĥ-i ė.  36b/06 

ėamėamėamėamǾ : < Ar. Ǿ : < Ar. Ǿ : < Ar. Ǿ : < Ar. ėamėamėamėamǾǾǾǾ -1- Etkisiz hale 

getirme, zaptetme.   

 ė. idüb 55a/09 

ėamer : < Ar. ėamer ėamer : < Ar. ėamer ėamer : < Ar. ėamer ėamer : < Ar. ėamer -14- Ay.  

 ė.  07a/11, 12a/04, 14a/06, 

23a/12, 72b/14, 94b/13 

 ė.+ e 16b/05, 21a/15, 22a/10 

 ĥarekāt-ı ė.+ e 18a/04 

 ė.+ iñ 16a/03, 22a/05, 23a/18, 

84b/02 

kkkkāmil : < Ar. kāmil āmil : < Ar. kāmil āmil : < Ar. kāmil āmil : < Ar. kāmil -16- Noksansız, 

bütün; olgun.   

 k.  07a/13, 07a/14, 71b/18, 

81a/13, 90a/12 

 nevǾ-i k.  18b/18 

 ŧabįb-i ĥāźıė ve k.  56b/16 

 ŧabįb-i k.  01b/07 

 k.+ dir 07a/14 

 k. idüb 19b/02-03 

 k.+ lerdir 09b/09 

 insān-ı k. olan 19b/11 

 k. olana 04b/13 
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 k. olduėdan 10a/09 

 k. olmazsa 15a/06 

 k. olur 09b/03 

kkkkāmile : < Ar. āmile : < Ar. āmile : < Ar. āmile : < Ar. kkkkāmile āmile āmile āmile -1- Bütün.  

 ĥayvānāt-ı k.  09a/14 

kkkkāmilen : < Ar.āmilen : < Ar.āmilen : < Ar.āmilen : < Ar.    kāmilen kāmilen kāmilen kāmilen -1- Tamamen, 

noksansız.  

 k.  81a/04 

ėan : ėan : ėan : ėan : -63- Plazma ve kan yuvarlarından 

meydana gelen ve damarların içinde 

dolaşarak vücut dokularını besleyen 

kırmızı renkli sıvı.  

 ė.  06b/03, 13b/04, 21b/08, 

47b/09, 59a/19, 66a/19, 71a/09, 76a/10, 

76a/11, 81a/01, 81a/18, 81b/01, 85a/18, 

86a/05, 90b/07 

 ė.+ a 21b/03, 81b/08 

 ė almayalar 61a/07 

ė.+ dan 15b/19, 90b/06 

 ė. gibi olmuşdur 81a/14 

 ė. gibi olur 86b/06 

 ė.+ ı 10b/16, 13a/11, 13a/12, 

18b/09, 20b/03, 21b/07, 21b/09, 21b/10, 

21b/11, 47b/08, 54b/12, 57a/08, 61a/07, 

63a/18, 66a/02, 71a/07, 71a/08, 71a/09, 

71a/10, 76a/11, 77a/18, 86a/07, 90a/02, 

94a/10, 94a/11 

 ė.+ ıdır 85a/19 

 ė.+ ıñ 71a/07, 77a/18 

 ė.+ ından 90b/03, 95a/02 

 ė.+ ını 73b/07, 73b/14, 73b/15 

 ė.+ ıyla 32a/18 

 ė.+ ları 47b/09 

 ė. olsa 95a/02 

 ė. olsun gerek olmasun 73b/04-

05 

ėanad ėanad ėanad ėanad ----    : : : : -1- Kanatmak.  

 ė.- ırsın 95a/08 

ėanėėanėėanėėanėı : ı : ı : ı : -8- Hangi.  

 ė.  15b/15, 17b/11, 17b/12,  

 ė. ǾuŜuvda olursa olsun 92a/08-

09, 94a/10, 94b/18 

 ė.+ sı 10a/19, 15b/16 

ėanŧaryėanŧaryėanŧaryėanŧaryūn : < Ar. ėanŧūryūn < Yun. ūn : < Ar. ėanŧūryūn < Yun. ūn : < Ar. ėanŧūryūn < Yun. ūn : < Ar. ėanŧūryūn < Yun. -6- 

Yara otu, kılıç otu, kantaron.  

ė.  20b/05, 45a/10, 82b/05, 

91a/02 

 ė.-ı kebįrdir 23a/02-03 

 ė.-ı śaāįr 23a/02 

ėan ŧaėan ŧaėan ŧaėan ŧaşı : şı : şı : şı : -1- Kırmızı akik.   

 ė.  94b/11 

ėan ŧutdėan ŧutdėan ŧutdėan ŧutdı : ı : ı : ı : -1- Bayılmak; inme.  

 ė.  72a/06 

ėėėėānūnānūnānūnānūn : < Ar. ė: < Ar. ė: < Ar. ė: < Ar. ėānūn < Yun. kanonānūn < Yun. kanonānūn < Yun. kanonānūn < Yun. kanon -1- 

Kural. 

 ė.+ ı 61a/03 

ėapa ėapa ėapa ėapa ----    : : : : -2- Kapamak, tıkamak.  

 ė.- yasın 54a/18 

 ė.- yub 78b/11 

ėapaė : ėapaė : ėapaė : ėapaė : -1- Göz kapağı.  

 ė.  92b/14 

ėapalėapalėapalėapalı : ı : ı : ı : -1- Kapalı, kapanmış.  

 ė.  59b/09 

ėar : ėar : ėar : ėar : -2- Atmosferdeki su buharının 

yoğunlaşmasıyla oluşan ve yeryüzüne 

beyaz ve hafif billurlar biçiminde 

donarak düşen su buharı.  

 ė.+ dır 06b/08 
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 ė.+ lar 09b/18 

ėaėaėaėaǾǾǾǾrrrr : < Ar. ėa: < Ar. ėa: < Ar. ėa: < Ar. ėaǾrǾrǾrǾr -1- Deniz kuyu vb. 

şeylerin dibi, dip.  

 ė.+ ına 19b/07 

ėarėarėarėarǾa : < Ar. Ǿa : < Ar. Ǿa : < Ar. Ǿa : < Ar. ėarėarėarėarǾ Ǿ Ǿ Ǿ -95- Kimyasal 

işlemlerde kullanılan kaplar.  

 ė.  21a/16, 28a/05, 28b/05, 

31b/18, 34a/03, 34a/16, 34b/17, 37a/03, 

37b/11, 37b/18, 38a/03, 38a/05, 38b/02, 

38b/11, 39a/05, 39b/16, 40a/08, 42b/08, 

42b/14, 45b/07, 45b/13, 45b/16, 45b/19, 

46a/06, 46a/08, 47a/17, 54b/07, 63a/14, 

64a/01, 64a/17, 70a/11, 70b/19, 87a/15, 

88b/16, 90b/04, 90b/08 

 nıśf ė.  40a/03 

 ė.-i eflāŧūnįde 28a/16 

 ė.+ da 38b/03, 38b/13, 38b/17, 

44b/06, 63a/13 

 esfel-i ė.+ da 38b/19, 40b/09-10, 

41a/04, 41a/09, 41a/11-12, 41b/09, 

42b/09, 42b/19, 43a/09, 43a/15, 43a/17, 

80a/06 

 nıśf ė.+ dır 32a/07 

 ė.+ lar 25b/02 

 nıśf ė.+ lar 25b/03 

 ė.+ nıñ 44a/06, 44b/09, 44b/18, 

45b/06, 47a/04, 47a/17, 47b/13, 48b/01, 

58a/01, 58b/07, 64a/06, 64a/10, 64a/13, 

70a/12, 71a/01, 71b/08, 75b/02, 75b/09, 

80a/02, 80b/10, 80b/18, 81a/18 

 ė.+ ya 35b/18, 37a/09, 38a/06, 

45b/02, 47b/03, 52b/07, 57b/17, 64a/14, 

64b/01, 75b/01, 81a/19, 86b/03 

 ė.+ yı 28b/07, 67b/07 

ėaraciger : < T. ėaėaraciger : < T. ėaėaraciger : < T. ėaėaraciger : < T. ėara + Far. ciger ra + Far. ciger ra + Far. ciger ra + Far. ciger -14- 

Karın boşluğunun sağ üst bölgesinde 

bulunan, öd salgılayan, şeker 

depolayan, iri, açık kahverengi organ.  

 ė.  12a/06, 17b/06, 66a/07, 

86a/13-14 

 ė.+ de 15a/12, 18a/18 

 ė.+ dir 13a/18, 17a/10 

 ė.+ e 15a/09, 20b/02, 22b/17 

 ė.+ iñ 40a/10, 65a/15 

 ė.+ inde 61a/04 

ėaraėaraėaraėaraçalı : çalı : çalı : çalı : - 1- Hünnapgillerden, kurak 

yerlerde yetişen, çiçekleri altın sarısı 

renginde, dikenli bir bitki, çalı dikeni. 

 ė.+ dır 20b/14 

ėara günlük balėara günlük balėara günlük balėara günlük balı : ı : ı : ı : -2- Kara günlük 

ağacının gövdesinin yarılmasıyla elde 

edilen bal, reçine.  

 ė.  91a/05 

 ė.+ dır 24a/05 

ėarėarėarėarāāāāĥĥĥĥ    : < Ar. ėarā: < Ar. ėarā: < Ar. ėarā: < Ar. ėarāĥ ĥ ĥ ĥ -10- Saf, içilebilir. 

 māǿ-i ė.  52a/05, 52b/14, 54a/16, 

71a/02, 71b/09, 83a/13, 86a/02, 93a/15, 

93a/16 

 māǿ-i ė.+ la 93a/03 

ėara ėara ėara ėara ĥarbaĥarbaĥarbaĥarbaėėėė : < T. ėara + Ar. : < T. ėara + Ar. : < T. ėara + Ar. : < T. ėara + Ar. ĥarbaĥarbaĥarbaĥarbaėėėė -8- 

Kara çöpleme. 

 ė.  20a/10, 21b/18, 22a/01, 

61b/08, 62b/12, 62b/13, 63a/01, 63b/02 

ėara ħarbaėėara ħarbaėėara ħarbaėėara ħarbaė : -1- bk. ėara ĥarbaė. 

 ė.  63a/07 

ėaraėėaraėėaraėėaraėırırırır        : < Ar. ėarėar : < Ar. ėarėar : < Ar. ėarėar : < Ar. ėarėar -1- Gurultu.   

 ė.+ lar 12a/10 

ėara kiras : < T. ėara + Yun. kerasi ėara kiras : < T. ėara + Yun. kerasi ėara kiras : < T. ėara + Yun. kerasi ėara kiras : < T. ėara + Yun. kerasi -1- 
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Kara erik.  

 ė.  75a/12 

ėaranfil : < Far. ėaranful < Hint. ėaranfil : < Far. ėaranful < Hint. ėaranfil : < Far. ėaranful < Hint. ėaranfil : < Far. ėaranful < Hint. -20- 

Karanfil.  

 ė.  20b/04, 33a/15, 34a/04, 

35b/04, 38b/07, 40a/06, 40b/13, 59b/02, 

60b/16, 61b/18, 63a/03, 69a/02, 71b/12, 

72b/11, 74a/08, 76b/01, 76b/10, 82b/19, 

95b/12 

ėaranfilėaranfilėaranfilėaranfil----i bustānįi bustānįi bustānįi bustānį : < Far. ėaranful + : < Far. ėaranful + : < Far. ėaranful + : < Far. ėaranful + 

bustānį bustānį bustānį bustānį -3-    Karanfil çiçeği.  

 ė.  21b/03-04, 21b/08, 22b/18 

ėarar ėarar ėarar ėarar ----    ::::    -4- Rengi koyulaşıp 

siyahlaşmak. 

 ė.- dıėda 30b/10 

 ė.- ub 64a/02 

 gözi ė.gözi ė.gözi ė.gözi ė.----    maė :maė :maė :maė : Başı dönmek.  

63a/16 

 göz ė.- masıdır 72a/07 

ėarart (d) ėarart (d) ėarart (d) ėarart (d) ----    : : : : -1- Rengini koyulaştırıp 

siyahlaştırmak. 

 ė.- ır 81a/03 

kkkkardesenardesenardesenardesenŧŧŧŧurururur : -1- bk. kardusenŧu.        

 k.+ dur 23b/16-17 

kkkkardusenardusenardusenardusenŧuŧuŧuŧu    : < Đt. cardo santo : < Đt. cardo santo : < Đt. cardo santo : < Đt. cardo santo -3- 

Mübarek dikeni, şevket otu. 

 k.  35a/02, 65b/19, 66a/08 

ėarėarėarėarāa :āa :āa :āa :    -1- Kanatları geniş, tüyleri kara 

renkte, tarla ve bahçelere çok zarar 

veren kuş. 

 k.  12b/15 

ėarėarėarėarāa dügelegi : āa dügelegi : āa dügelegi : āa dügelegi : -1- Ebucehil karpuzu da 

denilen, bağlarda biten kısa boylu, kötü 

kokulu bir ot. 

 ė.  61b/10 

ėarėarėarėarĥaĥaĥaĥa : < Ar. ėar: < Ar. ėar: < Ar. ėar: < Ar. ėarĥaĥaĥaĥa -2- Çıban, yara.  

 ė.+ lar 76b/06 

 ė.+ lara 76b/09 

ėar(ėar(ėar(ėar(ı)n : ı)n : ı)n : ı)n : -3- Đnsan ve hayvan vücudunun 

kaburgaların kenarından kasıklara kadar 

olan ve iç boşluğunda mide, bağırsak, 

böbrek, safra kesesi, rahim, dalak, 

karaciğer gibi organlar bulunan kısmı. 

 ė.+ ı 78a/09 

 ė.+ ında 12a/10 

 ė.+ ında olan 70b/11 

ėarėarėarėarıncaıncaıncaınca        : : : : -1- Zar kanatlılardan, toplu 

olarak yaşayan, yuvaları toprağın 

altında olan ve birçok türü bulunan 

böceklerin genel adı. 

 ė.  12b/19 

ėarėarėarėarış ış ış ış ----    : : : : -9- Đki veya ikiden çok şey bir 

araya gelip birbirinin içinde dağılmak, 

birbirinin içine girmek. 

 ė.- dı 79b/08 

 ė.- maya 54b/03, 54b/09 

 ė.- mış 31a/01, 81a/10 

 ė.- sa 14b/13 

 ė.- ub 10a/03 

 ė.- ur 79a/11 

 ė.- ursa 14a/19 

ėarėarėarėarışdır ışdır ışdır ışdır ----    : : : : -52- 

I. Bir maddenin başka bir madde 

içinde dağılmasını sağlamak. 

 ė.- asın 87b/10 

 ė.- ırsın 73a/04, 77a/05, 80b/07, 

80b/09, 81a/12, 81a/16, 82a/05 

 ė.- ub 27a/11, 32b/01, 32b/03, 
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36b/07, 41a/08, 41a/10, 41b/03, 48a/12, 

59a/09, 59a/13, 59a/15, 60b/05, 60b/13, 

62a/11, 63b/18, 65a/18, 70b/15, 71b/06, 

71b/17, 72b/18, 74b/10, 76a/07, 76b/18, 

77a/12, 79b/03, 80a/15, 80b/12, 80b/16, 

81a/09, 83a/12, 83b/09, 85b/06, 86b/13, 

87b/09, 88a/14, 90b/07, 90b/08, 90b/13, 

91b/19, 92b/05, 92b/07, 93a/09, 94b/15 

II. Kaşık, kepçe vb. ile alt üst 

etmek. 

ė.- ırsın  77a/07 

ėarėarėarėarışdur ışdur ışdur ışdur ----    : : : : -4- bk. ėarışdır -.  

 ė.- asın 59b/01, 64b/08 

 ė.- ub 70a/08 

 ė.- ursın 80a/17 

ėarėarėarėarışıışıışıışıėėėė    : : : : -1- Saf olmayan, içinde 

niteliğini değiştirecek başka şey 

bulunan.  

 ė.  75b/06 

ėarįb : < Ar. ėarįb ėarįb : < Ar. ėarįb ėarįb : < Ar. ėarįb ėarįb : < Ar. ėarįb -3- Yakın.  

 ė. ola 92b/06 

 ė. olan 02a/11 

 ė. olanı 10b/05 

ėarėa düėarėa düėarėa düėarėa düñlegi :legi :legi :legi :    -1- bk. ėarāa 

dügelegi. 

 ė.+ dir 22a/07 

ėarnėarnėarnėarnıyarııyarııyarııyarıė : ė : ė : ė : -1- Pire otu ve tohumu.  

 ė.  24b/01 

ėarpuz : < Far. ħarbūz ėarpuz : < Far. ħarbūz ėarpuz : < Far. ħarbūz ėarpuz : < Far. ħarbūz -2- Karpuz.  

 ė.  10b/12, 21a/17 

ėarśaėarśaėarśaėarśaǾneǾneǾneǾne : < Ar. ėarśa: < Ar. ėarśa: < Ar. ėarśa: < Ar. ėarśaǾneǾneǾneǾne -1- Boğa 

dikeni, çoban püskülü.  

 ė.+ dir 23b/18 

kkkkarsenarsenarsenarsenŧŧŧŧuuuu : -2- bk. kardusenŧu. 

 k.  51b/05, 74b/15 

ėėėėārūre : < Ar. ārūre : < Ar. ārūre : < Ar. ārūre : < Ar. ėėėėārūreārūreārūreārūre -7- Sırça kap.   

 ė.  17a/12, 17b/09, 17b/17 

 ė.+ de 15b/14 

 ė.+ de olmaė 17a/14 

 ė.+ niñ 17b/03 

 ė.+ ye 17a/17 

ėaśaba : < Ar. ėaśaba ėaśaba : < Ar. ėaśaba ėaśaba : < Ar. ėaśaba ėaśaba : < Ar. ėaśaba -4- Köyle şehir 

arası yerleşim yeri.  

 ė.+ lara 88b/09 

 ė.+ larında 07b/18, 10b/08, 

10b/12 

ėaśėaśėaśėaśııııė : ė : ė : ė : -4- Vücudun karın ile uyluk 

arasındaki bölümü. 

 ė.  44b/14, 66a/16, 92a/17 

 ė.+ lara 75a/17 

ėaśnėaśnėaśnėaśnıııı : < ?: < ?: < ?: < ? -1- Baldıran ve baldıran 

zamkı. 

 ė.  23b/05 

ėaėaėaėaşışışışıė : ė : ė : ė : -6- Kaşık.  

 ė.  52b/17, 66b/03, 75a/16, 

89b/18 

 ė.+ dır 75a/06, 83b/03 

ėaėaėaėaşın şın şın şın ----    : : : : -1- Kaşınmak.  

 ė.- maāa 24a/11 

ėat : ėat : ėat : ėat : -13- Huzur, yan.  

 ė.+ ında 06b/16, 08a/08, 13b/19, 

29a/17, 52a/06, 56a/01, 56a/12, 58a/17, 

58b/17, 67b/13, 67b/14, 69a/06, 77a/16 

ėat ėat ėat ėat ----    : : : : -9- Koymak, ilave etmek, 

eklemek.  

 ė.- alar 34a/12 

 ė.- arlar 32b/14 

 ė.- arsın 36b/15 
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 ė.- asın 34b/05, 37b/10 

 ė.- ub 36b/08, 37b/18, 38b/10 

ėaŧėaŧėaŧėaŧǾ : < Ar. Ǿ : < Ar. Ǿ : < Ar. Ǿ : < Ar. ėaŧėaŧėaŧėaŧǾ Ǿ Ǿ Ǿ -12- Kesme, bitirme, 

son verme.  

 ė. idemez 49b/12, 49b/13 

 ė. ider 49b/13, 54b/13, 55a/09, 

57a/12, 68b/01, 73b/04 

 ė. idesin 58a/04 

 ė. idicidir 65b/07 

 ė. idüb 52a/16, 58a/15 

ėatėatėatėatıl ıl ıl ıl ----    : : : : -1- Eklenmek.  

 ė.- ur 32b/04 

ėatėatėatėatır : ır : ır : ır : -1- Kısrak ile erkek eşeğin 

çiftleşmesinden doğan melez hayvan. 

 ė.+ dır 10a/12 

ėaŧėaŧėaŧėaŧǾǾǾǾį : < Ar. ėaŧį : < Ar. ėaŧį : < Ar. ėaŧį : < Ar. ėaŧǾ + Ǿ + Ǿ + Ǿ + į į į į -1- Kesin.   

 ė.  56a/13 

ėaŧre : < Ar. ėaŧre ėaŧre : < Ar. ėaŧre ėaŧre : < Ar. ėaŧre ėaŧre : < Ar. ėaŧre -28- Damla.  

 ė.  37a/15, 40b/18, 41a/14, 

61b/19, 62a/11, 65b/16, 72b/12, 76b/07, 

76b/12, 78b/13, 80b/01, 80b/13, 83a/01, 

86b/09, 88a/18 

 ė.+ den 66b/03 

 ė.+ dir 36b/10, 40b/18, 44b/12, 

72a/13 

 ė ė. virüb 61b/19 

 ė.+ ye 66b/03, 72a/13 

ėaŧėaŧėaŧėaŧūnāūnāūnāūnā : < Ar. ėaŧ: < Ar. ėaŧ: < Ar. ėaŧ: < Ar. ėaŧūnāūnāūnāūnāǿǿǿǿ -2- Karnıyarık, 

pire otu. 

 beźr-i ė.  24b/01, 31a/07 

ėavį : < Ar. ėavį ėavį : < Ar. ėavį ėavį : < Ar. ėavį ėavį : < Ar. ėavį -54- Güçlü, kuvvetli; 

şiddetli.  

 ė.  03a/03, 10a/05, 29b/16, 

31b/01, 33a/11, 34a/04, 46a/14, 47b/16, 

50a/13, 53b/02, 53b/03, 53b/08, 53b/10, 

55b/06, 60b/19, 61a/13, 67a/04, 73b/06, 

80a/11 

 maraŜ-ı ė.  05a/13 

 nār-ı ė.  59a/04 

 ė.+ dir 05a/13, 39a/01, 55b/17, 

66a/17, 82a/13 

 ė. ider 18b/09-10, 70a/19, 

90a/01, 92a/09 

 ė. idüb 36a/01, 40b/03-04 

 ė. ola 53b/05 

 ė. olan 53b/04, 58b/10 

 ė. olub 14a/17, 15a/04, 52a/07, 

55b/02, 55b/06, 62a/04, 75b/04, 85a/04 

 ė. olur 28a/08, 32b/11, 35a/12-

13, 35b/10, 38a/04, 40b/04 

 ė. olursa 15a/05, 84a/08 

 ė.+ sini 56a/18 

 ė. ve şedįd olmaāla 02b/15 

 devāǿ-i ė.+ ye 05a/13 

ėaviyye : < Ar. ėaviyye ėaviyye : < Ar. ėaviyye ėaviyye : < Ar. ėaviyye ėaviyye : < Ar. ėaviyye -2- Güçlü, 

kuvvetli.  

 ė. olsa 69b/19 

ė. olub 85a/06 

ėaviyyü’lėaviyyü’lėaviyyü’lėaviyyü’l----idridridridrāk : < Ar. ėavį + idrāk āk : < Ar. ėavį + idrāk āk : < Ar. ėavį + idrāk āk : < Ar. ėavį + idrāk -1- 

Sezgileri güçlü.   

 ė.+ dır 12b/17-18 

ėavlen : < Ar. ėavlen ėavlen : < Ar. ėavlen ėavlen : < Ar. ėavlen ėavlen : < Ar. ėavlen -4- Sözle, söz 

yoluyla. 

 ė.  01a/09, 56a/05 

ėavm : < Ar. ėavm ėavm : < Ar. ėavm ėavm : < Ar. ėavm ėavm : < Ar. ėavm -5- Topluluk.  

 ė.  04a/07, 95a/14 

 ė.+ i 15b/17, 72a/19 

 ė.+ iñ 95a/19 
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ėavrėavrėavrėavrıl ıl ıl ıl ----    : : : : -1- Kavrulmak.  

 ė.- sa 86a/17 

ėavuė : ėavuė : ėavuė : ėavuė : -2- Đdrar torbası, mesane.  

 ė.  17b/08, 39b/07 

ėavun : ėavun : ėavun : ėavun : -1- Kabakgillerden, sürüngen 

gövdeli, iri meyveli bir bitki.  

 ė.  21a/16 

ėavur ėavur ėavur ėavur ----        : : : : -1- Bir şeyi bir kabın içinde su 

katmadan kızartarak pişirmek.  

 ė.- maė 26b/17 

ėayėayėayėay : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ėayėayėayėayǿǿǿǿ -1- Kusma.  

 ė.  60a/17 

ėayd : < Ar. ėayd ėayd : < Ar. ėayd ėayd : < Ar. ėayd ėayd : < Ar. ėayd -1- Yazılmış, not 

edilmiş.  

 ė.  05b/07 

kkkkāāāāỷinātinātinātināt        : : : : -1- bk. kāǿināt.  

 resūl-i cümle-i k.  01a/11 

ėayna ėayna ėayna ėayna ----    : : : : -12- Bir sıvı, sıcaklığı belli bir 

dereceyi bulduğunda buhar durumuna 

geçerek fokurdamak; pişmek.  

 ė.- dıėda 31a/04 

 ė.- maė 51a/06 

 ė.- ması 80b/04 

 ė.- mış 51a/11, 87a/08 

 ė.- r 25a/13, 62b/16, 67a/19, 

77a/07, 78b/13, 80b/03 

 II. (Đnsana) Sıkıntı vermek, 

kendinden geçirmek.   

 ė.- maė  51a/07 

ėaynat (d) ėaynat (d) ėaynat (d) ėaynat (d) ----    : : : : -18- Kaynamasını 

sağlamak. 

 ė.- asın 63b/15, 91b/15 

 ė.- ırken 31a/03 

 ė.- ırsın 45b/16, 51b/17, 62b/14, 

68b/14, 82a/07, 86a/01, 91b/17, 94b/08 

 ė.- ub 31a/03, 48b/13, 52a/01, 

87b/07, 87b/08, 93a/14, 93a/16 

ėayśėayśėayśėayśūm : < Ar. ėayśūm ūm : < Ar. ėayśūm ūm : < Ar. ėayśūm ūm : < Ar. ėayśūm -4- Ayvadana, 

civan perçemi. 

 ė.  51b/08, 66a/15, 76a/01 

 ė.+ dur 83a/05 

ėaz ėaz ėaz ėaz ----    : : : : -1- Herhangi bir araçla toprağı 

açmak, oymak.  

 ė.- arsın 30a/05 

ėaz : ėaz : ėaz : ėaz : -2- Perde ayaklılardan, uzun, 

beyaz veya gri boyunlu, suda ve karada 

yaşayan, uçan, yabani veya evcil kuş.  

 ė.  90b/03 

 ė.+ larıñ 90b/05 

kebedkebedkebedkebed : < Ar. kebed: < Ar. kebed: < Ar. kebed: < Ar. kebed -1- Karaciğer.  

 emrāŜ-ı k.+ e 95b/07 

keber : < Ar. keber keber : < Ar. keber keber : < Ar. keber keber : < Ar. keber -1- Çok yıllık 

dikenli, beyaz ve büyük çiçekli 

çalılardır. Çiçek tomurcukları turşu 

halinde yenir. 

 k.  20a/16 

kebįr : < Ar. kebįr kebįr : < Ar. kebįr kebįr : < Ar. kebįr kebįr : < Ar. kebįr -3- Büyük.  

 tedbįr-i k.+ den 78a/13 

 ėanŧaryūn-ı k.+ dir 23a/02-03 

 k.+ idir 82a/18 

keçe : keçe : keçe : keçe : -1- Yapağı veya keçi kılının 

dokunmadan yalnızca dövülmesiyle 

elde edilen kaba kumaş.  

 k.  26b/06 

keçi : keçi : keçi : keçi : -2- Geviş getirenlerden, eti, sütü, 

derisi ve kılı için yetiştirilen, memeli 

dişi hayvan.  

 k.  32a/17, 32b/03 
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kedi otı : kedi otı : kedi otı : kedi otı : -2- Kökündeki esanstan sinir 

hastalıklarında ve spazm giderici olarak 

eczacılıkta faydalanılan otsu bitki.  

 k.  23b/06 

 k. + dır 21b/18 

Kefe : Kefe : Kefe : Kefe : -4- Kırım’ın güneyinde bir şehir.  

 K. kemmK. kemmK. kemmK. kemmūnūnūnūnı :ı :ı :ı : 50-120 cm 

yükseklikte, çok yıllık, otsu, tüysüz ve 

beyaz çiçekli bir bitkidir. Özellikle çam 

ormanlarının altında yetisir. Olgun 

meyveleri baharat olarak kullanılır. 

13a/07, 41a/15, 41a/17 

 k. kemmūnuna 51a/18 

kehenekehenekehenekehene        : < Ar. kehene : < Ar. kehene : < Ar. kehene : < Ar. kehene -2- Kahinler, 

falcılar.  

 k.+ ye 04a/08 

sırr-ı k.  04a/07 

kehrübkehrübkehrübkehrübā : < Far. keh + rubā ā : < Far. keh + rubā ā : < Far. keh + rubā ā : < Far. keh + rubā -20- 

Samankapan, kehlibar.   

 k.  41a/06, 72b/08, 72b/11, 

73a/10, 75a/04, 75a/17, 75a/18, 75a/19, 

75b/12, 83a/06, 84a/12, 85a/11, 88a/11, 

90b/10, 91b/09 

 dühn-i k.  74b/03 

 milĥ-i k.  67a/04 

 k.+ dır 22a/11 

 k.+ yı 41a/07, 41a/09 

keklik : keklik : keklik : keklik : -1- Sülüngillerden, güvercin 

büyüklüğünde, eti için avlanan, tüyü 

boz, ayakları ve gagası kırmızı renkte 

bir kuş.  

 k.  13a/09 

kekre :kekre :kekre :kekre :    -1- Tadı acımtırak, ekşimsi ve 

buruk olan.  

 k.+ dir 21b/17 

kelkelkelkelām : < Ar. kelām ām : < Ar. kelām ām : < Ar. kelām ām : < Ar. kelām -3- Söz, ifade.  

 k.  06a/07 

 ĥāśıl-ı k.  71a/18-19 

 k.+ ımız 67b/15 

kemkemkemkemāderyus : < Lat.āderyus : < Lat.āderyus : < Lat.āderyus : < Lat. chamaedrys chamaedrys chamaedrys chamaedrys -2- 

Kısamahmut otu. 

 k.  20b/07, 20b/08 

kemkemkemkemāfāfāfāfiiiiŧus : < Laŧus : < Laŧus : < Laŧus : < Lat. chamaepitys t. chamaepitys t. chamaepitys t. chamaepitys -7- Yer 

çamı.  

 k.  20b/07, 21b/14, 24a/04, 

45a/19, 87a/04, 91a/04 

 k.+ dur 23a/02 

kemkemkemkemāh : < Far.āh : < Far.āh : < Far.āh : < Far.    kemāhkemāhkemāhkemāh    -1- Mantar.  

 k.+ dır 21a/19 

kemkemkemkemāl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.    kemāl kemāl kemāl kemāl -14-  

 I. Olgunluk.  

k.  07b/02, 07b/03 

 k.+ idir 07b/02 

 II. Tam, noksansız; 

mükemmellik, tamlık.  

 mertebe-i k.+ e 77b/18-19 

k.-i ıślāĥı 53a/03 

k.-i ıślāĥları 53a/06 

k.-i Ǿizzetinden 49b/09 

k.-i leŧāfetde olub 55a/02 

k.-i teǿŝįr 33a/04-05 

k.-i źātįsi 55a/04 

 k.-i źātiyyesi 55a/03 

k.+ ine varınca 07a/08 

k.+ iniñ 60a/04 

k.+ iyle 10a/08 

kemkemkemkemāāāā----yenbayenbayenbayenbaāāāāįįįį : < Ar. kemā: < Ar. kemā: < Ar. kemā: < Ar. kemā----yenbayenbayenbayenbaāāāāįįįį -2- 

Uygun şekilde, geregi gibi.  
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 k.  19b/19, 72a/15-16 

kemmiyet : < Ar. kemmiyyet kemmiyet : < Ar. kemmiyyet kemmiyet : < Ar. kemmiyyet kemmiyet : < Ar. kemmiyyet -1- 

Nicelik, miktar.  

 k.+ ine 14a/04 

kemmkemmkemmkemmūn : < Ar. kemmūn ūn : < Ar. kemmūn ūn : < Ar. kemmūn ūn : < Ar. kemmūn -6- Kimyon.  

 k.  39b/09 

 k.+ dur 23a/09 

 Kefe k.+ ı 13a/07, 41a/15, 

41a/17 

 Kefe k.+ una 51a/18 

kemmkemmkemmkemmūnūnūnūnįįįį : < Ar. kemm: < Ar. kemm: < Ar. kemm: < Ar. kemmūn + ūn + ūn + ūn + įįįį -1- 

Kimyona âit, kimyonla ilgili.   

 k.+ dir 23a/09 

kemük (g) : kemük (g) : kemük (g) : kemük (g) : -9- Kemik.  

 k.+ i 74b/17, 85a/16, 87a/02, 

94b/12 

 k.+ ünüñ 74b/03, 87b/01 

 k.+ dür 72b/08 

 k.+ ler 12b/02 

 k.+ lerde 57a/08 

kenkenkenkenār : < Far.ār : < Far.ār : < Far.ār : < Far.    kenār kenār kenār kenār -3- (Deniz, dere) 

Kıyı, yaka.  

 k.+ a 12b/09 

 k.+ larında olan 87a/12 

 k.+ larından 84a/13 

kendi : kendi : kendi : kendi : -55- Kendi.  

 k.  09b/08, 10a/07, 27b/02, 

27b/10, 28a/15, 31b/06, 31b/09, 32a/09, 

32a/13, 33a/05, 35b/19, 36a/15, 36a/18, 

36b/04, 36b/07, 37b/10, 41a/07, 41b/08, 

41b/15, 42a/14, 45a/01, 45a/03, 46a/07, 

47b/03, 47b/04, 48a/03, 48b/07, 51a/07, 

57b/15, 58a/12, 59a/13, 59a/14, 59b/17, 

63b/18, 64a/06, 65a/18, 65b/06, 69a/15, 

70a/01, 78a/02, 79a/12, 79b/02, 81a/05, 

86b/02, 88b/05, 95a/11 

 k.+ dir 25a/09 

 k.+ leriniñ 27b/15 

 k.+ nden 79a/06 

 k.+ niñ 06a/09, 07a/18, 65b/10 

 k.+ si 65b/08 

kendirkendirkendirkendir : -2- Kenevir, kendir.  

 k.  89a/05 

 k.+ dir 24a/08 

kendü : kendü : kendü : kendü : -27- Kendi.  

 k.  05a/17, 10b/17, 27a/18, 

35b/06, 68b/02, 79a/06 

 k.+ de 55a/06, 65b/15 

 k.+ den 68a/17 

 k.+ lerden 72b/02 

 k.+ leri 01a/16 

 k.+ leriñ 56a/08 

 k.+ lerinde 24b/07 

 k.+ miz 06a/08 

 k.+ si 07a/14, 13a/12, 18a/06, 

55b/02, 65b/05 

 k.+ ye 02a/10, 07b/10, 08a/06, 

10b/04, 10b/06, 19b/18, 82a/15 

kene tokene tokene tokene toħumħumħumħumı : ı : ı : ı : -1- Kene otu ve kene otu 

tohumu.  

 k.  23b/14 

kepek (g) : kepek (g) : kepek (g) : kepek (g) : -2- Öğütülüp elenen tahıl 

tanelerinden eleğin üstünde kalan kabuk 

kırıntıları.  

 k.  29b/19 

k.+ ini 45b/17 

kerkerkerkerāviyā : < Far.āviyā : < Far.āviyā : < Far.āviyā : < Far.    kerāviyā kerāviyā kerāviyā kerāviyā -2- Karaman 

kimyonu. 
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 k.  35b/03, 72b/10 

kerefskerefskerefskerefs : < Ar. kerefs: < Ar. kerefs: < Ar. kerefs: < Ar. kerefs -1- Kereviz. 

 k.  20a/17 

kerem : < Ar. kerem kerem : < Ar. kerem kerem : < Ar. kerem kerem : < Ar. kerem -2- Lütuf, 

merhamet.  

 k.+ inden 49b/16 

 lüŧf-i k.+ inden 49b/07 

kerenbkerenbkerenbkerenb : < Far.: < Far.: < Far.: < Far. kerenbkerenbkerenbkerenb -1- Lahana. 

 k.  21a/17 

kerįh : < Ar. kerįh kerįh : < Ar. kerįh kerįh : < Ar. kerįh kerįh : < Ar. kerįh -6- Çirkin, nahoş, pis 

kokan.  

 k.  20a/05, 69a/02, 80a/04, 

80a/06 

 k.+ dir 83b/13 

 k. olmaya 90a/08 

KerKerKerKerkitaş : kitaş : kitaş : kitaş : -1- Bir hekim ismi.  

 K.  08b/08 

kermetü’lkermetü’lkermetü’lkermetü’l----berrįyeberrįyeberrįyeberrįye : < Ar. kermet + : < Ar. kermet + : < Ar. kermet + : < Ar. kermet + 

berrįyeberrįyeberrįyeberrįye -1- Yaban asması.  

 k.+ dir 23b/09 

kerre : < Ar. kerre kerre : < Ar. kerre kerre : < Ar. kerre kerre : < Ar. kerre -41- Defa, kez.  

 k.  19a/17, 19a/18, 30b/08, 

36a/14, 42a/05, 44a/11, 47a/02, 47b/16, 

54a/15, 54b/04, 58a/08, 59a/16, 60b/04, 

65b/16, 66a/16, 68b/12, 71b/01, 75a/13, 

75b/11, 76b/02, 76b/05, 80a/01, 80a/04, 

82a/02, 82a/03, 83a/14, 83b/13, 85b/02, 

88b/16, 90a/16, 94a/09, 94a/19 

 k.+ de 82a/03, 88a/02 

 dört k. ideler 65a/06 

 üç k. ideler 65a/05-06 

kes kes kes kes ----    ::::    -22-  

 I. (Kesici bir aletle) Bulunduğu 

yerden ayırmak, çıkarmak.   

 k.- üb 34a/06 

 II. (Bıçak, makas vb. aletlerle) 

parçalara ayırmak.  

 k.- eler 92a/07 

k.- üb  34b/15 

 III. (Hastalık, titreme vb.) 

Gidermek, geçirmek, durdurmak.  

 k.- er 42b/01, 52a/16, 73b/05, 

82b/05, 85b/03 

k.- mek 33a/18, 50a/17 

k.- mekdir 16a/01 

k.- üb  49a/11, 

 IV. Akışını durdurmak.  

 k.- er 21b/12, 73b/07, 76a/11, 

86a/07, 94a/11 

 k.- mek 73b/15 

V. Bitirmek, sona erdirmek.    

k.- er 67a/02 

k.- meyüb 36b/18 

k.- üb 67b/07 

VI. Bir şeyin özelliği değişmek.  

k.- üb 28b/18  

kesb : < Ar. kesb kesb : < Ar. kesb kesb : < Ar. kesb kesb : < Ar. kesb -2- Kazanma.  

 k. itdirmekdir 32b/09 

 k. itmişdir 68a/17 

kesdir kesdir kesdir kesdir ----    : : : : -1- Bir şeyin özelliğini 

değiştirmek.  

 k.- señ 93b/19 

kesici :kesici :kesici :kesici :        -1- Kesen, durduran.  

 k.  76a/11 

kesįfkesįfkesįfkesįf : -1- bk. keŝįf.     

 k.+ i 02b/19 

kekekekeŝŝŝŝįf : <įf : <įf : <įf : <    Ar. keAr. keAr. keAr. keŝŝŝŝįf įf įf įf -11- Koyu, yoğun, sık; 

maddelerin somut kısmı.   
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 k.  05a/01, 07a/13, 09a/06 

 k.+ dir 11b/03 

 cism-i k.+ dir 09a/17 

 cism-i k.+ e 05a/02 

 k.+ inden 30b/14 

 cüzǿ-i k.+ inden 32b/08 

 cesed-i k. itmekdir 11a/15 

 cesed-i k.+ leri 11a/11, 11a/13 

kesikesikesikesil l l l ----    : : : : -7-  

 I. Bitmek, sona ermek.  

 k.- e 81b/17 

 k.- ince 27b/01, 60a/01, 80b/04 

 k.- meyüb 85b/01 

 k.- üb 71b/01 

 II. (Bir organ veya uzuv) 

yaralanmak, zedelenmek.  

 k.- miş olsa 91a/19 

kekekekeŝŝŝŝįr : < Ar. keįr : < Ar. keįr : < Ar. keįr : < Ar. keŝŝŝŝįr įr įr įr -1- Çok defa, sık.  

 k.  53b/18 

kekekekeŝŝŝŝįraįraįraįra : -1- bk. keŝįrā.  

 k.  74a/09 

kekekekeŝŝŝŝįrįrįrįrāāāā : < Ar. ke: < Ar. ke: < Ar. ke: < Ar. keŝŝŝŝįrā įrā įrā įrā -2- Katad veya gön 

denilen ağaçtan elde edilen zamk. 

 k.  89b/06, 95b/10 

kekekekeŝŝŝŝįrü’lįrü’lįrü’lįrü’l----kelkelkelkelām : < Ar. keām : < Ar. keām : < Ar. keām : < Ar. keŝŝŝŝįr + kelām įr + kelām įr + kelām įr + kelām -1- 

(Kuş için) Çok öten.  

 k.+ dır 12b/17 

keskin : keskin : keskin : keskin : -25-  

 I. (Yiyecek ve içecek için) Sert, 

yakıcı.   

 k.  26a/15, 37a/04 

 k.+ dir 39a/01, 65b/08, 65b/10 

 k. olur 36b/01 

 II. Kezzap vb. türünden, 

maddeleri eritici özelliği bulunan 

suların ortak adı.  

 k.  26a/13, 26a/14, 26b/12, 

27a/06, 27b/18, 27b/19, 28a/01, 28b/16, 

29a/13, 30b/05, 31b/15, 32b/15, 33a/03, 

33a/04, 33b/02, 54a/05, 68b/19, 78b/05 

 III. Kuvvetli.  

 k. eyler 72a/09 

keskinlik (g) : keskinlik (g) : keskinlik (g) : keskinlik (g) : -2- Sertlik.  

 k.  40b/15 

k.+ ini 33a/17 

kekekekeŝret : < Ar. keŝret ŝret : < Ar. keŝret ŝret : < Ar. keŝret ŝret : < Ar. keŝret -3- Çokluk, fazlalık.  

 k.-i istiǾmāli 14a/05 

 k.+ i 14a/01 

 k.+ ine 14a/06 

kesük (g) : kesük (g) : kesük (g) : kesük (g) : -1- Kesilmiş, kesik.   

 k.+ e 91b/04 

keşf : < Ar. keşf keşf : < Ar. keşf keşf : < Ar. keşf keşf : < Ar. keşf -1- Gizli olan bir şey 

hakkında geniş bilgi edinme.  

 k.+ i 67b/18 

kettkettkettkettān : < Ar. ān : < Ar. ān : < Ar. ān : < Ar. kettkettkettkettān ān ān ān -4- Ketengillerden, 

çiçekleri mavi renkte ve beş taç 

yapraklı, lifleri dokumacılıkta kullanılan 

bir bitki.  

 k.  10a/16, 10a/17, 45b/15, 

91b/15 

kevkevkevkevākibākibākibākib : < Ar. kevākib : < Ar. kevākib : < Ar. kevākib : < Ar. kevākib -1- Yıldızlar. 

 k.+ e 21b/02 

kevkevkevkevākibākibākibākibį : < Ar. kevākib + į į : < Ar. kevākib + į į : < Ar. kevākib + į į : < Ar. kevākib + į -1- Bir 

terkip adı.  

 merhem-i k.  94b/06 

kevarnis : < ? kevarnis : < ? kevarnis : < ? kevarnis : < ? -2- Altın suyu ağırlıklı bir 

terkip.  

 k.  28b/12, 78b/08 
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kevkebkevkebkevkebkevkeb        : < Ar. kevkeb : < Ar. kevkeb : < Ar. kevkeb : < Ar. kevkeb -3- Yıldız.  

 k.+ leriñ 09b/14, 09b/16, 14a/06 

kevn : < Ar. kevn kevn : < Ar. kevn kevn : < Ar. kevn kevn : < Ar. kevn -10- Olma, vuku 

bulma.  

 k.  11b/18 

 k.+ i 06b/18 

 k. fesād 05b/05 

k. ü fesād 05b/12, 06b/02, 

06b/19, 07a/02, 07a/17, 11b/17, 

Ǿālem-i k. ü fesād 24b/19 

keyf : <keyf : <keyf : <keyf : <    Ar. keyf Ar. keyf Ar. keyf Ar. keyf -1- Arzu, heves.  

 k.  05b/07 

keyfiyyet : < Ar. keyfiyyet keyfiyyet : < Ar. keyfiyyet keyfiyyet : < Ar. keyfiyyet keyfiyyet : < Ar. keyfiyyet -42- Vasıf, 

nitelik.  

 k.  02a/13, 11a/02, 14b/14 

 k.-i Ǿameli 67a/04 

k.-i ħafįfesiyle 77b/09, 81b/09 

 k.-i imtiyāzını 56a/01 

 k.-i imtizāc 57a/03 

 k.-i imtizācını 02a/13-14 

 k.-i istiǾmāli 64b/09-10 

 k.-i istiǾmālini 56b/06 

 k.-i taĥlįl 02a/10 

 k.-i teǿŝįr 57a/03 

 k.-i terkįbini 56b/04 

 k.+ den 09b/15 

 k.+ i 04b/03, 04b/16, 05a/01, 

05a/04, 28b/04, 28b/14, 38a/12, 38b/08, 

39b/11, 39b/14, 42a/02, 53a/02, 53a/05, 

53a/18, 72b/14, 88b/10, 91b/12, 93a/02 

 k.+ idir 38b/14 

 k.+ inde 29b/14 

 k.+ ini 24b/14, 53a/01, 53a/04, 

53b/12 

 k.+ iniñ 20a/09 

keylkeylkeylkeylūsūsūsūs    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    keylūs < Yun. keylūs < Yun. keylūs < Yun. keylūs < Yun. -1- 

Sindirim sırasında ince bağırsağın lenf 

damarlarının içinde görülen ve yağ 

granülleri kapsayan, beyaz, vizkoz lenf 

sıvısı.  

 k. olur 11b/15 

keźālikkeźālikkeźālikkeźālik        : < Ar. keźālik : < Ar. keźālik : < Ar. keźālik : < Ar. keźālik -19- Yine öyle, 

keza, bunun gibi.  

 k.  11b/13, 13a/06, 13a/08, 

14a/09, 18a/07, 18a/08, 18a/18, 24a/16, 

24a/18, 27a/01, 73a/01, 75b/14, 77b/06, 

83a/16, 86a/17, 89a/16, 92a/18, 93a/19, 

94a/11 

ėėėėıl ıl ıl ıl ----    : : : : -4- Etmek, eylemek, yapmak.  

 aėsāmından ė.- dı 04a/15 

 muŧŧaliǾ ė.- dı 50a/01 

 vasaŧ Ǿālemde ė - dı 05b/19  

 rabb ė.- dı 06a/02 

ėėėėıl : ıl : ıl : ıl : -6-  

I. Đnsan vücudunda biten sertçe 

ve kalınca tüy.  

 ė.  48a/16 

 ė.+ a 22a/15 

 ė.+ lara 22a/15 

 ė.+ ları 48a/16 

 II. Keçi tüyü.  

 ė.+ ı 32a/17, 32b/03 

ĖĖĖĖılaılaılaılaāarnus : āarnus : āarnus : āarnus : -1- Bir hekim ismi.  

 Ė.  74a/04 

ėėėėılıc :ılıc :ılıc :ılıc :    -1- bk. ėılıç.  

 ė.  95a/03 

ėėėėılıç : ılıç : ılıç : ılıç : -1- Uzun, düz veya eğri, ucu sivri, 

bir veya her iki yüzü keskin, kın içinde 
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bele takılan, çelikten silah.  

 ė.+ dan 90b/18 

ėėėėıllet : < Ar. ıllet : < Ar. ıllet : < Ar. ıllet : < Ar. ėėėėıllet ıllet ıllet ıllet -1- Azlık.  

 ė.+ inden 13b/14 

ėėėėınna : < Ar. ınna : < Ar. ınna : < Ar. ınna : < Ar. ħinnħinnħinnħinnā ā ā ā -1- Kına. 

 ė.  91b/08 

ėėėėır ır ır ır ----    : : : : -18-  

 I. Sert bir şey üzerine vurarak 

veya bir kuvvet tatbik ederek 

parçalamak. 

 ė.- arsın 92b/08 

 ė.- asın 67b/08 

 II. (Böbrek ve mesanedeki taşlar 

için) parçalamak.   

 ė.- ar 46b/05, 51a/18, 66a/14, 

71a/14, 72a/09, 75b/20, 84a/09, 84a/18 

 ė.- ub 48b/16, 68a/08, 70b/06, 

82b/04 

III. Öldürmek.  

 ė.- ar 39a/12, 66a/15, 90a/03 

ė.- maė 52b/16 

ėėėėırıcı : ırıcı : ırıcı : ırıcı : -1- Öldüren, öldürücü.  

 ė.+ dır 47a/08 

ėėėėırıırıırıırıė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -1- Kırık.  

 ė.+ a 91b/04 

ėėėėırıl ırıl ırıl ırıl ----    : : : : -1- Kırılmak.  

 ė.- masından 58b/05 

ėėėėırimu ırimu ırimu ırimu ŧarŧirŧarŧirŧarŧirŧarŧir : < Fr. creme tartre: < Fr. creme tartre: < Fr. creme tartre: < Fr. creme tartre -1- 

Şarap tortusundan elde edilen ve ilaç 

olarak kullanılan kimyevî madde.  

 ė.+ i 51b/15 

ėėėėırırırırė : ė : ė : ė : -6- Kırk. 

 ė.  07b/19, 41b/18, 43a/01, 

45b/10, 76b/04, 83b/07 

ėėėėırırırırė sekiz : ė sekiz : ė sekiz : ė sekiz : -7- Kırk sekiz.  

 ė.  62b/07, 63b/03, 83a/04, 

87a/10, 89a/04-05, 90a/09, 92b/07 

ėėėėırlanırlanırlanırlanāāāāıc otı : ıc otı : ıc otı : ıc otı : -1- Gelincikgillerden, 

çiçekleri altın ve limon sarısı renginde 

olan, tanelerinden asitsiz bir yağ elde 

edilen çok yıllık ve otsu bir bitki.  

 ė.  91a/02 

ėėėėırlanırlanırlanırlanėėėėıc : ıc : ıc : ıc : -1- Kırlangıç.  

 ė.  13a/01 

ėėėėırmızırmızırmızırmız : < Ar. ė: < Ar. ė: < Ar. ė: < Ar. ėırmızırmızırmızırmız -1- Kırmız 

böceğinden çıkarılan parlak al boya, 

çiçek boyası.  

 ė.  82b/19 

ėėėėırmızıırmızıırmızıırmızı    : < Ar. ė: < Ar. ė: < Ar. ė: < Ar. ėırmızırmızırmızırmızį į į į -23-  

I. Kırmızı, al.  

 ė.  37a/04, 40a/05, 43a/04, 

46a/06, 58a/01, 58a/04, 79b/04, 80b/18, 

80b/19, 81a/14, 81a/18, 86b/06, 86b/07, 

91a/14 

 ė. olub 20b/01 

 ė. olunca 60a/04 

 ė. olur 37a/14 

 ė. olursa 60a/02 

 ė.+ ya 20b/11 

 II. Kızarmış, kızıl.  

ė.  60a/06, 

 ė. olunca 36b/13 

 III. Eskiden soğuk alğınlığı, 

sıtma gibi hastalıklara karşı kullanılan 

ev ilacı (saray kırmızı.) 

ė.  74b/04 

ėėėėııııśa : śa : śa : śa : -3- (Kimyasal işlemlerde 

kullanılan kap için) küçük; boynu kısa.   
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 ė.  31b/03, 32b/10, 81a/19 

ėėėėııııśa maśa maśa maśa maĥmĥmĥmĥmūde : < T. ėūde : < T. ėūde : < T. ėūde : < T. ėııııśa + Ar. śa + Ar. śa + Ar. śa + Ar. 

mamamamaĥmĥmĥmĥmūde ūde ūde ūde -1- Kısa mahmut, bodur 

mahmut otu.  

 ė.  20b/08 

ėėėėıs(ı)m : < Ar. ıs(ı)m : < Ar. ıs(ı)m : < Ar. ıs(ı)m : < Ar. ėėėėısm ısm ısm ısm -29- Kısım, bölüm.  

 ė.  06b/17, 14b/17, 56a/17 

 ė.+ dan 55a/15 

 ė.+ dır 04b/04, 04b/06, 06b/10, 

07a/10, 07a/12, 11b/14, 14b/04, 17a/12, 

52a/10, 55a/12, 56a/11 

 ė. itdik 50a/03 

 ė. itdiler 11b/12 

ė.-ı evvel 07a/12 

 ė.-ı evvelden 31b/19 

 ė.-ı evveli 52b/19 

 ė.+ ı 04b/04, 04b/07, 04b/08, 

07a/10, 07a/11 

 ė.+ ıñ 53a/01, 53a/02 

 ė.+ ından 65a/04 

ėėėėısmü’ısmü’ısmü’ısmü’ŝŝŝŝ----ŝŝŝŝānānānānį : < Ar. ėį : < Ar. ėį : < Ar. ėį : < Ar. ėısm + ısm + ısm + ısm + ŝŝŝŝānānānānį į į į -1- 

Đkinci kısım.  

 ė.  07a/13 

ėėėėııııŝŝŝŝŝŝŝŝāāāāǿǿǿǿü’lü’lü’lü’l----ĥimĥimĥimĥimār : < Ar. ār : < Ar. ār : < Ar. ār : < Ar. ėėėėııııŝŝŝŝŝŝŝŝā + ā + ā + ā + ĥimĥimĥimĥimār ār ār ār -1-    

Eşek hıyarı.  

 k.  22a/06 

ėėėėış : ış : ış : ış : -5- Kış.  

 ė.  37b/04 

 ė.+ da 12b/13, 13a/04 

 ė. itmege 19a/18-19 

 ė. olmaāla 91a/15 

ėėėėıvıvıvıvām : < Ar.ām : < Ar.ām : < Ar.ām : < Ar.    ėėėėıvıvıvıvāmāmāmām    -5- 

 I. Bir sıvının koyuluk derecesi, 

koyuluk.  

ė.-ı muǾtedil 74b/11 

 ė.+ ı 64b/05, 73a/12 

 II. Her şeyin kendine göre olan 

en uygun derecesi ve zamanı, istenen 

ölçü.  

 ė.+ ını 50a/19 

 ė.+ larında 19b/14 

ėėėėıyıyıyıyās : < Ar.ās : < Ar.ās : < Ar.ās : < Ar.    ėėėėıyıyıyıyās ās ās ās -2- Karşılaştırma, 

mukayese.  

 ė.  56a/13 

 ė. olunsun 48b/17-18 

ėėėėıyma : ıyma : ıyma : ıyma : -1- Kıyılmış et. 

 ė.  83b/06 

ėėėėız ız ız ız ----    : : : : -3- Aşırı derecede ısınmak, 

sıcaklığı çok artmak.  

 ė.- ar 25a/13 

 ė.- arsa 88b/14 

 ė.- maėdan 88b/14 

ėėėėızar ızar ızar ızar ----    : : : : -4- (Şiddetli ısı etkisiyle) Ateş 

rengi almak.  

 ė.- a 67b/07 

 ė.- ınca 58a/06, 80b/08 

 ė.- ır 44a/11 

ėėėėızdır ızdır ızdır ızdır ----        : : : : -3-  

 I. Yüksek ısı ile ateş rengi 

vermek.   

 ė.- ır 25a/10 

 II. Isıtmak.  

 ė.- ır  40b/12 

 III. Pişirmek.  

ė.- ub 76b/02 

ėėėėızdur ızdur ızdur ızdur ----    : : : : -2- bk. ėızdır -.  

 ė.- asın 58b/04-05 

 ė.- ub 27a/15 
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ėėėėızılboya : ızılboya : ızılboya : ızılboya : -6- Kök boyası.  

 ė.  21b/10, 23a/01, 76a/17 

 ė.+ dır 20b/09, 21b/05 

 ė.+ ya 07a/16 

ėėėėızılçamur : ızılçamur : ızılçamur : ızılçamur : -1- Kızıl topraktan elde 

edilen çamur.  

 ė.  32a/16 

ėėėėızıllıızıllıızıllıızıllıė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -2-  

I. Kurak, çorak.   

 ė.  20a/05 

II. Kızarıklık.  

ė.+ ı 93b/10 

ėėėėızıl mercızıl mercızıl mercızıl mercān : ān : ān : ān : -1- <<<<    T. ėT. ėT. ėT. ėızıl + Ar. mercızıl + Ar. mercızıl + Ar. mercızıl + Ar. mercān ān ān ān 

< Đbr. < Đbr. < Đbr. < Đbr. -1- Mercan, ılık denizlerde 

yaşayan, ağaç gibi kök salarak büyüyüp 

gelişen kalker iskeletli hayvandan elde 

edilen kırmızı renkli madde.  

 ė.  91b/11 

ėėėėızıl ızıl ızıl ızıl śandal : < T. ėśandal : < T. ėśandal : < T. ėśandal : < T. ėızıl + Ar. ızıl + Ar. ızıl + Ar. ızıl + Ar. śandel śandel śandel śandel -1- 

Çok dayanıklı, sert ve çok makbul bir 

odunu olan reçinesi çeşitli alanlarda 

kullanılan özellikle Hindistan’da yetişen 

ağaç türü.    

 ė.  21b/11 

ėėėėızıl şiş : ızıl şiş : ızıl şiş : ızıl şiş : -1- Kızıl kabarcık, şişlik.  

 ė.  69a/17-18 

ki : < Far. ki ki : < Far. ki ki : < Far. ki ki : < Far. ki -634- Ki.    

 k.  01a/08, 01a/09, 01a/13, 

01a/16, 01b/08, 01b/09, 01b/13, 01b/15, 

01b/17, 01b/19, 02a/01, 02a/07, 02a/09, 

02b/05, 02b/13, 03a/07, 03b/06, 03b/13, 

04a/04, 04b/02, 04b/12, 04b/17, 04b/19, 

05a/02, 05a/03, 05a/05, 05a/07, 05a/14, 

05a/17, 05a/18, 05b/03, 05b/04, 05b/14, 

05b/15, 05b/18, 06a/01, 06a/03, 06a/05, 

06a/07, 06a/09, 06a/10, 06a/12, 06a/13, 

06a/15, 06a/18, 06b/08, 06b/10, 06b/14, 

07a/02, 07a/03, 07b/04, 07b/05, 07b/07, 

08a/05, 08a/11, 08a/13, 08a/19, 08b/07, 

08b/08, 08b/15, 08b/16, 08b/17, 09a/01, 

09a/12, 09a/17, 09b/05, 10a/03, 10a/09, 

10a/10, 10a/12, 10a/18, 10b/01, 11a/10, 

11a/12, 11a/15, 11b/01, 11b/04, 12a/03, 

12b/08, 12b/10, 12b/11, 12b/13, 13a/03, 

13b/19, 15a/18, 15b/03, 15b/10, 15b/15, 

15b/17, 15b/18, 15b/19, 16a/03, 16a/06, 

16a/12, 16a/15, 16b/07, 16b/08, 16b/14, 

16b/18, 16b/19, 17a/03, 17a/06, 17a/09, 

17a/15, 17b/03, 17b/08, 17b/09, 18a/11, 

18a/17, 18b/12, 18b/13, 18b/14, 19b/09, 

19b/18, 20a/02, 20a/03, 20a/11, 20a/16, 

20a/18, 20a/19, 20b/06, 20b/09, 20b/10, 

20b/14, 20b/15, 20b/16, 20b/18, 20b/19, 

21a/01, 21a/02, 21a/03, 21a/04, 21a/06, 

21a/07, 21a/08, 21a/10, 21a/13, 21a/14, 

21a/16, 21a/17, 21a/18, 21a/19, 21b/01, 

21b/02, 21b/05, 21b/06, 21b/12, 21b/16, 

21b/17, 21b/19, 22a/04, 22a/05, 22a/09, 

22a/10, 22a/13, 22a/15, 22a/16, 22a/17, 

22a/19, 22b/01, 22b/02, 22b/03, 22b/04, 

22b/05, 22b/06, 22b/08, 22b/09, 22b/11, 

22b/14, 22b/15, 22b/17, 23a/01, 23a/02, 

23a/03, 23a/05, 23a/06, 23a/07, 23a/08, 

23a/09, 23a/10, 23a/11, 23a/13, 23a/15, 

23a/16, 23a/17, 23a/18, 23b/01, 23b/02, 

23b/03, 23b/04, 23b/06, 23b/08, 23b/09, 

23b/10, 23b/11, 23b/12, 23b/13, 23b/14, 

23b/15, 23b/16, 23b/17, 23b/18, 23b/19, 
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24a/03, 24a/05, 24a/06, 24a/08, 24a/09, 

24a/10, 24a/13, 24b/01, 24b/02, 24b/06, 

24b/17, 25a/03, 25a/07, 25a/08, 25b/18, 

26a/03, 26a/06, 26a/08, 26b/18, 27a/02, 

27a/04, 27a/07, 27a/13, 28a/03, 28a/04, 

28b/12, 29a/11, 29b/04, 29b/05, 29b/18, 

30a/05, 30a/13, 30b/14, 30b/17, 30b/18, 

31a/11, 31a/13, 31a/14, 32a/01, 32a/04, 

32a/05, 32a/08, 32a/11, 32a/14, 32b/06, 

32b/11, 32b/12, 32b/15, 33a/03, 33a/04, 

33b/07, 33b/10, 33b/15, 34a/05, 34a/10, 

34a/12, 34a/13, 34a/17, 34b/12, 34b/13, 

35a/02, 35a/04, 35a/09, 35b/05, 35b/15, 

35b/16, 35b/18, 36a/05, 36a/09, 36b/06, 

36b/12, 37a/05, 37a/11, 37b/04, 38a/06, 

38a/12, 39a/03, 39a/18, 39b/07, 40a/01, 

40b/12, 40b/13, 40b/14, 40b/16, 40b/19, 

41a/06, 41b/01, 41b/07, 41b/13, 41b/14, 

41b/19, 42a/03, 42a/08, 42a/10, 42a/13, 

42a/17, 42b/01, 42b/02, 42b/04, 42b/07, 

42b/15, 43a/03, 43a/14, 43a/19, 43b/06, 

43b/07, 43b/14, 44a/05, 44a/08, 44a/19, 

44b/14, 44b/16, 44b/19, 45a/02, 45a/08, 

45a/10, 45b/02, 45b/09, 45b/14, 45b/18, 

46a/04, 46a/16, 46b/06, 46b/09, 46b/16, 

47a/09, 47a/10, 47a/19, 47b/01, 47b/14, 

48a/06, 48a/18, 48b/04, 48b/06, 48b/19, 

49a/12, 49a/14, 49b/04, 49b/08, 49b/11, 

50a/02, 50a/08, 50a/13, 50a/15, 50a/16, 

50b/04, 50b/09, 50b/13, 51a/15, 51a/18, 

51a/19, 52a/10, 52a/16, 52b/01, 52b/03, 

52b/04, 53a/02, 53a/13, 53a/14, 53a/17, 

53b/01, 53b/05, 53b/06, 53b/08, 53b/13, 

53b/14, 53b/17, 53b/18, 53b/20, 54a/09, 

54b/02, 54b/08, 54b/17, 55a/17, 55b/04, 

55b/16, 56a/05, 56a/10, 56a/11, 56a/17, 

57a/13, 57a/19, 57b/10, 58a/09, 58a/11, 

58a/18, 58b/13, 59b/16, 60a/04, 60a/07, 

60a/19, 60b/12, 61a/03, 61a/04, 61a/06, 

61a/13, 62a/09, 62a/17, 62b/01, 62b/12, 

63a/01, 63a/06, 63b/01, 64b/06, 64b/18, 

65a/16, 65b/13, 65b/18, 66a/03, 66a/10, 

66b/08, 66b/09, 66b/15, 67a/10, 67a/12, 

67b/08, 67b/17, 67b/19, 68a/04, 68a/06, 

68b/02, 68b/10, 69b/01, 69b/02, 69b/08, 

70a/03, 70a/04, 70a/06, 70b/13, 71b/04, 

71b/14, 71b/18, 72a/06, 72a/07, 72a/08, 

72a/15, 72b/08, 73a/18, 73b/01, 73b/03, 

73b/09, 73b/10, 73b/13, 74a/01, 74a/02, 

74a/04, 74a/17, 74b/03, 75a/07, 75a/09, 

75a/11, 75a/12, 75a/18, 75b/03, 75b/13, 

75b/20, 76a/01, 76a/13, 76b/10, 76b/18, 

77a/03, 77b/05, 77b/13, 78a/01, 78a/12, 

78a/13, 78a/14, 78b/04, 78b/06, 79a/02, 

79a/04, 79a/08, 79a/09, 79a/10, 79a/11, 

79b/02, 79b/08, 79b/09, 79b/18, 80a/03, 

80a/15, 81a/03, 81a/08, 81b/07, 81b/10, 

81b/14, 82a/11, 82a/14, 82a/17, 82b/15, 

83a/05, 83a/11, 83a/18, 83b/02, 83b/05, 

83b/06, 83b/07, 84a/02, 84a/09, 84a/10, 

84b/02, 84b/06, 84b/08, 84b/11, 84b/16, 

85a/03, 85a/05, 85a/06, 85a/09, 85a/11, 

85a/13, 85a/14, 85a/19, 85b/01, 85b/07, 

85b/08, 85b/09, 85b/10, 86a/16, 86a/17, 

86a/19, 86b/01, 86b/09, 87a/05, 87a/07, 

87a/08, 87a/09, 87a/11, 87a/13, 87b/01, 

87b/05, 87b/06, 87b/16, 88a/07, 88b/04, 

88b/05, 88b/10, 88b/13, 89a/01, 89a/04, 
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89a/08, 89a/10, 89a/13, 89a/19, 89b/07, 

89b/08, 90a/07, 90b/03, 91a/01, 91a/17, 

91b/05, 91b/12, 92a/05, 92b/01, 92b/15, 

92b/18, 93a/03, 93a/06, 94a/02, 94a/04, 

94a/14, 94a/15, 94b/07, 94b/13, 95a/01, 

95a/15, 95a/19, 95b/01 

 tā k.  34b/04, 42b/11, 42b/18, 

43a/04, 43b/18, 44b/08, 47a/12, 47a/14, 

50a/17, 50b/03, 51b/17, 52a/18, 70a/08, 

75a/15 

 vaėtā k. 68a/11 

kibkibkibkibārārārār : < Ar. kibār : < Ar. kibār : < Ar. kibār : < Ar. kibār -1- Büyük, ulu 

kimseler.  

 k.+ dan 56a/11 

kibrįt : < Ar. kibrįt kibrįt : < Ar. kibrįt kibrįt : < Ar. kibrįt kibrįt : < Ar. kibrįt -113-  

 I . Kükürt; varlıkları oluşturan üç 

temel (zibak, kibrit, milh) unsurdan, 

varlıklara canlılık, olgunluk veren ve 

varlıkların bazı özelliklerini 

şekillendiren madde.(Đslam dünyasında 

Cabir Đbni Hayyan tarafından ortaya 

konan cıva-kükürt kuramı Paracelsus 

döneminde cıva-kükürt-tuz kuramına 

döner.) 

k.  06b/12, 08a/14, 08a/15, 

08b/02, 08b/07, 08b/11, 13b/01, 13b/13, 

13b/19, 14b/13, 14b/17, 14b/19, 15b/17,   

 k.k.k.k.----i i i i ĥayĥayĥayĥayātātātātįįįį : Canlıların (insan ve 

hayvan) vücudunun başlangıcını 

oluşturan unsur. 09a/11 

 k.k.k.k.----i i i i ĥayvĥayvĥayvĥayvānānānānį :į :į :į : Đnsan vücudundaki 

doğal ısı. 08a/08 

 k.+ den 16b/13 

 k.+ dendir 08b/04-05, 08b/06, 

15a/16, 17a/14, 24b/08 

 k.+ dir  24b/07 

 k.+ e 14a/11 

 k.+ iñ 14a/12, 17b/02  

 II. Yağlılık. (Bu anlayışa göre 

kükürt, yağ parçalarıyla işleme giren 

toprak buharıdır. Bu sebeple kükürt 

toprağın yağı, iç yağı olarak görülür. Bu 

yağlılık bitki, hayvan ve madende 

bulunur ve bunlara canlılık verir.) 

 k. :  08a/17  

III. Kükürt. (Doğada mevcut 

olan kükürt)  

k.  16a/17, 27a/11, 29a/04, 

37b/02, 37b/07, 42b/06, 43b/08, 45b/02, 

45b/14, 47b/04, 48b/07, 48b/11, 66b/17, 

71a/20, 71b/01, 71b/17, 77a/11, 77a/13, 

77a/14, 79a/10, 82a/01, 82a/03, 84a/14, 

84b/08, 84b/16, 85b/13, 88a/07, 88a/09, 

88b/03, 88b/04, 88b/07, 88b/10, 88b/11, 

88b/15, 89a/01, 89a/04, 89a/07 

k.-i Ǿāmme 79a/12 

k.-i muśaǾǾadı 88b/18 

 k.-i müdebber 88a/15 

 k.-i mesĥūėdan 45b/15 

k.+ den 77a/03, 81b/16, 84b/16, 

88b/17 

k.+ dir 11a/16 

k.+ i 37a/17, 44b/19, 45b/10, 

79b/02, 85b/14 

k.+ iñ  37a/16, 37b/01, 37b/02, 

37b/07, 42b/07, 44b/19, 45a/02, 88b/10 

k.+ le 88b/09 

k.+ leri 88b/08 
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k.+ lerinde 82a/16 

dühndühndühndühn----i k. :i k. :i k. :i k. : Kükürt yağı. (Çeşitli 

kimyasal aşamalar sonucunda elde 

edilir.)  54a/10-11, 54a/14, 54b/05, 

54b/06-07, 89a/03, 89a/10, 89a/13, 

89b/05 

dühn-i k.+ den 54a/17 

dühn-i k.+ i 54a/13 

dühn-i k.+ le 89a/09 

devāǿ-i dühn-i k.  88b/19 

eczāǿ-i k.+ isi 63b/13 

lebenlebenlebenleben----i k.i k.i k.i k. : Kükürt ağırlıklı 

çeşitli aşamalardan geçirilerek 

oluşturulan bir terkip. Aşamaların 

sonunda süt gibi beyaz bir karışım 

oluşur.  74b/06, 77a/03, 77a/16, 77a/17, 

77b/07 

leben-i k.+ i 77b/06 

māǿ-i k.  28a/03 

 IV. Saf kükürt. (Cıva-kükürt 

kuramına göre her maddenin 

oluşumunda cıva ve kükürt bulunur. 

Altının oluşumunda da saf cıva ve saf 

kükürt yer alır.)   

 altunuñ k.+ i 79a/12 

k.+ ine 79a/11 

kibrįtį : < Ar. kibrįt + į kibrįtį : < Ar. kibrįt + į kibrįtį : < Ar. kibrįt + į kibrįtį : < Ar. kibrįt + į -2- Kükürtle 

ilgili, kükürtten kaynaklanan.  

 k.  14a/11, 17a/12 

kibrįtiyye : < Ar. kibrįtkibrįtiyye : < Ar. kibrįtkibrįtiyye : < Ar. kibrįtkibrįtiyye : < Ar. kibrįtiyyeiyyeiyyeiyye -1- Kükürtle 

ilgili, kükürtten kaynaklanan. 

 k.+ dir 87b/13 

kibrįtli : kibrįtli : kibrįtli : kibrįtli : -1- Kükürtlü.  

 k.  15b/11 

kiçi : kiçi : kiçi : kiçi : -1- bk. keçi.  

 k.+ niñ 13a/10 

kiçiboynuzı :kiçiboynuzı :kiçiboynuzı :kiçiboynuzı :-1- Keçiboynuzu bitkisinin 

yemişi.  

 k.+ dır 21a/09 

kifkifkifkifāyet : < Ar.āyet : < Ar.āyet : < Ar.āyet : < Ar.    kifāyet kifāyet kifāyet kifāyet -12- Yeterli 

miktarda olma, yetme, kâfi gelme.  

 k.  32b/03, 32b/04, 34a/10 

 k. ider 25a/12, 30b/01, 38b/05, 

50b/06, 51a/13, 64b/08-09, 70a/01, 

78b/18 

 k. itmez 65a/14 

kilkilkilkil : < Far. gil : < Far. gil : < Far. gil : < Far. gil  -6- Balçık, kil. 

 k.k.k.k.----i ermenįi ermenįi ermenįi ermenį : Evvelce eczacılıkta 

kullanılmış olan, siyaha çalar, kırmızı 

renkli, biraz yumuşak yağlı ve kuru bir 

çamur. 36a/18, 36b/07-08, 43b/15, 

65a/18 

 k.-i irmenį 28a/15-16, 44b/04 

ėilimyėilimyėilimyėilimyā : < Far. ėilimįyā ā : < Far. ėilimįyā ā : < Far. ėilimįyā ā : < Far. ėilimįyā -1- Cüruf, 

maden posası.  

 ė.+ dır 11a/17 

kils : < Ar. kils : < Ar. kils : < Ar. kils : < Ar. kils kils kils kils -1- Kireç. 

 k. olur 32b/19 

kilye : < Ar. kilye kilye : < Ar. kilye kilye : < Ar. kilye kilye : < Ar. kilye -1- Böbrek.  

 k.+ de 39a/10 

kim : kim : kim : kim : -67- Ki (bağlama edatı). 

 k.  10b/04, 11a/04, 11a/09, 

11a/18, 11b/05, 13a/17, 13b/02, 13b/10, 

13b/18, 14a/10, 14b/15, 14b/19, 15b/05, 

16a/02, 16a/19, 16b/09, 16b/13, 16b/16, 

17a/06, 18a/02, 18b/04, 19a/11, 19b/16, 

20a/03, 24b/14, 26b/14, 27b/17, 28a/03, 

29b/10, 30b/13, 31b/02, 33b/11, 33b/19, 
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37a/19, 37b/06, 38a/05, 44b/06, 48a/18, 

48b/18, 49a/01, 49a/09, 49b/15, 50a/16, 

51a/05, 52b/17, 52b/18, 53a/11, 53a/18, 

53b/03, 54b/10, 65a/13, 67a/07, 67b/16, 

69b/15, 71b/05, 72a/15, 73a/12, 74b/11, 

77b/19, 83b/16, 87b/13, 88b/04 

 tā k.  09a/05, 28b/08, 47b/12, 

88a/02 

 vaėtā k. 78a/10 

kimesne : kimesne : kimesne : kimesne : -110- Kimse. 

 k.  02a/09, 02a/18, 05b/15, 

11a/12, 11a/14, 12b/06, 15b/03, 15b/12, 

15b/13, 15b/15, 15b/19, 16a/12, 16a/14, 

19a/16, 19b/05, 19b/17, 24b/09, 27b/01, 

27b/07, 27b/10, 28a/08, 36a/10, 36a/18, 

36a/19, 37a/05, 37a/12, 38a/08, 38b/04, 

41a/09, 47b/10, 48b/05, 53a/04, 53b/20, 

54a/01, 54a/04, 54b/04, 54b/06, 55a/17, 

55b/14, 55b/17, 56a/17, 56b/13, 56b/18, 

58b/13, 60a/13, 60a/14, 62a/08, 64b/11, 

65b/16, 67a/03, 69a/02, 69a/03, 69a/04, 

71a/04, 73a/05, 73a/07, 74b/11, 78a/09, 

79b/06, 81a/01, 82a/15, 86b/19, 88a/01, 

88b/16, 90a/15, 90a/16, 90a/18, 93b/14 

 k.+ den 61a/07 

 k.+ dir 31a/13 

 k.+ ler 02a/07, 02b/07, 04a/06, 

04b/11, 05a/06, 08a/05, 10b/19, 19a/11, 

27b/05, 31a/10, 31a/14, 35a/17, 57b/02, 

68a/09, 82b/17 

 k.+ lere 25b/14, 64b/16, 64b/17, 

88b/01 

 k.+ lere virmeyeler 61a/16, 

61a/17 

 k.+ leriñ 56a/02, 56a/03 

 k.+ niñ 52b/14, 95a/13 

 k.+ ye 43b/06, 48b/15, 55a/17, 

56b/09, 57b/01, 61a/05, 61a/19, 61b/03, 

64b/18, 65b/07, 90a/02 

kimi : kimi : kimi : kimi : -3- Bazısı, kimi.  

 k.  31b/02, 31b/03 

kimse : kimse : kimse : kimse : -4- Kimse.  

 k.+ lere 52b/12, 93b/11 

 k.+ leriñ 11a/01 

 k.+ ye 84a/17 

kimykimykimykimyā : < Ar. kįmiyāā : < Ar. kįmiyāā : < Ar. kįmiyāā : < Ar. kįmiyāǿ < Yun. khǿ < Yun. khǿ < Yun. khǿ < Yun. khēmia ēmia ēmia ēmia -

21- Kimya.  

 k.  04a/05, 19a/15, 31a/11, 

49a/07 

 eŧibbā-ı k.  74b/01 

 śanǾat-ı k.  19a/09, 19a/09-10, 

31a/09-10, 81b/10, 93b/16 

 k.+ dan 04a/04 

 lafž-ı k.+ dan 04a/19 

 śanǾat-ı k.+ dan 04a/14, 05b/01 

 k.+ nıñ 04a/03 

 k.+ ya 04a/01, 04a/03 

 śanǾat-ı k.+ ya 04b/12, 05a/14-

15, 19a/16 

 k.k.k.k.----i i i i ĥikmet : ĥikmet : ĥikmet : ĥikmet : Sılar barındıran 

kimya. 04a/18 

kimykimykimykimyāāāāǿǿǿǿi’i’i’i’ŧŧŧŧ----ŧŧŧŧıbb : < Ar. kimyıbb : < Ar. kimyıbb : < Ar. kimyıbb : < Ar. kimyāāāāǿ + ŧǿ + ŧǿ + ŧǿ + ŧıbb ıbb ıbb ıbb -1- 

Tıbbî kimya.  

 k.  04a/17 

KimyKimyKimyKimyāāāā----i pasilii pasilii pasilii pasiliėa : ėa : ėa : ėa : -1- Oswald Croll’un 

eserinin ismi. Eserin orjinal ismi 

Basitica Chymica’dır. Ancak eser ilim 

dünyasında Royal Chemistry olarak da 
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anılır.  

 K.  49a/07 

kimykimykimykimyāvāvāvāvį : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. -7- Kimyaya ait, kimya 

ile ilgili.   

 k.  24b/12 

 śanǾat-ı ŧıbb-ı k.+ de 49a/02 

 śanǾat-ı ŧıbb-ı k.+ dir 04a/19 

 k.+ ler 26a/09 

 ŧıbb-ı k.+ niñ 04b/01, 13a/13 

 ŧıbb-ı k.+ ye 04a/17 

kinkinkinkināye : < Ar.āye : < Ar.āye : < Ar.āye : < Ar.    kināye kināye kināye kināye -1- Düşünüleni 

dolaylı olarak anlatan söz. 

 k.+ dir 78a/06 

kinci : kinci : kinci : kinci : -1- Kindar, kin tutan.  

 k.+ dir 12b/14 

kir : kir : kir : kir : -2- Kir, pislik.  

 k.+ idir : Kırıntı, döküntü. 

85b/08 

 k.+ leri 30b/02 

kiras : < Yun. kerasi kiras : < Yun. kerasi kiras : < Yun. kerasi kiras : < Yun. kerasi -1- Kiraz.  

 k.  75b/18 

ėįrėįrėįrėįrāāāāŧ : < Ar. ŧ : < Ar. ŧ : < Ar. ŧ : < Ar. ėįrāŧ ėįrāŧ ėįrāŧ ėįrāŧ -4- Orta büyüklükte 

beş arpa ağırlığında olan ve kuyumcular 

arasında kullanılan miskalin yirmi 

dörtte biri kadar bir ağırlık ölçüsü. 

 ė.  43a/18, 44a/14 

 ė.+ dır 43b/03 

kireckireckireckirec : -6- bk. kireç. 

 k.  30b/07, 32a/19, 45b/10, 

57b/13 

 k.+ i 30a/12 

 k.+ iñ 30a/12 

kireçkireçkireçkireç : < Far. gireç: < Far. gireç: < Far. gireç: < Far. gireç -3- Mermer, tebeşir, 

kireç taşı, alçı taşı gibi birçok taşın 

özünü oluşturan kalsiyum oksit.  

 k.  17b/17, 30a/07, 30a/08 

kiremitkiremitkiremitkiremit : < Yun. keramida: < Yun. keramida: < Yun. keramida: < Yun. keramida -6- Pişmiş 

balçık.   

 k.  27b/12, 32a/19, 32b/01, 

36b/14, 46a/07, 87b/02 

kişi : kişi : kişi : kişi : -2- Đnsan, kimse.  

 k.  61a/14, 61a/15 

kişnickişnickişnickişnic : < Far. kişn: < Far. kişn: < Far. kişn: < Far. kişnįc įc įc įc -1- Kişniç, yaban 

maydanozu. 

 k.  60b/16 

kitkitkitkitāb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.    kitāb kitāb kitāb kitāb -25- Kitap.  

 k.  03b/19, 49a/03, 49a/04 

 k.-ı emrāŜda 05a/13 

 k.-ı ǾĀlemnümā 06a/11-12 

 k.+ da 04a/02, 55a/12, 67b/18 

 k.+ ı 49a/08 

 k.+ ıdır 03b/19 

 k.+ ında 05b/04, 05b/18, 06a/01, 

06a/09, 06a/12, 06a/13, 07a/02, 15a/17, 

17a/05, 53b/05, 82a/13, 82a/17 

 k.+ lar 04a/10, 04a/11 

 k.+ larında 28b/03 

ėo ėo ėo ėo ----    : : : : -132- 

 I. (Bir yere) Bırakmak, 

yerleştirmek. 

ė.- duāuñ 37b/04 

ė.- duėda 30a/14 

ė.- duėdan 63a/05 

ė.- maāa 94b/19 

ė.- maāı 95a/15 

ė.- mayub 28b/10 

ė.- mazdan 30a/16, 91a/18 

ė.- mazsın 95a/12 
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ė.- r 27b/03, 27b/08, 29b/18, 

29b/19 

ė.- rsın 29a/05, 29a/14, 30a/09, 

47b/03, 51b/18, 54a/13, 60a/06, 62b/05, 

72b/19, 77a/06, 77a/13, 80a/08, 81a/10, 

81a/13, 81a/16, 82a/08, 87a/18, 89b/18, 

91a/07, 91a/13, 93a/05, 93a/10, 93a/13, 

93a/16, 94a/19, 95a/14 

ė.- rsun 29b/19, 30a/01, 30a/03, 

38a/06, 62b/02, 62b/16, 63b/19, 64a/09, 

64a/19, 76b/13, 77a/10, 77a/11, 80b/04, 

83a/13, 83b/08, 85b/19, 88a/09, 88a/16, 

88b/13, 89b/12, 95a/08 

ė.- sa 73b/07 

ė.- salar 37b/13, 95a/04 

ė.- sañ 79a/18, 86a/04, 95a/01, 

95a/05 

II. (Bir başka maddenin içine) 

Katmak, eklemek.  

ė.- dı 20a/01 

 ė.- dıāıñ 80b/02, 92a/02 

 ė.- duėları 33a/10 

 ė.- mayalar 28b/07 

 ė.- maz 73a/05 

 ė.- r 28a/09, 35a/18, 36a/10, 

37a/13, 38b/05, 73a/06 

 ė.- rlar 33a/09 

 ė.- rsañ 43b/03, 62a/14 

 ė.- rsın 26b/11, 26b/12, 28b/17,  

30b/10, 30b/11, 35b/19, 36a/09, 40a/07,     

54a/14, 58b/07, 62b/03, 75a/14, 78b/12, 

83b/10, 86b/08, 92a/01, 92a/02, 92a/06,

 ė.- rsun 39b/01, 40b/07, 42b/17,   

71b/04,  82a/01, 83a/12, 88a/08 

 ė.- salar 30a/13, 33a/02, 42a/11   

 ė.- sañ 79b/05  

III. (Elini) Nabzın üzerine 

koymak, nabzı tutma.   

ė.- dıėda 17a/03 

 IV. (Kimyasal aletlerin; kapların 

içine) Katmak.  

 ė.- dıāıñ  88b/14 

ė.- rsın 37a/18, 48a/04, 64b/04, 

93a/08, 

 ė.- rsun 35b/19, 45a/02, 46a/17, 

81a/19, 88b/12 

ė.- salar 81a/03, 81a/04 

V. Pişmek üzere hazırlayıp ateşe 

oturtmak. 

ė.- rsın 52b/07, 59b/18 

ė.- rsun 60b/13 

ė.- sañ 79b/03 

VI. Đmkân tanımak, izin vermek.  

ė.- mazsa 67a/16 

VII. Yardımcı fiil olarak 

kullanılır.  

 menfaǾatler ė.- dı 20a/01 

şifā ė.- dı 18b/06 

ėoca :ėoca :ėoca :ėoca :    -1- Đhtiyar.  

 ė.+ yı 81b/03 

ėoħu : ėoħu : ėoħu : ėoħu : -1- bk. ėoėu.      

 ė.+ lar 14b/11 

ėoħuluėoħuluėoħuluėoħulu    : : : : -1- bk. ėoėulu.  

 ė. olan 74a/01 

ėoė ėoė ėoė ėoė ----    ::::    -4- Kokmak. 

 ė.- maė 46b/15, 76a/03 

 ė.- maėda 39a/02 

 ė.- ması 14b/12 
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ėoėu : ėoėu : ėoėu : ėoėu : -4- Koku.  

 ė.+ ları 20b/01, 33a/16 

 ė.+ sı 20a/05, 69a/03 

ėoėucėoėucėoėucėoėucı : ı : ı : ı : -1- Kokan.  

 ė.  69a/02 

ėoėuluėoėuluėoėuluėoėulu    : : : : -1- Kokulu.  

 ė.  41b/10 

ėoltuė :ėoltuė :ėoltuė :ėoltuė :    -1- Vücutta omuz başının 

altında kolun gövde ile birleştiği yer. 

 ė.  14b/12 

ėon ėon ėon ėon ----    : : : : -11- Koymak. 

 ė.- duāı 95a/11 

 ė.- duėda 51a/06 

 ė.- mayub 25a/16 

 ė.- sa 63a/12 

 ė.- ub 31b/12 

 ė.- ur 25a/15, 31b/10, 31b/11, 

31b/14, 35a/17, 76b/07 

ėonėonėonėonıl ıl ıl ıl ----    : : : : -1- bk. konul-.  

 ė.- an 77a/15 

ėonul ėonul ėonul ėonul ----    : : : : -1- Koyulmak, bırakılmak.   

 ė.- sa 54b/09 

ėorėaė : ėorėaė : ėorėaė : ėorėaė : -1- Çok çabuk ve olmayacak 

şeylerden korkan.  

 ė.  12b/06 

ėorėunc : ėorėunc : ėorėunc : ėorėunc : -2-  

 I. Korku verici. 

 ė.  79a/16 

 II. Çok şiddetli.  

ė.  81b/02 

Ėorolyus : Ėorolyus : Ėorolyus : Ėorolyus : -10- Oswald Croll. 

Paracelsus sonrası Batı dünyasının 

önemli kimyacılarındandır.  

 Ė.  06b/09, 49a/02, 49a/06, 

50b/09, 57a/19, 69b/08, 77b/05, 78a/14, 

79a/08 

 Ė.+ uñ 49a/08 

ėoy ėoy ėoy ėoy ----    : : : : -216-  

 I. (Bir yere) Bırakmak, 

yerleştirmek. 

ė.- a  63a/10 

ė.- alar 16b/10, 17b/11, 61a/18, 

61a/19, 61b/03, 91a/18, 

ė.- asın 26b/06, 26b/07, 27b/12, 

28b/17, 43a/07, 44a/02, 44a/10, 46b/07, 

47a/12, 47a/14, 47b/05, 54a/11, 54a/20, 

59b/04, 60b/06, 62a/12, 63b/15, 64a/03, 

64a/16, 68b/15, 71b/18, 75b/07, 76b/04, 

77a/02, 77a/09, 89b/11, 91a/10 

ė.- ub 16b/13, 26b/06, 28b/09, 

28b/11, 31b/10, 37a/03, 37a/18, 37a/19, 

38a/10, 41a/03, 42a/06, 44a/12, 44b/06, 

48a/09, 52a/01, 58b/02, 59b/07, 76b/13, 

79a/18, 88b/12, 88b/17, 95a/05 

II. (Bir başka maddenin, 

karışımın içine) Katmak, eklemek. 

ė.- a  91a/10 

ė.- alar 28b/07 

ė.- asın  29a/01, 34a/07, 35a/05, 

41a/02, 47a/13, 50b/18, 63b/12, 64a/15, 

67a/18, 67b/01, 70b/17, 75a/15, 75b/03, 

77a/09, 78b/19, 80b/01, 86b/02, 86b/03, 

86b/09 

ė.- ub 28a/08, 28a/11, 28b/13, 

30b/09, 33a/16, 34a/04, 34b/06, 34b/16, 

35b/08, 35b/11, 36b/01, 38a/15, 38a/19, 

38b/01, 38b/12, 41a/11, 41b/12, 42b/11, 

43a/06, 43a/08, 43a/16, 43b/11, 44a/01, 
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44a/06, 44a/09, 45b/03, 45b/11, 45b/17, 

46b/02, 47a/03, 47b/04, 47b/12, 54a/11, 

54b/05, 54b/07, 59b/05, 60a/15, 61b/13, 

62a/12, 62a/13, 63a/09, 64a/08, 64a/18, 

64b/08, 69a/03, 70a/08, 70a/10, 70a/13, 

71a/03, 71a/05, 71b/05, 71b/09, 75a/14, 

80a/16, 80b/13, 81a/15, 82a/05, 85b/18, 

86b/03, 88a/11, 89b/12, 89b/16, 93a/12 

III. (Kimyasal aletlerin; kapların 

içine) Katmak. 

ė.- alar 17b/10, 92b/04 

ė.- asın 28b/05, 38a/19, 59a/03, 

59b/09, 67b/04, 78b/10, 80a/11 

ė.- ub 27b/12, 28b/16, 34a/19, 

35a/05, 37a/09, 38b/15, 43a/05, 43b/18, 

45b/02, 50b/17, 52b/07, 54a/10, 54a/18, 

57b/17, 58a/06, 59a/06, 59a/13, 59a/18, 

59b/18, 60a/07, 64a/11, 64a/14, 64b/01, 

65b/02, 67a/14, 67a/18, 67b/10, 68b/03, 

68b/15, 68b/18, 70a/07, 71b/01, 71b/03, 

71b/16, 72b/15, 75a/13, 75b/01, 76b/04, 

76b/17, 77a/05, 77a/08, 79b/19, 81a/13, 

81b/02, 81b/19, 82a/05, 85b/17, 86b/03, 

89a/07, 89b/16, 94a/05, 94a/18 

IV. ... halde bırakmak.   

ė.- a 28b/09 

ė.- alar 28b/08 

ė.- ub 26b/05 

V. Pişmek üzere hazırlayıp ateşe 

oturtmak. 

ė.- asın  58a/06, 59a/18 

ė.- ub 27a/16, 28b/08, 46a/19, 

67b/05, 81b/16, 92b/05 

VI. Bırakmak, salmak, imkân 

tanımak.  

ė- uvirmez 12b/10 

ėoyun : ėoyun : ėoyun : ėoyun : -3- Geviş getirenlerden, eti, 

sütü, yapağısı ve derisi için yetiştirilen 

evcil hayvan.  

 ė.  11a/01, 12b/07, 32a/18 

ėoyun otėoyun otėoyun otėoyun otı : ı : ı : ı : -2- Kızılyaprak, fıtık otu.  

 ė.  50b/15 

 ė. + dır 24a/06 

ėozalaė (ėozalaė (ėozalaė (ėozalaė (ā) : ā) : ā) : ā) : -1- Kozalaklıların, 

genellikle dibi yuvarlak, tepesi koni 

biçiminde ve odunsu dokulu meyvesi. 

 serv ė.+ ı 39a/15 

kök : kök : kök : kök : -29-  

 I. Bitkileri toprağa bağlayan ve 

onların, topraktaki besi maddelerini 

emmesine yarayan klorofilsiz bölüm. 

 k.  24b/02 

 k.+ de 09b/01 

 k.+ dir 23b/08 

 k.+ i 10b/15, 18a/10, 21b/09, 

22b/05, 24a/01, 61b/10, 63a/02, 87b/06 

 k.+ idir 21b/05 

 k.+ iniñ 62b/13 

 k.+ üni 72b/14 

 k.+ ünüñ 45a/15, 63a/01, 63a/07, 

72b/05, 73a/10 

II. Hastalıkların başlangıcını 

oluşturan şey.  

 k.+ i  52a/15 

k.+ leri 18a/19, 18b/02 

k.+ lerini 52a/16, 55a/09, 

57a/12, 68b/01 

k.+ üni 54b/13 
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k.+ ünden 50a/17 

kökli :kökli :kökli :kökli :    -3- (Hastalıklar için) müzmin, 

kalıcı.  

 k.  50b/04 

 k.+ dir 50a/18 

 k. olub 53b/08 

kömür : kömür : kömür : kömür : -2- Kömür.  

 k.+ i 58b/04, 67a/16 

köpek : köpek : köpek : köpek : -1- Köpek.  

 k.  10a/12 

köpük (g) : köpük (g) : köpük (g) : köpük (g) : -2- Bir sıvı üzerinde çeşitli 

etkilerle oluşan hava veya gaz 

kabarcıklarından meydana gelen tabaka.  

 k.+ i 31a/04 

 k. ola 64a/15 

kör : kör : kör : kör : -1- Kör, gözü görmeyen.  

 k. olur 13a/05 

ėėėėūbāūbāūbāūbā : < Ar. ėūbā: < Ar. ėūbā: < Ar. ėūbā: < Ar. ėūbāǿǿǿǿ -1- Mayasıl ve uçuk 

gibi kabarcıklı bir cilt hastalığı.   

 ė.  69b/02 

ėubbe : < Ar. ėubbe ėubbe : < Ar. ėubbe ėubbe : < Ar. ėubbe ėubbe : < Ar. ėubbe -6- Yarım küre 

şeklinde olan damıtma vb. işlemlerde 

kullanılan kap.   

 ė.-i cam 37a/19 

 ė.+ niñ 37b/03 

 ė.+ ye 37b/01, 57b/19, 75b/08, 

80a/03 

ėudemėudemėudemėudemā : < Ar. ėudemāā : < Ar. ėudemāā : < Ar. ėudemāā : < Ar. ėudemāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Eski 

insanların ileri gelenleri.  

 ė.-i Yunan 05b/14 

kkkkūūūūħħħħįįįį : <: <: <: <    Far. kūh + įFar. kūh + įFar. kūh + įFar. kūh + į -1- Dağa ait, dağla 

ilgili.  

 bįħ-i k.  22b/05-06 

kukukukuĥlĥlĥlĥl : < Ar. ku: < Ar. ku: < Ar. ku: < Ar. kuĥlĥlĥlĥl -1- Göze çekilen 

sürme.  

 k.+ lar 26a/07 

ėuėėuėėuėėuėıyaıyaıyaıya    : < ? : < ? : < ? : < ? -1- Bir terkip adı.  

 ĥabb-ı ė.  57b/06 

ėulabaėulabaėulabaėulaba : : : : -1- Kulapa, dulaptal otu.    

 ė.  22b/01 

ėulaė (ėulaė (ėulaė (ėulaė (ā) : ā) : ā) : ā) : -1- Kulak.  

 ė.+ a 22b/03 

ėulunc : < Ar. ėūlenc < Yun. ėulunc : < Ar. ėūlenc < Yun. ėulunc : < Ar. ėūlenc < Yun. ėulunc : < Ar. ėūlenc < Yun. -15- 

Vücutta özellikle omuz başlarında 

duyulan şiddetli ağrı.  

 ė.  12a/14, 39a/06, 39a/08, 

40b/01, 45a/14, 46a/12, 50b/12, 69b/08 

 ė.+ a 66a/17, 66b/10, 74a/13, 

89a/11 

 ė.+ ı 69b/09 

 ė.+ ı olan 93b/11 

 ė. ola 73b/01 

ėuėuėuėulunç : lunç : lunç : lunç : -1- bk. ėulunc.  

 ė.+ larını 77b/03 

ėum : ėum : ėum : ėum : -22- Kum.  

 ė.  17b/10, 28b/06, 28b/07, 

32a/02, 32a/10, 32b/14, 35b/19, 37a/03, 

37b/11, 38b/17, 41a/07, 45a/01, 54a/12, 

54a/19, 59a/09, 64b/02, 67a/14, 77a/06, 

88b/12 

 ė.+ ı 39b/08 

 ė.+ lar 08a/03 

 ė.+ ları 08a/03 

ėunduz ėunduz ėunduz ėunduz ĥayasĥayasĥayasĥayası : < ? ı : < ? ı : < ? ı : < ? ėunduz + Far. ħėunduz + Far. ħėunduz + Far. ħėunduz + Far. ħāye āye āye āye     

-2- Kunduz taşağı otu, cavşir.    

 ė. + dır  41b/19, 73a/07 

ėurb : < Ar. ėurb ėurb : < Ar. ėurb ėurb : < Ar. ėurb ėurb : < Ar. ėurb -2- Yakın olma, 

yakınlık.  
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 ė.-ı şems 01b/16, 09b/04 

ėurbaėurbaėurbaėurbaāa : āa : āa : āa : -3- Kurbağa.  

 ė.  94a/02 

 ė.+ larıñ 94a/03, 94a/04 

ėurėurėurėurı : ı : ı : ı : -29-  

 I.  Nemi, suyu olmayan.  

ė.  26a/05, 29b/16, 32a/06, 

32b/05, 32b/06, 33a/14, 33b/02, 34a/08, 

34a/09, 34a/11, 35b/03, 38a/18, 38b/06, 

60b/07, 91a/04.  

ė. + dır 30b/18 

 ė. ola 34a/10 

ė. olan 34a/11, 

ė. oldı 92a/03 

 ė. olub 40b/10 

 ė. olursa 30b/01, 38a/13 

 II.  Yağmur almadığı için 

üzerinde bitki olmayan.  

 ė.  20a/05, 20b/12 

 III. Salgısı olmayan.  

 ė.  24a/11, 92b/18 

IV. Eski tıp anlayışına göre 

varlıklarda bulunan dört özellikten 

(sıcak, soğuk, kuru, yaş) biri.  

 ė.  06b/15 

 ė. olan 06b/15 

ėurėurėurėurı ı ı ı ----    : : : :     -2-  bk. ėuru -.  

 ė.- mış 62b/09 

 ė.- sa 12b/10 

ėurėurėurėurıt (d) ıt (d) ıt (d) ıt (d) ----    : : : : -27-  

 I. (Ateş, fırın veya güneş ile) 

Kuru duruma getirmek.  

ė.- alar 94a/08 

 ė.- asın 30a/15, 51a/01, 60b/02, 

62b/09, 65b/01, 68b/05 

 ė.- ırsın 60b/03, 90b/05 

 ė.- ub 28a/16, 36a/16, 42a/05, 

43b/15, 47b/05, 47b/11, 58b/09, 59a/14, 

60b/09, 68b/13, 77a/15 

 II.  (Şişlik, çıban vb. için) 

bitirmek, iyileştirmek.  

    ė.- ır 22a/12, 77b/02, 77b/07, 

92a/09, 92b/10 

 ė.- ur 70b/01 

III.  Kesmek, durdurmak.  

 ė.- ır 44b/01  

ėurėurėurėurıdıcı : ıdıcı : ıdıcı : ıdıcı : -3- Kurutucu.   

 ė.+ dır 72a/01, 72a/03, 72a/05 

ėurś : < Ar. ėurś ėurś : < Ar. ėurś ėurś : < Ar. ėurś ėurś : < Ar. ėurś -3- Yuvarlak ve yassı 

hap şeklinde yapılmış ilaçlar.  

 ė.-ı āāliye 59b/01, 95b/12 

 ė.+ lar düzeler 44b/05 

ėurśaė : ėurśaė : ėurśaė : ėurśaė : -2- Kuşların yemek borusu 

üzerinde bulunan, yiyeceklerin 

toplandığı torba biçiminde şişkin organ.  

 ė.+ ları 90b/07 

 ė.+ ların 90b/06 

ėurėurėurėurşun : şun : şun : şun : -3- Eriyen, yumuşak ve 

bükülgen, mavimtırak esmer renkte bir 

element.  

 ė.  27b/05 

 ė.+ dur 20a/18, 42a/03 

ėurėurėurėurşun şekerişun şekerişun şekerişun şekeri : < Far. şeker < Hint. : < Far. şeker < Hint. : < Far. şeker < Hint. : < Far. şeker < Hint. -1-

Beyaz ve kristal yapıda bir kimyasal 

bileşiktir. Tatlımsı bir tadı vardır.   

 ė.  29a/12 

ėurt (d) : ėurt (d) : ėurt (d) : ėurt (d) : -8-  

 I. Uzun ve yumuşak gövdeli, 
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omurgasız, bacaksız, ayaksız veya çok 

ilkel ayaklı, sürünerek hareket eden 

küçük hayvan. 

ė.  10b/09 

 II. Đnsanların sindirim siteminde 

yaşayabilen solucan; tenya.  

ė.+ ları 39a/12, 45a/17, 52b/16, 

66a/15, 90a/03 

 ė.+ ları 47a/08 

III. Köpekgillerden, gri sarı 

renkli, yırtıcı, etçil memeli hayvan. 

ė.+ dan 10a/12 

ėurtar ėurtar ėurtar ėurtar ----    : : : : -1- Kurtulmasını sağlamak, 

temizlemek.  

 ė.- maėdır 31a/01 

ėurtul ėurtul ėurtul ėurtul ----    : : : : -1-  (Hastalıktan, yaralardan) 

Kurtulmak, iyileşmek.   

 ė.- ur 95a/06 

ėuru : ėuru : ėuru : ėuru : -6-  

 I.  Nemi, suyu olmayan.  

ė.   91a/15 

 ė. ola 90a/07-08 

 ė.+ sına 12b/10 

 II. Salgısı olmayan.  

ė. olmaāa 70b/05 

 ė. olsa 95a/07 

III. Eski tıp anlayışına göre 

varlıklarda bulunan dört özellikten 

(sıcak, soğuk, kuru, yaş) biri.  

 ė.  08b/13 

ėuru ėuru ėuru ėuru ----::::-8-Kurumuş, canlılığı kaybolmuş.  

 ė.- duėda 86a/18 

 ė.- maėdan 26b/14 

 ė.- r 10b/18, 62a/13 

 ė.- sun 43b/18 

 ė.- ya 59b/09 

 ė.- yınca 62a/12, 87a/19 

ėurut (d) ėurut (d) ėurut (d) ėurut (d) ----    : : : : -12- (Ateş, fırın veya güneş 

ile) Kuru duruma getirmek.  

 ė.- alar 44b/05 

 ė.- asın 79a/02 

 ė.- dıāıñ 90b/08 

 ė.- maėdır 26b/14 

 ė.- ub 62a/15, 86a/03, 94b/10 

 ė.- ursın 54a/17, 93a/08 

 ė.- duėdan 90b/10 

 ė.- maė 26b/15 

 II.  (Şişlik, çıban vb. için) 

bitirmek, iyileştirmek. 

 ė.- maāa 89b/01 

ėurėurėurėurūūūūĥĥĥĥ    : < Ar. ėurū: < Ar. ėurū: < Ar. ėurū: < Ar. ėurūĥ ĥ ĥ ĥ -10- Yaralar, 

ülserler.   

 ė.-ı ħabįŝe 44a/19, 66b/05, 

66b/06 

 ė.-ı ħabįseye 43a/12 

 ė.-ı ħabįŝeye 47a/18, 48a/12, 

63a/18 

 ė.-ı ħabįŝiyye 57a/15, 57a/17 

 ė.-ı ħabįŝiyyeniñ 57a/12 

ėuru ėaėuru ėaėuru ėaėuru ėaşınma : şınma : şınma : şınma : -1-  Kuru kaşıntı, hikke.  

 ė.+ ya 69b/02 

ėuruluk (g) : ėuruluk (g) : ėuruluk (g) : ėuruluk (g) : -1- (Cilt için) Kuruluk.  

 ė.+ e 70b/03 

ėuś ėuś ėuś ėuś ----    ::::    -14- Midesinin içindekilerini 

ağız yolu ile dışarı atmak, kay etmek, 

istifra etmek.  

 ė.- ar 85a/07 

 ė.- maāı 50a/05, 76a/10 
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 ė.- maė 13a/07, 50b/03, 52a/10, 

52a/14, 52a/15, 57b/02, 61a/16, 61b/01, 

65a/02, 65a/13, 90b/01 

ėuśdur ėuśdur ėuśdur ėuśdur ----    : : : : -3- Kusmasına yol açmak.  

 ė.- maāla 49b/01 

 ė.- ması 42b/03 

 ė.- ur 52b/10 

ėuśdurėuśdurėuśdurėuśdurıcı : ıcı : ıcı : ıcı : -8- Kusturan, kusmasına yol 

açan.  

 ė.  52a/10, 52a/16 

 ė.+ dır 52a/13, 52a/14, 52b/02, 

59b/14, 60a/17 

 ė. olur 51a/04 

ėuśvėuśvėuśvėuśvā : < Ar. ėuśvāā : < Ar. ėuśvāā : < Ar. ėuśvāā : < Ar. ėuśvā    -2- Ulaşılacak son 

nokta, nihayet.  

 āāyet-i ė.  04b/11 

 ė. olan 04b/17 

ėuėuėuėuş : ş : ş : ş : -4-  

 saėa ė.+ ı 12b/17 

 ė.+ lar 12b/13, 13a/03 

 ebābil ė.+ ları 13a/06 

ėuėuėuėuşşşşėonmaz : ėonmaz : ėonmaz : ėonmaz : -1- Zambakgillerden, uç 

dalları yapraksı görünüşte, toprak altı 

kök saplarından çıkan taze sürgünleri 

yenen bir bitki.  

 ė.  22b/19 

ėuvėuvėuvėuvā :ā :ā :ā :    < Ar.< Ar.< Ar.< Ar.    ėuvā ėuvā ėuvā ėuvā -5- Kuvvetler.  

 ė.ė.ė.ė.----yı erbayı erbayı erbayı erbaǾadǾadǾadǾadır :ır :ır :ır : Vücutta bulunan 

dört kuvvet (hāŜıma ve cāźibe ve dāfiǾa 

ve māsike).  02a/01 

 ė.ė.ė.ė.----yı yı yı yı ŝelŝelŝelŝelāāāāŝŝŝŝediredirediredir : Üç kuvvet 

(nāmiye ve āāźiye ve müvellede). 

01b/19 

 ė.-yi cüzǿi 33b/03 

 ė.+ dan 10a/08 

 ė.+ sını 13a/16 

ėuvvetėuvvetėuvvetėuvvet        : < Ar. ėuvvet : < Ar. ėuvvet : < Ar. ėuvvet : < Ar. ėuvvet -93- Kuvvet, güç; 

yetenek. 

 ė.  13a/17, 13a/19, 13b/01, 

55a/01, 55a/06, 55a/09, 61b/02, 63a/11, 

64b/10, 65a/06, 77b/11 

 ė.-i bāśırayı 72a/08, 76a/12 

 ė.-i dāfiǾaya 18a/04 

 ė.-i eczāya 53a/17 

 ė.-i ħāśśa 57a/06 

 ė.ė.ė.ė.----i i i i ĥayvĥayvĥayvĥayvāniyyedir : āniyyedir : āniyyedir : āniyyedir : Müdrike 

(idrak) ve muharrike (hareket ettirici) 

kuvvetlerdir. Eski tıp anlayışına göre 

rūh-ı hayvanįden kaynaklı olan bu 

kuvvetler doğal olarak kalp merkezlidir. 

13a/19-13b/01 

 ė.-i hāžımanıñ 15b/01 

 ė.-i hāŜıması 85a/04 

 ė.ė.ė.ė.----i mümeyyize :i mümeyyize :i mümeyyize :i mümeyyize : Đçte hissedilen 

şeyleri birbirinden ayırma kuvveti. 

15a/06, 15a/10, 15a/12, 85a/06 

 ė.-i mümeyyizesi 15a/04, 85a/04 

 ė.-i müshiliyyesi 86a/17 

 ė.-i nāriyye 54b/14, 55a/04-05, 

55a/06 

 ė.ė.ė.ė.----i nefsi nefsi nefsi nefsāniyyedir : āniyyedir : āniyyedir : āniyyedir : Hiss-i idrak 

ve hiss-i batın 4 (iç duyular; hayal, vehim 

vb.) kuvvetleridir.    Eski tıp anlayışına 

göre nefs-i insanį (rūh-ı insanį) den 

kaynaklı olan bu kuvvetler beyin 

                                                 
4 Eserde hiss-i batın kuvvet-i nefsāniyye 
içersinde değerlendirilmiştir. Ancak bazı 
kaynaklarda hiss-i batın kuvvet-i hayvaniyye 
içerisinde değerlendirirlir. 



365 
 

merkezlidir. 13b/01 

 ė.-i Ǿāėide 84a/08 

 ė.-i zįbaėdandır 13b/02 

 ė.+ de 03a/03, 54b/16, 88b/03 

 ė.+ den 29b/11 

 ė.+ dir 72a/08 

 ė.+ e 68a/02 

 ė.+ i 03a/01, 05a/03, 16b/17, 

25b/17, 25b/19, 35b/13, 40a/12, 53a/15, 

54b/10, 54b/14, 58b/04, 60b/07, 72a/01, 

78a/11, 86a/18, 89b/05, 92a/18 

 ė.+ inden 40a/13, 54b/15 

 ė.+ ine 24b/16 

 ė.+ ini 29b/05, 33b/01 

 ė.+ ini virir 81b/04 

 ė.+ le 79a/16 

 ė.+ ler 77b/15, 85a/08 

 ė.+ lerde 53b/06 

 ė.+ lerden 13a/18 

 ė.+ leri 09b/15, 26a/02, 33a/16, 

70b/08 

 ė.+ lerini 02a/14, 29b/11 

 ė. vire 20b/19-21a/01, 87a/05 

 ė. viren 71b/12 

 ė. viricidir 68a/04 

 ė. virir 22a/13, 29b/10, 39b/18, 

41a/18, 66a/05, 66a/07, 71a/12, 72a/04, 

72a/08, 74a/02, 74a/14, 95b/09 

 ė. virmekde 86b/10 

 ė. virüb 10b/04 

ėuvvetlen ėuvvetlen ėuvvetlen ėuvvetlen ----    : : : : -1- Takviye etmek, 

güçlenmek.   

 ė.- mese 74a/18 

ėuvvetlendir ėuvvetlendir ėuvvetlendir ėuvvetlendir ----    : : : : -15- Güçlenmesini 

sağlamak, gücünü artırmak.  

 ė.- diginden 75b/13 

 ė.- ir 44a/15, 44b/02, 71a/06, 

71a/11, 73b/11, 76a/04, 76a/12, 77a/18, 

77b/03, 86a/15, 86b/10, 92b/11, 92b/12 

 ė.- señ 93b/18 

ėuvvetli : ėuvvetli : ėuvvetli : ėuvvetli : -1-  Gücü çok olan, etkili.  

 ė.+ dir 46a/18 

ėuvvetlü : ėuvvetlü : ėuvvetlü : ėuvvetlü : -1- Aşırı derece.  

 ė.  51b/11 

ėuyėuyėuyėuyı : ı : ı : ı : -1- bk. ėuyu.  

 ė.  30a/10 

ėuyu :ėuyu :ėuyu :ėuyu :    -4- Toprağa kazılan derince 

çukur.  

 ė.  30a/05, 30a/08 

 ė.+ nuñ 30a/06 

 ė.+ ya 26b/07 

ėuyumcėuyumcėuyumcėuyumcı : ı : ı : ı : -1- Kuyumcu.  

 ė.  60a/15 

ėuzėuzėuzėuzııııėulaėulaėulaėulaāāāāı : ı : ı : ı : -1- Karabuğdaygillerden, 

nemli yerlerde yetişen, yaprakları salata 

olarak kullanılan, çiçekleri iki evcikli ve 

kırmızımtırak bir bitki, ekşikulak.  

 ė.+ dır 21b/14 

kükükükübrbrbrbrā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    kübrā kübrā kübrā kübrā -1- Büyük.  

 Ǿālem-i k.+ da 11b/09 

küçücük (g) :küçücük (g) :küçücük (g) :küçücük (g) :    -6-  Çok küçük.  

 k.+ idir 85a/14 

 k.+ 10b/09, 32b/09, 33a/09, 

64b/17, 95a/07 

küçük (g) : küçük (g) : küçük (g) : küçük (g) : -4- Küçük, ufak.  

 k.+ i 10b/14 

 k.  23b/06 

 k. küçük olanlar 83b/17 
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 küçük k. olanlar 83b/17 

kükürtkükürtkükürtkükürt : < Far. g: < Far. g: < Far. g: < Far. gūgirdūgirdūgirdūgird  -6- Doğada saf 

veya başka cisimlerle birleşik olarak 

bulunan, sarı renkli element.  

 k.  27a/10, 27a/18, 27b/02, 

27b/04, 27b/15, 42b/05 

kül : kül : kül : kül : -38- Kül.  

 k.  20a/04, 28a/06, 28b/17, 

31b/07, 31b/10, 32a/10, 32a/13, 32a/16, 

37a/03, 37b/10, 37b/11, 38b/16, 40a/03, 

51a/01, 54a/19, 57b/18, 58b/02, 59b/07, 

60b/02, 60b/06, 62b/05, 64b/02, 70a/08, 

70a/13, 73a/01, 78b/07, 81b/18, 82a/09, 

87b/11, 88a/09, 93a/09 

 k.+ de 72b/16 

 k.+ den 57b/13 

 k. itmekdir 26b/19, 27a/03 

 k.+ ler 32a/02 

 k. olunca 83a/11 

 k.+ üñ 31b/11 

külkülkülkülā : < Ar. külā ā : < Ar. külā ā : < Ar. külā ā : < Ar. külā -10- Böbrekler.  

 k.  18a/17, 39a/10, 66a/14, 

68a/08, 70b/06, 82b/03, 83b/15, 84a/05, 

84a/09 

 k.+ da 18a/19 

külengkülengkülengküleng    : < Far. kuleng : < Far. kuleng : < Far. kuleng : < Far. kuleng -1- Turna kuşu.  

 k.+ den 10a/13 

küllį : < Ar. kull + įküllį : < Ar. kull + įküllį : < Ar. kull + įküllį : < Ar. kull + į        -17- Bütün, hep; 

umumi.  

 devāǿ-i k.  54a/03 

 emr-i k.  06a/14 

 Ǿilāc-ı k.  18b/03, 49a/11, 

50a/03, 50a/04 

 Ǿilāc-ı k.+ den 70b/06 

 k.+ dir 06a/11, 49a/10,

 istifrāā-ı k.+ dir 67a/09 

 Ǿilāc-ı k.+ dir 54b/17-18, 

57a/06-07, 57a/09, 74a/05, 93b/02 

 Ǿilāc-ı k.+ yi 15b/13 

külliyye : < Akülliyye : < Akülliyye : < Akülliyye : < Ar. külliyye r. külliyye r. külliyye r. külliyye -3- Umumi, 

genel.  

 ĥikmet-i k.  19b/12 

 muǾālecāt-ı k.  49a/09, 49a/15 

kürrkürrkürrkürrāāāāŝŝŝŝ : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. kürrākürrākürrākürrāŝŝŝŝ -1- Pırasa. 

 k.  21a/19 

kürre : < Ar. kurre kürre : < Ar. kurre kürre : < Ar. kurre kürre : < Ar. kurre -3- Yuvarlak, 

toparlak.  

 k.k.k.k.----i arŜda :i arŜda :i arŜda :i arŜda : Dünya 09a/09, 

09b/06 

 k.k.k.k.----i semi semi semi semāda :āda :āda :āda : Merkezi arz’ın 

merkezi olmak üzere yarı çapı sonsuz 

olarak tasavvur olunan ve sathında 

bütün yıldızların mürtesemleri bulunan 

muhayyel küre. 09b/07 

küküküküŝŝŝŝūūūūŝŝŝŝ : < Ar. kü: < Ar. kü: < Ar. kü: < Ar. küŝŝŝŝūūūūŝŝŝŝ -2- Bağboğan, 

küsküt.  

k.  23b/10, 76a/09 

kütübkütübkütübkütüb : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. kütübkütübkütübkütüb -1- Kitaplar. 

 k.-i ĥikmetde 25a/01 

 

LLLL    

llllāāāā----bebebebeǿǿǿǿssss : < Ar. lā + be: < Ar. lā + be: < Ar. lā + be: < Ar. lā + beǿsǿsǿsǿs -1- Sakınca yok.

 l.+ dir 92a/04 

llllāāāā----büdd : < Ar. lā + budd büdd : < Ar. lā + budd büdd : < Ar. lā + budd büdd : < Ar. lā + budd -1-  Lâzım, 

gerek. 

 l.  53b/05 

llllāden : āden : āden : āden :     < Far. lāden < Yun. ladania < Far. lāden < Yun. ladania < Far. lāden < Yun. ladania < Far. lāden < Yun. ladania -1- 

Bir cins çalı. 
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 l.  41b/13 

lafž : < Ar. lafž lafž : < Ar. lafž lafž : < Ar. lafž lafž : < Ar. lafž -6- Söz.  

 l.-ı kimyādan 04a/19 

 l.-ı taǾfįnden 29a/18 

 l.-ı Yunanįdir 04a/05 

 l.+ ı 50b/07, 50b/08 

lalalalaĥanaĥanaĥanaĥana : < Yun. lakhano: < Yun. lakhano: < Yun. lakhano: < Yun. lakhano -2- Lahana.   

 l.  69a/11 

 l.+ dır 21a/17 

lalalalaĥmĥmĥmĥm : < Ar. la: < Ar. la: < Ar. la: < Ar. laĥmĥmĥmĥm -1- Et.   

 l.l.l.l.----i zi zi zi zāāāāỷidi :idi :idi :idi : Vücutta hastalık 

neticesinde çıkan fazla et.  93a/02 

llllākin : < Ar. lākinne ākin : < Ar. lākinne ākin : < Ar. lākinne ākin : < Ar. lākinne -37- Ama, ancak, 

fakat.  

 l.  02b/08, 04a/19, 05a/12, 

05a/15, 07a/18, 07b/03, 08b/18, 14a/01, 

16b/17, 19a/12, 24b/17, 28a/18, 29b/02, 

29b/07, 35a/16, 35b/13, 41b/12, 49b/08, 

53b/08, 55a/01, 55a/15, 56a/09, 56a/11, 

56a/16, 56b/10, 57b/02, 57b/03, 60a/18, 

65b/11, 66b/09, 67b/18, 72a/20, 72b/02, 

78a/04, 78a/11, 79b/11, 94a/04 

lalalalaǾlǾlǾlǾl : < Ar. la: < Ar. la: < Ar. la: < Ar. laǾl < Far. lǾl < Far. lǾl < Far. lǾl < Far. lālālālāl -1- Parlak 

kırmızı renkli kıymetli taş.  

 l.  10b/03 

lalalalaŧŧŧŧįf : < Ar. laŧįf įf : < Ar. laŧįf įf : < Ar. laŧįf įf : < Ar. laŧįf -18-  

 I. Maddeyle ilgili değil ruhla 

ilgili, gözle görülebilecek maddi bir 

varlığı olmayan; Maddelerin kesif 

cisimlerini tamamlayan diğer öge.  

 l.  09a/07, 11a/16, 29a/14, 

32b/16, 37a/04 

 l.+ den 02b/19 

 l.+ dir 11b/01 

 cism-i l.+ dir 33b/07 

 rūĥ-ı l.+ dir 33b/06 

 l.+ ini 30b/14, 72b/19 

 cüzǿ-i l.+ ini 32b/07-08 

 l. itmek 05a/01 

 l.+ lerdir 79a/13 

 l. olur 42b/14 

 II.  Hoş, nazik, yumuşak.  

 mizāc-ı l.  03a/15 

 l. eyleye 78a/12 

l. idüb 05a/09 

lalalalaŧŧŧŧįfe : < Ar. laŧįfe įfe : < Ar. laŧįfe įfe : < Ar. laŧįfe įfe : < Ar. laŧįfe -2-  

I. Hoş, güzel.  

 edviyye-i l.+ niñ 03b/07 

 II. Maddeyle ilgili değil ruhla 

ilgili, gözle görülebilecek maddi bir 

varlığı olmayan.  

nāriyye-i l.+ dir 55a/01-02 

LaLaLaLaŧin :ŧin :ŧin :ŧin : < Fr. Latin. < Lat. Latinus < Fr. Latin. < Lat. Latinus < Fr. Latin. < Lat. Latinus < Fr. Latin. < Lat. Latinus -5- 

Latin.  

 L.  52b/17 

 lisān-ı L.+ de 02b/06, 27b/19 

 L.+ den 49a/04 

 lisān-ı L.+ den 02b/07 

LaLaLaLaŧince : ŧince : ŧince : ŧince : -1- Latince.  

 L.  94a/02 

llllāyāyāyāyııııė : < Ar. lāyė : < Ar. lāyė : < Ar. lāyė : < Ar. lāyııııė ė ė ė -6- Uygun, yaraşır, 

münasip.  

 l.  88b/04 

 l.+ dır 17a/15, 17b/09, 91a/17 

 l. ola 03b/08 

 l. olan 86a/09 

llllāāāā----yuyuyuyuǾǾǾǾadadadad : < Ar. lā + yu: < Ar. lā + yu: < Ar. lā + yu: < Ar. lā + yuǾaddǾaddǾaddǾadd -1- Sayısız, 

hesapsız, pek çok.  
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 l.+ dır 92b/09 

llllāāāā----yuyuyuyuĥĥĥĥteriė : < Ateriė : < Ateriė : < Ateriė : < Ar. lā + yur. lā + yur. lā + yur. lā + yuĥteriĥteriĥteriĥteriė ė ė ė -1- 

Yanmaz.   

 dühn-i l.  18b/17-18 

llllāzāzāzāzım : < Ar. lım : < Ar. lım : < Ar. lım : < Ar. lāzįm āzįm āzįm āzįm -16- Gerekli, 

lüzumlu.  

 l.  01b/11, 56a/04, 77b/13 

 l.+ dır 07a/05, 19a/10, 56a/16, 

83b/13, 94b/05 

 l. geldi 31b/01-02, 31b/02 

 l. gelür 54b/17 

 l. olan 79b/14, 79b/16 

 l. olmayan 26a/16, 30b/04 

 l. olur 29a/07 

llllāzāzāzāzımeımeımeıme    : < Ar. l: < Ar. l: < Ar. l: < Ar. lāzāzāzāzımeımeımeıme -1- Gerekli, 

lüzumlu.  

 l.+ dir 25b/13 

llllāzāzāzāzıme : < Ar.ıme : < Ar.ıme : < Ar.ıme : < Ar.    lāzlāzlāzlāzıme ıme ıme ıme -1- (Đnsanda) 

Sürekli ateşlilik hali.  

 l.  88a/03 

llllāzverdāzverdāzverdāzverd : < Far. lāzverd: < Far. lāzverd: < Far. lāzverd: < Far. lāzverd -2-    Laceverd 

taşı. Koyu mavi, değerli bir süs taşı.   

l.  23a/06-07 

 l.+ iñ 23a/07 

leben : < Ar. leben leben : < Ar. leben leben : < Ar. leben leben : < Ar. leben -6- Süt.  

 l.-i kibrįt 74b/06, 77a/03, 77a/16, 

77a/17, 77b/07 

 l.-i kibrįti 77b/06 

leblleblleblleblāb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.    leblāb leblāb leblāb leblāb     -2- Sarmaşık.  

 l.  12b/10 

 l.+ dır 23b/08 

leleleleŧŧŧŧāfet : < Ar.āfet : < Ar.āfet : < Ar.āfet : < Ar.    leleleleŧŧŧŧāfet āfet āfet āfet     -2-  

I. Maddi varlığı gözle 

görülebilecek gibi olmama.  

 kemāl-i l.+ de olub 55a/02 

 l.+ le 79a/11 

levn : < Ar. levn levn : < Ar. levn levn : < Ar. levn levn : < Ar. levn -55- Renk.  

 l.  09b/06 

 l.+ de 81b/08 

 l.+ den 80b/10, 89b/13, 91a/09 

 l.+ i 08b/06, 15a/10, 15a/11, 

17a/14, 17b/14, 17b/15, 20a/04, 20b/11, 

21b/17, 25a/14, 30b/10, 30b/11, 37a/14, 

40b/08, 41b/17, 42b/17, 42b/18, 46b/08, 

59b/04, 59b/06, 59b/07, 61b/07, 61b/14, 

61b/17, 63a/10, 63b/05, 77a/01, 80b/16, 

81a/02, 83b/09, 89b/11, 89b/13, 91a/08, 

91b/15, 93a/11, 93a/13 

 l.+ inde 25a/14, 59a/19 

 l.+ inden 62b/04, 93a/13 

 l.+ ini 07a/04, 07b/07, 80b/16 

 l.+ leri 21a/08, 24b/08, 33a/16 

 l.+ lerinde 19b/13 

 l.+ leriniñ 05b/09 

levz : < Ar. levz levz : < Ar. levz levz : < Ar. levz levz : < Ar. levz -1- Badem.  

 l.  20b/09 

levzeteyn : < Ar. levzeteyn levzeteyn : < Ar. levzeteyn levzeteyn : < Ar. levzeteyn levzeteyn : < Ar. levzeteyn -1-

Bademcikler.   

 l.  94b/12 

lezic :lezic :lezic :lezic :    < Ar. lezc < Ar. lezc < Ar. lezc < Ar. lezc -2-  Yapışkan, ağdalı.  

 l.  15a/13 

 l. olur 44a/02 

lezice : < Ar. lezice lezice : < Ar. lezice lezice : < Ar. lezice lezice : < Ar. lezice -1- Yapışkanlık, 

ağdalılık.  

 l.  15a/02 

leźįź : < Ar. leźįź leźįź : < Ar. leźįź leźįź : < Ar. leźįź leźįź : < Ar. leźįź -1- Lezzetli, tatlı.  

 l.+ dir 10b/17 

lezįź : < Ar. leźįź lezįź : < Ar. leźįź lezįź : < Ar. leźįź lezįź : < Ar. leźįź -1-  bk. leźįź.     
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l. ola 20b/17 

lilililiĥyetü’tĥyetü’tĥyetü’tĥyetü’t----teysteysteysteys : <: <: <: <    Ar. liAr. liAr. liAr. liĥye + teys ĥye + teys ĥye + teys ĥye + teys -1-     

Keçisakalı otu.  

 l.+ dir 23b/01 

lįmlįmlįmlįmūn : < Far. lįmūn < Hint.ūn : < Far. lįmūn < Hint.ūn : < Far. lįmūn < Hint.ūn : < Far. lįmūn < Hint.    -4- Limon.  

 l.  43b/01 

 l.+ a 10a/17 

 l.+ dan 10a/16 

 l.+ dur 21a/01 

lislislislisānānānān : < Ar. lisān: < Ar. lisān: < Ar. lisān: < Ar. lisān -10- Dil.  

 l.-ı Laŧinde 02b/06, 27b/19 

 l.-ı Laŧinden 02b/07 

 l.-ı ǾArabįye 02b/07 

 l.-ı ǾArabiyyeden 03a/19 

 l.-ı ǾArabiyyeye 03a/18-19 

 l.-ı Türkįye 03b/01 

 l.-ı Yunanįde 19b/12 

 l.+ a 23b/11 

 l.+ ından 52b/18 

lislislislisānānānān----ı ı ı ı ŝevrŝevrŝevrŝevr : < Ar. lisān + : < Ar. lisān + : < Ar. lisān + : < Ar. lisān + ŝevrŝevrŝevrŝevr -3- 

Sığırdili denilen çok yapraklı bir bitki.

 l.  21b/09, 22b/18, 76a/06 

lislislislisānānānān----ı ı ı ı ǾuǾuǾuǾuśfśfśfśfūrūrūrūr : : : : < Ar. lisān + < Ar. lisān + < Ar. lisān + < Ar. lisān + ǾuǾuǾuǾuśfūrśfūrśfūrśfūr -1-

Kuşdili bitkisi.  

 l.  23b/11 

lislislislisānü’lānü’lānü’lānü’l----ĥĥĥĥamelamelamelamel : < Ar. lisān + : < Ar. lisān + : < Ar. lisān + : < Ar. lisān + ĥamel ĥamel ĥamel ĥamel -2-  

Sinirli yaprağı, sinirli ot.  

 l.  85a/12 

 milĥ-i l.  92b/03 

lislislislisānü’ānü’ānü’ānü’ŝŝŝŝ----ŝevrŝevrŝevrŝevr :    < Ar. lisān + < Ar. lisān + < Ar. lisān + < Ar. lisān + ŝevrŝevrŝevrŝevr -5- 

Sığırdili denilen çok yapraklı bir bitki.  

 l.  21b/04, 23b/11, 63a/02, 

66a/06, 70b/13-14 

lililili----senesenesenesene        : < Ar. li + sene : < Ar. li + sene : < Ar. li + sene : < Ar. li + sene -1-  Senede. 

(Eserin yazılış yılı.)   

 l.  95b/05 

lulululuǾǾǾǾāb : < Ar. āb : < Ar. āb : < Ar. āb : < Ar. lulululuǾǾǾǾāb āb āb āb -1- Ağda, hafif 

akışkan.   

 l.+ ı 31a/07 

lulululuǾǾǾǾāblāblāblāblıııı    : : : : -1- Ağdalı.  

 l.  24a/06 

llllūbiyāūbiyāūbiyāūbiyā : < Ar. lūbiyā: < Ar. lūbiyā: < Ar. lūbiyā: < Ar. lūbiyā -1- Böğrülce. 

 l.+ dır 23a/15 

llllūfu’lūfu’lūfu’lūfu’l----ĥĥĥĥayyeayyeayyeayye : < Ar. lūf + : < Ar. lūf + : < Ar. lūf + : < Ar. lūf + ĥayyeĥayyeĥayyeĥayye -1- 

Yılan yastığı bitkisi.  

l.+ dir 23a/11 

llllūfu’lūfu’lūfu’lūfu’l----ĥĥĥĥayyetü’layyetü’layyetü’layyetü’l----kebįrkebįrkebįrkebįr : < Ar. lūf + < Ar. lūf + < Ar. lūf + < Ar. lūf + ĥayye ĥayye ĥayye ĥayye 

+ kebįr+ kebįr+ kebįr+ kebįr -1- Yılan yastığı bitkisinin 

büyüğü. 

 l.  24b/02 

lulululuŧf : < Ar. luŧf ŧf : < Ar. luŧf ŧf : < Ar. luŧf ŧf : < Ar. luŧf -1- Đhsan, bağış.  

 l.-i Ǿadliyle 81b/12 

 l.-i kereminden 49b/07 

lllluuuuǾǾǾǾūūūūė : ė : ė : ė :     < Ar. lu< Ar. lu< Ar. lu< Ar. luǾǾǾǾūė ūė ūė ūė -1- Yalanacak, 

yenecek macun.  

 l.  03a/04 

lüblüblüblübūb : < Ar.ūb : < Ar.ūb : < Ar.ūb : < Ar.    lübūb lübūb lübūb lübūb -1-  Đçler, özler.  

 l.-ı bāride 95b/13 

lüdnu : lüdnu : lüdnu : lüdnu : -1- bk. lüvdū.  

 l.  73a/14 

lüfflüfflüfflüffāāāāĥĥĥĥ    : < Ar. lüffā: < Ar. lüffā: < Ar. lüffā: < Ar. lüffāĥ ĥ ĥ ĥ -3- Büyük ve geniş 

yapraklı, kokulu bir bitki olup evvelce 

büyücülükte kullanılırdı; Adamotu, 

Muhabbetotu. 

 l.  21a/17, 72b/17, 73a/10 

lülülülüǿlüǿǿlüǿǿlüǿǿlüǿ : < Ar. lü: < Ar. lü: < Ar. lü: < Ar. lüǿlüǿ ǿlüǿ ǿlüǿ ǿlüǿ -1-  Đnci.  

 milĥ-i l.  62a/02 

lüvdlüvdlüvdlüvdū : < ? ū : < ? ū : < ? ū : < ? -1- Bir macun türü. 
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 maǾcūn-ı l.+ nu 73a/09 

lüvnüva : < ? lüvnüva : < ? lüvnüva : < ? lüvnüva : < ? -2- Bir terkip ismi.  

 ĥabb-ı l.  72b/03, 72b/13 

    

MMMM    

mmmmāāāāǿǿǿǿ    : < Ar. mā: < Ar. mā: < Ar. mā: < Ar. māǿ ǿ ǿ ǿ -38- Su.  

 m.-i bārūt 33b/10 

 m.-i fārūė 28a/01, 28a/17, 

28a/19, 47b/10, 54a/06 

 m.-i fārūėa 28b/12 

 m.-i fārūėdan 78b/06 

 m.-i heddām 54a/06 

 m.-i ėarāĥ 52a/05, 52b/13, 

54a/16, 71a/02, 71b/09, 83a/13, 86a/02, 

93a/15, 93a/16 

 m.-i ėarāĥla 93a/03 

 m.-i kibrįt 28a/03 

 m.-i melekį 78b/08 

 m.-i muėaŧŧar 83a/17 

 m.-i ŧarŧir 84a/05 

 m.-i tįzabdır 26a/15 

 m.-i uśūl 45a/15-16 

 m.m.m.m.----i zerrįn :i zerrįn :i zerrįn :i zerrįn : Kral suyu; altın ve 

platin gibi metallerle tepkimeye 

girebilen kuvvetli bir asit çözeltisidir, 

hidroklorik asit ve nitrik asit 

karışımıdır.  26a/14, 28a/02, 28b/12, 

28b/13, 31b/16, 54a/06, 67a/18, 67b/01, 

67b/03, 78b/08, 93b/18 

 m.+ ı 37a/08, 37a/11 

mamamamaǾǾǾǾācācācācįn : < Ar. maįn : < Ar. maįn : < Ar. maįn : < Ar. maǾǾǾǾācįn ācįn ācįn ācįn -1- Macun, 

hamur kıvamına getirilmiş, yoğurulmuş 

şeyler. 

 m.  03a/04 

mamamamaǾǾǾǾādādādād : < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. maǾǾǾǾādādādād -1- Hastalıktan 

iyileşme.  

 m.+ da 04b/11 

mmmmāāāāǾǾǾǾ----adadadadāāāā : < Ar. mā: < Ar. mā: < Ar. mā: < Ar. māǾadǾadǾadǾadāāāā -1- Başka. 

 m.  57a/05 

mamamamaǾǾǾǾādin : < Ar.ādin : < Ar.ādin : < Ar.ādin : < Ar.    mamamamaǾǾǾǾādin ādin ādin ādin -2- Madenler.  

 envāǾ-ı m.  14a/09 

 m.+ e 77b/17 

mamamamaǾǾǾǾāriāriāriārif : < Ar.f : < Ar.f : < Ar.f : < Ar.    mamamamaǾǾǾǾārif ārif ārif ārif -1- Sanatlar, 

bilgiler.  

 erbāb-ı m.  93b/16 

mamamamaǾǾǾǾāāāāşşşş : < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. maǾǾǾǾāāāāşşşş -1- Hayat, yaşayış. 

 tedbįr-i m.  04b/10 

mmmmāāāā----beyn : < Ar. mā + beyn beyn : < Ar. mā + beyn beyn : < Ar. mā + beyn beyn : < Ar. mā + beyn -1- Arası, 

ara. 

 m.+ inde 14a/01 

mamamamaǾcǾcǾcǾcūn : < Ar. maūn : < Ar. maūn : < Ar. maūn : < Ar. maǾcǾcǾcǾcūn ūn ūn ūn -20- Macun, 

hamur kıvamına getirilmiş şey.  

 m.  53a/07, 60b/18 

 m.-ı diyardun 95b/06 

m.-ı lüvdūnuñ 73a/09 

 m. düzeler 73a/12 

 m. gibi iderler 62a/08 

 m.+ ı 82b/08 

 m. idesin 74b/10 

 m. idüb 74a/11-12 

 m. it 87a/03 

 m.+ lar 39a/09, 71a/17 

 m.+ lara 41a/05 

 m.+ larda 40a/14 

 m. oluna 95b/15 

 m. olunub 60b/17 

 m. olur 74b/11 

 m.+ uñ 61a/02, 73b/18 
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 m.+ unuñ 60b/12 

mmmmāāāā----dām : < Ar. mā + dām dām : < Ar. mā + dām dām : < Ar. mā + dām dām : < Ar. mā + dām -6- Madem, 

çünkü.  

 m. 04b/19, 07b/10, 08b/18, 

15b/19, 72a/15, 74a/18 

mmmmādde : < Ar. mādde ādde : < Ar. mādde ādde : < Ar. mādde ādde : < Ar. mādde -18- Madde; bir 

şeyi meydana getiren unsurlardan her 

biri.   

 m.  09a/13, 09b/02 

 m.-i aśliyye 55b/19 

 m.-i munśabb olmasına 87a/06 

 m.-i müştereke 55b/19 

 m.+ den ola 73b/03 

 m.+ dir 07a/09 

 m.+ lere 92a/15 

 m.+ leri 51b/14, 52a/04, 72a/11, 

78b/02, 87b/04 

 m.+ leriñ 51a/09 

 m.+ niñ 25a/11 

 m.+ siniñ 50a/19 

 m.+ yi 65a/14, 87b/15 

mmmmāddetü’lāddetü’lāddetü’lāddetü’l----ĥĥĥĥayayayayāt : < Ar. mādde + āt : < Ar. mādde + āt : < Ar. mādde + āt : < Ar. mādde + ĥayĥayĥayĥayātātātāt        

-1- Canlılık, hayat maddesi.  

 m.  09a/12 

mamamamaǾden : < Ar. maǾdin Ǿden : < Ar. maǾdin Ǿden : < Ar. maǾdin Ǿden : < Ar. maǾdin -61- Maden, 

cevher.  

 m. 06a/19, 07a/08, 07a/14, 

07a/15, 08a/01, 08a/19, 09a/10, 10b/01, 

11b/19, 26a/11, 55b/19 

 m.+ de 07b/03, 07b/11, 08b/03, 

08b/09, 10a/01, 85b/15 

 m.+ den 04b/19, 12b/05, 18b/19 

 mertebe-i m.+ den 55a/17 

 m.+ e 07b/08 

 mertebe-i m.+ e 55b/01 

 m.+ i 04a/12, 04b/07, 07b/15, 

08a/01, 08a/04, 08a/06, 26a/09, 27b/09, 

33b/12, 53b/16, 53b/17, 53b/18, 55a/17, 

69a/18, 71a/18, 74b/08, 84b/11, 87b/15 

 m.+ iñ 07b/06, 07b/07, 07b/13, 

08a/06, 09b/04, 28b/14 

 m.+ inde 88b/05, 88b/06 

 m.+ inde olandan 85b/11-12 

 m.+ inde olur 85b/08-09 

 m.+ inden 07b/13, 48b/06, 

85b/10 

 m.+ iniñ 36b/02, 48b/05-06, 

53b/16 

 m.+ ler 12b/01 

 m.+ leri 04b/13, 19b/02, 77b/18 

mamamamaǾdenǾdenǾdenǾdenį : < Ar. maį : < Ar. maį : < Ar. maį : < Ar. maǾden + Ǿden + Ǿden + Ǿden + į į į į -13- 

Madensel, madenle ilgili.  

 m.  04b/02, 04b/03, 04b/05, 

06b/07, 08b/01, 08b/02, 27b/15, 55a/15, 

56a/02, 65a/17 

 milĥ-i m.+ den 80a/10 

 gerek m. gerek nebātį gerek 

ĥayvānį olsun 90b/03 

 m. olub 68a/17 

mamamamaǾdeniyyǾdeniyyǾdeniyyǾdeniyyāt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.    mmmmaaaaǾdeniyyǾdeniyyǾdeniyyǾdeniyyāt āt āt āt -27- 

Madenler. 

 m.  05a/06, 05a/07, 10a/14-15, 

25a/12, 25b/18, 26a/12, 26a/13, 26b/01 

 m.+ da 02b/14, 27a/08, 33b/17 

 m.+ dan 02b/13, 55a/10, 55a/16 

 m.+ ı 28a/17, 93b/01 

 m.+ ıñ 05a/12, 13a/15, 27a/03, 

36a/13, 42a/02, 53b/19, 55b/09, 55b/11, 
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55b/16 

 m.+ la 55b/03, 55b/11 

mamamamaǾdǾdǾdǾdūm : < Ar. maūm : < Ar. maūm : < Ar. maūm : < Ar. maǾdǾdǾdǾdūm ūm ūm ūm -2- Var 

olmayan, yok.  

 m. oldı 09a/02 

 m. olmaz 08b/17 

mmmmāāāā----dūn : < Ar. mā + dūn dūn : < Ar. mā + dūn dūn : < Ar. mā + dūn dūn : < Ar. mā + dūn -1- Alt, seviye 

bakımından aşağı.  

 m.+ ı 78a/05 

mafśalmafśalmafśalmafśal : < Ar. mafśil: < Ar. mafśil: < Ar. mafśil: < Ar. mafśil -6- Eklem. 

 m.+ lar 44b/13, 87a/06, 94a/13 

 m.+ lara 87a/05 

 m.+ larda 44b/11 

 m.+ ları 72a/11 

mamamamaāraāraāraāraėa : < ?ėa : < ?ėa : < ?ėa : < ?        -1- Đçinde madenlerin 

yakıldığı dayanıklı bir kap.  

 m.+ da 48b/08 

mamamamaārārārārūrūrūrūr        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    mamamamaārārārārūr ūr ūr ūr -1- Kibirli, 

gururlu.  

 m. iderler 81b/11 

mamamamaĥal : ĥal : ĥal : ĥal : -13- bk. maĥall. 

 m.+ de 04a/19, 04b/09, 29b/16, 

53a/07, 53a/08, 53a/10, 67b/16, 74b/01, 

78a/13, 93a/11 

 m.+ leri 03b/05 

 m.+ lerini 02b/11 

mamamamaĥall: < Ar.ĥall: < Ar.ĥall: < Ar.ĥall: < Ar.    mamamamaĥall ĥall ĥall ĥall -7- Yer.  

 m.  05b/17, 18a/16 

 m.+ i 13a/18, 13b/01 

 m.+ idir 77b/15 

 m.+ iñ 19a/06 

 m.+ ini 02b/09 

mamamamaǾǾǾǾ----haźā : < Ar. mahaźā : < Ar. mahaźā : < Ar. mahaźā : < Ar. maǾ + haǾ + haǾ + haǾ + haźāźāźāźā -3- 

Bununla beraber. 

m. 06a/08, 16a/01, 54b/17 

mamamamaħdħdħdħdūmiyyetūmiyyetūmiyyetūmiyyet    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    mamamamaħdħdħdħdūmiyyet ūmiyyet ūmiyyet ūmiyyet -1- 

Hizmet edilme. 

 m.+ i 02a/02 

mamamamaĥfĥfĥfĥfūūūūžžžž        : < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. maĥfĥfĥfĥfūž ūž ūž ūž -1- Saklanmış.  

 m.  95a/05 

mmmmāhir : < Ar.āhir : < Ar.āhir : < Ar.āhir : < Ar.    māhir māhir māhir māhir -4- Maharetli, usta.  

 m.+ dir 12b/15, 13a/01 

 m. olan 25b/14 

 m. olsa 24b/09 

mamamamaħlħlħlħlūūūūė : <ė : <ė : <ė : <    Ar. maAr. maAr. maAr. maħlħlħlħlūė ūė ūė ūė -2- Allah 

tarafından yaratılmış.  

 m.+ dur 05b/13, 11b/05 

mamamamaĥlĥlĥlĥlūl :ūl :ūl :ūl :    <<<<    mamamamaĥlĥlĥlĥlūl ūl ūl ūl -30- Erimiş, 

çözülmüş, eriyik.  

 m.  44a/14, 58b/16, 78b/12, 

78b/13, 78b/18, 79b/07, 79b/09, 80a/18, 

80b/01, 80b/18, 80b/19 

 m.-ı evveli ve ŝānįyi 71b/19-20 

 m.-ı muėaŧŧar 70a/11-12 

 m.+ den 79a/17 

 m.+ e 79a/05, 79b/08 

 m.+ i 48a/10, 64b/01, 77a/08, 

70a/11, 78b/09, 79b/05 

 m. olan 32b/18, 33a/09, 33a/11, 

44b/15, 50b/17, 78b/10 

 m. olanı 32b/19 

mamamamaħlħlħlħlūūūūŧŧŧŧ        : < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. maħlħlħlħlūŧūŧūŧūŧ        -1- Karışık.   

 m.  81a/15 

mamamamaĥmĥmĥmĥmūdeūdeūdeūde : < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. maĥmĥmĥmĥmūdeūdeūdeūde -14- Bingöz 

otu, sakmunya. 

 m. 26a/01, 61b/09, 62a/08, 

62a/09, 62a/10, 62a/18, 62b/06, 63b/02, 

87a/01 



373 
 

 m.+ den 52a/08, 62a/16, 62b/06, 

62b/09 

 müdebber m. olsun 62a/18 

mamamamaħħħħśśśśūūūūś : < Ar. maħśś : < Ar. maħśś : < Ar. maħśś : < Ar. maħśūś ūś ūś ūś -26-  

 I. Has, özgü.  

 m.  07b/10, 08a/06, 49a/10 

 m.+ dur 04a/17, 22a/09, 22a/17, 

22b/03, 22b/05, 22b/07, 22b/11, 22b/17, 

23a/02, 23a/03, 23a/18, 50a/02 

 m. olan 07b/08, 17a/02, 22a/19 

 m. olmayan 50a/07 

 II. Hususi, özel; müstakil.   

 m.  25b/02 

 ħılŧ-ı m.+ ı 53a/19 

ǾuŜv-ı m.+ da 84a/04, 84a/07 

ǾuŜv-ı m.+ dan 53a/19-53b/01 

 ǾuŜv-ı m.+ uñ 84a/04 

mamamamaĥĥĥĥŜ : < Ar. maŜ : < Ar. maŜ : < Ar. maŜ : < Ar. maĥĥĥĥŜ Ŝ Ŝ Ŝ -4- Sırf, halis.  

 ħāśśa-i m.  68a/18 

 nefǾ-i m.  03b/15, 25a/04 

 devā-yı m. olmaė 53a/03-04 

mamamamaĥĥĥĥŜaŜaŜaŜa    : < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. maĥĥĥĥŜa Ŝa Ŝa Ŝa -2- Halis, saf.  

 ħāśśa-i m. olmuşdur 55a/06 

 m. olunca 57a/06 

mmmmāāāāǿǿǿǿi : < Ar. māi : < Ar. māi : < Ar. māi : < Ar. māǿ + ǿ + ǿ + ǿ + į į į į     -1- Su renginde, 

mavi.   

 m.  28a/13 

mmmmāāāāǿǿǿǿil :il :il :il :        < Ar. mā< Ar. mā< Ar. mā< Ar. māǿil ǿil ǿil ǿil -4-  

 I. Đstekli, meyilli.  

m.+ dir 12b/16 

 II. Andırır, benzer ... e çalar.  

 m.  67b/08 

 m.+ dir 12b/16, 83b/19 

  m. olur 20b/11 

mmmmāāāāǿǿǿǿilü’rilü’rilü’rilü’r----raėabe : < Ar. māraėabe : < Ar. māraėabe : < Ar. māraėabe : < Ar. māǿilü’rǿilü’rǿilü’rǿilü’r----raėabe raėabe raėabe raėabe     

----15-  Eğri veya turna adı da verilen 

damıtma aleti.  

 m. 31b/17, 41a/07, 41b/08, 

42a/07, 67b/06 

 m.+ de 37a/10 

 m.+ dir 32a/07-08 

 m.+ niñ 67a/15 

 m.+ ye 45a/01, 46a/17, 67a/14, 

67b/04, 68b/18, 80a/11, 81a/19 

mmmmāāāāǿǿǿǿiyyet : < Ar. māiyyet : < Ar. māiyyet : < Ar. māiyyet : < Ar. māǿiyyet ǿiyyet ǿiyyet ǿiyyet     -3- Hidrat.  

 m.  84b/08 

 m.+ i 37a/01, 37a/02 

mmmmāāāāǿǿǿǿiyyetli : iyyetli : iyyetli : iyyetli : -1- Hidratlı.  

 m.  69a/12 

maėmaėmaėmaėāleāleāleāle        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    maėāle maėāle maėāle maėāle -8- Kitabın 

ayrıldığı bölümlerinden her biri. 

 m.  04a/03, 74a/16 

 m.-i müştemil 49a/08 

 m.-i rābiǾa 33b/02-03 

 m.-i ŝāliŝesinde 06a/04-05 

 m.-i ūlā 05b/02, 49a/08-09 

 m.+ de 33b/03 

maėbmaėbmaėbmaėbūlūlūlūl        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    maėbūl maėbūl maėbūl maėbūl -2- Geçerli, 

beğenilen.  

 m.+ dür 52a/07, 55b/04 

maėśmaėśmaėśmaėśūd : < Ar. maėśūd ūd : < Ar. maėśūd ūd : < Ar. maėśūd ūd : < Ar. maėśūd -4- Kast olunan, 

istenilen şey. 

 m.  04a/12, 26a/16, 50a/19, 

54b/01 

mamamamaǾǾǾǾėėėėūlūlūlūl        : < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. maǾǾǾǾėūl ėūl ėūl ėūl -1- Akla uygun.  

 m. buldı 81a/07 

maėmaėmaėmaėūleūleūleūle : < Ar. maėūle : < Ar. maėūle : < Ar. maėūle : < Ar. maėūle -1- Çeşit.  

 m.  24b/19 
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mamamamaǾkǾkǾkǾkūs ūs ūs ūs : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    mamamamaǾkǾkǾkǾkūs ūs ūs ūs -1- (Ateş için) 

Nesnenin, doğrudan ateş üzerine 

konulmayıp ateşin kenarlarından 

etkilemesi.    

 nār-ı m.  25a/17 

māliħulyāmāliħulyāmāliħulyāmāliħulyā : < Ar. mālįħūliyā: < Ar. mālįħūliyā: < Ar. mālįħūliyā: < Ar. mālįħūliyā < Yun.< Yun.< Yun.< Yun.    

melangholia melangholia melangholia melangholia -4- Belirtileri hayata karşı 

bağlılığın azalması ve her şeye 

kayıtsızlık, derin bir keder vb. haller 

olan ruh hastalığı, karasevda, melankoli.  

 m.  63a/16 

 m.+ nıñ 59b/12, 73b/12 

 m.+ yı 72a/12 

mmmmāliāliāliāliĥĥĥĥulyulyulyulyāāāā : -1- bk. māliħulyā.  

 m.+ ya 61a/01 

mmmmālik : < Ar.ālik : < Ar.ālik : < Ar.ālik : < Ar.    mālik mālik mālik mālik -2- Bir şeye sahip 

olan (kimse).  

 m. olan 19a/16 

 m. olur 11a/14 

mamamamaǾlǾlǾlǾlūm : < Ar. maūm : < Ar. maūm : < Ar. maūm : < Ar. maǾlǾlǾlǾlūm ūm ūm ūm -62- Bilinen, 

belli. 

 m.  73a/12 

 emr-i m.+ dur 05a/15 

 m. ola 05a/14, 11a/04, 11a/18, 

11b/05, 13a/17, 13b/02, 13b/10, 13b/18, 

14a/10, 14b/15, 14b/19, 15b/05, 16a/02, 

16a/19, 16b/08-09, 16b/13, 17a/06, 

18a/02, 18b/04, 19a/11, 19b/15-19b/16, 

20a/03, 24b/14, 25b/18, 26b/14, 27b/17, 

28a/03, 30b/13, 33b/11, 33b/19, 38a/05, 

48b/18, 49a/09, 49b/15, 50a/16, 51a/05, 

52b/17, 53a/11, 53a/18, 53b/03, 54b/10, 

65a/13, 67a/07, 69b/15, 72a/15, 74a/01, 

77b/19, 79a/11, 83b/16, 84b/06, 85a/03, 

86a/16, 87b/13, 88b/04 

 m. oldı 06a/15, 08b/16, 70a/04 

 m. olsun 01a/08, 01b/08 

 m. olur 53a/15 

mamamamaǾlǾlǾlǾlūme : < Ar. maūme : < Ar. maūme : < Ar. maūme : < Ar. maǾlǾlǾlǾlūme ūme ūme ūme -1- bk. 

maǾlūm. 

 müddet-i m.+ de 07a/07 

mamamamaǾmǾmǾmǾmūl : <ūl : <ūl : <ūl : <    Ar. Ar. Ar. Ar. mamamamaǾmǾmǾmǾmūl ūl ūl ūl -8- Yapılmış, 

işlenmiş, imal edilmiş.  

 m.  58a/14, 67b/12, 95a/12 

 m.+ i 58a/06, 59a/14, 88b/14 

 m. olanı 54b/02 

 m.+ üñ 31b/14 

mamamamaǾnǾnǾnǾnā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    mamamamaǾnǾnǾnǾnā ā ā ā     -9-  Anlam.  

 m.  78a/07 

 m.+ ları 79b/12 

 m.+ larını 33a/14 

 m.+ ǿı 15b/17 

 m.+ sı 04a/05, 04a/16, 73a/14 

 m.+ sını 14b/15, 33b/05 

mmmmāniāniāniāniǾǾǾǾ: < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    mānimānimānimāniǾ Ǿ Ǿ Ǿ -2- Engel.  

 m. ola 73b/10, 87a/06 

mantarmantarmantarmantar        : <  Yun. manitari : <  Yun. manitari : <  Yun. manitari : <  Yun. manitari -1- Pek çok 

çeşidi olan, bazıları zehirli, yapraksız, 

çiçeksiz bir bitki.... 

 m.+ dır 21a/19 

manyamanyamanyamanya : < Yun.: < Yun.: < Yun.: < Yun. MαvίαMαvίαMαvίαMαvία -5- Çılgınlık, 

cinnet.  

 m.  14a/18, 59b/13, 63a/16, 

70a/17, 71a/06 

maraŜ : < Ar. maraŜ maraŜ : < Ar. maraŜ maraŜ : < Ar. maraŜ maraŜ : < Ar. maraŜ     -347- Hastalık, 

illet.  

 m.  15b/18, 15b/19, 16b/09, 

16b/12, 16b/14, 17a/16, 18b/02, 18b/03, 
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18b/07, 18b/08, 42a/08, 42a/10, 49b/03, 

49b/05, 49b/06, 53b/01, 53b/08, 55b/04, 

55b/06, 55b/07, 55b/08, 67b/19, 68a/10, 

72a/15, 75a/09, 76b/06, 85a/05, 85a/06, 

85a/07, 85a/09, 92b/13, 95b/09 

 defǾ-i m.  49a/19 

 m.-ı āħardan 56a/19 

 m.-ı ėavį 05a/13 

 m.-ı mütevāriŝden 18a/15 

 m.-ı ŧāǾūn 15b/12 

 m.+ a 17a/12, 19a/07, 49a/10, 

53a/07, 59b/13, 74a/18, 74b/13, 74b/14, 

83a/01 

 envāǾ-ı m.+ a 55a/11 

 teşħįś-i m.+ a 56b/15 

 m.+ da 53b/02 

 m.+ dan 49b/05, 66a/17, 86b/19 

 defǾ-i m.+ dır 49a/19 

 izāle-i m.+ dır 04b/10, 04b/11, 

04b/17 

 m.+ ı 12a/15, 12a/17, 68a/06, 

77b/01, 84b/10, 89b/02, 89b/03 

 m.+ ı olsa 67a/03 

 m.+ ıñ 15b/19, 18a/05, 18a/16, 

18a/17, 18a/19, 49b/03, 49b/12, 49b/13, 

56a/17, 56b/15, 68a/19, 68b/01, 70a/01 

 m.+ ına 23b/15, 24a/11, 39a/08, 

39a/13, 39b/04, 40b/01, 42b/03, 43a/03, 

43b/05, 44b/14, 45a/11, 45a/16, 46a/12, 

48a/15, 50a/11, 51b/06, 57a/09, 58a/10, 

58b/19, 59a/01, 65b/07, 66b/01, 69a/08, 

69a/11, 69a/15, 69a/19, 70b/04, 71a/06, 

71a/13, 72a/06, 72a/07, 73a/06, 73b/09, 

73b/16, 76a/07, 77a/19, 77b/01, 77b/06, 

81b/05, 82b/10, 86a/14, 89a/19, 90a/03, 

92a/15, 92b/19, 93a/01 

 m.+ ından 41a/19, 46b/04 

 m.+ ını 04b/09 

 m.+ ınıñ 24b/16, 69a/13, 83a/02, 

84b/06, 84b/10 

 teşħįś-i m. idüb 56b/08 

 m.+ lar 13b/15, 13b/16, 14a/13, 

14a/18, 14b/01, 14b/03, 14b/14, 15a/17, 

15b/02, 16a/10, 16b/06, 16b/08, 16b/14, 

18b/12, 18b/13, 49b/04, 49b/10, 50a/18, 

50b/04, 50b/13, 68a/04, 68a/06, 68a/18, 

69b/01, 70b/05, 89a/19 

 envāǾ-ı m.+ lar 14a/10 

 m.+ lara 14b/12, 15b/03, 16b/16, 

17a/18, 17b/01, 17b/07, 18b/05, 21b/15, 

37b/15, 40a/10, 40a/12, 40b/18, 43a/18, 

49b/07, 52b/02, 54a/01, 59b/14, 60b/19, 

61a/01, 64b/12, 64b/13, 66b/07, 67b/19, 

74b/02, 79b/01, 81b/10, 82b/12, 89a/19, 

89b/06, 90a/01, 90a/17 

 m.+ larda 16b/19, 17a/02, 

17b/13, 17b/15, 51b/12, 62a/05, 67b/17, 

69b/17, 74a/06, 77b/10, 82b/13, 88a/06 

 m.+ lardadır 50b/11 

 m.+ lardan 16b/09, 16b/12, 

18a/11, 56b/05, 70a/18, 78a/04, 81b/03 

 m.+ lardan ola 16b/19 

 m.+ ları 14a/15, 14a/17, 14b/08, 

15b/02, 16a/13, 16a/14, 63a/17, 74a/19, 

76b/10, 76b/14, 77a/18, 78b/03, 93b/03 

 m.+ larıñ 13a/14-15, 13b/17, 

13b/19, 15b/05, 15b/13, 16a/14, 16a/19, 

18a/08, 18a/14, 18b/01, 19b/18, 40a/17, 
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43b/12, 44a/18, 44b/15, 45a/04, 49a/09, 

49a/11, 49a/12, 49b/11, 50a/17, 52a/16, 

54b/13, 54b/18, 55a/09, 56a/18, 57a/07, 

58a/09, 59a/12, 64b/12, 68b/08, 70b/02, 

71a/07, 72a/12, 77b/13, 81b/06, 89a/18, 

93b/06 

 m.+ ların 73b/12 

 m.+ larına 17b/04, 17b/05, 

22a/13-14, 22a/14, 22b/16, 39a/10, 

39a/13, 40a/11, 40a/15, 40b/03, 41a/13, 

41a/17, 41b/18, 43a/11, 43a/13, 44a/04, 

44a/16, 44b/02, 45a/06, 45a/07, 50a/09, 

52b/02, 63a/15, 63b/01, 66a/02, 66a/05, 

66a/08, 66a/09, 69a/09, 70a/17, 71a/12, 

72a/02, 73b/13, 75a/07, 76b/08, 82b/06, 

82b/11, 86a/12, 86a/14, 89a/11, 89a/12, 

93b/14 

 m.+ larında 51b/11 

 m.+ larından 68a/10, 68a/12 

 m.+ larını 83a/09, 92b/17 

 m.+ larınıñ 35a/01, 42a/01, 

44a/03, 54b/19, 58b/18, 61a/01, 67a/10, 

74b/16, 75a/08-09, 76a/13, 76b/05, 

77a/02, 77b/13, 81b/13, 82b/03, 83b/04, 

86b/14, 89b/01, 89b/02 

 m. ola 73b/09 

 defǾ-i m. olmaz 03a/07 

 izāle-i m. olursa 04b/18 

mamamamaǾrifet : < Ar. maǾrifet Ǿrifet : < Ar. maǾrifet Ǿrifet : < Ar. maǾrifet Ǿrifet : < Ar. maǾrifet -7- 

 I. Bilgi, ilim.  

 m.-i mücerredātdan 02a/04 

 II. Hüner, maharet.  

m.+ i 05a/06, 19b/10, 49b/09, 

49b/10 

 m.+ ine 19b/18 

 m.+ ini 19b/10 

mariyemariyemariyemariye : < Fr. (bain): < Fr. (bain): < Fr. (bain): < Fr. (bain)----marie marie marie marie  -30- Su 

(hamamı); bir kabı kaynar suya 

oturtmak suretiyle ısıtma yönteminde 

kullanılan kimyasal araç.   

 ĥammām-ı m.  25a/18, 32a/04-

05, 34a/02 

 ĥammām-ı m.+ de 35a/11, 

36a/10-11, 36b/19, 37a/09, 39a/16, 

40b/09, 41a/03, 44a/06, 44a/10, 62b/02, 

62b/05, 62b/08, 62b/15, 63a/05, 64b/04, 

75a/05, 79a/03, 81a/09, 83b/03, 86b/04, 

87b/03, 90b/04, 94a/05 

 ĥammām-ı m.+ de ola 63a/08 

 ĥammām-ı m.+ dir 29b/16 

ĥammām-ı m.+ ye 79b/19, 

89b/18 

marįŜ : < Ar. marįŜ marįŜ : < Ar. marįŜ marįŜ : < Ar. marįŜ marįŜ : < Ar. marįŜ -20- Hasta, 

hastalıklı.  

 m.  17a/03, 17a/16, 55b/06, 

61a/14, 82b/15, 91b/02 

 m.+ e 51a/12, 55b/12, 72a/16 

 m.+ i 56a/19, 70a/18 

 m.+ iñ 16b/09, 17a/03, 55b/02, 

55b/06, 55b/13, 56a/10, 56b/15, 64b/10, 

65a/06 

marśama : < Rum. barsama marśama : < Rum. barsama marśama : < Rum. barsama marśama : < Rum. barsama     -2- Güzel 

kokulu, yaprakları yemeklere konulan 

nane ve yaban kekiğinin ortak adı.  

 m.  10a/16, 76b/15 

marulmarulmarulmarul : < Yun. maruli : < Yun. maruli : < Yun. maruli : < Yun. maruli -2- Marul.  

 m.  66a/08 

 m.+ dur 21a/17 
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mmmmāāāā----śadaė : < Ar. mā + śadaė śadaė : < Ar. mā + śadaė śadaė : < Ar. mā + śadaė śadaė : < Ar. mā + śadaė     -1- Tıpkı. 

 m.  01a/12 

masariėamasariėamasariėamasariėa : < Fr. masarika < Yun. : < Fr. masarika < Yun. : < Fr. masarika < Yun. : < Fr. masarika < Yun. 

mesenterionmesenterionmesenterionmesenterion  -2- Bağırsaklarda emilen 

gıda maddesini taşıyan lenfa damarı. 

 m.  15a/08 

 m.+ nıñ 51b/03 

mmmmāsikeāsikeāsikeāsike        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    māsike māsike māsike māsike -1- Tutan, tutucu. 

(Vücuttaki dört kuvvetten biridir. Bu 

kuvvet ile gıdalar bedende bir süre 

tutulur. Hazım kuvveti devreye girer.) 

 m.  02a/01 

Masėov : Masėov : Masėov : Masėov : -1- Moskov.  

 M.  10b/11 

maśrmaśrmaśrmaśrūūūūǾǾǾǾ : < Ar. maśrū: < Ar. maśrū: < Ar. maśrū: < Ar. maśrūǾǾǾǾ -1- Saralı, sara 

hastalığına tutulmuş.  

 m.+ a 51a/08 

maśŧakmaśŧakmaśŧakmaśŧakįįįį : < Ar. maśŧak: < Ar. maśŧak: < Ar. maśŧak: < Ar. maśŧakā < Yun. mastikhaā < Yun. mastikhaā < Yun. mastikhaā < Yun. mastikha  

-9- Sakız ağacı.  

 m.  24a/10, 36a/03, 60b/05, 

73b/05, 76b/01, 89a/05, 91a/05 

 Ǿūd-ı m.  95b/11 

 m.+ niñ 60b/06 

mamamamaǾǾǾǾśśśśūm : < Ar.ūm : < Ar.ūm : < Ar.ūm : < Ar.    mamamamaǾǾǾǾśūm śūm śūm śūm -2- Buluğ 

çağına ermemiş küçük çocuk.  

 m.+ lara 52b/15, 64b/17 

maśmaśmaśmaśūn : < Ar.ūn : < Ar.ūn : < Ar.ūn : < Ar.    maśūn maśūn maśūn maśūn -1- Korunmuş.  

 m.  95a/05 

maşrımaşrımaşrımaşrıėėėė        : < Ar. maşrı: < Ar. maşrı: < Ar. maşrı: < Ar. maşrıė ė ė ė -1- Gün doğusu.  

 m.+ dan 22a/18 

mamamamaŧbŧbŧbŧbūūūūħħħħ        : < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. maŧbŧbŧbŧbūħ ūħ ūħ ūħ -14- Bir sıvı 

içine konulup kaynatılmış veya 

haşlanmış (ilaç). 

 m.+ ı 45a/19 

 m.+ ıyla 51b/04 

 m.+ lar 39b/05, 39b/08, 40b/19, 

46a/14, 51a/10, 51b/10, 57a/11, 63a/17 

 m.+ lardır 45a/11, 87a/07 

 m.+ larıyla 40a/16 

 m.+ undan 51a/12 

mamamamaŧlŧlŧlŧlūbūbūbūb : < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. ma: < Ar. maŧlŧlŧlŧlūbūbūbūb -5- Talep edilen, 

istenilen, aranılan şey.  

 m.  49a/18, 49a/19 

 m.+ a 29b/09 

 m.+ ı 69b/19 

 m. olan 49a/16 

mmmmāyeāyeāyeāye : < Far. māye : < Far. māye : < Far. māye : < Far. māye -1- Maya.  

 m.  29b/13 

mmmmāāāāỷil : < Ar.il : < Ar.il : < Ar.il : < Ar.    mmmmāāāāǿǿǿǿilililil    -3-  

 I. Benzer, yakın.  

 m.  10b/16, 81b/18 

 II. Eğik, eğilmiş.  

 taėŧįr-i m.    32a/06 

maymmaymmaymmaymūn : < Ar. meymūn < Yun. mūn : < Ar. meymūn < Yun. mūn : < Ar. meymūn < Yun. mūn : < Ar. meymūn < Yun. mîmon îmon îmon îmon     

-1- Maymun.  

 m.  12b/16 

maŜarratmaŜarratmaŜarratmaŜarrat : < Ar. maŜarrat: < Ar. maŜarrat: < Ar. maŜarrat: < Ar. maŜarrat -1- Zarar, 

ziyan.  

m.+ larını 56b/03 

mmmmāāāāźeryźeryźeryźeryūn : < Ar.ūn : < Ar.ūn : < Ar.ūn : < Ar.    māźeryūn < Lat. māźeryūn < Lat. māźeryūn < Lat. māźeryūn < Lat. 

mezereummezereummezereummezereum    -1- Dulaptal otu, kulapa.

 m.+ dur 22b/01 

mažharmažharmažharmažhar     : < Ar. mažhar : < Ar. mažhar : < Ar. mažhar : < Ar. mažhar -1- Nail olma, 

şereflenme. 

 m.-ı nām-ı źāt 01a/10 

maŜmaŜa : < Ar. maŜmaŜamaŜmaŜa : < Ar. maŜmaŜamaŜmaŜa : < Ar. maŜmaŜamaŜmaŜa : < Ar. maŜmaŜa    -3- Ağızda 

çalkalanmak üzere verilen sıvı ilaç, 

gargara. 
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 m. etseler 76a/07 

 m. ideler 77a/02 

 m. idesin 93a/06 

maŜmmaŜmmaŜmmaŜmūn : < Ar. maŜmūn ūn : < Ar. maŜmūn ūn : < Ar. maŜmūn ūn : < Ar. maŜmūn -2- Kastedilen 

asıl mana, anlam.  

 m.+ ı 03b/04, 05b/01 

mebdemebdemebdemebdeǿ : < Ar. mebdeǿ ǿ : < Ar. mebdeǿ ǿ : < Ar. mebdeǿ ǿ : < Ar. mebdeǿ -17- Başlangıç; 

kök, asıl.  

 m.  09a/17, 09b/04, 10a/05 

 m.-i ĥayātdır 11b/18 

 m.-i ŝübūt 13b/05-06 

 m.+ i 09a/11, 09b/05, 09b/07, 

31b/01, 52b/01 

 m.+ idir 05b/06, 05b/11, 05b/12, 

10a/05, 12a/01 

 m.+ ine 09b/08 

mecmmecmmecmmecmūūūūǾǾǾǾ    : < Ar. mecmū: < Ar. mecmū: < Ar. mecmū: < Ar. mecmūǾ Ǿ Ǿ Ǿ -37-  

 I. Hepsi, cümlesi. 

m.+ a 71b/20 

 m.+ ı 42b/19, 57b/15, 60b/17, 

63a/03, 70a/11, 87b/11, 88a/05 

 m.+ un 64b/07 

 m.+ unda 90b/09 

 m.+ undan 02a/15, 76b/08, 

84b/12 

 m.+ unı 37a/09, 37b/18, 38a/01, 

42a/14, 42a/19, 42b/05, 45b/11, 58b/01, 

59a/06, 59a/18, 61b/06, 61b/11, 67a/13, 

67b/04, 68b/03, 71a/20, 74a/10, 77a/04, 

84b/17, 90b/12, 91a/13, 94a/07, 94a/17 

 II. Bir araya getirilmiş, 

toplanmış.  

m.  55a/13 

mecrmecrmecrmecrūūūūĥĥĥĥ    : < Ar. mecrū: < Ar. mecrū: < Ar. mecrū: < Ar. mecrūĥ ĥ ĥ ĥ -1- Yaralı.  

 m. olan 95a/12-13 

mederdimederdimederdimederdiŧus : < ? ŧus : < ? ŧus : < ? ŧus : < ? -1- Bir terkip adı.  

 m.  73a/16 

medrese : < Ar. medrese medrese : < Ar. medrese medrese : < Ar. medrese medrese : < Ar. medrese -1- Eğitim 

öğretim yapılan yer.  

 ŧabįb-i ħaśśa dāħil m.+ sine 

03a/18 

mefmefmefmefāāāāśśśśılılılıl        : < Ar. mefāś: < Ar. mefāś: < Ar. mefāś: < Ar. mefāśıl ıl ıl ıl -29- Oynak 

yerleri, eklemler. 

 m.  45a/06 

 vecaǾ-ı m.  14b/01, 50b/12, 

66b/04, 68a/06, 70b/02, 86b/14 

 m.+ a 23b/12 

 vecaǾ-ı m.+ a 44b/11, 45a/19, 

50a/12, 57a/09, 57b/06, 66b/12, 69b/05-

06, 70b/10-11, 77b/08, 81b/05, 86b/18, 

86b/19, 87a/04, 87a/08 

 vecaǾ-ı m.+ dır 49b/04 

 m.+ ı 87b/01 

 vecaǾ-ı m.+ ı 87b/12 

 m. içün olan 87b/05 

 m.+ ları 72a/10, 87a/17 

 vecaǾ-ı m.+ ları 94a/12 

mefmefmefmefħarħarħarħar        : < Ar. mef: < Ar. mef: < Ar. mef: < Ar. mefħarħarħarħar        -1- Övünülen. 

 m.-i mevcūdāt 01a/10 

meger : < Far. meger meger : < Far. meger meger : < Far. meger meger : < Far. meger     -1- Ancak, yalnız.  

 m.  88b/05 

mekmekmekmekān : <ān : <ān : <ān : <    Ar. Ar. Ar. Ar. mekān mekān mekān mekān -1- Yer, mahal.  

 m.+ da 93a/10 

memememeǿkǿkǿkǿkūl : < Ar.ūl : < Ar.ūl : < Ar.ūl : < Ar.    memememeǿkǿkǿkǿkūl ūl ūl ūl -2- Yiyecek.  

 m.  17a/10, 18a/14 

melmelmelmelāāāāź : < Ar.ź : < Ar.ź : < Ar.ź : < Ar.    melāź melāź melāź melāź -1-  Sığınacak yer 

(makam). 

 m.-ı aāniyā ve fuėarā 03a/08 
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melcemelcemelcemelceǿ : < Ar. melceǿǿ : < Ar. melceǿǿ : < Ar. melceǿǿ : < Ar. melceǿ    -1- Sığınacak yer 

(makam). 

 m.-i Ǿulemā ve  śuleĥā 03a/07 

melekįmelekįmelekįmelekį        : : : : < Ar. melek + į < Ar. melek + į < Ar. melek + į < Ar. melek + į -1- Saf, temiz.  

 māǿ-i m.  78b/08 

melik : < Ar. melik melik : < Ar. melik melik : < Ar. melik melik : < Ar. melik -2- Padişah, 

hükümdar.  

 m.+ e 49a/07 

 m.+ i 49a/03 

memdmemdmemdmemdūūūūĥĥĥĥ : < Ar. memdū: < Ar. memdū: < Ar. memdū: < Ar. memdūĥĥĥĥ -4- 

Metholunmuş, övülmüş.  

 m.  55b/04, 73a/14 

 m.+ dur 29b/17, 73a/13 

meme : meme : meme : meme : -2- Kadınlarda göğüs üzerinde 

çifte tümsek halinde bulunan organ. 

 m.  93b/09 

 m.+ sinde 42a/09 

memnmemnmemnmemnūūūūǾǾǾǾ : < Ar. memnū: < Ar. memnū: < Ar. memnū: < Ar. memnūǾǾǾǾ -1- Men 

edilmiş, yasaklanmış.  

 m.+ dur 55b/11 

menmenmenmenǾ : < Ar. menǾ Ǿ : < Ar. menǾ Ǿ : < Ar. menǾ Ǿ : < Ar. menǾ -36- Yasaklama, 

engelleme; önleme.  

 m.  89a/17 

 m. ider 16b/16, 16b/18, 36b/03, 

39a/17, 39a/18, 39b/03, 39b/17, 41a/05, 

43b/04, 44b/02, 47a/09, 47b/07, 49b/14, 

57a/08, 70b/02, 71a/08, 72a/01, 72a/04, 

73b/03, 73b/04, 82b/13, 86a/15, 88b/01, 

89a/19, 90a/03, 92a/12, 92b/11, 92b/12, 

93a/17, 93b/01, 95b/08 

 m. idüb 29b/04, 47b/09, 89a/16 

 m. itmekdir 33a/06-07 

menbamenbamenbamenbaǾ : < Ar. menbaǾ Ǿ : < Ar. menbaǾ Ǿ : < Ar. menbaǾ Ǿ : < Ar. menbaǾ -1- Kaynak.  

 m.+ ıdır 77b/14 

menfamenfamenfamenfaǾatǾatǾatǾat : < Ar. menfa: < Ar. menfa: < Ar. menfa: < Ar. menfaǾatǾatǾatǾat -6- Fayda, 

çıkar. 

 m.+ i 03a/01, 03a/03, 24b/18, 

85b/15 

 m.+ ler 20a/01 

 m.+ lerini 56b/03 

menį : < Ar. menį menį : < Ar. menį menį : < Ar. menį menį : < Ar. menį -9- Erkeklerin cinsel 

organından salgılanan madde; er suyu, 

bel. 

 m.  09b/04, 86a/05 

 m.+ ǿi 44a/16 

 m.+ sindendir 09a/14 

 m.+ sine 09a/17 

 m.+ sini 93b/15 

 m.+ yi 50a/14, 70b/08, 86b/10 

menėmenėmenėmenėūlūlūlūl : < Ar. menėūl: < Ar. menėūl: < Ar. menėūl: < Ar. menėūl -1- Nakledilmiş. 

 m.+ dür 56a/11 

mensmensmensmensūb : < Ar.ūb : < Ar.ūb : < Ar.ūb : < Ar.    mensūb mensūb mensūb mensūb -53- Đlgili, ait, -e 

bağlı.  

 m. 22b/12, 49a/07, 63a/17, 

93b/04 

 m.+ dur 04a/01, 12a/05, 12a/06, 

12a/07, 16b/03, 16b/04, 16b/06, 16b/07, 

20a/02, 20a/03, 20a/19, 20b/11, 20b/16, 

21a/04, 21a/05, 21a/07, 21a/09, 21a/10, 

21a/11, 21a/15, 21b/12, 21b/17, 22a/05, 

22a/09, 22a/10, 22b/11, 23a/03, 23a/08, 

23a/12, 23a/16 

 m. olan 21a/11, 21b/03, 22a/10, 

22b/18, 23a/04, 23a/13, 70a/15 

 m. olanlardandır 20a/09-10, 

20b/13 

 m. olanlardır 21b/02, 22a/17-18 

menmenmenmenūūūūŧ : < Ar. menŧ : < Ar. menŧ : < Ar. menŧ : < Ar. menūŧ ūŧ ūŧ ūŧ -1- Bağlı, 
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bağlantılı.  

 m.+ dur 01b/16 

merbmerbmerbmerbūūūūŧŧŧŧ        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    merbūŧ merbūŧ merbūŧ merbūŧ -2- Bitişik, bağlı.  

 m.+ dur 01b/15, 02a/05 

mercmercmercmercān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.    mercān < mercān < mercān < mercān < Đbr. Đbr. Đbr. Đbr. -23- Tropik 

ve ılık denizlerde yaşayan, geniş resifler 

oluşturan, mercanlar sınıfının örneği 

olan, kırmızı kalker iskeletli hayvanın 

iskeletinden elde edilen madde.  

 m.  22a/11, 26b/12, 32b/17, 

44a/18, 60b/16, 62b/10, 70b/13, 70b/14, 

71a/05, 71b/11, 72b/07, 75a/03, 76a/20, 

85a/12, 90a/10, 90b/10 

 milĥ-i m.  62a/02, 71a/03-04, 

71a/05 

 m.+ da 19a/13 

 m.+ dan 70b/18 

 m.+ dır 20b/10 

 m.+ ı 71a/04 

mercimercimercimerciǾ : < Ar. merciǾ Ǿ : < Ar. merciǾ Ǿ : < Ar. merciǾ Ǿ : < Ar. merciǾ -1- Müracaat 

edilecek kişi veya yer. 

 m.-i eşiddā 03a/08 

mercimekmercimekmercimekmercimek : < Far. mercumek: < Far. mercumek: < Far. mercumek: < Far. mercumek -1-

Baklagillerden, beyaz çiçekli bir tarım 

bitkisi.  

 m.+ dir 21a/19 

merhemmerhemmerhemmerhem : < Ar. merhem: < Ar. merhem: < Ar. merhem: < Ar. merhem -17- Deriye 

sürülerek kullanılan, içinde birçok etkili 

madde bulunan, yumuşak ve koyu 

kıvamda, yağlı veya yağsız ilaç.  

 m.  94b/17, 95a/08 

 m.-i kevākibį 94b/06 

 m.-i umadya 94b/06 

 m.+ dir 87b/05 

 m.+ e 94b/06 

 m. gibi ola 87b/09-10 

 m.+ i 95a/01, 95a/03, 95a/10, 

95a/11 

 m. idüb 48a/13 

 m.+ iñ 26a/02, 95b/01 

 m.+ lerde 40a/14 

 m.+ lere 57a/14 

 m. olur 87b/11-12 

merėamerėamerėamerėaşşşşįįįįşşşşāāāā : < Far.: < Far.: < Far.: < Far. merėamerėamerėamerėaşşşşįįįįşşşşāāāā -2- Rūşenā 

taşı, göz taşı, demir sülfit.  

 m.  91b/05 

 m.+ yı 91b/16 

merkezmerkezmerkezmerkez        : < Ar. merkez : < Ar. merkez : < Ar. merkez : < Ar. merkez -2-  

 I. Belirli bir yerin ortası. 

m.-i arŜa 19b/06 

 II. Temel, başlangıç noktası.  

m.+ i 05b/10 

mermermermermermermermer : < Yun. marmaro: < Yun. marmaro: < Yun. marmaro: < Yun. marmaro -5- Mermer.  

 m. 26b/03, 60a/07, 60a/11, 

60a/16, 66b/18 

mersinmersinmersinmersin : < Yun. mirsini: < Yun. mirsini: < Yun. mirsini: < Yun. mirsini -1- Mersin 

ağacı.  

 m.  21b/19 

mertebe : < Ar. mertebe mertebe : < Ar. mertebe mertebe : < Ar. mertebe mertebe : < Ar. mertebe -42-  

I. Kademe, derece, basamak.  

 m. 17b/01, 25a/08, 25a/10, 

25a/13, 29b/02, 37a/19, 78a/18, 82a/13 

 m.-i ĥayvāna 55a/18 

 m.-i ĥayvāndan 55a/19 

 m.-i kemāle 77b/18-19 

 m.-i maǾdenden 55a/17 

 m.-i maǾdene 55b/01 

 m.-i nebāta 55a/18, 55b/01 
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 m.-i nebātdan 55a/18, 55b/01 

 m.-i ŝāliŝede 55b/05-06 

 m.-i ūlāsında 55b/04 

 m.+ de 56b/02 

 m.+ den ola 65a/12 

 m.+ dir 31a/17 

 m.+ lerden 25a/09 

 m.+ leri 25a/06, 25a/10, 56b/03 

 m.+ lerini 25a/06, 56a/19, 

56b/02 

 m.+ si 31b/06, 56b/10 

 m.+ sine 08a/04, 34b/19, 36b/05, 

63b/09 

 m.+ siyle 20a/09 

 m.+ ye 19b/17, 25a/10, 78a/05 

 m.+ yi 25a/10 

 II. Miktar, ölçü.  

 m.  76b/18 

 m.+ si  80a/02 

merŜmerŜmerŜmerŜā : < merŜā ā : < merŜā ā : < merŜā ā : < merŜā -1- Hastalıklar.  

 tedbįr-i m.+ da 03b/11 

merzencmerzencmerzencmerzencūūūūşşşş : < Ar. merzencū: < Ar. merzencū: < Ar. merzencū: < Ar. merzencūş ş ş ş -5- 

Mercanköşk, sıçankulağı otu.  

 m.  66a/03, 75a/11, 75b/10, 

75b/17, 77b/12 

mesmesmesmesāāāāǿǿǿǿil : < Ar. mesil : < Ar. mesil : < Ar. mesil : < Ar. mesāāāāǿǿǿǿil il il il -3- Meseleler, 

hususlar.  

 m.  01b/17 

 m.+ i 56b/18 

 m.+ leri 01b/13 

mesmesmesmesāmāt : < Ar. mesāmmātāmāt : < Ar. mesāmmātāmāt : < Ar. mesāmmātāmāt : < Ar. mesāmmāt    -1- Vücudun 

teneffüs etmesine ve ter çıkarmasına 

yarayan cilt üzerindeki küçük delikler.   

 m.+ dan 14b/18 

memememeŝŝŝŝāneāneāneāne        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    memememeŝŝŝŝāne āne āne āne -20- Sidik 

torbası, idrar torbası, kavuk.  

 m.  17b/08, 39b/07, 41a/17, 

45a/06 

 m.+ de 84a/05 

 m.+ de olan 68a/08, 70b/06, 

72a/09, 82b/03, 84a/09 

 m.+ lerde 48a/01, 48b/15 

 m.+ niñ 65a/15-16 

 m.+ sidir 12b/03 

 m.+ sinden 84a/11 

 m.+ ye 15a/12, 15a/13, 23a/18, 

66a/14, 83b/16 

mesmesmesmesāāāāỷil : il : il : il : -1- bk. mesāǿil.     

 cemįǾ-i m.+ ine 02b/01 

memememeŝel : < Ar. meŝel ŝel : < Ar. meŝel ŝel : < Ar. meŝel ŝel : < Ar. meŝel -1- Örnek, misal.  

 m.+ ler 12b/05 

memememeŝelŝelŝelŝelā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    memememeŝelŝelŝelŝelā ā ā ā     -35- Misal olarak, 

örnek olarak.  

 m.  01b/18, 07a/16, 07b/13, 

09b/07, 10a/15, 10b/01, 10b/08, 13a/04, 

16a/16, 19a/02, 19a/13, 21b/08, 22a/14, 

22b/18, 23a/19, 24a/01, 24a/15, 25a/11, 

25a/13, 25b/02, 26a/03, 26b/15, 27a/14, 

28a/09, 29a/08, 29a/13, 30b/06, 34a/16, 

34b/17, 35b/05, 38a/18, 51a/08, 51a/10, 

59b/01, 61a/11 

mesmesmesmesǿele : < Ar. mesǿele ǿele : < Ar. mesǿele ǿele : < Ar. mesǿele ǿele : < Ar. mesǿele -1- Husus. 

 m.+ yi 02b/06 

mesmesmesmesĥĥĥĥūūūūė : < Ar.ė : < Ar.ė : < Ar.ė : < Ar.    mesmesmesmesĥĥĥĥūė ūė ūė ūė -3- Dövülmüş, 

ezilip toz haline getirilmiş.   

 m.  48a/08, 54a/07 

 kibrįt-i m.+ dan 45b/15 

mesmmesmmesmmesmūmātūmātūmātūmāt : < Ar. mesmūmāt : < Ar. mesmūmāt : < Ar. mesmūmāt : < Ar. mesmūmāt -1-
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Zehirlenmişler, ağılanmışlar, zehirliler.

 m.+ la 50a/06 

mestmestmestmestūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.    mestūr mestūr mestūr mestūr     -1- Kapalı, gizli.  

 m. olmuşdur 55a/03 

meşameşameşameşaėėat : < Ar. meėėat : < Ar. meėėat : < Ar. meėėat : < Ar. meşaşaşaşaėėat ėėat ėėat ėėat -2- Güçlük, 

zorluk, sıkıntı.  

 m.+ i 42b/02 

 m.+ le 04b/12 

meşemeşemeşemeşe : < Far. bį: < Far. bį: < Far. bį: < Far. bįşeşeşeşe -1- Meşe.  

 m.  22a/16 

meşhmeşhmeşhmeşhūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.    meşhmeşhmeşhmeşhūr ūr ūr ūr -8- Herkesçe 

bilinen. 

 m.  34a/02, 35b/05, 82a/12 

 m.+ dur 93b/17 

 m. olan 25a/19, 31b/18, 34a/16 

 m. ve müstaǾmel olan 28b/03 

meşmmeşmmeşmmeşmūm : < Ar.ūm : < Ar.ūm : < Ar.ūm : < Ar.    meşmmeşmmeşmmeşmūm ūm ūm ūm -1- Misk, ıtır 

gibi güzel kokulu şey.  

śıfat-ı m.  74a/07 

meşrmeşrmeşrmeşrūūūūǾǾǾǾ    : < Ar. m: < Ar. m: < Ar. m: < Ar. meşreşreşreşrūūūūǾ Ǿ Ǿ Ǿ -4- Şeriatın izin 

verdiği, şeriata, kanuna uygun. 

Ǿilm-i m.  01a/08, 01b/05 

 emr-i m.+ dur 01a/09, 56a/05 

meşrmeşrmeşrmeşrūbūbūbūb        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    meşrmeşrmeşrmeşrūb ūb ūb ūb -2- Đçecek.   

 m.+ dan 18a/14 

 m.+ dandır 17a/10 

meşrmeşrmeşrmeşrūūūūĥĥĥĥ        : < Ar. meşr: < Ar. meşr: < Ar. meşr: < Ar. meşrūūūūĥ ĥ ĥ ĥ -1- Açıklanmış, 

şerh edilmiş.  

 minvāl-i m.  84b/14 

metmetmetmetānet : < Ar. metānet ānet : < Ar. metānet ānet : < Ar. metānet ānet : < Ar. metānet -1- Yılmamak, 

yılgınlık göstermemek.   

 m. idüb 06a/08-09 

mevmevmevmevādd : < Ar. mevādd ādd : < Ar. mevādd ādd : < Ar. mevādd ādd : < Ar. mevādd -1- Maddeler, 

cisimler.  

 m.+ ı 87a/17 

mevcmevcmevcmevcūd : < Ar.ūd : < Ar.ūd : < Ar.ūd : < Ar.    mevcūd mevcūd mevcūd mevcūd -3- Var olan, 

bulunan.   

 m.+ dur 09a/13, 09a/18 

 m. oldıāı 56b/09-10 

mevcmevcmevcmevcūdāt : <ūdāt : <ūdāt : <ūdāt : <    Ar. mevcūdāt Ar. mevcūdāt Ar. mevcūdāt Ar. mevcūdāt -2- Yaratılan 

şeylerin tamamı, canlı cansız bütün 

varlıklar.  

 mefħar-i m.  01a/10 

 m.+ ıñ 11b/08 

mevcmevcmevcmevcūde : ūde : ūde : ūde : -2- bk. mevcūd.     

 aǾyān-ı m.+ dendir 01b/11-12 

 aǾyān-ı m.+ dir 01b/10-11 

mevėmevėmevėmevėūf : < Ar.ūf : < Ar.ūf : < Ar.ūf : < Ar.    mevėūf mevėūf mevėūf mevėūf -1- Bağlı, 

bağlantılı.  

 m. olub 53b/15 

mevrūmevrūmevrūmevrūŝŝŝŝ : < Ar. mevrū: < Ar. mevrū: < Ar. mevrū: < Ar. mevrūŝŝŝŝ -1- Miras kalan; 

kalıtsal, ırsi.  

 m.+ dur 49a/13 

mevśmevśmevśmevśūfūfūfūf : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. mevśūfmevśūfmevśūfmevśūf -1- Vasfolunmuş, 

vasıflanmış.  

 m. olan 59b/10 

mevt : < Ar. mevt mevt : < Ar. mevt mevt : < Ar. mevt mevt : < Ar. mevt -1- Ölüm. 

 m.+ dir 08a/10 

mevŜimevŜimevŜimevŜiǾ : < Ar. mevǾ : < Ar. mevǾ : < Ar. mevǾ : < Ar. mevŜiŜiŜiŜiǾ Ǿ Ǿ Ǿ -2- Yer, mahal. 

 m.+ e 63b/07 

 m.+ lerde 84a/06 

mevŜmevŜmevŜmevŜūūūūǾǾǾǾ    : < Ar. mevŜū: < Ar. mevŜū: < Ar. mevŜū: < Ar. mevŜūǾ Ǿ Ǿ Ǿ -5- Ele alınan 

incelenen üzerinde durulan mesele, 

konu.   

 m.  05b/17 

 m.-ı źātįsidir 05b/10 

 m.+ ı 04b/01, 04b/18 

 m.+ ları 01b/10 
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meyan : < ? meyan : < ? meyan : < ? meyan : < ? -1- Meyan kökü.   

 m.  21b/05 

meyan balı : meyan balı : meyan balı : meyan balı : -2- Meyan kökü adıyla 

bilinen tatlı bitkiden elde edilen şurup.  

 m.  57b/07-08, 62a/08 

meydmeydmeydmeydān : < Ar. meydān ān : < Ar. meydān ān : < Ar. meydān ān : < Ar. meydān -1- Geniş yer.  

 m.  48a/06 

meyl : < Ar. meyl meyl : < Ar. meyl meyl : < Ar. meyl meyl : < Ar. meyl -1- Đstek, yönelme.  

 m.-i muĥabbet ider 12b/12-13 

meźheb : < Ar. meźheb meźheb : < Ar. meźheb meźheb : < Ar. meźheb meźheb : < Ar. meźheb -3- Đlimde 

birbirinden bazı farklarla ayrılan kollara 

verilen isim. 

 m.-i Eflāŧūndur 05b/16 

 m.+ inde 08a/12 

 murād-ı m.+ leriniñ 13b/17-18 

meźkmeźkmeźkmeźkūrūrūrūr        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    meźkūr meźkūr meźkūr meźkūr -4- Zikredilmiş,  

evvelce bahsi geçmiş olan. 

 m.  10a/02 

 minvāl-i m.  03b/01, 62a/14 

 m.+ dan 56a/01 

mımımımıėnaŧėnaŧėnaŧėnaŧıs : < Ar. mıs : < Ar. mıs : < Ar. mıs : < Ar. mııııāāāānānānānāṭṭṭṭīs < Yun. īs < Yun. īs < Yun. īs < Yun. 

magnètèsmagnètèsmagnètèsmagnètès    -3- Demiri ve daha başka bazı 

metalleri çeken demir oksit.  

 m.  07b/08, 91b/10 

 m.+ da olan 95b/02 

mızramızramızramızraėėėė        : < Ar. mizrāė : < Ar. mizrāė : < Ar. mizrāė : < Ar. mizrāė -3- Uzun saplı, 

sivri demir uçlu silah. 

 m.  92a/12, 95a/04 

 m.+ dan olsun 90b/19 

mi : mi : mi : mi : -4- mı/mi soru eki. (Metinde soru 

anlamında değil pekiştirme işlevinde 

kullanılmışlardır.) 

 m.  56b/05, 56b/06 

 m.+ dir 17b/14 

mįde : mįde : mįde : mįde : -2- bk. miǾde.  

 m.+ de 11b/14 

 m.+ si 11b/14 

mimimimiǾde : < Ar. miǾde Ǿde : < Ar. miǾde Ǿde : < Ar. miǾde Ǿde : < Ar. miǾde -44- Mide, kursak.  

 m.  15a/03, 15a/04, 15a/05, 

35a/01, 45a/06, 45a/14, 81b/13, 82b/02, 

85a/10, 85a/19, 95b/07 

 ŜaǾf-ı m.  82b/01 

 m.+ de 14b/16, 15a/08, 18a/17, 

26a/04, 52a/15, 52b/01 

 m.+ den 52b/10 

 m.+ niñ 17a/11, 40a/11, 52b/02, 

61b/02, 72a/03, 77b/03, 82b/01 

 m.+ si 82a/14 

 m.+ sinde 82b/16 

 m.+ ye 14b/16, 23a/08, 50a/10, 

61b/02, 66a/07, 72a/03 

 ŜaǾf-ı m.+ ye 73b/13 

 ŜaǾf-i m.+ ye 39a/09 

 m.+ yi 39b/03, 40b/02, 40b/11, 

52a/14, 71a/11, 72a/05, 74b/13, 86a/15 

miftmiftmiftmiftāāāāĥĥĥĥ : < Ar. miftā: < Ar. miftā: < Ar. miftā: < Ar. miftāĥĥĥĥ -1- Anahtar, açıcı.

 m.+ ıdır 19b/05 

miėdmiėdmiėdmiėdār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.    miėdār miėdār miėdār miėdār -110- Miktar, 

ölçü.  

 m.  07a/07, 07b/14, 28b/13, 

33a/12, 35a/11, 37a/12, 37b/10, 43a/06, 

43b/03, 45b/18, 46b/18, 51a/12, 53a/06, 

57b/09, 58b/16, 60a/14, 62b/01, 64b/10, 

71b/16, 73b/02, 75a/14, 77a/09, 81a/12, 

82a/03, 84a/11, 84a/12, 84a/13 

 m.-ı şerbeti 51b/12, 62a/15 

 m.-ı şerbetisi 52a/05, 57b/05, 

59b/15, 60a/18, 60b/10, 61a/02, 62a/06, 
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62b/11, 62b/18, 63a/14, 63b/09, 64b/15, 

66b/03, 66b/13, 67a/01, 67a/05, 68a/12, 

68b/08, 69b/07, 70b/12, 71a/15, 72a/13, 

73b/17, 73b/19, 74b/14, 75a/06, 75b/15, 

77b/10, 82a/19, 82b/14, 83a/08, 83b/03, 

83b/11, 84a/18, 85b/03, 86a/07, 86b/11, 

89a/12, 89b/04 

 m.+ dan 07b/16 

 m.+ ı 03a/01, 03a/04, 30a/06, 

30a/07, 30b/09, 32b/04, 35b/06, 38b/01, 

42b/11, 44a/09, 45b/03, 47a/03, 51b/02, 

51b/06, 52b/17, 54a/16, 63a/04, 67b/10, 

70a/07, 70b/14, 71b/17, 73a/04, 77a/05, 

79a/07, 80a/18, 82a/02, 85b/18, 88a/08, 

89b/10, 90b/13, 93a/09, 94a/18 

 m.+ ı ola 76b/19 

 m.+ ın 07a/04 

 m.+ ınca 19a/01, 31b/14 

 m.+ ını 05a/04 

 m.+ ınıñ 53a/01 

 m.+ larını 02a/14 

miėrmiėrmiėrmiėrāāāāśśśś : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. miėrāśmiėrāśmiėrāśmiėrāś -1- Kesecek âlet, 

makas.  

 m.+ la 81b/14 

milmilmilmilĥ : < Ar. milĥ ĥ : < Ar. milĥ ĥ : < Ar. milĥ ĥ : < Ar. milĥ -103-  

I. Tuz; bitkilerin ve bazı 

madenlerin çeşitli kimyasal işlemlerden 

geçirilmesi sonucu elde edilen tuza 

benzer madde.   

 m.  17a/07, 36b/02, 48b/13, 

50b/17, 52b/04, 59a/07, 68b/16, 80a/03, 

88b/11, 93b/18 

 rūĥ-ı m.  28a/02, 28a/14, 36a/13-

14, 54a/05, 66b/09, 79b/05, 79b/08, 

80a/09, 80a/15, 80b/11 

 m.-i efsentįn 92b/03 

 m.-i ĥadįd 29a/02, 29a/07 

 m.-i hindibā 92b/03 

 m.-i ĥükemā 27b/11 

 m.-i ĥükemānıñ 66b/15 

 m.-i kāknec 92b/03 

 m.m.m.m.----i ėalye :i ėalye :i ėalye :i ėalye : Soda. 36b/06 

 m.-i kehrübā 67a/04 

 m.-i lisānü’l-ĥamel 92b/03 

 m.-i lüǿlüǿ 62a/02 

 m.-i maǾdenįden 80a/10 

 m.-i mercān 62a/02, 71a/03-04, 

71a/05 

 m.-i ŧarŧir 32b/19, 33a/02, 

59a/12, 74b/06, 77a/04, 92b/02 

 m.-i ŧarŧiri 64b/06 

 m.-i ŧarŧiriñ 51a/03, 51a/05 

 m.-i zāc 64b/07 

 m.+ dir  17a/06, 84b/08 

 m.+ e 84b/09 

 m.+ i 33a/08, 48b/13, 51a/02, 

52b/05, 52b/06, 57a/09, 62a/03, 64a/14, 

69a/05, 71b/08, 90b/08 

 m.+ iñ 64a/17, 64a/19, 65b/04, 

65b/15, 84b/09 

 m.+ inden 46b/07 

 m.+ ini 46b/06, 50b/15, 62a/03, 

64a/13, 69a/05, 71a/19, 73a/08, 86b/07, 

87a/15, 90b/07, 93a/16 

 II. Tuz; varlıkları oluşturan üç 

temel (zibak, kibrit, milh) unsurdan, 

varlıkların bedenini teşkil eden madde. 

(Đslam dünyasında Cabir Đbn-i Hayyan 
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tarafından ortaya konan cıva-kükürt 

kuramı Paracelsus döneminde cıva-

kükürt-tuz kuramına döner.) Varlıkların 

bu üç temel unsurdan bir uyum 

içerisinde meydana geldiğine inanılan 

anlayışa göre bunlardan birinin eksikliği 

veya fazlalığı hastalıklara neden olur.   

 m.  08a/14, 08a/17, 08b/01, 

08b/07, 08b/13, 13a/19, 13b/13, 13b/19, 

14b/17, 14b/18, 24b/07 

m.+ den 06b/12, 08a/15, 14b/01, 

14b/03, 93a/17 

m.+ dendir 08b/04, 08b/06, 

15a/16, 17a/14, 24b/08 

m.+ dir 15b/17 

m.+ iñ 14b/04, 14b/06, 14b/11 

milmilmilmilĥĥĥĥ----i ei ei ei enderānį : < Ar. milnderānį : < Ar. milnderānį : < Ar. milnderānį : < Ar. milĥ + enderĥ + enderĥ + enderĥ + enderānįānįānįānį    

----2- Billur renkte saf tuz, Hacı Bektaş 

tuzu.  

m.  57b/15, 58a/02 

milmilmilmilĥĥĥĥį : < Ar. milį : < Ar. milį : < Ar. milį : < Ar. milĥ + ĥ + ĥ + ĥ + į į į į -2- Tuzdan 

kaynaklı, tuz kökenli; üç temel (zibak, 

kibrit, milh) unsurun bir uyum 

içerisinde varlıkları oluşturduğuna 

inanılır ancak bu üç unsurdan birindeki 

eksiklik veya bozukluk hastalıkları 

ortaya çıkarır.  

 m.  14a/11, 17a/13 

milmilmilmilĥiyye : < Ar. milĥiyye ĥiyye : < Ar. milĥiyye ĥiyye : < Ar. milĥiyye ĥiyye : < Ar. milĥiyye -1- Tuzla 

ilgili.   

 m.+ dir 87b/13 

milmilmilmilĥiyyet : < Ar. milĥiyyetĥiyyet : < Ar. milĥiyyetĥiyyet : < Ar. milĥiyyetĥiyyet : < Ar. milĥiyyet -2- Tuzluluk. 

 m.  71b/03, 79a/01 

minminminmin----ǾaŧǾaŧǾaŧǾaŧā ā ā ā ::::    <<<<    Ar.Ar.Ar.Ar.    minminminmin    ++++    ǾǾǾǾatāatāatāatāǿǿǿǿ    -1-  

‘Affetme’den, ‘bağışlama’dan, 

‘ihsan’dan.    

 m. eyleye 81b/12 

minnetminnetminnetminnet        : < Ar. minnet: < Ar. minnet: < Ar. minnet: < Ar. minnet        -1-Yapılan iyiliğe 

karşı teşekkür etme.  

 m.  19b/08 

minvminvminvminvālālālāl        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    minvāl minvāl minvāl minvāl -28- Biçim, şekil, 

yol.  

 m.  05a/16, 27b/04, 30a/10, 

34b/11, 35b/02, 35b/14, 36a/02, 39b/05, 

39b/09, 39b/19, 40b/10, 41b/10, 44a/17, 

47a/01, 48b/17, 51b/19, 52a/18, 56a/15, 

59b/06, 65a/05, 68b/05, 70b/10, 71a/19, 

81b/09, 84b/19 

 m.-i meşrūĥ 84b/14 

 m.-i meźkūr 03b/01, 62a/14 

minminminmin----vechin : < Ar. min + vechin vechin : < Ar. min + vechin vechin : < Ar. min + vechin vechin : < Ar. min + vechin -1- Bir 

bakımdan.  

 m.  01b/12 

mįrmįrmįrmįrāāāāŝŝŝŝ    : < Ar. mįrā: < Ar. mįrā: < Ar. mįrā: < Ar. mįrāŝ ŝ ŝ ŝ -1- Kalıtım yoluyla 

gelen herhangi bir özellik.  

 m. olur 15a/19 

mirrįħ : mirrįħ : mirrįħ : mirrįħ : < Ar. mirrįħ < Ar. mirrįħ < Ar. mirrįħ < Ar. mirrįħ -7- Mars. 

(Simyacılara göre her metalin evrendeki 

bir gezegenle bağlantısı vardır. Metinde 

organlar ve tedaviler de gezegenlerle 

ilişkilendirilmiştir.)  

 zazazazaǾferǾferǾferǾferānānānān----ı m. :ı m. :ı m. :ı m. : Demir pası. 

74b/07, 85a/15 

 m.+ e 12a/06, 16b/04, 20b/10, 

20b/13, 22b/17 

mimimimiŝŝŝŝāl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.    mimimimiŝŝŝŝāl āl āl āl -1- Örnek.  

 m. eylerler 25a/09-10 

mimimimiŝillüŝillüŝillüŝillü        : : : : -1- Gibi.  
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 m.  01b/17 

misk : < Ar. misk < Far. mumisk : < Ar. misk < Far. mumisk : < Ar. misk < Far. mumisk : < Ar. misk < Far. muşşşşg < Sans.g < Sans.g < Sans.g < Sans.    

mumumumuşşşşkakakaka    -10- Asya dağlarında yaşayan bir 

ceylân cinsinin erkeğinde karın derisi 

altında bulunan kese şeklindeki bir 

bezden elde edilen güzel kokulu siyah 

madde. 

 m.  23a/14, 39a/01, 72b/09, 

74a/09, 90a/11, 95b/15 

 devā-i m.  75a/01 

 devāǿ-i m.  72b/06, 73a/02 

 m.m.m.m.----i ri ri ri rūmūmūmūmį :į :į :į :  Misk sümbülü. 

75a/09-10 

miskmiskmiskmisk----i i i i ŧarafencmiŧarafencmiŧarafencmiŧarafencmişşşşįįįįǾǾǾǾ : -1- bk. 

müşkŧarāmişįǾ. 

 m.  83a/18 

mimimimiŝl : < Ar. miŝl ŝl : < Ar. miŝl ŝl : < Ar. miŝl ŝl : < Ar. miŝl -3-  

 I. Eş, benzer.  

 m.+ i 39b/18 

 II. (Miktar bakımından) Kat.  

 m.+ i  40a/01, 95b/15 

mimimimiỷe : < Ar. mie : < Ar. mie : < Ar. mie : < Ar. miǿe ǿe ǿe ǿe -1- Yüz.  

 iĥdā Ǿaşer m. ve elf 95b/05 

mizmizmizmizāc : < Ar.āc : < Ar.āc : < Ar.āc : < Ar.    mizmizmizmizāc āc āc āc -25-  

I. Karışım.  

 m. 02a/16, 08b/14  

 m.+ ını 56b/04 

 m.+ larıñ 62a/05 

 m.+ larını 02a/16 

 II. Bir insanın vücudunda 

bulunan kan, safra vb. unsurlardan 

birinin nispetindeki, yaratılıştan gelen 

fazlalık sebebiyle ortaya çıkıp o insanı 

benzerlerinden farklı duruma 

getirdiğine inanılan hal;  huy, yaratılış, 

tabiat.  

 m. 09a/04, 10a/02, 10a/05, 

18b/16, 79b/17 

iǾtidāl-i m.  12a/19-12b/01 

śafravį m. olan 61a/15 

m.+ a 19a/06, 62a/07 

m.+ da 83b/14 

m.-ı laŧįf 03a/15 

m.+ ı 53a/12, 58b/10 

 m.+ ıñ 05b/12, 77b/11 

m.-ı ŧabįǾįyi 54b/11 

 m.+ la 10a/07 

 m.+ ları 18b/16 

 III. Sağlık, sıhhat. 

 m. bulmuşdur 17a/09 

m.+ ıñ 16b/01 

mizmizmizmizāclen āclen āclen āclen ----    : : : : -1- Kendine has özelliklerin 

oluşması.   

 m.- dikden 10a/07 

mįzmįzmįzmįzān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.    mįzān mįzān mįzān mįzān     -1- Ölçü, mikyas.  

 m.+ ıdır 16b/01 

mįzmįzmįzmįzānānānān : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. mįzānmįzānmįzānmįzān -2- Terazi burcu.

 m.  72b/14 

 m.+ da olursa 94b/14 

mumumumuǾǾǾǾādil : < Ar.ādil : < Ar.ādil : < Ar.ādil : < Ar.    mumumumuǾǾǾǾādil ādil ādil ādil -1- Eş değer, 

denk.  

 terkįb-i m. olabilür olmaz 

73a/17-18 

mumumumuǾǾǾǾālecāt : < Ar. muālecāt : < Ar. muālecāt : < Ar. muālecāt : < Ar. muǾǾǾǾālecāt ālecāt ālecāt ālecāt     -5- Đlaçlar.  

 m.-ı cüzǿiyye 74a/16 

 m.-ı cüzǿiyyedendir 49b/14 

m.-ı külliye 49a/09, 49a/15 

 m.+ da 49b/08 



387 
 

MuMuMuMuǾǾǾǾālecāt : ālecāt : ālecāt : ālecāt : -1- Paracelsus’un 

eserlerinden biri.     

 M.    82a/17 

mumumumuǾǾǾǾālece : < Ar. muālece : < Ar. muālece : < Ar. muālece : < Ar. muǾǾǾǾālece ālece ālece ālece -6- Tedavi; 

ilaç. 

 m.  49a/17, 49a/18 

 m.+ ler 49a/19, 49b/02 

 m.+ sini 16a/14 

 m.+ ye 18b/04 

mumumumuǾallaǾallaǾallaǾallaė : < Ar. muė : < Ar. muė : < Ar. muė : < Ar. muǾallaǾallaǾallaǾallaė ė ė ė -2-  

 I. Boşlukta, havada duran. 

(Tortunun karurenin ortasında kalması 

dibine çökmemesi.) 

m.  17b/04 

 II. Asılı, asılmış.  

m. ola 21a/08-09 

mumumumuǾǾǾǾāmele : < Ar. muāmele : < Ar. muāmele : < Ar. muāmele : < Ar. muǾǾǾǾāmele āmele āmele āmele     -1- Amel 

etme, davranış.  

 m.+ ye 81b/12 

mumumumuǾarrǾarrǾarrǾarrııııėėėė : < Ar. mu: < Ar. mu: < Ar. mu: < Ar. muǾarrǾarrǾarrǾarrııııėėėė -1- Terletici. 

 m.  70a/04 

mumumumuǾayyen : < Ar. muǾayyen Ǿayyen : < Ar. muǾayyen Ǿayyen : < Ar. muǾayyen Ǿayyen : < Ar. muǾayyen     -2- Belli, 

belirli.  

 zamān-ı m.  18a/08 

 vaėt-i m.+ i 18a/07 

mumumumuǾaǾaǾaǾažžam : <žžam : <žžam : <žžam : <    Ar. muAr. muAr. muAr. muǾaǾaǾaǾažžam žžam žžam žžam     -1- Büyük, 

yüce.  

 düstūr-ı m.  03a/11 

mudamudamudamudaĥrecĥrecĥrecĥrec : < Ar. muda: < Ar. muda: < Ar. muda: < Ar. mudaĥrec ĥrec ĥrec ĥrec -1- 

Yuvarlak.  

zerāvend-i ŧavįl ve m.  91b/09 

mufaśśal : < Ar. mufaśśal mufaśśal : < Ar. mufaśśal mufaśśal : < Ar. mufaśśal mufaśśal : < Ar. mufaśśal -2-  Ayrıntılı, 

tafsilatlı.  

 m.  16a/18, 17a/05 

mufaśśalan : < Ar. mufaśśalan mufaśśalan : < Ar. mufaśśalan mufaśśalan : < Ar. mufaśśalan mufaśśalan : < Ar. mufaśśalan -1- 

Ayrıntılı olarak, etraflıca.  

 m.  33b/18 

mumumumuāaylāaylāaylāaylānānānān : < Far.: < Far.: < Far.: < Far. mumumumuāaylāaylāaylāaylānānānān -1- Deve 

dikeni. 

 m.  78a/06 

mumumumuālālālālābābābāb        : < Ar. mu: < Ar. mu: < Ar. mu: < Ar. muālālālālāb āb āb āb -1- Bir çok 

madde veya otun bir arada 

kaynatılmasıyla yapılan şurup cinsi ilaç. 

 m.  53b/02 

mumumumuĥabbet : < Ar. muĥabbet ĥabbet : < Ar. muĥabbet ĥabbet : < Ar. muĥabbet ĥabbet : < Ar. muĥabbet     -2- Sevme, 

sevgi; dostluk. 

 meyl-i m. ider 12b/12-13 

 m. idüb 12b/07 

mumumumuħaddirħaddirħaddirħaddir : < Ar. mu: < Ar. mu: < Ar. mu: < Ar. muħaddirħaddirħaddirħaddir -1- (Hisleri) 

Uyuşturucu, uyuşturan (şey).  

 m.  50a/05 

mumumumuħħħħālif : < Ar.ālif : < Ar.ālif : < Ar.ālif : < Ar.    mumumumuħħħħālif ālif ālif ālif -2- Uygun 

olmayan, uymayan; zıt.  

 m.  54a/04 

 m. olanları 10b/06 

mumumumuħħħħālife : ālife : ālife : ālife : -1- bk. muħālif.  

 m.+ niñ 14a/05 

mumumumuĥallel : < Ar. muĥallel ĥallel : < Ar. muĥallel ĥallel : < Ar. muĥallel ĥallel : < Ar. muĥallel -1- Dağıtan, 

dağıtıcı. (Özellikle iltihap, şiş ve 

yumruları.) 

 m.  70a/05 

mumumumuĥallĥallĥallĥallį : < Ar. muį : < Ar. muį : < Ar. muį : < Ar. muĥallĥallĥallĥallį į į į -1- Güzel, hoş. 

 m. ola 85b/08 

mumumumuħammer : < Ar. muħammer ħammer : < Ar. muħammer ħammer : < Ar. muħammer ħammer : < Ar. muħammer -3- 

Mayalanmış, yoğrulmuş.  

 m.  34b/02, 34b/03, 34b/04 

mumumumuĥarraĥarraĥarraĥarraė : < Ar. muė : < Ar. muė : < Ar. muė : < Ar. muĥĥĥĥarraėarraėarraėarraė    -2- Yanmış.  

 m.  63a/18 
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 zāc-ı m.  88b/11 

mumumumuĥarrik : < Ar. muĥarrik ĥarrik : < Ar. muĥarrik ĥarrik : < Ar. muĥarrik ĥarrik : < Ar. muĥarrik -1- Vesile 

olan, oluşmasını sağlayan.  

 m.+ i 10a/04 

mumumumuĥarriĥarriĥarriĥarriėa : < Ar. muėa : < Ar. muėa : < Ar. muėa : < Ar. muĥarriĥarriĥarriĥarriėaėaėaėa -4- Çok 

hararet veren, susatan, ateşli.  

 ĥummā-i m.  14b/13 

 ĥummā-i m.+ ları 41b/04 

 ĥummā-i m.+ ya 67a/02 

 ĥummā-i vebāǿiyyeye ve m.+ ya 

46a/02 

mumumumuĥĥĥĥįŧ : < Ar. muįŧ : < Ar. muįŧ : < Ar. muįŧ : < Ar. muĥĥĥĥįŧ įŧ įŧ įŧ -3- Kapsayan, 

çepeçevre kuşatan; yer, mahal. 

 m.  19b/06 

 m.-i Ǿāleme 19b/05 

 felekfelekfelekfelek----i m.+ dir :i m.+ dir :i m.+ dir :i m.+ dir : Her şeye vakıf 

olan, içine alan. 11b/09 

mumumumuĥkem : < Ar. muĥkem ĥkem : < Ar. muĥkem ĥkem : < Ar. muĥkem ĥkem : < Ar. muĥkem -11-  

 I. Sağlam, kuvvetli.  

 m.  28b/09, 31b/11, 43a/06, 

46a/18, 54a/18, 63a/08, 71b/19, 90b/13 

 II. Đyice, sağlamca.  

m.  30a/14, 34a/19, 

 III. Şiddetli (ağrı vb. için.) 

 m. olsa 86b/16 

mumumumuĥtĥtĥtĥtācācācāc        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    mumumumuĥtĥtĥtĥtāc āc āc āc -49- Đhtiyacı 

olan; -i gerektiren.  

 m.  03b/05, 09b/08, 25a/16, 

30b/19, 50b/05, 50b/14, 69a/14 

 m.+ dır 05a/14, 11a/19, 19b/18, 

25a/12, 25b/18, 26a/09, 26b/17, 29a/11, 

30b/02, 30b/18, 33b/15, 33b/16, 53b/08, 

68a/01, 78a/12, 86b/17, 87b/14 

 m. itmez 72a/10, 76a/09 

 m.+ lardır 27a/01 

 m. ola 74a/06-07, 89b/01 

 m. olan 03b/04, 64b/12, 68b/07 

 m. oldıāıdır 05a/05 

 m. olduė 25a/02-03, 65a/15, 

74a/19 

 m. olmaz 19b/17, 69a/10, 

69a/16, 69a/19, 71a/13, 84b/06, 85b/03, 

88a/02-03, 90a/18 

 m. olmuşdur 02b/12, 02b/18 

 m. olur 72a/17 

mumumumuĥtĥtĥtĥtācunācunācunācun----ileyh : < Ar. muileyh : < Ar. muileyh : < Ar. muileyh : < Ar. muĥtĥtĥtĥtāc + ileyhāc + ileyhāc + ileyhāc + ileyh        

-1- Kendisine ihtiyaç duyulan.  

 m. olanlardandır 52a/14-15 

mumumumuħtaħtaħtaħtaśar : < Ar. muħtaśar śar : < Ar. muħtaśar śar : < Ar. muħtaśar śar : < Ar. muħtaśar -3- Derli 

toplu, kısa.  

m.  49a/03 

 m.+ a 49a/06 

 m.+ da 49b/09 

mumumumuħtelifħtelifħtelifħtelif : < Ar. mu: < Ar. mu: < Ar. mu: < Ar. muħtelifħtelifħtelifħtelif -14- Türlü, 

çeşitli; çeşit çeşit, farklı.   

 m. 07a/19, 07b/04, 12a/09, 

13b/16, 14a/10, 15a/17 

 m.+ dir 21a/08, 29b/15 

 m.+ dirler 09a/06 

 m. olalar 10a/10 

 m. olanları 04a/16 

 m. oldı 06b/13, 09a/08 

 m. olduāundan 06b/14 

mumumumuħtelife : ħtelife : ħtelife : ħtelife : -1- bk. muħtelif.  

 m.+ dir 30a/18 

mumumumuħtell : < Ar. muħtell ħtell : < Ar. muħtell ħtell : < Ar. muħtell ħtell : < Ar. muħtell -1- Bozulmuş, 

karışmış. 

 m.  02b/11 
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mumumumuǾǾǾǾįnįnįnįn : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. mumumumuǾǾǾǾįnįnįnįn -1- Yardımcı. 

 m.+ dir 39b/18 

muėmuėmuėmuėābele ābele ābele ābele ::::    <<<<    Ar.Ar.Ar.Ar.    muėābelemuėābelemuėābelemuėābele    -1-Karşılık. 

 m.  56b/05 

muėmuėmuėmuėābele : < Ar. muėābele ābele : < Ar. muėābele ābele : < Ar. muėābele ābele : < Ar. muėābele     -9- Đnbiğin 

veya damıtma aletlerinin borularına 

takılan, çıkan malzemeyi toplayan kap.  

 m.  28b/11, 36b/15, 44b/06, 

65b/02, 75b/03, 75b/06 

 m.+ ǿi 28b/10, 28b/11 

 m.+ yi 75b/06 

muėaddem : < Ar. muėaddem muėaddem : < Ar. muėaddem muėaddem : < Ar. muėaddem muėaddem : < Ar. muėaddem -7- Önce, 

evvel.  

 m.  16b/10, 61a/06, 76a/05, 

83b/07 

 m. olmaė 29b/03 

 m. olur 42a/16 

 m. virseler 69a/16 

muėaddemmuėaddemmuėaddemmuėaddemā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    muėaddemā muėaddemā muėaddemā muėaddemā -3- 

Evvelce, bundan önce.  

 m.  08b/15, 62b/01, 63b/04 

muėaddime : < Ar. muėaddime muėaddime : < Ar. muėaddime muėaddime : < Ar. muėaddime muėaddime : < Ar. muėaddime -3- Bir 

kitapta asıl maksada başlamadan evvel 

kitapta olan bahisler hakkında ve 

kitabın muhteviyatına dair yazılan 

makale, önsöz. 

 m.  04a/02, 04a/03 

 m.+ ye 49a/04 

muėmuėmuėmuėārin : < Ar.ārin : < Ar.ārin : < Ar.ārin : < Ar.    muėārin muėārin muėārin muėārin -1- Ulaşmış, 

erişmiş, bir arada bulunan.  

 m. olsa 15b/11 

muėarrer : < Ar. muėarrer muėarrer : < Ar. muėarrer muėarrer : < Ar. muėarrer muėarrer : < Ar. muėarrer -2-  

 I. Kesin, şüphesiz.  

 m.+ dir 01a/16 

 II. Đfade edilmiş, bildirilmiş.  

m. olmuşdur 25a/01 

muėaŧŧar : < Ar. muėaŧŧar muėaŧŧar : < Ar. muėaŧŧar muėaŧŧar : < Ar. muėaŧŧar muėaŧŧar : < Ar. muėaŧŧar -75- Taktir 

edilmiş, imbikten çekilmiş; damıtılmış. 

 m.  26a/15, 28a/05, 32b/16, 

34a/14, 34b/05, 38a/06, 38a/16, 42b/08, 

42b/16, 42b/17, 43a/06, 43b/01, 43b/08, 

43b/17, 44a/06, 44a/09, 44b/16, 45b/04, 

48a/19, 57b/16, 58b/06, 59a/13, 59a/14, 

59a/15, 60b/13, 60b/14, 70a/07, 70a/10, 

70b/15, 70b/16, 74b/07, 77a/05, 83a/11, 

84a/15, 85b/18, 87a/15, 93a/07, 93a/09, 

93a/12, 94a/08, 94a/17, 94a/19 

 ĥall-i m.  28a/02 

 maĥlūl-ı m.  70a/11-12 

 māǿ-i m.  83a/17 

 m.+ a 46a/10 

 m.+ dan 75a/01, 75a/16 

 m.+ ı 34b/03, 36b/08, 36b/19, 

37b/18, 41a/10, 44b/08, 44b/17, 46a/01, 

46a/09, 47b/18, 64a/02, 64a/05, 64a/12, 

64b/04, 67a/17, 80a/12, 89b/15, 89b/17, 

90b/04, 94a/06 

 ĥall-i m.+ ı 48b/01 

 rūĥ-ı m.+ ı 65b/04 

 m.+ ıñ 67a/19 

 m. olan 28a/19, 32a/03, 45a/04 

 m. olmayan 41a/10-11 

muėavvį : < Ar. muėavvį muėavvį : < Ar. muėavvį muėavvį : < Ar. muėavvį muėavvį : < Ar. muėavvį -8- Takviye 

eden, kuvvetlendiren.  

 m.  69b/18, 70a/04, 71a/05 

 m.+ dir 39a/02, 40a/12, 40b/02, 

78a/10 

 m. -i   aǾŜāǿ-i reǿįseniñ 74b/02 
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muėavviyye :muėavviyye :muėavviyye :muėavviyye :    -2- bk. muėavvį.  

 m.  74a/06 

 edviyye-i m.  49b/15 

muėayyed : < Ar. muėayyed muėayyed : < Ar. muėayyed muėayyed : < Ar. muėayyed muėayyed : < Ar. muėayyed -1- 

Yazılmış, kaydedilmiş.  

 m.  05b/07 

muėayyimuėayyimuėayyimuėayyiǿǿǿǿāt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.    muėayyimuėayyimuėayyimuėayyiǿǿǿǿāt āt āt āt -2- Kay 

ettirici, kusturucu (ilaçlar).    

m.  52a/10    

m.-ı ŝelāŝeden 52b/19    

muėlmuėlmuėlmuėl : < Ar. muėl: < Ar. muėl: < Ar. muėl: < Ar. muėl -2- Bir çeşit kokulu 

reçine; bu reçinenin elde edildiği ağaç; 

Mekke pelesenk ağacı.  

 m.  41b/11 

 m.-ı ezraė 91b/08 

muėteŜmuėteŜmuėteŜmuėteŜā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    muėteŜā muėteŜā muėteŜā muėteŜā -1- Lâzım 

gelen, gerek.  

 m.+ sı 09a/05 

mūmymūmymūmymūmyāāāā        : < Far.: < Far.: < Far.: < Far.    mūmiyā mūmiyā mūmiyā mūmiyā -11- Mekke 

pelesenk ağacından elde edilen kokulu 

reçine.  

 m. 72b/07, 73a/10, 91a/05, 

91b/10, 94b/11 

 rubb-ı m.  90b/10 

 m.m.m.m.----yi aśl :yi aśl :yi aśl :yi aśl :  Vücudun başlangıcını 

oluşturan üç unsurdan biri. 09a/11 

 m.m.m.m.----yi yi yi yi ĥayvĥayvĥayvĥayvānānānānį :į :į :į : Đnsan 

vücudundaki doğal ısı.  08a/08 

 II. Ceset çürürken oluşan yağ.  

 m.  90a/07 

tiryāė-ı m.+ dır 90a/06-07 

tiryāė-ı m.  90a/07 

munśabb : < Ar. munśabb munśabb : < Ar. munśabb munśabb : < Ar. munśabb munśabb : < Ar. munśabb -1- Karışan.  

 mādde-i m. olmasına 87a/06 

muntažama : < Ar. muntažama muntažama : < Ar. muntažama muntažama : < Ar. muntažama muntažama : < Ar. muntažama -1- 

Düzgün, düzenli, tertipli.  

ĥarekāt-ı āayr-ı m.+ a 51a/09 

munŜamm : < Ar. munŜamm munŜamm : < Ar. munŜamm munŜamm : < Ar. munŜamm munŜamm : < Ar. munŜamm -2- Üste 

konan, katılan; ilave, ek. 

 m. ola 24b/12 

 m. olan 15a/15 

munŜicmunŜicmunŜicmunŜic        : < Ar. munŜic : < Ar. munŜic : < Ar. munŜic : < Ar. munŜic -6- (Hastalık, 

yara vb. için) Olgunlaştıran, pişiren.  

 m.  50a/16, 50b/11, 53b/03 

 m.+ e 50b/05, 50b/13 

 m. olur 51a/05 

murmurmurmurād : < Ar. murād ād : < Ar. murād ād : < Ar. murād ād : < Ar. murād -37- Olması, 

gerçekleşmesi arzu edilen şey, dilek; 

amaç.  

 m. 08a/17, 84b/15  

 m.-ı meźhebleriniñ 13b/17-18 

 m.+ dır 13b/11 

 m. etseñ 26b/11, 28b/18-19, 

29b/03, 30b/07 

 m.+ ı 50b/09 

 m. iderseñ 37b/07 

 m. itdigi 26b/02 

 m. itdigiñ 28b/14, 71a/19, 

73a/02-03, 94b/03 

 m. itdik 49a/04-05, 49a/06 

 m. itdikde 72b/17 

 m. olunsa 17a/14, 73a/06-07 

 m. olunursa 62b/10-11 

 II. Anlaşılan, anlatılmak istenen 

şey, maksat, meram.  

 m.  04a/19, 05b/16, 06a/16, 

06b/05, 08a/14, 08a/16, 26a/15, 26b/14, 

27a/05, 29b/10, 30b/03, 30b/13, 45a/11, 
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49a/17, 85b/10 

muśamuśamuśamuśaǾǾad : < Ar. muǾǾad : < Ar. muǾǾad : < Ar. muǾǾad : < Ar. muśaśaśaśaǾǾad ǾǾad ǾǾad ǾǾad -16- 

Kaynatılıp yabancı maddeleri 

buharlaştırılmak suretiyle arıtılmış, 

tasfiye edilmiş.  

 m.  27a/14, 58a/11, 59a/11, 

59a/17, 66b/17, 77a/03, 88b/17 

 zįbaė-ı m.+ dan 58a/19-58b/01 

 m.+ ı 58a/01, 58a/02, 58a/05, 

80b/07, 80b/15 

 kibrįt-i m.+ ı 88b/18 

 m.+ ından 89a/04 

muśavver : < Ar. muśavver muśavver : < Ar. muśavver muśavver : < Ar. muśavver muśavver : < Ar. muśavver -1- Bir şekle 

bir biçime konulmuş, şekil ve suret 

verilmiş.  

 m.  05b/07 

mmmmūsiūsiūsiūsiėį : < Ar. mūsįėį < Yun. mousikeėį : < Ar. mūsįėį < Yun. mousikeėį : < Ar. mūsįėį < Yun. mousikeėį : < Ar. mūsįėį < Yun. mousike        

-1- Müzik.   

 m.  12b/15 

mumumumuŧahhar : <ŧahhar : <ŧahhar : <ŧahhar : <    Ar. muAr. muAr. muAr. muŧahhar ŧahhar ŧahhar ŧahhar -1-  Maddi ve 

manevi kirlerden temizlenmiş, arınmış.  

 pāk beyāŜ m. ola 70a/15 

mumumumuŧayyenŧayyenŧayyenŧayyen : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. mumumumuŧayyen ŧayyen ŧayyen ŧayyen ----1111----    Balçıkla 

sıvanmış.  

 m.  77a/05 

mutaŜammmutaŜammmutaŜammmutaŜammınınının : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. mutaŜammmutaŜammmutaŜammmutaŜammınınının -1- 

Đçeren, kapsayan.  

 m. ola 95a/16 

mutaŜarrmutaŜarrmutaŜarrmutaŜarrırırırır : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. mutaŜarrmutaŜarrmutaŜarrmutaŜarrırırırır -2- Zarar 

gören, zarara uğrayan.  

 m. olan 90a/01-02 

 m. olmuşdur 43b/06 

mumumumuǾtedil : < Ar. muǾtedil Ǿtedil : < Ar. muǾtedil Ǿtedil : < Ar. muǾtedil Ǿtedil : < Ar. muǾtedil -26-  

I. Orta halde, orta kararda, vasat.  

 m.  33a/12, 34a/14, 36a/10, 

38b/17, 46a/19, 57b/17, 58b/02, 59a/03, 

62b/05, 62b/16, 63a/05, 63b/08, 63b/14, 

64a/04, 64a/09, 79b/18, 80b/05, 81a/18,  

 ėıvām-ı m.  74b/11 

 nār-ı m.  61b/15 

 nār-ı m.+ de 38b/18, 44a/06 

 m. ola 75b/04 

 II. Düşünce ve davranışlarında 

aşırılık bulunmayan, ölçülü, ılımlı.  

 m.  03a/15, 79b/16 

 III.  Aşırı derecede sıcak yahut 

soğuk olmayan, ılık.  

 m.  95a/05 

mumumumuŧlaŧlaŧlaŧlaė : < Ar. muŧlaė ė : < Ar. muŧlaė ė : < Ar. muŧlaė ė : < Ar. muŧlaė     -2-  

 I. Kendi başına var olan, hiçbir 

şeye bağlı olmayan. 

m.  07a/12 

 II. Kesin, eksiksiz.  

devā-i m.  55b/14 

mumumumuŧŧaliŧŧaliŧŧaliŧŧaliǾ : < Ar. muŧŧaliǾ Ǿ : < Ar. muŧŧaliǾ Ǿ : < Ar. muŧŧaliǾ Ǿ : < Ar. muŧŧaliǾ -1- Bilgili, 

haberdar (olan). 

 m. ėıldı 50a/01 

muttaśmuttaśmuttaśmuttaśıl : < Ar. muttaıl : < Ar. muttaıl : < Ar. muttaıl : < Ar. muttaśśśśıl ıl ıl ıl -2- Bağlantılı, 

ilişkili.  

 m. olsa 18b/01 

 m. olub 18a/01 

muvmuvmuvmuvāfāfāfāfııııėa : < Ar.ėa : < Ar.ėa : < Ar.ėa : < Ar.    muvāfmuvāfmuvāfmuvāfııııėa ėa ėa ėa -1- Uygun, 

münasip.  

 aādiye-i m.  14a/05 

muŜmuŜmuŜmuŜāāāāǾǾǾǾafafafaf : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. muŜāmuŜāmuŜāmuŜāǾafǾafǾafǾaf -1- Đki kat, kat 

kat, katmerli.  

iŜǾāf ve m. olur 65b/15 

mübmübmübmübāāāāĥĥĥĥ    : < Ar. mübā: < Ar. mübā: < Ar. mübā: < Ar. mübāĥ ĥ ĥ ĥ -2- Dinî bakımdan 
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yapılmasında sakınca olmayan, 

yapılması günah veya sevap olmayan.  

 m. olmayan 67b/18, 79b/10 

mübmübmübmübālaālaālaālaāāāāa : < Ar. mübālaa : < Ar. mübālaa : < Ar. mübālaa : < Ar. mübālaāa āa āa āa     -1- Bir iş 

veya davranışta aşırıya kaçma, aşırılık.  

 m.  25b/19 

mübmübmübmübārek : < Ar.ārek : < Ar.ārek : < Ar.ārek : < Ar.    mübārek mübārek mübārek mübārek -5-  

Muhterem, hayırlı, mukaddes.  

 m.  39a/06, 69a/07, 79b/09 

 źeheb-i m.  79a/19 

 devā-i m.+ i 68a/11 

mübmübmübmübāāāāşeret : < Ar. mübşeret : < Ar. mübşeret : < Ar. mübşeret : < Ar. mübāāāāşeret şeret şeret şeret     -1- Bir işe 

başlama, yapmaya girişme.  

 m. olundı 03b/04 

mübmübmübmübāāāāşir : < Ar. mübşir : < Ar. mübşir : < Ar. mübşir : < Ar. mübāāāāşir şir şir şir -3- Bir işe 

başlayan, girişen.  

 m. olanlardan 04b/12 

 m. olub 19a/10, 25b/14 

mübeddel : <mübeddel : <mübeddel : <mübeddel : <    Ar. mübeddel Ar. mübeddel Ar. mübeddel Ar. mübeddel     -1- Başka 

bir şekle konulmuş, değiştirilmiş.  

 m. olmuşdur 55a/05 

mübtedį : < Ar. mübtedį mübtedį : < Ar. mübtedį mübtedį : < Ar. mübtedį mübtedį : < Ar. mübtedį -1- (Bir işe) 

Yeni başlayan.  

 m.+ leri 02b/10 

mübtelmübtelmübtelmübtelā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    mubtelā mubtelā mubtelā mubtelā -2- Tutulmuş, 

düşkün. 

 m. olan 65b/07 

 m. olanlara 43a/13 

mücellmücellmücellmücellāāāā : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. mücellmücellmücellmücellāāāā -1- Pak, temiz.  

 m. itmekde 46b/08 

mücerrebmücerrebmücerrebmücerreb : < Ar. mücerreb: < Ar. mücerreb: < Ar. mücerreb: < Ar. mücerreb -5-  Tecrübe 

olunmuş, denenmiş, sınanmış.  

 m.  74b/02, 86b/18 

m.+ dir 21a/01, 60a/16 

 nāfiǾ ve m. ve Ŝararsız bulduė 

54a/08-09 

mücerred : < Ar. mücerredmücerred : < Ar. mücerredmücerred : < Ar. mücerredmücerred : < Ar. mücerred    -1- Soyut.  

 cevher-i m.+ dir 16a/05-06 

mücerredmücerredmücerredmücerredāt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.    mücerredāt mücerredāt mücerredāt mücerredāt -2- Soyut 

kavramlar.   

 ǾǾǾǾālemālemālemālem----i m.i m.i m.i m. : Manevî âlem.  

11b/13 

 maǾrifet-i m.+ dan 02a/04 

mücevvef : < Ar. mücevvef mücevvef : < Ar. mücevvef mücevvef : < Ar. mücevvef mücevvef : < Ar. mücevvef     -1- Đçi boş, 

oyuk.  

 m.  17b/09 

mücmel : < Ar. mücmel mücmel : < Ar. mücmel mücmel : < Ar. mücmel mücmel : < Ar. mücmel -1- Kısa, öz.  

 m. olan 02b/11 

müddetmüddetmüddetmüddet        : < Ar. müd: < Ar. müd: < Ar. müd: < Ar. müddet det det det -11- Süre, 

zaman, vakit. 

 m.  34b/16, 36a/06, 39a/19, 

40a/08, 48b/09 

 m.-i maǾlūmede 07a/07 

 m.+ den 07b/14, 45b/16 

 m.+ i 35b/11 

 m.+ iniñ 34a/08 

 m.+ leri 30a/18 

müdebber : < Ar. müdebber müdebber : < Ar. müdebber müdebber : < Ar. müdebber müdebber : < Ar. müdebber     -22-  

 I. Tedbiri alınmış, sonu 

düşünülerek düzenlenmiş.  

m.  06a/02  

m.+ lerdendir 67a/04 

 II. Đşlenmiş, çeşitli aşamalardan 

geçirilmiş; düzenlenmiş.  

m. 30b/05, 62a/16, 62b/06, 

62b/09, 63b/02, 70a/05, 72b/04, 73a/09, 

76b/01, 78a/15, 78a/16, 86b/17, 86b/18 

 kibrįt-i m.  88a/15 
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 zįbaė-ı m.-i ŝābitdir 55a/12-13 

 zāc-ı m.+ den 64a/07 

 zįbaė-ı m.+ dir 55a/13-14 

 źeheb-i m.+ iñ 78b/04 

 m.+ inden 53b/17 

 m. maĥmūde olsun 62a/18 

müdebbere :müdebbere :müdebbere :müdebbere :    -2- bk. müdebber. 

 edviyye-i m.  02b/19, 03a/02 

müdebbir : < Ar. müdebbir müdebbir : < Ar. müdebbir müdebbir : < Ar. müdebbir müdebbir : < Ar. müdebbir -5-  

 I. Çare bulucu, tedbir alıcı.  

 m.  07a/07 

 sırr-ı m.  07a/05 

 m.-i umūr-ı devlet 03a/08 

 m.+ iñ 07a/08 

 II. Deva, çare.  

m. olur 51a/05 

müderrismüderrismüderrismüderris : < Ar. muderris : < Ar. muderris : < Ar. muderris : < Ar. muderris -1- Yüksek 

seviyede ders okutan icazetli alim.  

 müntehį-i m.  03a/18 

müdevvermüdevvermüdevvermüdevver : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. müdevvermüdevvermüdevvermüdevver -5- 

Yuvarlak, değirmi.  

 m. 23b/05, 83b/19, 84a/13, 

87a/12 

 m. olanlardır 24a/01 

müdirr: < Ar. müdirr müdirr: < Ar. müdirr müdirr: < Ar. müdirr müdirr: < Ar. müdirr -1- Đdrar söktürücü.  

 m.  65a/11 

mümümümüǿellef : < Ar. müǿellef ǿellef : < Ar. müǿellef ǿellef : < Ar. müǿellef ǿellef : < Ar. müǿellef -1- Bir araya 

getirilmiş.   

 m. olan 13b/08 

mümümümüǿeŝŝir : < Ar. müǿeŝŝir ǿeŝŝir : < Ar. müǿeŝŝir ǿeŝŝir : < Ar. müǿeŝŝir ǿeŝŝir : < Ar. müǿeŝŝir -2- Tesir eden, 

etken.  

 m.+ dir 14a/07 

 m.+ idir 07a/09 

mümümümüǿeŝŝire ǿeŝŝire ǿeŝŝire ǿeŝŝire : -2- bk. müǿeŝŝir.   

 m.+ dir 08b/09 

 m. oldıāını 05a/11 

müferrimüferrimüferrimüferriĥĥĥĥ : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. müferrimüferrimüferrimüferriĥĥĥĥ -2- Ferahlık 

veren, iç açan.  

 m.  58a/08 

 m.+ dir 78a/10 

müfettimüfettimüfettimüfettiĥĥĥĥ : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. müfettimüfettimüfettimüfettiĥĥĥĥ -2- Açan, açıcı.

 m.  46a/14, 51a/05 

müfįd : < Ar. müfįd müfįd : < Ar. müfįd müfįd : < Ar. müfįd müfįd : < Ar. müfįd -1- Faydalı, yararlı.  

 m.  49a/03 

müfrede : < Ar. müfrede müfrede : < Ar. müfrede müfrede : < Ar. müfrede müfrede : < Ar. müfrede -4- Basit. 

 edviyye-i m.+ niñ 56b/01, 

56b/07 

 edviyye-i m. ve mürekkebe 

56b/11-12, 56b/14 

mükelles : < Ar. mükelles mükelles : < Ar. mükelles mükelles : < Ar. mükelles mükelles : < Ar. mükelles -16- Yakarak 

toz haline getirmek veya gelmek; 

kirecimsi bir hale gelmek. 

 m. 11a/05, 42a/04, 42a/11, 

43a/14, 44a/05, 45b/02, 48a/19, 81a/08, 

81a/12, 93b/19 

 antimun-ı m.  27b/08-09 

 demir-i m.  27b/03 

 m.+ ini 28b/15 

 m. ola 54a/12 

 m. olub 46b/17 

 m. olur 27a/12 

mükerrer : < Ar. mükerrer mükerrer : < Ar. mükerrer mükerrer : < Ar. mükerrer mükerrer : < Ar. mükerrer -2- Tekrar 

tekrar işlemden geçirilmiş.  

 gülgülgülgül----i m. :i m. :i m. :i m. : Gül şarabı. 62a/17, 

62b/16 

mükevvenmükevvenmükevvenmükevvenāt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.    mükevvenāt mükevvenāt mükevvenāt mükevvenāt -1- 

Yaratılmış şeylerin tamamı, varlıklar.  

 efñal-i cemįǾ-i m.  01a/11 
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mükeyyef : < Ar. mükeyyef mükeyyef : < Ar. mükeyyef mükeyyef : < Ar. mükeyyef mükeyyef : < Ar. mükeyyef -1-                 

Keyiflendirilmiş.   

 m.  05b/08 

mülmülmülmülāāāāĥĥĥĥaža : < Ar. mülāaža : < Ar. mülāaža : < Ar. mülāaža : < Ar. mülāĥaĥaĥaĥažažažaža    -2- Dikkatle 

bakma, tetkik etme.  

 m. oluna 17a/18 

 m.+ sıyla :m.+ sıyla :m.+ sıyla :m.+ sıyla :  Düşüncesiyle. 

03b/04 

mülmülmülmülāāāāėėėėātātātāt : < Ar. mülāėāt : < Ar. mülāėāt : < Ar. mülāėāt : < Ar. mülāėāt -1- Karışım, 

birleşim.  

 m.  51a/12 

mülmülmülmülāāāāėį : < Ar. mülāėį ėį : < Ar. mülāėį ėį : < Ar. mülāėį ėį : < Ar. mülāėį -1- Kavuşan, 

birleşen.  

 m. olduėda 51a/08 

mülmülmülmülāyim : < Ar.āyim : < Ar.āyim : < Ar.āyim : < Ar.    mülāyim mülāyim mülāyim mülāyim -1- Yumuşak.  

 m. olur 21a/15 

mülmülmülmülāzemetāzemetāzemetāzemet : < Ar. mülāzemet: < Ar. mülāzemet: < Ar. mülāzemet: < Ar. mülāzemet -2- Bir işi 

ısrarla yapma, devam ettirme.  

 m. ideler 66b/07 

 m. olunsa 69a/09-10 

mümmümmümmümāāāāŝŝŝŝeleeleeleele : < Ar. mümā: < Ar. mümā: < Ar. mümā: < Ar. mümāŝeleŝeleŝeleŝele -1- 

Benzeme, benzeyiş.  

 m.  56b/06 

mümmümmümmümāāāāŝŝŝŝil : < Ar. mümāil : < Ar. mümāil : < Ar. mümāil : < Ar. mümāŝil ŝil ŝil ŝil -1- Benzeyen, 

andıran.  

 m.  10b/05 

mümeyyize : < Ar. mümeyyize mümeyyize : < Ar. mümeyyize mümeyyize : < Ar. mümeyyize mümeyyize : < Ar. mümeyyize -6- 

Ayıran, ayırt eden.  

 ėuvvet-i m. 15a/06, 15a/10, 

15a/12, 85a/06 

 ėuvvet-i m.+ si 15a/04, 85a/04 

mümkün : < Ar. mümkin mümkün : < Ar. mümkin mümkün : < Ar. mümkin mümkün : < Ar. mümkin -14- Olması 

gerçekleşmesi imkân dâhilinde olan, 

olabilir.    

 m.  25a/01, 72a/16, 83b/14 

 m.+ dür 55a/11, 67a/11 

 m. ola 19b/18, 25a/07, 72b/13, 

78a/02 

 m. olduėca 78a/08 

 m. olmayan 32a/12 

 m. olmaz 01a/15-16, 74a/18 

 m. olur 83b/15 

mümtmümtmümtmümtāz : < Ar.āz : < Ar.āz : < Ar.āz : < Ar.    mümtāz mümtāz mümtāz mümtāz -1- Üstün.  

 m. olmayub 02b/19 

münmünmünmünāfāfāfāfįįįį : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. münāfįmünāfįmünāfįmünāfį -2- Zıt, aykırı. 

 m.  51a/07 

m.+ dir 15a/03 

münmünmünmünǾaǾaǾaǾaėidėidėidėid    ::::    < < < < Ar. münAr. münAr. münAr. münǾaǾaǾaǾaėidėidėidėid -3- 

Katılaşma, pelteleşme. 

 m. olmuş 51a/02 

 m. olub 50b/19 

münmünmünmünǾaǾaǾaǾaėide : ėide : ėide : ėide : -1- bk. münǾaėid.  

    m.  olub 84a/02 

münmünmünmünǾakisǾakisǾakisǾakis : < Ar. mün: < Ar. mün: < Ar. mün: < Ar. münǾakisǾakisǾakisǾakis -1- Bir yere 

çarpıp geri dönen.  

 m. olub 37b/03 

münmünmünmünāsebetāsebetāsebetāsebet:< Ar.:< Ar.:< Ar.:< Ar.    münāsebetmünāsebetmünāsebetmünāsebet -3-Yakınlık, 

ilişki.  

 m.  67b/15 

 m.+ i 12b/05 

 m.+ ini 16a/15 

münmünmünmünāsib : < Ar.āsib : < Ar.āsib : < Ar.āsib : < Ar.    münāsib münāsib münāsib münāsib -53- Uygun.  

 m.  03b/06, 39a/09, 39b/05, 

39b/08, 40a/16, 40b/18, 41b/05, 43a/10, 

44a/15, 45a/07, 46a/04, 47a/06, 48a/15, 

51a/10, 51a/17, 51b/09, 51b/13, 52a/05, 

57a/11, 62a/07, 63b/09, 66a/14, 66b/01, 

66b/05, 66b/14, 68a/13, 68b/09, 69b/07, 
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70b/05, 71a/17, 73b/18, 74b/14, 74b/15, 

75b/19, 82b/14, 83a/01, 88a/19, 88b/02, 

90a/06, 93b/14 

 m.+ dir 13b/06, 13b/07, 23b/08, 

23b/11, 23b/13, 23b/15, 24a/01, 24a/03 

 m.+ i 24b/11 

 m.+ ine 24b/11 

 m. olan 23b/04, 79b/17 

 m. oldı 13b/19 

münceźeb : < Ar. münceźeb münceźeb : < Ar. münceźeb münceźeb : < Ar. münceźeb münceźeb : < Ar. münceźeb -1- Çekilen.  

 m. olub 07b/09 

münevvimmünevvimmünevvimmünevvim : < Ar. münevvim : < Ar. münevvim : < Ar. münevvim : < Ar. münevvim -1- 

Uyuşturucu, uyutucu.  

 m.  73a/13 

münfamünfamünfamünfaǾil : < Ar. münfaǾil Ǿil : < Ar. münfaǾil Ǿil : < Ar. münfaǾil Ǿil : < Ar. münfaǾil -2- Etkilenen, 

etkilenmiş.  

 m. olmaz 05a/07 

 m. olub 05a/10 

münmünmünmünĥallĥallĥallĥall : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. münmünmünmünĥallĥallĥallĥall -2-  

I. Erimiş. 

 m.  42b/09 

 II. Yayılmış.  

 m. olub 69b/09 

münmünmünmünĥaĥaĥaĥaśśśśır : <ır : <ır : <ır : <    Ar. münAr. münAr. münAr. münĥaĥaĥaĥaśśśśır ır ır ır -1- Yalnız bir 

şeye mahsus.  

 m.  10a/01 

münėaŧmünėaŧmünėaŧmünėaŧııııǾ : < Ar. münǾ : < Ar. münǾ : < Ar. münǾ : < Ar. münėaŧėaŧėaŧėaŧııııǾ Ǿ Ǿ Ǿ -2- Kesilen, 

devam etmeyen.  

 m. olmaz 18b/02 

 m. olur 18b/03 

münkirmünkirmünkirmünkir        : < Ar. münkir : < Ar. münkir : < Ar. münkir : < Ar. münkir -1- Đnkar eden 

(kimse). 

 m.  05a/08 

müntefimüntefimüntefimüntefiǾ:Ǿ:Ǿ:Ǿ:    < < < < Ar.Ar.Ar.Ar.    müntefimüntefimüntefimüntefiǾǾǾǾ-2- Faydalanan, 

yararlanan.  

 m.  02b/10, 03b/16 

müntehmüntehmüntehmüntehā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. müntehmüntehmüntehmüntehā ā ā ā -1- Bir şeyin 

varabileceği son nokta.  

 m.+ sı olub 03b/09 

müntehį : < Ar. müntehį müntehį : < Ar. müntehį müntehį : < Ar. müntehį müntehį : < Ar. müntehį -1- Son 

dereceye ulaşan, zirveye erişen; baş.   

 m.-i müderris 03a/18 

münteşir : < Ar. münteşir münteşir : < Ar. münteşir münteşir : < Ar. münteşir münteşir : < Ar. münteşir -1- Yayılmış.  

 m. olub 14a/12 

mürmürmürmürdadadada----senc : < Far. mürdāsenc : < Far. mürdāsenc : < Far. mürdāsenc : < Far. mürdā----senc senc senc senc -3- 

Doğal kurşun oksit.  

 m.  91b/06 

 m.+ i 91b/14 

 m.+ iñ 91b/15 

mürekkeb : < Ar. mürekkeb mürekkeb : < Ar. mürekkeb mürekkeb : < Ar. mürekkeb mürekkeb : < Ar. mürekkeb -19- Birden 

fazla şeyin bir araya gelmesinden 

meydana gelmiş, birleşik; terkip 

edilmiş.  

 m.  17a/09, 19a/12, 36b/05 

 m.+ dir 06b/12, 06b/13, 08a/16, 

11b/07, 13b/03, 15b/07, 17a/07, 87b/14 

 aĥvāl-i m.+ i 56b/04-05 

 m. ola 89a/09-10 

 m. olan 08a/13, 17a/11, 19a/11-

12 

 m. olsa 09a/02 

 m. olur 08a/18 

mürekkebe : mürekkebe : mürekkebe : mürekkebe : -4- bk. mürekkeb.     

 edviyye-i müfrede ve m.  

56b/11-12, 56b/14 

 m.+ niñ 56b/07 

 edviyye-i m.+ niñ 56b/04 

müretteb : < Ar. müretteb : < Ar. müretteb : < Ar. müretteb : < Ar. mürettebmürettebmürettebmüretteb    -1-
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Düzenlenmiş, tertip edilmiş.  

 m.+ dir 05a/19 

mürrmürrmürrmürr----i śāfį : < Ar. mürr + śāfį i śāfį : < Ar. mürr + śāfį i śāfį : < Ar. mürr + śāfį i śāfį : < Ar. mürr + śāfį -13- 

Küçük ve dikenli  yaprakları  zeytin 

yapraklarına  benzeyen  bir ağaççık ve 

bu ağacın  gövdesini  saran ince 

kabuğun yaralanmasıyla elde edilen 

reçine. 

 m.-i śāfį 23b/05, 24a/08, 37b/19, 

40b/19, 41a/01, 71b/15, 83b/07, 89a/01, 

89a/05, 89b/09, 90a/10, 91b/09, 94a/06 

mürmürmürmürūrūrūrūr    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    murūr murūr murūr murūr -1- (Metinde 

önceden) Geçmek, anlatılmak.   

 m. itdi 87b/15 

mürvermürvermürvermürver        : < ? mürver : < ? mürver : < ? mürver : < ? mürver -3- 

Hanımeligillerden, yaprakları karşılıklı, 

demet durumundaki beyaz 

çiçeklerinden hekimlikte yararlanılan, 

meyvesi zeytine benzer bir ağaççık. 

 m.  61b/10, 69a/11 

 m.+ dir 21a/13 

müśmüśmüśmüśādif : < Ar. müśādif ādif : < Ar. müśādif ādif : < Ar. müśādif ādif : < Ar. müśādif -2- Tesadüf 

eden, rastlayan, rastgelen. 

 m. olursa 31a/12, 78a/18 

müsmüsmüsmüsāmaāmaāmaāmaĥĥĥĥa : < Ar. müsāmaa : < Ar. müsāmaa : < Ar. müsāmaa : < Ar. müsāmaĥa ĥa ĥa ĥa     -1- Gerekli 

dikkat ve ciddiyeti göstermeme, ihmal.  

 m. olunub 02b/08 

müshil : < Ar. mushil müshil : < Ar. mushil müshil : < Ar. mushil müshil : < Ar. mushil -31- Kabızlığı 

giderici, bağırsakların çalışmasını 

sağlayan, dışkının kolayca dışarıya 

atılmasına yarayan ilaç. 

 m. 46a/13, 51b/10, 52a/07, 

53a/11, 53a/13, 53a/14, 53a/15, 53a/17, 

53b/02, 53b/03, 53b/07, 57b/07, 58a/16, 

61b/04, 68b/17, 70a/04, 73b/05, 84b/10, 

86b/16, 86b/19, 87a/01, 87a/04 

 m.-i antimun 42b/04 

 m.+ dir 58a/16, 59b/14, 60a/17, 

86b/18 

 m.+ i 53a/10 

 m.+ ler 65a/09, 65a/10 

 devāǿ-i m. olur 52a/09 

müshile : müshile : müshile : müshile : -1- bk. müshil. 

 ruŧūbet-i m.+ si 26b/16 

müshilmüshilmüshilmüshil----i cāmii cāmii cāmii cāmiǾ : < Ar. müshil + cǾ : < Ar. müshil + cǾ : < Ar. müshil + cǾ : < Ar. müshil + cāmiāmiāmiāmiǾǾǾǾ-4- 

Paracelsus’un geliştirdiği bir terkip.  

    m. 63b/10, 64b/06, 87b/15 

 m. + iñ 64b/09 

müshiliyye : < Ar. müshiliyye müshiliyye : < Ar. müshiliyye müshiliyye : < Ar. müshiliyye müshiliyye : < Ar. müshiliyye -1- 

Müshille ilgili.  

 ėuvvet-i m.+ si 86a/17 

müstamüstamüstamüstaānānānānį : < Ar. müstaį : < Ar. müstaį : < Ar. müstaį : < Ar. müstaānānānānį į į į -1- Kayıtsız, 

ilgi alaka göstermeye tenezzül etmeyen.  

 m. olur 48b/05 

müstamüstamüstamüstaǾmelǾmelǾmelǾmel : < Ar. müsta: < Ar. müsta: < Ar. müsta: < Ar. müstaǾmelǾmelǾmelǾmel -3-

Kullanılmış, kullanılan.  

 m. olan 28a/18, 29b/16 

 meşhūr ve m. olan 28b/03 

müstefmüstefmüstefmüstefįd : < Ar. müstefįd įd : < Ar. müstefįd įd : < Ar. müstefįd įd : < Ar. müstefįd -1- Đstifade 

eden, faydalanan.  

 m. olalar 03b/16 

müstenşamüstenşamüstenşamüstenşaėė : < Ar. mustenėė : < Ar. mustenėė : < Ar. mustenėė : < Ar. mustenşaşaşaşaėė ėė ėė ėė -1-

Solunan, burna çekilen.  

 havāǿ-i m.+ dan 15b/10 

müstesėį : < Ar. mustesėį müstesėį : < Ar. mustesėį müstesėį : < Ar. mustesėį müstesėį : < Ar. mustesėį -2- Karnında 

su toplanan, istiska hastalığına 

yakalanan (kimse).  

 m.+ ye 84b/12, 85a/01 
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müşmüşmüşmüşābehetābehetābehetābehet : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. muşmuşmuşmuşābehetābehetābehetābehet -1- 

Benzeyiş, benzerlik.  

 m.+ i 24a/14 

müşmüşmüşmüşābih : < Ar.ābih : < Ar.ābih : < Ar.ābih : < Ar.    muşmuşmuşmuşābih ābih ābih ābih -4- Benzeyen, 

benzer.  

 m.  16a/02 

 m.+ dir 16a/06 

 m. olanı 10b/05 

 m. olmaāla 81b/09 

müşmüşmüşmüşāhede : < Ar.āhede : < Ar.āhede : < Ar.āhede : < Ar.    müşmüşmüşmüşāhede āhede āhede āhede -5- Gözlem, 

gözlem sonucunda varılan görüş.  

 m. itdikde 03a/17 

 m. itdikden 02a/18 

 m. olundı 07b/16, 07b/18 

 m. olunmuşdur 07b/13 

müşmüşmüşmüşāreketāreketāreketāreket : < Ar. muş: < Ar. muş: < Ar. muş: < Ar. muşāreketāreketāreketāreket -1- Ortak 

olma, ortaklık. 

 m.+ inden 23a/18 

müşekkel : < Ar. muşekkel müşekkel : < Ar. muşekkel müşekkel : < Ar. muşekkel müşekkel : < Ar. muşekkel -1- Şekil, 

suret verilmiş.  

 m.  05b/07 

müşkilmüşkilmüşkilmüşkil    : < Ar. muşkil : < Ar. muşkil : < Ar. muşkil : < Ar. muşkil -2- (Tedavisi) zor, 

güç. 

 m. olan 48a/01, 48a/11 

müşkmüşkmüşkmüşk----ŧarŧarŧarŧarāmiāmiāmiāmişşşşįįįįǾǾǾǾ : < Far. müşki: < Far. müşki: < Far. müşki: < Far. müşki----ŧarŧarŧarŧarāmiāmiāmiāmişşşşįįįįǾǾǾǾ    

-1-    Girit otu, geyik otu. 

 m.  91a/03 

müştamüştamüştamüştaǾilǾilǾilǾil : < Ar. muşte: < Ar. muşte: < Ar. muşte: < Ar. muşteǾilǾilǾilǾil -6- Đştial eden, 

yanan, tutuşan, ateş alan, alevlenen.   

 m. olmaāa 79a/13 

 m. olub 34b/09, 48a/07, 60b/09, 

66b/17 

 m. olur 79a/14 

müştemil : < Ar. muştemil müştemil : < Ar. muştemil müştemil : < Ar. muştemil müştemil : < Ar. muştemil -5- Đçine alan, 

kapsayan, ihtiva eden.  

 m.  02b/06, 49a/04, 50a/04 

 maėāle-i m.  49a/08 

 m.+ dir 05b/03 

müştereke : < Ar. muştereke müştereke : < Ar. muştereke müştereke : < Ar. muştereke müştereke : < Ar. muştereke     -1- Ortak. 

 mādde-i m.  55b/19 

mümümümüşterşterşterşterįįįį    : < Ar. muşter: < Ar. muşter: < Ar. muşter: < Ar. muşterį į į į -5- Jüpiter.   

 m.  20b/03, 22b/17 

 m.+ ye 12a/06, 16b/03, 20a/19 

mütemütemütemüteǾaffinǾaffinǾaffinǾaffin : < Ar. mute: < Ar. mute: < Ar. mute: < Ar. muteǾaffinǾaffinǾaffinǾaffin    -2- 

Bozulup fena kokan; kokmuş.  

 m.  93a/18 

 m. olmuş 93b/02 

mütemütemütemüteǿaħħirǿaħħirǿaħħirǿaħħirįn : < Ar. muteįn : < Ar. muteįn : < Ar. muteįn : < Ar. muteǿaħħirǿaħħirǿaħħirǿaħħirįn įn įn įn     -1- 

Belli bir dönemden sonra gelen ilim 

adamları.   

 m.  02a/06 

mütemütemütemüteǾǾǾǾāāāāėib : < Ar. muteėib : < Ar. muteėib : < Ar. muteėib : < Ar. muteǾǾǾǾāėib āėib āėib āėib -1- Birbiri 

ardınca gelen.  

 m.+ dir 08b/19 

mütemütemütemüteǾalliǾalliǾalliǾalliė : < Ar. muteė : < Ar. muteė : < Ar. muteė : < Ar. muteǾalliǾalliǾalliǾalliė ė ė ė     -3- Ait.  

 m.  83b/16 

 m.+ dir 83a/02 

 m. olan 83a/17 

mütemütemütemüteǾǾǾǾārif : < Ar.ārif : < Ar.ārif : < Ar.ārif : < Ar.    mutemutemutemuteǾǾǾǾārifārifārifārif        -1- Herkesçe 

bilinen, bilinir olan.  

 m. olan 08a/15 

mütemütemütemüteǾaǾaǾaǾažžim : < Ar. mutežžim : < Ar. mutežžim : < Ar. mutežžim : < Ar. muteǾaǾaǾaǾažžim žžim žžim žžim -1- 

Kibirli.  

 m.+ dir 12b/19 

müteferriė : < Ar. muteferriė müteferriė : < Ar. muteferriė müteferriė : < Ar. muteferriė müteferriė : < Ar. muteferriė -2- 

Birbirinden ayrılmış, dağılmış.  

 m. olmuşdur 29b/10-11 

 m. olsa 09a/02 
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mütemütemütemüteāayyirāayyirāayyirāayyir : < Ar. mute: < Ar. mute: < Ar. mute: < Ar. muteāayyirāayyirāayyirāayyir -1- 

Değişen, başkalaşan.  

 m. olmaya 63a/12 

mütemütemütemüteĥaccirĥaccirĥaccirĥaccir : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. mutemutemutemuteĥaccirĥaccirĥaccirĥaccir -1- Taş 

gibi olmuş.  

 m. olmuş 44b/12 

müteėaddimįn : < Ar. muteėaddimįn müteėaddimįn : < Ar. muteėaddimįn müteėaddimįn : < Ar. muteėaddimįn müteėaddimįn : < Ar. muteėaddimįn     -2- 

Eski (insanlar), daha önce yaşamış 

olanlar.   

 ĥükemāǿ-i m.  15b/02 

 m.+ iñ 73a/15 

mütemmütemmütemmütemādādādādį : <į : <į : <į : <    Ar. mutemādį Ar. mutemādį Ar. mutemādį Ar. mutemādį -1- Sürekli, 

aralıksız.  

 m. olur 55b/08-09 

müteşmüteşmüteşmüteşāāāābih : < Ar. muteşbih : < Ar. muteşbih : < Ar. muteşbih : < Ar. muteşābih ābih ābih ābih -2- Benzer.  

 m. olmasa 18b/03 

 m. olub 18b/01 

mütevmütevmütevmütevāriāriāriāriŝŝŝŝ    : < Ar. mutevāri: < Ar. mutevāri: < Ar. mutevāri: < Ar. mutevāriŝ ŝ ŝ ŝ -1- Miras, 

kalan, ırsi.  

 maraŜ-ı m.+ den 18a/15 

mütevellidmütevellidmütevellidmütevellidāt : āt : āt : āt : -1-    bk. müvelledāt.     

 m.-ı ŝelāŝeden 57a/01-02 

müvelledmüvelledmüvelledmüvelledāt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.    müvelledātmüvelledātmüvelledātmüvelledāt    -2-

Doğmak suretiyle dünyaya gelen 

canlılar, doğanlar.  

 m.m.m.m.----ı ı ı ı ŝelŝelŝelŝelāāāāŝŝŝŝe : e : e : e : Bitki, hayvan, 

maden. 08a/19 

 m.-ı ŝelāŝedir 11b/11 

müvellede : < Ar. muvellede müvellede : < Ar. muvellede müvellede : < Ar. muvellede müvellede : < Ar. muvellede -1- 

Doğurma, üreme.  

 m.+ dir 01b/19 

müyesser : müyesser : müyesser : müyesser : <<<<    Ar.Ar.Ar.Ar.    muyessermuyessermuyessermuyesser    -4- 

Kolaylıkla olan, kolaylıkla yapılan.  

 vuśūl-i m.  19a/08-09 

 m. idüb :m. idüb :m. idüb :m. idüb : Nasip etmek. 03b/15 

 ħalāś-ı m. olmadı 68a/10 

 m. olur :m. olur :m. olur :m. olur : Nasip olmak. 57a/19 

müzmin : < Ar. muzmin müzmin : < Ar. muzmin müzmin : < Ar. muzmin müzmin : < Ar. muzmin -9- Süregelen, 

kronik.  

 m. 36b/10, 50b/11, 52b/02, 

60b/19, 64b/12, 66a/18, 89b/03 

 m. ola 41a/19 

 m. olsa 86b/15-16 

müzmine : müzmine : müzmine : müzmine : -2- bk. müzmin.  

 m.+ den 55b/08 

 emrāŜ-ı m.+ ler 14b/02 

    

NNNN    

nab(ı)nab(ı)nab(ı)nab(ı)Ŝ : < Ar. nabŜ : < Ar. nabŜ : < Ar. nabŜ : < Ar. nabŜŜŜŜ -10- Kalp atışı 

sebebiyle ortaya çıkan kan basıncından 

dolayı atar damarlarda ve özellikle bilek 

atar damarında duyulan vuruş ve bu 

vuruşun duyulduğu atar damar.  

 n.  16b/01 

 n.-ı āħar 16b/07 

 n.+ dan 16b/01 

n.+ ıñ 16b/02, 16b/15, 16b/16, 

17a/01 

 n.+ ına 16b/10, 17a/03 

nnnnāfiāfiāfiāfiǾǾǾǾ    : < Ar. nāfi: < Ar. nāfi: < Ar. nāfi: < Ar. nāfiǾǾǾǾ-194- Faydalı, yararlı.   

 n.  21a/10, 40a/17, 66a/09 

 n.+ dir 19a/06, 19a/07, 20a/07, 

20b/03, 21b/15, 22a/01, 22a/11, 22a/12, 

22a/14, 22a/15, 22b/11, 22b/17, 23b/15, 

23b/19, 24a/07, 24a/12, 24a/15, 24a/18, 

24a/19, 24b/04, 35a/01, 35a/04, 36a/05, 

36b/11, 39a/07, 39a/10, 39a/13, 39a/14, 

39b/03, 39b/04, 39b/08, 39b/10, 40a/10, 
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40a/11, 40a/12, 40a/15, 40a/18, 40b/01, 

40b/03, 40b/18, 41a/13, 41a/14, 41a/15, 

41a/16, 41a/17, 41b/05, 42a/01, 42a/09, 

42a/10, 42a/16, 43a/03, 43a/12, 43a/13, 

43a/18, 43b/04, 43b/05, 43b/06, 43b/12, 

44a/03, 44a/04, 44a/16, 44a/17, 44a/18, 

44b/03, 44b/14, 44b/15, 45a/05, 45a/06, 

45a/07, 45b/01, 46a/12, 46b/04, 46b/14, 

46b/16, 47a/06, 47a/07, 47a/08, 47a/19, 

47b/08, 47b/19, 48a/11, 48a/12, 48a/15, 

48a/17, 48b/03, 48b/16, 50a/09, 50a/10, 

50a/11, 50a/12, 50a/13, 50a/15, 51a/16, 

52b/02, 57a/10, 57a/18, 58b/19, 59a/01, 

59b/11, 59b/12, 59b/14, 61a/02, 62b/19, 

63a/15, 63b/01, 64b/12, 64b/13, 65b/19, 

66a/05, 66a/08, 66a/13, 66a/14, 66a/18, 

66b/02, 66b/12, 69b/01, 69b/03, 69b/06, 

70a/17, 70b/03, 71a/06, 71a/08, 72a/02, 

72a/05, 72a/12, 73b/02, 73b/10, 73b/13, 

73b/16, 74a/13, 74a/15, 76a/02, 76a/03, 

76a/07, 76b/05, 76b/08, 77a/19, 77b/02, 

77b/04, 77b/05, 79b/01, 81b/06, 82b/02, 

82b/03, 82b/06, 82b/11, 82b/12, 83a/09, 

83a/10, 83a/17, 83b/04, 85b/05, 86a/06, 

89b/03, 89b/04, 90a/01, 90a/03, 90a/04, 

90a/14, 90a/15, 90b/18, 90b/19, 91b/04, 

92a/08, 92a/14, 92a/16, 92a/18, 92b/10, 

92b/15, 93a/01, 93a/02 

n. buldum 77b/07 

n. gördüm 77b/06 

 n.+ lerdir 50a/08, 50a/11 

 n. olan 90b/01 

 n. olanlardandır 87b/14 

 n. olmasına 25a/04 

 n. ve mücerreb ve Ŝararsız 

bulduė 54a/08-09 

nnnnāfiāfiāfiāfiź : < Ar. nāfiź ź : < Ar. nāfiź ź : < Ar. nāfiź ź : < Ar. nāfiź -2- Đçe işleyen, tesir 

eden.  

 n.+ dir 79a/11 

 n. ola 05a/02 

nnnnāāāāĥĥĥĥiye : < Ar. nāiye : < Ar. nāiye : < Ar. nāiye : < Ar. nāĥiye ĥiye ĥiye ĥiye     -4- Bucak. 

 n.+ lerde 07b/17, 10b/10, 10b/19 

 n.+ lerinde 10b/11 

naėnaėnaėnaėǾ : Ǿ : Ǿ : Ǿ : < Ar. naė< Ar. naė< Ar. naė< Ar. naėǾ Ǿ Ǿ Ǿ -1- Sıcak suda 

haşlama.  

 n.  25b/10 

nnnnāāāāėėėėııııś : < Ar. nāėś : < Ar. nāėś : < Ar. nāėś : < Ar. nāėııııś ś ś ś -3- Değersiz.  

 n.  04b/07, 19b/02 

 n. olan 04b/13 

naėįnaėįnaėįnaėį : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. naėįnaėįnaėįnaėį -1- Temiz, pak. 

 ŧarŧir-i n.  68b/17 

naėl : < Ar. naėl naėl : < Ar. naėl naėl : < Ar. naėl naėl : < Ar. naėl -4-  

I. Bir dilden başka bir dile 

çevirme, tercüme etme.  

 n.  49a/04, 49a/05 

 II. Başkasına ait düşünceyi 

anlatma.  

n. eyledigimiz 48b/19 

 III. Çevirme, döndürme.  

 n.+ e 55a/18 

naėnaėnaėnaėş : < Ar. naş : < Ar. naş : < Ar. naş : < Ar. naėėėėş ş ş ş -1- Görünen madde 

(metinde tortu için kullanılmıştır).  

 n.  63a/11 

nnnnām : < Far. nām ām : < Far. nām ām : < Far. nām ām : < Far. nām -11- Đsim, ad.  

 n.  02b/05, 05b/18, 06a/01, 

06a/13, 15a/17, 17a/05, 53b/05, 53b/12, 

82a/13, 82a/17 

 mažhar-ı n.-ı źāt 01a/10 
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nnnnāmiyeāmiyeāmiyeāmiye        : < Ar. nāmiye : < Ar. nāmiye : < Ar. nāmiye : < Ar. nāmiye -1- Büyüme, 

gelişme.  

 n.  01b/19 

nanananaǾnaǾ : < Ar.ǾnaǾ : < Ar.ǾnaǾ : < Ar.ǾnaǾ : < Ar.    nanananaǾnaǾ ǾnaǾ ǾnaǾ ǾnaǾ -4- Nane.  

 n.  13a/09, 66a/07, 73b/01, 

82b/01 

nanananaǾnǾnǾnǾnā : < Ar. naā : < Ar. naā : < Ar. naā : < Ar. naǾnǾnǾnǾnāāāā    -1- Nane.   

 n.  91b/06 

nnnnār : < Ar. nār ār : < Ar. nār ār : < Ar. nār ār : < Ar. nār     -46- Ateş, od.  

 n.  06b/16, 25a/16, 27b/17, 

27b/18, 34b/08, 38b/17, 52b/07, 62b/16, 

88a/11, 91b/14 

 n.-ı felekį 25a/17 

 n.-ı ħafįf idersin 64b/04, 65b/02 

 n.-ı ħafįf 40a/03, 45a/02, 47b/05, 

59a/03, 67b/04 

 n.-ı ĥammām-ı yābis 25a/17 

 n.-ı ĥiŜāne 25a/07 

 n.-ı ĥiŜānedir 25a/06 

 n.-ı ėavį 59a/04 

 n.-ı maǾkūs 25a/17 

 n.-ı muǾtedil 61b/15 

 n.-ı muǾtedilde 38b/18, 44a/06 

 n.-ı şedįd eyleye 80b/15 

 n.-ı şedįd idersin 58a/13, 64b/03 

 n.-ı şedįd idesin 36a/17, 65b/03, 

67b/06 

 n.-ı şedįd idüb 46a/08, 46b/12 

 n.-ı şedįd olur 64a/04-05 

 n.-ı şedįd 36b/17, 48a/04, 

80a/02, 81b/16 

 n.+ da 43b/15, 58b/02, 60b/08 

 n.+ ıñ 25a/09 

 Ǿunśur-ı n.+ ıñ 06b/08 

 n.+ ını 37a/08 

 n. idesin 46b/11 

nnnnārencārencārencārenc : < Ar. nārenc < Far. n: < Ar. nārenc < Far. n: < Ar. nārenc < Far. n: < Ar. nārenc < Far. nārengārengārengāreng -1- 

Turunç.  

 n.+ dir 22b/15 

nnnnārārārārį : < Ar. nārį į : < Ar. nārį į : < Ar. nārį į : < Ar. nārį -3-  

 I. Ateşle ilgili, ateşe ait.   

 Ǿunśur-ı n.  40b/17 

 cüzǿ-i n.+ siniñ 54b/15 

 II. Yanıcı.  

 n.+ dir 11b/01 

nnnnāriyyeāriyyeāriyyeāriyye        : < Ar. nāriyye : < Ar. nāriyye : < Ar. nāriyye : < Ar. nāriyye -7- Ateşe ait, 

ateşli. 

 ėuvvet-i n.  54b/14, 55a/04-05, 

55a/06 

 n.-i laŧįfedir 55a/01-02 

 cüzǿ-i n.+ si 54b/14 

 cüzǿ-i n.+ si 54b/15-16 

 ĥĥĥĥummummummummāāāā----i n.+ ye :i n.+ ye :i n.+ ye :i n.+ ye : Ateşli humma. 

45a/07 

nnnnāsāsāsās : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. nāsnāsnāsnāsssss -3- Đnsanlar. 

 n.  28a/18 

 kāffe-i n.+ a 03b/08 

 n.+ ı 81b/11 

nnnnāāāāśśśśır : < Ar. nır : < Ar. nır : < Ar. nır : < Ar. nāśāśāśāśır ır ır ır -1- Yardım eden 

kimse, yardımcı.  

 n.-ı dįn 03a/09 

nnnnāāāāşşşşį : < Ar. nāį : < Ar. nāį : < Ar. nāį : < Ar. nāşşşşį į į į -5-  

 I.  Dolayı, ötürü.  

 n.  05a/11, 55b/07, 78a/07 

 n.+ dir 02b/02 

 II. Đleri gelen, neşet eden.  

 n.+ dir  07a/05 

nanananaŧrŧrŧrŧrūnūnūnūn : < Fr. natron < Ar. netrūn: < Fr. natron < Ar. netrūn: < Fr. natron < Ar. netrūn: < Fr. natron < Ar. netrūn -1- Su 
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ile birleşmiş ve billûrlaşmış sodyum 

karbonat. 

 n.  92b/02 

nažar : < Ar. nažar nažar : < Ar. nažar nažar : < Ar. nažar nažar : < Ar. nažar -10-  

 I. Bakış, bakış açısı.  

 n.  02a/06, 02a/09 

 n.+ ı 03b/14 

 n. idenlere 03b/14 

 n. itmeyüb 03b/14 

 II. Bakma, gözlemleme.  

 n. idersin 60a/08 

n. ideler 17b/13 

n. eyleye 56b/16 

III. Bakmak, incelemek.  

 n. itsünler 56a/09 

nažarį : <  Ar. nažar + į nažarį : <  Ar. nažar + į nažarį : <  Ar. nažar + į nažarį : <  Ar. nažar + į -1- Uygulama 

alanına çıkmamış olan, teorik.  

 cüzǿ-i n.  05b/02 

naŜįc : < Ar. naŜįc naŜįc : < Ar. naŜįc naŜįc : < Ar. naŜįc naŜįc : < Ar. naŜįc -1- Pişmiş, kemalini 

bulmuş.  

 n. ola 90a/12 

nnnnāzile : < Ar.āzile : < Ar.āzile : < Ar.āzile : < Ar.    nāzile nāzile nāzile nāzile -16- Nezle; vücudun 

herhangi bir yerinden gelen akıntı.  

 n.+ ler 50b/05 

 n.+ lere 40a/17, 40b/01, 64b/13, 

76a/02, 89b/03 

 n.+ leri 39b/03, 44b/01, 47a/09, 

57a/08, 72a/04, 73b/03, 77b/02, 92b/11 

 n.+ ye 39a/07 

 ruŧūbet-i n.+ ye 77b/02 

nažįrnažįrnažįrnažįr : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. nažįrnažįrnažįrnažįr -18- Benzer, eş.  

 n.+ i 51b/12, 57a/13, 62a/04, 

67a/03, 75b/14, 75b/16, 77b/09, 81b/06, 

83b/11, 85a/11, 86b/10, 87b/12, 89b/01, 

90a/05, 90a/06, 91b/04, 93b/09 

 n.+ idir 78a/11 

ne : ne : ne : ne : -49- Ne.  

 n.  02b/16, 02b/17, 10a/09, 

11a/02, 13b/08, 14b/14, 17a/17, 18b/10, 

27b/14, 48a/13, 53a/06, 53a/07, 53b/06, 

57a/18, 59b/19, 65a/01, 65a/12, 69b/04, 

73a/16, 73a/17, 78a/18, 81a/06, 82a/03, 

82a/15, 84b/13, 90b/14 

 her n.  10b/04, 14b/06 

 n. kendüsi kāmildir ve n. kāmil 

gibidir 07a/14 

n.+ den 18a/05 

 n.+ dendir 04a/04 

 n.+ dir 04a/04, 21a/11, 21b/03, 

55b/17, 55b/18, 55b/19 

 her n. ėadar 28a/07, 35b/09-10, 

42b/12 

nebnebnebnebāt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.    nebāt nebāt nebāt nebāt -36- Bitki.  

 n.  06a/19, 06b/04, 07a/14, 

07a/15, 08a/19, 09a/10, 09a/18, 10b/01, 

12b/05, 18b/19, 26a/11, 33a/10, 33b/12, 

40a/01, 55b/19, 76a/18, 82b/07, 93a/18 

 n.-i verd-i yābis 95b/14 

 n.+ a 07a/15 

 mertebe-i n.+ a 55a/18, 55b/01 

 n.+ da 06a/12, 07a/08, 07b/03, 

08b/03, 08b/10, 10a/01 

 n.+ dan 04b/19, 10b/07, 12b/09 

 mertebe-i n.+ dan 55a/18, 

55b/01 

 n.+ ıñ 07b/05, 09a/18, 09b/05 

nebnebnebnebātāt : < Ar.ātāt : < Ar.ātāt : < Ar.ātāt : < Ar.    nebātāt nebātāt nebātāt nebātāt -12- Bitkiler.  

 n.  02b/12, 02b/14, 06b/06, 
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10a/14, 11b/19 

 envāǾ-ı n.  14a/08 

 n.+ a 77b/19 

 n.+ da 19a/14, 25a/11 

 n.+ dan 15b/07 

 n.+ ıñ 09a/16, 18a/06 

nebnebnebnebātātātātį : < Ar.į : < Ar.į : < Ar.į : < Ar.    nebāt + į nebāt + į nebāt + į nebāt + į -10- Bitkisel.  

 n.  08b/01, 08b/02, 55b/02, 

55b/14, 78b/03, 90a/14 

 źehebźehebźehebźeheb----i n. :i n. :i n. :i n. : Altın ağırlıklı bir 

terkip.  93a/19-94a/01 

 gerek maǾdenį gerek n. gerek 

ĥayvānį olsun 90b/03 

 n. ve ĥayvānį olan 55b/05, 

55b/15 

nebevįnebevįnebevįnebevį : < Ar. nebį + į: < Ar. nebį + į: < Ar. nebį + į: < Ar. nebį + į -2- Peygambere 

ait.    

ŧŧŧŧıbbıbbıbbıbb----ı n. :ı n. :ı n. :ı n. : Peygamberimizin 

insan sağlığıyla ilgili tavsiyeleri.   

56a/11 

 ŧıbb-ı n.+ ye 56a/09 

nefnefnefnefǾ : < Ar. nefǾ Ǿ : < Ar. nefǾ Ǿ : < Ar. nefǾ Ǿ : < Ar. nefǾ -18- Fayda, çıkar.  

 n.-i maĥŜ 03b/15, 25a/04 

 n.-i Ǿāmm ola 03b/08 

 n.-i Ǿāmm oldıāı 53b/18-19 

 n.-i Ǿāmm olsun 49a/05, 49a/06 

 n.+ i 35a/02, 44a/07, 47b/13, 

52b/18, 54a/02, 66a/03, 67a/03, 67a/04, 

78a/15 

 n.+ ini 13a/04 

nefes : < Ar. nefes nefes : < Ar. nefes nefes : < Ar. nefes nefes : < Ar. nefes -2- Nefes, soluk.  

 Ŝįė-ı n.  77b/01, 89b/02 

nefįse : < Ar. nefįse nefįse : < Ar. nefįse nefįse : < Ar. nefįse nefįse : < Ar. nefįse -1- Herkes 

tarafından beğenilen, enfes.   

 cevāhir-i n.  71a/17 

nefnefnefnefǾlen Ǿlen Ǿlen Ǿlen ----    : : : : -1- Faydalanmak.  

 n.- sün 79b/12 

nefretnefretnefretnefret    : < Ar. nefret : < Ar. nefret : < Ar. nefret : < Ar. nefret -2- Tiksinme, 

tiksinti.  

 n.  03a/06 

 n. idüb 03a/16 

nefs : < Ar. nefs nefs : < Ar. nefs nefs : < Ar. nefs nefs : < Ar. nefs -19-  

 I. Bir şeyin içi, merkezi; asıl, öz.  

n.  02a/04, 05b/17, 06a/06, 

13b/08 

n.-i Ǿālem ola 06a/08 

n.-i Ǿālem 06a/03 

n.-i Ǿālemdir 05b/16, 06a/16 

n.-i Ǿālemi 05b/18 

n.+ dir 06b/17,  08b/07 

n.+ i 06b/11 

n.+ iñ 13b/09 

n.+ lerini 02a/12 

 n. olmuş olur 06a/07 

 II. Bir kimsenin kendi öz varlığı, 

kişiliği.  

n.  06b/04 

III. Kendi, kendisi. 

n.-i ǾuŜuvdandır 17a/08-09, 

17a/10 

nefsnefsnefsnefsāniyye :āniyye :āniyye :āniyye :    < Ar.< Ar.< Ar.< Ar.    nefsnefsnefsnefsāniyye āniyye āniyye āniyye -3- Nefs, 

nefse ait.  

 ĥĥĥĥareketareketareketareket----i n. :i n. :i n. :i n. : “Öfke, neşe, 

kuruntu, utanma, keder, korkma gibi 

duygu durumlarında nefsin hareket 

ettiği düşünülür ve bu “hareket-i 

nefsâniyye” tabiriyle ifade edilir”. 

17a/04 
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 n.-i bāŧıniyyeden 11b/07-08 

 ėuvvet-i n.+ dir 13b/01 

NefsNefsNefsNefs----iiii    ǾǾǾǾĀlem :Ālem :Ālem :Ālem :    -1- Eflatun’un bir eseri.  

 N.  05b/17 

nefynefynefynefy : : : :     < Ar.< Ar.< Ar.< Ar. nefynefynefynefy -1- Sürme, sürgün 

etme. 

 n.-i beled 56a/04 

nehnehnehnehār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.    nehār nehār nehār nehār -1- Gündüz, gün.  

 nıśf-ı n.+ da 84b/18 

nehrį : < Ar. nehr + į nehrį : < Ar. nehr + į nehrį : < Ar. nehr + į nehrį : < Ar. nehr + į     -1- Nehirle ilgili, 

nehre ait.   

 ffffūtencūtencūtencūtenc----i n.i n.i n.i n. :   Su yarpuzu. 76b/15 

nemlenemlenemlenemle : < Ar. nemle : < Ar. nemle : < Ar. nemle : < Ar. nemle -1- Vücutta olan 

karıncalanma.  

 n.  93b/06 

nercis : < Ar. nercis < Far. nergisnercis : < Ar. nercis < Far. nergisnercis : < Ar. nercis < Far. nergisnercis : < Ar. nercis < Far. nergis -1- 

Nergis.  

 n.+ dir 23a/16 

nere : nere : nere : nere : -1- Nere, hangi yer.  

 n.+ den 17b/11 

nergis : < Far. nergis nergis : < Far. nergis nergis : < Far. nergis nergis : < Far. nergis     -1- Nergis.  

 n.  21a/06 

neşşneşşneşşneşşāf : < Ar. neāf : < Ar. neāf : < Ar. neāf : < Ar. neşşşşşşşşāf āf āf āf     -1- Suyu çeken, 

emen.  

 n.  36a/15 

netįcenetįcenetįcenetįce : < Ar. netįce: < Ar. netįce: < Ar. netįce: < Ar. netįce -2- Son, nihayet; 

sonuç.  

 n.-i Ǿālem-i ecsām ve eflāk 

01a/11 

n.+ si olduāundan 02b/04-05 

nevnevnevnevǾ : Ǿ : Ǿ : Ǿ :     < Ar. nev< Ar. nev< Ar. nev< Ar. nevǾ Ǿ Ǿ Ǿ -59- Cins, tür; sınıf.  

 n.  07a/08, 08a/09, 10a/06, 

10a/09, 10a/11, 19a/01, 19b/09, 20b/15, 

28a/10, 28a/14, 28b/01, 32a/05, 75a/10 

 n.-i āħar 10a/10 

 n.-i insān 49b/07, 79b/11 

 n.-i kāmil 18b/18 

 n.+ dir 08a/09, 09a/10, 28a/01, 

49a/15, 83b/17, 85a/05 

 n.+ e 10b/04, 12b/05 

 n.+ i 06a/12, 08a/10, 15b/14, 

15b/16, 19b/01, 28b/02, 49a/17, 85a/18 

 n.+ idir 20b/07, 23a/07, 42a/10 

 n.+ iñ 06b/18, 07b/02, 08b/15, 

08b/16, 10a/04, 10a/08 

 n.+ inden 28a/12 

 n.+ indendir 23a/19, 23b/05, 

69a/17, 69a/18 

 n.+ ini 07a/03, 07a/09, 07b/12, 

09a/18, 09b/05 

 n.+ iniñ 10a/07 

 n.+ le 19a/01 

 n.+ ler 07a/01 

 n.+ lerden 10a/06 

 n.+ leri 07a/18 

nevnevnevnevǾanǾanǾanǾan        : < Ar. nev: < Ar. nev: < Ar. nev: < Ar. nevǾan Ǿan Ǿan Ǿan -1- Çeşit 

bakımından.  

 n.  02b/08 

nevnevnevnevāzilāzilāzilāzil        : < Ar. nevāzil : < Ar. nevāzil : < Ar. nevāzil : < Ar. nevāzil -2- Nezleler.  

 n.  14a/15 

 n.+ i 39a/17 

nevbet : < Ar.nevbet : < Ar.nevbet : < Ar.nevbet : < Ar.----Far. nevbet Far. nevbet Far. nevbet Far. nevbet -6- Nöbet; 

hastalık sebebiyle titreme, yüksek ateş. 

 n.+ den 45a/08 

 n.+ i 76a/05, 87b/19 

 n.+ ini 49b/13 

 n.+ lerde 18a/02 

 n.+ lerini 17b/19 
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nevnevnevnevǾiyye : < Ar. nevǾiyye Ǿiyye : < Ar. nevǾiyye Ǿiyye : < Ar. nevǾiyye Ǿiyye : < Ar. nevǾiyye -4- Neve, 

cinse ait. 

 śūret-i n.+ si 11a/03, 18a/09, 

53a/19 

 śūret-i n.+ siyle 77b/09 

nınınınıėrįs : ėrįs : ėrįs : ėrįs : < Ar.< Ar.< Ar.< Ar.    niėrįs niėrįs niėrįs niėrįs -15- Ayak 

parmaklarında, topuklarda ve 

mafsallarda meydana gelen ağrılı 

hastalık.  

 n.  14b/01, 18a/11, 23b/14, 

39a/13, 45a/19, 68a/06, 86b/14, 87a/05 

 n.+ e 44b/11, 50a/12, 57a/10, 

66b/01, 70b/10 

 n.+ i 87a/09, 87a/17 

nınınınıėrįś : ėrįś : ėrįś : ėrįś : -1- bk. nıėrįs. 

 n.+ e 77b/08 

nınınınıśfśfśfśf : < Ar. niśf: < Ar. niśf: < Ar. niśf: < Ar. niśf -23- Yarım, yarı.  

 n.  74a/09, 84b/04, 84b/05, 

86a/08, 87a/03, 88a/04, 89a/13, 90a/17, 

90b/15 

 n.-ı nehārda 84b/18 

 n. direm 33b/15-16 

 n.+ ı 27b/15, 36b/14, 42b/10, 

68b/14, 82a/17 

 n.+ ına 28b/06, 30a/09, 89a/09 

 n.+ ına dek 65b/01 

 n. ėarǾa 40a/03 

 n. ėarǾadır 32a/07 

 n. ėarǾalar 25b/03 

nice : nice : nice : nice : -4-  

 I. Nasıl. 

 n.  16a/01 

 n. olursa olsun 18b/08 

 II. Çok, pek çok.  

n.   03b/11 

 III. Niçin.  

n.  02b/18 

niçe : niçe : niçe : niçe : -30- Çok, pek çok.  

 n.  01a/17, 01b/04, 01b/13, 

02b/13, 03a/04, 03b/06, 03b/15, 09b/18, 

10a/02, 10b/05, 14a/12, 20a/01, 21b/07, 

24b/03, 25a/19,  55a/10, 55b/04, 

55b/13, 55b/16, 56a/02, 56a/03, 56a/07, 

56a/08, 85b/02, 86a/11,  

nihnihnihnihāyet : < Ar.āyet : < Ar.āyet : < Ar.āyet : < Ar.    nihāyet nihāyet nihāyet nihāyet -1- Son.  

 n.+ ine 25b/16 

nįlnįlnįlnįlūferūferūferūfer : < Far. nįl: < Far. nįl: < Far. nįl: < Far. nįlūfer < Yun. ūfer < Yun. ūfer < Yun. ūfer < Yun. -3- 

Nilüfer.      

n.  21a/06, 22a/15, 23a/17 

ninininiǾmet : < Ar. niǾmet Ǿmet : < Ar. niǾmet Ǿmet : < Ar. niǾmet Ǿmet : < Ar. niǾmet     -1- Đhsan, bağış.  

 n.+ leriñ 53b/14 

nisbet : < Ar. nisbetnisbet : < Ar. nisbetnisbet : < Ar. nisbetnisbet : < Ar. nisbet        -15-  

 I. Đki şeyin nitelik veya nicelik 

bakımından birbirine göre olan durumu, 

oran.  

 n.+ i 11b/05, 16a/13, 24b/11, 

77b/17, 77b/18, 77b/19 

 II. Göre, nazaran. 

n.+ le 09a/17 

 n. ile 11b/02 

 III. Đlgi, bağ.  

 n. itdi 18a/03, 18a/04, 18a/05 

n. olunur 16a/16-17, 16a/18 

nisynisynisynisyānānānān : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. nisyānnisyānnisyānnisyān -1- Unutma. 

 n.+ ı 70a/19 

nişnişnişnişādādādādırırırır : < Far. nış: < Far. nış: < Far. nış: < Far. nışādūr < nevādūr < nevādūr < nevādūr < nevşşşşādurādurādurādur -14- 

Amonyak tuzu, amonyum klorür. 

 n.  28b/13, 37b/10, 43b/14, 
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45b/10, 59a/05, 59a/07, 60a/14, 78b/07, 

79a/09, 80a/03 

 n.+ ı 75b/08, 75b/11 

 n.+ ıñ 37b/09 

 rūĥ-ı n.+ ıñ 37b/12 

nitekim : nitekim : nitekim : nitekim : -12- Gerçekten, hakikaten, 

nasıl ki... 

 n.  06b/03, 12a/01, 12a/07, 

12b/03, 18a/05, 29b/12, 32b/05, 33b/07, 

79a/10, 80b/01, 95a/11, 95b/02 

nonononoħħħħūdūdūdūd : < Far. no: < Far. no: < Far. no: < Far. noħħħħūdūdūdūd -1- Nohut. 

 n.  60b/18 

noėśnoėśnoėśnoėśānānānān        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    nuėśān nuėśān nuėśān nuėśān -6- Eksik, 

eksiklik.  

 n.  07a/06 

 n.+ ı 17b/02, 49b/17 

 n.+ ından 15b/01 

n. bulmaz 92a/19 

n. olduāı 11b/17 

nonononoėŧa : < Ar. nuėŧa ėŧa : < Ar. nuėŧa ėŧa : < Ar. nuėŧa ėŧa : < Ar. nuėŧa -2-  

 I. Benek, küçük izler. 

 n.+ lar 24a/11 

 II. Belli bir yer.  

 n.+ nıñ 58b/04 

nunununuĥĥĥĥāsāsāsās : < Ar. nu: < Ar. nu: < Ar. nu: < Ar. nuĥĥĥĥāsāsāsās -1- Bakır.  

 n.  47a/09 

nuė(u)l : < Ar. nuėl nuė(u)l : < Ar. nuėl nuė(u)l : < Ar. nuėl nuė(u)l : < Ar. nuėl -11- Maddelerin 

kimyasal işlemler sonrası arta kalan 

kısımları.   

 n.  64a/06, 77a/10, 91a/09 

 n.-ı bāėįye 69a/06 

 n.+ ı 61b/13, 62a/03, 62b/14, 

86b/06, 87a/15 

 n.+ unı 73a/08 

    n.+ da 59b/07 

nnnnūr : < Ar. nūr ūr : < Ar. nūr ūr : < Ar. nūr ūr : < Ar. nūr -5- Nur, aydınlık.  

 n.-ı ŧabįǾį 13b/05, 13b/06 

 n.-ı ŧabįǾįniñ 13b/05 

 n.+ a 55a/05 

 n.+ ını 21b/07 

nuŜc : < Ar. nuŜc nuŜc : < Ar. nuŜc nuŜc : < Ar. nuŜc nuŜc : < Ar. nuŜc -10- Pişme, olma, 

kıvam bulma, olgunluk. 

 n.  07a/06, 08b/04, 09b/06, 

50b/07, 92a/14 

n. b.- ur 81a/10 

n. b.- a 91a/13-14 

n. virir 22a/03, 92a/15 

 n. virmesiyle 09b/17-18 

nüfnüfnüfnüfūūūūź : < Ar. nüfūźź : < Ar. nüfūźź : < Ar. nüfūźź : < Ar. nüfūź        -4- (Đçe) geçme, 

işleme.  

 n.+ ı 05a/02 

 n. ider 46a/18 

 n.+ unı 16b/16, 16b/18 

nüznüznüznüzūl : < Ar. nüzūl ūl : < Ar. nüzūl ūl : < Ar. nüzūl ūl : < Ar. nüzūl -2- Aşağıya inme.  

 n.  32a/11 

 n. ider 14a/15 

 

OOOO    

o : o : o : o : -3- O.  

 o.  42b/09, 78b/12 

 o.+ ña 04b/17 

Obrin : Obrin : Obrin : Obrin : -1- Paracelsus’un eserlerinden 

biri.  

 O.  17a/05 

odun : odun : odun : odun :     -1- Kesilmiş, parçalanmış ağaç.  

 meşe o.+ ı 22a/16 

ooooāul :āul :āul :āul :    -1- Cinsiyeti erkek olan evlat.  

 o.  12b/03 
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ooooāul otāul otāul otāul otı : ı : ı : ı : -9- Ballıbabagillerden, 20-150 

cm. yüksekliğinde, tıpta yapraklarından 

yararlanılan çok yıllık ve otsu bir bitki, 

kovan otu, melisa. 

 o.  07a/16, 21a/02, 23b/07, 

66a/06, 77b/12, 83a/19, 84b/02, 89a/15 

 o.+ dır 22b/15 

ol ol ol ol ----    ::::    -1487-  

 I. Bulunmak, var olmak.  

 o.- a 16b/08, 17b/07, 22a/13, 

24a/11, 63a/08 

 o.- an 02b/02, 02b/14, 06b/18, 

07b/15, 08a/01, 08b/10, 10b/19, 11b/05, 

11b/06, 11b/10, 12a/02, 14a/11, 14a/13, 

16a/13, 16b/02, 17b/05, 17b/07, 18b/06, 

18b/15, 19b/14, 22a/17, 24b/07, 24b/11, 

33a/07, 37b/01, 37b/13, 39a/10, 44b/13, 

46a/06, 49a/13, 50a/07, 51a/14, 55a/01, 

55a/04, 55a/06, 57a/02, 57a/06, 57a/08, 

61a/05, 66a/11, 66a/14, 68a/02, 69b/15, 

70b/06, 70b/11, 72a/09, 77b/16, 84a/13, 

85b/12, 86a/02, 87a/12, 87b/18, 89a/19, 

93a/05, 93b/10, 94a/15, 94b/03, 95a/10, 

95b/02 

 o.- andan 85b/12 

 o.- anı 43a/09 

 o.- anıñ 64a/13 

 o.- anlarıñ 01b/15 

 o.- dıāı 79a/10 

 o.- duāı 12a/09 

 o.- duāundan 18a/18 

 o.- duāundandır 18a/19 

 o.- madıėda 27a/08 

 o.- maya 61a/05 

 o.- maz 05b/15 

 o.- sa 13a/10, 18a/17, 18a/18 

 o.- ub 07b/17 

 o.- unca 65b/15 

 o.- ur 05b/15, 08b/03, 11b/16, 

16b/02, 23b/16, 85b/09 

 o.- ursa 17b/03, 17b/04, 48a/14 

 II. Meydana gelmek, ortaya 

çıkmak; vuku bulmak.  

 o.- a 73b/03, 89a/09 

 o.- an 02a/17, 10b/02, 17a/08, 

19b/08, 24b/09, 24b/10, 27a/06, 39a/09, 

40a/10, 40a/11, 40b/04, 40b/18, 43b/12, 

44a/04, 46b/04, 47a/05, 48a/16, 48b/15, 

50b/13, 52a/15, 52b/01, 53b/09, 55a/16, 

57b/10, 58a/19, 66b/02, 68a/07, 68a/08, 

69b/01, 76a/06, 82b/03, 84a/02, 84a/09, 

90a/04, 92b/19, 94a/12, 94b/13 

 o.- anından  51a/11 

 o.- anlardır 09b/07 

 o.- anları 19b/15, 49b/18 

 o.- anlarıñ 09b/07 

 o.- anlarına 44a/03 

 o.- dıāı 18a/16, 33b/08, 50b/02 

 o.- maz 15b/19 

 o.- sun 73a/19 

 o.- ub 52a/12 

 o.- ur 06b/04, 09a/19, 09b/01, 

09b/02, 10a/15, 10a/16, 10a/17, 10b/02, 

10b/03, 13b/15, 14b/04, 14b/07, 14b/09, 

14b/11, 15a/18, 15b/01, 15b/19, 17b/16, 

18a/17, 18b/02, 19a/09, 25a/17, 25b/05, 

26a/08, 26b/08, 32a/12, 42a/09, 50a/18, 

52a/11, 56b/05, 56b/06, 65a/03, 65a/04, 
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69b/17, 85b/10 

 o.- ursa 17b/15, 55b/08 

 III. Gerçekleşmek, tahakkuk 

etmek.  

 o.- a 26b/18, 31b/06, 31b/07, 

37b/05 

 o.- an 18a/03, 29b/09, 31b/09, 

35a/16 

 o.- dıāı 35a/15, 35a/19 

 o.- duāı 08b/19, 09a/01 

 o.- maz 08b/19, 09a/01, 25a/05 

 o.- mazsa 37b/05, 60a/03 

 o.- sun 32a/10, 32a/11 

 o.- ur 05a/06, 07a/07, 25a/05, 

25a/16, 25a/18, 25b/07, 25b/08, 25b/10, 

26a/07, 26a/12, 26a/18, 26a/19, 27a/12, 

27b/19, 29a/08, 29b/15, 30a/04, 30a/05, 

30b/05, 31a/02, 31a/06, 31a/08, 31a/16, 

31b/04, 31b/05, 31b/08, 32a/02, 32a/03, 

32a/05, 32a/11, 32a/13, 32a/14, 33a/08, 

38a/05, 49b/01, 71a/03, 76b/02, 81b/17 

 IV. Uygun olmak, yarar 

sağlamak.  

 o.- a 44b/10, 44b/11, 75b/19 

 o.- an 19a/07, 45b/14, 49a/19, 

76b/15, 85a/11, 85b/07, 87b/05 

 o.- maz 19a/08 

 o.- ur 30a/13, 32a/07 

 V. (Bitki, ağaç, meyve vb. için) 

Yetişmek, olgunlaşmak.  

 o.- a 20b/19 

 o.- anlardan 21a/05 

 o.- anlardır 22a/05 

 o.- ur 22b/08, 28a/13 

 VI. Yapılmak, imal edilmek.  

 o.- an 34a/15 

 o.- ur 53b/17 

 o.- ursa 26a/05 

 VII. Yardımcı fiil olarak 

isimlerden veya sıfatlardan sonra 

gelerek ... haline gelmek, ... vasfını 

taşımak, bulunmak; sıfat-fiil eki almış 

kelimelerle birlikte başlama, bitirme vb. 

bildiren fiilleri oluşturur.  

 Ǿālim o.- a 56b/19 

 altun o.- a 78a/02 

 Ǿārif o.- a 55a/19 

āsān o.- a 32a/01 

 az bulunur o.- a 53a/04-05 

 az o.- a 27b/05 

 baālanmış o.- a 63a/08, 71b/19 

 berāber o.- a 28a/19 

 beyāŜ o.- a 52a/19, 77a/15 

 burcunda o.- a 72b/14, 72b/15 

 büyük o.- a 28b/11, 44b/06, 

75b/03 

 cemǾ o.- a 37b/06 

 çıėmaz o.- a 40b/08 

 çıėmış o.- a 63b/05 

 çoė o.- a 84a/05 

 eyüsi o.- a 30a/15 

 günleri o.- a 26b/07 

 āalįž o.- a 73a/12 

 ĥācet olmaduāundan ötüri o.- a 

53a/09 

ħalāś o.- a 57a/15-16 

 ĥall o.- a 42a/06, 46b/07, 48a/09, 

70b/19, 80a/16 
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 ĥall olmuş o.- a 35a/06, 65b/18 

 ħall olmuş o.- a 45a/10 

 ĥall olunmuş o.- a 83b/08 

 ĥall-i ŧabįǾį o.- a 81a/03 

 ıślaė o.- a 38b/15 

 ıślanmış o.- a 62b/02, 85a/03 

 içilür o.- a 58b/05 

 içmiş o.- a 79b/18 

 irisi o.- a 86a/19 

 istiǾdādı o.- a 84a/03 

 izāle itmemiş o.- a 61a/14 

 ėābiliyyeti o.- a 32b/07 

 ėādir o.- a 53b/20, 55a/18, 

55b/01 

 kāfį o.- a 68b/17 

 kāfūr o.- a 92a/03 

 ėarįb o.- a 92b/06 

 ėavį o.- a 53b/05 

 köpük o.- a 64a/15 

 ėulunc o.- a 73b/01 

 ėurı o.- a 34a/10 

 ėuru o.- a 90a/07-08 

 lāyıė o.- a 03b/08 

 lezįź o.- a 20b/17 

 luǾāblı o.- a 24a/06 

 māniǾ o.- a 73b/10, 87a/06 

 maǾlūm o.- a 05a/14, 11a/04, 

11a/18, 11b/05, 13a/17, 13b/02, 13b/10, 

13b/18, 14a/10, 14b/15, 14b/19, 15b/05, 

16a/02, 16a/19, 16b/09, 16b/13, 17a/06, 

18a/02, 18b/04, 19a/11, 19b/15-16, 

20a/03, 24b/14, 25b/18, 26b/14, 27b/17, 

28a/03, 30b/13, 33b/11, 33b/19, 38a/05, 

48b/18, 49a/09, 49b/15, 50a/16, 51a/05, 

52b/17, 53a/11, 53a/18, 53b/03, 54b/10, 

65a/13, 67a/07, 69b/15, 72a/15, 74a/01, 

77b/19, 79a/11, 83b/16, 84b/06, 85a/03, 

86a/16, 87b/13, 88b/04 

 maraŜ o.- a 73b/09 

 maraŜlardan o.- a 16b/19 

 merhem gibi o.- a 87b/09 

 mertebeden o.- a 65a/12 

 miėdārı o.- a 76b/19 

 muĥallį o.- a 85b/08 

 muĥtāc o.- a 74a/06-07, 89b/01 

 munŜamm o.- a 24b/12 

 muǾallaė o.- a 21a/09 

 muǾtedil o.- a 75b/04 

 mutaŜammın o.- a 95a/16 

 mükelles o.- a 54a/12 

 mümkün o.- a 19b/18, 25a/07, 

72b/13, 78a/02 

 mürekkeb o.- a 89a/10 

 müşābeheti o.- a 24a/14 

 müzmin o.- a 41a/19 

 nāfiź o.- a 05a/02 

 naŜįc o.- a 90a/12 

 nefǾ-i Ǿāmm o.- a 03b/08 

 pāk beyāŜ muŧahhar o.- a 70a/15 

 pāk o.- a 68b/13, 75b/01 

 pek o.- a 24a/11 

 peydā itmiş o.- a 05a/18 

 rubb o.- a 63a/06, 83b/10 

 rūĥı gibi o.- a 82a/12 

 sāde o.- a 89a/09, 89a/13 

 sākin o.- a 93b/12 

 śarı o.- a 20b/17, 20b/18, 63b/19 

 sekizinde o.- a 84b/03-04 
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 sekte o.- a 75a/09 

 semmiyyet o.- a 53a/13 

 śırçadan o.- a 17b/10 

 śoāuėdan o.- a 87b/05 

 śuǾūd itmez o.- a 67b/07 

 ŧablį o.- a 39b/04 

 taāyįr itmez o.- a 77a/15 

 ŧarŧirli o.- a 84a/02 

 taśǾįd o.- a 80b/15 

 taśǾįd olunmuş o.- a 88b/05 

 ŧıynlanmış o.- a 28b/06 

 ŧuz o.- a 47a/14 

 vāsiǾ o.- a 44b/06-07, 46a/17-18, 

75b/04 

 yaā o.- a 44a/13 

 yanmış o.- a 87a/13 

 yapılmış o.- a 84b/17 

 yapışmaz o.- a 92a/05 

 yaz o.- a 34a/10 

 yeñi o.- a 53a/14 

 žāhir o.- a 07b/11, 17a/01 

 Ŝamāiyyet o.- a 24a/07 

 zāǿidü’n-nūr o.- a 94b/13 

 ŜaǾįf o.- a 84a/05, 84a/08 

 zāỷide o.- a 84a/07 

 źikr olunmaduāundan o.- a 

53a/10 

 terkįb-i muǾādil o.- abilür olmaz 

73a/17-18 

 āarė o.- acaėları 12b/09 

 muħtelif o.- alar 10a/10 

 müstefįd o.- alar 03b/16 

 yaėını o.- alar 10a/10 

 ac o.- an 78a/09 

 aāzı aāzına o.- an 32a/09 

 Ǿaėd o.- an 33a/09, 63b/16 

 aėıcı o.- an 16a/11 

 ālet o.- an 29b/19 

 Ǿalįl o.- an 88a/01 

 ǾārıŜ o.- an 14a/04, 49b/17, 

50a/17, 71a/07, 77a/18, 82b/10, 82b/12 

 aǾmāliyle o.- an 02b/19, 03a/01 

 baėırdan o.- an 82a/09 

 başdan ayaāa degin o.- an 

56a/18 

 besbāse gibi o.- an 33a/15 

 bi’l-ėuvve o.- an 27b/17 

 billūrį o.- an 15a/11 

 böyle o.- an 55b/14 

 bunlar gibi o.- an 20b/10 

 buraėlı o.- an 66b/11 

 büyük ve yaş o.- an 86b/01 

 cemǾ o.- an 29a/05, 48b/13 

 cüzǿ o.- an 56b/19 

 dāħil o.- an 04b/04 

 derledici o.- an 67a/08 

 devā o.- an 30a/13 

 eśaĥĥ o.- an 28b/07 

 eŧrāfında o.- an 10b/15 

 evlā o.- an 30a/16 

 gevşek o.- an 11a/15 

 güzel o.- an 20b/01 

 ĥādiŝ o.- an 82b/09 

 ĥāfıž o.- an 06b/09 

 ĥaė o.- an 83b/12 

 ĥall o.- an 26a/16, 26b/04, 

26b/08, 28b/19, 78b/14, 91b/19, 94b/01 

 ĥār o.- an 40b/10 
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 ħār o.- an 59b/12 

 ħāric o.- an 04b/06 

 ħāricden o.- an 26a/02 

 ĥāśıl o.- an 02a/15, 09b/17, 

10a/06, 10a/11, 10a/13, 13b/16, 14b/01, 

14b/02-03, 15b/08, 15b/09, 15b/10, 

16a/13, 18a/14, 52b/05, 52b/06, 57a/03, 

57a/03-04, 57b/13, 59b/13-14, 69a/07, 

84b/07, 89a/18 

 havāyį o.- an 31a/13 

 ĥayvānātla o.- an 02b/14 

 ĥayvānį o.- an 55a/19 

 ħılŧlardan o.- an 81b/06 

 ĥicāb o.- an 93b/12 

 ĥummālarda o.- an 95b/08 

 insān-ı kāmil o.- an 19b/11 

 issi o.- an 16b/09 

 istiǾmāl o.- an 88a/06-07 

 işrāėlı o.- an 22a/18 

 ėarįb o.- an 02a/11 

 ėavį o.- an 53b/04, 58b/10 

 kibrįtden o.- an 16b/14 

 ėoħulu o.- an 74a/01 

 ėuluncı o.- an 93b/11 

 ėurı o.- an 06b/15, 32a/06, 

34a/11 

 ėuśvā o.- an 04b/17 

 lāyıė o.- an 86a/09 

 lāzım o.- an 79b/14, 79b/16 

 levni o.- an 17b/15 

 māhir o.- an 25b/14 

 maĥlūl o.- an 32b/18, 33a/09, 

33a/11, 44b/15, 50b/17, 78b/10 

 maħśūś o.- an 07b/08, 17a/02, 

22a/19 

 mālik o.- an 19a/16 

 maŧlūb o.- an 49a/16 

 maŧlūbı o.- an 69b/19 

 mecrūĥ o.- an 95a/12-13 

 mensūb o.- an 21a/11, 21b/03, 

22a/10, 22b/18, 23a/04, 23a/13, 70a/15, 

93b/04 

 meşhūr o.- an 25a/19, 31b/18, 

34a/16 

 meşhūr ve müstaǾmel o.- an 

28b/03 

 mevśūf o.- an 59b/10 

 mizāc o.- an 61a/15 

 muĥtāc o.- an 03b/04, 03b/05, 

64b/12, 68b/07 

 muėaŧŧar o.- an 28a/19, 32a/03, 

38a/06, 45a/04 

 munŜamm o.- an 15a/15 

 mutaŜarrır o.- an 90a/01-02 

 mübtelā o.- an 65b/07 

 mücmel o.- an 02b/11 

 münāsib o.- an 23b/04, 79b/17 

 müǿellef o.- an 13b/08 

 mürekkeb o.- an 08a/13, 17a/11, 

19a/12 

 müstaǾmel o.- an 28a/18, 29b/16 

 müşkil o.- an 48a/01, 48a/11 

 müteǾalliė o.- an 83a/17 

 müteǾārif o.- an 08a/15 

 nāfiǾ o.- an 21a/10, 90b/01 

 nāėıś o.- an 04b/13 

 nebātį ve ĥayvānį o.- an 55b/05, 

55b/15-16  
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 pįrlikde o.- an 70b/03 

 sābık o.- an 69a/18 

 śāfį o.- an 63b/14 

 śafrādan o.- an 21b/15 

 saĥė o.- an 26b/03 

 śāǾid o.- an 47b/06 

 śarı o.- an 58a/01 

 semmiyyetli o.- an 25a/03, 

67a/09 

 seyelānı o.- an 50a/14 

 śovuėdan o.- an 76a/02 

 şāmil o.- an 16b/19 

 şiş o.- an 82b/17 

 ŧabįb o.- an 19a/10 

 taśfiye o.- an 61b/15 

 teklįs o.- an 27b/19 

 ŧuzlı o.- an 26a/18 

 Ǿufūnetden o.- an 64b/13, 69b/04 

 Ǿufūnetinden o.- an 61a/01, 

68a/07 

 varınca o.- an 64b/15, 64b/16 

 yaālı o.- an 20a/19 

 yaėın o.- an 17a/02 

 yāėūtį o.- an 15a/10 

 yarası o.- an 52b/11 

 yaş o.- an 06b/16 

 žāhir o.- an 06b/11, 22a/03, 

27b/18 

 ŜaǾįf o.- an 82a/14 

 źikr o.- an 64a/14, 68a/06 

 Ǿārif o.- ana 01b/07 

kāmil o.- ana 04b/13 

 ŝābit o.- ana 54b/03 

 yāėūtį o.- anda 17b/01 

 śāǾid o.- andan 54b/03 

 ŝābit o.- andır 54b/01-02 

 Ǿaėd o.- anı 52a/01, 52a/03 

beyāŜ o.- anı 92b/13 

 cemǾ o.- anı 37b/06 

 diri o.- anı 54a/20 

 güzel o.- anı 91a/16 

 ĥāfıž o.- anı 07a/09 

 ĥall o.- anı 28b/18, 70a/09, 

70b/16, 71b/19, 72b/19 

 ėarįb o.- anı 10b/05 

 maĥlūl o.- anı 32b/19 

 maǾmūl o.- anı 54b/02 

 müşābih o.- anı 10b/05 

 ŝābit o.- anı 54b/01 

 śāliĥ o.- anı 16a/04, 16a/08 

 Ǿārif o.- anlar 02b/03 

bunlarıñ gibi o.- anlar 38b/07 

 dikenlü o.- anlar 20b/12 

 küçük küçük o.- anlar 83b/17 

 renk o.- anlar 20b/02 

 şübhesi o.- anlar 56a/09 

 yaėıcı o.- anlar 20b/12 

 ishāl o.- anlara 66b/01 

 mübtelā o.- anlara 43a/13 

 mübāşir o.- anlardan 04b/12 

 mensūb o.- anlardandır 20a/09-

10, 20b/13 

 muĥtācun-ileyh o.- anlardandır 

52a/14-15 

 nāfiǾ o.- anlardandır 87b/14 

 mensūb o.- anlardır 21b/02, 

22a/17-18 

 müdevver o.- anlardır 24a/01 
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 cāmid o.- anları 26a/11 

 cemǾ o.- anları 70b/19 

 āalįž o.- anları 25a/04 

 ĥall o.- anları 70b/19, 77a/11 

 ħām o.- anları 67b/11 

 muħālif o.- anları 10b/06 

 muħtelif o.- anları 04a/16 

 vācib o.- anları 74a/10, 74a/11, 

90a/11, 91a/06 

 źikr o.- anları 79b/12 

 ėābil o.- anlarıñ 76b/03 

 semmį o.- anlarıñ 55b/12 

 ǾārıŜ o.- dı 69b/08-09 

beyāŜ o.- dı 59b/19 

 ħalāś o.- dı 69b/14 

 ėurı o.- dı 92a/03 

 maǾdūm o.- dı 09a/02 

 maǾlūm o.- dı 06a/15, 08b/16, 

70a/04 

 muħtelif o.- dı 06b/13, 09a/08 

 münāsib o.- dı 13b/19 

 ŝābit o.- dı 01b/06, 02b/04 

 şāyiǾ o.- dı 04a/09 

 tenėıye-i tām o.- dı 84b/13 

 ŧutmaz o.- dı 69b/11 

 vāśıl o.- dı 04a/09 

 ǾārıŜ o.- dıāı 51a/06, 51a/08 

 cisminde o.- dıāı 40b/15 

 eşref-i Ǿulūm o.- dıāı 02b/04 

 ħālį o.- dıāı 05a/10 

 Ǿilm-i Ǿazįz ve şerįf o.- dıāı 

01b/06 

Đŧalya o.- dıāı 88b/05 

 mevcūd o.- dıāı 56b/09-10 

 nefǾ-i Ǿāmm o.- dıāı 53b/18-19 

 pek o.- dıāı 30b/15 

 rubblarda o.- dıāı 33a/13 

 taħmįr o.- dıāı 34a/11 

 zįbaėda o.- dıāı 32b/09 

 źikr o.- dıāı 56b/11, 56b/14 

 muĥtāc o.- dıāıdır 05a/05 

 śadedinde o.- dıāımız 57a/05 

 az o.- dıāından 53a/16 

 āālib o.- dıāından 33b/18 

 sebeb o.- dıāından 56a/03 

 şey o.- dıāından 08a/18 

 müǿeŝŝire o.- dıāını 05a/11 

 ŝābit o.- dıāınıñ 54b/08 

 Ǿāciz o.- duāı 78a/04 

 ǾārıŜ o.- duāı 72a/16-17 

bāėį o.- duāı 07b/01 

 baŧn-ı feresde o.- duāı 25b/11 

 gerek o.- duāı taėdįrce 02b/16 

noėśān o.- duāı 11b/17 

 vaėt-i muǾayyeni o.- duāı 18a/07 

 bişmiş o.- duāundan 13b/12 

 çoė o.- duāundan 31a/18 

 ħām o.- duāundan 13b/11 

 ħamįri gibi o.- duāundan 53b/19 

 muħtelif o.- duāundan 06b/14 

 netįcesi o.- duāundan 02b/05 

 nice o.- duāundan 03b/11 

 muĥtāc o.- duė 25a/02-03, 

65a/15, 74a/19 

 mümkün o.- duėca 78a/08 

 Ǿaėd o.- duėda 33a/10 

mülāėį o.- duėda 51a/08 

 şįşe o.- duėda 30a/03 
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 ĥall o.- duėdan 32b/17, 64b/01, 

70a/10 

 ĥāśıl o.- duėdan 84b/15 

 hažm o.- duėdan 14b/16, 17a/16 

 haŜm o.- duėdan 15a/08 

 kāmil o.- duėdan 10a/09 

 pāk o.- duėdan 05a/09 

 (beyaz) o.- madı 60a/01 

 ħalāś-ı müyesser o.- madı 68a/10 

 (tenėıye-i tām) o.- madı 84b/14 

 vücūd o.- madıėca 08b/18 

 fāỷide-mend o.- madıėları 

02b/11 

 ėādir o.- madılar 53b/10 

 iştihā o.- maduāuna 45a/13 

 ĥācet o.- maduāundan 53a/09 

 taĥammüli o.-maduāundan 

55b/07 

 ėuru o.- maāa 70b/05 

 müştaǾil o.- maāa 79a/13 

 bāėį o.- maāla 11a/03 

 çoė o.- maāla 31b/01 

 güc o.- maāla 49b/09 

 āālib o.- maāla 32b/13 

 ėalıñ o.- maāla 24b/18 

 ėavį ve şedįd o.- maāla 02b/15 

 ėış o.- maāla 91a/15 

 müşābih o.- maāla 81b/09 

 sükūnda o.- maāla 09a/07 

 vāėiǾ o.- maāla 02b/09 

 ziyāde o.- maāla 12a/16 

 Ǿārį o.- maė 55a/05 

āŝim o.- maė 56a/14-15 

 ateş o.- maė 27a/05 

 bi’l-fiǾl o.- maė 27a/05 

 böyle o.- maė 78a/02 

 büyük o.- maė 36b/15 

 devā-yı maĥŜ o.- maė 53a/03-04 

 güzel o.- maė 83b/10-11 

 ĥālį o.- maė 25a/01 

 haŜm o.- maė 82b/02 

 ıśŧılāĥ o.- maė 05a/17 

 Ǿilāc o.- maė 81b/10 

ėārūrede o.- maė 17a/14 

 muėaddem o.- maė 29b/03 

 rāĥat o.- maė 72a/18-19 

 taėŧįr o.- maė 83b/13 

 vāsiǾ o.- maė 65b/02 

 ziyāde o.- maė 07b/06 

 güc o.- maėdan 78a/07 

 Ǿilācpeźįr o.- maėdan 55b/07 

 ĥall o.- maėdır 29a/19 

 taħmįr o.- maėsız 29b/14 

 taǾfįn o.- maėsız 29b/13 

 fāỷideleri o.- maları 53a/08 

 güzel o.- mamaāla 03a/05 

 fāỷidesi o.- mamaė 54b/17 

 ėādir o.- mamaė 55b/12 

 müteşābih o.- masa 18b/03 

 Ǿaėd o.- ması 14b/09 

 śu o.- ması 14b/04 

 çoė o.- masıdır 08b/15 

 buĥrān-ı ceyyid o.- masına 

70a/03 

 ĥāśıl o.- masına 21b/08, 84a/06 

 mādde-i munśabb o.- masına 

87a/06 

 nāfiǾ o.- masına 25a/04 
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 tįz o.- masını 26b/11 

 uyėu o.- masını 18a/01 

 devā-yı maĥŜ olmaė üzre o.- 

masınıñ 53a/04 

 pāk o.- masınıñ 78b/15 

 zaǾferān o.- masınıñ 29a/03 

 buħār o.- masıyla 14b/11 

 (ėan) o.- masun 73b/05 

 zāǿil o.- masun 33a/17 

 Ǿaėd o.- maya 71b/07 

artuė o.- maya 29a/12 

 çiçekleri o.- maya 86a/19 

 fenā o.- maya 75b/05 

 ĥall o.- maya 59b/10 

 ĥareket itmiş o.- maya 17a/04 

 ıślanmış o.- maya 34a/19 

 kerįh o.- maya 90a/08 

 müteāayyir o.- maya 63a/12 

 śabrı o.- maya 11a/10 

 sākin o.- maya 72a/15 

 ŧolu o.- maya 89a/08 

 uzun o.- maya 75b/02 

 ĥall o.- mayan 94b/02 

Ǿilāc-peźįr o.- mayan 68a/11 

 lāzım o.- mayan 26a/16, 30b/04 

 maħśūś o.- mayan 50a/07 

 muėaŧŧar o.- mayan 41a/11 

 mübāĥ o.- mayan 67b/18, 79b/10 

 mümkün o.- mayan 32a/12 

 yaālı o.- mayan 26a/06 

 śāliĥ o.- mayandan 16a/04 

 fāriā o.- mayasın 78b/14, 80b/03 

 śıĥĥatde o.- mayınca 01a/15 

 ĥall o.- mayub 70a/09, 81a/14 

 ėādir o.- mayub 55b/10, 56b/11 

 mümtāz o.- mayub 02b/19 

 sevād o.- mayub 60a/08, 60a/12 

 tedbįrį o.- mayub 55b/05 

 Ǿaėd o.- maz 43b/10 

āŝim o.- maz 56a/10, 56a/16 

 defǾ-i maraŜ o.- maz 03a/07 

 ĥall o.- maz 70b/17 

 ĥall-i ŧabįǾį o.- maz 79b/09 

 iĥtiyāc o.- maz 52a/09, 54a/02 

 ilāām o.- maz 29a/10 

 insān o.- maz 06b/03 

 ėābil o.- maz 83b/14 

 ėādir o.- maz 15a/15 

 kesmek o.- maz 50a/17 

 maǾdūm o.- maz 08b/17 

 muĥtāc o.- maz 19b/17, 69a/10, 

69a/16, 69a/19, 71a/13, 84b/06, 85b/03, 

88a/02-03, 90a/18 

 mümkün o.- maz 01a/15-16, 

74a/18 

 münfaǾil o.- maz 05a/07 

 münėaŧıǾ o.- maz 18b/02 

 taėŧįr o.- maz 31a/15 

 taėviyye o.- maz 69b/16 

 taśǾįd o.- maz 59a/03, 59a/04 

 tekmįl o.- maz 05a/05 

 terkįb-i muǾādil olabilür o.- maz 

73a/18 

 žāhir o.- maz 65a/09 

 Ǿārif o.- mazsa 55b/10 

cevher o.- mazsa 60a/09 

 ėādir o.- mazsa 56b/08 

 kāmil o.- mazsa 15a/06 
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 semmiyyetli o.- mazsa 53b/07 

 tedbįr o.- mazsa 55b/03 

 üzre o.- mazsa 56a/15 

 vāśıl o.- mazsa 19b/17 

 ĥafaėān o.- muş 74a/03-04 

 ĥall o.- muş 27b/02, 33a/08, 

50b/10, 64b/05, 67b/03, 76b/18, 87b/10, 

89a/02, 92a/03 

 ĥāśıl o.- muş 65b/17, 93a/18 

 münǾaėid o.- muş 51a/02 

 müteĥaccir o.- muş 44b/12 

 müteǾaffin o.- muş 93b/02 

 saĥė o.- muş 46a/07, 75a/13, 

81b/15 

 taėŧįr o.- muş 78b/05 

 taŧhįr o.- muş 54a/09 

 Ǿārif o.- muş olur 02a/19 

ĥall o.- muş ola 35a/06, 65b/18 

 ħall o.- muş ola 45a/10 

 ŝābit o.- muş olub 56a/13 

 nefs o.- muş olur 06a/07 

 tamām o.- muş olur 60a/03, 

60a/09 

 ǾārıŜ o.- muşdur 88b/01 

āālib o.- muşdur 15b/16 

 ĥāśıl o.- muşdur 05b/01 

 ħāśśa-i maĥŜa o.- muşdur 55a/06 

 ėan gibi o.- muşdur 81a/14 

 mestūr o.- muşdur 55a/03 

 muĥtāc o.- muşdur 02b/12, 

02b/18 

 muėarrer o.- muşdur 25a/01 

 mutaŜarrır o.- muşdur 43b/06 

 mübeddel o.- muşdur 55a/05 

 müteferriė o.- muşdur 29b/11 

 śāliĥ o.- muşdur 68a/18-19 

Ǿunśur-ı nārį o.- muşdur 40b/17 

 vārid o.- muşdur 56a/07 

 ǾārıŜ o.- sa 14a/11-12, 14a/14, 

61b/01, 61b/03-04, 84b/09 

çoė o.- sa 13a/11, 35b/10 

 fāsid o.- sa 07a/18 

 ħalel o.- sa 16a/09 

 ĥall o.- sa 33a/01-02, 77b/04, 

93b/05 

 hebā o.- sa 25b/19 

 içmiş o.- sa 90a/18 

 ėan o.- sa 95a/02 

 ėaviyye o.- sa 69b/19 

 kesilmiş o.- sa 91a/19 

 ėuru o.- sa 95a/07 

 māhir o.- sa 24b/09 

 maraŜı o.- sa 67a/03 

 muĥkem o.- sa 86b/16 

 muėārin o.- sa 15b/11 

 muttaśıl o.- sa 18b/01 

 mürekkeb o.- sa 09a/02 

 müteferriė o.- sa 09a/02 

 müzmin o.- sa 86b/16 

 śaā o.- sa 16a/07 

 śaĥįĥ o.- sa 16a/07 

 saĥė o.- sa 26a/02 

 ŧılā o.- sa 92b/14 

 ŜaǾįf o.- sa 15a/14 

 Ǿaėd o.- sun 33a/10 

āsān o.- sun 25b/17, 27a/04, 

50b/03-04 

 aśferį o.- sun 57a/13 
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 esvedį o.- sun 57a/13 

gerek maǾdenį gerek nebātį 

gerek ĥayvānį o.- sun 90b/03 

 güzel o.- sun 86b/08 

 āayrı o.- sun 26b/02 

 āayrıdan o.- sun 45a/04 

 ħām o.- sun 62a/19 

 issi o.- sun 73a/18 

 ėan o.- sun 73b/04 

 ėanėı ǾuŜuvda olursa o.- sun 

94a/10, 94b/18 

 maǾlūm o.- sun 01a/08, 01b/08 

 maraŜ o.- sun 18b/07, 18b/08 

 mızraėdan o.- sun 90b/19 

 müdebber maĥmūde o.- sun 

62a/18 

 nebāt o.- sun 26a/12 

 nefǾ-i Ǿāmm o.- sun 49a/05, 

49a/06 

 nefǾi o.- sun 52b/19 

 nevǾi olursa o.- sun 85a/18 

 nice olursa o.- sun 18b/08 

 śovuė o.- sun 73a/19 

 şeylerden o.- sun 90b/19 

 şiddet o.- sun 27a/04 

 ŧāǾūn içün o.- sun 57a/14 

 ŧarįė ile olursa o.- sun 18b/10 

Ǿufūnetden o.- sun 45a/04 

 ǾuŜuvda olursa o.- sun 92a/08-

09, 92a/17 

 ǾuŜvunda olursa o.- sun 84a/18 

 aħlāŧ o.- ub 86a/11 

 aǾlā o.- ub 03b/10 

 ǾārıŜ o.- ub 57b/02 

 Ǿārif o.- ub 02a/10 

āsān o.- ub 27a/03 

 az o.- ub 53a/17 

 berāber o.- ub 75a/12, 87a/02 

 beyāŜ o.- ub 60a/02, 60a/04 

 cemǾ o.- ub 09a/04, 28b/05, 

61b/19, 63a/13 

 çoė o.- ub 53a/16 

 dāǿim o.- ub 18b/02 

 deriñ o.- ub 95a/09 

 felc gibi o.- ub 69b/11 

 ferǾi o.- ub 56b/17 

 fesħ o.- ub 43b/10 

 āalįž o.- ub 24b/18, 62b/17 

 ĥablar o.- ub 73b/07 

 ħalāś o.- ub 95a/06 

 ħalāś ve ŝābit o.- ub 68a/16 

 ĥall o.- ub 03b/05, 44a/13, 

82a/05, 93a/17, 94a/13 

 ħamįr o.- ub 73a/05 

 ĥāśıl o.- ub 95a/17-18 

 iħtilāf o.- ub 13b/11 

 inǾiėādiyyeti o.- ub 84a/08 

 issi o.- ub 17a/16 

 ėādir o.- ub 56b/06 

 ėavį o.- ub 14a/17, 15a/04, 

52a/07, 55b/02, 55b/06, 62a/04, 75b/04, 

85a/04 

 ėaviyye o.- ub 85a/06 

 kemāl-i leŧāfetde o.- ub 55a/02 

 ėırmızı o.- ub 20b/01 

 kökli o.- ub 53b/08 

 ėurı o.- ub 40b/10 

 levni o.- ub 20a/04 
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 maǾdenį o.- ub 68a/17 

 mevėūf o.- ub 53b/15 

 muttaśıl o.- ub 18a/01 

 mübālaāa o.- ub 25b/19 

 mübāşir o.- ub 19a/10, 25b/14 

 mükelles o.- ub 46b/17 

 münceźeb o.- ub 07b/09 

 münfaǾil o.- ub 05a/10 

 münĥall o.- ub 69b/09 

 münǾaėid o.- ub 50b/19 

 münǾaėide o.- ub 84a/02 

 münǾakis o.- ub 37b/03 

 müntehāsı o.- ub 03b/09 

 münteşir o.- ub 14a/12 

 müştaǾil o.- ub 34b/09, 48a/07, 

60b/09, 66b/17 

 müteşābih o.- ub 18b/01 

 pek o.- ub 20b/11 

 ŝābit o.- ub 56b/09 

 ŝābit olmuş o.- ub 56a/13 

 sākin o.- ub 76b/14 

 śu o.- ub 31a/12 

 ŧabįb-i ĥāźıė o.- ub 56a/12 

 taėŧįr o.- ub 36b/18 

 ŧılā o.- ub 93b/07 

 ŧopraė o.- ub 78b/15 

 türāb o.- ub 77a/16 

 vaśl o.- ub 31b/12 

 yaėın o.- ub 79a/06 

 yeşil o.- ub 47a/14 

 žāhir o.- ub 25b/17, 56a/04 

 ŜaǾįf o.- ub 15a/06, 75b/05 

 Ŝararı o.- ub 30b/04 

 ziyāde o.- ub 03a/05 

 Ǿaėd o.- unca 91b/17, 92b/08 

ateş gibi o.- unca 60a/06 

 beyāŜ o.- unca 27b/13, 43a/04, 

46b/17, 68b/06, 71a/03, 87b/19 

 böyle o.- unca 06a/06 

 çıėmaz o.- unca 80b/10 

 çirįş o.- unca 51b/16 

 güzel o.- unca 75b/11 

 āalįž o.- unca 64b/05 

 ĥall o.- unca 44a/10, 47b/05, 

48b/12, 64b/01, 70a/08, 70a/10, 71b/07, 

77a/10, 78b/16, 80a/18, 80b/12-13, 

83a/12, 88a/10 

 ħamįr o.- unca 42b/16, 75a/15 

 ĥāśıl o.- unca 84b/15 

 ėırmızı o.- unca 36b/13, 60a/04 

 kül o.- unca 83a/11 

 maĥŜa o.- unca 57a/06 

 pāk o.- unca 47b/02, 71b/09-10 

 pįr o.- unca 53b/15 

 rubb o.- unca 73a/01 

 śāǾid o.- unca 58a/14 

 siyāh o.- unca 64a/02 

 śu o.- unca 82a/06 

 taāyįr o.- unca 91b/15-16 

 taħmįr o.- unca 34b/16, 35a/07 

 taĥśįl o.- unca 29b/09 

 taėŧįr o.- unca 43b/16 

 tamām o.- unca 88b/18 

 ŧamlamaz o.- unca 64a/05, 

64b/03 

 taśǾįd o.- unca 59a/04 

 ŧoñmaz o.- unca 52a/02 

 yeşil o.- unca 47a/12 
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 zāỷil o.- unca 87a/19 

 źevb o.- unca 48a/04 

 zücācı o.- unca 60a/12 

 Ǿaėd o.- ur 48b/13, 83a/13 

 aǾlā o.- ur 27b/10, 43b/03 

 ǾārıŜ o.- ur 12a/13, 12a/14, 

12a/15, 12a/16, 12a/17, 12a/17-18, 

12a/19, 12b/01, 14b/08, 14b/10, 14b/12, 

14b/14, 15b/12, 49a/13, 51a/07, 85a/09 

 Ǿārif olmuş o.- ur 02a/19 

 āsumānį o.- ur 82a/09 

 ateş levninde o.- ur 25a/14 

 az o.- ur 12a/15 

 bal gibi o.- ur 62b/17 

 berį o.- ur 91b/02 

 bevl o.- ur 15a/12 

 beyāŜ o.- ur 10b/14, 78b/17, 

94a/05 

 bilmiş o.- ur 57a/01, 57a/04 

 büyük o.- ur 32b/10 

 cāǿiz o.- ur 37a/15 

 cāỷiz o.- ur 55a/16-17 

 çirįş o.- ur 39b/15 

 çirkįn o.- ur 20a/05 

 çoė o.- ur 55a/12 

 devāǿ-i müshil o.- ur 52a/09 

 dikenlü o.- ur 20a/04 

 direm o.- ur 88a/05-06 

 dühn o.- ur 43b/10, 48b/14 

 emįn o.- ur 90a/16 

 eǾamm o.- ur 04b/19 

 gök o.- ur 10b/14 

 gümüş gibi o.- ur 64b/05 

 güzel o.- ur 27b/15, 42b/12, 

43a/05, 45b/18, 46a/11, 47b/18, 57b/08, 

62a/04, 62a/14, 63b/06, 67a/01, 80a/13, 

88b/16, 89a/08, 90b/14, 94b/14 

 ĥādiŝ o.- ur 85a/05, 85a/07 

 ĥāfıžı o.- ur 78a/03 

 ħalāś o.- ur 66a/17, 66b/07, 

83a/16, 88a/02, 90a/02, 90b/16, 93b/13, 

95a/09 

 ĥall o.- ur 26a/13, 26a/14, 

26a/15, 26b/01, 26b/09, 26b/10, 26b/12, 

37a/14, 77a/08, 79b/05, 80a/15, 86a/04 

 ĥall-i aśl o.- ur 71b/06 

 ĥāśıl itmiş o.- ur 02b/01 

 ĥāśıl o.- ur 09b/06, 09b/11, 

09b/19, 10a/05, 10a/11, 13b/17, 14a/08, 

14a/09, 14b/06, 15a/17, 15b/18, 16a/08, 

16a/10, 46b/04, 57b/03, 84a/01-02, 

84a/09 

 ĥayvānį o.- ur 08b/01, 08b/02 

 haŜm o.- ur 11b/15, 15a/09 

 helāk o.- ur 55b/08 

 Ǿilāc o.- ur 13a/08, 54a/01-02 

eyü o.- ur 13a/11 

 iŜǾāf ve muŜāǾaf o.- ur 65b/15 

 ėādir o.- ur 11a/13, 19a/17, 

19a/18, 19b/01, 19b/02, 19b/03, 19b/04, 

24b/11 

 ėalıñ o.- ur 21a/15 

 kāmil o.- ur 09b/03 

 ėan gibi o.- ur 59a/19, 86b/06 

 ėavį o.- ur 28a/08, 32b/11, 

34a/04, 35a/13, 35b/10, 38a/04, 40b/04 

 kerįh o.- ur 20a/05 

 keskin o.- ur 36b/01 
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 keylūs o.- ur 11b/15 

 ėırmızı o.- ur 37a/14 

 ėıśa o.- ur 32b/10 

 ėısım o.- ur 14b/17 

 kils o.- ur 32b/19 

 kireç gibi o.- ur 17b/17 

 kör o.- ur 13a/05 

 ėuśdurıcı o.- ur 51a/04 

 küçücük o.- ur 32b/10 

 kül renginde o.- ur 20a/04 

 laŧįf o.- ur 42b/14 

 lāzım o.- ur 29a/07 

 lezic o.- ur 44a/02 

 mālik o.- ur 11a/14 

 māǿ-i zerrįn o.- ur 28b/13 

 māǿil o.- ur 20b/11 

 maǾcūn o.- ur 74b/11 

 maǾdenį o.- ur 08b/01, 08b/02 

 maǾlūm o.- ur 53a/15 

 maraŜlar o.- ur 15b/02 

 merhem o.- ur 87b/11-12 

 mįrāŝ o.- ur 15a/19 

 muĥtāc o.- ur 72a/17 

 muėaddem o.- ur 42a/16 

 munŜic o.- ur 51a/05 

 müdebbir o.- ur 51a/05 

 mükelles o.- ur 27a/12 

 mülāyim o.- ur 21a/15 

 mümkün o.- ur 83b/15 

 münėaŧıǾ o.- ur 18b/03 

 mürekkeb o.- ur 08a/18 

 müstaānį o.- ur 48b/05 

 müştaǾil o.- ur 79a/14 

 mütemādį o.- ur 55b/08-09 

 müyesser o.- ur 57a/19 

 nār-ı şedįd o.- ur 64a/04-05 

 nebātį o.- ur 08b/01, 08b/02 

 nefs olmuş o.- ur 06a/07 

 ördek ėadar o.- ur 10b/10 

 śādır o.- ur 07b/04, 07b/06 

 śāf o.- ur 45b/08 

 śāfį o.- ur 78b/17 

 śaĥįĥ o.- ur 01b/07 

 saĥė o.- ur 26a/08 

 śāliĥ o.- ur 15a/11 

 śāǾid o.- ur 58a/14 

 śarı o.- ur 78b/16 

 sebeb o.- ur 55b/13 

 śıĥĥat üzre o.- ur 16a/09 

 siyāh o.- ur 20a/04 

 śulı o.- ur 21a/15 

 sükker-i üsrüb o.- ur 29a/16 

 sümük gibi o.- ur 94a/05 

şems maĥlūli gibi o.- ur 79b/06 

 şifā o.- ur 69a/14 

 taāyįr o.- ur 11a/03 

 taħmįr ve taǾfįn o.- ur 38a/16 

 taėŧįr o.- ur 28a/05, 28a/11, 

32a/06, 32a/14, 45a/03, 58b/03, 64a/10, 

75b/06, 75b/08, 81a/01, 81b/01 

 tamām o.- ur 10a/09, 11b/03, 

30b/12, 34b/10, 78b/17, 80b/17 

 tamām olmuş o.- ur 60a/03, 

60a/09 

 taśǾįd o.- ur 59a/10, 80b/06 

 teklįs o.- ur 27b/06 

 tekrār o.- ur 35a/13 

 tįz o.- ur 52a/08 
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 tįzab o.- ur 26b/08 

 ŧopraė gibi o.- ur 54a/17 

 ŧutamaz o.- ur 85a/09-10 

Ǿunśur o.- ur 06b/03 

 üç o.- ur 08a/19 

 vāėiǾ o.- ur 88b/07, 88b/08 

 vāśıl o.- ur 19b/06, 19b/06-07, 

19b/07 

 yaā o.- ur 93a/17 

 yeşil gibi o.- ur 82a/10 

 yolundan o.- ur 19a/16 

 yüzünde o.- ur 94a/04 

 žāhir o.- ur 07b/02, 07b/08, 

09b/03, 25b/19, 78a/17, 94a/01 

 ŜaǾįf o.- ur 35b/13-14, 53a/17 

 zāỷil o.- ur 86b/15 

 zehir o.- ur 20a/08 

 (ziyāde) o.- unca 54b/16 

ziyāde o.- ur 85b/15 

 güzel o.- ur imiş 70a/05 

 ĥāśıl o.- urdı 05b/19-06a/01 

 ŧutamaz o.- urlar 85a/09-10 

 Ǿamįė o.- ursa 95a/09 

 ǾārıŜ o.- ursa 14a/19 

 Ǿayān o.- ursa 56a/04 

billūrį o.- ursa 17a/19 

 böyle o.- ursa 14b/05 

 cevher-i şeffāf o.- ursa 60a/08-

09 

 çoė o.- ursa 35b/11 

 eski o.- ursa 90b/14 

 āālib o.- ursa 33b/09, 51a/03, 

51a/04 

 herėanėısı o.- ursa 69b/04 

 herėanėısıyla o.- ursa 95a/08 

 izāle-i maraŜ o.- ursa 04b/18 

 ėādir o.- ursa 56b/15, 56b/16 

 ėavį o.- ursa 15a/05, 84a/08 

 ėırmızı o.- ursa 60a/02 

 ėurı o.- ursa 30b/01, 38a/13 

 maraŜlardan o.- ursa 16b/09, 

16b/12 

 mįzānda o.- ursa 94b/14 

 müśādif o.- ursa 31a/12, 78a/18 

 ŝābit o.- ursa 53b/08 

 tekrār o.- ursa 28a/07, 35a/12 

 yāėūtį o.- ursa 17a/18, 17a/19-

17b/01 

 yaramaz o.- ursa 57a/18 

 yaş o.- ursa 30a/19 

 ŜaǾįf o.- ursa 85a/04, 88a/05 

 ŜaǾįfe o.- ursa 16b/17, 85a/06, 

85a/08 

 zırnįħį o.- ursa 17b/17 

 ėanėı ǾuŜuvda o.- ursa olsun 

94a/10, 94b/18 

 nevǾi o.- ursa olsun 85a/18 

 nice o.- ursa olsun 18b/08 

 ŧarįė ile o.- ursa olsun 18b/10 

 ǾuŜuvda o.- ursa olsun 92a/08-

09, 92a/17 

 ǾuŜvunda o.- ursa olsun 84a/18 

 ėādir o.- ursuñ 17b/19 

VIII. +dIr bildirme eki işlevinde.  

nefs-i Ǿālem o.- a 06a/08 

ol : ol : ol : ol : -472- O.  

 o.  02a/16, 02a/18, 02b/11, 

03a/18, 05a/04, 05b/03, 05b/04, 06a/14, 
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06a/18, 07a/03, 07a/07, 07a/08, 07b/02, 

07b/07, 07b/11, 07b/14, 07b/17, 07b/18, 

08a/02, 08a/03, 08a/06, 08a/10, 09b/02, 

09b/14, 09b/16, 09b/17, 10a/03, 10a/08, 

10a/09, 10b/10, 10b/13, 10b/19, 11a/01, 

11a/10, 11a/14, 13a/09, 13a/10, 13b/05, 

14a/12, 14b/04, 14b/06, 14b/11, 15a/07, 

15a/15, 15b/04, 15b/13, 15b/15, 15b/16, 

16a/14, 16b/08, 17a/02, 17a/09, 17a/17, 

17b/15, 18b/16, 19a/01, 19b/05, 19b/08, 

20b/16, 21a/11, 22a/18, 24a/14, 25a/04, 

25a/13, 25b/16, 26b/05, 26b/11, 26b/14, 

26b/18, 27a/14, 27a/15, 27a/17, 27b/14, 

29a/04, 29a/05, 29a/14, 29a/15, 29a/19, 

29b/07, 29b/15, 29b/19, 30a/01, 30a/02, 

30a/05, 30a/18, 30b/07, 30b/13, 31a/02, 

31a/05, 31a/12, 31b/11, 31b/12, 31b/14, 

32b/06, 32b/10, 32b/13, 32b/15, 32b/18, 

33a/02, 33a/07, 33a/16, 33a/17, 33b/01, 

33b/06, 34a/14, 34a/18, 34b/04, 34b/07, 

34b/19, 35a/04, 35a/05, 36b/19, 37a/08, 

37a/13, 37b/01, 37b/06, 38a/10, 38a/11, 

38b/18, 40a/01, 42a/07, 42a/17, 42b/04, 

42b/09, 42b/14, 45a/03, 45b/11, 46a/06, 

47a/12, 47a/16, 48a/08, 48b/12, 49a/01, 

49a/03, 49a/06, 49a/17, 49a/18, 49b/01, 

49b/03, 49b/09, 49b/12, 49b/13, 49b/17, 

50a/02, 50a/09, 50a/17, 50a/18, 50a/19, 

50b/01, 50b/18, 50b/19, 51a/03, 51a/04, 

51a/05, 52b/05, 52b/06, 53a/02, 53a/19, 

53b/02, 53b/20, 54a/08, 54a/09, 54b/01, 

54b/02, 55a/06, 55a/17, 55b/17, 56a/12, 

56a/14, 56b/02, 57a/02, 58a/05, 58a/15, 

58b/06, 58b/07, 58b/13, 59a/14, 59a/15, 

59b/01, 59b/04, 60b/06, 60b/07, 61a/07, 

61b/03, 61b/07, 61b/11, 61b/16, 61b/17, 

62a/01, 62a/03, 62b/15, 63a/11, 63b/04, 

63b/05, 63b/08, 63b/13, 63b/16, 64a/02, 

64a/14, 64a/18, 64a/19, 64b/01, 64b/02, 

64b/03, 65a/04, 65a/09, 65a/12, 65b/04, 

66a/17, 66b/17, 67a/17, 67a/19, 67b/02, 

67b/10, 67b/15, 68a/03, 68a/10, 68a/11, 

68a/19, 69a/05, 69a/06, 69a/13, 69b/13, 

70a/02, 70a/09, 70a/11, 70a/13, 71a/05, 

71b/03, 71b/07, 71b/08, 71b/18, 72a/17, 

72b/16, 72b/17, 73a/03, 74b/02, 74b/14, 

75a/01, 75a/09, 75a/16, 75b/02, 75b/11, 

76b/13, 76b/19, 77a/03, 77a/06, 77a/08, 

77a/09, 77b/05, 78a/02, 78b/01, 78b/02, 

78b/03, 78b/04, 78b/09, 78b/10, 78b/11, 

78b/12, 78b/13, 78b/14, 78b/15, 78b/16, 

78b/17, 78b/18, 79a/16, 79a/18, 79b/04, 

79b/18, 80a/03, 80a/12, 80a/13, 80a/15, 

80a/17, 80b/02, 80b/04, 80b/06, 80b/08, 

80b/10, 80b/17, 81a/04, 81a/09, 81a/10, 

81a/12, 81a/15, 81b/01, 82a/03, 83a/16, 

84a/02, 84a/03, 84a/04, 84a/07, 84b/09, 

84b/19, 85a/01, 85a/02, 85a/05, 85a/07, 

85b/10, 85b/19, 87a/01, 87a/05, 87a/15, 

87a/16, 87a/18, 87b/16, 87b/18, 88b/08, 

88b/12, 88b/13, 88b/18, 89b/15, 89b/18, 

90a/16, 90a/19, 90b/06, 90b/08, 90b/16, 

91b/19, 93a/04, 93a/10, 93a/11, 93a/14, 

93a/15, 93b/08, 93b/18, 93b/19, 94a/06, 

94a/08, 94a/19, 94b/01, 95a/02, 95a/04, 

95a/06, 95a/07, 95a/09, 95a/10, 95a/12, 

95a/13, 95a/14, 95a/16, 95a/18 

 o.+ dur 01a/09, 01a/16, 03b/13, 
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08a/07, 21b/16, 26a/08, 27a/02, 28b/12, 

33a/03, 34a/17, 35a/04, 35a/09, 35b/05, 

35b/18, 36a/05, 36a/09, 36b/06, 36b/12, 

38a/06, 38a/12, 39a/03, 41b/01, 41b/07, 

42b/04, 42b/15, 43a/03, 43a/14, 43a/19, 

43b/07, 43b/14, 44a/05, 44a/08, 44b/19, 

45b/02, 46b/06, 46b/09, 46b/16, 47a/10, 

47b/01, 52a/16, 53b/17, 54b/08, 56a/05, 

57b/10, 58a/18, 60a/04, 60a/19, 60b/12, 

61a/03, 61a/13, 62a/09, 62a/17, 62b/12, 

63a/01, 63a/06, 63b/01, 64b/06, 65a/16, 

66b/08, 66b/15, 67a/12, 68b/02, 70a/03, 

72b/04, 74b/03, 75a/09, 75a/18, 76a/13, 

76b/10, 77a/03, 78b/04, 81b/14, 83a/11, 

83a/18, 83b/06, 84a/10, 84b/11, 85a/09, 

85a/11, 85b/07, 86b/01, 87a/09, 87b/01, 

87b/06, 88a/07, 88b/04, 88b/10, 89a/01, 

89a/04, 89a/10, 89b/08, 90a/07, 90b/03, 

91a/01, 91b/05, 91b/12, 92a/05, 92b/01, 

93a/03, 93a/06, 94a/15, 94b/07 

olun olun olun olun ----    ::::    -235- Olunmak, edilmek, 

yapılmak.  

 istiǾmāl o.- a 40a/17, 51a/03, 

59a/08, 59a/11, 84b/03, 87b/16, 89a/03 

 iŜāfe o.- a 62a/04 

 maǾcūn o.- a 95b/15 

 mülāĥaža o.- a 17a/18 

 saĥė o.- a 26b/02 

 taėŧįr o.- a 28b/02, 63a/13 

 taśfiye o.- a 59b/06, 63a/10 

 tekrār o.- a 63a/11 

 terk o.- a 59b/05 

 vaśl o.- a 28b/11 

 vaŜǾ o.- a 61b/16 

 Ŝımād o.- a 91b/01 

 fehm o.- an 29a/19 

 ĥıfž o.- an 61b/11, 64a/07, 

64a/08 

 istiǾmāl o.- an 31b/15, 32a/07, 

50b/14, 51b/15 

 şürb o.- an 15a/01, 17a/08 

 taėŧįr o.- an 33b/05, 34a/03, 

34b/02, 76a/14, 76a/15, 90b/06 

 taǾfįn o.- an 30a/19 

 taśǾįd o.- an 32b/08, 32b/14, 

88b/09 

 tedbįr o.- an 55a/13 

 terceme o.- an 03a/19 

 źikr o.- an 03b/09, 16a/02, 

21b/02, 22a/08, 40a/17, 55a/12, 55b/09, 

68a/14, 74b/01 

 taėŧįr o.- anı 38a/03, 39b/12-13 

 taśfiye o.- anı 89b/14 

 taėŧįr o.- anı olunmayan 43a/07-

08, 46b/01-02 

 Ǿilāclar o.- dı 69b/11 

mübāşeret o.- dı 03b/04 

 müşāhede o.- dı 07b/16, 07b/18 

 taėdįm o.- dı 01a/14 

 źikr o.- dı 49b/10, 52b/04 

 istiǾmāl o.- dıāı 68a/19 

 taħmįr ve taǾfįn o.- dıāı 35a/16 

 taėŧįr o.- dıāı 64a/12 

 źikr o.- dıāı 56b/12 

 ŧılā o.- duāı 94b/04-05 

 Ǿamel o.- duėda 61a/10-11 

ıślāĥ o.- duėda 55a/04 

 istiǾmāl o.- duėda 51b/08, 
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55a/07-08, 61a/12 

 taśǾįd o.- madan 88b/04 

 źikr o.- maduāundan ola 53a/10 

 beyān o.- maāla 03b/06 

 istiǾmāl o.- maė 59a/12, 73a/06 

 teftįş o.- maė 17a/01, 17a/02 

 istiǾmāl o.- maė gerekdir 02b/16 

 istiǾmāl o.- mamaė 02b/15 

 taėŧįr o.- masını 33b/04 

 istiǾmāl o.- maya 61a/05 

 taėŧįr o.- mayan 38a/03, 39b/13 

 taėŧįr olunanı o.- mayan 43a/07, 

46b/01 

 Ǿadd o.- maz 43b/13 

inkār o.- maz 95a/19 

 terk o.- maz 78a/08 

 faśd o.- mazdan 69a/16 

 tekrār o.- mazsa 91a/09 

 saĥė o.- muş 30a/17, 36b/14, 

44a/08, 60b/15 

 taśǾįd o.- muş 67a/12, 84b/16, 

88a/07 

 tedbįr o.- muş 85a/02-03 

 ĥall o.- muş ola 83b/08 

 taśǾįd o.- muş ola 88b/05 

 aħź o.- muşdur 01b/14, 01b/18, 

02a/05 

 ħalāś o.- muşdur 68a/05 

 müşāhede o.- muşdur 07b/13 

 tecribe o.- muşdur 33b/15, 

68a/05 

 ĥaźer o.- sa 61a/04 

 Ǿilāc o.- sa 57a/19 

istiǾmāl o.- sa 46a/13-14, 46a/15, 

48a/01, 51b/10-11, 52a/07, 52a/09, 

66a/01, 68b/17, 69a/14, 70b/10, 73b/06, 

76a/04, 79b/01-02, 86a/16, 88a/18, 

88b/02-03, 89a/18 

 murād o.- sa 17a/14, 73a/06-07 

 mülāzemet o.- sa 69a/09-10 

 redd o.- sa 38a/04 

 taėŧįr o.- sa 28b/13, 34a/04, 

93b/17 

 ŧılā o.- sa 92b/18, 93b/06, 

94a/13, 94a/14, 94b/04 

 vaŜǾ o.- sa 63b/06 

 Ŝamm o.- sa 70a/04, 70a/05 

 ėıyās o.- sun 48b/17-18 

 ħılŧ o.- ub 52a/07, 57a/14, 

57b/09, 76b/03-04 

 iŜāfe o.- ub 62b/08 

 maǾcūn o.- ub 60b/17 

 müsāmaĥa o.- ub 02b/08 

 saĥė o.- ub 28a/15, 60b/17, 

63a/03, 63b/03, 76b/03 

 taėŧįr o.- ub 33b/15, 42b/09, 

64a/04, 76b/08, 83b/15 

 tedbįr o.- ub 55a/03, 57a/06 

 ŧılā o.- ub 48a/15 

 vaŜǾ o.- ub 63b/07 

 Ŝamm o.- ub 46a/13, 83a/01 

 źikr o.- ub 53a/08 

 Ǿamel o.- ur 29a/13, 91a/16 

 güzel o.- ur 43a/09 

 ıślāĥ o.- ur 82b/18, 82b/19 

 ıŧlāė o.- ur 04a/19, 15b/19 

 Ǿilāc o.- ur 18b/08, 49b/03, 

49b/10 
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 istidlāl o.- ur 24b/06 

 istiħrāc o.- ur 39b/06, 39b/09 

 istinşāė o.- ur 74a/02 

 istiǾmāl o.- ur 39b/05, 39b/09, 

40a/14, 41a/14-15, 41b/06, 41b/10, 

42a/17, 45a/08, 45a/09, 45a/13, 45b/13-

14, 46a/03, 46b/08, 52b/01, 58a/17, 

59b/11, 62a/05, 62a/06, 64b/11, 66a/03, 

66a/13-14, 71a/14, 71a/16, 71a/17, 

84b/02, 89a/14, 89a/16, 89b/06, 90a/13 

 izāle o.- ur 02b/17 

 nisbet o.- ur 16a/17-18 

 saǾy o.- ur 78a/08 

 ŧabħ o.- ur 30b/17 

 tafśįl o.- ur 27a/08 

 taėŧįr o.- ur 28a/16-17, 32a/01, 

37a/10, 41b/12-13, 58a/13, 70a/12, 

87b/04 

 ŧılā o.- ur 57a/18 

 žann o.- ur 09a/01 

 źikr o.- ur 33b/18 

 tecribe ile o.- ur ve bilinür 

94a/01 

 istiǾmāl o.- ursa 42a/01, 66a/01 

 iŜāfe o.- ursa 42b/13 

 murād o.- ursa 62b/10-11 

tekrār o.- ursa 42b/12 

on : on : on : on : -20- On. 

 o.  08a/02, 32a/16, 32b/02, 

38a/19, 39a/04, 59b/15, 60a/15, 61b/19, 

62b/12, 64b/16, 70b/10, 70b/15, 70b/17, 

72a/13, 73a/04, 77a/04, 87b/06, 90a/15, 

93a/03 

 o.+ a 62a/16 

on altı : on altı : on altı : on altı : -2- On altı.  

 o.  35b/01, 70b/09 

on beş : on beş : on beş : on beş : -4- On beş.  

 o.  38b/16, 62b/07, 74b/14-15 

on birer : on birer : on birer : on birer : -1- On birer.  

 o.  95b/14 

on dörton dörton dörton dört        : : : : -11- On dört.  

 o.  35b/09, 38a/15, 38b/02, 

39b/15, 44a/02, 63b/19, 64a/08, 64a/16, 

72b/18, 85b/18, 88a/16 

on iki : on iki : on iki : on iki : -40- On iki.  

 o.  18b/13, 28a/09, 30b/14, 

34b/10, 35a/10, 35a/17, 35b/02, 35b/08, 

35b/11, 37a/15, 38b/10, 41a/02, 43a/07, 

43b/11, 52a/08, 59a/17, 62b/09, 63b/03, 

67b/01, 67b/03, 71b/05, 73a/10, 74b/06, 

74b/07, 74b/08, 76a/15, 76b/02, 76b/10, 

78b/06, 81a/09, 81a/10, 81a/16, 83a/06, 

85a/14-15, 87b/02, 87b/11, 90a/19, 

90b/09, 91b/09-10, 94b/12 

on ikişer : on ikişer : on ikişer : on ikişer : -4- On ikişer.  

 o.  61b/09, 72b/12, 74b/18, 

85a/16 

on sekiz : on sekiz : on sekiz : on sekiz : -8- On sekiz. 

 o.  72b/05-06, 74b/06, 89a/01, 

90b/11, 91a/04, 91a/05, 91a/11-12, 

91b/10 

oñul oñul oñul oñul ----    : : : : -2- Đyileşmek, şifa bulmak.  

 o.- ması 48a/10 

 o.- mayan 18b/11 

oñult (d) oñult (d) oñult (d) oñult (d) ----    : : : : -9- Đyileştirmek.  

 o.- ur 18b/11, 20b/03, 41a/05, 

48a/02, 52b/12, 92a/10, 94b/17, 94b/19, 

95a/03 
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oñuldıcı : oñuldıcı : oñuldıcı : oñuldıcı : -1- Đyileştirici.  

 o.+ dır 66b/02 

orta : orta : orta : orta : -5-  

 I. Đki uçtan aynı uzaklıkta olan 

yer.  

 o.+ da 17b/04 

 o.+ sında 17b/05 

 II. Ara.  

 o.+ larında 10a/10 

o.+ sındadır 06b/11 

III. Đç. 

o.+ sında  37b/02 

ot : ot : ot : ot : -67- Toprak üstündeki bölümleri 

odunlaşmayıp yumuşak kalan, 

ilkbaharda bitip bir iki mevsim sonra 

kuruyan küçük bitkiler.  

 o.  10a/18, 10b/12, 18a/09, 

18a/10, 20a/11, 20b/05, 22b/01, 23a/14, 

24a/02, 24a/12, 24a/16, 24a/19, 83a/18, 

83a/19, 87a/11 

 o.+ dan 35a/04 

 o.+ dur 20a/17, 20b/09, 21a/03, 

21a/12, 21a/13, 21a/18, 22b/07, 22b/08, 

22b/09, 22b/10, 23a/01, 23a/09, 23a/17, 

23b/17, 23b/18, 24a/04, 24a/05, 24a/08, 

24a/16, 41b/14, 51a/18, 51a/19, 66a/04, 

83b/02, 87a/08 

 o.+ ıdır 20b/06, 20b/08, 21b/19, 

24a/02, 24a/06 

 o.+ ıla 13a/07 

 o.+ lar 10b/16, 10b/18, 34a/08 

 o.+ larda 34a/11 

 o.+ lardır 23a/15 

 o.+ ları 10b/15 

 o.+ larıñ 13a/04, 34b/11, 35b/14 

 o.+ uñ 51b/05, 51b/08, 75b/15, 

84b/01, 91a/02, 92b/16 

 o.+ una 13a/05 

 o.+ unuñ 72b/05 

otluė (otluė (otluė (otluė (ā) : ā) : ā) : ā) : -12- Ot; kuru ot. 

 o.+ ı 34a/06 

o.  29b/19, 30a/01 

 o.+ dan 38a/13 

 o.+ lar 31b/18, 32a/01, 34a/06, 

38a/12 

 o.+ larda 35a/15, 35a/16 

 o.+ lardan 34a/01 

 o.+ larıñ 38a/14 

otur otur otur otur ----    : : : :     -2- Otura.  

 o.- a 64b/19, 82b/16 

oturaė : oturaė : oturaė : oturaė : -1- Kıç, kaba et.  

 o.  yerler 17b/09 

otuz : otuz : otuz : otuz : -6- Otuz. 

 o.  18a/13, 36a/09, 45b/08, 

72b/06, 77a/04, 89b/09 

otuz altı : otuz altı : otuz altı : otuz altı : -9- Otuz altı. 

 o.  61b/10, 72b/04, 76a/16, 

82a/01, 87b/03, 88a/07, 89a/05, 91b/08, 

92b/02 

otuz beş : otuz beş : otuz beş : otuz beş : -2- Otuz beş.  

 o.  42b/05, 46a/09 

ov ov ov ov ----    : : : : -1- Bir şeyin üzerine bastırarak el 

gezdirmek.  

 o.- alar 16b/13 

oyna oyna oyna oyna ----    : : : : -1- Kımıldamak, hareket etmek.  

 o.- r 23b/06 

 

Ö, Ö, Ö, Ö, ǾÖǾÖǾÖǾÖ    
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öd : öd : öd : öd : -2- Karaciğer tarafından salgılanan 

yeşil sarı renkte acı sıvı, safra. 

 ö.  12a/06 

 ö.+ e 23a/02 

ökseökseökseökse : < Yun. iksia: < Yun. iksia: < Yun. iksia: < Yun. iksia -2- Ökse otu.  

 ö.+ ye 24a/08, 35b/16 

öksürik (g) : öksürik (g) : öksürik (g) : öksürik (g) : -6- bk. öksürük.     

 ö.+ e 45a/12, 73b/09, 77b/02, 

89b/02, 89b/03 

 ö.+ i 72a/04 

öksürük (g) : öksürük (g) : öksürük (g) : öksürük (g) : -2- Ciğerlerdeki havanın, 

solunum organlarının kasılması ve 

zorlanmasıyla ağızdan gürültü ile 

çıkması.  

 ö.+ e 77b/01 

 ö.+ ler 50b/05 

öküz : öküz : öküz : öküz : -2- Çift sürmekte, kağnı 

çekmekte kullanılan, etinden 

yararlanılan, iğdiş edilmiş erkek sığır.  

 ö.  78a/09, 83b/06 

öl öl öl öl ----    : : : : -1- (Bitki) Solmak, kurumak.  

 ö.- ür 10b/18 

öldür öldür öldür öldür ----        : : : : -1- Öldürmek.  

 ö.- ür 24b/01 

ǾǾǾǾömrühü : < Ar. ömrühü : < Ar. ömrühü : < Ar. ömrühü : < Ar. Ǿömr + hü Ǿömr + hü Ǿömr + hü Ǿömr + hü -1- Onun 

ömrü(nü).... 

 Ǿö.  03a/12 

öñ : öñ : öñ : öñ : -1- Ön.  

 ö.+ ünce 23b/16 

ördek : ördek : ördek : ördek : -1- Ördek.  

 ö.  10b/10 

ört ört ört ört ----    : : : : -3-  

 I. Kapatmak.  

 ö.- diler 07b/19 

 II. Kaplamak. 

 ö.- ecek 41a/02, 91a/10 

örtün örtün örtün örtün ----    ::::    -1- Kendi üzerine bir şey 

örtmek.  

 ö.- üb 88a/01 

ǾǾǾǾöşr : < Ar. öşr : < Ar. öşr : < Ar. öşr : < Ar. ǾuǾuǾuǾuşr şr şr şr -1- Onda bir.  

 Ǿö.  80a/02 

ötüri : ötüri : ötüri : ötüri : -17- Ötürü, -den dolayı, -ın 

yüzünden.  

 ö.  03b/11, 23b/03, 31a/18, 

31a/19, 33b/10, 33b/18, 50a/02, 53a/02, 

53a/09, 53b/19, 56a/03, 67a/10, 72a/18, 

74a/05, 75b/13, 81b/11 

 ö.+ dir 67b/17 

 

PPPP    

ppppābūnecābūnecābūnecābūnec : -3- bk. bābūnec.  

 p.  22b/03, 45a/14, 45a/18 

ppppābūneābūneābūneābūneçççç : -1- bk. bābūnec.  

 p.  44b/10 

ppppāk : < Far.āk : < Far.āk : < Far.āk : < Far.    pāk pāk pāk pāk -29-  

I. Temiz.  

 p.  57b/13, 66b/18, 68b/18, 

80a/07, 93a/06 

 p. beyāŜ muŧahhar ola 70a/14-15 

 p.+ dır 12b/16 

 p. ider 21b/10, 52a/14 

 p. idesin 58a/08 

 p. idüb 04b/05, 26a/16, 47a/01, 

86a/11 

 p. itmek 04b/15, 30b/03, 30b/04 

 p. itmesiniñ 24b/13 

 p. ola 68b/13, 75b/01 

 p. olduėdan 05a/09 
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 p. olmasınıñ 78b/15 

 p. olunca 47b/02, 71b/09-10 

 II. Halis, saf, katıksız.   

 p.  32a/16, 43b/11, 58a/07, 

78b/06, 85b/14, 

palaśanŧupalaśanŧupalaśanŧupalaśanŧu : -1- bk. palasenbk. palasenbk. palasenbk. palasenŧu.ŧu.ŧu.ŧu.    

 p.  30b/16 

palasenpalasenpalasenpalasenŧuŧuŧuŧu : < ?: < ?: < ?: < ? -3-  Peygamber ağacı.  

 p.  35b/15, 76b/16, 85a/01 

ppppānānānān----zehr : < Far. pād + zehrzehr : < Far. pād + zehrzehr : < Far. pād + zehrzehr : < Far. pād + zehr -1- Bir 

zehrin etkisini ortadan kaldırabilme 

özelliğine sahip madde.  

 p.  90b/11 

ppppāpūnecāpūnecāpūnecāpūnec : -2- bk. bābūnec.  

 p.  93b/07 

 p.+ den 38a/18-19 

Paraklisus : Paraklisus : Paraklisus : Paraklisus : -1- bk. Parasulse.        

 P.  07a/01 

Parasulse : Parasulse : Parasulse : Parasulse : -28- Paracelsus (1493-1541). 

Geleneksel tıp anlayışından yenilikçi tıp 

anlayışına geçişteki en önemli 

isimlerden biri.  

 P.  02b/05, 04a/01, 04a/14, 

05a/15, 05a/19, 05b/04, 06a/16, 15a/17, 

17a/04, 37b/16, 50b/08, 57a/16, 57b/12, 

63b/10, 65b/13, 67a/10, 72b/04, 74a/17, 

82a/13, 82a/16, 84a/10, 86b/17, 88b/19, 

90b/02, 91b/03, 94b/06 

 P.+ niñ 57b/11, 74a/07 

parça : parça : parça : parça :     < Far. pāre + < Far. pāre + < Far. pāre + < Far. pāre + çe çe çe çe -5- Bir bütün 

içindeki bir bölüm, kısım.  

 p. p.  51b/18, 68b/16 

 p.+ ları 82a/09 

ppppāreāreāreāre : < Far. p: < Far. p: < Far. p: < Far. pāre āre āre āre -3- Parça.  

p. p.     95a/03 

p.+ leri 63b/15 

parmaėparmaėparmaėparmaė        : : : : -22- Parmak.  

 p.  28b/17, 30a/07, 30b/09, 

38b/01, 42b/11, 45b/03, 47a/02, 62a/19, 

63a/03, 64a/15, 70a/07, 70b/14, 71b/17, 

76b/19, 77a/05, 85b/18, 88a/08, 89b/10, 

90b/12, 93a/09, 94a/17 

pek : pek : pek : pek : -17-  

I. Çok, fazla.  

 p.  14a/17, 26a/04, 32a/06, 

53b/14, 67a/19, 88b/14 

 II. Sert, katı.  

 p.  14b/10, 26a/10, 28a/14, 

48a/13, 48a/14, 48b/03, 83b/18 

 p.+ dir 83b/17 

 p.  ola 24a/11 

p. oldıāı 30b/15 

p.  olub 20b/11 

pekiş pekiş pekiş pekiş ----        : : : : -1- (Hastalık için) Uzun süreli, 

müzmin.  

 p.- mişdir 50a/18 

pekişdir pekişdir pekişdir pekişdir ----    ::::    -2- Güçlendirmek, 

kuvvetlendirmek.  

 p.- ir 76b/14, 92b/11 

peklikpeklikpeklikpeklik    : : : : -1- Sertlik.  

 p.+ leri 92a/14 

pelinpelinpelinpelin : : : : <<<<    Bulg.Bulg.Bulg.Bulg.    pelynpelynpelynpelyn -6-

Birleşikgillerden, yapraklarında ve öteki 

bölümlerinde çok acı, kokulu bir madde 

bulunan, hekimlikte kullanılan çok 

yıllık ve otsu bir bitki, pelin otu. 

 p.  66a/02, 73b/08, 86a/14, 

88a/04 
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p.+ dir 34b/14 

 p.+ i 34b/15 

penbepenbepenbepenbe : < Far. penbe : < Far. penbe : < Far. penbe : < Far. penbe -2- Pamuk.  

 p.  54a/18, 76b/13 

pencpencpencpenc : < Ar. benc < Far. beng: < Ar. benc < Far. beng: < Ar. benc < Far. beng: < Ar. benc < Far. beng -4- Ban 

otu denen bitki ve bunun afyon gibi 

uyuşturucu, keyif verici tohumu. 

 p.  72b/05, 72b/14, 73a/03 

 aśl-ı p.  73a/09 

pencengüşt : < Far. pencengüşt : < Far. pencengüşt : < Far. pencengüşt : < Far. penc + engüştpenc + engüştpenc + engüştpenc + engüşt -1- 

Beşparmak otu.  

 p.  20a/16 

penç : penç : penç : penç : -1- bk. penc.  

 p.  87b/06 

pend : < Far. pend pend : < Far. pend pend : < Far. pend pend : < Far. pend -1- Öğüt, nasihat.   

 p.+ indir 48b/19 

perdeperdeperdeperde : < Far. perde: < Far. perde: < Far. perde: < Far. perde -2- Gözde billur 

tabakanın şeffaflığını kaybetmesinden 

ileri gelen ve görüşü engelleyen 

bulanıklık, katarakt, ak su.  

 p.  76b/06, 90a/04 

persiypersiypersiypersiyāvāvāvāvşşşşān : < Far.ān : < Far.ān : < Far.ān : < Far.    persiypersiypersiypersiyāvāvāvāvşşşşān ān ān ān     -2- 

Baldırıkara.  

 p.  22a/16 

 p.+ dır 23a/06 

pertikpertikpertikpertik : -1- El, ayak vb. incinen yerlerde 

olan şiş.  

 p.+ lere 91b/04 

pes : < Far. pes pes : < Far. pes pes : < Far. pes pes : < Far. pes -5- Şu halde, öyleyse.  

 p.  01b/05, 12a/04, 15a/03, 

31b/01, 54a/03 

peydpeydpeydpeydā : < Far.ā : < Far.ā : < Far.ā : < Far.    peydpeydpeydpeydā ā ā ā     -6- Açıkta ve 

meydanda olan aşikâr.   

 p. itdi :p. itdi :p. itdi :p. itdi : Meydana getirmek. 

05a/16 

 p. itmiş ola 05a/18 

 p. itmişdir 04a/02, 04a/08 

 p. ve teǿlįf  itdiler  04a/10, 

04a/12 

peypeypeypeyāamber āamber āamber āamber aaaaāacāacāacāacı ı ı ı : < Far. pey: < Far. pey: < Far. pey: < Far. peyāamber + āamber + āamber + āamber + 

T. aT. aT. aT. aāaç āaç āaç āaç -2- Yabani kimyongillerden, 10-

15 metre yüksekliğinde, kışın 

yapraklarını dökmeyen, reçinesinden 

gayakol çıkarılan bir ağaç. 

 p.  30b/16, 35b/15 

peypeypeypeyāamberdügmesi : āamberdügmesi : āamberdügmesi : āamberdügmesi : < Far. pey< Far. pey< Far. pey< Far. peyāamber + āamber + āamber + āamber + 

T. dügme T. dügme T. dügme T. dügme -2- Kafur kokulu ve zencefil 

cinsinden uyuşukluğu giderici bir kök, 

antola. 

 p.  22b/13 

 p.+ dir 85a/13 

pırapırapırapıraśa : < Yun. praso < śa : < Yun. praso < śa : < Yun. praso < śa : < Yun. praso < prasonprasonprasonprason    -1-

Zambakgillerden, sapından ve 

yapraklarından yararlanılan, çok yıllık 

bir kış sebzesi. 

 p.+ dır 21b/01 

pįr : < Far. pįr pįr : < Far. pįr pįr : < Far. pįr pįr : < Far. pįr     -2- Yaşlı, ihtiyar.  

 p.+ lere 72a/02 

 p. olunca 53b/15 

pire : pire : pire : pire : -1- Pireler takımından, insanın ve 

bazı hayvanların kanını emerek 

yaşayan, iyi sıçradığı için kolay 

yakalanamayan, küçük, asalak böcek.  

 p.+ leri 24b/01 

pirincbitpirincbitpirincbitpirincbitatu : < Lat. ? atu : < Lat. ? atu : < Lat. ? atu : < Lat. ? -1-  Keskin su ve 

cıvadan oluşan terkip. 

 p.  28a/01 

pįrlik : pįrlik : pįrlik : pįrlik :     -1- Yaşlılık.  
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 p.+ de olan 70b/03 

piş piş piş piş ----    : : : : -8-  

 I. Isı etkisiyle çiğliği ve hamlığı 

giderek, kullanılabilir duruma gelmek. 

 p.- e 67b/11 

 p.- mekdir 29a/18 

 p.- mesiniñ 92a/05 

 p.- miş 58b/12, 58b/14, 71a/15, 

76a/14 

 II. Kıvama gelmesi, olması.  

p.- mesini 50a/04 

pişiricipişiricipişiricipişirici        : : : : -1- Pişiren, olgunlaştıran.  

 p.+ dir 50a/16 

pişür pişür pişür pişür ----    : : : : -4-  

 I. Isıda tutarak kullanılabilir 

duruma getirmek. 

 p.- mek 30b/12 

 II. Olgunlaştırmak, kıvama 

getirmek.  

p.- mekdir 50a/15 

 p.- mek 50a/18 

 III. Gıdanın vücutta enerji, 

vitamin vb. unsurlara dönmesini 

sağlamak.  

 p.- üb 16a/04 

ppppūteūteūteūte : < Far. p: < Far. p: < Far. p: < Far. pūteūteūteūte -21- Đçinde maden 

eritilen kap, pota.  

 p.  48a/05, 60a/06 

p.+ de 27a/11, 27a/19, 27b/07, 

27b/16, 42b/06, 48b/08, 60a/11, 66b/16, 

71a/20 

 p.+ den 67b/12 

 p.+ ler 25b/03 

 p.+ niñ 79b/04 

 p.+ ye 48a/04, 58a/06, 59a/18, 

59b/18, 67b/10, 68b/03 

 p.+ yi 60a/05 

ppppūzūzūzūzįdįdįdįdānānānān : < Ar. b: < Ar. b: < Ar. b: < Ar. būzūzūzūzįdįdįdįdānānānān -1- Salep otu, 

gelincik.  

 p.  23b/13 

pürpürpürpür----taėśįr : <taėśįr : <taėśįr : <taėśįr : <    Far. pur + Ar. taėśįr Far. pur + Ar. taėśįr Far. pur + Ar. taėśįr Far. pur + Ar. taėśįr -1- 

Çok hatalı.  

 faėįr-i p.  03a/17 

    

RRRR    

rabb : < Ar. rabb rabb : < Ar. rabb rabb : < Ar. rabb rabb : < Ar. rabb -1- (Yunan mitoloji 

anlayışına göre birden fazla olabilen) 

Tanrı.  

 r. ėıldı 06a/02 

rrrrābiābiābiābiǾǾǾǾa : < Ar. rābia : < Ar. rābia : < Ar. rābia : < Ar. rābiǾa Ǿa Ǿa Ǿa     -3- Dördüncü.  

 maėāle-i r.  33b/02-03 

 r.+ da 55b/06 

 r.+ ya 25a/12 

rrrrāciāciāciāciǾǾǾǾ    : < Ar. r: < Ar. r: < Ar. r: < Ar. rāciāciāciāciǾǾǾǾ    -1- - e dönen, rücu 

eden.  

 r.+ dir 02a/04 

rarararaǾd : < Ar. raǾd Ǿd : < Ar. raǾd Ǿd : < Ar. raǾd Ǿd : < Ar. raǾd -13- Gök gürlemesi 

(sesi gibi korkutucu ve yüksek ses). 

 r.  78a/17, 79a/04 

 r. :r. :r. :r. : źeheb-i raǾd terkibi için 

źeheb  kelimesini kullanmadan sadece 

raǾd ile ifade etmiştir.    80a/15 

 źehebźehebźehebźeheb----i r. :i r. :i r. :i r. : Eritilmiş altın. 

78a/16, 79b/09, 79b/12, 79b/13, 80a/17, 

81a/06 

 źeheb-i r.+ dan 80a/14 

 źeheb-i r.+ dır 55a/14 

 źeheb-i r.+ ıñ 79b/15 



430 
 

rrrrāāāāĥĥĥĥat : < Ar. rat : < Ar. rat : < Ar. rat : < Ar. rāāāāĥĥĥĥat at at at -1- Üzüntüsüz ve 

sıkıntısız olma durumu.  

 r. olmaė 72a/18-19 

rarararaĥ(i)mĥ(i)mĥ(i)mĥ(i)m : < Ar. ra: < Ar. ra: < Ar. ra: < Ar. raĥĥĥĥmmmm -23- Rahim, döl 

yatağı.  

 r.  40b/02, 43a/11, 44a/18, 

45a/06, 45a/18, 83a/02, 83a/09, 83b/04, 

86a/05 

 iĥtināė-ı r.  71a/12, 73a/06 

 iĥtināė-ı r.+ den 83a/16 

r.+ de 44a/04 

 r.+ e 50a/11 

emrāŜ-ı r.+ e 83a/17 

 iĥtināė-ı r.+ e 76a/03, 83a/09, 

83a/10, 83b/05 

 r.+ iñ 39a/11, 83a/08 

 r.+ ine 23b/04, 83a/02 

rarararaĥimehumu’llahĥimehumu’llahĥimehumu’llahĥimehumu’llah : Ar.: Ar.: Ar.: Ar. -1- Allah onlara 

merhamet eylesin.   

 r.  56a/09 

raėįė : < Ar. raėįė raėįė : < Ar. raėįė raėįė : < Ar. raėįė raėįė : < Ar. raėįė -3- Đnce.  

 r.  50b/02, 73b/03 

 r. itmekdir 50b/01 

ramaŜramaŜramaŜramaŜānü’lānü’lānü’lānü’l----mumumumuǾǾǾǾažžamažžamažžamažžam    : < Ar. ramaŜ: < Ar. ramaŜ: < Ar. ramaŜ: < Ar. ramaŜān + ān + ān + ān + 

mumumumuǾǾǾǾažžam ažžam ažžam ažžam -1- Mübarek Ramazan.  

 fį-māh-i r.  95b/05 

rrrrāsen : < Far.āsen : < Far.āsen : < Far.āsen : < Far.    rrrrāsen āsen āsen āsen -2- Andız otu. 

 r.  22a/19, 22b/13 

rrrrāsiāsiāsiāsiħħħħ : < Ar. r: < Ar. r: < Ar. r: < Ar. rāsiāsiāsiāsiħħħħ -1- (Hastalık için) 

Ağır, şiddetli.  

 r.  50b/04 

rarararaǾǾǾǾşeşeşeşe : < Ar. ra: < Ar. ra: < Ar. ra: < Ar. raǾǾǾǾşeşeşeşe -2- Titreme, titreyiş. 

 r.  23b/15 

 r.+ ye 39a/12 

rarararaŧb : < Ar. raŧb ŧb : < Ar. raŧb ŧb : < Ar. raŧb ŧb : < Ar. raŧb -2- Rutubetli, nemli 

özelliğe sahip. 

 r.+ ına 54b/18 

 ĥammām-ı r.+ la 32a/05 

rrrrāvendāvendāvendāvend        : < Far.: < Far.: < Far.: < Far.    rrrrāvend āvend āvend āvend -9-

Karabuğdaygillerden, 1-2 metre 

yüksekliğinde, büyük yapraklı, beyaz 

çiçekli, çok yıllık ve otsu bir bitki. 

 r.  20b/09, 26a/01, 61b/09, 

86a/16, 91a/03, 95b/12 

 rubb-ı r.+ den 74b/07-08 

 r.+ dir 21b/13 

 r.+ i 26b/15 

rrrrāyiāyiāyiāyiĥĥĥĥa : < Ar. rāa : < Ar. rāa : < Ar. rāa : < Ar. rāǿiĥa ǿiĥa ǿiĥa ǿiĥa     -25- Koku.  

 r.  34b/01, 80a/06 

 r.-i ŧayyibe 74a/01-02 

 r.+ ları 08b/06, 24b/08 

 r.+ nıñ 74a/03 

 r.+ sı 03a/03, 03a/05, 20b/17, 

34a/04, 34a/09, 34b/01, 37a/14, 39a/01, 

65b/12, 75b/11, 80a/04, 83b/10, 83b/13, 

86b/08, 90a/08 

 r.+ sına 65b/13, 83b/14 

 r.+ sında 19b/15 

 r.+ sından 39a/01 

rarararaǾyu’lǾyu’lǾyu’lǾyu’l----ĥammĥammĥammĥammāmāmāmām : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. rarararaǾy + ĥammǾy + ĥammǾy + ĥammǾy + ĥammāmāmāmām    

-2- Kedi otu.     

 r.  24a/05, 87a/11 

rrrrāziyāneāziyāneāziyāneāziyāne : < Far.: < Far.: < Far.: < Far. rrrrāziyāne āziyāne āziyāne āziyāne -9- Rezene . 

 r.  13a/05, 26a/04, 39b/06, 

52b/13, 60b/16, 62b/01, 63a/02, 76a/12, 

76a/17 

rrrrāāāāŜiyŜiyŜiyŜiyāneāneāneāne : -1- bk. rāziyāne.  

 r.  39b/06 
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rrrrāziyānecāziyānecāziyānecāziyānec : < Ar. r: < Ar. r: < Ar. r: < Ar. rāziyānecāziyānecāziyānecāziyānec -1- Rezene.  

 r.  95b/12 

rebvrebvrebvrebv : < Ar. rebv: < Ar. rebv: < Ar. rebv: < Ar. rebv -2- Astım.  

 r.  77b/01, 89b/02 

recrecrecrecāāāāǿǿǿǿü’ü’ü’ü’ŝŝŝŝ----ŝevŝevŝevŝevābābābāb        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. recrecrecrecāāāāǿǿǿǿ    + + + + ŝevŝevŝevŝevābābābāb -1- 

Sevap ümidi, sevap kazanma.  

 r.  79b/11 

redd : < Ar. redd redd : < Ar. redd redd : < Ar. redd redd : < Ar. redd -6-  

 I. Kabul etmemek.  

 r. eyledikde 06a/09 

 II. Ters çevirmek.  

r. eyle 89b/17 

 r. idersin 39b/13 

 r. idüb 64a/03 

 r. olunsa 38a/04 

 III. Geri döndürmek.  

 r. ider 70a/18-19 

rediyyerediyyerediyyerediyye : < Ar.< Ar.< Ar.< Ar. redįredįredįredįǿeǿeǿeǿe -5-  

I. Azgın, vahim hastalık veya 

yara. 

emrāŜ-ı r.+ ye 36a/04-05 

 ĥummā-i r.+ lere 35a/03 

ĥummā-i r.+ ye 44b/13 

 II. Kötü, bozuk.  

aħlāŧ-ı r.+ niñ 60b/19 

 aħlāŧ-ı r.+ yi 57a/07 

rererereǿǿǿǿįs : < Ar. reįs : < Ar. reįs : < Ar. reįs : < Ar. reǿǿǿǿįs įs įs įs -2- Baş, başkan.  

 şeyħ-i r.  53b/06 

 r.+ idir 57b/12 

rererereǿǿǿǿįse : < Ar. reįse : < Ar. reįse : < Ar. reįse : < Ar. reǿǿǿǿįse įse įse įse -11- Baş, temel.  

 aaaaǾǾǾǾŜŜŜŜāāāāǿǿǿǿ----i r. :i r. :i r. :i r. : Yedi temel organ. 

Beyin, kalp, akciğer, karaciğer, safra, 

dalak ve üreme organı.   12a/04, 74a/18 

 aǾŜāǿ-i r.-i sebǾada ola 16b/08 

 aǾŜāǿ-i r.+ niñ 41a/18, 74b/02 

 aǾŜāǿ-i r.+ ǿi 74a/19 

 aǾŜāǿ-i r.+ ye 68a/04, 71a/11-12, 

71b/11-12 

 aǾŜāǿ-i r.+ yi 89b/19 

 aǾŜāǿ-yı r.+ ye 39b/17-18 

rererereǿǿǿǿįsiyye : įsiyye : įsiyye : įsiyye : -3- bk. reǿįse.     

 aǾŜāǿ-i r.+ ǿi 44a/15, 74a/17 

 aǾŜāǿ-i r.+ ye 49b/15 

remliyyet : < Ar. remliyyet remliyyet : < Ar. remliyyet remliyyet : < Ar. remliyyet remliyyet : < Ar. remliyyet -1- Kuma 

(toprağa) ait.  

 r.  15a/02 

renk (g) : <renk (g) : <renk (g) : <renk (g) : <    Far. reng Far. reng Far. reng Far. reng -5- Cisimler 

tarafından yansılanan ışığın gözde 

oluşturduğu duyum.  

 r.  20b/02 

r.+ i 10b/14, 24a/17 

 r.+ inde 20a/04, 87b/11 

rererereǿsǿsǿsǿs----i meyyit : i meyyit : i meyyit : i meyyit :     < Ar. re< Ar. re< Ar. re< Ar. reǿs + meyyit ǿs + meyyit ǿs + meyyit ǿs + meyyit -2- 

Bazı kimyasal işlemler sonrası kalan 

tortuya verilen isim.  

 r.  69a/06, 75b/09 

resm : < Ar. resm resm : < Ar. resm resm : < Ar. resm resm : < Ar. resm -2- Suret.  

 r.-i śanǾat 04a/17 

 r.+ i 56b/01 

resresresresūl : < Ar. ūl : < Ar. ūl : < Ar. ūl : < Ar. resresresresūl ūl ūl ūl -3- Hz. Muhammet.  

 r.  56a/05 

 r.-i cümle-i kāỷināt 01a/10-11 

 r.+ ümüz 01a/10 

revrevrevrevāanāanāanāan : < Far. rev: < Far. rev: < Far. rev: < Far. revāanāanāanāan -1- Yağ.  

 r.+ ı 68b/10 

reyreyreyreyĥĥĥĥānānānān : < Ar. rey: < Ar. rey: < Ar. rey: < Ar. reyĥĥĥĥānānānān -2- Fesleğen.  

bezr-i r.  95b/12 

 şarāb-ı r.+ ı 86b/12 
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rıfrıfrıfrıfė : < Ar. rifė ė : < Ar. rifė ė : < Ar. rifė ė : < Ar. rifė -5-  

 I. Tatlılık, nezaket. 

 r.+ la 12b/07 

 II. Yavaşlık.  

r.+ la 42b/02, 77a/12, 77a/14, 

86b/05 

rırırırıŜŜŜŜāāāā----ullah : < Ar. ullah : < Ar. ullah : < Ar. ullah : < Ar. rırırırıŜŜŜŜāāāāǿ + Allah ǿ + Allah ǿ + Allah ǿ + Allah -1- 

Allah’ın rızasından başka bir karşılık 

beklemeksizin. 

 r.+ dır 67b/19 

ribribribribās : < ās : < ās : < ās : < Ar. ribAr. ribAr. ribAr. ribāsāsāsās -1- Usaresinden şerbet 

yapılan taşıdığı hassalar sebebiyle halk 

hekimliğinde kullanılan ravent türünden 

mayhoş ot.  

 r.  20b/04 

ricricricricā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ricricricricāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Dilek, istek.  

 r.  03b/13 

ricricricricǾat : < Ar. ricǾat Ǿat : < Ar. ricǾat Ǿat : < Ar. ricǾat Ǿat : < Ar. ricǾat -1- (Gezegenler için 

yılın belli dönemlerinde) Geri hareket 

etmeleri.  

 r.+ inde 20a/08 

ririririǿe : < Ar. riǿe ǿe : < Ar. riǿe ǿe : < Ar. riǿe ǿe : < Ar. riǿe -1- Akciğer.  

 ĥarāret-i r.+ ye 95b/07 

rįrįrįrįĥĥĥĥ : < Ar. rį: < Ar. rį: < Ar. rį: < Ar. rįĥĥĥĥ -2- Yel; ağrı.  

 r.+ den 39b/03 

 r.+ leri 21a/13 

rįħrįħrįħrįħ : -1- bk. rįĥ.  

 r.  69b/10 

rįrįrįrįĥĥĥĥįįįį : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. rįrįrįrįĥĥĥĥįįįį -1- Mide veya karında 

olan gaz.  

 r.  21a/14 

riėėatriėėatriėėatriėėat : < Ar. riėėat: < Ar. riėėat: < Ar. riėėat: < Ar. riėėat -1- Đncelik.  

 r.+ inde 19b/14 

risrisrisrisāle : < Ar.āle : < Ar.āle : < Ar.āle : < Ar.    risrisrisrisāle āle āle āle -2- Genellikle bir 

konuda yazılmış küçük kitap.  

 r.+ ler 04a/10, 04a/11 

rurururuǾǾǾǾāfāfāfāf : < Ar. ru: < Ar. ru: < Ar. ru: < Ar. ruǾǾǾǾāf āf āf āf -1- Burun kanaması.

 r.  85a/19 

rubrubrubrubǾǾǾǾ : : : : < Ar. rub< Ar. rub< Ar. rub< Ar. rubǾǾǾǾ -8- 72 saatte bir nöbet 

yapan kuvartana sıtma.  

 r.  45a/05, 82a/02, 84b/03, 

88a/10 

 ĥummā-i r.  93b/13 

 ĥummā-ı r.+ a 22a/03 

 ĥummā-i r.+ a 60b/19, 72a/10 

rubb : < Ar. rubb rubb : < Ar. rubb rubb : < Ar. rubb rubb : < Ar. rubb -26- Meyvenin koyu 

şurubu, özlü suyu.  

 r.  61b/01, 64b/10, 83a/04 

 r.-ı efyūn 72b/05 

 r.-ı mumyā 90b/10 

 r.-ı rāvendden 74b/07-08 

 r.-ı tiryāė 88a/15 

 r.+ dur 61b/17 

r.+ ı 72b/05, 72b/17, 73a/03, 

73a/09, 73a/10, 74b/04, 84b/11, 87a/01 

 r.+ larda 33a/13 

 r. ola 63a/06, 83b/10 

 r. olunca 73a/01 

 r.+ undan 83a/04 

 r.+ unı 72b/18, 73a/03, 83a/03, 

88a/13 

rubbü’srubbü’srubbü’srubbü’s----ssssūsenūsenūsenūsen        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. rubbrubbrubbrubb +    Far. sūsen Far. sūsen Far. sūsen Far. sūsen 

< Yun.< Yun.< Yun.< Yun. -1- Süsen suyu, şurubu.  

 r.  95b/11 

rrrrūūūūĥĥĥĥ    : < Ar. r: < Ar. r: < Ar. r: < Ar. rūūūūĥĥĥĥ    -208-  

 I. Đnsan ve hayvanda vücudu 

canlı kılan, bilen, duyan ve idrak eden 

hayat gücü, hayat cevheri, can.  
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r.  02a/04, 06b/04, 11b/07 

r.+ a 20b/19, 74a/02, 74a/04, 

74a/06 

r.+ dur 08b/07, 

r.+ ları 18b/09, 40a/12, 71a/11, 

r.+ uñ 05a/02, 16b/18, 

r.+ una 51a/07 

II. Canlılık; öz. 

r.  06a/06, 06a/10, 06a/12, 

13b/09 

r.+ a 13b/08,  

r.+ da 06a/06 

r.+ ı 08a/06,  95b/01 

r.+ una 16a/06 

III. Bitki ve cisimlerde 

damıtımla elde edilen uçucu madde, 

esans.  

 r.   11a/10, 11b/03, 33b/07, 

33b/09, 33b/13, 34b/11, 35b/01, 36b/03, 

37a/01, 37b/15, 37b/16, 58a/13, 65b/04, 

65b/18, 65b/19, 69a/02, 79a/12, 80a/03, 

80a/05, 80a/16 

 r.-ı bārūt 28a/15, 33b/11, 54a/04, 

58a/12, 66b/08, 66b/10, 67b/01, 79a/10 

 r.-ı bevl 80a/18, 80b/13, 81a/10 

 r.-ı bevlden 81a/11, 81a/15 

 r.-ı bevldir 79b/16, 80a/09 

 r.-ı bevli 80b/03, 81a/09, 81a/17 

 r.-ı ĥārdır 84a/04 

 r.r.r.r.----ı ı ı ı ĥayvĥayvĥayvĥayvānānānānįden :įden :įden :įden : Nefsin kalpte 

bulunan ve buhar gibi sıcak ve latif 

bileşeni. 16b/15 

 r.-ı ĥayvānįniñ 77b/14 

 r.-ı laŧįfdir 33b/06 

 r.-ı milĥ 28a/02, 28a/14, 36a/13-

14, 54a/05, 66b/09, 79b/05, 79b/08, 

80a/09, 80a/15, 80b/11 

 r.-ı muėaŧŧarı 65b/04 

 r.-ı nişādırıñ 37b/12 

 r.-ı şarāb 33b/11 

 r.r.r.r.----ı ı ı ı ŧabŧabŧabŧabįįįįǾǾǾǾį :į :į :į :  Hacer-i mükerrem 

devalarına verilen isimlerden biri. 

18b/19 

 r.-ı ŧarŧir 64a/10, 64a/12-13, 

64b/07, 69a/18, 71a/04 

 r.-ı ŧarŧirden 89b/16 

 r.-ı ŧarŧiri 63b/16, 64a/08 

 r.r.r.r.----ı zı zı zı zāc :āc :āc :āc : Eter, lokmanruhu. 

28a/02, 33b/16, 36b/12, 37a/13, 50b/18, 

51a/01, 51a/03, 51a/04, 51a/06, 58a/12, 

60b/02, 60b/03, 64a/12, 64b/08, 69a/12, 

73b/17, 74b/03, 82a/11, 82a/17, 82a/18, 

82b/18, 88a/05 

 r.-ı zācdan 37b/17, 45b/19, 

62a/11 

 r.-ı zācdandır 82a/19 

 r.-ı zācdır 87a/06 

 r.-ı zācı 37a/12 

 r.-ı zācıñ 82b/13 

 r.-ı zācla 75a/08 

 r.+ a 11a/19  

 r.+ dan 65b/16, 80a/07 

 r.+ dur 11b/01, 11b/02, 37a/04, 

37a/12 

 r.+ ı 35a/01, 35a/08, 35b/02, 

35b/03, 36a/01, 36a/02, 36a/03, 36a/07, 

36a/11, 36a/17, 36a/19, 36b/09, 36b/18, 

37a/09, 45b/06, 65b/03, 65b/05, 65b/06, 
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69a/01, 71a/04, 76b/11, 79b/19, 80a/01, 

80a/03, 80a/16, 80a/17, 80b/05, 80b/14, 

93b/17, 93b/18  

 r.+ ı gibi ola 82a/12 

 r.+ la 33b/17, 34a/15 

 r.+ lar 04b/16, 11a/16, 28a/17, 

29b/03, 32b/16, 34a/13, 34a/15 

 r.+ lar itmekdir 11a/16 

 r.+ larda 64a/19 

 r.+ lardan 64a/18 

 r.+ ları 11a/12, 11a/15, 33b/04, 

34b/12, 35a/15, 35b/15, 64a/15, 64a/16, 

82a/12 

 r.+ larıñ 11a/17, 37b/14 

 r.+ larını 02a/12, 35a/14, 36a/13 

 r.+ uñ  33b/14, 65b/11, 69a/05 

 r.+ unda 65b/08, 65b/15 

 r.+ undan 37b/17, 69a/01 

 r.+ unı 34a/16, 34b/14, 35a/03, 

35a/08, 35b/17, 36a/03, 36a/08, 36b/02, 

37a/16,  37b/07, 37b/09, 65a/16, 82a/10, 

88a/14 

 r.+ unuñ 65b/12  

rrrrūūūūĥĥĥĥānānānānįįįį    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    rrrrūūūūĥĥĥĥān + ān + ān + ān + į į į į -1- Ruhla ilgili, 

ruha ait.  

 r. itmege 11a/13 

rrrrūūūūĥĥĥĥāniyyet : < Ar. āniyyet : < Ar. āniyyet : < Ar. āniyyet : < Ar. rrrrūūūūĥĥĥĥāniyyet āniyyet āniyyet āniyyet -2-    

Cisimlerden damıtımla elde edilen 

uçucu madde özelliği.  

r.+ i 32b/12, 33b/09 

RūRūRūRūĥĥĥĥ----ı ı ı ı ŹümürrüdįŹümürrüdįŹümürrüdįŹümürrüdį    : : : : -1- Hermes’in 

eserlerinden biri. 

R. 06a/13 

rurururuħħħħśatśatśatśat    : < Ar. ru: < Ar. ru: < Ar. ru: < Ar. ruħħħħśat śat śat śat -2- Đzin, müsaade.  

 r.+ dır 56a/10, 56a/15 

rrrrūūūūĥĥĥĥü’lü’lü’lü’l----edviyyetü’edviyyetü’edviyyetü’edviyyetü’ŝŝŝŝ----ŝelaŝe : < Ar. rŝelaŝe : < Ar. rŝelaŝe : < Ar. rŝelaŝe : < Ar. rūūūūĥĥĥĥ    + + + + 

edviyye + edviyye + edviyye + edviyye + ŝelaŝe ŝelaŝe ŝelaŝe ŝelaŝe -1- Üç ilaç ruhu. 

(Anduz, ancelika ve habb-ı ǾarǾar’ın 

kimyasal işlemler sonrası ruhlarının 

çıkarılması.) 

 r.  88a/15 

rrrrūmūmūmūmį : < Ar. rūm < Yun. romios + į į : < Ar. rūm < Yun. romios + į į : < Ar. rūm < Yun. romios + į į : < Ar. rūm < Yun. romios + į     -1- 

Anadolu’ya ait.  

 misk-i r.  75a/09-10 

rumrumrumrumūz : < Ar.ūz : < Ar.ūz : < Ar.ūz : < Ar.    rumrumrumrumūz ūz ūz ūz     -1- Sembol, gizli 

anlamları olan sözler.  

 r.  02b/09 

rurururuŧŧŧŧūbetūbetūbetūbet        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    rurururuŧŧŧŧūbetūbetūbetūbet        -37- Yaşlık, nem; 

eski tıp anlayışına göre tabiatta bulunan 

dört esastan biri.  

 r.  06a/05, 12a/16, 15a/02, 

29a/19 

 ĥall-i r.  48b/02 

 r.-i aśliyyeyi 70b/07 

 r.-i ħāliśedir 08b/08 

 r.-i havā 26a/18 

 r.-i müshilesi 26b/16 

 r.-i nāzileye 77b/02 

 r.-i seyyāledir 08a/16 

 r.-i ŧabįǾiyyeniñ 77a/17 

 r.-i ŧabįǾiyyeyi 77b/08 

 r.-i zāǿidesi 44b/08 

 ĥall-i r.+ de 48a/09 

 r.+ den 89a/18 

 r.+ dir 08b/11 

 taėŧįr-i r.+ dir 32a/04 

 r.+ i 28b/08, 31a/17, 33a/13, 

54a/13 
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 r.+ inden 65a/11 

 r.+ ini 44a/11, 44b/17, 45b/06, 

45b/12, 90a/08 

 taėŧįr-i r.+ le 38b/18 

 ĥall-i r.+ le 47b/06, 48b/14 

50b/16 

 r.+ lerden 70b/01 

 r.+ leri 22a/12, 70b/01, 77b/07 

 r.+ lerini 72a/03 

rurururuŧŧŧŧūbetli : ūbetli : ūbetli : ūbetli : -3- Nemli.  

 r.  29a/04, 37b/05, 70b/05 

rücrücrücrücūūūūǾǾǾǾ    : < Ar. ruc: < Ar. ruc: < Ar. ruc: < Ar. rucūūūūǾǾǾǾ    -5- Dönme; geri 

dönme. 

 r. ider 05b/06, 33a/04, 78a/04, 

79b/07-08, 86b/11 

rümmrümmrümmrümmān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.    rümmrümmrümmrümmān ān ān ān -1- Nar.  

 r.+ dır 22b/14 

rüsrüsrüsrüsūb : < Ar.ūb : < Ar.ūb : < Ar.ūb : < Ar.    rüsrüsrüsrüsūb ūb ūb ūb -7- Duran bir sıvının 

dibinde meydana gelen birikinti, tortu, 

çökelti. 

 r.  17a/13, 17b/03, 17b/06, 

17b/17, 29a/15 

 r. ideni 94b/02-03 

    

S, S, S, S, ŚŚŚŚ, , , , ŜŜŜŜ    

ssssāāāāǾǾǾǾat : < Ar. sat : < Ar. sat : < Ar. sat : < Ar. sāāāāǾǾǾǾat at at at -18-   

I. Gece ile gündüzden meydana 

gelen bir günün yirmi dörtte birine eşit 

olan altmış dakikalık zaman birimi.  

s.  40a/19, 45a/08, 51b/17, 

54a/16, 61a/09, 61a/10, 65a/01, 67b/10, 

82a/02, 83b/04, 90b/15 

 s.+ de 77a/07, 77a/08 

 s.+ de olur 81b/17 

 s.+ den 36b/16, 36b/17, 64b/19 

 II. Vakit, zaman. 

 s.  80b/02 

śabśabśabśabāāāāĥĥĥĥ    : < Ar. śabā: < Ar. śabā: < Ar. śabā: < Ar. śabāĥ ĥ ĥ ĥ -3- Günün 

başlangıcı, gündüzün ilk saatleri.  

 ś.  84b/18, 87a/04, 88a/18 

ssssābābābābııııė : < Ar. sė : < Ar. sė : < Ar. sė : < Ar. sābiābiābiābiė ė ė ė -1- (Konusu) geçen, 

geçmiş.  

 s. olan 69a/18 

ŝŝŝŝābit : < Ar.ābit : < Ar.ābit : < Ar.ābit : < Ar.    ŝŝŝŝābit ābit ābit ābit -16-  

 I. Durağan.  

ŝ.  67b/13 

 cesed-i ŝ.  11a/12 

 zįbaėzįbaėzįbaėzįbaė----ı müdebberı müdebberı müdebberı müdebber----i i i i ŝ.+ dir :ŝ.+ dir :ŝ.+ dir :ŝ.+ dir :  

(Değeri) değişmeyen işlenmiş civa. 

55a/12-13 

 ŝ. olana 54b/03 

 ŝ. olandır 54b/02 

 ŝ. olanı 54b/01 

 ŝ. oldıāınıñ 54b/08 

 II. Gerçekliği, doğruluğu ortaya 

konmuş, ispatlanmış olan.  

ŝ.  01a/16 

ŝ. oldı 01b/06, 02b/04 

ŝ. olmuş olub 56a/13 

ŝ. olub 56b/09  

 III. Hep aynı durumda, aynı 

değerde kalan.  

ħalāś ve ŝ. olub 68a/16 

ŝ.-i arŜįdir 08a/17 

IV. Kalıcı, müzmin.  

ŝ.+ dir 50b/04 

ŝ. olursa 53b/08 

śabr : < Ar. śabr śabr : < Ar. śabr śabr : < Ar. śabr śabr : < Ar. śabr -11- Sokatra adasında 
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çıkan, sarı sabır da denilen ve özü 

hekimlikte kullanılan bir bitki. 

 ś.  01b/04, 22b/18, 24a/08, 

42a/18, 63b/03, 71b/15, 76b/03, 89a/04, 

91b/09 

ś.ı  33a/18, 33b/01 

śabr : < Ar. śabr śabr : < Ar. śabr śabr : < Ar. śabr śabr : < Ar. śabr -3- Sabır, dayanma.   

 ś.+ ı olmaya 11a/09-10 

 ś. idemezse 17a/16-17 

 ś. idüb 11a/11 

sacayaė (sacayaė (sacayaė (sacayaė (ā) :ā) :ā) :ā) :    -2- Üzerine tencere, tava 

vb. koymaya yarayan, ateş üzerine 

oturtulan, üç ayaklı çember veya üçgen 

biçiminde demir destek. 

 s.  31b/12 

s.+ ıñ 31b/12-13 

śaç śaç śaç śaç ----    : : : : -4- Bir şeyi ortalığa dağıtmak, 

dökmek, serpmek.   

 ś.- arsın 30a/11, 38b/15, 65a/17 

 ś.- asın 30a/17 

śaçśaçśaçśaçıl ıl ıl ıl ----    : : : : -1- Saçılmış, serpilmiş.  

 ś.- mış 37b/05 

śadśadśadśadāāāāėatėatėatėat        : < Ar. śad: < Ar. śad: < Ar. śad: < Ar. śadāāāāėat ėat ėat ėat -1- Đçten bağlılık. 

 ś.  12b/11 

śadśadśadśadāsāsāsāsızızızız        : : : : -1- Sessiz.  

 ś.  79b/03 

ssssāde : < āde : < āde : < āde : < Far.Far.Far.Far.    ssssāde āde āde āde -3- Đçine bir şey 

katılmamış.  

 s.+ den 89b/05 

 s. ola 89a/09, 89a/13 

śaded : < Ar. śaded śaded : < Ar. śaded śaded : < Ar. śaded śaded : < Ar. śaded -1- Kasıt, niyet.  

 ś.+ inde oldıāımız 57a/05 

śadef : < Ar.śadef : < Ar.śadef : < Ar.śadef : < Ar.    śadefśadefśadefśadef -3- Midye, istiridye 

vb. deniz hayvanlarının kabuğunda 

bulunan pırıltılı, beyaz, sert bir madde. 

 ś.  73b/08, 85a/16, 91b/11 

ssssādencādencādencādenc : -1- bk. şādenc.  

 s.  85a/11 

śśśśādādādādır : < Ar. ır : < Ar. ır : < Ar. ır : < Ar. śśśśādādādādır ır ır ır -2- Ortaya çıkmak, 

meydana gelmek.  

 ś. olur 07b/04, 07b/06 

śadr : < Ar. śadr śadr : < Ar. śadr śadr : < Ar. śadr śadr : < Ar. śadr -2-  

 I. Baş, başkan, reis.  

 ś.-ı eǾālį 03a/11 

 II. Kalp.  

 ś.+ ı 39a/11 

śśśśāf : <āf : <āf : <āf : <    Ar. Ar. Ar. Ar. śśśśāf āf āf āf     -7- Temiz, duru, arı.  

 ś.+ ı 63b/08 

 ś. ider 18b/09, 57a/09, 71a/07, 

77a/18 

 ś. itmek 30b/19 

 ś. olur 45b/08 

śafśafśafśafā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. śafśafśafśafāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Saflık, berraklık.  

 ś.-yı havā 12a/19 

śśśśāfāfāfāfį : < Ar. śį : < Ar. śį : < Ar. śį : < Ar. śāfāfāfāfį į į į -16- Temiz, halis, 

katışıksız.  

 ś.  07a/12, 46b/13, 62b/15, 

78b/06 

 zeyt-i ś.  90a/09 

 ś. ider 20b/03, 21b/07, 21b/09-

10, 54b/12, 57a/08, 63a/18, 66a/02, 

71a/10, 90a/02 

 ś. olan 63b/14 

 ś. olur 78b/17 

ssssāfil : < Ar.āfil : < Ar.āfil : < Ar.āfil : < Ar.    ssssāfil āfil āfil āfil -2- Aşağı; alçak.  

 s.  07a/13 

 s.+ le 06a/14 
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śafrśafrśafrśafrā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    śafrśafrśafrśafrāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -7- Karaciğerin 

salgıladığı yeşil sarı renkte acı sıvı, öd; 

eski tıpta beden yapısının esasını teşkil 

ettiği kabul edilen dört unsurdan biri. 

 ś.+ dan 15b/18, 15b/19, 21b/15, 

22a/02 

 ś.+ nıñ 59b/13 

 ś.+ ya 21b/12 

 ś.+ yı 22a/08 

śafrśafrśafrśafrāvāvāvāvįįįį        : < Ar. śafr: < Ar. śafr: < Ar. śafr: < Ar. śafrā + ā + ā + ā + į į į į -2- Karaciğerin 

diğer organlardan fazla çalışmasından 

dolayı hırçın, zayıf bir bünye ve mizaca 

sahip olan (kimse).   

ś.  57b/02, 61a/15 

śaśaśaśaā : ā : ā : ā : -2- Vücutta kalbin bulunduğu 

tarafın karşısında olan, sağ taraf.  

 ś.  31b/05 

 ś.+ ında 16b/04 

śaśaśaśaā : ā : ā : ā : -2-  

I. Diri, canlı.  

 ś.  ėalursın 79a/08 

 II. Sağlam, sağlıklı.  

ś. olsa 16a/06-07 

śaśaśaśaāāāāįr : < Ar. śaįr : < Ar. śaįr : < Ar. śaįr : < Ar. śaāāāāįr įr įr įr -2- Küçük, ufak.  

 ėanŧaryūn-ı ś.  23a/02 

 Ǿālem-i ś.  16a/12 

śśśśāāāāĥĥĥĥib : < Ar. śib : < Ar. śib : < Ar. śib : < Ar. śāāāāĥĥĥĥib ib ib ib -6- Sahip.  

 ś.-i devlet 03a/10 

 ś.+ i 66a/16, 95a/06, 95a/09 

 ś.+ leri 68a/10 

 ś.+ lerinden 58b/15 

śaśaśaśaĥĥĥĥįfe : < Ar. śaįfe : < Ar. śaįfe : < Ar. śaįfe : < Ar. śaĥĥĥĥįfeįfeįfeįfe        -8- Đnce levha, 

tabaka.  

 ś.  26b/03 

 ś.+ ler 27a/15 

 ś.+ ler idersin 27a/13-14 

 ś.+ lerden 29a/15 

 ś.+ lere 29a/15 

 ś.+ leri 27a/15 

 ś.+ lerini 81b/14 

śaśaśaśaĥĥĥĥįįįįĥ : < Ar. ĥ : < Ar. ĥ : < Ar. ĥ : < Ar. śaśaśaśaĥĥĥĥįįįįĥ ĥ ĥ ĥ -2-  

 I. Tam, kusursuz.  

 ś. olsa 16a/07 

 II. Gerçek, doğru. 

 ś. olur 01b/07 

sasasasaĥĥĥĥė : < Ar. saė : < Ar. saė : < Ar. saė : < Ar. saĥĥĥĥė ė ė ė -123- Döverek ezme, 

dövme, ezme.  

 s.  25b/09, 25b/15, 25b/16, 

26a/06, 26a/08, 51b/16, 59b/03, 64a/11, 

71b/16, 74a/10, 74b/09, 90a/11, 91a/06, 

94b/14 

 s.+ a 26a/01, 76b/03 

 ĥįn-i s.+ da 60b/01 

 s.+ ında 25b/18 

 s. idersin 27a/19, 60b/01, 

85b/17, 94b/10 

 daėė ve s. idersin 39b/15 

 s. idesin 70b/14 

 s. idüb 27a/15, 27b/02, 27b/06, 

32a/18, 36b/14, 39a/03-04, 40a/02, 

41a/07, 41a/09, 41b/08, 41b/15, 42b/08, 

43a/16, 46a/07, 46a/17, 48a/03, 48b/07-

08, 57b/16, 58b/01, 59a/02, 59a/06, 

59a/19, 59b/17, 60a/01, 60a/03, 60a/10, 

60b/03, 60b/05, 60b/13, 62a/09, 62a/19, 

63b/18, 64b/07, 65a/17, 67a/13-14, 

68b/03, 68b/04, 71a/20, 71b/02, 74a/10, 

74b/09, 74b/19, 75a/19, 77a/04, 79b/02, 



438 
 

80a/10, 81a/12, 81b/18, 82a/04, 83b/08, 

84b/17, 86b/02, 87a/02, 88b/11, 89a/02, 

89a/06, 90a/11, 90b/09, 90b/12, 91a/06, 

91b/16, 92a/02, 92b/04, 93a/08, 94a/17, 

94b/15 

 daėė ve s. idüb 35b/08, 38b/09, 

39a/15, 40b/06, 42a/14, 42b/06, 42b/15, 

45b/11, 61b/11, 68b/11, 94a/08 

 s. itdikden 59a/09 

 daėė ve s. itdikden 41a/01 

 s. itmege 25b/18 

 s. itmek 26a/03 

 s. olan 26b/03 

 s. olmuş 46a/07, 75a/13, 81b/15 

 s. olsa 26a/01-02 

 s. oluna 26b/02 

 s. olunmuş 30a/16-17, 36b/14, 

44a/08, 60b/15 

 s. olunub 28a/15, 60b/17, 

63a/03, 63b/03, 76b/03 

 s. olur 26a/07-08 

 s. ve taśǾįd idersin 59a/08 

śśśśāāāāǾǾǾǾidididid : < Ar. ś: < Ar. ś: < Ar. ś: < Ar. śāāāāǾǾǾǾid id id id -5- Yukarı çıkan, 

yükselen.  

 ś.+ i 58a/15 

ś. olan 47b/06 

 ś. olandan 54b/03 

 ś. olunca 58a/14 

 ś. olur 58a/14 

saėa : < ? saėa : < ? saėa : < ? saėa : < ? -1- Saka kuşu.  

 s.  12b/17 

śaėśaėśaėśaėın ın ın ın ----        : : : : -4-  

 I. Tedbirli olmak, dikkat etmek.  

 ś.  58b/05, 79a/05 

 ś.- ub 67a/19 

II. Korumak, gözetmek.  

ś.- maė 94b/05 

śaėśaėśaėśaėız : ız : ız : ız :     -5-  

I. Sakız ağacı 

 ś.  24a/09, 28a/12 

 II. Bazı ağaçların ve özellikle 

sakız ağacının kabuğundan sızan, 

çiğnendiğinde yumuşayan, hoş kokulu, 

beyaz renkli reçine.  

 ś.   26a/12 

 ś.+ ı 28a/11, 48a/11 

ŝŝŝŝaėįl : < Ar. aėįl : < Ar. aėįl : < Ar. aėįl : < Ar. ŝaŝaŝaŝaėįl ėįl ėįl ėįl -2-  

I. Ağır.  

 ŝ.  09a/06 

II. Sıkıntı veren, bunaltan.  

 ŝ.+ dir 53b/07 

ssssākiākiākiākin : < Ar.n : < Ar.n : < Ar.n : < Ar.    ssssākin ākin ākin ākin -5- (Ağrılar için) 

Hafiflemek, yatışmak.  

 s. eyler 72a/09 

 s. ider 66b/13 

 s. ola 93b/12 

 s. olmaya 72a/15 

 s. olub 76b/14 

śaėla śaėla śaėla śaėla ----    : : : : -2- Saklamak, korumak, 

muhafaza etmek.  

 ś.- r 65b/14 

 ś.- yasın 29a/07 

śalśalśalśalāāāāĥĥĥĥ    ::::    < Ar. śal< Ar. śal< Ar. śal< Ar. śalāāāāĥĥĥĥ    -2-  

 I. Gezegenler için yılın belli 

dönemlerinde geri hareket ettikten sonra 

tekrar eski hallerini alması.  

ś.  20a/06 

II. Đyi olma. 
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 ś.+ ından 49b/18 

śalśalśalśalāyeāyeāyeāye : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. śalśalśalśalāyeāyeāyeāye -1- Nesneleri 

ezmek için kullanılan yassı düz taş.  

 ś.  85b/17 

ŝŝŝŝaaaaǾleb : < Ar. ŝaǾleb Ǿleb : < Ar. ŝaǾleb Ǿleb : < Ar. ŝaǾleb Ǿleb : < Ar. ŝaǾleb     -5- Salepgillerin 

tek köklü, yumrulu, salkımlı veya başak 

çiçekli olan örnek bitkisi. 

 ŝ.  21b/06, 21b/09 

 ŝ.+ den 86b/01 

 ŝ.+ dir 23a/16 

 ŝ.+ iñ 86a/17 

śśśśāliāliāliāliĥĥĥĥ    : < Ar. ś: < Ar. ś: < Ar. ś: < Ar. śāliāliāliāliĥĥĥĥ    -8- Elverişli, uygun, 

yarar.  

 ś.  15a/02, 15a/07, 19a/19 

 ś. olanı 16a/04, 16a/08 

 ś. olmayandan 16a/04 

 ś. olmuşdur 68a/18-19 

 ś. olur 15a/11 

ŝŝŝŝāliāliāliāliŝŝŝŝe : < Ar. e : < Ar. e : < Ar. e : < Ar. ŝŝŝŝāliāliāliāliŝŝŝŝe e e e     -6-  Üçüncü.  

 faŜla-i ŝ.  84b/08 

 derece-i ŝ.+ de 40a/10 

 mertebe-i ŝ.+ de 55b/05-06 

 maėāle-i ŝ.+ sinde 06a/04-05 

 ŝ.+ sini 56b/02 

 ŝ.+ ye 25a/12 

ssssāliyusāliyusāliyusāliyus : -1- bk. sāsāliyus.  

 s.  76b/15 

śalla’llśalla’llśalla’llśalla’llāhu teāhu teāhu teāhu teǾǾǾǾālāālāālāālāǾǾǾǾ    aleyhi ve sellem : < aleyhi ve sellem : < aleyhi ve sellem : < aleyhi ve sellem : < 

Ar. Ar. Ar. Ar. -1- Allah’ın salat ve selamı üzerine 

olsun.   

 ś.  01a/12-13 

salpurnelasalpurnelasalpurnelasalpurnela : < Lat. sal prunella: < Lat. sal prunella: < Lat. sal prunella: < Lat. sal prunella -3- 

Erimiş potasyum nitrat.   

 s.  27b/10, 66b/14 

 s.+ dan 84b/04 

salpurnelasalpurnelasalpurnelasalpurnelaǿǿǿǿ : -1- bk. salpurnela.    

 s.  27b/11 

śamśamśamśamā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. śamśamśamśamā ā ā ā -1- Zamk, reçine.  

 ś.  95b/10 

saña : saña : saña : saña : -1- Sana.  

 s.  79a/07 

śanśanśanśanǾat : < Ar. Ǿat : < Ar. Ǿat : < Ar. Ǿat : < Ar. śanśanśanśanǾat Ǿat Ǿat Ǿat -55- Sanat, ustalık, 

hüner, marifet.  

 ś.  05a/08, 13a/03, 25a/05, 

29b/17, 58a/17, 58b/15, 67b/12 

 ehl-i ś.  42a/12 

 resm-i ś.  04a/17 

 ś.-ı hermesiyye 04a/06 

 ś.-ı kimyā 19a/09, 19a/09-

19a/10, 31a/09-10, 81b/10, 93b/16 

 ś.-ı kimyādan 04a/14, 05b/01 

 ś.-ı kimyāya 04b/12, 05a/14-15, 

19a/16 

 ś.-ı taĥlįl 15b/14-15 

 ś.-ı ŧıbb 04a/15 

 ś.-ı ŧıbb-ı kimyāvįde 49a/02 

 ś.-ı ŧıbb-ı kimyāvįdir 04a/19 

 ś.-ı ŧıbba 19a/10 

 ś.-ı ŧıbbda 05a/16 

 ś.-ı ŧıyn-i āħar 32a/18, 32b/01 

 ś.-ı tiryāė 37b/19 

 ś.+ a 11a/14, 19b/11, 25b/14 

 ś.+ dır 04b/02 

 ś.+ ı 19b/11, 27a/09, 27a/13, 

27a/18 

 ś.+ ıdır 74a/07 

 ś.+ ıñ 08a/10, 25b/01, 57b/12, 

58b/17 
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 erbāb-ı ś.+ ıñ 48b/03 

 ś.+ ında 12b/15 

 ś.+ la 88b/09 

 ś.+ lar 05a/05 

 ś.+ larındandır 37b/16, 57b/11, 

63b/10, 72b/04, 84a/10, 88b/19, 90b/02, 

91b/03, 94b/06 

sancu : sancu : sancu : sancu : -2- Sancı, organlarda batar veya 

saplanır gibi hissedilen şiddetli ağrı.  

 s.+ ya 23b/15, 39a/12 

śancu : śancu : śancu : śancu : -1- bk. sancu.     

 ś.+ ya 23b/19 

śandal : < Ar. śandel < Far. sendel śandal : < Ar. śandel < Far. sendel śandal : < Ar. śandel < Far. sendel śandal : < Ar. śandel < Far. sendel -2- 

Sandalgillerden, kerestesi sert ve kokulu 

bir ağaç. 

 ś.-ı aĥmer 94b/11 

 ś.-ı ebyaŜ ve aĥmer 95b/10 

ŝŝŝŝānānānānį : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. ŝŝŝŝānānānānį į į į -1- Đkinci.  

 maĥlūl-ı evveli ve ŝ.+ yi 71b/19-

20 

ŝŝŝŝāniye : < Ar. āniye : < Ar. āniye : < Ar. āniye : < Ar. ŝŝŝŝāniye āniye āniye āniye     -2- Đkinci.  

 ŝ.  56b/02 

 derece-i ūlā ve ŝ.  25a/12 

śarśarśarśarǾ : Ǿ : Ǿ : Ǿ : -12- bk. śarǾa. 

 ś.  14a/18, 18a/11, 41a/14, 

41b/18, 43a/11, 45a/10, 46a/12, 50a/09, 

50b/12, 63a/16, 73b/16 

 ś.+ dır 49b/03 

śarśarśarśarǾa : Ǿa : Ǿa : Ǿa :     < Ar. śar< Ar. śar< Ar. śar< Ar. śarǾaǾaǾaǾa -10- Sara, bayıltıcı ve 

ağız köpürtücü ve çırpındırıcı bir sinir 

hastalığı.  

 ś.  22a/12, 59b/12, 70b/10, 

71a/13, 74a/12, 75a/07, 75a/08, 75b/14, 

75b/16, 81b/04 

śarśarśarśarı : ı : ı : ı : -12- Sarı, altın rengi, kükürt rengi.  

 ś.  20b/17, 20b/18, 21b/13, 

40a/05, 54a/17, 58a/04, 58a/05, 63b/19, 

78b/15 

 ś.+ dır 81a/02 

 ś. olan 58a/01 

 ś. olur 78b/16 

śarśarśarśarǾǾǾǾıııı : -1- bk. śarǾa.  

 ś.  51a/08 

śarśarśarśarıl ıl ıl ıl ----    : : : : -2- Sarılmak.  

 ś.- ub 12b/10, 20a/12 

śarśarśarśarılıılıılıılıė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -8- Kanda safra maddesinin 

artması sonucunda cildin, göz akının ve 

idrar, ter gibi bazı vücut sıvılarının sarı 

renk almasıyla beliren hastalık. 

 ś.  21b/16, 57a/13, 76a/07 

 ś.+ a 82b/07, 90a/05 

 ś.+ dır 51a/16 

 ś.+ ı 66a/18 

 ś.+ larıñ 69b/03 

śarśarśarśarımsaımsaımsaımsaė : ė : ė : ė : -1- Zambakgillerden, 25-100 

santimetre yüksekliğinde,yapraklarında, 

saplarında ve toprak altındaki soğanında 

kokulu yağ bulunan bir kültür bitkisi. 

 ś.+ dır 20b/15 

śarśarśarśarımımımımŝaŝaŝaŝaė : ė : ė : ė : -1- bk. śarımsaė. 

 ś.  24a/03 

ssssārārārārį : < Ar. sį : < Ar. sį : < Ar. sį : < Ar. sārārārārį į į į -2- Sirayet eden, 

yayılan, nüfuz eden.  

 s.+ dir 06a/10, 06a/15 

ssssāriāriāriāriė : < Ar. sė : < Ar. sė : < Ar. sė : < Ar. sāriāriāriāriė ė ė ė -1- Hırsız.  

 s.+ dir 12b/14 

śarmaşśarmaşśarmaşśarmaşııııė : ė : ė : ė : -2- Sarmaşık.  

 ś.  23b/08 
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 ś.+ dır 12b/11 

śarplan śarplan śarplan śarplan ----    : : : : -1- Zorlanmak, güçlük 

çekmek.  

 ś.- maėdır 76a/01 

śaru : śaru : śaru : śaru : -4- Sarı.  

 ś.+ ya 42a/11, 67b/08, 81a/04, 

83b/19 

ssssāsāliyusāsāliyusāsāliyusāsāliyus : < Sür. s: < Sür. s: < Sür. s: < Sür. sāsāliyusāsāliyusāsāliyusāsāliyus -2-  Encudan, 

baldıran, hiltit ağacı; horoz gözü.   

 s.  34b/13, 75a/11 

śaśaśaśaǾter : < Ar. saǾter Ǿter : < Ar. saǾter Ǿter : < Ar. saǾter Ǿter : < Ar. saǾter -1- Kekik cinsinden 

güzel kokulu bir ot; zater.  

 ś.  76b/15 

ssssāāāāŧŧŧŧıryıryıryıryūnūnūnūn ::::    <<<<    Far. sāŧeryūn < Far. sāŧeryūn < Far. sāŧeryūn < Far. sāŧeryūn < Lat. satyriumLat. satyriumLat. satyriumLat. satyrium    

----2- Salep otu.  

 s.  86a/17 

s.+ dur 21b/05-06 

śavt : < Ar. śavt śavt : < Ar. śavt śavt : < Ar. śavt śavt : < Ar. śavt -8- Ses, seda.   

 ś.  79a/04, 79a/09, 79a/16, 

79b/03 

 ś.+ ı 78a/17, 79a/04, 79a/05 

sasasasaǾyǾyǾyǾy : < Ar. sa: < Ar. sa: < Ar. sa: < Ar. saǾyǾyǾyǾy -1- Çalışmak, 

çabalamak, gayret.  

 s. olunur 78a/08 

śayśayśayśayıl ıl ıl ıl ----    : : : : -1- Saymak suretiyle kaç tane 

olduğunu belirleme.  

 ś.- maz 43b/13 

ssssāāāāỷir : < Ar. sāir : < Ar. sāir : < Ar. sāir : < Ar. sāǿir ǿir ǿir ǿir -3- Başka, diğer, öteki.  

 s.  19a/07, 50a/14, 54b/14 

sebsebsebsebǾa : < Ar. sebǾa Ǿa : < Ar. sebǾa Ǿa : < Ar. sebǾa Ǿa : < Ar. sebǾa -3- Yedi.  

 eėālįm-i s.  01b/14 

 aǾŜāǿ-i reǿįse-i s.+ da ola 16b/08 

 eėālįm-i s.+ nıñ 01b/14 

ŝŝŝŝebebebebāt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.    ŝebŝebŝebŝebāt āt āt āt -1- Sağlamlık. 

 ŝ.  08b/04 

sebeb : < Ar. sebeb sebeb : < Ar. sebeb sebeb : < Ar. sebeb sebeb : < Ar. sebeb -26-  

 I. Neden, gerekçe.  

 s.  13b/11, 14a/06, 49a/14, 

84a/06 

 s.+ den 08b/01, 32b/13 

 s.+ i 02b/09, 61a/12, 70a/03, 

79a/03 

 s.+ ini 16a/01, 49a/11 

 s.+ iyle 16b/16, 19a/06, 49b/18, 

58b/04 

 s.+ lerden 49a/13 

 s.+ leri 17b/18 

 s.+ lerin 13a/15, 13b/17 

 s. oldıāından 56a/03 

 s. olur 55b/13 

 II. Vesile, bahane. 

 s.+ iyledir 14a/04, 14a/05 

 III. Bir amaca ulaşmak için 

kullanılan, bir amaca ulaştıran şey.  

s.   24b/16, 69b/14 

sebėatsebėatsebėatsebėat : < Ar. sebėat: < Ar. sebėat: < Ar. sebėat: < Ar. sebėat -2- Geçmek, 

önceden geçmiş olmak.  

 s. iden 71b/04 

 s. itmişdir 79b/13 

sebkįnecsebkįnecsebkįnecsebkįnec : < Ar. sekbįnec: < Ar. sekbįnec: < Ar. sekbįnec: < Ar. sekbįnec -2- At kasnısı, 

şeytanteresi.  

 s.  24a/02, 91b/08 

ŝŝŝŝebt : < Ar. ebt : < Ar. ebt : < Ar. ebt : < Ar. ŝebt ŝebt ŝebt ŝebt -1- Yazma, kaydetme.  

 ŝ.+ inde 02b/08 

sedd : < Ar. sedd sedd : < Ar. sedd sedd : < Ar. sedd sedd : < Ar. sedd -1- Engel.  

 s. idüb 67a/15 

sedef : sedef : sedef : sedef :     -2- Sedef otu, su teresi, baganos.  

 s.  83a/05, 83b/02 
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sefercelsefercelsefercelsefercel : < Ar. sefercel: < Ar. sefercel: < Ar. sefercel: < Ar. sefercel -1- Ayva.  

 s.  22b/16 

sefsefsefsefūfūfūfūf : < Ar. sef: < Ar. sef: < Ar. sef: < Ar. sefūfūfūfūf -13- Toz halindeki 

ilaç.  

s.  87a/03, 87b/16 

 s.+ dur 85a/11 

 s. düzeler 85a/17 

 s.+ ı 61b/05, 72b/06, 73a/02, 

75a/01, 85b/05 

s.+uñ 87b/16 

sehl : < Ar. sehl sehl : < Ar. sehl sehl : < Ar. sehl sehl : < Ar. sehl -1- Kolay.  

 s.+ dir 11a/17 

sekiz : sekiz : sekiz : sekiz :     -16- Sekiz.  

 s.  20b/15, 29a/08, 39b/11, 

41b/15, 45b/07, 51b/03, 52b/08, 54a/19, 

59a/16, 61b/12, 63b/07, 66b/16, 68a/13, 

91a/10 

 s.+ den 29a/11 

 s.+ inde ola 84b/03-04 

seksenseksenseksenseksen        : : : : -2- Seksen.  

 s.  41a/01, 43b/17 

sekte : < Ar. sekte sekte : < Ar. sekte sekte : < Ar. sekte sekte : < Ar. sekte -12- Đnme, bayılma.  

 s.  12a/14, 14a/15, 46a/12, 

50a/09, 72a/06 

 s. ola 75a/09 

 s.+ ye 66b/01, 69a/09, 74a/12, 

75b/14, 75b/16, 81b/04 

ŝŝŝŝelelelelāāāāŝŝŝŝe : < Ar.e : < Ar.e : < Ar.e : < Ar.    ŝelŝelŝelŝelāāāāŝŝŝŝe e e e     -6- Üç. 

 ŝ.  95b/13 

 müvelledāt-ı ŝ.  08a/19 

 muėayyiǿāt-ı ŝ.+ den 52b/19 

 mütevellidāt-ı ŝ.+ den 57a/01-02 

 ėuvā-yı ŝ.+ dir 01b/19 

 müvelledāt-ı ŝ.+ dir 11b/11 

ŝŝŝŝelc : < Ar. elc : < Ar. elc : < Ar. elc : < Ar. ŝelc ŝelc ŝelc ŝelc -1- Erimiş potasyum 

nitrat. 

 ŝ.-i ĥükemādan 84b/04 

selesü’lselesü’lselesü’lselesü’l----bevlbevlbevlbevl : < Ar. seles + bevl: < Ar. seles + bevl: < Ar. seles + bevl: < Ar. seles + bevl -2- 

Đdrar kaçırma, idrar tutamama.  

 s.+ e 40b/04 

 s.+ iñ 86a/06 

selįħaselįħaselįħaselįħa : < Ar. selįħa: < Ar. selįħa: < Ar. selįħa: < Ar. selįħa -1- Burçak; katır 

kuyruğu bitkisinin kökünün kabuğu.  

 s.  83a/19 

selįėselįėselįėselįėūnūnūnūn : < Far. selį: < Far. selį: < Far. selį: < Far. selįėėėėūnūnūnūn -3- Silikon 

dedikleri kırmızı boya.  

 s.  91b/05, 91b/17, 93a/07 

semsemsemsemā : ā : ā : ā : -3- bk. semāǿ. 

 s.  18b/18 

 kürre-i s.+ da 09b/07 

 s.+ nıñ 05b/05 

semsemsemsemāāāāǿǿǿǿ    : : : : < Ar. semā< Ar. semā< Ar. semā< Ar. semāǿǿǿǿ    -1- Gök, gökyüzü.  

 s.  06a/15 

semsemsemsemāāāāǿǿǿǿü’sü’sü’sü’s----semsemsemsemāvāt : < Ar.āvāt : < Ar.āvāt : < Ar.āvāt : < Ar.    semsemsemsemāāāāǿǿǿǿ    + + + + 

semsemsemsemāvāt  āvāt  āvāt  āvāt  -1- Semaların, gök katlarının 

hepsini içine alan kat.  

 s.  06a/11 

semsemsemsemāvāvāvāvįįįį        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    semsemsemsemāāāāǿ + ǿ + ǿ + ǿ + į į į į -3-  

 I. Allah’tan gelen.  

 s.+ dir 08a/11, 11b/01 

II. Đlahi büyüklük ve yüceliğe 

yakışır güzellik ve mükemmellikte olan, 

olağanüstü.  

 emr-i s.-i ilāhįdir  07a/09-10 

semsemsemsemāviyye : < Ar. āviyye : < Ar. āviyye : < Ar. āviyye : < Ar. semsemsemsemāviyye āviyye āviyye āviyye -1-

Gökyüzüyle ilgili.  

 s.+ dir 14a/06 

ŝŝŝŝemere : < Ar. emere : < Ar. emere : < Ar. emere : < Ar. ŝemere ŝemere ŝemere ŝemere     -1- Sonuç, 
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netice.  

 ŝ.+ si 58a/18 

semiz ėabaė :semiz ėabaė :semiz ėabaė :semiz ėabaė :    -1- Şeytan şalgamı.  

s.  23b/07 

semizotı : semizotı : semizotı : semizotı : -1- Semizotugillerden, etli ve 

mayhoş yaprakları sebze olarak yenilen 

otsu bir bitki. 

 s.+ dır 85a/12 

semmįsemmįsemmįsemmį : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. semm + įsemm + įsemm + įsemm + į -2- Zehirli, 

zehirle ilgili.  

 s.  55b/12 

 s. olanlarıñ 55b/12 

semmiyyet : < Ar. semmiyyet semmiyyet : < Ar. semmiyyet semmiyyet : < Ar. semmiyyet semmiyyet : < Ar. semmiyyet -26- 

Zehirli olma, zehirlilik.  

 s.  02b/14, 02b/17, 13a/09, 

53a/13, 55b/17, 68a/17, 73a/15 

 s.-i ŧabįǾate 55b/13 

 s.+ den 02b/14, 55a/05 

 s.+ i 05a/08, 24b/19, 55b/16, 

72a/20, 72b/01 

 s.+ inden 02b/13, 05a/09, 

05a/10, 55b/16 

 s.+ ini 25a/03, 53a/03, 55b/12, 

61a/14, 68a/19, 72b/02, 89b/19 

semmiyyetli : semmiyyetli : semmiyyetli : semmiyyetli :     -13- Zehirli.  

 s.  02b/15, 15b/12, 17b/13, 

17b/15, 25a/03, 39a/08, 56a/01, 68a/16, 

68a/18, 69a/15, 90a/17 

 s. olan 67a/09 

 s. olmazsa 53b/07 

semüz ėabaė : semüz ėabaė : semüz ėabaė : semüz ėabaė :     -1- bk. semiz ėabaė.  

 s.  22a/04 

semüzotı : semüzotı : semüzotı : semüzotı : -1- bk. semizotı. 

 s.+ dır 66a/10 

sen : sen : sen : sen : -7- Sen.  

 s. 49a/12, 58b/04, 78b/13, 

79a/08, 80b/03, 82a/11 

 s.+ iñ 77b/11 

sensensensenāāāā : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. sensensensenāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -6- Sinameki.  

 s.  01b/01, 20a/15, 21b/18, 

23a/04, 23b/01, 87a/07 

SenarSenarSenarSenarŧus : ŧus : ŧus : ŧus : -4- Daniel Sennertus (1572 -

?).  

 S.  42b/01, 81a/06, 81b/07 

 S.+ uñ 48b/19 

sene : < Ar. sene sene : < Ar. sene sene : < Ar. sene sene : < Ar. sene -4- Yıl.  

 s.+ de 07b/16, 19a/17 

 s.+ ye degin 92a/19 

 s.+ ye dek 18b/13 

serserserser : < Far. ser: < Far. ser: < Far. ser: < Far. ser -1- Baş, kafa.  

 s.+ iniñ 94b/11 

seresereseresereŧŧŧŧān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.    seresereseresereŧŧŧŧān ān ān ān -11- Yenirce 

denen hastalık, kanser, âkile.  

 s.  14b/08, 42a/08, 43a/02, 

43a/12, 48a/14, 63a/19, 66b/06, 81b/05, 

92a/15, 92b/19, 93b/03 

sereysereysereysereyān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.    sereysereysereysereyān ān ān ān -1- Yayılma, 

sirayet etme.  

 s. idüb 55a/08 

serserserserħasħasħasħas : < Ar. ser: < Ar. ser: < Ar. ser: < Ar. serħasħasħasħas -2- Sivri uçlu 

nebat, eğrelti otu.   

 s.  20a/14, 21b/19 

serįserįserįserįǾatü’sǾatü’sǾatü’sǾatü’s----sereysereysereysereyān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.ān : < Ar.    serįserįserįserįǾa + Ǿa + Ǿa + Ǿa + 

sereysereysereysereyānānānān    -1-    Hızlı bir şekilde sirayet 

eden, yayılan.     

 s.+ dır 55a/07 

serssersserssersāmāmāmām : < Far. sers: < Far. sers: < Far. sers: < Far. sersāmāmāmām -2- Sersem; 

insana sersemlik veren bir hastalık.  
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 s.  70a/17, 73b/15 

sersemsersemsersemsersem : -1- bk. sersām.  

 s.  73b/08 

servservservserv : < Far. serv: < Far. serv: < Far. serv: < Far. serv -3- Servi.  

 s.  20a/15, 39a/14, 39a/15 

sevsevsevsevād : < Ar.ād : < Ar.ād : < Ar.ād : < Ar.    sevsevsevsevād ād ād ād -2- Kara, siyah.  

 s. olmayub 60a/08, 60a/12 

Sevarnis : Sevarnis : Sevarnis : Sevarnis : -1- Peter Severinus (1540-

1602). 

 S.  06b/08 

ŝŝŝŝevbevbevbevb : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ŝevbŝevbŝevbŝevb -2- Elbise.  

 ŝ.+ ini 82b/16, 88a/01 

sevdsevdsevdsevdā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    sevdsevdsevdsevdāāāāǿ ǿ ǿ ǿ     -6- Eski tıpta 

insan vücudunu ve mizacını meydana 

getirdiği ve insan sağlığının aralarındaki 

dengeye bağlı bulunduğu kabul edilen 

dört unsurdan biri; insan mizacında bu 

unsurun fazlalığından hâsıl olduğu 

kabul edilen hüzün, tasa.  

s.+ dan 15b/18, 15b/19 

 s.+ nıñ 22a/01 

 s.+ ya 21b/17 

 s.+ yı 22a/02, 22a/03 

sevdsevdsevdsevdāvāvāvāvį : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. į : < Ar. sevdsevdsevdsevdā + į ā + į ā + į ā + į -3- Sevda ile 

ilgili, sevdadan kaynaklanan.  

 s.  40a/12, 51b/12 

 s.+ de 50b/02 

sevdsevdsevdsevdāviyye : < Ar.āviyye : < Ar.āviyye : < Ar.āviyye : < Ar.    sevdsevdsevdsevdāviyye āviyye āviyye āviyye -1- 

Sevdadan kaynaklanan.  

 aħlāŧ-ı s.+ lere 62b/19 

seyelseyelseyelseyelānānānān : < Ar. seyel: < Ar. seyel: < Ar. seyel: < Ar. seyelānānānān -1- Akma, akıntı.

 s.+ ı 50a/14 

seyr : < Ar. seyr seyr : < Ar. seyr seyr : < Ar. seyr seyr : < Ar. seyr -1- Bakma, izleme.  

 s. idüb 57a/04 

seyyseyyseyyseyyāleāleāleāle        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    seyyseyyseyyseyyāle āle āle āle -1- Akan, akıcı.  

 ruŧūbet-i s.+ dir 08a/16 

sezsezsezsezābābābāb : < Ar. seź: < Ar. seź: < Ar. seź: < Ar. seźābābābāb -2- Sedef otu.  

 s.  76a/16, 83b/02 

śśśśıçan : ıçan : ıçan : ıçan :     -1- Fareden iri, zararlı birçok 

türü bulunan kemirgen.  

 ś.  12b/14 

śśśśıçanıçanıçanıçanėulaėulaėulaėulaāāāāı :ı :ı :ı :    -3- Fare kulağı, mercan 

köşk.  

 ś.  66a/03 

 ś.+ dır 22b/04, 75a/11 

śśśśıdıdıdıdāāāā : < Ar. śud: < Ar. śud: < Ar. śud: < Ar. śudāāāā -1- Şakak.  

 ś.+ ında 16b/05 

śśśśıfıfıfıfātātātāt : < Ar. ś: < Ar. ś: < Ar. ś: < Ar. śıfıfıfıfātātātāt -1- Sıfatlar.  

 ś.  01a/10 

śśśśıfat : < Ar. ıfat : < Ar. ıfat : < Ar. ıfat : < Ar. śśśśıfat ıfat ıfat ıfat -55- Nitelik, özellik, 

hal ve vasıf.  

 ś.  59b/10 

 ś.-ı meşmūm 74a/07 

 ś.-ı tedbįr-i āħar 62a/17 

 ś.-ı türbüd 53b/16 

 ś.+ ı 42a/17, 42b/04, 45b/14, 

50b/14, 51b/15, 52b/03, 53b/17, 59b/01, 

60b/12, 61b/05, 62a/09, 62b/12, 63b/01, 

63b/10, 65a/16, 66b/08, 72b/04, 73a/09, 

74a/17, 74b/03, 75a/09, 75a/18, 76a/13, 

76b/10, 77a/03, 78b/04, 83a/02, 83a/11, 

83b/06, 84a/10, 84b/11, 85a/11, 85b/07, 

87a/09, 87b/01, 87b/06, 87b/16, 88b/04, 

88b/19, 89a/03, 89b/08, 90a/07, 90b/03, 

91a/01, 91b/05, 92b/01, 93a/06, 94a/15, 

94b/07 

 ś.+ ıdır 74b/16, 76b/15 

śśśśııııā ā ā ā ----    : : : : -1- (Bir husus) Bir şeyin sınırları 
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içine girebilmek.  

 ś.- maz 92b/09 

śśśśııııāāāāırgözü : ırgözü : ırgözü : ırgözü : -1- Öküzgözü; arnika.  

 ś.+ nüñ 20b/07 

śśśśııııāāāāırırırırėuyruėuyruėuyruėuyruāāāāı : ı : ı : ı :     -6- Sıracagillerden, tüylü 

yapraklı, sarı çiçekli bir kır bitkisi. 

 ś.  22b/09, 91a/02, 91a/03 

 ś. çiçegi 75a/10, 87b/11 

 ś.+ na 20b/06 

śśśśııııĥĥat : < Ar. ĥĥat : < Ar. ĥĥat : < Ar. ĥĥat : < Ar. śiśiśiśiĥĥat ĥĥat ĥĥat ĥĥat -17- Sağlık, esenlik.  

 ś.  16a/09 

 ĥāl-i ś.  12b/01 

 ĥıfž-ı ś.  03a/06-07, 04b/17, 

04b/18 

 ś.-i beden 01a/15, 04b/10 

 ĥıfž-ı ś.-i bedendir 49a/17 

 ś. bulur 18b/16 

 ś.+ de olmayınca 01a/15 

 ś.+ e 17a/11, 70a/18 

 ś.+ i 15a/03 

 ś.+ ine 17a/11 

 ś.+ ini 04b/09, 53b/15 

 ś.+ iniñ 24b/16 

śśśśııııĥĥatühü : < Ar. ĥĥatühü : < Ar. ĥĥatühü : < Ar. ĥĥatühü : < Ar. śśśśııııĥĥatühü ĥĥatühü ĥĥatühü ĥĥatühü -1- Onun 

sağlığı(nı).  

 ś.  03a/12 

śśśśııııė ė ė ė ----    : : : :     -7-  

 I. Sıkıştırıp suyunu veya yağını 

çıkarmak.  

 ś.- arsın 62b/15 

 ś.- asın 87b/07 

 ś.- maė 31a/06 

 ś.- ub  62a/10, 72b/16, 91a/11 

 II. Basınç uygulama, sıkıştırma.  

 ś.- ub 08b/13 

śśśśııııė : ė : ė : ė : -1- (Yağ ve su süzmek için) Bitişik, 

aralıksız yapılı (süzme aleti).  

 ś.  38a/09 

ŝŝŝŝııııėėėėlet : < Ar. let : < Ar. let : < Ar. let : < Ar. ŝiŝiŝiŝiėlet ėlet ėlet ėlet     -2- Sıkıntı.  

 ŝ.  13a/12, 13a/13 

śśśśınınınınāāāāǾǾǾǾat : < Ar. śinat : < Ar. śinat : < Ar. śinat : < Ar. śināāāāǾǾǾǾat at at at     -1- (Kimya için) 

Sanat.  

 erbāb-ı ś.  54a/03 

śśśśınınınınāāāāǾǾǾǾįįįį : < Ar. ś: < Ar. ś: < Ar. ś: < Ar. śınınınınāāāāǾat + Ǿat + Ǿat + Ǿat + įįįį -3- Tabii 

olmayan, yapma.  

 ś.  29b/06 

 taǾfįn-i ś.  29b/08 

 taėŧįr-i ś.+ le 93b/17 

śśśśıraca : ıraca : ıraca : ıraca : -2- Deri veremi. 

 ś.+ lar 14b/10 

 ś.+ ya 92a/15 

sıracasıracasıracasıraca :  -1- bk. śıraca.  

 s.  44a/19 

śśśśırça :ırça :ırça :ırça :    -12-  

 I. Cam.  

 ś.  26b/02, 26b/06, 30a/17, 

32b/02, 32b/11, 60a/08 

 ś.+ dan 17b/10, 78b/09 

 II. Antimonun belirli kimyasal 

işlemlerden geçtikten sonraki durumu; 

antimon camı.  

ś.+ sın 43a/04 

 ś.+ sından 60a/19, 60b/12 

 ś.+ sınıñ 59b/16 

śśśśırçasızırçasızırçasızırçasız    ::::    -1-Camsız, cam kullanılmadan.   

 ś.  60a/19 

śśśśırf : < Ar. ırf : < Ar. ırf : < Ar. ırf : < Ar. śirfśirfśirfśirf        -1- Halis, sade.  

 şarāb-ı ś.  86b/14 
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śśśśırlı : ırlı : ırlı : ırlı : -1- (Çanak, çömlek vb. için) Sırla 

kaplanmış, sır sürülmüş.  

 ś.  92b/04 

sırr : < Ar. sirrsırr : < Ar. sirrsırr : < Ar. sirrsırr : < Ar. sirr        -7-  

I. Aklın erişemediği, 

açıklanamayan veya çözülemeyen şey. 

 s.-ı ekber 05b/04, 06a/16, 55b/18 

 s.-ı ilāhįdir 05b/13 

 s.-ı müdebbir 07a/05 

 s.+ ı 18a/03 

 II. Bilinmesi, duyulması açığa 

vurulması istenmeyen, gizli tutulan şey.  

 s.-ı kehene 04a/07 

sıtma : sıtma : sıtma : sıtma : -33- Sıtma; bazı ateşli 

hastalıkların ortak adı.  

 s.  87b/13 

 s.+ dır 21b/16 

 s.+ lar 15b/12, 50b/05, 70b/02 

 s.+ lara 36b/11, 37a/15, 42a/16, 

46a/11, 50a/11, 51b/09, 59b/12, 66a/18, 

69b/04, 73b/08, 87b/14, 90a/04 

 cemįǾ-i s.+ lara 88a/03 

 s.+ larıñ 17b/19, 43a/11, 45a/05, 

52b/11, 58b/19, 68a/07, 82b/04-05, 

87b/12 

 s.+ larına 67a/07, 81b/05 

 s.+ nıñ 42a/16, 76a/05 

 s.+ sına 66a/13, 66b/11 

 s.+ ya 77b/05 

śśśśıvıvıvıva a a a ----    : : : :     -3- Bir şeyi üzerine başka bir şey 

sürmek veya döşemek suretiyle 

tamamen kaplamak.  

 ś.- dıėdan 30a/15 

 ś.- maė 32a/15 

 ś.- yasın 30a/18 

śśśśıvııvııvııvıė :ė :ė :ė :    -1- Cıvık, yumuşak kıvamlı.  

 ś.  24a/06 

śśśśıyır ıyır ıyır ıyır ----    : : : : -2- Sürtünerek veya çekerek bir 

şeyi yerinden almak, kaldırmak. 

 ś.- ır 29a/05 

 ś.- maėdır 78a/06 

śśśśızla ızla ızla ızla ----    : : : : -1- Hafifçe ağrımak. 

 ś.- ması 85b/01 

sidik (g) : sidik (g) : sidik (g) : sidik (g) : -12- Böbrekler vasıtasıyla 

kandan süzülerek idrar yollarından 

vücudun dışına atılan açık sarı renkli 

sıvı, idrar. 

 s.  14b/18, 17a/05, 17a/06, 

23b/02, 39b/10, 45a/18, 47a/08, 48b/16 

 s.+ i 17b/10, 46b/05 

s.+ iñ 17b/13, 17b/15 

sidüg : sidüg : sidüg : sidüg : -1- bk. sidik.  

 s.+ i 49b/02 

sisisisiĥĥĥĥāāāā : < Ar. si: < Ar. si: < Ar. si: < Ar. siĥĥĥĥāāāā -1- Bir şeyden 

soyularak elde edilmiş küçük parça.  

 s.+ sı 74b/12 

sikencübįn : < Ar. sikencubįnsikencübįn : < Ar. sikencubįnsikencübįn : < Ar. sikencubįnsikencübįn : < Ar. sikencubįn -1- Bal ile 

sirkenin karıştırılmasından meydana 

gelen bir şerbet.   

 s.  73b/11 

silė : < Ar. silė silė : < Ar. silė silė : < Ar. silė silė : < Ar. silė -1- Ispanakgillerden, 

yaprakları sebze olarak kullanılan bir 

bitki, yaban pancarı, yabani ıspanak; 

pazı.  

 s.  20a/17 

sillsillsillsill : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. sillsillsillsill -3- Verem.  

 s.  77b/01, 77b/06, 95b/07 

SįnSįnSįnSįnā : ā : ā : ā : -1- Đbn-i Sina.  
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 S.  53b/06 

sinsinsinsināmekāmekāmekāmekįįįį : < Ar. sen: < Ar. sen: < Ar. sen: < Ar. senāāāā----i Mekki Mekki Mekki Mekkį į į į -3-  

Baklagillerden, sıcak bölgelerde 

yetişen,  yaprağı müshil olarak 

kullanılan sarı çiçekli, otsu veya ağaçsı 

bitki.  

 s.  22a/02, 61b/09, 87a/01 

siñir : siñir : siñir : siñir : -12-  

 I. Duyu ve hareket uyarılarını 

beyinden organlara, organlardan beyne 

ileten beyazımsı teller ve bu tellerin 

oluşturduğu demet.  

 s.   45b/14, 91a/19 

 s.+ i 40b/03 

 s.+ ler 19a/04 

 s.+ lere 75a/17 

 II. Bir kimsenin ruhi niteliği, 

olaylar karşısında tepki gösterme 

duyarlılığı, asap. 

 s.  41a/13, 42a/01, 44a/03, 

44a/16, 69a/09, 70a/17, 75a/08 

siñirli yaprasiñirli yaprasiñirli yaprasiñirli yapraė : ė : ė : ė : -6- Sinir otu; bağa.  

 s.  71a/09-10, 85b/04, 93b/04, 

93b/13, 94a/09 

 s.+ dır 85a/12-13 

sirsirsirsirāyetāyetāyetāyet        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    sirsirsirsirāyet āyet āyet āyet -2- Tesir etme, 

yayılma.  

 s.+ i 24b/17 

 s. ider 11b/15 

sirke : < Far. ? sirke : < Far. ? sirke : < Far. ? sirke : < Far. ? -76- Ekşimiş üzüm suyu; 

kimyevî usullerle hazırlanan bazı 

bileşiklerin ortak adı.  

 s.  26a/15, 26b/11, 27b/03, 

28a/05, 28a/14, 30b/08, 32b/16, 41a/08, 

41b/12, 42a/07, 42b/08, 42b/09, 42b/16, 

42b/17, 43a/15, 43b/01, 43b/09, 44a/06, 

44a/09, 44b/16, 45b/03, 47a/11, 47a/13, 

47b/02, 47b/12, 48a/19, 57b/14, 57b/16, 

59a/13, 59a/15, 60b/13, 60b/14, 61b/03, 

61b/04, 66a/13, 70a/07, 70a/10, 70b/15, 

70b/17, 71b/04, 83a/12, 84a/15, 85b/18, 

87b/17, 88a/18, 88b/02, 91b/13, 91b/19, 

93a/07, 93a/09, 93a/12, 94a/12, 94a/17 

 s.+ de 19a/15, 42a/05 

 s.+ den 28a/10 

 s.+ ler 85b/14 

 s.+ ǿi 27b/03, 42b/16, 42b/19, 

47a/11, 47a/12, 59a/14, 59a/15, 94a/19 

 s.+ sini 92b/05 

 s.+ ye 28a/08, 28a/09, 28a/11, 

42b/17 

 s.+ yi 47a/17, 85b/19, 93a/14 

sįssįssįssįsāliyus : āliyus : āliyus : āliyus : -1- bk. sāsāliyus.        

 s.  66a/04 

sįssįssįssįsālūsālūsālūsālūs : -2- bk. sāsāliyus.  

 s.  13a/07 

s.+ dur 23a/09 

sitte : < Ar. sitte sitte : < Ar. sitte sitte : < Ar. sitte sitte : < Ar. sitte -1- Altı.  

 esbāb-ı s.-i Ŝarūriyyeniñ 49a/14 

sivilci : sivilci : sivilci : sivilci : -1- Sivilce.  

 ś.+ lere 24a/01 

sivri : sivri : sivri : sivri : -1- Ucu keskin ve batıcı olan.  

 s.  13a/10 

siysiysiysiyāh : < Far. āh : < Far. āh : < Far. āh : < Far. siysiysiysiyāh āh āh āh -10- Siyah, kara.  

 s.  20a/04, 24a/17, 64a/02, 

75b/07, 81b/02, 90b/10 

 s.+ a 81b/18 

 s.+ dır 21b/17 
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 s.+ ı 58a/01 

siysiysiysiyāhlāhlāhlāhlııııė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -2- Siyah olma durumu, 

karalık.  

 s.  70a/14 

s.+ ı 57b/14 

siyil : siyil : siyil : siyil : -1- Siğil.  

 s.  14b/09 

śośośośoāan : āan : āan : āan : -2- Soğan.  

 ś.  21a/19, 24a/03 

śośośośoāut (d) āut (d) āut (d) āut (d) ----    : : : : -6- Isı derecesini düşürmek, 

soğumasını sağlamak.  

 ś.- ub 17b/12, 37a/02, 59a/19, 

67b/08, 67b/12 

 ś.- ursın 81b/17 

śośośośoāuāuāuāuė : ė : ė : ė : -12-  

 I. Isısı düşük.  

 ś.  52a/01, 68b/15, 82a/08, 

83a/12, 86a/03, 92a/06 

 II. Sıcaklık derecesi üşütecek 

kadar az olan, insanı üşüten.  

 ś.+ dan 40a/10, 40b/17 

 ś.+ dan ola 87b/05 

III. Terlemenin geçip, vücudun 

ısısının düşmesi.  

ś.+ dan  64b/18 

 IV. Üşütmüş, rahatsızlanmış.  

 ś.  72a/05  

śośośośoāuāuāuāuėluė (ėluė (ėluė (ėluė (ā) : ā) : ā) : ā) : -1- Üşütme.  

 ciger ś.+ una 45a/12 

śośośośoāulcan : āulcan : āulcan : āulcan : -4-  

 I. Đnsanlarda asalak olarak 

yaşayan kurt. 

 ś.  45a/17 

 ś.+ ı 52b/16 

 II. Yuvarlak veya yassı, uzun 

kurt.  

 ś.  92a/06, 94b/10 

śoė śoė śoė śoė ----: : : : -4- (Yılan, akrep vb. için) ısırmak. 

 ś.- dıāına 24a/15 

 ś.- duāuna 24b/04, 92a/14 

 ś.- masına 24a/19 

śolśolśolśol    : : : : -2- Sol. 

 ś.  31b/05 

 ś.+ unda 16b/04 

śośośośoñra : ñra : ñra : ñra :     -353- Sonra.  

 ś.  01a/07, 02a/18, 03a/02, 

03b/19, 04a/09, 04a/10, 05a/10, 05a/14, 

06a/18, 07b/14, 07b/19, 08a/02, 09a/04, 

10a/07, 10a/09, 10b/14, 13a/07, 14a/10, 

14b/17, 15a/08, 16b/11, 16b/13, 17a/16, 

17b/12, 18a/12, 18a/13, 25a/13, 25a/14, 

25a/15, 26b/02, 26b/03, 26b/10, 27a/19, 

27b/03, 27b/07, 27b/13, 28a/10, 28a/16, 

28b/07, 28b/10, 28b/16, 29a/05, 29a/09, 

30a/03, 30a/07, 30a/09, 30a/10, 30a/15, 

30b/08, 30b/09, 30b/17, 32b/17, 33b/13, 

34a/07, 34a/14, 34a/18, 34b/01, 34b/04, 

34b/05, 34b/07, 34b/15, 34b/16, 34b/18, 

35a/07, 35a/11, 35a/18, 35a/19, 35b/07, 

35b/09, 36a/01, 36a/07, 36a/11, 36a/15, 

36a/17, 36b/09, 36b/13, 36b/15, 36b/16, 

36b/17, 36b/18, 36b/19, 37a/07, 37a/09, 

37a/10, 37b/01, 37b/11, 38a/14, 38a/16, 

38a/17, 38b/18, 39a/05, 39a/16, 39b/01, 

39b/12, 39b/16, 40a/07, 40b/07, 40b/09, 

41a/01, 41a/03, 41a/08, 41a/10, 41b/02, 

41b/16, 42a/06, 42a/08, 42b/18, 42b/19, 

43a/01, 43a/06, 43a/09, 43b/10, 44a/01, 
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44a/10, 44a/12, 44a/13, 44b/08, 44b/17, 

45b/04, 45b/12, 45b/16, 45b/19, 46a/06, 

46a/19, 46b/01, 47a/01, 47a/04, 47a/12, 

47a/15, 47b/02, 47b/15, 48a/09, 48b/01, 

48b/09, 48b/10, 48b/12, 48b/13, 50b/16, 

51a/01, 51b/19, 52a/02, 52a/19, 52b/05, 

52b/08, 52b/17, 53b/03, 54a/12, 54a/13, 

54a/14, 54a/15, 54a/18, 54a/19, 54b/03, 

57b/15, 57b/19, 59a/09, 59a/15, 59b/04, 

59b/09, 60a/01, 60a/08, 60a/10, 60a/15, 

60b/04, 60b/07, 60b/08, 60b/11, 60b/14, 

61a/07, 61a/08, 61a/10, 61a/14, 61b/07, 

61b/14, 61b/18, 62a/10, 62a/15, 62b/02, 

62b/03, 62b/04, 62b/06, 62b/09, 62b/15, 

63a/05, 63a/09, 63a/10, 63a/12, 63b/12, 

63b/15, 63b/19, 64a/02, 64a/04, 64a/06, 

64a/10, 64a/16, 64b/01, 64b/02, 64b/03, 

64b/19, 65a/01, 65a/19, 65b/01, 65b/03, 

65b/04, 66b/18, 67a/17, 67b/06, 67b/09, 

67b/11, 68b/06, 68b/12, 68b/13, 68b/14, 

68b/18, 69a/01, 70a/10, 70b/06, 70b/09, 

70b/16, 71a/01, 71a/04, 71b/01, 71b/03, 

71b/10, 71b/16, 71b/19, 72b/03, 72b/15, 

72b/19, 73a/04, 73a/15, 73b/02, 75b/01, 

75b/02, 75b/06, 75b/08, 75b/09, 77a/11, 

77a/12, 77a/15, 78a/13, 78b/09, 79b/15, 

79b/19, 80a/01, 80a/03, 80a/06, 80a/07, 

80a/08, 80a/13, 80a/17, 80a/18, 80b/04, 

80b/06, 80b/10, 80b/13, 80b/14, 80b/15, 

80b/17, 81a/11, 81a/12, 81a/13, 81a/14, 

81a/16, 81a/17, 81b/02, 81b/17, 81b/18, 

81b/19, 82a/01, 82a/04, 82a/07, 82a/08, 

82a/10, 82b/15, 82b/19, 83a/03, 83a/11, 

83a/12, 83b/03, 83b/08, 83b/09, 84a/14, 

84a/15, 84a/16, 84b/13, 84b/15, 85a/01, 

85b/17, 85b/19, 86a/02, 86a/03, 86a/10, 

86b/02, 86b/04, 86b/05, 86b/06, 87a/14, 

87a/16, 87b/10, 87b/16, 87b/17, 87b/18, 

87b/19, 88a/01, 88a/08, 88a/10, 88a/12, 

88a/13, 88a/14, 88a/16, 89b/12, 89b/14, 

90a/13, 90b/05, 90b/06, 90b/08, 90b/10, 

91a/12, 91b/01, 91b/16, 91b/18, 92a/05, 

92a/06, 92b/08, 93a/12, 93a/14, 93a/15, 

93b/18, 93b/19, 94a/06, 94b/02, 94b/08, 

94b/11 

śovu śovu śovu śovu ----::::    -1-Isısını, sıcaklığını kaybetmek, 

soğumak.   

 ś.- ya 60a/07 

śovut (śovut (śovut (śovut (d) d) d) d) ----    : : : : -2-  

I. Isı derecesini düşürmek, 

soğumasını sağlamak. 

 ś.- ursın 88a/10 

 II. (Đnsanın) Ateşini düşürmek.  

 ś.- alar 16b/11 

śovuė (śovuė (śovuė (śovuė (ā) : ā) : ā) : ā) : -13-  

 I. Isısı düşük. 

 ś.  16b/10, 26b/06, 51b/18, 

63b/15, 94b/08 

 II. Sıcaklık derecesi üşütecek 

kadar az olan, insanı üşüten. 

ś.  16b/12, 45a/04, 

ś.+ dan 40a/11, 40b/04, 44a/03 

ś.+ dan olan 76a/02 

ś. olsun 73a/19 

ś.+ una 72a/12 

ŝŝŝŝöbüöbüöbüöbü : -1- bk. söbü.  

 ŝ.+ ce 65a/19 

söbü : söbü : söbü : söbü : -2- Yumurta şeklinde olan, oval.  
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 s.+ ce 73b/07 

 s.+ cedir 84a/01 

sögüt : sögüt : sögüt : sögüt :     -1- Söğüt.  

 s.+ dür 20a/16 

söyle söyle söyle söyle ----        : : : : -1- Söylemek.  

 s.- di 53b/12 

söyün söyün söyün söyün ----    : : : : -3- Sönmek.  

 s.- medik 30a/07, 30a/08, 45b/10 

söyündür söyündür söyündür söyündür ----    : : : : -1- Söndürmek.  

 s.- mek ile olur 76b/02 

söz : söz : söz : söz : -2- Söz.  

 s.  05b/14, 53b/12 

śu : śu : śu : śu : -440-  

I.    Sıvı durumunda bulunan, 

renksiz, kokusuz, tatsız madde.  

 ś.  16b/11, 17a/15, 17a/17, 

26a/13, 27b/08, 29a/01, 30a/11, 30b/15, 

31a/12, 31b/08, 33a/01, 33b/07, 33b/08, 

33b/09, 33b/13, 34a/07, 34a/15, 34a/18, 

34b/05, 34b/16, 35a/05, 35b/06, 35b/19, 

37b/05, 38a/11, 38a/15, 38b/01, 38b/10, 

38b/15, 38b/19, 40a/07, 41b/01, 42a/06, 

43b/19, 44a/12, 44b/08, 45b/11, 46b/18, 

47b/03, 47b/04, 48b/09, 51b/16, 51b/17, 

52a/17, 52b/05, 58a/03, 58b/03, 58b/06, 

58b/08, 59a/19, 63a/13, 68b/04, 71b/02, 

75a/15, 75a/19, 76b/03, 76b/05, 76b/07, 

76b/08, 79a/01, 82a/05, 86a/04, 93a/04, 

93a/05, 94a/08, 94a/11, 94b/09 

 ś.+ da 06a/05, 27b/13, 33b/06, 

35a/05, 37a/06, 39a/19, 40a/19, 45b/11, 

63b/11, 68b/14, 87a/15 

 ś.+ dan 15b/07, 15b/08, 33b/13, 

33b/14, 34b/11, 34b/17, 36b/09, 37a/15, 

38a/05, 38b/04, 38b/13, 39a/06, 39a/16, 

39b/01, 39b/13, 40a/05, 40a/09, 40b/01, 

43b/17, 75b/10, 76a/14, 76a/15, 89b/18 

 ś.+ dur 06b/16, 33b/05, 33b/06, 

75b/05 

 ś.+ lar 04b/16, 33b/19, 58a/08 

 ś.+ lardan 45a/11 

 ś.+ ları 30b/05, 33b/04 

 ś.+ larıñ 33b/19, 34a/02 

 ś. olması 14b/04 

 ś. olunca 82a/06 

 ś.+ ya 16b/10, 16b/13, 17a/16, 

27b/08, 34a/03, 34b/05, 63b/13, 87a/18, 

92a/06, 94b/09 

 ś.+ yı 27b/08, 28a/06, 28b/10, 

29b/18, 33b/08, 34a/14, 34b/02, 34b/06, 

34b/07, 34b/19, 38a/06, 38a/09, 38a/10, 

38b/18, 43b/02, 43b/19, 44a/01, 50b/19, 

57b/18, 58b/07, 62b/15, 63a/12, 63b/14, 

65a/17, 65b/03, 68b/12, 68b/14, 71a/03, 

77a/12, 77a/14, 77a/15, 80a/04, 80a/05, 

87a/16, 89b/18 

 ś.+ yıyla 77a/10, 80a/05, 80a/06, 

85a/01 

 ś.+ yuñ 06b/06, 34b/18, 38a/07, 

38a/08, 38a/17, 41b/02, 51b/18, 51b/19, 

52a/02, 58b/06, 59b/01, 63b/14, 67b/06, 

68b/14, 76b/15, 82a/08, 86b/08 

 ś.+ yun 34a/13 

 ś.+ yundan 58b/09 

 ś.+ yunı 33a/07, 33a/11, 47b/11, 

77a/12 

 ś.+ yunuñ 89b/08 

II.    Deniz, göl, akarsu, pınar, 



451 
 

birikinti vb.         

 ś.+ da 21b/01 

 ś.+ ya 21b/01 

 ś.+ yuñ 94a/04 

III. Kezzap vb. türünden, 

maddeleri eritici özelliği bulunan sıvı; 

keskin su.  

 ś.  26b/12, 27b/19, 28b/17, 

32b/15, 32b/16 

 ś.+ dan 26a/14, 28b/16, 28b/18, 

32b/18, 78b/05 

 ś.+ lar 26a/14, 27a/06, 27b/19, 

28a/01, 28a/03, 28a/04, 30b/05, 31b/16, 

33a/03, 33a/04, 54a/05, 68b/19 

 ś.+ ya 29a/14 

 ś.+ yuñ 29a/13, 29a/14 

IV. Çeşitli madenlerin kimyasal 

işlemlere tabi tutulması neticesi elde 

edilen ve tedavi amaçlı kullanılan sıvı.  

 ś.  26a/14, 46a/09, 57b/13, 

78b/15, 78b/16, 78b/17 

 ś.+ da 78b/09, 78b/16 

 ś.+ dan 46b/03 

 ś.+ dur 28a/19 

 ś.+ lar 28b/14 

 ś.+ larıñ 28b/04 

 ś.+ ya 78b/07 

 ś.+ yı 30b/07, 36a/17, 36b/17, 

37a/02, 37b/07, 46a/05, 46b/01, 46b/12, 

47b/04, 78b/19 

 ś.+ yıdır 37b/07 

 ś.+ yıyla 84b/17 

ś.+ yuna 29a/04 

ś.+ yunı 37a/16 

V. Bazı bitkilerin çiçek veya 

yapraklarından damıtılmak veya 

sıkılmak suretiyle elde edilen sıvı.  

 ś.+ dan 35a/18, 35b/01, 39b/16 

 ś.+ lardan 76a/11 

 ś.+ ları 35a/15 

 ś.+ larını 35a/14 

 ś.+ yı 30b/07, 33a/19, 35a/19, 

35b/09, 40a/02, 41a/15, 41a/16, 41b/09, 

42b/13, 45a/09, 45a/10, 45a/11, 45a/12, 

45a/13, 45a/14, 45a/15, 45a/16, 45a/17, 

45a/18, 51a/18, 51a/19, 51b/05, 52a/19, 

52b/13, 62b/14, 63a/07, 63a/17, 63b/06, 

65b/19, 66a/02, 66a/04, 66a/05, 66a/06, 

66a/07, 66a/09, 66a/10, 66a/15, 66b/04, 

66b/19, 69a/04, 69a/11, 70a/12, 70b/13, 

71a/02, 71a/10, 71a/14, 71b/09, 73b/01, 

73b/08, 73b/09, 73b/11, 74a/11, 74b/15, 

75b/02, 75b/03, 75b/10, 75b/15, 75b/17, 

75b/18, 76a/05, 76a/07, 76a/08, 76a/09, 

76a/10, 76a/12, 82b/01, 82b/05, 82b/06, 

83a/15, 84b/01, 86a/12, 86a/13, 87a/04, 

88a/04, 89a/02, 89a/14, 89a/15, 92b/16, 

93b/10 

 ś.+ yıyla 43b/01, 50b/15, 51b/04, 

67a/06, 70b/12, 71a/10, 75b/20, 76b/02, 

77b/04, 77b/12, 82b/04, 82b/06, 82b/07, 

85b/04, 86a/13, 86a/14, 90a/05, 90a/17, 

91a/12, 92b/15, 92b/16, 93b/13, 94a/10 

 ś.+ yıyla vireler 76a/02 

 ś.+ yıyladır 84b/01, 84b/02 

 ś.+ yuñ 35b/12, 35b/13 

 ś.+ yunda 39b/15, 93b/05 

 ś.+ yundan 32a/15, 37b/17, 
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76a/16, 76a/17, 76a/18 

 ś.+ yunı 35b/04, 70a/13 

 ś.+ yuyladır 84a/19 

VI. Balın kimyasal işlemlere tabi 

tutulması neticesinde ilk ayrılan 

bölümü.  

 ś.+ yı 36a/11, 51b/07, 51b/08, 

51b/13 

 ś.+ yunı 36a/08 

VII. Göz rahatsızlığı sonucu 

gözde oluşan su.  

 ś.+ yuñ 39a/17 

VIII. Et, tavuk suyu.  

 ś.+ ları 82b/15 

 ś.+ yı 39b/04, 52b/14, 64b/14, 

68b/16, 71a/16 

 ś.+ yı vireler 61a/12 

IX. Sümüklüböcekten elde 

edilen sıvı.  

 ś.+ yı 76a/08, 82b/07 

 ś.+ yundan 76a/16 

 ś.+ yıyla 82b/11 

X. Kurbağa larvası.  

 ś.+ yı 94a/01, 94a/02 

XI. (Metinde) Münāsib sular 

olarak geçen ifade hastalıklar için 

uygun, içilebilecek suları kasteder. Bu 

sular bitkiler veya çeşitli madenlerin 

karışımından elde edilir.   

 ś.  51b/13 

 münāsib ś.+ lar 39a/09, 39b/08, 

40b/19, 43a/10, 44a/15, 45a/07, 46a/04, 

51a/10, 51a/17, 51b/10, 52a/06, 57a/11, 

62a/07, 63b/10, 66a/15, 66b/02, 66b/05, 

66b/14, 68a/13, 68b/09, 69b/08, 73b/18, 

74b/16, 82b/15, 83a/01, 88a/19, 88b/02, 

90a/06, 93b/14 

śśśśūf : < Ar. ūf : < Ar. ūf : < Ar. ūf : < Ar. śśśśūf ūf ūf ūf     -3- Yün, sof.  

 ś.  38a/08, 38a/18, 38b/04 

suėufenderyunsuėufenderyunsuėufenderyunsuėufenderyun : < : < : < : < Lat.Lat.Lat.Lat.    scolopendriuscolopendriuscolopendriuscolopendriummmm        

-1- Altın otu, dalak otu; geyik dili.  

 s.+ dur 23a/05 

suėuluėanderyunsuėuluėanderyunsuėuluėanderyunsuėuluėanderyun: -1-bk. suėufenderyun.

 s.  20a/15 

śuėuluėanderyunśuėuluėanderyunśuėuluėanderyunśuėuluėanderyun    :-1-bk. suėufenderyun.

 ś.  24a/13 

śuleśuleśuleśuleĥĥĥĥā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    śuleśuleśuleśuleĥĥĥĥāāāāǿ ǿ ǿ ǿ     -1- Đyi amel sahibi 

kimseler, salihler.  

 ś.  03a/07 

śulśulśulśulı : ı : ı : ı : -2- Sulu.  

 ś.  21a/15, 21a/16 

ŝŝŝŝūmūmūmūm : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ŝŝŝŝūmūmūmūm -1- Sarmısak. 

 ŝ.  20b/15 

summsummsummsummāāāāėįėįėįėį : < Ar. summ: < Ar. summ: < Ar. summ: < Ar. summāāāāėįėįėįėį -1- Ebrûli, 

gayet sert, parlak ve değerli bir taş.   

 s.  26a/07 

ssssūrencānūrencānūrencānūrencān : < Ar. s: < Ar. s: < Ar. s: < Ar. sūrencānūrencānūrencānūrencān -4- Dulavrat 

otu, itboğan, surincan.  

 s.  23b/13, 61b/10, 87a/01 

 ĥabb-ı s.  57b/06 

śśśśūret : < Ar. ūret : < Ar. ūret : < Ar. ūret : < Ar. śśśśūret ūret ūret ūret -43- Görünüş, şekil, 

biçim.  

 ś.  10a/04, 11a/04, 11a/06, 

11b/07 

 ĥıfž-ı ś.  06a/04 

 ś.-i cismiyye 55b/17 

 intizāǾ-ı ś.-i ĥayāt 06a/04 

 ś.-i nevǾiyyesi 11a/03, 18a/09, 
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53a/19 

 ś.-i nevǾiyyesiyle 77b/09 

 ś.-i žāhirlerine 11a/08-09 

 ś.+ de 07a/13, 14a/16, 14a/19, 

14b/07, 14b/09, 14b/11, 36b/01, 55b/03, 

56a/14, 67b/07 

 ś.+ den 04b/07 

 ś.+ e 04b/08 

 ś.+ i 07a/04, 11a/06, 11a/07, 

 ś.+ inde 17b/09 

 ś.+ inden 33a/05, 81a/05 

 ś.+ ine 81a/05 

 ś.+ ini 32b/08 

 ś.+ le 05b/07 

 ś.+ ler 07a/01, 07a/19 

 ś.+ leri 05b/09, 06b/13 

 cemįǾ-i ś.+ leri 06a/02 

 ś.+ leridir 11a/02 

 cemįǾ-i ś.+ leriñ 05b/10 

 ś.+ lerini 08b/10 

 ś.+ leriniñ 06b/02 

 II. Tarz, yol.  

 ś.+ i  29b/17 

śśśśūretā : < Ar.ūretā : < Ar.ūretā : < Ar.ūretā : < Ar.    śśśśūretā ūretā ūretā ūretā -1- Görünüşe göre.  

 ś.  02a/08 

ssssūsūsūsūs : < Ar. s: < Ar. s: < Ar. s: < Ar. sūsūsūsūs -1- Meyan kökü. 

 Ǿırė-ı s.  22b/19 

śuśa śuśa śuśa śuśa ----    : : : : -1- Susamak.  

 ś.- mış 67b/13 

śuśadśuśadśuśadśuśadıcı : ıcı : ıcı : ıcı : -1- Susatıcı.  

 ś.+ dır 65b/06 

ssssūsen : ūsen : ūsen : ūsen : < Far. sūsen < Yun. < Far. sūsen < Yun. < Far. sūsen < Yun. < Far. sūsen < Yun. -2- Süsen.  

 s.  34a/05 

 s.-i ebyaŜ 23b/05 

śusśusśusśusızlıızlıızlıızlıā : ā : ā : ā : -1- bk. śusuzlıā.  

 ś.+ ı 46a/03 

śusuzlśusuzlśusuzlśusuzlııııā : ā : ā : ā : -1- Susuzluk.  

 ś.+ ı 65b/06 

śuśuzlśuśuzlśuśuzlśuśuzlııııā : ā : ā : ā : -1- bk. śusuzlıā.  

 ś.+ ı 67a/02 

śuśuśuśuǾǾǾǾūd : < Ar.ūd : < Ar.ūd : < Ar.ūd : < Ar.    śuśuśuśuǾǾǾǾūd ūd ūd ūd -14- (Genellikle 

kimyasal damıtma sırasında buhar için) 

Yukarı çıkma, yükselme.  

 ś.  14a/15, 79a/15 

 ś. eyler 11a/10 

 ś. eyleye 57b/19, 58a/04 

 ś.+ ıdır 31a/14 

 ś. ide 37b/03 

 ś. ider 17b/11, 75b/09 

 ś. idince 89b/17 

 ś. idüb 54a/20, 88b/07 

 ś. itmeye 45a/03 

 ś. itmez ola 67b/07 

ŝŝŝŝübübübübūt : < Ar.ūt : < Ar.ūt : < Ar.ūt : < Ar.    ŝŝŝŝubūt ubūt ubūt ubūt -1- Varolma, 

meydana çıkma.  

 mebdeǿ-i ŝ.  13b/05-06 

süd : süd : süd : süd : -5-  

I. Dişi hayvanların yavrularını 

besledikleri, memelerinden gelen, besin 

değeri yüksek beyaz sıvı.  

 s.   90b/15 

 s.+ i 70b/08 

 s.+ üyle 33a/18 

 II. Sütü andıran, süt gibi olan 

sıvı.  

s.  47b/17, 77b/04, 

südde : < Ar. südde südde : < Ar. südde südde : < Ar. südde südde : < Ar. südde     -30- Vücudun bir 

yerinde ve organında görülen tutukluk. 
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 s.  16b/16, 16b/18, 70b/04 

s.+ ler 45a/14, 51b/02, 68a/08 

 s.+ lerden 82b/12 

 s.+ lere 36b/11, 51a/16 

 s.+ leri 21a/13, 21a/14, 35a/09, 

46a/02, 46a/15, 51b/03, 51b/11, 51b/14, 

52a/04, 69a/12, 70b/04, 71a/11, 82b/13 

 s.+ leriñ 44a/04 

 s.+ lerini 47a/07, 83a/08, 83b/05, 

83b/11, 86a/09, 89a/12 

 s.+ si 51b/03 

südlegen : südlegen : südlegen : südlegen : -1- Sütleğengillerden, yaprak 

sap ve köklerinde süt görünüşlü, kekre 

ve yakıcı bir öz su bulunan, verdiği öz 

su türlerine göre hekimlikte kullanılan, 

bir veya çok yıllık bir bitki.  

 s.+ dirler 20b/16 

südudsüdudsüdudsüdud : < Ar. südud: < Ar. südud: < Ar. südud: < Ar. südud -1- Gözün zayıflık 

veya körlükten görmemesi; göz 

kararması.   

 s.  72a/07 

südüssüdüssüdüssüdüs : < Ar. südüs: < Ar. südüs: < Ar. südüs: < Ar. südüs -6- Altıda bir.  

 s.  51b/02, 51b/12, 63b/09, 

88a/05, 90b/15, 95b/14 

ŝŝŝŝüfl : < Ar. üfl : < Ar. üfl : < Ar. üfl : < Ar. ŝüfl ŝüfl ŝüfl ŝüfl -3- Posa, tortu. 

 ŝ.+ i 31a/05 

 ŝ.+ idir 32a/17 

süflį : < Ar. süfl + į süflį : < Ar. süfl + į süflį : < Ar. süfl + į süflį : < Ar. süfl + į -4- Aşağıda 

bulunan; diğerlerine göre daha sonra 

gelen.   

 s. 06a/13, 06a/14 

 s.+ dir 24b/19 

 ǾǾǾǾālemālemālemālem----i i i i ǾǾǾǾulvį ve ulvį ve ulvį ve ulvį ve s. :s. :s. :s. :  Ruhlar 

âlemi ve yer yüzü, dünya. 02a/17 

sühsühsühsühūletūletūletūlet        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. suhsuhsuhsuhūlet ūlet ūlet ūlet -1- Elverişli, 

uygun. 

 s.  08b/05 

sükkersükkersükkersükker : < Ar. sükker < Far.: < Ar. sükker < Far.: < Ar. sükker < Far.: < Ar. sükker < Far. -12- Şeker.

 s.  89a/02, 89b/06 

 s.s.s.s.----i züi züi züi züħal :ħal :ħal :ħal : Zencefil şekeri.  

93a/06, 93a/19, 93b/16 

 s.-i züħalden 93b/04 

 s.s.s.s.----i üsrüb :i üsrüb :i üsrüb :i üsrüb :  Kurşun şekeri; beyaz 

ve kristal yapıda bir kimyasal bileşik, 

şeker tadında bir zehir. 29a/12, 29a/16 

 s.+ den 93b/11 

 s.+ i 93a/15, 93b/17 

 antimunantimunantimunantimun    s.+ iniñ :s.+ iniñ :s.+ iniñ :s.+ iniñ : Antimon 

ağırlıklı kimyasal bileşik. 42a/12 

süksüksüksükūn : < Ar.ūn : < Ar.ūn : < Ar.ūn : < Ar.    suksuksuksukūn ūn ūn ūn -2- Durma, 

hareketsiz kalma, durgunluk.  

 s.  07b/05 

 s.+ da 09a/07 

süleymsüleymsüleymsüleymānānānānį : < Ar.į : < Ar.į : < Ar.į : < Ar.    suleymsuleymsuleymsuleymānānānānį į į į -3- Arsenik, 

sülümen.    

 s.  94a/16 

 s.+ den 94b/01 

ŝŝŝŝülüülüülüülüŝŝŝŝ : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ŝuluŝŝuluŝŝuluŝŝuluŝ -30- Üçte bir. 

 ŝ.  51b/06, 51b/07, 51b/13, 

52b/09, 52b/10, 52b/12, 62a/06, 62b/18, 

63a/15, 66b/13, 67a/01, 69b/07, 70b/12, 

71a/15, 72b/10, 73a/11, 75b/16, 77b/10, 

83a/08, 83b/01, 83b/11, 84a/19, 86a/07, 

86b/11, 88a/04, 88b/02, 89a/13, 90a/16, 

94a/09, 95b/11 

ŝŝŝŝülüülüülüülüŝŝŝŝānānānān        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ŝülüŝŝülüŝŝülüŝŝülüŝān ān ān ān -11- Üçte iki.  

 ŝ.  52b/09, 62a/06, 62b/18, 

66b/13, 67a/01, 75a/04, 76b/01, 83a/08, 
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83a/19, 84a/19, 87b/19 

sümüksümüksümüksümük    : : : : -2- (Kıvam açısından) Nemli, 

akıcı, kaygan. 

 s. gibi  94a/04 

s. gibi olur 94a/05 

sümükli böcek : sümükli böcek : sümükli böcek : sümükli böcek : -1- Sümüklü böcek.  

 s.+ dir 87b/16-17 

sünbülsünbülsünbülsünbül    : < Far. sunbul : < Far. sunbul : < Far. sunbul : < Far. sunbul -1- 

Zambakgillerden, soğanla üretilen, 15-

20 santimetre yüksekliğinde, çiçekleri 

keskin kokulu ve türlü renkli, çok yıllık 

bir süs bitkisi.  

 s.  95b/11 

süngersüngersüngersünger : < Yun. sphoungari : < Yun. sphoungari : < Yun. sphoungari : < Yun. sphoungari -3- Sünger.  

 s.  23b/03, 81b/01, 84a/12 

sür sür sür sür ----    : : : : -42-  

 I. (Bir şeyi bir yüzey üzerine) 

Tabaka halinde yaymak, sıvamak. 

 s.- düm 69b/13 

 s.- eler 45b/01, 61b/04, 87b/04 

 s.- esin 75a/18 

 s.- mek 39a/07, 39a/14, 40b/05, 

41b/17, 42a/10, 44b/01, 46b/15, 47a/19, 

69b/06, 73b/06, 76a/03 

 s.- mekde 66b/07 

 s.- mekden 82b/10 

 s.- mekle 44b/10, 66b/06, 

73b/16, 83a/10 

 s.- seler 48a/13, 48a/15, 48a/16, 

57a/15, 66a/11, 66a/16, 66b/05, 66b/12, 

75b/14, 75b/19, 82b/11, 83a/17, 93b/07, 

95a/05 

 s.- üb 43b/06, 78b/19, 90a/01 

 II. Değdirmek, dokundurmak.  

 s.- er 13a/06 

 III. (Kanlı) Đshal olmak.  

 ėan s.- megi 76a/11 

 IV. Đshal, amel olmak.  

 s.- er  85a/07 

süz süz süz süz ----    : : : : -41- Bir sıvıyı içindeki tortudan, 

katı maddelerden ayırıp tasfiye etmek 

için süzgeçten veya süzgeç görevi 

yapabilecek bez kumaş vb. bir şeyden 

geçirmek.  

 s.- ersin 40b/07, 60a/02, 77a/12, 

81a/14, 81a/16 

 s.- esin 64a/17, 70b/18, 87b/07, 

91a/08 

 s.- üb 27b/08, 27b/13, 30b/10, 

31a/05, 42b/16, 42b/18, 43b/19, 47a/01, 

47a/13, 47a/15, 48b/10, 52a/17, 58b/08, 

59b/05, 59b/19, 61b/07, 63a/05, 63a/09, 

70a/09, 72b/19, 77a/01, 77a/08, 77a/14, 

78b/19, 80b/08, 82a/07, 83a/12, 84a/15, 

85b/19, 89b/12, 91b/01, 94a/19 

süzek : süzek : süzek : süzek : -2- Süzme aracı, süzgeç.  

 s.  29b/18 

 s.+ iñ 29b/19 

süzgi : süzgi : süzgi : süzgi : -2- Altında küçük küçük delikleri 

bulunan ve süzme işinde kullanılan kap.  

 s.  31a/04, 51b/19 

    

ŞŞŞŞ    

şabşabşabşab : : : : -5- bk. şeb.      

 ş. 26a/19, 28a/18, 28b/04, 

94a/13 

 ş.+ la 47b/15 

şşşşādencādencādencādenc : < Ar. ş: < Ar. ş: < Ar. ş: < Ar. şādencādencādencādenc -1- Mercimek 
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şeklinde bir kızılca madenî taştır, 

genellikle gözler için kullanılır. 

 ş.  91b/10 

şaşaşaşaħm : ħm : ħm : ħm : -1-  bk. şaĥm.  

 ş.-ı ħanžal 22a/05-06 

şaşaşaşaĥm : < Ar. ĥm : < Ar. ĥm : < Ar. ĥm : < Ar. şaşaşaşaĥm ĥm ĥm ĥm -2- Bazı ağaçlarda 

gövde veya dalın içindeki yumuşak öz.  

 ş.-ı ħanžal 61b/08, 63b/02 

şşşşāhāhāhāh----tere : < Far. tere : < Far. tere : < Far. tere : < Far. şşşşāh + tereāh + tereāh + tereāh + tere -6- 

Şahteregillerden, tarla ve yol 

kenarlarında yetişen, 20-40 santimetre 

yüksekliğinde çiçekleri hekimlikte 

kullanılan, çok yıllık ve otsu bir bitki.  

 ş.  20b/06, 21b/04, 21b/09, 

45a/16, 71a/10, 76a/17 

şaşaşaşaėėėėāyāyāyāyııııėėėė----ı nuı nuı nuı nuǾmǾmǾmǾmānānānān : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. şaşaşaşaėėėėāyāyāyāyııııė + ė + ė + ė + 

nunununuǾmǾmǾmǾmānānānān -1- Gelincik çiçeği.   

 ş.  82b/19 

şaşaşaşaėįėaėįėaėįėaėįėa : < Ar. şa: < Ar. şa: < Ar. şa: < Ar. şaėįėaėįėaėįėaėįėa -1- Yarım baş 

ağrısı, migren.  

 ş.  51a/15 

şalşalşalşalāamāamāamāam    :< Far. :< Far. :< Far. :< Far. şelşelşelşelāam āam āam āam -1- Turpgillerden, 

yumru köklü bir bitki.  

 ş.  10a/15 

şşşşāmil : < Ar.āmil : < Ar.āmil : < Ar.āmil : < Ar.    şşşşāmil āmil āmil āmil -2- Đçine alan, 

kaplayan, kapsayan.  

ş.+ dir 11b/10 

 ş. olan 16b/19 

şşşşān : < Ar. ān : < Ar. ān : < Ar. ān : < Ar. şşşşān ān ān ān -3- Keyfiyet, vasıf.   

 ş.  04b/14, 95a/18 

 ş.+ ı 09a/03 

şarşarşarşarāb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.    şarşarşarşarāb āb āb āb -55- Meyve özleri ve 

sularından elde edilen içecek, şerbet; 

şarap.   

 ş.  33b/15, 34b/01, 35a/10, 

36a/06, 36b/04, 43a/06, 51a/17, 51b/01, 

52b/12, 52b/17, 57b/09, 58b/15, 64b/14, 

66a/17, 66b/04, 76a/13, 77a/09, 79b/18, 

82b/01, 82b/05, 86b/14, 87b/07, 87b/10, 

88a/18, 88b/02, 90a/05, 90b/15, 91a/18, 

95b/15 

 rūĥ-ı ş.  33b/11 

 ş.-ı reyĥānı 86b/12 

 ş.-ı ütrüc 89a/15 

 ş.+ da 19a/14 

 ş.+ dan 87b/19 

 ş.+ ı 51b/02, 51b/07, 51b/09, 

62b/16, 64b/15, 87b/08 

 ş.+ ıdır 21a/03 

 ş.+ ıla 51b/06 

 ş.+ ıñ 35a/08, 77b/19 

 ş.+ ıyla 51b/09, 58b/12, 86a/08 

 ş.+ la 45a/09, 45a/19, 66a/01, 

76a/09, 93b/11, 94b/08, 94b/09 

 ş.+ lardan 15a/18 

şarşarşarşarė : < Ar. ė : < Ar. ė : < Ar. ė : < Ar. şarşarşarşarė ė ė ė -1- Doğu.  

 ş.  09b/11 

şarşarşarşarŧ : < Ar. ŧ : < Ar. ŧ : < Ar. ŧ : < Ar. şarŧ şarŧ şarŧ şarŧ -3- Olması başka 

durumların gerçekleşmesini gerektiren 

şey, koşul. 

 ş.+ dır 65b/02 

 ş.+ la 44b/06, 94b/13 

şşşşāyiāyiāyiāyiǾǾǾǾ    : < Ar. ş: < Ar. ş: < Ar. ş: < Ar. şāyiāyiāyiāyiǾǾǾǾ    -1- Herkesçe 

duyulmuş, yayılmış.  

 ş. oldı 04a/09 

şebşebşebşeb : < Ar. şebb: < Ar. şebb: < Ar. şebb: < Ar. şebb -4- Şap.  

 ş.  58a/03, 76a/18, 82a/09, 

92b/01 
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şebşebşebşebābābābāb    : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. şebşebşebşebāb āb āb āb -3- Gençlik, 

tazelik, civanlık.  

 ş.  78a/03, 81b/03, 86b/11 

şebşebşebşeb----bbbbū : < Far.ū : < Far.ū : < Far.ū : < Far.    şeb + bşeb + bşeb + bşeb + būyūyūyūy -1- Şebboy.  

 ş.+ dur 21b/14 

şebşebşebşeb----bbbbūy : < Far.ūy : < Far.ūy : < Far.ūy : < Far.    şeb + bşeb + bşeb + bşeb + būy ūy ūy ūy -1- Şebboy.  

 ş.  91a/01 

şebeşebeşebeşebeŝ : < Ar. ŝ : < Ar. ŝ : < Ar. ŝ : < Ar. şebeşebeşebeşebeŝ ŝ ŝ ŝ -1- Metinde köpek 

ile kurttan hasıl olan hayvan için 

kullanılan bu kelime elimizdeki mevcut 

sözlüklerde örümcek, söğüt kurdu, 

böcek, ağaç kurdu anlamlarındadır.  

 ş.  10a/12 

şecşecşecşecįįįįǾ : < Ar. Ǿ : < Ar. Ǿ : < Ar. Ǿ : < Ar. şecşecşecşecįįįįǾ Ǿ Ǿ Ǿ -1-  Cesur, yürekli.  

 ş.  12b/06 

şedd : < Ar. şedd şedd : < Ar. şedd şedd : < Ar. şedd şedd : < Ar. şedd -1- Sıkı bağlama, 

sıkma. 

 ş.  28b/09 

şedşedşedşedįd : < Ar. įd : < Ar. įd : < Ar. įd : < Ar. şedşedşedşedįd įd įd įd -24- Güçlü, şiddetli.  

 ş.  55b/02, 57b/19, 68a/11 

 nār-ı ş.  36b/17, 48a/04, 80a/02, 

81b/16 

 ş.+ ce idesin 75b/07 

 ş.+ dir 55b/17 

 nār-ı ş. eyleye 80b/15 

 ş. idersin 64a/01-02, 80b/06 

 nār-ı ş. idersin 58a/13, 64b/03 

 ş. idesin 44b/07 

 nār-ı ş. idesin 36a/17, 65b/03, 

67b/06 

 nār-ı ş. idüb 46a/08, 46b/12 

 ş.+ ine 54b/18 

 ş. itseñ 80b/19 

 ėavį ve ş. olmaāla 02b/15 

 nār-ı ş. olur 64a/04-05 

şedşedşedşedįdetü’nįdetü’nįdetü’nįdetü’n----nüfnüfnüfnüfūz : < Ar.ūz : < Ar.ūz : < Ar.ūz : < Ar.    şedşedşedşedįde + įde + įde + įde + nüfnüfnüfnüfūūūūźźźź    

-1- Nüfuz etmesi, içe işlemesi şiddetli.   

 ş.  55a/07 

şeffşeffşeffşeffāf : < Ar.āf : < Ar.āf : < Ar.āf : < Ar.    şeffşeffşeffşeffāf āf āf āf -3- Saydam.  

 ş.  58a/14 

 cevher-i ş.  60a/12 

 cevher-i ş. olursa 60a/08-09 

şefşefşefşefėat : < Ar. ėat : < Ar. ėat : < Ar. ėat : < Ar. şefeşefeşefeşefeėat ėat ėat ėat -1- Koruma, acıma 

ve esirgeme duygusu ile karışık olan 

sevgi.  

 ş. ider 12b/07 

şeşeşeşeėėėėāāāāėul : < Ar. ėul : < Ar. ėul : < Ar. ėul : < Ar. şeşeşeşeėėėėāāāāėul ėul ėul ėul -1-

Maydonozgillerden bir yıllık veya çok 

yıllık odunsu bir bitki ve onun kökü. 

 ş.  23a/14 

şekerşekerşekerşeker : < Far. şeker < Hint. şeker : < Far. şeker < Hint. şeker : < Far. şeker < Hint. şeker : < Far. şeker < Hint. şeker -13- 

Şeker.  

 ş.  40a/16, 41b/15, 42a/14, 

42b/10, 52b/13, 76a/04, 87a/02 

 ş.+ e 33a/15 

 ş.+ i 33a/10, 40a/02, 76a/18, 

93a/18 

 ş.+ iyle 82b/07 

şek(i)l : < Ar. şekl şek(i)l : < Ar. şekl şek(i)l : < Ar. şekl şek(i)l : < Ar. şekl -10- Görünüş, biçim; 

hal.  

 ş.  05b/07, 09b/06 

ş.+ de 07a/13 

 ş.+ ini 07a/04, 07b/07 

ş.+ leri 05b/09, 06a/02, 08b/05, 

10a/07 

 ş.+ lerini 19b/13 

şekillen şekillen şekillen şekillen ----    : : : : -1- Belli bir şekil almak, 

biçimlenmek.  
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 ş.- ür 10a/08 

şemşemşemşemāme : < Ar. āme : < Ar. āme : < Ar. āme : < Ar. şemşemşemşemāme āme āme āme -4- Mutlak 

ıtriyattan terkip olunan, Laden gibi elde 

kullanılan ve zaman zaman koklanan 

terkip.  

 ş.  74a/07, 74a/12 

 ş.+ den 74a/14 

 ş. idesin 74a/12 

şemmşemmşemmşemm : < Ar. şemm: < Ar. şemm: < Ar. şemm: < Ar. şemm -1- Koklama.  

 ş. itdigi 74a/04 

şems : < Ar. şems şems : < Ar. şems şems : < Ar. şems şems : < Ar. şems -20- Güneş.  

 ş.  07a/11, 14a/06, 16a/03, 

79b/05, 94b/14 

 buǾd-ı ş.  09b/04 

 ėurb-ı ş.  01b/16, 09b/04 

 ş.-i ĥükemā 18b/18 

 ş.+ de 70a/13, 72b/16 

 ş.+ e 12a/05, 16b/07, 20b/16, 

22a/17, 22b/11, 22b/12 

 buǾd-ı ş.+ e 01b/16 

 ş.+ iñ 77b/17, 78a/11 

şerşerşerşer : -1- bk. şerr.  

 ş.+ dir 25a/02 

şerşerşerşerāyāyāyāyįnįnįnįn        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    şerşerşerşerāyāyāyāyįn įn įn įn -2- Atardamarlar.  

 ş.  19a/03 

şerbet : < Ar. şerbetşerbet : < Ar. şerbetşerbet : < Ar. şerbetşerbet : < Ar. şerbet    -50-  

 I. Yudum; doz. 

 ş.  52b/09 

 ş.+ i 36b/10, 43b/03, 44a/14 

 miėdār-ı ş.+ i 51b/12, 62a/15 

 miėdār-ı ş.+ isi 52a/05, 57b/05, 

59b/15, 60a/18, 60b/10, 61a/02, 62a/06, 

62b/11, 62b/18, 63a/14, 63b/09, 64b/15, 

66b/03, 66b/13, 67a/01, 67a/05, 68a/12, 

68b/08, 69b/07, 70b/12, 71a/15, 72a/13, 

73b/17, 73b/19, 74b/14, 75a/06, 75b/15, 

77b/10, 82a/19, 82b/14, 83a/08, 83b/03, 

83b/11, 84a/18, 85b/03, 86a/07, 86b/11, 

89a/12, 89b/04 

 ş.+ ler    

II. Meyve özü, su ve şekerle 

yapılan tatlı içecek.  

 ş.   85a/02 

ş.+ i 74b/10 

ş.+ le 76a/06 

ş.+ ler 46a/04, 66b/14 

şerbetlik : şerbetlik : şerbetlik : şerbetlik : -2- Yudumluk.  

 ş.  65a/02, 65a/05 

şeref : < Ar. şerefşeref : < Ar. şerefşeref : < Ar. şerefşeref : < Ar. şeref -1- Yedi gezegenin 

eksenlerinde bir zirvesi ve bir düşük 

noktası olduğu görüşüne göre 

gezegenlerin yılın belli dönemlerinde 

zirveye ulaşmaları.   

 ş.+ i 20a/07 

şerşerşerşerĥ : < Ar. ĥ : < Ar. ĥ : < Ar. ĥ : < Ar. şerşerşerşerĥ ĥ ĥ ĥ -3- Bir metni 

ayrıntılarına inerek açıklama, 

yorumlama.  

 ş.  02b/11, 03b/05 

 ş.+ e 03b/05 

şerşerşerşerįįįįǾat : < Ar. Ǿat : < Ar. Ǿat : < Ar. Ǿat : < Ar. şerşerşerşerįįįįǾat Ǿat Ǿat Ǿat -1- Kur’an’daki 

ayetlere, Hz. Muhammed'in sözlerine 

dayanan Đslam kanunu, Đslam hukuku. 

 Ǿāmil-i aĥkām-ı ş.  03a/09 

şerşerşerşerįf : < Ar. įf : < Ar. įf : < Ar. įf : < Ar. şerşerşerşerįf įf įf įf -16- Kutsal, mübarek.  

 ş.  04b/16, 11b/05, 19a/08, 

39a/06, 52a/04, 70a/16, 71a/05, 75b/12 

 dühn-i ş.  75b/12 

 ĥadįŝ-i ş.  56a/07 
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 ŧıbb-ı ş.  02b/09 

 fenn-i ş.+ dir 01a/08 

 ĥadįŝ-i ş.+ ler 01b/04 

 beden-i ş.+ lerinde 01a/17 

 Ǿilm-i Ǿazįz ve ş. oldıāı 01b/05-

06 

şerr : < Ar. şerr şerr : < Ar. şerr şerr : < Ar. şerr şerr : < Ar. şerr -1- Kötülük, fenalık.  

 ş.  25a/01 

şevkerşevkerşevkerşevkerānānānān : < Far. şevker: < Far. şevker: < Far. şevker: < Far. şevkerānānānān -1- Baldıran 

otu.  

 ş.  20a/11 

şevketü’lşevketü’lşevketü’lşevketü’l----mübmübmübmübārekeārekeārekeāreke : < Ar. şevk + : < Ar. şevk + : < Ar. şevk + : < Ar. şevk + 

mübmübmübmübārekārekārekārek    -7- Mübarek ot, mübarek 

dikeni, şevket otu.  

 ş.  23b/17, 35a/02, 75b/15, 

76a/05, 89a/14, 90a/05, 90a/17 

şevkü’lşevkü’lşevkü’lşevkü’l----cimcimcimcimālālālāl : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. şevk + cimşevk + cimşevk + cimşevk + cimālālālāl -1- 

Deve dikeni.  

 ş.  24a/16 

şey : şey : şey : şey : -120- bk. şeyǿ.  

 ş.  08b/17, 11a/10, 15a/02, 

27a/02, 28a/08, 30a/19, 31a/02, 43a/17, 

47b/17, 61a/11 

 ş.+ de 19a/12 

 ş.+ den 14a/08, 19a/19, 19b/01, 

68b/16 

 ş.+ dir 07b/05, 07b/06-07, 

08a/14, 09a/12, 10b/02, 30b/04, 49b/01, 

65a/12, 69a/02, 94a/04 

 ş.+ iñ 14a/09, 79b/16 

 ş. itmekdir 26a/11 

 ş.+ ler 01b/11, 04b/03, 09b/19, 

11b/10, 11b/16, 12a/13, 14a/12, 14a/13, 

14a/16, 14b/16, 20a/18, 24b/03, 24b/07, 

24b/10, 26a/06, 32a/13, 32a/14, 33b/02, 

34a/05, 34b/13, 37b/13, 40a/01, 41b/05, 

44b/13, 48a/14, 48a/15, 49b/01, 49b/10, 

50a/07, 50a/14, 50b/03, 55b/16, 67a/06, 

68b/16, 70b/05, 72a/20, 74b/14, 85b/14 

 ş.+ ler virüb 86a/10 

 ş.+ lerde 26a/19, 32a/12, 41b/10 

 ş.+ lerden 25a/01, 31a/01, 

35b/03, 68a/16, 81b/11, 84b/07 

 ş.+ lerden olsun 90b/19 

 ş.+ lerdendir 17a/08 

 ş.+ lerdir 22a/01, 22b/06, 

23b/12, 52a/10 

 ş.+ lere 10a/01, 39a/08, 48b/03, 

69a/15, 86a/05, 86b/16, 86b/17, 90a/15 

 ş.+ leri 16a/11, 24b/10, 25a/19, 

26a/17, 26b/18, 26b/19, 29a/05, 33a/11, 

33a/15, 44b/12, 49b/17, 53a/14, 65b/14, 

71a/08 

 ş.+ leriñ 02a/11, 05b/05, 06b/18, 

13a/02, 13b/15, 15a/01, 19b/08, 25a/03, 

26b/08, 32a/06, 33a/16, 73b/04, 79b/14 

 ş. olduāundan 08a/18 

 ş. virmeyeler 65a/04 

şeyşeyşeyşeyǿ : < Ar. ǿ : < Ar. ǿ : < Ar. ǿ : < Ar. şeyşeyşeyşeyǿ ǿ ǿ ǿ -132- Belli bir nesne 

oluş veya düşünceyi belirtmeyen anlamı 

kendinden önceki ve sonraki kelimelerle 

ortaya çıkan; söz, husus, madde, eşya 

vb. yerine kullanılan belirsiz kelime.  

 ş.  04b/01, 05a/01, 07a/02, 

07a/05, 08b/13, 08b/17, 11a/09, 13a/09, 

15a/01, 15b/06, 16a/02, 17b/15, 19a/19, 

19b/02, 25a/13, 26b/02, 26b/04, 27a/07, 

29a/19, 31a/15, 31a/16, 31a/17, 32b/07, 
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32b/15, 33a/09, 37b/06, 38a/09, 38a/18, 

43b/03, 45a/04, 51a/07, 52a/02, 57a/01, 

58b/09, 61b/17, 62b/04, 62b/15, 65a/07, 

65a/08, 65a/10, 67a/15, 67b/07, 70a/02, 

70b/18, 75b/08, 78a/08, 78b/10, 80b/10, 

81a/17, 84b/09, 87b/08, 87b/19, 88b/17, 

89b/14, 90b/08, 91a/09, 91a/15, 93a/13, 

95a/11 

 ş.+ dir 06a/03, 09b/05 

 ş.+ e 05b/17, 09b/17, 13b/16, 

17a/19, 19b/16, 72a/17, 78a/18 

 ş.+ i 25a/04, 26a/16, 26b/03, 

27a/03, 30b/13, 31a/05, 32b/05, 32b/06, 

32b/14, 33a/06, 33a/07, 33a/13, 34a/13, 

47b/06, 50b/09, 50b/10, 63b/16, 65b/17 

 ş.+ iñ 07a/02, 07a/03, 09a/01, 

13b/14, 14a/02, 14a/04, 16a/01, 22a/13, 

26b/11, 26b/15, 29b/01, 29b/04, 29b/07, 

30a/18, 30b/14, 31a/02, 32a/04, 32b/07, 

32b/08, 32b/10, 33a/07, 53a/11 

 ş.+ le 50a/05 

 ş.+ ler 25b/03, 50a/07, 50a/08, 

50b/11, 53b/03, 74a/01 

 ş.+ lerde 55b/16 

 ş.+ lerden 04b/05, 15b/08, 

50a/02, 50a/09 

 ş.+ leri 04b/05, 04b/07, 53a/12, 

55a/10, 55a/19 

 ş.+ leriñ 11b/06, 11b/10, 25b/13 

şeyşeyşeyşeyħ : < Arħ : < Arħ : < Arħ : < Ar. şey. şey. şey. şeyħ ħ ħ ħ -4-  

 I. Yaşlı, ihtiyar.   

 ş.  78a/03, 86b/11 

 ş.+ i 81b/03 

 II. Đbn-i Sįnā için kullanılan 

sıfat.   

ş.-i reǿįs 53b/06 

şeyşeyşeyşeyħħħħūūūūħetħetħetħet : < Ar. şey: < Ar. şey: < Ar. şey: < Ar. şeyħħħħūūūūħetħetħetħet -1- Yaşlılık, 

ihtiyarlık.  

 dıėė-ı ş.+ e 70b/03 

şiddet : < Ar.şiddet : < Ar.şiddet : < Ar.şiddet : < Ar.    şiddetşiddetşiddetşiddet -2- Tabiî halinden 

daha fazla olma, aşırılık.  

 ş.- ile 14a/17 

 ş. olsun 27a/04 

şifşifşifşifā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    şifşifşifşifāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -2- Derman, deva.  

 ş. ėodı  18b/06 

 ş. olur 69a/14 

şimşimşimşimāl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.āl : < Ar.    şimşimşimşimāl āl āl āl -1- Kuzey.  

 ş.  09b/13 

şiryşiryşiryşiryānānānān : < Ar. şiry: < Ar. şiry: < Ar. şiry: < Ar. şiryānānānān -1- Atardamar.  

 ş.  91a/19 

şiş : şiş : şiş : şiş : -13-  (Vücutta) şişmiş olan yer.  

 ş.  13a/10 

 ş.+ e 48a/14 

 ş.+ i 13a/10 

 ş.+ ini 89a/17 

 ş.+ ler 14b/10, 90b/17 

 ş.+ lere 23b/19, 48a/13 

 ş.+ leri 66b/13, 93b/08, 93b/12 

 ş.+ leriñ 93b/07 

 ş. olan 82b/17 

şşşşįįįįşe : < Far. şşe : < Far. şşe : < Far. şşe : < Far. şįįįįşe şe şe şe -34- Đçine su ve her 

türlü sıvı madde konan camdan çeşitli 

biçim ve büyüklükte boyu enine göre 

çok daha uzun ağız kısmı dar kap.  

 ş. 30a/03, 34a/19, 35a/05, 

43a/05, 45b/05, 54a/10, 94a/18 

 ş.+ de 26b/14 

 ş.+ den 54b/02 
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 ş.+ niñ 30a/02, 30a/13, 50b/18, 

54a/11, 54a/20, 54b/01, 67b/02, 71b/07, 

71b/18 

 ş.+ ǿi 30a/01, 30a/09 

 ş.+ ye 28b/16, 30b/09, 38a/19, 

43b/17, 50b/17, 54a/18, 59b/09, 67a/18, 

70a/07, 71b/03, 71b/16, 81b/02, 85b/17 

 ş.+ yi 54a/12 

şol : şol : şol : şol : -77- Şu, o.  

 ş.  11a/19, 11b/02, 12b/13, 

15b/03, 17b/02, 17b/06, 18b/12, 18b/13, 

20a/02, 20a/03, 20b/10, 20b/16, 20b/18, 

20b/19, 21a/07, 21a/08, 21a/09, 21a/14, 

21b/12, 21b/17, 22a/05, 22a/10, 22a/15, 

22a/17, 22b/03, 22b/05, 22b/06, 22b/11, 

22b/17, 23a/01, 23a/03, 23a/08, 23a/11, 

23a/16, 23a/18, 23b/08, 23b/11, 23b/12, 

23b/15, 23b/19, 24a/03, 24a/10, 24a/13, 

25a/07, 28a/03, 28a/04, 30b/17, 34a/09, 

43b/05, 44b/06, 49b/11, 50b/04, 50b/13, 

53a/13, 53a/14, 53b/01, 53b/05, 53b/20, 

55a/16, 55a/17, 62b/01, 68a/04, 71b/04, 

73b/09, 74a/06, 83b/05, 83b/07, 84a/01, 

84a/09, 87a/05, 87a/07, 87a/08, 88b/01, 

89a/19, 94a/14, 94b/13 

şu : şu : şu : şu : -1- Şu.  

 ş.  06b/04 

şuşuşuşuǾbe : < Ar. Ǿbe : < Ar. Ǿbe : < Ar. Ǿbe : < Ar. şuşuşuşuǾbe Ǿbe Ǿbe Ǿbe -1- Dal, kol.  

 ş.+ dir 49b/05 

şuşuşuşuǾle : < Ar. Ǿle : < Ar. Ǿle : < Ar. Ǿle : < Ar. şuşuşuşuǾle Ǿle Ǿle Ǿle -1- Işık, parıltı.  

 ş.+ si 22a/05 

şübheşübheşübheşübhe : < Ar. şubhe: < Ar. şubhe: < Ar. şubhe: < Ar. şubhe -2- Kararsızlık, 

kuşku. 

ş.  66a/19 

 ş.+ si olanlar 56a/09 

şürb : < Ar. şurb şürb : < Ar. şurb şürb : < Ar. şurb şürb : < Ar. şurb -2- Đçme.  

 ş. olunan 15a/01, 17a/08 

şürşürşürşürūūūūǾǾǾǾ : < Ar. şur: < Ar. şur: < Ar. şur: < Ar. şurūūūūǾǾǾǾ -1- Başlama. 

 ş. ider 70a/01-02 

 

T, T, T, T, ŦŦŦŦ    

ttttā : < Far.ā : < Far.ā : < Far.ā : < Far.    ttttā ā ā ā -25- Bir şeyin bulunduğu, 

başladığı veya sona erdiği yeri yahut 

zamanı anlatırken kullanılır.  

 t.  27b/13, 34b/10, 40b/08, 

41a/11, 42b/06, 42b/16, 92a/02 

 t. ki 34b/04, 42b/11, 42b/18, 

43a/04, 43b/18, 44b/08, 47a/12, 47a/14, 

50a/17, 50b/03, 51b/17, 52a/18, 70a/08, 

75a/15 

 t. kim 09a/05, 28b/08, 47b/12, 

88a/02 

tatatataǾaffünǾaffünǾaffünǾaffün : < Ar. ta: < Ar. ta: < Ar. ta: < Ar. taǾaffünǾaffünǾaffünǾaffün -1- Çürüme 

sonucu kokma, bozulma.   

 t.+ den 65b/14 

ŧaŧaŧaŧaǾǾǾǾām ām ām ām : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ŧaŧaŧaŧaǾǾǾǾāmāmāmām    -7- Yemek, aş.  

 ŧ.  17a/15, 45a/13, 61a/08, 

61a/10, 83b/04 

 ŧ.+ ı 70b/04 

tatatataǾayyün : < Ar. taǾayyün Ǿayyün : < Ar. taǾayyün Ǿayyün : < Ar. taǾayyün Ǿayyün : < Ar. taǾayyün -2- Meydana 

çıkma, aşikâr olma, belirme.  

 t.  09a/15 

 zamān-ı t.  09b/02 

ŧabŧabŧabŧabǾ : < Ar. ŧabǾ Ǿ : < Ar. ŧabǾ Ǿ : < Ar. ŧabǾ Ǿ : < Ar. ŧabǾ -4- Huy, mizaç, 

karakter, yaratılış.  

 ŧ.-ı bāā-ı irembaħşları 03a/15 

 ŧ.-ı Ǿālįlerine 03b/06 

 ŧ.+ ı 52b/15 
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 ŧ.+ ları 03a/15 

ŧabŧabŧabŧabābetābetābetābet        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ŧibŧibŧibŧibābetābetābetābet        -2- Tıp ilmi.  

 ŧ.  01a/08, 56a/04 

ŧabŧabŧabŧabāāāāşşşşįrįrįrįr    : < Far. teb: < Far. teb: < Far. teb: < Far. tebāāāāşşşşįr įr įr įr -2- Kireçtaşı; 

tebeşir.  

 ŧ.  74b/06, 95b/11 

ŧabŧabŧabŧabāyiāyiāyiāyiǾǾǾǾ    : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ŧabŧabŧabŧabāyiāyiāyiāyiǾǾǾǾ    -4- 

 I. Tabiatlar.  

 aĥvāl-i ŧ.-i 01b/15 

aĥvāl-i ŧ.-i fuśul 01b/16 

II. Yaratılışlar, huylar.  

 ŧ.+ i 69b/16 

 ŧ.+ iñ 56b/02 

ttttābeābeābeābe : < Far. t: < Far. t: < Far. t: < Far. tābeābeābeābe -3- Tava.  

 t.+ de 26b/18, 27b/01, 27b/16 

ŧabħ : < Ar. ŧabħ ŧabħ : < Ar. ŧabħ ŧabħ : < Ar. ŧabħ ŧabħ : < Ar. ŧabħ -7- Pişirme, pişirilme.  

 ŧ.  14a/14, 25b/10 

 ŧ.-ı ŧabįǾį 25b/11 

 ŧ.+ ıñ 13b/14 

 ŧ. idesin 63a/07-08 

 ŧ. itmekden 30b/13 

 ŧ. olunur 30b/17 

ŧabŧabŧabŧabįįįįǾatǾatǾatǾat        : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ŧabŧabŧabŧabįįįįǾat Ǿat Ǿat Ǿat -29-  

 I. Bir varlığın tabiî özelliklerinin 

bütünü; yaradılış, mizaç.   

ŧ.  05a/11, 11a/18, 14b/18, 

52a/06, 53b/07, 69b/18, 70a/01, 95a/15 

 ŧ.-i ħāmise 18b/17 

 esrār-ı ŧ.+ den 02a/05 

ŧ.+ den 05a/07, 05a/10 

ŧ.+ e 19a/06, 74a/02, 95a/17 

 ŧ.+ i 18b/06, 73b/02 

 esrār-ı ŧ.+ i 02a/16, 49b/16 

 Ǿilm-i ŧ.+ i 13a/14 

 ŧ.+ iñ 70a/03, 72a/19, 95a/16 

 fiǾl-i ŧ.+ iñ 05b/11 

 ŧ.+ inden 18b/07 

 ŧ.+ lerini 02a/12, 56b/01 

    II. Đnsan dışındaki canlı ve 

cansız varlıkların hepsi, doğa. 

semmiyyet-i ŧ.+ e 55b/13 

ŧabŧabŧabŧabįb : < Ar. ŧabįb įb : < Ar. ŧabįb įb : < Ar. ŧabįb įb : < Ar. ŧabįb -17- Hekim, doktor. 

 ŧ.  02b/17, 03a/05, 17a/03, 

53b/12, 56a/16, 56b/07, 56b/09 

 ŧ.-i cāhilden 53b/13 

 ŧ.-i ĥāźıė olub 56a/12 

 ŧ.-i ĥāźıė ve kāmil 56b/16 

 ŧ.-i ĥāźıė 56a/12, 57a/04 

 ŧ.-i ĥāźıėa 53b/15 

 ŧ.-i kāmil 01b/07 

 ŧ.+ den 56b/10 

 ŧ.+ iñ 56b/10 

 ŧ. olan 19a/10 

ŦabŦabŦabŦabįbįbįbįb----i i i i ĦaĦaĦaĦaśśa Dśśa Dśśa Dśśa Dāāāāħil Medreseħil Medreseħil Medreseħil Medrese        ::::-1- Hassa 

Tabipliği Medresesi.  

 Ŧ.+ sine 03a/17-18 

ŧŧŧŧābiābiābiābiħa : < Ar.ħa : < Ar.ħa : < Ar.ħa : < Ar.    ŧŧŧŧābiābiābiābiħa ħa ħa ħa     -1- Ateş yapan.  

 ĥarāret-i ŧ.  14a/14 

ŧabŧabŧabŧabįįįįǾǾǾǾį : < Ar. ŧabįį : < Ar. ŧabįį : < Ar. ŧabįį : < Ar. ŧabįǾa + Ǿa + Ǿa + Ǿa + į į į į -27- Tabiatla 

ilgili, tabiatta olan, tabiatta bulunan, 

doğal.  

 ŧ.  29a/18, 29b/05 

 belesān-ı ŧ.  08a/09, 09a/11, 

72a/01 

 cism-i ŧ.  55b/18 

 ĥall-i ŧ.  81a/02, 81b/07 

 nūr-ı ŧ.  13b/05, 13b/06 

 rūĥ-ı ŧ.  18b/19 
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 ŧabħ-ı ŧ.  25b/11 

 taǾfįn-i ŧ.  29b/07 

 belesān-ı ŧ.+ dir 54b/10 

 ĥall-i ŧ.+ dir 81a/01 

 nūr-ı ŧ.+ niñ 13b/05 

 ĥall-i ŧ. ola 81a/03 

 ĥall-i ŧ. olmaz 79b/09 

 belesān-ı ŧ.+ yi 18b/15, 49a/16, 

68a/03, 69b/14, 69b/15, 78a/03 

 efǾāl-i ŧ.+ yi 76a/03-04 

 fiǾl-i ŧ.+ yi 07a/07 

 mizāc-ı ŧ.+ yi 54b/11 

ŧabŧabŧabŧabįįįįǾiyye : < Ar. ŧabǾiyye : < Ar. ŧabǾiyye : < Ar. ŧabǾiyye : < Ar. ŧabįįįįǾiyye Ǿiyye Ǿiyye Ǿiyye -15- bk. 

ŧabįǾį.  

 ĥikmet-i ŧ.  02a/05, 02a/08 

 umumumumūrūrūrūr----ı ı ı ı ŧ.+ den :ŧ.+ den :ŧ.+ den :ŧ.+ den : Fizyoloji. 

01b/18-19 

 ŧ.+ dir : ŧ.+ dir : ŧ.+ dir : ŧ.+ dir : Ruhun, kalp, beyin ve 

ciğer de yer alan üç kuvvetinden ciğerde 

bulunanıdır. Bazı kaynaklarda “kuvvet-i 

nebâtiyye” olarak da geçer.   13a/18 

 umūr-i ŧ.+ dir 05b/03 

 ĥikmet-i ŧ.+ niñ 01b/09, 01b/10, 

02a/07, 02a/19-02b/01, 02b/02, 56b/17 

 ruŧūbet-i ŧ.+ niñ 77a/17 

 efǾāl-i ŧ.+ yi 77a/17 

 ĥikmet-i ŧ.+ yi 56b/13 

 ruŧūbet-i ŧ.+ yi 77b/08 

ŧablŧablŧablŧablįįįį : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ŧablŧablŧablŧablįįįį -1- Karında gazdan 

ileri gelen şişkinlik; göbeğin davul gibi 

olması.  

 ŧ. ola 39b/04 

tatatataǾdǾdǾdǾdįl : < Ar. taįl : < Ar. taįl : < Ar. taįl : < Ar. taǾdǾdǾdǾdįlįlįlįl        -8-  

I. Yatıştırma, teskin etme.  

 t.+ dir 53a/12 

 t. ider 22a/03, 22a/08, 95b/08 

 t. itdigi 93a/19 

 II. Değiştirme, değişiklik.  

 t.  50b/08 

t. idüb 93b/01 

t. itmekdir 50a/19 

tatatataǾfǾfǾfǾfįn : < Ar. taįn : < Ar. taįn : < Ar. taįn : < Ar. taǾfǾfǾfǾfįn įn įn įn -33- Nesneyi 

parçalarına ayırmak için belirli 

ortamlarda, çeşitli şartlarda bekleterek 

yumuşatma, çürütme.  

 t.  25b/10, 29a/17, 29b/01, 

29b/03, 29b/04, 29b/05, 29b/06, 29b/09, 

29b/13, 29b/14, 30a/04, 30a/18, 34a/10, 

38b/02 

 t.-i śınāǾį 29b/08 

 t.-i ŧabįǾį 29b/07 

 t.+ de 29b/06, 81a/13 

 t.+ den 29b/02 

 lafž-ı t.+ den 29a/18 

 t.+ dir 29b/09 

 t.+ e 80b/04, 81a/16 

 ālet-i t.+ e 81a/13 

 t. idersin 86b/06 

 t. idesin 86b/04, 87a/14 

 t.+ iñ 35b/11 

 t. olunan 30a/19 

 taħmįr ve t. olundıāı 35a/16 

 taħmįr ve t. olur 38a/16 

tafśįl : < Ar. tafśįl tafśįl : < Ar. tafśįl tafśįl : < Ar. tafśįl tafśįl : < Ar. tafśįl -3- Bir şeyi bütün 

ayrıntılarıyla açıklama.  

 t.+ e 02b/18 

 t.+ i 16a/18 

 t. olunur 27a/08 
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ŧaŧaŧaŧaā : ā : ā : ā : -2- Dağ.   

 ŧ.+ lar 88b/06 

 ŧ.+ larda 20b/08 

tatatataāayyür : < Ar. taāayyür āayyür : < Ar. taāayyür āayyür : < Ar. taāayyür āayyür : < Ar. taāayyür -2- Değişme.  

 t.+ i 49a/14, 49b/18 

ŧaŧaŧaŧaāāāāıd ıd ıd ıd ----    : : : : -2- Dağıtmak.  

 ŧ.- ır 51a/18, 90a/03 

tatatataāyāyāyāyįr : < Ar. taįr : < Ar. taįr : < Ar. taįr : < Ar. taāyāyāyāyįr įr įr įr -18- Başkalaştırma, 

değiştirme.  

 t.  06b/01, 07a/10, 07a/11, 

09b/09, 11a/05, 29b/08, 50b/08 

 t.-i havā 12a/17 

 t. idüb 04a/15, 25b/13, 32b/08 

 t.+ inden 14a/02 

 t. itmekdir 04b/08 

 t. itmez ola 77a/15 

 t. itmez 06b/05 

 t. olunca 91b/15-16 

 t. olur 11a/03 

tatatataĥammül: < Ar. ĥammül: < Ar. ĥammül: < Ar. ĥammül: < Ar. tatatataĥammülĥammülĥammülĥammül    -4- Dayanma 

gücü, katlanma.  

 t.  83b/14 

 t.+ i 26a/01 

 t.+ i olmaduāundan 55b/07 

 t.+ üne 25a/11 

tatatataĥaĥaĥaĥaśśul : < Ar. taśśul : < Ar. taśśul : < Ar. taśśul : < Ar. taĥaĥaĥaĥaśśul śśul śśul śśul -1- Hâsıl olma, 

netice olarak çıkma. 

 t. idendir 05b/11 

ŧŧŧŧāhir : < Ar.āhir : < Ar.āhir : < Ar.āhir : < Ar.    ŧŧŧŧāhir āhir āhir āhir -1- Temiz, pak.  

 ŧ. itmege 19b/03 

tatatataĥĥĥĥėįė : < Ar. taėįė : < Ar. taėįė : < Ar. taėįė : < Ar. taĥĥĥĥėįė ėįė ėįė ėįė     -2- Bir şeyin ne 

olduğunu doğru olup olmadığını 

anlamak için yapılan araştırma, 

soruşturma.  

 t.  50b/06 

 t. itmişlerdir 01b/09 

tatatataĥlĥlĥlĥlįl : <įl : <įl : <įl : <    Ar. taAr. taAr. taAr. taĥlĥlĥlĥlįl įl įl įl -26- Çözümleme, 

ayrıştırma; dağıtma.  

 t.  04a/05, 11a/09, 13a/15, 

15a/03, 29b/14, 41b/11, 50b/13 

 keyfiyyet-i t.  02a/10 

 śanǾat-ı t.  15b/14-15 

 t.+ den 73b/12 

 t. eyledikce 53b/01 

 t. eyler 66b/13 

 t. eyleye 21a/14 

 t. ider 39b/10, 40b/12, 44b/12, 

48a/13, 72a/04, 77b/03, 87b/04-05 

 t. idüb 21a/13, 26b/15, 92a/14 

 t.+ inden 14a/02 

 tefrįė ve t. itmek 25b/06 

 t. itmekde 87a/18 

tatatataħlħlħlħlįś : < Ar. taħlįś įś : < Ar. taħlįś įś : < Ar. taħlįś įś : < Ar. taħlįś -1- Kurtarma.  

 t. ider 39b/04 

tatatataħmħmħmħmįr: < Ar. taħmįr įr: < Ar. taħmįr įr: < Ar. taħmįr įr: < Ar. taħmįr -27- Mayalandırma, 

hamur kıvamına getirme.  

 t.  25b/10, 29a/17, 29a/18, 

29b/02, 29b/13, 30a/04, 34a/08, 35b/11, 

38b/02, 38b/05 

 t.+ de 29b/13 

 t.+ den 29b/10 

 t.+ i 29b/04 

 t. ideler 32b/01 

 t. idersin 41b/15-16, 75a/05 

 t. idüb 38a/02, 38b/16, 40a/08, 

45b/16 

 t.+ iñ 29b/14 

 t. oldıāı 34a/11 
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 t. olunca 34b/16, 35a/06, 35a/07 

 t. ve taǾfįn olundıāı 35a/16 

 t. ve taǾfįn olur 38a/16 

tatatataĥrĥrĥrĥrįk : < Ar. taįk : < Ar. taįk : < Ar. taįk : < Ar. taĥrĥrĥrĥrįk įk įk įk -9-  

 I. Kımıldatma, oynatma; 

karıştırma.  

 t. eyleyeler 61a/11 

 t. idersin 76b/05, 77a/13, 88a/09, 

88a/11, 94a/19 

 t. idesin 92b/06 

 II. Hareket halinde olmayan bir 

şeyi harekete geçirme, duyguları 

uyandırma.  

 t.  50b/13 

 t.-i emrāŜda 14a/07 

tatatataĥĥĥĥśįlśįlśįlśįl : < Ar. ta: < Ar. ta: < Ar. ta: < Ar. taĥĥĥĥśįlśįlśįlśįl -2- Kazanma, hasıl 

etme.   

 t. itdirmekdir 50b/11 

 t. olunca 29b/09 

tatatataħtaħtaħtaħta : < Far.: < Far.: < Far.: < Far. tatatataħteħteħteħte -4- Đnce madeni 

levha.  t. idesin 29a/03 

 t.+ ları 29a/04 

 t.+ larıñ 29a/05 

 t.+ yı 29a/13 

ŧŧŧŧāāāāǿǿǿǿife : < Ar. ife : < Ar. ife : < Ar. ife : < Ar. ŧŧŧŧāāāāǿǿǿǿife ife ife ife -4- Bölük, fırka.  

 ŧ.  13b/18, 29a/17, 69a/06 

 ŧ.+ niñ 08a/12 

taėavvįtaėavvįtaėavvįtaėavvį : < Ar. taėavvį: < Ar. taėavvį: < Ar. taėavvį: < Ar. taėavvį -1- Kuvvetlenme.

 t.  50a/05 

taėdįmtaėdįmtaėdįmtaėdįm        : < Ar. taėdįm : < Ar. taėdįm : < Ar. taėdįm : < Ar. taėdįm -1- Öncelik 

tanıma, öne alma.  

 t. olundı 01a/14 

taėdįr : < Ar. taėdįr : < Ar. taėdįr : < Ar. taėdįr : < Ar.     taėdįrtaėdįrtaėdįrtaėdįr -6- Ezelde Cenab-ı 

Hakk’ın olmasını dilediği şeyler.   

 t.  05b/19 

 t.+ ce :t.+ ce :t.+ ce :t.+ ce : Halde, durumda. 60a/05, 

86a/04, 86b/16 

 gerek olduāı t.+ ce 02b/16 

 t.+ den :t.+ den :t.+ den :t.+ den : Takdirde, durumda.  

70a/03 

taėŧįr : < Ar. taėŧįr taėŧįr : < Ar. taėŧįr taėŧįr : < Ar. taėŧįr taėŧįr : < Ar. taėŧįr -256- Damıtma, 

imbikten geçirme.  

 t.  05a/01, 25b/02, 25b/09, 

29b/02, 31a/09, 31a/11, 31a/14, 31b/03, 

31b/06, 32a/04, 32a/05, 32a/09, 32a/11, 

32a/12, 32b/05, 35a/12, 35b/09, 36a/19, 

37b/18, 42b/12, 43a/17, 46a/08, 47b/17, 

58a/03, 87b/02, 88a/14, 89b/16 

 t.-i bi’l-yübūset 31b/07 

 t.-i bi’r-ruŧūbe 31b/08 

 t.-i ervāĥ-ı edhāndır 49a/01 

 t.-i māỷil 32a/06 

 t.-i ruŧūbetdir 32a/04 

 t.-i ruŧūbetle 38b/18 

t.-i śınāǾį-le 93b/17 

 t.-i yübūset 32a/02 

 t.+ de 31b/09, 31b/15, 32a/07 

 t.+ den 35a/18, 52b/05, 52b/06, 

71a/01 

 t.+ dir 31a/11, 32b/06 

 t.+ e 33b/14, 33b/16 

 ālet-i t.+ e 64a/11 

 t. eyleye 80b/14 

 t.+ i 28a/07, 31a/13, 31b/19, 

32a/01, 32a/06, 35b/10, 38b/03, 38b/12, 

65b/04 

 t. ider 28a/10, 35a/18, 36b/01, 

41a/11, 69a/03, 69a/04, 69a/05 
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 t. iderken 38b/11, 42b/12, 

45b/17 

 t. iderseñ 45b/17, 47b/18, 80a/13 

 t. idersin 28a/07, 34a/14, 34b/08, 

34b/10, 35a/12, 35a/19, 35b/07, 36a/01, 

36a/07, 36a/11, 36a/16, 36a/19, 36b/04, 

36b/15, 37b/12, 38b/11, 38b/19, 39a/05, 

39b/12, 40b/09, 41a/08, 41b/03, 41b/08, 

41b/16, 42a/15, 42b/19, 43a/08, 46a/01, 

46a/05, 46a/10, 47a/17, 47b/17, 48a/10, 

48b/01, 52b/05, 54a/14, 58b/02, 60b/02, 

60b/03, 63b/19, 64a/09, 64a/11-12, 

64b/08, 67a/15, 68b/19, 71b/05-06, 

71b/07, 75b/10, 79b/19, 80a/04, 80b/05, 

80b/18, 81a/18, 81a/19-81b/01, 83b/03, 

87a/14, 87a/16, 89b/14-15, 90b/04 

 t. idersiñ 37b/08 

 t. idesin 34b/03, 34b/07, 34b/19, 

35a/07, 36b/08, 37a/01, 37a/03-04, 

38a/16, 38b/02-03, 38b/17, 40a/04, 

41a/03, 42b/08-09, 42b/11, 43a/07, 

43b/15, 44a/12, 44b/08, 45b/04, 45b/08, 

45b/12, 45b/17, 46a/08, 46b/02, 46b/11, 

46b/12, 47a/04, 47b/12, 57b/18, 58a/13, 

58b/06, 59b/08, 64b/02, 67b/05, 70a/11, 

71a/01, 80a/12, 94a/05 

 t. idüb 29b/14, 34a/13, 34b/17, 

36b/10, 37a/07, 37a/10, 38a/03, 38a/07, 

38a/17, 38b/03-04, 38b/13, 39a/16, 

39b/01, 39b/16, 40a/09, 40a/19, 41a/10, 

42a/07, 44b/17, 45a/02, 74b/19, 75a/15-

16, 80a/08, 81a/11, 89b/17 

 t.+ iñ 31b/02, 33b/05 

 t.+ iniñ 28b/04, 34a/06 

 t. itdigiñ 35b/12, 68b/19 

 t. itdikden 41a/08, 44b/16-17, 

45b/19 

 t. itmek 29b/03 

 t.+ ler 04b/16, 31a/09 

 t.+ lerden 34b/06 

 t. olmaė 83b/13 

 t. olmaz 31a/15 

 t. olmuş 78b/05 

 t. olub 36b/18 

 t. oluna 28b/02, 63a/13 

 t. olunan 33b/05, 34a/03, 34b/02, 

76a/14, 76a/15, 90b/06 

 t. olunanı olunmayan 43a/07-08, 

46b/01-02 

 t. olunanı 38a/03, 39b/12-13 

 t. olunca 43b/16 

 t. olundıāı 64a/12 

 t. olunmasını 33b/04 

 t. olunmayan 38a/03, 39b/13 

 t. olunsa 28b/13, 34a/04, 93b/17 

 t. olunub 33b/15, 42b/09, 

64a/04, 76b/08, 83b/15 

 t. olunur 28a/16-17, 32a/01, 

37a/10, 41b/12-13, 58a/13, 70a/12, 

87b/04 

 t. olur 28a/05, 28a/11, 32a/06, 

32a/14, 45a/03, 58b/03, 64a/10, 75b/06, 

75b/08, 81a/01, 81b/01 

taėviyet : < Ar. taėviyet taėviyet : < Ar. taėviyet taėviyet : < Ar. taėviyet taėviyet : < Ar. taėviyet -5- Takviye.  

 t.+ dir 53a/13 

 t. itmek 49a/16-17 

 t. virir 86a/09, 86a/16 

 t. virüb 77b/14 
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taėviyye :taėviyye :taėviyye :taėviyye :    < Ar. taėviyye< Ar. taėviyye< Ar. taėviyye< Ar. taėviyye    -4- 

Kuvvetlendirme, güçlendirme.  

 t.  69b/15 

 t. olmaz 69b/16 

 t.+ sinden 53a/15 

 t.+ ye 74a/19 

ŧal ŧal ŧal ŧal ----    : : : : -1- Dalmak, içine işlemek.  

 ŧ.- ub 79a/18 

ŧalaŧalaŧalaŧalaė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -16- Dalak.  

 ŧ. 12a/06, 17b/06, 45a/06, 

45a/14, 51b/11, 66a/09, 86a/12, 93b/14 

 ŧ.+ a 20a/07, 23a/03 

 ŧ.+ da 44a/04 

 ŧ.+ ıñ 47a/07, 83b/05, 83b/11, 

86a/09 

 öküz ŧ.+ ını  83b/06 

ŧalaŧalaŧalaŧalaė : ė : ė : ė : -1-    bk. ŧalė.  

    ŧ.   48a/17    

tatatataǾlǾlǾlǾlįm : < Ar. taįm : < Ar. taįm : < Ar. taįm : < Ar. taǾlǾlǾlǾlįm įm įm įm -1- Öğretme, 

belletme.  

 t. idüb 04a/08 

ŧalŧalŧalŧalėėėė : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ŧalŧalŧalŧalėėėė -2- Mika, ören pulu; deri 

hastalıklarında kullanılan beyaz bir toz, 

pudra  

 ŧ.  85a/16 

 ŧ.+ ı 48b/05 

taltaltaltalŧŧŧŧįf : < Ar. talŧįf įf : < Ar. talŧįf įf : < Ar. talŧįf įf : < Ar. talŧįf -2- Yumuşatacak bir 

ilaç kullanma; yumuşatma.  

 t. idici 86a/10 

 t. idüb 25a/04 

ŧŧŧŧālūle : < Far. ŧātūleālūle : < Far. ŧātūleālūle : < Far. ŧātūleālūle : < Far. ŧātūle        -1- Tatula; boru 

çiçeği.  

 ŧ.  20a/13 

ŧaŧaŧaŧaǾm : < Ar. ŧaǾm Ǿm : < Ar. ŧaǾm Ǿm : < Ar. ŧaǾm Ǿm : < Ar. ŧaǾm -15- Tat, lezzet.  

 ŧ.+ ı 20a/05, 20b/17, 21a/04, 

21b/17, 46a/10, 65b/10, 65b/11, 65b/12 

 ŧ.+ ına 65b/12 

 ŧ.+ ını 07a/04, 07b/07 

 ŧ.+ ları 08b/06, 20a/19, 24b/08 

 ŧ.+ larında 19b/14 

ttttām : < Ar. ām : < Ar. ām : < Ar. ām : < Ar. ttttāmm āmm āmm āmm -2- Gerekli her şeyi 

kendisinde bulunduran, eksiği olmayan.  

 berǿ-i t.  57a/19 

 tenėıye-i t. oldı 84b/13 

tamtamtamtamāmāmāmām    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    temtemtemtemām ām ām ām -18-  

 I. Bitmiş, tamamlanmış. 

 t. olmuş olur 60a/03, 60a/09 

 t. olunca 88b/18 

 t. olur 11b/03, 30b/12, 34b/09-

10, 78b/17, 80b/17 

 II. Bütün. 

 t.   61b/07 

 t.+ ından 16a/09 

 III. Tam olarak, eksiksiz.  

 t.  17a/15, 27b/07, 30a/08, 

70a/10, 76b/13, 84b/15, 92a/04 

t. olur 10a/09 

ŧamar : ŧamar : ŧamar : ŧamar : -15-  

 I. Canlı varlıkların vücudunda 

kan veya lenf dolaşımını sağlayan 

kanal.  

 ŧ.  91a/19 

 ŧ.+ da 57a/08 

 ŧ.+ ı 16b/10, 91a/19 

 ŧ.+ ından 13a/12 

 ŧ.+ lar  19a/05 

 ŧ.+ lara 15a/08 

 ŧ.+ lardan 16b/06 
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 ŧ.+ lardır 19a/03 

 ŧ.+ ları  46b/08 

 ŧ.+ larıdır 12b/02 

 ŧ.+ larınıñ 51b/03 

 II. Toprak altında uzayıp giden 

maden tabakası.  

 ŧ.+ lar 07b/18 

 ėalay ŧ.+ ları 07b/17, 07b/19 

ŧamla ŧamla ŧamla ŧamla ----        : : : : -7- Damla halinde düşmek.  

 ŧ.- maz 37b/06 

 ŧ.- maz olunca 64a/05, 64b/03 

 ŧ.- r 31a/13, 37a/02, 37b/04 

 ŧ.- yan 58b/03 

ŧamla : ŧamla : ŧamla : ŧamla :     -3- Damla.  

 ŧ.  37a/11, 37b/06, 63b/19 

ŧamlat (d) ŧamlat (d) ŧamlat (d) ŧamlat (d) ----    : : : : -2- Damla damla akıtmak.  

 ŧ.- asın 28b/19, 32b/18 

ŧar : ŧar : ŧar : ŧar : -3- Dar.  

 ŧ.  38a/06, 38b/12, 50b/17 

ŧaraf : < Ar. ŧaraf ŧaraf : < Ar. ŧaraf ŧaraf : < Ar. ŧaraf ŧaraf : < Ar. ŧaraf -10- Taraf, cihet, yön.  

 ŧ.+ a 26b/04 

 ŧ.+ dan 26b/05 

 ŧ.+ ıñ 88b/08 

 ŧ.+ ında 16b/05, 88b/07 

 ŧ.+ ından 09b/13, 79a/19 

 ŧ.+ lardan 09b/14 

 ŧ.+ larında 20a/06 

ŧarf : ŧarf : ŧarf : ŧarf : -1- bk. ŧarfā. 

 ŧ.  20a/14 

ŧarfŧarfŧarfŧarfā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ā : < Ar. ŧarfŧarfŧarfŧarfā ā ā ā -2- Ilgın ağacı.  

 ŧ.  23a/04, 23a/05 

ŧarfetü’lŧarfetü’lŧarfetü’lŧarfetü’l----Ǿayn : < Ar. ŧarfe + Ǿayn Ǿayn : < Ar. ŧarfe + Ǿayn Ǿayn : < Ar. ŧarfe + Ǿayn Ǿayn : < Ar. ŧarfe + Ǿayn -2- 

Göz açıp kapayıncaya kadar olan 

zaman.  

 ŧ.+ de 55a/08, 83a/16 

ŧarħŧarħŧarħŧarħūn : < Ar.ūn : < Ar.ūn : < Ar.ūn : < Ar.    ŧarħŧarħŧarħŧarħūn < Far. ūn < Far. ūn < Far. ūn < Far. -2- Tuzla 

otu, hekimlikte kullanılan ıtırlı bir bitki.  

 ŧ.  10a/16, 84b/01 

tatatataǾrǾrǾrǾrįf : < Ar. taįf : < Ar. taįf : < Ar. taįf : < Ar. taǾrǾrǾrǾrįf įf įf įf -1- Etrafıyla anlatma, 

anlatılma; etrafıyla bildirme, bildirilme.  

 t.+ i 04a/03 

tatatataǾrǾrǾrǾrįfį : < Ar. taįfį : < Ar. taįfį : < Ar. taįfį : < Ar. taǾrǾrǾrǾrįf + į įf + į įf + į įf + į -1- Tarifsel, tarif 

edilen.  

 t.  04b/02 

ŧarŧarŧarŧarįė : < Ar. ŧarįė įė : < Ar. ŧarįė įė : < Ar. ŧarįė įė : < Ar. ŧarįė -113- Takip edilen yol, 

usûl, yöntem.  

 ŧ.  02a/19, 18b/10, 26b/01, 

26b/08, 26b/12, 29a/10, 31b/15, 34a/13, 

34a/17, 35b/05, 40b/11, 41a/12, 54a/08, 

54a/09, 57b/10, 58a/18, 59a/10, 60b/11, 

64b/09, 81a/07 

 ŧ.-i āħar 29a/08, 35b/07, 42b/14, 

43a/03, 43a/19, 43b/07, 44a/05, 44b/16, 

45b/02, 45b/09, 46a/04, 46b/06, 46b/09, 

46b/16, 57b/10, 58a/11, 58a/18, 59a/01, 

59a/04, 59a/08, 62b/19, 63a/06, 65a/15 

 ŧ.-i āħara 65a/14 

 ŧ.-i bevldir 65a/15 

 ŧ.-i teklįs 42a/04 

 ŧ.+ de 41a/12, 63b/16 

 ŧ.+ den 64b/09 

 ŧ.+ dir 31b/15 

 ŧ.+ i 09a/15, 09a/16, 29a/03, 

34a/06, 35a/04, 35a/09, 35b/18, 36a/05, 

36a/08, 36a/13, 36b/06, 36b/12, 38a/05, 

39a/03, 39a/15, 39a/18, 40a/06, 40a/18, 

40b/05, 40b/19, 41a/06, 41b/01, 41b/07, 

41b/14, 42a/03, 42a/13, 43a/14, 43b/14, 



469 
 

44a/08, 44b/03, 44b/19, 45b/18, 46a/16, 

47a/10, 47b/01, 47b/14, 48a/02, 48a/18, 

48b/06, 54a/08, 59a/11, 59b/16, 60a/19, 

64b/06, 66b/15, 67a/11, 68b/02, 68b/10, 

70a/06, 70b/13, 71a/18, 71b/14, 81b/14, 

82a/11, 86a/19, 88a/07, 94a/02 

 ŧ.+ indedir 37a/05 

 ŧ.+ ini 53b/11 

 ŧ.+ iniñ 59a/10 

 ŧ.+ leriniñ 26b/01 

ttttārikārikārikārik : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ttttārikārikārikārik -3- Terk eden, bırakan.

 t.+ i 56a/10, 56a/14, 56a/16 

tartartartarŧŧŧŧįb : < Ar. tarŧįb įb : < Ar. tarŧįb įb : < Ar. tarŧįb įb : < Ar. tarŧįb -1-    Rutubetlendirme, 

ıslatma.  

t. idüb  93a/07 

ŧarŧir : < Fr. tartre < Lat. ŧarŧir : < Fr. tartre < Lat. ŧarŧir : < Fr. tartre < Lat. ŧarŧir : < Fr. tartre < Lat. -89-  

 I. Varlıkları oluşturan üç temel 

(zibak, kibrit, milh) unsurun terkibinden 

hasıl olan ve pek çok hastalığın kökünü 

oluşturan şey.   

 ŧ.  13b/16, 14a/19, 14b/15, 

15a/18, 15b/05, 15b/07, 15b/08, 15b/19, 

16a/1, 23a/07 

 māǿ-i ŧ.  84a/05 

 ŧ.+ de 16a/02 

 ŧ.+ den 13b/16, 16a/13, 50b/12 

 ŧ.+ dir 15b/09, 15b/10 

 ŧ.+ i 15a/14, 51a/14 

 ŧ.+ iñ 15b/14, 15b/15 

 II. Potasyum bitartar; yenilen 

içilen gıdalardan vücutta oluşan 

fazlalık.  

 ŧ.  26a/19, 28a/08, 28a/09, 

28b/19, 32b/18, 34a/12, 35a/08, 35a/09, 

35a/10,  

 35a/12, 35a/18, 35b/11, 38b/05, 

46a/15, 51b/16, 68b/10, 68b/18, 71b/05 

 dühn-i ŧ.  32b/19, 63b/12 

 milĥ-i ŧ.  32b/19, 33a/02, 59a/12, 

74b/06, 77a/04, 92b/02 

 rūĥ-ı ŧ. 64a/10, 64a/12-13, 

64b/07, 69a/18, 71a/04 

 ŧ.-i ebyaŜdan 63b/17 

 ŧ.-i naėį 68b/17 

 ŧ.+ den 46a/16, 46b/09, 68b/11, 

69a/04 

 rūĥ-ı ŧ.+ den 89b/16 

 ŧ.+ dir 26b/13 

 ŧ.+ i 26b/19, 27b/12, 33a/08, 

35b/12, 46b/16 

 dühn-i ŧ.+ i 57a/17, 78b/12, 

78b/13, 80b/02 

 milĥ-i ŧ.+ i 64b/06 

 rūĥ-ı ŧ.+ i 63b/16, 64a/08 

 ŧ.+ iñ 27b/11, 37b/16, 46b/06, 

78b/18, 79a/09 

 III. Demir sülfat tortusu, 

çökeltisi.  

 ŧ.  51a/09, 51a/13, 51a/14, 

51b/01 

 ŧ.+ iñ 50b/15, 50b/17, 51a/10 

 milĥ-i ŧ.+ iñ 51a/03, 51a/05 

 ŧ.+ iniñ 50b/14 

ŧarŧiriyye : < Fr. tartre + iyye ŧarŧiriyye : < Fr. tartre + iyye ŧarŧiriyye : < Fr. tartre + iyye ŧarŧiriyye : < Fr. tartre + iyye -1- Tartarla 

ilgili, tartardan kaynaklanan.  

 emrāŜ-ı ŧ.+ de 51a/14 

ŧarŧirli : ŧarŧirli : ŧarŧirli : ŧarŧirli : -1- Tartarlı.  

 ŧ. ola 84a/02 
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ŧarz : < Ar. ŧarz ŧarz : < Ar. ŧarz ŧarz : < Ar. ŧarz ŧarz : < Ar. ŧarz -2- Biçim, şekil.   

 ŧ.  24b/13, 29a/13 

taśarruf : < Ar. taśarruf taśarruf : < Ar. taśarruf taśarruf : < Ar. taśarruf taśarruf : < Ar. taśarruf -1- Bir şeye 

sahip olma ve sahip olduğu şeyi istediği 

gibi kullanma yetkisi.   

 t. itmekle 05b/19 

taśfiye : < Ar. taśfiye taśfiye : < Ar. taśfiye taśfiye : < Ar. taśfiye taśfiye : < Ar. taśfiye -23- Saflaştırma; 

pak ve temiz duruma getirme.   

 t.  25b/10, 31a/02, 31a/06, 

31a/08 

 t. ider 54b/12 

 t. idersin 62b/03 

 t. idesin 91b/13 

 t. idüb 30b/19, 31a/02-03, 

62b/03, 63b/07, 64a/17, 68b/15, 70b/16, 

71b/19, 86b/05, 91a/08, 93a/12 

 t. olan 61b/15 

 t. oluna 59b/06, 63a/10 

 t. olunanı 89b/14 

 t. ve Ǿaėd iderseñ 66b/19 

taśfiyye : taśfiyye : taśfiyye : taśfiyye : -5- bk. taśfiye.     

 t. ider 38a/09-10, 38a/10-11 

 t. idersiñ 37a/06 

 t. idüb 43a/02, 60b/07 

taśtaśtaśtaśǾǾǾǾįd : < Ar. taśįd : < Ar. taśįd : < Ar. taśįd : < Ar. taśǾǾǾǾįd įd įd įd -43- Bir cismin 

ısıtılarak buharlaştırılması. 

 t.  25b/11, 31a/19, 32b/05, 

32b/06, 32b/11, 32b/14, 59a/06, 59a/10, 

88b/12, 88b/18, 89a/06 

 ālet-i t.  32b/09 

 t.+ dir 32b/06 

 t.+ e 32b/13 

 t.+ i 59a/01, 89a/07 

 t. idersin 47b/06, 47b/15, 59a/07, 

88b/15-16, 89a/07 

 saĥė ve t. idersin 59a/08 

 t.+ iñ 32b/07 

 t.+ ini 89a/07 

 t.+ iniñ 88b/03, 88b/10 

 t. itmek 52b/07 

 t. itmekdir 31a/15 

 t. ola 80b/15 

 t. olmaz 59a/03, 59a/04 

 t. olunan 32b/08, 32b/14, 88b/09 

 t. olunca 59a/04 

 t. olunmadan 88b/04 

 t. olunmuş ola 88b/05 

 t. olunmuş 67a/12, 84b/16, 

88a/07 

 t. olur 59a/10, 80b/06 

taśrįtaśrįtaśrįtaśrįĥ : < Ar. taĥ : < Ar. taĥ : < Ar. taĥ : < Ar. taśrįśrįśrįśrįĥ ĥ ĥ ĥ -2- Bildirilme, 

belirtme.  

 t. itdi 50b/07, 50b/08 

ŧaŧaŧaŧaş : ş : ş : ş : -40-  

 I. Kimyasal veya fiziksel 

durumu değişiklikler gösteren, rengini 

içindeki maden, tuz ve oksitlerden alan 

sert ve katı madde. 

 ŧ.  23b/06, 72b/15, 86b/01, 

92b/07 

 ŧ.+ dan 94b/18 

 ŧ.+ dır 23b/06 

 ŧ.+ lar 08a/04, 12b/01, 26a/07, 

45a/01, 54a/07, 87a/13, 88b/07 

 ŧ.+ lardan 84a/12, 84a/13 

 ŧ.+ lardır 06b/07, 23b/02, 23b/03 

 ŧ.+ ları 28a/14 

 ŧ.+ larıñ 27b/15, 48b/17, 71a/19 
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 II. Bazı organlarda özellikle 

böbrek ve mesâne vb.nde oluşan katı 

madde. 

 ŧ.   84a/06, 84a/17 

ŧ.+ dan 84a/11 

ŧ.+ lar  83b/17, 84a/01, 84a/08 

ŧ.+ ları  39a/10, 46b/05, 48b/16, 

51a/17, 66a/14, 68a/08, 70b/06, 71a/14, 

72a/09, 75b/20, 82b/04, 84a/09 

ŧaŧaŧaŧaşra : şra : şra : şra : -13- Dışarı, dış.   

 ŧ.  30a/02, 45b/13, 52a/03, 

66a/11, 85b/06 

 ŧ.+ da 47a/05 

 ŧ.+ da olsun 73a/19 

 ŧ.+ dan 43b/11, 75a/17, 75b/19, 

83a/16, 86a/07, 93b/15 

tatatataŧhŧhŧhŧhįr : < Ar. taŧhįr įr : < Ar. taŧhįr įr : < Ar. taŧhįr įr : < Ar. taŧhįr -1- Temizleme, 

paklama.  

 t. olmuş 54a/09 

ŧatlŧatlŧatlŧatlı : ı : ı : ı : -1- Ferahlık veren, rahatlatan.  

 ŧ.  08b/11 

ŧatlu : ŧatlu : ŧatlu : ŧatlu : -12- Đçilebilir ve yenebilir lezzette 

olan, acı olmayan. 

 ŧ.  19b/02, 44a/12, 47b/03, 

47b/04, 51b/17, 52a/17, 57b/10, 73b/17, 

76b/07, 90a/19 

 ŧ.+ dur 21a/04, 65b/11 

ŧŧŧŧāāāāǾǾǾǾūn : < Ar.ūn : < Ar.ūn : < Ar.ūn : < Ar.    ŧŧŧŧāāāāǾǾǾǾūn ūn ūn ūn -32- Veba.  

 ŧ.  17b/13, 46b/15, 61a/17, 

66a/11, 68a/06, 74a/06, 74a/13, 75b/14, 

88a/17, 88a/19, 88b/01, 89a/14 

 maraŜ-ı ŧ.  15b/12 

 ŧ.+ a 45a/05, 46a/02, 50a/11, 

59b/11, 60b/18, 67a/07, 82b/07, 89a/10, 

89b/19, 90a/15 

 ŧ.+ da 88a/06 

 ŧ.+ da olan 66a/11 

 ŧ.+ dan 90a/16 

 ŧ.+ ı 41b/04 

 ŧ. içün olsun 57a/14 

 ŧ.+ lara 59a/01 

 ŧ.+ uñ 66a/12 

ŧŧŧŧāāāāǾǾǾǾūnlūnlūnlūnlı : ı : ı : ı : -1- Vebalı, vebaya yakalanmış.  

 ŧ.  66a/12 

ŧavŧavŧavŧavāliāliāliāliǾǾǾǾ    : < : < : < : < Ar. Ar. Ar. Ar. ŧavŧavŧavŧavāliāliāliāliǾǾǾǾ    -1- Tulû eden, 

doğan şeyler.  

 ŧ.  01b/17 

ŧavŧavŧavŧavįlįlįlįl : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ŧavŧavŧavŧavįlįlįlįl -4- Uzun.  

 ŧ.  23b/04, 95b/09 

 zerāvend-i ŧ.  24b/03 

 zerāvend-i ŧ. ve mudaĥrec 

91b/09 

ŧavŧavŧavŧavşan : şan : şan : şan : -2- Tavşan.  

 ŧ.  12b/07, 12b/17 

ŧavŧavŧavŧavşan ayaşan ayaşan ayaşan ayaāāāāıııı : -1- Fırça. (Kimyasal 

işlemlerde fırça işlevini görmesi için 

genellikle tüylü tavşan ayağı 

kullanıldığı için bu ad verilmiştir.)   

ŧ.    ++++ yla 29a/16 

tavuė : tavuė : tavuė : tavuė : -3- Tavuk.  

 t.  10a/13  

t.  śuyı 64b/14  

t.  śuları 82b/15 

ŧavuŧavuŧavuŧavuė : ė : ė : ė : -2- bk. tavuė.   

 ŧ.  śuyı 61a/11, 71a/16 

ŧŧŧŧāvus :āvus :āvus :āvus :        < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. ŧŧŧŧāvus < Far. ŧāāvus < Far. ŧāāvus < Far. ŧāāvus < Far. ŧāǿǿǿǿūs < Yun.ūs < Yun.ūs < Yun.ūs < Yun.        

-1- Tavus kuşu.  

 ŧ.  12b/19 
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ŧayanŧayanŧayanŧayan    ----    ::::    -2- Dayanmak, varlığını 

korumak, hasar görmemek.  

 ŧ.- maz 32b/11 

 ŧ.- ur 59a/02 

ŧayerŧayerŧayerŧayerānānānān        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ŧayerŧayerŧayerŧayerān ān ān ān -1- Uçma, uçuş.  

 ŧ. idüb 61b/16 

ŧŧŧŧāāāāỷife : ife : ife : ife : -7- bk. ŧāǿife.  

 ŧ.  08a/08, 13b/10, 27b/09, 

29b/04, 68b/17, 75b/09, 77a/16 

ŧayyibeŧayyibeŧayyibeŧayyibe : : : : < Ar.< Ar.< Ar.< Ar. ŧayyibeŧayyibeŧayyibeŧayyibe -1- Güzel, hoş. 

 rāyiĥa-i ŧ.  74a/01-02 

taŜarrutaŜarrutaŜarrutaŜarruǾ : < Ar. teǾ : < Ar. teǾ : < Ar. teǾ : < Ar. teŜarruŜarruŜarruŜarruǾ Ǿ Ǿ Ǿ -1- Yalvarma, 

yakarma.  

 t.+ um 03b/13 

ttttāze : < Far.āze : < Far.āze : < Far.āze : < Far.    ttttāze āze āze āze -3- Taze.  

 t.  40a/14, 62a/10, 91a/17 

tetetetebdįl : < Ar. tebdįl bdįl : < Ar. tebdįl bdįl : < Ar. tebdįl bdįl : < Ar. tebdįl -2- Değiştirme, 

değiştirilme.  

 t. idersin 30a/12 

 t. itmege 19b/01 

tectectectecāvüz : < Ar.āvüz : < Ar.āvüz : < Ar.āvüz : < Ar.    tectectectecāvuz āvuz āvuz āvuz -1- Belli bir 

haddi aşma.  

 t.+ inden 13b/14 

tecdįdtecdįdtecdįdtecdįd : < Ar. tecdįd: < Ar. tecdįd: < Ar. tecdįd: < Ar. tecdįd -2- Yenileme, 

tazeleme. 

 t. ider 70b/07, 78a/03 

tecmįdtecmįdtecmįdtecmįd : < Ar. tecmįd: < Ar. tecmįd: < Ar. tecmįd: < Ar. tecmįd -1- Dondurma, 

dondurulma.  

 t. itmek 25b/12 

tecribetecribetecribetecribe        : < Ar. tecribe: < Ar. tecribe: < Ar. tecribe: < Ar. tecribe -13- Deneme; 

tecrübe.  

 t.  24b/12, 56a/12, 86a/18, 

86b/18 

 t. idenler 85b/16 

 t. idüb 57b/01 

 t. ile olunur ve bilinür 94a/01 

 t. itdi 81a/07 

 t. itdik 83b/13 

 t. itdim 77b/06, 78a/15 

 t. olunmuşdur 33b/15, 68a/05 

tedbįr : < Ar. tedbįrtedbįr : < Ar. tedbįrtedbįr : < Ar. tedbįrtedbįr : < Ar. tedbįr    -74-  

 I. Çare, tedbir; tedavi; ilaç. 

 t.  52a/12, 52a/13, 55a/11, 

56a/01, 68a/15, 68a/17, 78a/14, 81a/04, 

81a/06 

 śıfat-ı t.-i āħar 62a/17 

 t.-i ĥükmį 03a/02, 55a/03, 

55a/10, 55a/18-19, 55b/09-10, 57a/05-

06, 78a/11 

 t.-i kebįrden 78a/13 

 t.-i merŜāda 03b/11 

 t.-i zįbaėdan 57a/16 

 t.+ den 73a/15 

 t.+ e 56b/16, 78a/12 

 t. etseler 11a/08 

 t. eylese 54a/01 

 t.+ i 53a/03, 55a/14, 76b/01, 

87b/15 

 t. ider  95a/15 

 t. iderseñ 81a/06 

 t. idersin 73a/02 

 t. idüb 55a/11, 72b/02 

 t.+ in 15b/04, 24b/13 

 t.+ inde 54a/03, 81a/07 

 t.+ inden 03a/02 

 t.+ ine 55a/19, 55b/10, 79b/14, 

79b/16, 95a/16 

 t.+ ini 15b/04, 19b/16, 53b/11, 
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78a/13, 79b/14, 79b/15 

 t.+ iniñ 19b/10, 59a/11, 62a/09, 

62b/12, 72b/13 

 t. itdik 81b/10 

 t.+ ler 54a/04 

 t.+ lerden 03b/10 

 t.+ leri 03b/10, 53a/05, 68a/14 

 t.+ lerini 79b/13 

 t.+ leriniñ 68a/15, 78a/13-14 

 t. olmazsa 55b/03 

 t. olunan 55a/13 

 t. olunmuş 85a/02-03 

 t. olunub 55a/03, 57a/06 

II. Đdare etme, yönetme.  

t.-i Ǿālem 06a/03 

t.-i maǾāş 04b/10 

t. ider 12a/01 

t. itdügi 12a/02 

tedbįrį : < Ar. tedbįr + į tedbįrį : < Ar. tedbįr + į tedbįrį : < Ar. tedbįr + į tedbįrį : < Ar. tedbįr + į -1- Çareye, 

tedaviye ait.  

 t. olmayub 55b/05 

tedrįc : < Ar. tedrįc tedrįc : < Ar. tedrįc tedrįc : < Ar. tedrįc tedrįc : < Ar. tedrįc -11- Derece derece, 

azar azar ilerleme.  

 t.  46a/19, 50b/18, 66b/17 

 t.+ le 43b/16, 44b/07, 46b/11, 

67b/05, 68b/19, 75b/07, 92a/01 

 t.+ le idersin 37a/08 

tedrįcentedrįcentedrįcentedrįcen : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. tedrįcentedrįcentedrįcentedrįcen -1- Derece 

derece, yavaş yavaş.   

t.  65b/03 

tefnetefnetefnetefne ::::  -2- bk. defne.  

 t.+ dir 21a/03, 22b/14 

tefrįėtefrįėtefrįėtefrįė    : <Ar. tefrįė : <Ar. tefrįė : <Ar. tefrįė : <Ar. tefrįė -20- Ayırma, ayrılma.  

 t.  08b/19, 09a/01, 09a/03, 

11a/09, 15b/15, 31a/16 

 t.+ dir 04a/05 

 t.+ e 29b/09 

 t.+ i 31a/17 

 t. idici 07a/06 

 t. idüb 25a/03, 25b/08, 29b/01 

 t.+ inden 14a/02 

 t. itmege 15a/03-04 

 t. itmek 04a/16 

 t. itmekdir 04b/06 

 t. ve taĥlįl itmek 25b/06 

teftįteftįteftįteftįĥ : < Ar. teftĥ : < Ar. teftĥ : < Ar. teftĥ : < Ar. teftįįįįĥ ĥ ĥ ĥ -1- Açma.  

 t. ider 52a/04 

teftįteftįteftįteftįş : <ş : <ş : <ş : <    Ar. teftįAr. teftįAr. teftįAr. teftįş ş ş ş -2- Ayrıntılı bir 

şekilde inceleme.  

 t. olunmaė 17a/01, 17a/02 

teftįtteftįtteftįtteftįt : < Ar. teftįt: < Ar. teftįt: < Ar. teftįt: < Ar. teftįt -1- Parça parça etme, 

un ufak etme. 

 t. ider 39a/10 

teteteteāallüb : < Ar. teāallüb āallüb : < Ar. teāallüb āallüb : < Ar. teāallüb āallüb : < Ar. teāallüb -1- Baskı 

yapma, sıkıştırma.  

 t.+ üni 78a/12 

tekeśaėaltekeśaėaltekeśaėaltekeśaėalı : ı : ı : ı : -1- Birleşikgillerden, kökleri 

sebze olarak kullanılan otsu bir bitki.  

 t.  23b/01 

tekevvün : < Ar. tekevvün tekevvün : < Ar. tekevvün tekevvün : < Ar. tekevvün tekevvün : < Ar. tekevvün -8- Var olma, 

meydana gelme, vücut bulma.  

 t.  08b/14, 09b/08 

 t.+ dür 10a/02 

 t. idüb 08b/12, 09a/10, 09a/16 

 t.+ üne 09b/04 

teteteteǿkǿkǿkǿkįdįdįdįd : < Ar. te: < Ar. te: < Ar. te: < Ar. teǿkǿkǿkǿkįd įd įd įd -1-  Daha önce 

yazılmış veya söylenmiş bir şeyi tekrar 

hatırlatma.  
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 t.+ dir 56a/04 

teklįs : < Ar. teklįs teklįs : < Ar. teklįs teklįs : < Ar. teklįs teklįs : < Ar. teklįs -21- Kireçleştirme, 

kireç kıvamına getirme.  

 t.  14a/19, 25b/09, 27a/02, 

27a/12, 27b/19, 33a/01, 81a/08 

 ŧarįė-i t.  42a/04 

 t.+ dir 27a/07 

 t.+ i 27a/03, 27a/09, 27b/04, 

27b/12, 27b/15 

 t. idüb 26b/18, 43b/08, 47a/10 

 t.+ iniñ 27a/13, 27a/18 

 t. itmek 25b/04 

 t. olur 27b/06 

tekmįl : < Ar. tekmįl tekmįl : < Ar. tekmįl tekmįl : < Ar. tekmįl tekmįl : < Ar. tekmįl     -6- Tam, eksiksiz.  

 t.  07a/08 

 t. ider 54b/07, 77b/18 

 t. idüb 04b/07 

 t. olmaz 05a/05 

 t. ve ĥıfž itmek 25b/13 

tekrtekrtekrtekrār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.ār : < Ar.    tekrtekrtekrtekrār ār ār ār -161- Bir şeyi iki 

veya daha çok defa yapma; bir daha, 

yine.  

 t. 02a/13, 15a/09, 27b/14, 

28b/13, 29a/06, 32a/14, 33b/14, 33b/16, 

34a/03, 34a/14, 34b/06, 34b/19, 35a/07, 

35a/19, 36b/04, 36b/08, 37a/07, 38a/16, 

38b/03, 41a/08, 41a/11, 42b/07, 42b/17, 

43b/02, 43b/19, 45b/07, 46a/07, 46a/10, 

46b/02, 47b/02, 47b/12, 48b/09, 48b/10, 

50b/16, 52a/01, 52a/18, 54a/15, 57b/13, 

57b/14, 58b/08, 59a/14, 59a/16, 59b/06, 

60a/01, 60a/03, 60a/10, 60b/03, 61b/14, 

62a/12, 62a/15, 62b/04, 64a/18, 64a/19, 

65a/05, 68b/05, 69a/03, 69a/04, 69a/05, 

70a/14, 70b/16, 70b/17, 70b/18, 71a/02, 

71a/03, 71b/09, 75b/01, 77a/10, 77a/12, 

77a/13, 77a/14, 79a/01, 80a/13, 80a/16, 

80b/09, 80b/12, 80b/19, 81a/05, 81a/15, 

81a/16, 81a/17, 81b/19, 83b/15, 84a/16, 

84b/14, 86a/02, 86b/05, 87a/16, 87a/19, 

88a/11, 88b/15, 89b/12, 89b/13, 90a/17, 

93a/15, 94a/09 

 t. eyle 80b/11 

 t. ider 54b/05-06 

 t. iderseñ 27b/14, 89a/08 

 t. idersin 40b/08, 42b/18, 54a/15, 

59a/16, 60a/11-12, 60b/04, 62b/04, 

64a/19, 68b/05, 77a/14, 80b/09, 82a/02, 

89b/13, 94b/02, 95a/09-10 

 t. t. idersin 47a/15 

 t. idesin   43b/09-10, 61b/14, 

62a/15, 70b/18, 91a/08 

 t. t. idesin 27b/14, 36b/08-09, 

 t. idüb 93a/13 

 t. oluna 63a/11 

 t. olunmazsa 91a/09 

 t. olunursa 42b/12 

 t. olur 35a/13 

 t. olursa 28a/07, 35a/12 

tekrtekrtekrtekrāren : < Ar. āren : < Ar. āren : < Ar. āren : < Ar. tekrtekrtekrtekrāren āren āren āren -1- Bir daha.  

 t.  34b/02 

tekvįn : < Ar. tekvįn tekvįn : < Ar. tekvįn tekvįn : < Ar. tekvįn tekvįn : < Ar. tekvįn     -3- Yaratma, var 

etme.  

 t.+ de 07a/05 

 t.+ i 11b/03 

 t. idüb 11a/19 

teteteteǿlǿlǿlǿlįf : < Ar. teįf : < Ar. teįf : < Ar. teįf : < Ar. teǿlǿlǿlǿlįf įf įf įf -5- Eser yazma, 

kaleme alma.  
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 t. itdi 49a/03 

 peydā ve t. itdiler 04a/10, 04a/12 

 t. itdügidir 49a/01 

 t. itdügünüñ 05a/19 

telyįntelyįntelyįntelyįn : < Ar. telyįn: < Ar. telyįn: < Ar. telyįn: < Ar. telyįn -2- Yumuşatma, 

yumuşatılma.  

 t. idüb 73b/02 

 t. itmek 92a/04 

temmettemmettemmettemmet        : < Ar. temmet : < Ar. temmet : < Ar. temmet : < Ar. temmet -1- “Bitti, tamam 

oldu” anlamında kitapların ve yazıların 

sonuna yazılan kelime.  

 t.  95b/04 

temregi : temregi : temregi : temregi : -2- bk. temregü. 

 t.  14b/07, 63a/19 

temregü : temregü : temregü : temregü : -2- Deride kabarcıklar 

şeklinde beliren cilt hastalığı.  

 t.+ dür 69b/02 

 t.+ ye 24a/11-12 

temren : temren : temren : temren : -4- Ok, mızrak vb. şeylerin 

ucundaki sivri demir.  

 t.  94b/17, 95a/04 

 t.+ i 95a/04 

 t.+ leri 92a/12 

temyįz : <temyįz : <temyįz : <temyįz : <    Ar. temyįz Ar. temyįz Ar. temyįz Ar. temyįz -4-  Ayırma, 

ayrılma.  

 t.+ dir 49a/18 

 t. eyler 56a/19 

 t. ider 15a/10 

 t. idüb 02a/12 

tentententenāsülāsülāsülāsül        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    tentententenāsül āsül āsül āsül -2- Birbirinden 

doğarak üreme.  

 ālet-i t.  12a/07, 74a/15 

tenbįh : < Ar. tenbįh tenbįh : < Ar. tenbįh tenbįh : < Ar. tenbįh tenbįh : < Ar. tenbįh     -2- Bir şeyin belli 

biçimde ve yolda yapılmasını söyleme, 

bunu üsteleyerek hatırlatma, uyarı. 

 t.  02b/12 

 t. itdi 50b/07 

tenceretenceretenceretencere        : : : : -1- Tencere.  

 ŧ.  88b/12 

tenevvütenevvütenevvütenevvüǾ : < Ar. tenevvuǾ Ǿ : < Ar. tenevvuǾ Ǿ : < Ar. tenevvuǾ Ǿ : < Ar. tenevvuǾ -1- Çeşit çeşit 

olma.  

 t.+ i 14a/01 

tenėtenėtenėtenėıye : < Ar. tenıye : < Ar. tenıye : < Ar. tenıye : < Ar. tenėėėėıye ıye ıye ıye -9- Temizleme; 

hastalıklardan arındırma.  

 t.  50b/06, 84b/15 

 t.-i tām oldı 84b/13 

 t.+ den 70b/09 

 t. eyler 39a/12 

 t. ider 87b/01 

 t.+ sinde 65a/13, 87a/05 

 t.+ ye 64b/12 

tenkįs : < Ar. tenkįs tenkįs : < Ar. tenkįs tenkįs : < Ar. tenkįs tenkįs : < Ar. tenkįs     -2- Baş aşağı 

etme, edilme.  

 t.  31b/04, 32a/11 

tenŜįctenŜįctenŜįctenŜįc : <: <: <: <    Ar.Ar.Ar.Ar. tenŜįctenŜįctenŜįctenŜįc -1- Olgunlaştırma, 

kıvama getirme. 

 t.  51b/14 

tenzįh : < Ar. tenzįh tenzįh : < Ar. tenzįh tenzįh : < Ar. tenzįh tenzįh : < Ar. tenzįh     -1- Allah'ın bütün 

kusurlardan uzak olduğuna inanma ve 

bunu dille söyleme.  

 t. iderim 10b/04 

teraėėį : < Ar. teraėėį teraėėį : < Ar. teraėėį teraėėį : < Ar. teraėėį teraėėį : < Ar. teraėėį -1- Gelişme, 

ilerleme.  

 t. virüb 77b/18 

terbiyye : < Arterbiyye : < Arterbiyye : < Arterbiyye : < Ar. terbiye . terbiye . terbiye . terbiye -7- Bazı 

terkiplerin etkisini artırmak bazılarının 

ise etkisini azaltmak için farklı 

maddelerle karıştırılması.  
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 t.  33a/17, 33b/01 

 t. idersin 36b/17 

 t. itmek 33a/14, 33a/18, 33a/19, 

33b/02 

terceme : < Ar. terceme terceme : < Ar. terceme terceme : < Ar. terceme terceme : < Ar. terceme -8- Tercüme.  

 t.+ de 03b/08 

 t. idemediler 52b/18 

 t. itdik 52b/18 

 t. itmege 03b/01 

 t. itmişler 02b/08 

 t. olunan 03a/19 

 t.+ ye 03b/11, 03b/13 

terettüb : < Ar. terettüb terettüb : < Ar. terettüb terettüb : < Ar. terettüb terettüb : < Ar. terettüb -3- (Bir iş, bir 

sorumluluk) Birinin üzerine düşme; icab 

etme.  

 t.  02a/16 

 t.+ i 02a/02 

 t. iden 02a/03 

terk :terk :terk :terk :    < Ar. terk < Ar. terk < Ar. terk < Ar. terk -3- Bırakma, terk.  

 t. itmek 25a/02 

 t. oluna 59b/05 

 t. olunmaz 78a/08 

terkįb : < Ar. terkįbterkįb : < Ar. terkįbterkįb : < Ar. terkįbterkįb : < Ar. terkįb        -28- Birkaç şey 

birleşip yeni bir şey meydana getirme; 

birleşim.  

 t.  02a/10, 04b/05, 06b/10, 

08b/18, 08b/19, 09a/01, 73a/02 

 t.-i muǾādil olabilür olmaz 

73a/17-18 

 t.+ den 07a/05, 13b/15 

 t.+ dir 09a/03, 71b/14 

 t.+ e 32b/03, 73a/08, 73a/16 

 t.+ i 95b/10 

 t.+ in 13a/16 

 t.+ iñ 62a/04 

 t.+ inden 13b/14, 13b/15, 

14a/02, 14a/09 

 t.+ ini 02a/13, 13a/16 

 keyfiyyet-i t.+ ini 56b/04 

 t. itmek 04b/15 

 t.+ leri 06b/14, 73a/16 

tertįb : < Ar. tertįb tertįb : < Ar. tertįb tertįb : < Ar. tertįb tertįb : < Ar. tertįb -1-  Sıra, düzen. 

t.+ inde 02b/02 

teteteteǿŝǿŝǿŝǿŝįr : < Ar. teįr : < Ar. teįr : < Ar. teįr : < Ar. teǿŝǿŝǿŝǿŝįr įr įr įr -16- Güç, etki.  

 t.  07a/12 

 kemāl-i t.  33a/04-05 

 keyfiyyet-i t.  57a/03 

 t.+ den 57a/03 

 t.+ i 09b/17, 09b/19, 13b/05, 

14a/07, 73b/14, 77b/10 

 t. ider 08b/17, 77b/10 

 t. iderse 65a/01 

 t. idüb 33a/05 

 t. itmezse 65a/01 

 t.+ leri 95a/14 

teskįn : < Ar. teskįn teskįn : < Ar. teskįn teskįn : < Ar. teskįn teskįn : < Ar. teskįn -23- Yatıştırma, 

sükûnete erdirme.  

 t.+ de 87b/12 

 t. ider 37b/14, 39a/07, 39a/11, 

40b/12, 44b/01, 44b/09, 49b/12, 49b/14, 

69b/06, 72b/03, 73b/01, 76a/06, 87a/09, 

87b/04, 90a/04, 92a/16, 94a/12, 94a/14 

 t. idicidir 72a/14, 73a/13 

 t. itmegi 50a/05 

 t. itmekde 87a/17 

tesmiye : < Ar. tesmiye tesmiye : < Ar. tesmiye tesmiye : < Ar. tesmiye tesmiye : < Ar. tesmiye -1- Ad koyma, 

adlandırma.  

 t. itdim 03b/12 
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teşennüc : < Ar. teşennüc teşennüc : < Ar. teşennüc teşennüc : < Ar. teşennüc teşennüc : < Ar. teşennüc -4- Adalelerin 

kasılması, gerilip büzülmesi; spazm.  

 t.  70a/18 

 t.+ e 44a/15, 71a/13, 75b/18 

teşteşteşteşħħħħįś : < Ar. teįś : < Ar. teįś : < Ar. teįś : < Ar. teşħşħşħşħįś įś įś įś     -4- Araştırarak bir 

hastalığı ne olduğunu belirleme, adını 

koyma, tanı. 

 t.-i maraŜ idüb 56b/08 

 t.-i maraŜa 56b/15 

 t. eyler 56a/19 

 t.+ ine 56b/11 

teşnteşnteşnteşnįcįcįcįc : < Ar. teşn: < Ar. teşn: < Ar. teşn: < Ar. teşnįcįcįcįc -1- Spazm ağrısı 

gibi ağrılar, kasılmalar.  

 t.  41a/14 

tevellüd : < Ar. tevellüd tevellüd : < Ar. tevellüd tevellüd : < Ar. tevellüd tevellüd : < Ar. tevellüd -17- Meydana 

gelme.   

 t.  09b/08 

 t.+ i 07a/03, 09a/15 

 t. iden 15b/07, 15b/08, 23a/12, 

23a/18-19, 83b/16 

 t. ider 18a/05, 85b/09 

 t. idüb 09a/13, 09b/15, 84a/01, 

84a/06, 84b/10 

 t.+ ini 70b/02 

 t. itmiş 84a/17 

tevfįė : < Ar. tevfįėtevfįė : < Ar. tevfįėtevfįė : < Ar. tevfįėtevfįė : < Ar. tevfįė        -6-  

 I. Uygun duruma getirme, 

uydurma.  

 t.+ e 56b/06, 56b/08 

 t.+ i 03b/11 

 t. idüb 56b/16 

 t.+ ine 01b/07 

 II. Allah’ın kulunu muhabbetine 

uygun kılması.  

 t. göre 81b/12 

tevlįd : < Ar. tevlįd tevlįd : < Ar. tevlįd tevlįd : < Ar. tevlįd tevlįd : < Ar. tevlįd -1- Meydana 

getirme, sebep olma.  

 t. idüb 10b/07 

ŧŧŧŧıb : ıb : ıb : ıb : -6- bk. ŧıbb.  

 Ǿilm-i ŧ.  01a/08, 01b/09, 02b/03, 

56b/17 

 ŧ.+ da 56b/12 

 Ǿilm-i ŧ.+ da 01b/18 

ŧŧŧŧıbb : < Ar. ıbb : < Ar. ıbb : < Ar. ıbb : < Ar. ŧibb ŧibb ŧibb ŧibb -36- Hastalıkları 

iyileştirme, sebep ve sonuçlarını 

araştırma ilmi.  

 ŧ.  48b/19, 56a/16 

 ehl-i ŧ.  27a/01 

 Ǿilm-i ŧ.  01b/05, 02a/07 

 śanǾat-ı ŧ.  04a/15 

 ŧ.-ı cedįd 02a/05-06, 02b/17, 

03a/01, 03b/19 

 ŧ.-ı cedįdde 02b/05 

 ŧ.-ı cedįdden 05b/02 

 ŧ.-ı cedįde 02a/09, 04b/14-15 

 ŧ.-ı cedįdi 03a/19, 04a/01 

 ŧ.-ı ėadįm 02a/05, 02b/18 

 śanǾat-ı ŧ.-ı kimyāvįde 49a/02 

 śanǾat-ı ŧ.-ı kimyāvįdir 04a/19 

 ŧ.-ı kimyāvįniñ 04b/01, 13a/13 

 ŧ.-ı kimyāvįye 04a/17 

 ŧ.-ı nebevį 56a/11 

 ŧ.-ı nebevįye 56a/09 

 ŧ.-ı şerįf 02b/09 

 ŧ.-ı cedįd 02b/04 

 śanǾat-ı ŧ.+ a 19a/10 

 uśūl-ı ŧ.+ a 02a/10 

 śanǾat-ı ŧ.+ da 05a/16 
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 Ǿilm-i ŧ.+ ıñ 01b/13, 02a/08, 

02b/04, 56b/19 

ŧ.+ ıñ 05a/14, 13a/14 

 ŧŧŧŧılılılılāāāā : < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. ŧŧŧŧılılılılāāāāǿǿǿǿ -14- Sürülecek 

merhem, yağ, ilâç.  

 ŧ. ide 93b/16 

 ŧ. itmekle 92b/19 

 ŧ. itse 93b/09 

 ŧ. itseler 94a/11 

 ŧ. olsa 92b/14 

 ŧ. olub 93b/07 

 ŧ. olunduāı 94b/04-05 

 ŧ. olunsa 92b/18, 93b/06, 94a/13, 

94a/14, 94b/04 

 ŧ. olunub 48a/15 

 ŧ. olunur 57a/18 

ŦŦŦŦımadusımadusımadusımadus : -2- Eflatun’un Timaeus adlı 

eseri.   

 Ŧ.  06a/01,  53b/04 

ŧŧŧŧırfilırfilırfilırfil : < Yun. triph: < Yun. triph: < Yun. triph: < Yun. triphylliylliylliylli -1- Yabani yonca, 

üçgül.  

 t.  21a/13 

ŧŧŧŧırnaırnaırnaırnaė (ė (ė (ė (ā) :ā) :ā) :ā) : -1- Tırnak.  

yaban eşegi ŧ.+ ı 74b/18 

ŧŧŧŧıynıynıynıyn : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ŧŧŧŧıynıynıynıyn -4- Çamur, balçık.  

 śanǾat-ı ŧ.-i āħar 32a/18, 32b/01 

 ŧ.ŧ.ŧ.ŧ.----i ermenį :i ermenį :i ermenį :i ermenį : Ermeni kili.  21b/11, 

92b/07 

ŧŧŧŧıynıynıynıyn----i i i i ĥikmet : < Ar. ŧĥikmet : < Ar. ŧĥikmet : < Ar. ŧĥikmet : < Ar. ŧıyn + ıyn + ıyn + ıyn + ĥikmetĥikmetĥikmetĥikmet        -8- 

Tebeşir; şişe ve imbiklerin üzerine 

sıvanan çamur.   

 ŧ.  28b/05, 30a/14, 30a/16, 

31b/11, 32a/16, 77a/04 

 ŧ.+ iñ 30a/14 

 ŧ.+ le 57b/17 

ŧŧŧŧıynıynıynıyn----i mai mai mai maħtħtħtħtūmūmūmūm    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ŧŧŧŧıyn + maıyn + maıyn + maıyn + maħtħtħtħtūmūmūmūm        -8- 

Eskiden ilâç olarak kullanılan sarımtırak 

kurşuni renkte bir çeşit toprak.  

 ŧ.  57b/04, 73a/11, 73b/06, 

85a/13, 85b/05, 89a/01, 90a/10, 91b/11 

ŧŧŧŧıyniyyet : < Ar.ıyniyyet : < Ar.ıyniyyet : < Ar.ıyniyyet : < Ar.    ŧŧŧŧıyniyyet ıyniyyet ıyniyyet ıyniyyet -1-  Çamura,                                            

balçığa ait (şeyler).   

 ŧ.  15a/02 

ŧŧŧŧıynla ıynla ıynla ıynla ----        : : : : -2- Çamurla sıvamak.  

 ŧ.- yasın 30a/14 

 ŧ.- yub 57b/17 

ŧŧŧŧıynlan ıynlan ıynlan ıynlan ----    : : : : -1- Çamurla sıvanmak. 

 ŧ.- mış ola 28b/06 

timstimstimstimsāāāāĥĥĥĥ    : < Ar. tims: < Ar. tims: < Ar. tims: < Ar. timsāāāāĥĥĥĥ        -1- Timsah.  

 t.  12b/12 

tįntįntįntįn : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. tįntįntįntįn -1- Đncir.  

 t.+ dir 21a/06 

tirementitirementitirementitirementi : < Fr. terebenthin < Lat.: < Fr. terebenthin < Lat.: < Fr. terebenthin < Lat.: < Fr. terebenthin < Lat. -1- 

Terebentin; Kozalaklılardan ve bazı 

ağaçlardan ya kendi kendine ya da 

ağacın çizilmesiyle akan, ince, renksiz, 

kokulu reçine. 

 t.  76b/11 

tirytirytirytiryākākākāk : -2- bk. tiryāė.  

 t.  45a/10 

 t.-ı kāfūr 37b/17 

tirytirytirytiryāāāāė : < Ar. tiryė : < Ar. tiryė : < Ar. tiryė : < Ar. tiryāāāāė < Far. tiryė < Far. tiryė < Far. tiryė < Far. tiryāāāāk < Yun. k < Yun. k < Yun. k < Yun.     

-20- Hayvânî, nebâtî ve mâdenî 

maddelerin karışımından meydana 

gelen, sancıya, öksürüğe, yılan ve akrep 

sokmasına, bazı hastalılara ve 

zehirlenmeye karşı kullanılan afyonlu 

macun, panzehir. 
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 t.  60b/15, 68b/09, 69a/15, 

73a/16, 82b/08, 85a/01, 85b/05, 88a/12, 

89b/08, 90a/09, 90b/11 

 rubb-ı t.  88a/15 

 śanǾat-ı t.  37b/19 

 t.t.t.t.----ı fı fı fı fārūārūārūārūė :ė :ė :ė : Çok kuvvetli bir 

panzehir. 61a/18-19 

 t.-ı fārūėı 61b/01 

 t.t.t.t.----ı mumyı mumyı mumyı mumyā :ā :ā :ā : Bir terkip adı. 

90a/07 

 t.-ı mumyādır 90a/06-07 

 t.+ dan 89b/08 

 t.+ la 74b/10, 89a/15 

titre titre titre titre ----    : : : :     -1- Titremek.  

 t.- mekler 12a/11 

tįz : < Far. tįz tįz : < Far. tįz tįz : < Far. tįz tįz : < Far. tįz     -13- Çabuk.  

 t.  09a/08, 16b/14, 18a/15, 

18a/16, 18a/17, 18a/18, 26b/12, 31a/17, 

57b/03, 84a/09 

 t. olmasını 26b/10-11 

 t. olur 52a/08 

tįzabtįzabtįzabtįzab : < Far. tįz + āb : < Far. tįz + āb : < Far. tįz + āb : < Far. tįz + āb -2- Kezzap. 

 t.  26b/08 

 māǿ-i t.+ dır 26a/15 

ŧoŧoŧoŧoā ā ā ā ----    ::::    -7-  

I. Dünyaya gelmek. 

 ŧ.- ar  12b/04 

 ŧ.- masına 18a/08 

 II. Ortaya çıkmak, zuhur etmek.  

 ŧ.- ar 06a/19 

 ŧ.- muşdur 06b/04, 06b/05 

 III. (Yıldızlar) Ufuktan 

yükselerek gök yüzünde görünmek.  

  ŧ.- masından 09b/10 

 IV. Çoğalmak, artmak.  

 ŧ.- a 78a/02 

ŧoŧoŧoŧoāra āra āra āra ----        : : : : -1- Doğramak.  

 ŧ.- yub 81b/15 

ŧoŧoŧoŧoāur āur āur āur ----        : : : : -4- Doğurmak.  

 ŧ.- maė 09a/16 

 ŧ.- ması 76a/01 

 ŧ.- masıdır 39b/19 

 ŧ.- ub 10b/09 

ŧoŧoŧoŧoāurt āurt āurt āurt ----        : : : : -1- Doğurtmak.  

 ŧ.- dı 10b/05 

totototoħum : < Far. tuħm ħum : < Far. tuħm ħum : < Far. tuħm ħum : < Far. tuħm     -38-  

 I. Bitkilerde döllenme sonunda 

yumurtacıktan oluşan ve yeni bir bitki 

oluşmasını sağlayan tane.  

 t.+ a 35a/17 

 t.+ dan 10a/18, 38a/13 

 t.+ dur 23b/13, 41a/17 

 t.+ ı 10a/16, 18a/10, 23b/14, 

24a/17, 26a/04, 45b/15, 61b/10, 85a/12, 

89a/05, 91b/15 

 t.+ lar 35a/13, 38a/12 

 t.+ larda 09a/19, 38b/05 

 t.+ larıñ 35a/14, 35b/02, 38a/14 

 t.+ unı 10a/17, 13a/09,  

 II. Ortaya bir sonuç çıkaran, bir 

sonucun oluşmasına sebep olan şey. 

 t.  18a/16 

t.+ ı  18a/05, 18a/14, 18a/17, 

 t.+ ları 18a/09, 18a/19 

 t.+ larını 52a/16, 68b/01 

 t.+ unı 49a/11, 49b/12, 54b/13, 

III. Yumurta, larva.   

t.+ unı 94a/03 
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t.+ unuñ 94a/02 

ŧoŧoŧoŧoėsan altėsan altėsan altėsan altı : ı : ı : ı : -1- Doksan altı.  

 ŧ.  94b/07-08 

ŧoŧoŧoŧoėun ėun ėun ėun ----    : : : : -1- Temas etmek.  

 ŧ.- mayub 59b/09 

ŧoŧoŧoŧoėuz : ėuz : ėuz : ėuz : -3- Dokuz.  

 ŧ.  38b/05, 71a/15, 75a/07 

ŧoŧoŧoŧoėuzuncėuzuncėuzuncėuzuncı : ı : ı : ı : -1- Dokuzuncu.     

ŧ.  19b/06  

ŧol ŧol ŧol ŧol ----    : : : : -3- Dolmak.  

 ŧ.- muş 07b/15 

 ŧ.- unca 30a/09, 30a/10 

ŧoldur ŧoldur ŧoldur ŧoldur ----        : : : : -1- Doldurmak.  

 ŧ.- ursın 30a/10 

ŧolu : ŧolu : ŧolu : ŧolu : -1- Dolu, boş olmayan.  

 ŧ. olmaya 89a/08 

ŧolu : ŧolu : ŧolu : ŧolu : -1- Havada su buğusunun birden 

yoğunlaşıp katılaşmasından oluşan, 

türlü irilikte, yuvarlak veya düzensiz 

biçimli buz parçaları durumunda yere 

hızla düşen bir yağış türü.  

 ŧ.+ lar 09b/18 

ŧoñ ŧoñ ŧoñ ŧoñ ----    : : : :     -12- Donmak.  

 ŧ.- an 68b/16 

 ŧ.- ar 51b/18, 68b/16, 82a/09, 

94b/09 

 ŧ.- maāa 84a/03 

 ŧ.- maya 75b/05 

 ŧ.- maz olunca 52a/02 

 ŧ.- muş 26a/11, 50b/09 

 ŧ.- ub 14b/09, 75b/05 

ŧoñdur ŧoñdur ŧoñdur ŧoñdur ----    : : : : -4- Dondurmak.  

 ŧ.- maė 25b/07 

 ŧ.- ub 33a/06, 50b/10 

 ŧ.- ur 16a/11 

ŧoñdurt (d) ŧoñdurt (d) ŧoñdurt (d) ŧoñdurt (d) ----    : : : : -1- Dondurtmak.  

 ŧ.- an 84a/03 

ŧop : ŧop : ŧop : ŧop : -1- Gülle veya şarapnel atan ateşli 

silah.  

 ŧ.+ dan 90b/18 

ŧopraŧopraŧopraŧopraė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -16- Toprak; topraktan 

yapılmış.  

 ŧ.  07b/19, 27a/12, 28b/06, 

28b/07, 46a/06, 54a/17, 58b/07, 67b/02, 

67b/08, 79b/04, 79b/05, 88b/12 

 ŧ.+ dan 67b/02, 93a/06 

 ŧ.+ ıñ 06b/06 

 ŧ. olub 78b/15 

ŧopuz : ŧopuz : ŧopuz : ŧopuz : -1- Bir şeyin elle tutulabilen 

yuvarlak çıkıntılı kısmı.  

 ŧ.  22a/13 

ŧortŧortŧortŧortıııı : < Far. durdį : < Far. durdį : < Far. durdį : < Far. durdį -1- Bir sıvının dibine 

çöken katı madde, çökelti.  

 ŧ.+ ya 23a/07 

toz : toz : toz : toz : -1- Çok hafif ve küçük parçalara 

bölünmüş çok ince toprak.  

 t.+ dan 93a/06 

ttttūūūūbālbālbālbāl : < Far. t: < Far. t: < Far. t: < Far. tūbālūbālūbālūbāl -2- Altın, gümüş, 

bakır ve demir çekiçlendikçe sıçrayan 

parça, kırıntı.   

 t.+ i 85b/08 

 t.+ i olur 85b/09-10 

tuç : tuç : tuç : tuç : -1- Koyu kızıl renkte olan, bakır, 

çinko ve kalay alaşımı, bronz. 

 t.+ dan 26a/05 

ŧŧŧŧūl : < Ar.ūl : < Ar.ūl : < Ar.ūl : < Ar.    ŧŧŧŧūl ūl ūl ūl     -2-  

 I. Zaman çokluğu, uzun müddet. 

 ŧ.  54a/07 
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 II. Boylam.  

ŧ.+ a 01b/15 

ŦŦŦŦūlūlūlūl----ı ı ı ı ǾUmrǾUmrǾUmrǾUmrān ān ān ān     : : : : -1- Paracelsus’un  

eserlerinden biri.  

 Ŧ.  82a/13 

ŧulŧulŧulŧulūūūūǾǾǾǾ    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ŧulŧulŧulŧulūūūūǾǾǾǾ    -1- (Gök cisimleri 

için) Doğma, doğuş.  

 ŧ.  09b/03 

ŧulun ŧulun ŧulun ŧulun ----    : : : : -1- Batmak, gurup etmek.  

 ŧ.- masından 09b/10 

ŧur ŧur ŧur ŧur ----    : : : : -36- Durmak, beklemek.  

 ŧ.- a 34a/08, 34a/19, 34b/16, 

41a/02, 43a/17, 61b/12, 61b/13, 62a/12, 

63b/07, 64a/16, 70b/16, 70b/17, 71b/18, 

72b/13, 76b/04, 76b/19, 80a/15, 84a/15, 

90a/12, 91a/11, 93a/10, 93a/11, 94a/18 

 ŧ.- an 93a/10 

 ŧ.- duėca 78a/01 

 ŧ.- duėda 46b/18 

 ŧ.- duėdan 41a/03, 41a/10 

 ŧ.- maāıla 13a/04 

 ŧ.- sun 35a/06, 38a/02, 70a/08 

 ŧ.- ub 61b/06 

 ŧ.- ur 27b/03, 73a/04, 80a/08 

ŧurmantilŧurmantilŧurmantilŧurmantilāāāā : < Lat.: < Lat.: < Lat.: < Lat. -1- Sarı topuzluk. 

 ŧ.  85a/13 

ŧurna : ŧurna : ŧurna : ŧurna :     -5- Eğri veya turna adı da verilen 

damıtma aleti.  

 ŧ.  31b/17, 32a/08, 36a/16 

 ŧ.+ da 36b/08, 37a/02 

ŧurpŧurpŧurpŧurp : < Far. turb: < Far. turb: < Far. turb: < Far. turb -2- Turp.  

 ŧ.+ dan 10a/15 

 ŧ.+ dur 23a/10 

turşturşturşturş : < Far. turş: < Far. turş: < Far. turş: < Far. turş -1- Ekşi.  

 t.  24a/02 

ŧuruncŧuruncŧuruncŧurunc : -1- bk. turunc. 

 ŧ.+ dur 21a/01 

turunc :turunc :turunc :turunc :    < < < < Far.Far.Far.Far.    turunc turunc turunc turunc -4- 

Turunçgillerden, bütün Akdeniz 

ülkelerinde yetişen, kışın yaprağını 

dökmeyen bir ağaç, narenç; bu ağacın 

portakala benzeyen, suyu acımtırak 

meyvesi.  

 t.  60b/15, 72b/10 

 t.+ a 10a/17 

 t.+ dur 22b/15 

ŧut ŧut ŧut ŧut ----    : : : : -6-  

 I. Tutmak, bekletmek, zapt 

etmek.  

 ŧ.- amaz olur 85a/10 

 ŧ.- amaz olurlar 85a/10 

 ŧ.- mayub 93b/15 

 II. (Hastalık) Ele geçirmek, 

yakalamak.  

 ŧ.- an 21b/16 

 III. Yaklaştırmak.  

 ŧ.- asın 67a/16 

 IV. Đş görebilmek. 

ŧ.- maz oldı 69b/11 

ttttūtiyāūtiyāūtiyāūtiyā : < Ar. t: < Ar. t: < Ar. t: < Ar. tūtiyāūtiyāūtiyāūtiyā -1- Çinko .  

 t.  76b/01 

ŧutuŧutuŧutuŧutuş ş ş ş ----    : : : : -2- Yanmaya başlamak, ateş 

almak.  

 ŧ.- ur 79a/04, 79a/06 

ŧuz : ŧuz : ŧuz : ŧuz : -84- Tuz; bitkilerin ve bazı 

madenlerin çeşitli kimyasal işlemlerden 

geçirilmesi sonucu elde edilen tuza 

benzer madde.  
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 ŧ.  08a/04, 30b/08, 32b/14, 

34a/12, 35a/17, 35b/08, 36a/09, 36a/10, 

36a/14, 36b/01, 38a/15, 38a/19, 38b/05, 

38b/10, 38b/12, 39b/01, 44b/03, 45b/12, 

47a/11, 47a/14, 47b/02, 51a/04, 51a/05, 

51b/18, 52a/03, 57b/14, 59a/06, 65a/16, 

65a/17, 65b/13, 71a/04, 83a/13, 84a/09, 

88b/11, 89a/05, 92b/02 

 ŧ.+ dan 59a/16, 67a/12, 88b/15 

 ŧ.+ dur 17a/06 

 ŧ.+ ı 29a/02, 36b/03, 44b/16, 

62b/10, 70a/15, 71b/11, 72b/07, 74b/04, 

74b/08, 75a/03, 76a/19, 76a/20, 78b/18, 

83a/11, 83a/13, 84a/16, 88a/04, 90a/10 

 ŧ.+ ıdır 87a/06 

ŧ.+ ını 36b/05,70a/06, 70b/13 

 ŧ.+ larda 26a/18 

 ŧ.+ larıñ 71b/11 

 ŧ.+ larınıñ 71b/10 

 ŧ.+ uñ 36a/18, 36b/05, 65b/05, 

65b/06, 65b/08, 65b/10, 65b/12 

 ŧ.+ undan 83a/06 

 ŧ.+ unı 71a/17, 84a/15 

ŧuzlŧuzlŧuzlŧuzlı :ı :ı :ı :    -1- Tuzlu.  

 ŧ.  26a/18 

ŧuzlu :ŧuzlu :ŧuzlu :ŧuzlu :    -1- Tuzlu.  

 ŧ.  29a/01 

tüfenk : < Far. tufeng tüfenk : < Far. tufeng tüfenk : < Far. tufeng tüfenk : < Far. tufeng -2- Uzun namlulu, 

taşınabilir ateşli silah.  

 t.  94b/17 

 t.+ den 90b/18 

tüken tüken tüken tüken ----        : : : : -1- Tükenmek, bitmek.  

 t.- ince 34b/04 

tükür tükür tükür tükür ----    : : : : -1- Tükürmek.  

 t.- megi 47b/09 

tülü : tülü : tülü : tülü : -1- Yer çamı, yüksekliği 5-10 

santimetre olan, limon sarısı renkli, otsu 

bir bitki. 

 t.  20b/08 

türtürtürtürāb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.āb : < Ar.    turturturturāb āb āb āb -3- Toprak.  

 t.+ ı 67b/10 

 Ǿunśur-ı t.+ ınıñ 55a/02 

 t. olub 77a/16 

türbüd : < Far. türbüd türbüd : < Far. türbüd türbüd : < Far. türbüd türbüd : < Far. türbüd     -9- Müshil olarak 

kullanılan alkalik cıva sülfat tuzu.  

t.  53b/16, 53b/17, 53b/18, 61b/08, 

69a/18, 84b/11, 87a/01, 87b/15 

 śıfat-ı t.  53b/16 

TürkceTürkceTürkceTürkce        : : : : -3- Türkçe.  

 T.  22b/08, 27a/09, 28a/12 

Türkį : < Türk + į Türkį : < Türk + į Türkį : < Türk + į Türkį : < Türk + į -4- Türkçe.  

 T.+ de 22b/13, 73b/10 

 T.+ ye 49a/05 

 lisān-ı T.+ ye 03b/01 

tütüntütüntütüntütün : -4- Duman, buhar, buğu.  

 t.+ i 25a/14, 27b/01, 60a/05, 

81b/17 

    

U, U, U, U, ǾUǾUǾUǾU    

uç uç uç uç ----    : : : : -5- Gaz veya buhar durumuna 

geçip havaya dağılmak.  

 u.- a 27a/17 

 u.- ar 27a/11 

 u.- ub 11a/10 

 u.- unca 29a/10, 59b/19 

uç : uç : uç : uç : -1- Uzun bir nesnenin incelerek 

biten son ve sivri noktası.  

 u.+ larını 92a/13 
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uçur uçur uçur uçur ----    : : : : -30- Kimyasal aletlerde, ateşte 

veya açık havada terkiplerdeki sıvıyı 

buharlaştırarak ayırmak.  

 u.  80a/16, 80b/12 

 u.- asın 43b/02, 44a/06, 45b/06, 

59b/08, 60b/08, 87b/08 

 u.- maė 71a/03 

 u.- ub 45b/13, 46a/01, 47b/11, 

47b/16, 51a/01, 62b/08, 70a/14, 91b/14 

 u.- ur 27b/03, 27b/06 

 u.- ursın 44a/11, 44a/14, 44b/17, 

59a/14, 59a/16, 68b/06, 71b/09, 80a/17, 

83b/09, 91a/14, 93a/14 

ǾǾǾǾūd : < Ar. ūd : < Ar. ūd : < Ar. ūd : < Ar. ǾǾǾǾūd ūd ūd ūd -1- Ağaç.  

 Ǿū.-ı maśŧakį 95b/11 

ǾǾǾǾūdü’ūdü’ūdü’ūdü’śśśś----śalįbśalįbśalįbśalįb : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ǾǾǾǾūd + śalįb ūd + śalįb ūd + śalįb ūd + śalįb -3- 

Adamotu, adamkökü, abdüsselamotu.   

 Ǿū.  21a/18, 74b/18, 82b/06 

ufacıufacıufacıufacıė : ė : ė : ė : -1- Çok küçük. 

 u. 84a/13 

ufaė : ufaė : ufaė : ufaė : -4- Küçük.  

 u.  45a/01, 81b/15, 87a/12 

ufaėla ufaėla ufaėla ufaėla ----    : : : : -2- Küçük parçalara ayırmak.  

 u.- maėdır 81b/08 

 u.- yasın 34a/06 

ǾǾǾǾufufufufūnetūnetūnetūnet        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ǾufǾufǾufǾufūnet ūnet ūnet ūnet -24- Đltihap, 

yangı, çıbanda oluşan pis kokulu 

cerahat.  

 Ǿu.+ den 45a/04, 64b/13, 65b/17, 

69a/07 

 Ǿu.+ den olan 69b/04 

 Ǿu.+ i 69b/05 

 Ǿu.+ inden 61a/01, 88a/19 

 Ǿu.+ inden olan 68a/07 

 Ǿu.+ lerden 82b/12 

 Ǿu.+ leri 36b/03, 39b/17, 41a/05, 

43b/04, 65b/09, 65b/14, 69a/07, 72a/01, 

82b/13, 89a/16, 90a/03, 92a/12 

 Ǿu.+ lerini 93a/01 

ǾǾǾǾufufufufūnetli : ūnetli : ūnetli : ūnetli : -1- Đltihaplı, cerahatlı.  

 Ǿu.  57a/07 

uuuuħlamurħlamurħlamurħlamur : < Yun.: < Yun.: < Yun.: < Yun. phlamouriphlamouriphlamouriphlamouri-3-Ihlamur.  

 u.  22b/02, 75a/10 

u.+ uñ 75b/16 

ǾǾǾǾuėuėuėuėābābābāb : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ǾuǾuǾuǾuėėėėābābābāb -1- Amonyak, 

amonyak tuzu.  

 Ǿu.  78b/06 

ūlā : < Ar. ūlā ūlā : < Ar. ūlā ūlā : < Ar. ūlā ūlā : < Ar. ūlā     -12- Birinci, ilk.  

 heyūlāǿ-i ū.  05b/03-04, 05b/05, 

05b/16, 06a/08, 55b/18 

 maėāle-i ū.  05b/02, 49a/08-09 

 besāǿiŧ-i ū.larını ve ū.+ larına 

02a/15 

 mertebe-i ū.+ sında 55b/04 

 derece-i ū. ve ŝāniye 25a/12 

 heyūlāǿ-i ū.+ ya 05b/13 

 heyūlāǿ-i ū.+ yı 06a/17 

ulaş ulaş ulaş ulaş ----    : : : :     -1- Belli bir yere varmak.  

 u.- ub 07b/09 

ǾǾǾǾulemulemulemulemāāāā        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ǾulemǾulemǾulemǾulemāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Alimler, 

bilginler.  

 melceǿ-i Ǿu.  03a/07 

ǾǾǾǾulleyėulleyėulleyėulleyė : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. ǾǾǾǾulleyėulleyėulleyėulleyė -2- Böğürtlen, çit 

sarmaşığı, kahkaha çiçeği.  

 Ǿu.  20b/14 

 Ǿu.+ dir 23b/10 

ǾǾǾǾululululūm ūm ūm ūm ::::    <<<<    Ar.Ar.Ar.Ar.ǾǾǾǾululululūmūmūmūm    -3- Đlimler, bilgiler. 

 eşref-i Ǿu.  02b/04 
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 Ǿu.-ı ĥikemiyyeniñ 56b/18 

 Ǿu.-ı ĥikemiyyeye 02b/02 

ǾǾǾǾulvį : < Ar. ulvį : < Ar. ulvį : < Ar. ulvį : < Ar. Ǿulüvv + Ǿulüvv + Ǿulüvv + Ǿulüvv + į į į į -3- Yüce, büyük.  

 Ǿu.  06a/13, 06a/14 

 Ǿālem-i Ǿu.  02a/17 

umadya : < ?umadya : < ?umadya : < ?umadya : < ?    -1- Merhem-i kevākibį 

adlı terkibin diğer adı.  

 merhem-i u.  94b/06 

umumumumūr : < Ar. ūr : < Ar. ūr : < Ar. ūr : < Ar. umumumumūr ūr ūr ūr -3- Đşler, hususlar.  

 müdebbir-i u.-ı devlet 03a/08 

 u.u.u.u.----ı ı ı ı ŧabŧabŧabŧabįįįįǾiyyedenǾiyyedenǾiyyedenǾiyyeden : Fizyoloji 

01b/18-19 

 u.-i ŧabįǾiyyedir 05b/03 

un : un : un : un : -1- Nesnenin ezilerek toz haline 

getirilmiş hali.  

 u.+ ı 36b/15 

ǾǾǾǾunśurunśurunśurunśur    : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. ǾunǾunǾunǾunśur śur śur śur -16- Birleşik bir 

cisim meydana getiren basit cisimlerden 

her biri, öğe.  

 Ǿu.  06b/02, 06b/16 

 Ǿu.-ı bāŧındır 06b/17 

 Ǿu.-ı bāŧını 06b/19 

 Ǿu.-ı havāyįden 40b/17 

 Ǿu.-ı nārıñ 06b/08 

 Ǿu.-ı nārį 40b/17 

 Ǿu.-ı türābınıñ 55a/02 

 Ǿu.-ı žāhir 06b/18 

 Ǿu.+ ını 02a/11 

 Ǿu.+ lardan 40b/16 

 Ǿu. olur 06b/03 

 Ǿu.+ uñ 06b/05, 06b/11, 06b/12 

ǾǾǾǾunśuriyyunśuriyyunśuriyyunśuriyyāt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.    ǾunǾunǾunǾunśuriyyśuriyyśuriyyśuriyyāt āt āt āt -2- 

Unsurlar, öğeler.   

 Ǿu.+ dan 08a/11 

 Ǿu.+ ıñ 11b/03 

ǾǾǾǾunśuriyye : < Ar. unśuriyye : < Ar. unśuriyye : < Ar. unśuriyye : < Ar. ǾunǾunǾunǾunśuriyye śuriyye śuriyye śuriyye -1-

Unsurlara ait, öğesel.  

 eşyāǿ-i Ǿu.+ ǿi 11a/18 

ǾǾǾǾuśuśuśuśāre : < Ar. āre : < Ar. āre : < Ar. āre : < Ar. ǾǾǾǾuśuśuśuśāre āre āre āre -13- Bitki 

dokularında bulunan ve bunlardan 

sıkma yoluyla elde edilen besleyici sıvı, 

öz su, besi suyu. 

 Ǿu.  62a/13, 62a/18 

 Ǿu.+ lerini 62b/08 

 Ǿu.+ ǿi 72b/16 

 Ǿu.+ si 62a/13, 62a/14, 62b/07, 

62b/08 

 Ǿu.+ sinden 83b/02 

 Ǿu.+ sini 62a/10, 72b/16 

 Ǿu.+ siniñ 65b/12 

 Ǿu.+ siyle 33a/19 

ǾǾǾǾusr : < Ar. usr : < Ar. usr : < Ar. usr : < Ar. Ǿusr Ǿusr Ǿusr Ǿusr -1- Zorluk, güçlük.  

 Ǿu.-ı bevli 76a/09 

uśuśuśuśūl : < Ar.ūl : < Ar.ūl : < Ar.ūl : < Ar.    uśuśuśuśūl ūl ūl ūl -7-  

 I. Yol, yöntem.  

 u.  01b/06, 56b/18, 56b/19 

 u.-ı ŧıbba 02a/10 

 II. (Bitkiler için) Kökler.   

māǿ-i u.  45a/15-16 

 III. Asıllar. 

 u.+ i 11b/09 

 IV. (Hastalıkların ortaya çıkması 

hususunda) Kök, başlangıç.  

u.-ı emrāŜdır 49b/05 

uşauşauşauşaėėėė : < Far. uşa: < Far. uşa: < Far. uşa: < Far. uşaėėėė -2- Amonyak.  

 u.  41b/11, 91b/08 

uşne : < Far. uşne uşne : < Far. uşne uşne : < Far. uşne uşne : < Far. uşne -1- Ağaç yosunu. 

 a.  22a/16 
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ǾǾǾǾuuuuŧŧŧŧāridāridāridārid        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ǾuŧǾuŧǾuŧǾuŧāridāridāridārid -6- Merkür. 

(Simyacılara göre her metalin evrendeki 

bir gezegenle bağlantısı vardır. Metinde 

organlar ve tedaviler de gezegenlerle 

ilişkilendirilmiştir.)   

 Ǿu.+ e 12a/05, 16b/06, 21a/07, 

21a/09, 21a/10, 21a/11 

uyėu : uyėu : uyėu : uyėu : -7- Uyku.  

 u.  18a/01, 72a/14, 72a/17, 

72a/19, 72b/01, 72b/03 

 u.+ ya 73b/10 

uyėusuyėusuyėusuyėusızlıızlıızlıızlıė : ė : ė : ė : -1- Uyuyamama.  

 u.  72a/16 

uyudıcıuyudıcıuyudıcıuyudıcı        : : : : -1- Uyutucu etkisi olan.  

 u.  72a/17 

uyuşdurıcı : uyuşdurıcı : uyuşdurıcı : uyuşdurıcı : -1- Uyuşturan, uyuşturma 

özelliği olan.  

 u.  72a/20 

uzun :uzun :uzun :uzun :    -15-  

 I. Đki ucu arasında kendi 

ölçülerine göre fazla mesafe olan.  

 u.  31b/02, 34b/07, 38a/06, 

38a/17, 38b/03, 38b/12, 44b/05, 54a/18, 

64a/14, 65a/19, 67a/17  

 u. olmaya 75b/02 

 II. Başlangıcı ile bitişi arasında 

fazla zaman bulunan, çok süren.  

 u.  70b/02 

 III. Boylamasına.  

 u. u.   92a/07 

uzunluė (uzunluė (uzunluė (uzunluė (ā) : ā) : ā) : ā) : -1- Uzunluk.  

 u.+ ı 24a/17 

ǾǾǾǾuŜ(u)v : < Ar. uŜ(u)v : < Ar. uŜ(u)v : < Ar. uŜ(u)v : < Ar. ǾuǾuǾuǾuŜv Ŝv Ŝv Ŝv -32- Organ.  

 Ǿu.+ da 37b/12 

 Ǿu.+ da olursa olsun 92a/08-09, 

92a/17 

 ėanėı Ǿu.+ da olursa olsun 

94a/10, 94b/18 

 Ǿu.+ dan 17b/11, 47b/09 

 nefs-i Ǿu.+ dandır 17a/08-09, 

17a/10 

 Ǿu.+ lar 16a/06 

 Ǿu.+ lara 16a/05 

 Ǿu.  11b/16 

 Ǿu.-ı maħśūśda 84a/04, 84a/07 

 Ǿu.-ı maħśūśdan 53a/19-53b/01 

 Ǿu.-ı maħśūśuñ 84a/04 

 Ǿu.+ a 16a/15, 17a/02, 17b/12, 

22a/09, 22a/13, 50a/02, 50a/07 

 Ǿu.+ ı 92a/09, 92b/11, 95b/08 

 Ǿu.+ uñ 16a/07, 17a/09, 54b/19 

 Ǿu.+ unda 84a/18 

    

ÜÜÜÜ    

ü : < Far. ve ü : < Far. ve ü : < Far. ve ü : < Far. ve -7-    Ve.        

kevn ü fesād 06b/02, 06b/19, 

07a/02, 07a/17, 11b/17 

kevn ü fesādıñ 05b/12  

Ǿālem-i kevn ü. fesād 24b/19 

üc : üc : üc : üc : -16- bk. üç.  

 ü.  07a/05, 09a/09, 14a/08, 

28a/15, 40a/04, 42a/17, 47a/03, 51a/13, 

60b/08, 60b/10, 61a/10, 61b/09, 63a/03, 

64b/17, 93b/13 

 ü.+ den 08a/14 

üc yüzüc yüzüc yüzüc yüz    : : : : -1- Üç yüz.  

 ü.  44b/03 

üç : üç : üç : üç : -82- Üç.  
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 ü.  08a/14, 08a/18, 11b/12, 

11b/14, 13a/17, 13b/14, 14a/02, 14a/09, 

14b/17, 15b/16, 15b/17, 17a/12, 19a/18, 

30a/19, 30b/02, 31a/02, 32a/17, 33b/12, 

36a/18, 36b/16, 37b/16, 40b/18, 43a/10, 

44b/12, 45b/05, 52a/10, 53a/11, 54b/04, 

55a/12, 55a/15, 57b/05, 58a/10, 58b/10, 

59b/03, 61a/09, 61b/10, 62b/02, 64a/03, 

65b/16, 66b/10, 67a/10, 68a/12, 72b/07, 

75b/11, 76a/19, 83a/15, 83b/04, 84b/16, 

87a/14, 88a/02, 88b/16, 89a/02, 90b/11, 

92a/11, 94a/07 

 ü.+ den 06b/13, 08a/16 

 ü.+ dür 13a/14, 13b/19, 14a/01, 

14a/10, 31b/06, 84a/06, 84b/07 

 ü.+ i 36b/07 

 ü. kerre ideler 65a/05-06 

 ü. olur 08a/19 

 ü.+ ünci 07a/09, 13b/01, 14b/08, 

31a/08, 32a/04, 65a/04 

ü.+ üncisi 13a/15, 15b/09, 25a/08, 

31b/08, 40a/05, 52a/13, 55a/14, 84b/08 

üç buçuüç buçuüç buçuüç buçuė : ė : ė : ė : -1- Üç buçuk.  

 ü. 95b/15 

üçer : üçer : üçer : üçer : -1- Üçer.  

 ü.  65b/16 

üç yüzüç yüzüç yüzüç yüz    : : : : -5- Üç yüz.  

 ü.  28a/11, 38a/01-02, 59a/05, 

63b/12, 67a/13 

ümįd : < Far. umįd ümįd : < Far. umįd ümįd : < Far. umįd ümįd : < Far. umįd -1- Umut, ümit.  

 ü.+ dir 03b/06 

ününününŝeyeynŝeyeynŝeyeynŝeyeyn : < Ar. ün: < Ar. ün: < Ar. ün: < Ar. ünŝeyeynŝeyeynŝeyeynŝeyeyn -1- Testisler.

 ü.+ e 23a/16 

ürper ürper ürper ürper ----        : : : : -1- Ürkmek, sarsılmak.  

 ü.- mekler 12a/11 

üsrübüsrübüsrübüsrüb : < Far.: < Far.: < Far.: < Far. usrubusrubusrubusrub -6- Kurşun.  

 ü.  20a/18, 42a/03, 42a/04, 

76a/19 

 sükker-i ü.  29a/12, 29a/16 

üst : üst : üst : üst : -19- Üst, üzeri; yukarı.  

 ü.+ ünde 17b/03 

 ü.+ ünden 77a/13, 78b/11 

 ü.+ üne 28b/08, 29a/01, 30a/01, 

30a/06, 30a/11, 33a/02, 37a/18, 37a/19, 

58b/14, 85b/06 

 ü.+ üni 30a/10, 30a/17, 41a/02, 

63a/04, 71b/17, 80a/14 

üstüėuśüstüėuśüstüėuśüstüėuś : <: <: <: <    Ar. üsAr. üsAr. üsAr. üsŧüŧüŧüŧüėusėusėusėus -1- Madde, 

cevher, asıl.  

 ü.-ı havāǿįdir 40b/15-16 

ütrüc : < Ar. ütrüc ütrüc : < Ar. ütrüc ütrüc : < Ar. ütrüc ütrüc : < Ar. ütrüc -2- Ağaç kavunu.  

 ü.  22b/12 

 şarāb-ı ü.  89a/15 

üz üz üz üz ----    : : : : -1- Sürterek aşındırmak.  

 ü.- üb 13a/11 

üzeri :üzeri :üzeri :üzeri :    -246-  

I. Üst.  

 ü.+ nde 17b/16, 22a/16, 26a/07, 

28a/06, 31b/06, 31b/07, 31b/09, 32a/02, 

32a/03, 32a/10, 32a/13, 37b/11, 38b/17, 

40a/03, 45a/02, 51a/01, 53b/14, 57b/18, 

59b/07, 60b/02, 60b/06, 62b/05, 67a/14, 

70a/08, 70a/13, 73a/01, 78b/07, 80b/08, 

83a/07, 85b/17, 88a/11, 88b/08, 88b/16, 

89b/17, 91b/19, 95a/11 

 ü.+ nde olan 95a/10 

 ü.+ nden 75b/10 

ü.+ ne 01a/14, 02a/02, 02a/03, 02a/16, 



487 
 

07a/19, 08b/18, 13b/12, 13b/13, 14a/03, 

17b/11, 25a/15, 26b/03, 26b/11, 27a/16, 

28b/16, 28b/17, 29a/05, 29a/13, 30a/16, 

30b/09, 31a/04, 31b/10, 31b/12, 31b/14, 

32b/13, 32b/18, 33a/10, 34b/02, 34b/03, 

34b/06, 35a/05, 35b/12, 35b/19, 36b/01, 

37a/03, 37b/13, 38a/04, 38a/09, 38a/10, 

38b/01, 38b/14, 39b/13, 41a/11, 42b/10, 

43a/05, 43a/08, 44a/01, 44a/05, 44a/07, 

44a/09, 44a/11, 45b/01, 45b/03, 45b/11, 

46b/02, 47a/02, 47b/03, 47b/11, 48a/08, 

48a/16, 49b/07, 50a/01, 50b/18, 51a/03, 

51a/04, 51a/06, 52b/07, 53b/07, 53b/13, 

54a/10, 54a/12, 54a/14, 54a/19, 54b/05, 

54b/06, 54b/08, 57a/15, 57a/18, 57b/09, 

58b/02, 58b/06, 59a/03, 59a/18, 59b/18, 

60a/07, 60a/11, 60a/16, 60b/01, 60b/13, 

61a/17, 61b/02, 61b/13, 61b/15, 61b/18, 

62a/11, 62a/19, 63a/09, 63a/11, 64a/01, 

64a/03, 64a/08, 64a/15, 64a/17, 64b/07, 

65a/17, 66a/11, 66a/16, 66b/04, 66b/06, 

66b/07, 66b/12, 66b/18, 67a/18, 67b/05, 

69a/02, 69a/03, 69b/13, 69b/19, 70a/07, 

70a/12, 70b/14, 70b/17, 71a/03, 71a/04, 

71b/03, 71b/08, 72a/20, 72b/02, 75a/13, 

75a/14, 75b/02, 75b/14, 76b/13, 76b/18, 

77a/02, 77a/06, 77a/09, 77a/10, 77a/15, 

78b/12, 78b/14, 79a/17, 79b/05, 80b/01, 

80b/03, 80b/11, 80b/13, 80b/19, 81a/15, 

82a/05, 82b/16, 83b/10, 85b/17, 86b/03, 

86b/08, 86b/12, 86b/13, 88a/08, 88a/09, 

88a/10, 88b/13, 89b/15, 91a/09, 91b/01, 

91b/16, 92b/05, 92b/14, 92b/17, 93a/05, 

93a/08, 93a/09, 93a/12, 93b/06, 93b/07, 

93b/08, 94a/13, 94a/14, 94b/02, 94b/19, 

95a/01, 95a/03, 95a/04, 95a/08, 95a/13, 

95a/14 

 ü.+ ne virir 80a/12 

 ü.+ lerine 43a/16 

 II. Hakkında, dair, üstüne.  

 ü.+ ne  04a/07, 04a/18, 29b/17 

 ü.+ nedir  56a/17 

 III. – e göre, -e uygun olarak.  

 ü.+ nedir 28a/18, 30a/05 

üzre : üzre : üzre : üzre : -45- Üzere, üstüne.  

 ü.  03b/01, 05a/16, 05a/17, 

16a/09, 19b/09, 19b/10, 24b/06, 24b/13, 

27b/04, 30a/10, 34b/08, 34b/11, 35b/02, 

35b/14, 36a/02, 39b/05, 39b/09, 40a/01, 

40a/03, 40b/10, 41b/10, 44a/18, 47a/01, 

48b/17, 50b/06, 51b/19, 52a/18, 53a/04, 

55b/09, 56a/15, 56b/11, 56b/12, 56b/14, 

59b/06, 62a/14, 62b/16, 65a/05, 68b/05, 

70b/10, 81b/09, 84b/14, 84b/19 

 ü.+ dir 09a/15, 09a/16, 71a/19 

üzüm : üzüm : üzüm : üzüm :     -5- Üzüm.  

 ü.  30a/12, 51b/04, 90b/10 

 ü.+ dür 23a/01 

 ü.+ üñ 51a/12 

    

VVVV    

vvvvācib : < Ar. vācib ācib : < Ar. vācib ācib : < Ar. vācib ācib : < Ar. vācib -29- Yapılması 

gerekli olan.  

 v.+ dir 16b/18, 17a/03, 29a/11, 

29b/03, 30a/13, 34a/17, 37b/04, 53a/14, 

53b/01, 53b/13, 56a/14, 58b/13, 60a/19, 

61a/04, 61a/06, 64b/18, 66b/09, 69b/18, 

75a/07, 75b/03, 77b/13, 79a/02, 82b/15, 



488 
 

86a/19, 89a/08 

 v. olanları 74a/10, 74a/11, 

90a/11, 91a/06 

VafriVafriVafriVafriŧus : ŧus : ŧus : ŧus : -1- Bir hekim ismi.  

 V.  49a/01 

vavavavaĥdĥdĥdĥdānānānānį : < Aį : < Aį : < Aį : < A    r. var. var. var. vaĥdĥdĥdĥdān + i ān + i ān + i ān + i -1- Allah’la, 

Allah’ın birliğiyle ilgili.  

 emr-i v.+ dir 05b/06 

vvvvāāāāĥĥĥĥid : < Ar.id : < Ar.id : < Ar.id : < Ar.    vvvvāāāāĥĥĥĥid id id id -1- Tek, bir.  

 emr-i v.+ dir 08a/05 

vaėvaėvaėvaėıyye : < Ar. vuıyye : < Ar. vuıyye : < Ar. vuıyye : < Ar. vuėiyye ėiyye ėiyye ėiyye -2- Okka, dört 

yüz dirhemlik tartı.  

 v.  39a/19, 79b/17 

vvvvāāāāėiėiėiėiǾ : < Ar.Ǿ : < Ar.Ǿ : < Ar.Ǿ : < Ar.    vvvvāāāāėiėiėiėiǾ Ǿ Ǿ Ǿ -5- Vukû bulan, olan.  

 v.+ dir 09a/05 

 v. olmaāla 02b/09 

 v. olur 88b/07, 88b/08 

 āayrı v.+ dir  91b/05 

vaė(i)tvaė(i)tvaė(i)tvaė(i)t : < Ar. vaėt: < Ar. vaėt: < Ar. vaėt: < Ar. vaėt -25- Zaman, devir.  

 v.  55a/16, 73a/05 

v.+ de 34a/12, 35b/12, 72a/17, 73a/03, 

73a/06, 74a/04, 94b/05 

 v.-i ĥācetde 03b/07, 51a/02, 

52b/01, 59a/08, 59a/11, 62b/17, 75a/05-

06, 75a/16, 77a/01, 92b/08, 94b/16 

 v.-i muǾayyeni 18a/07 

 v.+ inde 05b/06, 12b/12, 64b/13, 

87b/19 

vaėtvaėtvaėtvaėtā kiā kiā kiā ki : < Ar. vaėt +  Far. : < Ar. vaėt +  Far. : < Ar. vaėt +  Far. : < Ar. vaėt +  Far. ā ve kiā ve kiā ve kiā ve ki -1- 

Ne vakit ki, - diği zaman.  

 v.  68a/11 

vaėtvaėtvaėtvaėtā kim : ā kim : ā kim : ā kim : -1- bk. vaėtā ki. 

 v.  78a/10 

var : var : var : var : -94- Var, mevcut.  

 v.  27a/05 

 v.+ dır 01b/13, 01b/17, 02b/13, 

04a/03, 04b/15, 06a/05, 06a/06, 06a/10, 

06b/06, 07a/03, 07b/03, 07b/04, 07b/11, 

08a/06, 09b/02, 09b/15, 10b/09, 11a/04, 

12a/03, 12a/04, 12a/08, 12a/10, 12a/11, 

12a/12, 12b/01, 12b/02, 12b/05, 12b/06, 

12b/10, 12b/11, 13a/03, 13a/17, 13b/02, 

13b/05, 15a/01, 15b/19, 16a/03, 16b/07, 

16b/15, 16b/18, 17b/01, 18a/08, 18a/09, 

19a/01, 21b/07, 23b/07, 24a/17, 24b/17, 

24b/18, 24b/19, 25a/19, 25b/02, 25b/03, 

26a/06, 27a/07, 29b/06, 32a/05, 32a/14, 

32b/12, 33b/04, 36a/04, 40b/14, 48b/04, 

53a/11, 53a/17, 54b/11, 54b/14, 55b/04, 

55b/16, 65b/06, 65b/12, 67a/03, 67b/15, 

68a/03, 68a/14, 69b/01, 72a/02, 72a/15, 

79a/10, 80a/04, 82a/14, 88b/06 

 v.+ iken 05a/03 

 v.- ise 14b/06, 65b/17 

var var var var ----    : : : : -56- Ulaşmak, erişmek, yetişmek.  

 v.- a 34b/19, 63b/09 

 v.- ınca 22a/09, 25b/16, 28b/06, 

30a/09, 35a/13, 35b/01, 36b/05, 37b/08, 

42a/17, 55b/09, 57b/05, 58a/10, 58b/11, 

62b/18, 64b/15, 64b/16, 64b/18, 66b/14, 

68a/13, 71a/15, 72a/13, 74b/15, 82b/01, 

86a/08, 86b/12, 89a/09, 95b/16 

 kemāline v.- ınca 07a/08 

 v.- ıncadır 29b/08, 51b/13, 

60b/10, 62a/07, 62a/16, 62b/12, 66b/03, 

67a/01, 67a/05, 68b/08, 69b/07, 70b/12, 

73b/18, 73b/19, 82b/14, 83a/08, 84a/19, 

85b/04, 89b/05 
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 v.- ıncaya degindir 59b/15 

 v.- ır 13a/05, 15a/05 

 v.- ırlar 13a/09 

 v.- ub 14b/16, 15a/09, 93a/10 

varaėvaraėvaraėvaraė : < Ar. varaė: < Ar. varaė: < Ar. varaė: < Ar. varaė -1- Altın gümüş gibi 

madenlerden dövülerek yapılan ince 

yaprak. 

 v.+ ı 43b/01, 65b/18 

vvvvārid : < Ar.ārid : < Ar.ārid : < Ar.ārid : < Ar.    vvvvārid ārid ārid ārid -1- Gelen, vâsıl olan.  

 v. olmuşdur 56a/07 

vasavasavasavasaŧ : < Ar. vasaŧ ŧ : < Ar. vasaŧ ŧ : < Ar. vasaŧ ŧ : < Ar. vasaŧ -2- Orta.  

 v. Ǿālemde 06a/02 

 v. Ǿālemde ėıldı 05b/19 

vaśf : < Ar. vaśf vaśf : < Ar. vaśf vaśf : < Ar. vaśf vaśf : < Ar. vaśf -1- Bir şeyin taşıdığı 

hal, sıfat, nitelik.  

 v.+ a 92b/09 

vvvvāāāāśśśśıl : < Ar. vıl : < Ar. vıl : < Ar. vıl : < Ar. vāāāāśśśśıl ıl ıl ıl -5- Ulaşan, erişen.  

 v. oldı 04a/09 

 v. olmazsa 19b/17 

 v. olur 19b/06, 19b/06-07, 

19b/07 

vvvvāsāsāsāsııııŧa : < ŧa : < ŧa : < ŧa : < Ar. Ar. Ar. Ar. vvvvāsāsāsāsııııŧaŧaŧaŧa    -6- Bir işin 

gerçekleşmesi için gerekli olan şey; iki 

şey arasında bağ durumunda olan.  

 v.+ sıyla 19a/03, 19a/04, 19a/05, 

64b/02 

 v.+ sıyladır 95b/01 

 v.+ yı 64b/03 

vvvvāsāsāsāsııııŧasŧasŧasŧasız : ız : ız : ız : -2- Doğrudan, herhangi bir 

alet kullanmaksızın.  

 v.  25a/15, 31b/10 

vvvvāsiāsiāsiāsiǾǾǾǾ : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. vvvvāsiāsiāsiāsiǾǾǾǾ -5- Geniş; açık; enli. 

 v.  78b/10 

 v. ola 44b/06-07, 46a/17-18, 

75b/04 

 v. olmaė 65b/02 

vaśl : < Ar. vaśl vaśl : < Ar. vaśl vaśl : < Ar. vaśl vaśl : < Ar. vaśl -7-  

I. (Bir şeyi başka bir şeye) 

Ulaştırma, birleştirme; ulaşma, 

birleşme.   

 v.+ ını 58a/04, 58a/15 

 v. idüb 67a/14 

 v. itdikden 28b/09-10 

 v. olub 31b/12 

 v. oluna 28b/11 

 II. Maddelerin kimyasal işlemler 

sonrası bir sonraki aşamaya 

(buharlaşma, erime vb. işlemler sonrası) 

kalan kısmı; nukul.  

 v.  63a/09 

vaŜvaŜvaŜvaŜǾ : < Ar. vaǾ : < Ar. vaǾ : < Ar. vaǾ : < Ar. vaŜŜŜŜǾ Ǿ Ǿ Ǿ -4- Koyma, konulma.  

 v.v.v.v.----ı ı ı ı ĥamle :ĥamle :ĥamle :ĥamle : Çocuk doğurma. 

21b/10.  

v. oluna 61b/16 

 v. olunsa 63b/06 

 v. olunub 63b/07 

vaŜvaŜvaŜvaŜǾiyye : < Ar. vaǾiyye : < Ar. vaǾiyye : < Ar. vaǾiyye : < Ar. vaŜŜŜŜǾiyye Ǿiyye Ǿiyye Ǿiyye -2- Belirleme, 

tayin etmeye ait.   

 ĥareket-i v.  12a/08 

 ĥareket-i v.-i dāỷime 12a/07-08 

ve : < Ar. ve ve : < Ar. ve ve : < Ar. ve ve : < Ar. ve -2866-  Đki kelime, cümle 

ve öbeği birbirine bağlar; ile.  

 v.  01a/08, 01a/09, 01a/10, 

01a/11, 01a/12, 01a/15, 01a/16, 01a/17, 

01b/05, 01b/06, 01b/07, 01b/08, 01b/11, 

01b/12, 01b/14, 01b/15, 01b/16, 01b/17, 

01b/19, 02a/01, 02a/02, 02a/03, 02a/04, 

02a/05, 02a/06, 02a/10, 02a/12, 02a/13, 
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02a/14, 02a/15, 02a/16, 02a/17, 02b/01, 

02b/03, 02b/04, 02b/10, 02b/11, 02b/12, 

02b/13, 02b/14, 02b/15, 02b/16, 02b/17, 

03a/01, 03a/03, 03a/04, 03a/05, 03a/06, 

03a/07, 03a/08, 03a/09, 03a/10, 03a/12, 

03a/15, 03b/04, 03b/05, 03b/06, 03b/08, 

03b/09, 03b/10, 03b/11, 03b/13, 03b/15, 

03b/16, 04a/01, 04a/02, 04a/03, 04a/04, 

04a/05, 04a/06, 04a/07, 04a/08, 04a/09, 

04a/10, 04a/11, 04a/12, 04a/13, 04a/16, 

04a/17, 04a/18, 04b/01, 04b/03, 04b/04, 

04b/05, 04b/06, 04b/09, 04b/10, 04b/11, 

04b/13, 04b/14, 04b/15, 04b/16, 04b/17, 

04b/18, 05a/01, 05a/03, 05a/05, 05a/06, 

05a/08, 05a/09, 05a/12, 05a/15, 05b/04, 

05b/07, 05b/08, 05b/09, 05b/10, 05b/12, 

05b/14, 05b/17, 05b/18, 05b/19, 06a/01, 

06a/02, 06a/03, 06a/04, 06a/05, 06a/06, 

06a/11, 06a/14, 06a/17, 06a/19, 06b/01, 

06b/03, 06b/04, 06b/06, 06b/07, 06b/08, 

06b/10, 06b/12, 06b/15, 06b/17, 07a/01, 

07a/03, 07a/04, 07a/06, 07a/07, 07a/08, 

07a/11, 07a/12, 07a/13, 07a/14, 07a/15, 

07a/17, 07b/03, 07b/05, 07b/06, 07b/07, 

07b/12, 07b/15, 07b/17, 07b/18, 07b/19, 

08a/01, 08a/02, 08a/04, 08a/05, 08a/08, 

08a/09, 08a/10, 08a/14, 08a/15, 08a/17, 

08a/19, 08b/04, 08b/06, 08b/07, 08b/08, 

08b/10, 08b/12, 08b/13, 08b/14, 08b/15, 

08b/16, 08b/17, 08b/19, 09a/01, 09a/03, 

09a/04, 09a/05, 09a/06, 09a/07, 09a/09, 

09a/10, 09a/11, 09a/13, 09a/14, 09a/15, 

09a/18, 09a/19, 09b/01, 09b/02, 09b/03, 

09b/04, 09b/05, 09b/06, 09b/08, 09b/09, 

09b/10, 09b/11, 09b/12, 09b/13, 09b/16, 

09b/17, 09b/18, 09b/19, 10a/01, 10a/04, 

10a/05, 10a/07, 10a/08, 10a/09, 10a/10, 

10a/12, 10a/13, 10a/15, 10a/16, 10a/17, 

10b/03, 10b/04, 10b/05, 10b/06, 10b/10, 

10b/11, 10b/14, 10b/15, 10b/17, 10b/18, 

11a/01, 11a/03, 11a/05, 11a/08, 11a/09, 

11a/11, 11a/12, 11a/14, 11a/16, 11a/17, 

11a/18, 11a/19, 11b/01, 11b/06, 11b/07, 

11b/11, 11b/14, 11b/15, 11b/17, 11b/19, 

12a/01, 12a/03, 12a/05, 12a/09, 12a/10, 

12a/11, 12a/12, 12a/14, 12a/15, 12a/16, 

12a/17, 12a/18, 12b/01, 12b/02, 12b/04, 

12b/05, 12b/07, 12b/09, 12b/19, 13a/02, 

13a/03, 13a/05, 13a/09, 13a/11, 13a/13, 

13a/15, 13a/16, 13a/18, 13a/19, 13b/01, 

13b/02, 13b/03, 13b/04, 13b/06, 13b/07, 

13b/08, 13b/09, 13b/10, 13b/12, 13b/13, 

13b/14, 13b/15, 13b/17, 14a/03, 14a/06, 

14a/07, 14a/08, 14a/09, 14a/11, 14a/13, 

14a/15, 14a/18, 14b/01, 14b/02, 14b/03, 

14b/05, 14b/07, 14b/08, 14b/10, 14b/12, 

14b/15, 14b/18, 14b/19, 15a/01, 15a/02, 

15a/03, 15a/04, 15a/17, 15a/18, 15a/19, 

15b/01, 15b/03, 15b/08, 15b/09, 15b/11, 

15b/12, 15b/14, 15b/15, 15b/17, 15b/18, 

15b/19, 16a/03, 16a/04, 16a/08, 16a/10, 

16a/11, 16a/13, 16a/16, 16a/17, 16a/19, 

16b/01, 16b/02, 16b/03, 16b/04, 16b/07, 

16b/10, 16b/12, 16b/14, 16b/18, 17a/01, 

17a/03, 17a/08, 17a/10, 17a/11, 17a/12, 

17a/13, 17b/01, 17b/02, 17b/04, 17b/06, 

17b/08, 17b/09, 17b/10, 17b/11, 17b/12, 

17b/13, 17b/16, 17b/18, 18a/01, 18a/02, 
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18a/04, 18a/06, 18a/09, 18a/10, 18a/11, 

18a/14, 18a/15, 18a/16, 18a/19, 18b/05, 

18b/07, 18b/08, 18b/09, 18b/10, 18b/11, 

18b/13, 18b/14, 18b/15, 18b/16, 18b/17, 

18b/18, 18b/19, 19a/01, 19a/04, 19a/05, 

19a/06, 19a/07, 19a/08, 19a/11, 19a/12, 

19a/13, 19a/14, 19a/15, 19a/16, 19a/17, 

19a/18, 19a/19, 19b/01, 19b/02, 19b/03, 

19b/05, 19b/06, 19b/10, 19b/11, 19b/13, 

19b/14, 19b/15, 19b/16, 19b/17, 19b/19, 

20a/01, 20a/04, 20a/05, 20a/06, 20a/07, 

20a/08, 20a/15, 20a/16, 20a/17, 20a/18, 

20a/19, 20b/01, 20b/02, 20b/03, 20b/04, 

20b/05, 20b/06, 20b/07, 20b/09, 20b/10, 

20b/11, 20b/12, 20b/14, 20b/17, 20b/19, 

21a/01, 21a/02, 21a/03, 21a/04, 21a/05, 

21a/06, 21a/07, 21a/08, 21a/11, 21a/12, 

21a/13, 21a/14, 21a/15, 21a/16, 21a/17, 

21a/18, 21a/19, 21b/01, 21b/02, 21b/03, 

21b/04, 21b/05, 21b/07, 21b/08, 21b/09, 

21b/10, 21b/11, 21b/12, 21b/13, 21b/14, 

21b/15, 21b/16, 21b/17, 21b/18, 21b/19, 

22a/01, 22a/02, 22a/03, 22a/05, 22a/06, 

22a/07, 22a/11, 22a/12, 22a/13, 22a/14, 

22a/15, 22a/16, 22a/17, 22a/18, 22b/01, 

22b/02, 22b/03, 22b/04, 22b/05, 22b/06, 

22b/07, 22b/08, 22b/09, 22b/11, 22b/12, 

22b/13, 22b/14, 22b/15, 22b/16, 22b/18, 

22b/19, 23a/01, 23a/02, 23a/03, 23a/04, 

23a/05, 23a/06, 23a/07, 23a/08, 23a/09, 

23a/10, 23a/11, 23a/14, 23a/15, 23a/16, 

23a/17, 23a/19, 23b/02, 23b/03, 23b/04, 

23b/05, 23b/06, 23b/07, 23b/09, 23b/10, 

23b/11, 23b/13, 23b/14, 23b/15, 23b/16, 

23b/18, 23b/19, 24a/01, 24a/02, 24a/03, 

24a/04, 24a/05, 24a/06, 24a/07, 24a/08, 

24a/09, 24a/10, 24a/11, 24a/12, 24a/13, 

24a/14, 24a/15, 24a/17, 24a/19, 24b/01, 

24b/02, 24b/04, 24b/07, 24b/08, 24b/13, 

24b/14, 24b/16, 24b/18, 25a/01, 25a/03, 

25a/04, 25a/10, 25a/11, 25a/12, 25a/14, 

25a/15, 25a/17, 25a/18, 25a/19, 25b/02, 

25b/03, 25b/04, 25b/06, 25b/13, 25b/14, 

26a/01, 26a/02, 26a/03, 26a/05, 26a/06, 

26a/07, 26a/08, 26a/09, 26a/10, 26a/11, 

26a/12, 26a/13, 26a/14, 26a/15, 26a/16, 

26a/17, 26a/18, 26a/19, 26b/02, 26b/04, 

26b/12, 26b/13, 26b/17, 26b/19, 27a/01, 

27a/09, 27a/10, 27a/12, 27a/14, 27a/15, 

27a/16, 27a/18, 27b/13, 27b/18, 28a/01, 

28a/02, 28a/03, 28a/04, 28a/13, 28a/14, 

28b/01, 28b/02, 28b/03, 28b/04, 28b/06, 

28b/11, 29a/02, 29a/07, 29a/08, 29a/11, 

29a/12, 29a/16, 29a/17, 29a/19, 29b/03, 

29b/04, 29b/08, 29b/09, 29b/11, 29b/14, 

30a/01, 30a/04, 30a/11, 30a/12, 30a/13, 

30a/14, 30a/17, 30b/05, 30b/07, 30b/08, 

30b/12, 30b/17, 31a/03, 31a/04, 31a/05, 

31a/06, 31a/07, 31a/10, 31a/11, 31a/15, 

31a/18, 31a/19, 31b/01, 31b/03, 31b/04, 

31b/05, 31b/06, 31b/08, 31b/09, 31b/11, 

31b/15, 31b/16, 31b/17, 31b/18, 31b/19, 

32a/01, 32a/02, 32a/03, 32a/04, 32a/05, 

32a/07, 32a/08, 32a/11, 32a/13, 32a/16, 

32a/19, 32b/02, 32b/03, 32b/04, 32b/07, 

32b/09, 32b/10, 32b/14, 32b/17, 32b/19, 

33a/03, 33a/04, 33a/08, 33a/12, 33a/14, 

33a/15, 33a/16, 33a/17, 33a/18, 33b/01, 
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33b/02, 33b/03, 33b/04, 33b/06, 33b/07, 

33b/09, 33b/10, 33b/11, 33b/13, 33b/15, 

33b/16, 34a/01, 34a/02, 34a/03, 34a/04, 

34a/05, 34a/08, 34a/09, 34a/10, 34a/11, 

34a/13, 34a/16, 34a/18, 34b/02, 34b/03, 

34b/08, 34b/10, 34b/12, 34b/17, 35a/01, 

35a/03, 35a/04, 35a/10, 35a/11, 35a/13, 

35a/14, 35a/15, 35a/16, 35b/01, 35b/03, 

35b/04, 35b/06, 35b/07, 35b/08, 35b/11, 

35b/12, 35b/14, 35b/15, 35b/16, 35b/17, 

35b/19, 36a/02, 36a/03, 36a/06, 36a/08, 

36a/09, 36a/14, 36b/07, 36b/11, 36b/14, 

36b/18, 37a/06, 37a/07, 37a/09, 37a/14, 

37a/15, 37a/16, 37b/05, 37b/07, 37b/11, 

37b/13, 37b/16, 37b/17, 37b/18, 37b/19, 

38a/03, 38a/05, 38a/06, 38a/07, 38a/08, 

38a/13, 38a/15, 38a/16, 38a/19, 38b/02, 

38b/03, 38b/05, 38b/07, 38b/09, 38b/11, 

39a/02, 39a/04, 39a/05, 39a/07, 39a/08, 

39a/09, 39a/10, 39a/11, 39a/12, 39a/13, 

39a/14, 39a/15, 39a/17, 39b/03, 39b/04, 

39b/05, 39b/06, 39b/07, 39b/08, 39b/09, 

39b/10, 39b/15, 39b/16, 39b/17, 39b/18, 

40a/01, 40a/03, 40a/09, 40a/10, 40a/11, 

40a/12, 40a/14, 40a/15, 40a/16, 40a/17, 

40b/01, 40b/02, 40b/04, 40b/06, 40b/11, 

40b/12, 40b/13, 40b/15, 40b/19, 41a/01, 

41a/05, 41a/12, 41a/13, 41a/14, 41a/15, 

41a/16, 41a/18, 41b/04, 41b/05, 41b/11, 

41b/13, 41b/18, 42a/02, 42a/09, 42a/14, 

42b/01, 42b/03, 42b/05, 42b/06, 42b/08, 

42b/12, 42b/15, 43a/02, 43a/11, 43a/12, 

43a/19, 43b/04, 43b/05, 43b/07, 43b/08, 

43b/09, 43b/11, 43b/12, 43b/13, 43b/14, 

43b/15, 44a/03, 44a/04, 44a/15, 44a/16, 

44a/17, 44a/19, 44b/01, 44b/02, 44b/04, 

44b/05, 44b/11, 44b/13, 44b/15, 45a/01, 

45a/02, 45a/03, 45a/05, 45a/06, 45a/07, 

45a/08, 45a/09, 45a/10, 45a/11, 45a/12, 

45a/14, 45a/16, 45a/18, 45b/01, 45b/02, 

45b/06, 45b/07, 45b/10, 45b/11, 45b/14, 

45b/15, 45b/16, 45b/19, 46a/02, 46a/03, 

46a/04, 46a/08, 46a/11, 46a/12, 46a/13, 

46a/14, 46a/18, 46b/01, 46b/05, 46b/08, 

46b/12, 46b/14, 46b/15, 47a/02, 47a/04, 

47a/05, 47a/07, 47a/08, 47a/09, 47a/11, 

47a/14, 47a/17, 47a/18, 47a/19, 47b/02, 

47b/03, 47b/04, 47b/06, 47b/08, 47b/09, 

47b/11, 47b/15, 47b/16, 47b/19, 48a/01, 

48a/03, 48a/04, 48a/11, 48a/12, 48a/14, 

48a/15, 48a/16, 48a/17, 48a/19, 48b/02, 

48b/15, 48b/16, 49a/01, 49a/03, 49a/05, 

49a/11, 49a/12, 49a/13, 49b/01, 49b/02, 

49b/04, 49b/06, 49b/07, 49b/10, 49b/12, 

49b/13, 49b/14, 49b/15, 49b/16, 49b/17, 

50a/01, 50a/02, 50a/03, 50a/04, 50a/05, 

50a/07, 50a/08, 50a/09, 50a/10, 50a/11, 

50a/12, 50a/13, 50a/14, 50a/15, 50a/18, 

50b/02, 50b/04, 50b/05, 50b/06, 50b/07, 

50b/08, 50b/09, 50b/10, 50b/11, 50b/12, 

50b/13, 51a/10, 51a/13, 51a/14, 51a/15, 

51a/16, 51a/17, 51a/18, 51b/01, 51b/02, 

51b/03, 51b/04, 51b/06, 51b/07, 51b/09, 

51b/10, 51b/11, 51b/12, 51b/14, 51b/16, 

52a/03, 52a/04, 52a/06, 52a/08, 52a/14, 

52a/16, 52a/19, 52b/01, 52b/02, 52b/03, 

52b/06, 52b/10, 52b/11, 52b/13, 52b/14, 

52b/15, 52b/16, 53a/03, 53a/04, 53a/05, 
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53a/06, 53a/07, 53a/12, 53a/14, 53a/15, 

53a/16, 53a/19, 53b/01, 53b/03, 53b/06, 

53b/09, 53b/10, 53b/11, 53b/12, 53b/18, 

53b/19, 54a/05, 54a/06, 54a/07, 54a/09, 

54b/01, 54b/05, 54b/06, 54b/07, 54b/09, 

54b/10, 54b/11, 54b/12, 54b/13, 54b/14, 

54b/18, 54b/19, 55a/01, 55a/05, 55a/06, 

55a/07, 55a/13, 55a/17, 55a/18, 55b/01, 

55b/02, 55b/04, 55b/05, 55b/06, 55b/08, 

55b/15, 55b/17, 55b/18, 55b/19, 56a/01, 

56a/04, 56a/05, 56a/06, 56a/07, 56a/08, 

56a/12, 56a/16, 56a/17, 56a/18, 56a/19, 

56b/01, 56b/02, 56b/03, 56b/04, 56b/05, 

56b/07, 56b/10, 56b/12, 56b/13, 56b/14, 

56b/15, 56b/16, 56b/19, 57a/01, 57a/02, 

57a/03, 57a/07, 57a/08, 57a/09, 57a/11, 

57a/12, 57a/14, 57a/16, 57a/17, 57a/18, 

57b/03, 57b/06, 57b/07, 57b/08, 57b/10, 

57b/11, 57b/12, 57b/15, 58a/01, 58a/02, 

58a/03, 58a/04, 58a/07, 58a/12, 58a/15, 

58a/17, 58a/18, 58a/19, 58b/03, 58b/05, 

58b/09, 58b/13, 58b/14, 58b/18, 58b/19, 

59a/01, 59a/05, 59a/07, 59a/08, 59a/14, 

59a/18, 59b/01, 59b/02, 59b/03, 59b/12, 

59b/13, 59b/14, 59b/16, 60a/03, 60a/07, 

60a/10, 60a/11, 60a/13, 60a/14, 60a/17, 

60b/01, 60b/02, 60b/03, 60b/14, 60b/15, 

60b/16, 60b/19, 61a/01, 61a/02, 61a/03, 

61a/04, 61a/05, 61a/08, 61a/10, 61a/12, 

61a/15, 61a/16, 61b/02, 61b/03, 61b/05, 

61b/08, 61b/11, 61b/17, 61b/18, 61b/19, 

62a/01, 62a/02, 62a/04, 62a/05, 62a/07, 

62a/08, 62a/11, 62a/13, 62b/01, 62b/07, 

62b/10, 62b/11, 62b/19, 63a/06, 63a/08, 

63a/11, 63a/14, 63a/15, 63a/16, 63a/17, 

63a/18, 63a/19, 63b/02, 63b/05, 64a/05, 

64a/07, 64b/01, 64b/06, 64b/08, 64b/09, 

64b/10, 64b/11, 64b/12, 64b/13, 65a/01, 

65a/03, 65a/08, 65a/11, 65a/12, 65a/13, 

65a/15, 65a/17, 65b/08, 65b/09, 65b/10, 

65b/12, 65b/13, 65b/14, 65b/15, 65b/17, 

66a/01, 66a/02, 66a/03, 66a/05, 66a/09, 

66a/10, 66a/13, 66a/14, 66a/15, 66a/16, 

66a/18, 66b/01, 66b/02, 66b/04, 66b/06, 

66b/10, 66b/11, 66b/12, 66b/13, 66b/14, 

66b/18, 66b/19, 67a/02, 67a/03, 67a/04, 

67a/06, 67a/07, 67a/08, 67a/09, 67a/12, 

67a/13, 67a/14, 67a/19, 67b/05, 67b/08, 

67b/11, 67b/13, 67b/14, 67b/17, 67b/18, 

67b/19, 68a/04, 68a/05, 68a/06, 68a/07, 

68a/08, 68a/09, 68a/13, 68a/15, 68a/16, 

68a/17, 68a/19, 68b/01, 68b/09, 68b/11, 

68b/16, 69a/01, 69a/04, 69a/06, 69a/07, 

69a/09, 69a/12, 69a/13, 69a/15, 69a/17, 

69b/02, 69b/03, 69b/04, 69b/05, 69b/06, 

69b/09, 69b/10, 69b/13, 69b/14, 69b/16, 

69b/19, 70a/03, 70a/04, 70a/11, 70a/13, 

70a/16, 70a/17, 70a/18, 70a/19, 70b/01, 

70b/02, 70b/03, 70b/04, 70b/07, 70b/08, 

70b/10, 70b/11, 70b/12, 70b/15, 70b/19, 

71a/01, 71a/05, 71a/06, 71a/07, 71a/08, 

71a/09, 71a/10, 71a/11, 71a/12, 71a/13, 

71a/14, 71a/18, 71b/11, 71b/12, 71b/13, 

71b/15, 71b/16, 71b/20, 72a/01, 72a/02, 

72a/03, 72a/04, 72a/05, 72a/06, 72a/07, 

72a/08, 72a/09, 72a/10, 72a/11, 72a/12, 

72a/13, 72a/14, 72a/16, 72a/17, 72a/19, 

72a/20, 72b/03, 72b/05, 72b/06, 72b/07, 
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72b/08, 72b/09, 72b/10, 72b/11, 72b/13, 

72b/14, 72b/17, 72b/19, 73a/01, 73a/02, 

73a/08, 73a/09, 73a/10, 73a/11, 73a/13, 

73a/14, 73a/16, 73a/17, 73a/18, 73a/19, 

73b/05, 73b/06, 73b/07, 73b/08, 73b/09, 

73b/10, 73b/12, 73b/13, 73b/14, 73b/15, 

73b/16, 73b/17, 73b/18, 74a/02, 74a/04, 

74a/06, 74a/08, 74a/12, 74a/13, 74a/14, 

74a/15, 74a/17, 74b/03, 74b/04, 74b/05, 

74b/06, 74b/07, 74b/10, 74b/11, 74b/12, 

74b/13, 74b/15, 74b/17, 74b/18, 75a/01, 

75a/02, 75a/03, 75a/04, 75a/07, 75a/08, 

75a/10, 75a/11, 75a/12, 75a/13, 75a/14, 

75a/17, 75a/19, 75b/02, 75b/03, 75b/04, 

75b/05, 75b/07, 75b/10, 75b/11, 75b/12, 

75b/13, 75b/14, 75b/15, 75b/16, 75b/18, 

75b/19, 75b/20, 76a/02, 76a/03, 76a/05, 

76a/06, 76a/07, 76a/08, 76a/09, 76a/10, 

76a/11, 76a/12, 76a/15, 76a/16, 76a/17, 

76a/18, 76a/19, 76a/20, 76b/01, 76b/06, 

76b/07, 76b/09, 76b/11, 76b/14, 76b/16, 

77a/02, 77a/06, 77a/07, 77a/15, 77a/17, 

77a/18, 77a/19, 77b/01, 77b/02, 77b/03, 

77b/04, 77b/08, 77b/09, 77b/11, 77b/13, 

77b/15, 77b/16, 77b/17, 77b/18, 77b/19, 

78a/03, 78a/04, 78a/10, 78a/12, 78a/14, 

78a/15, 78a/17, 78a/18, 78a/19, 78b/01, 

78b/02, 78b/03, 78b/04, 78b/05, 78b/09, 

78b/17, 78b/18, 79a/01, 79a/02, 79a/04, 

79a/05, 79a/11, 79a/12, 79a/13, 79a/15, 

79a/16, 79b/01, 79b/03, 79b/04, 79b/08, 

79b/10, 79b/11, 79b/12, 79b/17, 79b/18, 

80a/02, 80a/03, 80a/08, 80a/14, 80b/12, 

81a/02, 81a/06, 81a/07, 81a/11, 81a/18, 

81b/03, 81b/04, 81b/05, 81b/06, 81b/07, 

81b/08, 81b/09, 81b/12, 81b/13, 81b/14, 

81b/15, 81b/18, 82a/03, 82a/09, 82a/10, 

82a/11, 82a/16, 82a/18, 82b/01, 82b/02, 

82b/03, 82b/04, 82b/05, 82b/06, 82b/07, 

82b/08, 82b/10, 82b/11, 82b/12, 82b/13, 

82b/15, 82b/16, 82b/17, 82b/18, 82b/19, 

83a/01, 83a/05, 83a/06, 83a/09, 83a/10, 

83a/18, 83a/19, 83b/03, 83b/04, 83b/05, 

83b/12, 83b/17, 83b/18, 83b/19, 84a/02, 

84a/03, 84a/04, 84a/05, 84a/10, 84a/11, 

84a/12, 84a/13, 84a/14, 84a/16, 84a/17, 

84b/01, 84b/02, 84b/03, 84b/18, 85a/01, 

85a/02, 85a/04, 85a/07, 85a/08, 85a/10, 

85a/11, 85a/12, 85a/13, 85a/16, 85a/18, 

85a/19, 85b/01, 85b/02, 85b/03, 85b/04, 

85b/05, 85b/09, 85b/11, 85b/12, 85b/13, 

85b/14, 86a/05, 86a/06, 86a/07, 86a/08, 

86a/09, 86a/10, 86a/12, 86a/13, 86a/14, 

86a/15, 86b/01, 86b/07, 86b/08, 86b/10, 

86b/11, 86b/12, 86b/13, 86b/14, 86b/15, 

86b/17, 86b/18, 86b/19, 87a/01, 87a/02, 

87a/04, 87a/05, 87a/06, 87a/07, 87a/12, 

87a/17, 87a/19, 87b/01, 87b/04, 87b/05, 

87b/07, 87b/08, 87b/10, 87b/11, 87b/12, 

87b/13, 87b/14, 87b/15, 88a/03, 88a/06, 

88a/13, 88a/15, 88a/19, 88b/01, 88b/06, 

88b/07, 88b/11, 88b/13, 88b/15, 89a/01, 

89a/05, 89a/11, 89a/12, 89a/17, 89a/19, 

89b/01, 89b/02, 89b/03, 89b/06, 89b/09, 

89b/18, 89b/19, 90a/01, 90a/02, 90a/03, 

90a/04, 90a/05, 90a/07, 90a/08, 90a/10, 

90a/14, 90a/15, 90a/16, 90a/17, 90a/18, 

90a/19, 90b/01, 90b/04, 90b/10, 90b/12, 
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90b/16, 90b/17, 90b/18, 90b/19, 91a/02, 

91a/03, 91a/04, 91a/05, 91a/10, 91a/17, 

91a/18, 91a/19, 91b/01, 91b/03, 91b/04, 

91b/05, 91b/06, 91b/07, 91b/08, 91b/09, 

91b/10, 91b/11, 91b/12, 91b/15, 91b/17, 

91b/18, 92a/04, 92a/06, 92a/07, 92a/08, 

92a/09, 92a/10, 92a/12, 92a/13, 92a/14, 

92a/15, 92a/16, 92a/17, 92a/18, 92b/01, 

92b/02, 92b/03, 92b/05, 92b/07, 92b/08, 

92b/10, 92b/11, 92b/12, 92b/13, 92b/14, 

92b/16, 92b/17, 92b/18, 92b/19, 93a/01, 

93a/02, 93a/04, 93a/05, 93a/06, 93a/07, 

93a/08, 93a/17, 93a/19, 93b/01, 93b/02, 

93b/03, 93b/05, 93b/06, 93b/08, 93b/09, 

93b/10, 

93b/11, 93b/12, 93b/13, 93b/14, 93b/15, 

93b/16, 94a/01, 94a/03, 94a/05, 94a/06, 

94a/08, 94a/10, 94a/11, 94a/14, 94a/15, 

94a/16, 94a/18, 94b/01, 94b/04, 94b/05, 

94b/06, 94b/07, 94b/11, 94b/13, 94b/17, 

94b/18, 95a/03, 95a/05, 95a/06, 95a/09, 

95a/14, 95a/15, 95a/17, 95a/18, 95b/03, 

95b/05, 95b/07, 95b/08, 95b/09, 95b/10 

vebvebvebvebā :ā :ā :ā :    < Ar.< Ar.< Ar.< Ar.    vebvebvebvebāāāāǿ ǿ ǿ ǿ -9- Farelerden 

insanlara geçen ve salgın hâlini alan 

bulaşıcı, ateşli, öldürücü hastalık. 

 v.  17b/13, 46b/14, 50a/11, 

74a/13, 81b/05, 88b/01 

 v.+ ya 36b/11, 39a/08 

vebvebvebvebāāāāǿǿǿǿiyye : < Ar. vebiyye : < Ar. vebiyye : < Ar. vebiyye : < Ar. vebāāāāǿǿǿǿiyye iyye iyye iyye -8- Veba ile 

ilgili.  

 emrāŜ-ı v.  88a/17 

 ĥummā-i v.  89a/11 

 ĥummā-i v.+ de 74a/05, 88a/06 

 ĥummā-i v.+ lere 35a/03-04 

 emrāŜ-ı v.+ ye 41a/16 

 ĥummā-i v.+ ye ve muĥarriėaya 

46a/02 

 ĥummā-i v.+ yi 41b/04 

vec : < Ar. vecc vec : < Ar. vecc vec : < Ar. vecc vec : < Ar. vecc -1- Egir otu.  

 v.  87a/07 

vecavecavecavecaǾ : < Ar. vecaǾ Ǿ : < Ar. vecaǾ Ǿ : < Ar. vecaǾ Ǿ : < Ar. vecaǾ -26- Ağrı, acı, sızı.  

 v.-ı mefāśıl 14b/01, 50b/12, 

66b/04, 68a/06, 70b/02, 86b/14 

 v.-ı mefāśıla 44b/11, 45a/19, 

50a/12, 57a/09, 57b/06, 66b/12, 69b/05-

06, 70b/10-11, 77b/08, 81b/05, 86b/18, 

86b/19, 87a/04, 87a/08 

 v.-ı mefāśıldır 49b/04 

 v.-ı mefāśılı 87b/12 

 v.-ı mefāśılları 94a/12 

 v.+ ı 93b/12 

 v.+ ını 39a/06, 69b/06 

vech : < Ar. vech vech : < Ar. vech vech : < Ar. vech vech : < Ar. vech -8- Sebep, vesile.   

 v.  02a/09, 28a/18, 30a/05 

 v.+ le 02b/16, 02b/17, 25b/05 

 v.+ ledir 22a/10 

vechen mine’lvechen mine’lvechen mine’lvechen mine’l----vücūh : <vücūh : <vücūh : <vücūh : <    Ar. vechen + Ar. vechen + Ar. vechen + Ar. vechen + 

min + vücūh min + vücūh min + vücūh min + vücūh -1- Hiç bir sûrette, her ne 

olursa olsun.   

 v.  55b/10 

veėaveėaveėaveėaǾa’lǾa’lǾa’lǾa’l----ferferferferāāāāāāāā    : < Ar. veėa: < Ar. veėa: < Ar. veėa: < Ar. veėaǾ + ferǾ + ferǾ + ferǾ + ferāāāāāāāā    -1- 

Ferağ kaydı, yazmanın tamamlandığı 

tarihi bildiren kayıt. 

 v.  95b/05 

velvelvelvelākin : < Ar. ve + ākin : < Ar. ve + ākin : < Ar. ve + ākin : < Ar. ve + llllākin ākin ākin ākin -1- Lakin, 

fakat.  

 v.  09b/09 
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veled : < Ar. veled veled : < Ar. veled veled : < Ar. veled veled : < Ar. veled -1- Çocuk.  

 v.+ i 70b/11 

verd : < Ar. verd verd : < Ar. verd verd : < Ar. verd verd : < Ar. verd -2- Gül.  

 v.-i ebyaŜ 21a/06 

 nebāt-ı v.-i yābis 95b/14 

vesavesavesavesaħ : < Ar. vesaħ ħ : < Ar. vesaħ ħ : < Ar. vesaħ ħ : < Ar. vesaħ -8- Kir, pas; 

nesnenin içerisindeki zararlı şeyler.   

 v.  55a/02 

 v.+ dan 30b/03, 55a/05, 68b/13 

 v.+ ı 32a/15, 51b/17, 75b/01 

 v.+ ları 30b/02-03 

vesvesvesvesāāāāǿǿǿǿir : < Ar. ve + sir : < Ar. ve + sir : < Ar. ve + sir : < Ar. ve + sāāāāǿǿǿǿireireireire    -3- Ve 

başkaları, ve bunun gibiler, ve 

benzerleri.  

v.  07a/11, 14a/06, 95b/08 

vesvesvesvesāāāāỷiriririr : -1- bk. vesāǿir.  

 v.  45a/17 

vesenvesenvesenvesen : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar. vesenvesenvesenvesen -1- Uyku ağırlığı 

uyuklama.  

 v.+ i 89b/05 

vesvese : <vesvese : <vesvese : <vesvese : <    Ar. vesvese Ar. vesvese Ar. vesvese Ar. vesvese -1- Kuruntu, 

şüphe.  

 v.+ ǿi 71a/06 

veyveyveyveyā : < Ar. ve + Far. yā ā : < Ar. ve + Far. yā ā : < Ar. ve + Far. yā ā : < Ar. ve + Far. yā -12- Veya.  

 v.  15b/12, 25b/09, 38a/12, 

38b/04, 38b/17, 43b/01, 48b/07, 50b/03, 

54a/19, 67a/11, 93a/09, 95a/07 

veyveyveyveyāāāāħħħħūd : < Arūd : < Arūd : < Arūd : < Ar. ve + Far. yā + ħūd . ve + Far. yā + ħūd . ve + Far. yā + ħūd . ve + Far. yā + ħūd -27- 

Yahut, veya.  

 v.  03a/07, 14a/05, 17b/14, 

27a/19, 31b/10, 32b/16, 33a/15, 33a/19, 

45a/01, 48a/07, 48a/11, 51b/01, 51b/05, 

65b/19, 66b/14, 68a/01, 72b/16, 74a/03, 

75b/02, 75b/17, 82b/01, 82b/09, 84a/05, 

91a/19, 95a/02 

vezįr : < Ar. vezįr vezįr : < Ar. vezįr vezįr : < Ar. vezįr vezįr : < Ar. vezįr -1- Osmanlı 

Devleti’nde askeri ve idari yetkisi olan 

en yüksek rütbedeki devlet memuru.  

 v.-i aǾžam 03a/11 

vilvilvilvilādetādetādetādet        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    vilvilvilvilādet ādet ādet ādet -3- Doğma, 

doğum.  

 āayr-ı v.  39b/19, 75b/20 

 āayr-ı v.+ e 39b/18 

vir vir vir vir ----    : : : :     -61-  

 I. Vermek.   

 v.- eler 61a/12, 61b/01, 76a/02 

v.- esin 62b/11, 86a/12 

v.- irsin 87a/03, 88a/01 

v.- meyeler 61a/09, 61a/16, 

61a/17, 65a/04, 82b/17 

v.- seler 52b/12, 61a/17, 69a/16 

v.- üb 57a/16, 61b/19, 86a/10 

II. Yardımcı fiil olarak vermek.  

ad v.- di 04a/16 

 ėuvvet v.- e 20b/19-21a/01, 

87a/05 

 ėuvvet v.- en 71b/12 

 yemiş v.- en 19a/17 

 yeñi arŜ üzerine v.- esin 34b/03 

 yeñisi üzerine v.- esin 34b/04 

 cilā v.- ir 41b/17-18 

 feraĥ v.- ir 70a/19, 72a/11, 

81b/08 

 ėuvvet v.- ir 22a/13, 29b/10, 

39b/18, 41a/18, 66a/05, 66a/07, 71a/12, 

72a/04, 72a/08, 74a/02, 74a/14, 95b/09 

 ėuvvetini v.- ir 81b/04 

 nuŜc v.- ir 22a/03, 92a/15 
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 taėviyet v.- ir 86a/09, 86a/16 

 yeñi arŜ üzerine v.- ir 80a/12 

 ŜaǾf v.- ir 53a/18 

 āheste āheste v.- irsin 36b/16 

 fāỷide v.- medi 69b/12 

 ėuvvet v.- mekde 86b/10 

 imtizāc v.- mekdir 29b/11 

 nuŜc v.- mesiyle 09b/17-18 

yemiş v.- meyen 19a/16 

 ad v.- miş 49a/07 

 ėuvvet v.- üb 10b/04 

taėviyet v.- üb 77b/14 

 teraėėi v.- üb 77b/18 

 III. Tezlik bildiren birleşik fiil 

olarak vermek.  

ėoyuvirmez 12b/10 

virdir virdir virdir virdir ----    : : : : -1- Verdirmek.   

 yemiş v.- mege 19a/18 

virici : virici : virici : virici :     -5- Veren, sağlayan. 

 ĥareket v.  07a/05-06 

 ėuvvet v.  61b/02 

 cilā v.+ dir 52b/03 

 ėuvvet v.+ dir 68a/04 

 yemiş v. itmege 19a/17 

viril viril viril viril ----    : : : : -63- Verilmek.  

 v.- e 86a/10 

 v.- üb 45b/01 

 v.- ür 37b/15, 39a/08, 44a/14, 

45a/16, 45a/17, 45a/19, 46a/02, 51a/10, 

51a/12, 51a/13, 51b/01, 51b/03, 51b/06, 

51b/09, 52b/11, 52b/13, 52b/14, 52b/15, 

52b/16, 57a/11, 57a/12, 57a/14, 57b/06, 

57b/07, 57b/09, 58a/09, 58a/10, 58a/16, 

61a/05, 62a/17, 68b/08, 68b/09, 70b/03, 

70b/05, 70b/06, 70b/10, 73b/08, 73b/09, 

73b/14, 73b/15, 73b/17, 74b/02, 74b/13, 

83a/01, 86a/12, 88a/03, 88a/05, 89a/11, 

89a/12, 89a/17, 89b/04, 90a/17, 93b/14 

 v.- ürse 51b/05, 52b/10, 57a/10, 

82a/15 

vuśvuśvuśvuśūl : < Ar.ūl : < Ar.ūl : < Ar.ūl : < Ar.    vuśvuśvuśvuśūl ūl ūl ūl -1- Ulaşma, erişme.  

 v.-i müyesser 19a/08-09 

vücvücvücvücūd : < Ar.ūd : < Ar.ūd : < Ar.ūd : < Ar.    vücvücvücvücūdūdūdūd    -9-  

 I. Varlık.  

v.  08b/18 

v. bulunmek 08b/12 

II. Yaratılmak, doğmak.  

 v.+ a geldi 09a/02-03 

 v.+ a gelenler 09a/09 

 v.+ a gelmeleriniñ 09a/07-08 

 v.+ a gelür 09a/08-09 

 III. Đnsan, hayvan ve bitki için 

gövde, beden.  

 v.+ ı 69b/13 

 v.+ una 09a/16 

 v.+ unuñ 09a/11 

vücvücvücvücūdūdūdūdįįįį        : < Ar. vüc: < Ar. vüc: < Ar. vüc: < Ar. vücūd + ūd + ūd + ūd + į į į į -1- Vücutla, 

varlıkla ilgili.  

 v.+ dir 08b/15 

vürvürvürvürūd :ūd :ūd :ūd :    <<<<    Ar.Ar.Ar.Ar.    vürvürvürvürūd ūd ūd ūd -1- Gelme, ulaşma 

(Sonraki nesillere aktarılma).  

 v.+ ı 01b/05 

    

YYYY    

yā : < Far. yā yā : < Far. yā yā : < Far. yā yā : < Far. yā -77- Ya, veya.  

 y.  19a/18, 20b/01, 25b/11, 

25b/12, 26a/05, 27a/05, 28a/09, 28b/15, 

29b/19, 30b/01, 31b/09,  43a/18, 
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50b/11, 60a/04, 61b/01, 62a/12, 65a/06, 

65b/01, 77b/11, 80a/01, 83a/15,  91a/07, 

91a/13, 91a/19, 92b/16, 93b/10, 95a/04, 

95a/07 

yā ... veyā 38b/04, 43b/01, 

50b/03 

yā ... veyāħūd 27a/19, 84a/05 

yā ... yā 15a/16-17a/07, 25b/08-

25b/09, 27b/04-27b/05, 28b/06, 38a/18, 

65a/08, 70a/05, 70a/13, 90a/05, 90a/06, 

 yā ... yā ... yā 37a/02-37a/03, 

87b/13 

 yā ... yā ... yā ... yā ... yā ... yā ... 

yā 25b/09-25b/10 

 yā ... yā ... yāħūd 56a/12, 56a/13 

yā ... yāħūd 33b/05-33b/06, 

69a/08, 70a/02, 71a/02, 85b/02 

yā ... yāħūd ... yāħūd  64b/14, 

77b/12 

yaban : < Far. biyābān yaban : < Far. biyābān yaban : < Far. biyābān yaban : < Far. biyābān -2-    (Hayvanlar ve 

bazı bitkiler için) Kendiliğinden yetişen, 

yabani.  

y. ay. ay. ay. aśmasśmasśmasśmasıdır : ıdır : ıdır : ıdır :  Akasma. 23b/09 

y. eşegi y. eşegi y. eşegi y. eşegi ŧŧŧŧırnaırnaırnaırnaāāāāı : ı : ı : ı : Eşeğe benzer 

yaban hayvanının tırnağı. 74b/18 

yyyyābis : < Ar.ābis : < Ar.ābis : < Ar.ābis : < Ar.    yyyyābis ābis ābis ābis -10- Kuru, rutubetsiz.   

 y.  32b/06 

 ĥammām-ı y.  32a/01, 34b/01-02 

 nār-ı ĥammām-ı y.  25a/17 

 nebāt-ı verd-i y.  95b/14 

 ĥammām-ı y.+ de 28a/05, 

61b/15 

 y.+ dir 40a/09 

 ĥammām-ı y.+ e 59a/13 

 y.+ ine 54b/18 

yab yab : yab yab : yab yab : yab yab : -2- Yavaş yavaş, usul usul. 

 y.  53b/01, 64b/19 

yayayayaā : ā : ā : ā : -261- Yağ, çeşitli bitki, hayvan ve 

madenî cisimlerden elde edilen kaygan 

madde.     

 y.  33b/07, 33b/13, 34b/18, 

39a/06, 39a/17, 39b/02, 39b/10, 40a/09, 

40a/16, 40b/01, 40b/03, 40b/11, 40b/17, 

41a/04, 41a/12, 41a/13, 41a/17, 41b/04, 

41b/16, 42a/08, 42a/15, 43a/02, 43a/18, 

44b/09, 44b/11, 44b/18, 45b/01, 45b/08, 

46a/01, 46b/03, 46b/13, 47a/05, 47a/18, 

47b/07, 47b/19, 48a/05, 48a/10, 48b/02, 

80a/18, 80b/12, 81a/01, 81a/19, 81b/01, 

81b/02, 86b/09, 88a/01 

 y.+ a 46a/13 

 y.+ da 40b/14 

 y.+ dan 39a/07, 41a/14, 43a/10, 

44a/02, 46b/05, 46b/15, 47a/06, 48b/14 

 y.+ dır 33b/06, 37a/05, 39a/06, 

42b/14, 43a/18, 75b/12, 78b/04 

 y.+ ı 20b/04, 31a/06, 32a/15, 

34b/17, 35b/12, 35b/13, 36a/01, 36a/03, 

36a/12, 38a/05, 38a/07, 38a/08, 38a/09, 

38a/11, 38a/18, 38b/19, 39a/03, 39a/14, 

39a/16, 39a/18, 39b/01, 39b/06, 39b/09, 

39b/10, 39b/13, 39b/14, 39b/16, 40a/06, 

40a/09, 40a/14, 40a/18, 40b/01, 40b/05, 

40b/09, 40b/19, 41a/04, 41a/06, 41a/09, 

41a/11, 41a/19, 41b/02, 41b/05, 41b/09, 

41b/11, 41b/13, 42a/08, 42b/19, 43a/13, 

43b/13, 44a/07, 44a/08, 44a/18, 44b/03, 

44b/09, 44b/10, 44b/18, 45b/06, 45b/18, 



499 
 

46a/01, 46a/15, 46b/01, 46b/03, 47b/12, 

47b/14, 48a/02, 48a/10, 48a/12, 57a/10, 

61b/04, 61b/18, 61b/19, 69a/03, 71b/12, 

72b/10, 72b/11, 72b/12, 74b/05, 74b/12, 

75a/04, 75a/18, 75b/03, 75b/05, 75b/06, 

75b/10, 76b/10, 78b/18, 81a/19, 81b/02, 

82b/19, 83a/06, 83b/10, 87a/08, 87b/02, 

88a/08, 88a/11, 91a/10, 91a/11, 91b/06, 

94b/07 

 insān kemügünüinsān kemügünüinsān kemügünüinsān kemügünüñ y.+ ıñ y.+ ıñ y.+ ıñ y.+ ı : Đnsan 

kemiklerinden elde edilen yağ.  87b/01 

y.+ ıdır 35a/01 

 y.+ ıla 88a/10 

 y.+ ıñ 33b/13, 38b/19, 39a/01, 

39b/02, 39b/17, 39b/18, 40a/12, 42a/11, 

43b/10, 44a/14, 44b/12, 45b/09, 75b/13, 

75b/16 

 y.+ ına 75b/12, 87b/09 

 y.+ ında 40b/15 

 y.+ ından 28b/19, 36a/02, 

42a/18, 45b/15, 86b/09 

 y.+ ını 35a/18, 35b/17, 38b/04, 

38b/13, 38b/14, 39a/05, 40b/13, 41b/07, 

41b/14, 42a/03, 42a/13, 44b/19, 45b/08, 

47a/09, 47a/19, 48a/18, 48b/06, 69a/01, 

91b/17 

 y.+ ınıñ 40a/13, 42b/04, 45b/14 

 y.+ ıyla 41b/05, 71b/17, 73b/17, 

74a/15, 75a/17, 90a/19, 90b/12, 91b/15, 

92a/06, 92a/07, 93b/07, 93b/15 

 y.+ lar 04b/16, 29b/03, 32a/12, 

38a/04, 75b/19, 86b/15 

 y.+ lar ile ola 75b/19 

 y.+ ları 31a/07, 35b/03, 35b/14, 

41b/12, 48b/17, 69b/12 

 y.+ larını 38a/12, 38b/08 

 y.+ larınıñ 42a/02 

 y. ola 44a/13 

 y. olur 93a/17 

 y. yaparım 42b/02 

yayayayaā ā ā ā ----    : : : :     -1- Yağmur, gökten düşmek. 

 yaāmur y.- dıėdan 34a/18 

yayayayaāla āla āla āla ----        : : : : -1- Yağ sürmek.  

 y.- yub 92a/07 

yayayayaālan ālan ālan ālan ----    : : : : -2- Yağ sürülmek.  

 y.- sa 40b/03, 74a/15 

yayayayaālālālālı : ı : ı : ı : -4- Yağlı.  

 y.  20a/19, 20b/02, 26a/06, 

61a/11 

yayayayaāmuāmuāmuāmurrrr    ::::-15- Atmosferdeki su buharının 

yoğunlaşmasıyla oluşan ve yeryüzüne 

düşen yağışın sıvı durumda olanı.  

 y.  12a/14, 12a/16, 34a/17, 

65a/17, 68b/12, 77a/05, 77a/10, 77a/12, 

80a/04, 80a/05, 80a/06 

 y.+ dur 06b/08 

 y.+ lar 09b/18, 12a/12 

 y.+ lardır 06b/07 

yyyyāāāāħħħħūd : < Far.ūd : < Far.ūd : < Far.ūd : < Far.    yyyyāāāāħħħħūd ūd ūd ūd -144- Veya, ya da.  

 y. 10a/17, 15a/16, 16b/10, 

17a/07, 18a/13, 21b/01, 25b/13, 26b/03, 

26b/06, 26b/07, 26b/11, 27a/04, 27b/16, 

28a/06, 28a/08, 29a/01, 29b/13, 30b/01, 

30b/02, 31b/13, 32b/08, 32b/12, 32b/16, 

33a/01, 33b/05-06, 33b/06, 34a/02, 

34a/12, 35b/01, 37b/11, 38a/10, 40a/03, 

40a/08, 42a/07, 42b/13, 43b/06, 43b/18, 

44a/13, 44b/10, 45a/15, 45a/16, 45a/18, 
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45b/05, 48b/08, 48b/11, 51a/17, 51a/19, 

51b/07, 51b/08, 51b/09, 52a/05, 53a/05, 

56a/13, 56b/07, 57a/10, 57b/04, 57b/07, 

57b/09, 58a/08, 58a/16, 58b/11, 58b/12, 

59b/08, 60a/02, 61a/05, 61a/06, 61a/09, 

61a/18, 64b/02, 64b/14, 65a/06, 65a/18, 

66a/04, 66a/06, 66a/08, 66a/09, 66b/04, 

67b/01, 68a/13, 69a/08, 69a/11, 70a/02, 

70a/04, 70b/12, 71a/02, 71a/16, 71b/05, 

71b/09, 72b/15, 73b/11, 75b/18, 76a/08, 

76a/11, 76b/07, 77a/07, 77b/12, 78b/07, 

79a/03, 80a/01, 80a/11, 81a/03, 81a/19, 

82a/03, 82a/06, 82b/05, 82b/18, 83b/07, 

85b/02, 86a/08, 86b/04, 88a/01, 88a/18, 

88a/19, 88b/02, 89a/09, 89a/15, 89b/15, 

90a/01, 90b/15, 93b/05, 94b/09, 95a/01, 

95a/04, 95a/10, 95a/12, 95b/15 

yaė yaė yaė yaė ----    : : : :     -53- Yanmasını sağlamak; ateşle 

aşırı ısıtarak bir maddeyi diğerinin 

içinde kaybetmek. 

 y.- ar 27b/10, 60a/13, 78a/18 

 y.- arsañ 43a/05 

 y.- arsın 27a/11, 27a/19, 27b/01, 

29a/09, 60a/01, 67b/10, 68b/03, 71b/01, 

71b/02, 81b/19, 82a/01, 82a/02, 83a/11, 

84a/14, 87b/18, 88b/13, 90b/06 

 y.- asın 27b/16, 36b/13, 37b/02, 

42b/06, 43a/04, 44b/07, 48a/09, 82a/04 

 y.- dan 60a/15 

 y.- dıėda 60a/14 

 y.- dıėdan 27b/07 

 y.- maė 25b/04, 27a/01, 27b/17, 

27b/18 

 y.- maėdan 27b/18 

 y.- maėdır 26b/13, 26b/18, 

27a/02 

 y.- maları 27a/01 

 y.- maya 75b/04 

 y.- ub 27a/03, 27a/16, 48a/04, 

48a/07, 60a/10, 73a/08, 79a/19, 87a/15 

yaėyaėyaėyaėı : ı : ı : ı : -2- Bazı hastalıkları tedavi etmek 

amacıyla bir bez üzerine yayılıp deri 

üzerine uygulanan, beden ısısıyla 

vücuda yapışan eczalı parça.  

 y. etseler 85b/06 

 y.+ larıñ 26a/02 

yaėyaėyaėyaėıcı : ıcı : ıcı : ıcı : -2-  

I. Yüksek ısılı.  

 y.  25a/08 

 II. Yakan, acıtan. 

 y. olanlar 20b/12 

yaėyaėyaėyaėın : ın : ın : ın : -13-  

I. Yakın, arada az mesafe 

bulunan.  

 y.  16b/07, 21b/01, 61a/08, 

67a/16, 79a/18 

 y. idüb 58b/04 

 y. itme 79a/05 

 y. olan 17a/02 

 y. olub 79a/06 

 II. Benzer, yaklaşan.  

 y.+ dır 65b/13, 70a/16 

 y.+ ı olalar 10a/10 

 III. (Gerçekleşmesi için) Az 

zaman bulunan.  

 y.+ lardır 79a/14 

yyyyāāāāėėėėūtūtūtūt : < Ar. y: < Ar. y: < Ar. y: < Ar. yāāāāėėėėūt < Yun.ūt < Yun.ūt < Yun.ūt < Yun. -4- Pembe 

veya erguvan tonları ile karışık koyu 
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kırmızı renkte, saydam bir korindon 

türü olan değerli taş.  

 y.  10b/03, 19a/13, 19b/03, 

71a/18 

yyyyāāāāėėėėūtūtūtūtį : < Ar.į : < Ar.į : < Ar.į : < Ar.    yyyyāāāāėėėėūt + ūt + ūt + ūt + į į į į -4- (Renk 

açısından) Yakuta ait.  

 y. olan 15a/10 

y. olanda  17b/01 

 y. olursa 17a/18, 17a/19-17b/01 

yalıñ : yalıñ : yalıñ : yalıñ : -1- Alev.  

 y.+ ı 37b/01 

yalıñuzyalıñuzyalıñuzyalıñuz        : : : : -5- Yalnız, tek başına.  

 y.  27a/02, 58a/16, 64b/11, 

70b/07, 94a/13 

yan : yan : yan : yan : -3-  

I. Yan, taraf.  

 y.+ ına 73b/16 

 II. Birlikte.  

 y.+ ına 82b/19 

 III. Kat, nezd, huzur.  

 y.+ ında 13b/10 

yan yan yan yan ----    ::::    -43-  

 I. Tutuşmak, alev almak, 

kavrulmak.  

 y.- a 27b/13, 37b/02, 42b/06 

 y.- ar 27a/07, 27a/11, 48a/07, 

59a/18, 71b/01, 78a/17, 79b/03, 88b/06 

 y.- arsa 34b/09 

 y.- ınca 27a/07, 34b/10 

 y.- maė 81a/08 

 y.- maya 75b/03 

 y.- maz 27a/08 

 y.- mazsa 34b/10 

 y.- mış 27b/09, 27b/12, 57b/15, 

58a/02, 58b/04, 67a/16, 74b/17, 85a/16, 

87a/09, 90b/07 

 y.- mış ola 87a/13 

 y.- ub 25a/14, 59b/18, 60a/05, 

66b/18, 67b/11, 68b/04, 79a/04, 81b/16, 

85b/13 

 II. Eski tıp anlayışına göre 

vücuttaki üç temel unsurdan biri olan 

tuzun vücutta çeşitli hastalıklara neden 

olması.   

 y.- masıyla 14b/06 

 II. (Eski tıp anlayışına göre 

safrada bulunan sevda için) Bozuk, 

bozulmuş.  

y.- mış 22a/02 

yanıyanıyanıyanıė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -2-  

 I. Yanmış yer, yanmış olan 

yerde kalan iz. 

 y.+ ına 93a/02 

II. (Ateş için) Yanmakta olan.  

y.  88b/06 

yanıyanıyanıyanıėara : ėara : ėara : ėara : -1- Kara kabarcık, kara yanık, 

şarbon.  

 y.  69a/17 

yayayayaǾnǾnǾnǾnį : < Ar. yaį : < Ar. yaį : < Ar. yaį : < Ar. yaǾnǾnǾnǾnį į į į -73- Anlatılmak, 

açıklanmak istenen bir hükümden önce 

“ şu anlatılmak isteniyor ki” anlamında 

kullanılır; sözün kısası.  

 y.  03b/19, 04a/06, 04b/01, 

04b/02, 06a/14, 06a/15, 07a/05, 08b/19, 

11b/08, 12a/04, 15b/13, 16b/05, 17a/06, 

17a/15, 19b/12, 29a/02, 29a/12, 32a/09, 

34b/14, 40b/16, 41b/03, 48b/04, 49a/07, 

49a/14, 49a/17, 49a/18, 50a/04, 50a/06, 



502 
 

50b/01, 52a/11, 52a/12, 52a/13, 52a/15, 

53b/16, 54a/03, 54b/14, 54b/18, 55a/02, 

55a/07, 58a/07, 61a/07, 62b/16, 65a/11, 

66b/15, 67a/09, 67b/13, 68b/18, 69b/01, 

69b/10, 70b/03, 72a/18, 72b/05, 74a/07, 

74a/13, 76b/15, 78a/02, 78a/06, 78a/16, 

78b/01, 78b/03, 78b/05, 78b/08, 79a/19, 

80b/11, 81b/03, 83a/02, 84a/05, 84b/03, 

84b/04, 85b/08, 94a/02, 94b/12 

yap yap yap yap ----    ::::    -4- Gerçekleştirmek, meydana 

getirmek, üretmek.  

 yaā y.- arım 42b/02 

 derisinden y.- dıėları 11a/01 

 cevāhiri y.- maāa 19b/04 

 ėalabaė y.- ub 10b/19 

yapıl yapıl yapıl yapıl ----    : : : : -8- Gerçekleştirilmek, meydana 

getirilmek, hazırlanmak.  

 y.- mış ola 84b/17 

 y.- sa 76a/04 

 y.- ub 31b/13, 40a/16, 89a/03 

 y.- ur 31b/13, 42a/15, 79b/10 

yapış yapış yapış yapış ----    : : : : -8-  

 I. (Bir şey bir yere) 

Ayrılmayacak şekilde tutunup kalmak.  

 y.- maz ola 92a/05 

 y.- mışdır 86a/11 

 y.- ub  79b/08 

 y.- ur 54b/01 

 II. El ile tutmak, kavramak.  

    y.- an 25a/08 

 y.- maė 25a/07 

y.- mazdan 16b/10 

 y.- ub 16b/11    

yapışdur yapışdur yapışdur yapışdur ----    : : : : -2-  

 I. Eli kontrol amaçlı nabza 

koymak.  

 y.- alar 16b/13 

 II. Aralık kalmayacak şekilde 

birleştirmek.  

 y.- asın 26b/04 

yapışyapışyapışyapışėan : ėan : ėan : ėan : -5- Yapışkan otu.  

 y.  21a/12, 51a/19, 65b/19, 

82b/04, 84a/19 

yapraė (yapraė (yapraė (yapraė (ā) : ā) : ā) : ā) : -14-  Yaprak.  

 y.  38a/10 

y.+ ı 20b/18, 21a/05, 22b/04, 

23b/01, 91a/02, 91a/03 

 y.+ ında 24a/10 

 y.+ da 38a/11 

 y.+ dan 38a/11 

 y.+ lar 34a/03 

 y.+ lardan 34a/01 

 y.+ ları 21a/15 

yara yara yara yara ----    : : : : -2- Yarar sağlamak, faydalı 

olmak.  

 y.- maz 31a/04  

 y.- r 19a/06 

yara : yara : yara : yara : -61- Bir dış etkiyle, bir hastalık 

veya ârıza sebebiyle vücutta meydana 

gelen kesik, yarık veya çıban.  

 y.  95a/06, 95a/09, 95a/18 

 y.+ da 95a/06 

 y.+ dan 95a/04, 95a/06, 95a/16 

 y.+ lar 14b/07, 50a/08, 90b/16, 

90b/17, 92a/12, 93b/08 

 y.+ lara 24a/03, 24a/07, 39a/13, 

43a/02, 44a/17, 45b/01, 46b/04, 46b/14, 

47a/18, 47b/19, 48a/11, 48a/17, 48b/02, 
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50a/15, 91a/17, 91b/03, 92a/08, 93a/01, 

93b/02 

 y.+ larda 41b/06 

 y.+ lardır 44a/19 

 y.+ ları 18b/11, 20b/03, 40a/15, 

41a/05, 45b/14, 48a/02, 52b/12, 66b/02, 

92a/09, 92b/10, 93a/18, 93b/04, 94b/19 

 y.+ larıñ 47a/05, 94b/19 

 y.+ larına 93b/09 

 y.+ larını 93a/01 

 y.+ nıñ 95a/02, 95a/11, 95a/13, 

95a/14 

 y.+ sı 52b/11 

 y.+ ya 93a/04 

 y.+ yı 95a/03, 95a/07 

yarala yarala yarala yarala ----    : : : : -1- Yara açmak.  

 y.- yan 95a/03 

yaramaz : yaramaz : yaramaz : yaramaz : -23-  

 I.  Uygunsuz, zararlı, kötü.  

 y. 14b/07, 15b/11, 15b/12, 

36b/11, 41b/05, 45b/01, 46b/14, 48a/17, 

50a/15, 57a/15, 68a/10, 68a/11, 68a/16, 

69b/08, 78b/02, 81b/06, 88a/06, 93b/02 

 y. olursa 57a/18 

 y.+ dan 49a/11, 49a/18 

 y. + dır 93a/11 

 II. Yedi gezegenin kendi ekseni 

etrafında dönüşleri sırasında bir zirvesi 

ve bir düşük noktası olduğu görüşüne 

göre gezegenlerin yılın belli 

dönemlerinde en düşük noktaya 

ulaşmaları.   

y.  20a/07 

yardım : yardım : yardım : yardım : -5-  Yardım.  

 y.+ ıyladır 29b/12 

 y. ider 21b/10, 69b/19, 74a/02 

 y. iderler 21b/08 

yarı : yarı : yarı : yarı : -1- (Miktar bakımından) Yarı.  

 y.+ sı 63b/14 

yarıyarıyarıyarıė (ė (ė (ė (ā) : ā) : ā) : ā) : -2- Yarılmış.  

 ėaśėaśėaśėaśııııėėėė    y.+ ına :y.+ ına :y.+ ına :y.+ ına : Kasık fıtığı. 

44b/14, 92a/17 

yarıl yarıl yarıl yarıl ----    : : : : -2- (Vücutta bazı organlar için) 

Çatlamak, yarılmak.  

 y.- masına 39a/14 

 y.- mış 66a/16 

yarım : yarım : yarım : yarım : -15- Yarım.  

 y.  51a/15, 52a/05, 58b/12, 

58b/14, 67b/10, 71a/15, 74b/12, 75a/03, 

75a/06, 75a/16, 83b/01, 84b/18, 89b/04 

yarpuz : yarpuz : yarpuz : yarpuz : -1- Ballıbabagillerden, çiçekleri 

birbirinden ayrı halka durumunda, nane 

türünden, kısa saplı, az veya çok tüylü, 

güzel kokulu bir bitki.  

 y.  76a/17 

yaru yaru yaru yaru : : : : -3- bk. yarı.  

 y.+ sı 50b/17, 82a/08 

 y.+ sına 78b/10 

yyyyāsemen : < Far.āsemen : < Far.āsemen : < Far.āsemen : < Far.    yyyyāsemen āsemen āsemen āsemen -1-  Yasemin.  

 y.  34a/05 

yaśśyaśśyaśśyaśśı :ı :ı :ı :    -1- Basık ve yayvan.  

 y.  65a/19 

yaş : yaş : yaş : yaş : -21-  

 I. Islak, nemli; rutubetli.  

 y.  29b/16, 30a/19, 30b/18, 

31a/13, 32b/05, 44a/12, 46b/07, 48a/09, 

91a/16, 91b/13, 93a/16 

 y.+ dır 06b/15, 08b/09 
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 y. olan 06b/15-16 

 II. Kendi suyunu yitirmemiş 

kurumamış, kurutulmamış.  

 y.  31b/18, 34a/01, 87b/06, 

 y.+ ı 12b/10 

 büyük ve y. olan 86b/01 

 III. Gözyaşı. 

 y.+ ı 44b/01 

yaş : yaş : yaş : yaş : -4- Doğuştan itibaren geçen ve yıl 

birimiyle ölçülen zaman.  

y.+ ına 64b/15, 64b/16 

 y.+ ından 64b/15, 64b/16 

yaşlıyaşlıyaşlıyaşlıā : ā : ā : ā : -1- Nemlilik, rutubet.  

 y.+ ını 26b/15 

yat yat yat yat ----    ::::    -1- Uyumak veya dinlenmek için 

yatağa girmek.  

 y.- ar 88a/02 

yay yay yay yay ----    ::::    -1- Dağıtmak, serpmek.  

 y.- asın 26b/03 

yayıl yayıl yayıl yayıl ----    : : : : -1- (Hastalık için) vücuda 

yayılmak, vücudu kaplamak.  

 y.- ub 69b/10 

yayėa yayėa yayėa yayėa ----        : : : : -2- Yıkamak.  

 y.- rsın 47b/02 

 y.- yasın 44a/01 

yaz yaz yaz yaz ----    ::::    -3- Söz ve düşünceyi özel işaret 

veya harflerle anlatmak.  

 y.- dılar 53a/01 

 y.- madılar 53a/02 

 y.- mış 02b/07 

yaz : yaz : yaz : yaz : -5- 21 Haziran 23 Eylül tarihleri 

arasındaki zaman dilimi, ilkbaharla 

sonbahar arasındaki sıcak mevsim.  

 y.  13a/05, 19a/18, 26b/07, 

34a/10 

 y.+ da 12b/13 

ye ye ye ye ----    : : : : -7-  

I. Yemek.  

 y.- dikden 61a/08 

 y.- meye 83b/04 

 y.- rler 13a/06, 13a/08, 13a/09, 

17b/09 

 II. (Ateşe) Maruz kalma.  

 y.- mekle 85b/13 

yedi : yedi : yedi : yedi : -13- Yedi.  

 y.  12a/03, 12a/04, 18a/12, 

20b/15, 36b/17, 49b/15, 59b/15, 61b/08, 

63a/04, 66b/03, 74a/17, 95b/15 

 y.+ sinde 84b/03 

yedir yedir yedir yedir ----    : : : : -2- Yedirmek.  

 y.- irsin 58b/10 

 y.- mek 89b/07 

yel : yel : yel : yel : -12-  

 I. Rüzgâr. 

 y.  23b/16 

 y.+ ler 09b/11, 09b/14, 12a/09 

 II. Bağırsaklardaki gaz.  

 y.+ ler  12a/10 

 y.+ leri 22a/02, 39b/10, 40b/12, 

72a/04, 90a/03 

 y.+ leriñ 09b/11 

 y.+ lerini 77b/03 

yelmeşik : yelmeşik : yelmeşik : yelmeşik : -2- Yapışkan.  

 y.  08b/11 

 y.+ dir 09a/17 

yemiş : yemiş : yemiş : yemiş : -14-  

I. Meyve.  

 y.  19a/17 
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 y.+ i 28a/13 

 y.+ ine 28a/13 

 y.+ iniñ 18a/06 

 y.+ ler 21a/08 

 y. virdirmege 19a/18 

 y. viren 19a/17 

 y. virmeyen 19a/16 

 II. Ürün, meydana getirilen şey.  

 y.+ i 06b/06, 06b/07, 06b/08 

III. Hastalıkların uzantıları.  

 y.+ lerini 54b/13 

yen yen yen yen ----    ::::    -2- Ağızda çiğnenip yutulmak.  

 y.- üb 84b/07 

 y.- ür 10b/11 

yengeç (c) : yengeç (c) : yengeç (c) : yengeç (c) : -4- Eklem bacaklılardan, 

kabuklu, birinci ayak çifti iki kıskaç 

olarak gelişmiş, eti için avlanan, suda 

yaşayan bir böcek. 

 y.  10b/17, 15b/08, 84a/10  

 y.+ i 76b/08 

yeñi : yeñi : yeñi : yeñi : -25- Yeni.  

 y.  21b/07, 34b/02, 36b/01, 

40b/07, 47a/13, 60b/14, 61b/01, 66a/16, 

70a/10, 70b/16, 77b/01, 80a/12, 80a/16, 

80b/09, 88b/15, 89b/03, 89b/08, 90b/11, 

93a/12 

 y.+ den 09a/02 

 y. idüb 54b/11 

 y. ola 53a/14 

 y.+ si 34b/03 

 y.+ sine 92a/08 

yer : yer : yer : yer : -160- Yer, mekân, mevki, bölge; 

yüzey, alan; toprak.   

 y.  07b/15, 13a/04, 26b/05 

 y.+ de 04b/17, 06a/05, 08b/19, 

10b/08, 10b/13, 12b/01, 16b/01, 20b/02, 

20b/19, 21a/16, 28b/05, 32a/18, 34a/07, 

34a/19, 34b/16, 35a/06, 36a/15, 37b/05, 

38b/02, 39a/04, 40a/08, 40b/08, 42b/05, 

43a/07, 43a/16, 43b/18, 44a/10, 44b/05, 

45b/11, 48a/06, 54a/11, 58b/01, 59a/06, 

59b/05, 60b/17, 61b/06, 61b/11, 61b/12, 

61b/13, 62a/12, 62b/13, 63a/03, 63a/05, 

63a/10, 63b/03, 63b/15, 63b/18, 64a/03, 

64a/09, 64a/18, 64b/07, 64b/19, 67a/13, 

67b/04, 68b/03, 70b/15, 70b/17, 71b/15, 

72b/12, 72b/19, 73a/03, 74a/10, 74a/11, 

74b/19, 75a/04, 76b/11, 76b/19, 77a/04, 

77a/06, 77a/10, 77a/11, 79a/03, 82b/16, 

83a/07, 83b/08, 84a/14, 84b/17, 87a/13, 

87a/14, 87b/03, 88a/16, 88b/11, 89a/02, 

90a/12, 94a/08, 94a/17, 95a/05 

 y.+ den 06b/04, 17a/01, 17a/02, 

32b/13, 88a/05 

 y.+ dir 06b/15 

 y.+ e 10a/17, 10b/13, 26b/05, 

26b/07, 27a/10, 28b/01, 29a/04, 29a/14, 

37b/06, 37b/18, 42a/06, 42a/19, 44a/01, 

44a/12, 46b/07, 47a/12, 47a/14, 47b/05, 

48a/09, 51b/18, 52a/01, 59b/04, 64a/16, 

68b/15, 70b/19, 71b/18, 77a/09, 77a/13, 

80a/08, 80b/17, 82a/08, 83a/13, 84b/12, 

85b/19, 86a/04, 87a/18, 87b/04, 89b/11, 

89b/12, 90a/11, 91a/10, 91a/13, 93a/09, 

93a/12, 93a/16, 94a/19 

 y.+ i 12b/02 

 y.+ inde 19b/15 

 y.+ ine 30a/12, 35a/17, 36a/10, 
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38b/05, 40a/14, 41b/12, 73a/07, 76b/13 

 y.+ inedir 41a/06 

 y.+ lerde 07b/15, 08a/01, 08a/02, 

20a/05, 20b/12, 21a/08, 21b/01 

yereėyereėyereėyereėānānānān : < Ar. yereė: < Ar. yereė: < Ar. yereė: < Ar. yereėānānānān -2- Sarılık 

hastalığı.  

 y.  51a/15 

 y.+ a 95b/07 

yeryüzi : yeryüzi : yeryüzi : yeryüzi : -1- (Mecazi anlamda çok 

yaygın olduğunu ifade etmek için) 

Dünya. 

 y.+ niñ 43b/12 

yeşil : yeşil : yeşil : yeşil : -5- Yeşil.  

 y.  47a/18, 82a/06, 82a/10 

 y. olub 47a/14 

 y. olunca 47a/12 

yetiş yetiş yetiş yetiş ----    ::::    -4- (Özellik bakımından) 

Aradaki farkı kapatmak, aynı seviyeye 

erişmek.  

altun mertebesine y.- miş 

buldılar 08a/04 

y.- ür 73a/16, 73a/17 

yetişdir yetişdir yetişdir yetişdir ----    : : : : -1- Ulaştırmak, eriştirmek.  

 y.- ir 77b/19 

yetmişyetmişyetmişyetmiş    : : : : -2- Yetmiş.  

 y.  41a/01, 89a/04 

yetmiş iki : yetmiş iki : yetmiş iki : yetmiş iki : -3- Yetmiş iki.  

 y.  63b/01, 87a/11, 89b/16 

yetyetyetyetūūūūǾǾǾǾātātātāt        : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    yetyetyetyetūūūūǾǾǾǾāt āt āt āt -1- Yedi türü 

olan zehirli otlar; sütleğen.  

 y.  20b/15 

yevmi’lyevmi’lyevmi’lyevmi’l----ħħħħāmis : < Ar. yevm + ħāmisāmis : < Ar. yevm + ħāmisāmis : < Ar. yevm + ħāmisāmis : < Ar. yevm + ħāmis -1- 

Eserde eserin tamamlanış günü olarak 

ifade edilen Ramazan ayının beşinci 

günü.  

f. yevmi’l-ħāmis 95b/05 

yıyıyıyıėa ėa ėa ėa ----    : : : : -15- Yıkamak.  

 y.- rsın 30b/08, 48b/09, 51b/16, 

54a/16, 68b/12, 70a/13, 70a/14, 71b/03, 

79a/01, 93a/15, 94a/16 

 y.- yasın 71a/02 

 y.- yub 54b/04, 68b/05 

yıyıyıyıėan ėan ėan ėan ----        : : : : -1- Yıkanmak.  

 y.- a 91a/18 

yıl : yıl : yıl : yıl : -6- Yıl, sene.  

 y.+ dan 07b/19, 08a/02, 18a/12, 

18a/13, 26b/10 

yılan : yılan : yılan : yılan : -6- Yılan.  

 y.  12b/18, 24a/15 

 y.+ a 24a/17 

 y.+ ıñ 13a/08, 24a/18 

 y.+ ları 13a/06 

yılancıyılancıyılancıyılancıė :ė :ė :ė :    -1- Streptokok denilen 

mikropların bir sıyrığa veya yaraya 

bulaşarak yaptıkları hastalık, kızılyörük.  

 y.  69a/17 

yılan yarpuzı : yılan yarpuzı : yılan yarpuzı : yılan yarpuzı : -1- Su yarpuzu.  

 y.  76b/16 

yılanyayılanyayılanyayılanyaśdśdśdśdııııāāāāı : ı : ı : ı :     -1- Yılanyastığıgillerden, 

sulak ve nemli yerlerde yetişen, kök 

sapında süt görünüşünde, yakıcı ve acı 

bir öz su bulunan, zehirli bir bitki.  

 y.+ nıñ 24b/02 

yılanyayılanyayılanyayılanyaśduśduśduśduāu : āu : āu : āu : -4- bk. yılanyaśdıāı.     

 y.  24a/01-02, 24a/15 

 y.+ dır 23a/11 

 y.+ nuñ 10b/13 

yıldıyıldıyıldıyıldız : z : z : z : -7- Yıldız; gezegen.  
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 y.  12a/03 

 y.+ ına 20a/03 

 y.+ lar 07a/11 

 y.+ lara 20a/02 

 y.+ lardır 11b/11 

 y.+ larıñ 09b/09, 09b/19 

yi yi yi yi ----    : : : : -5- bk. ye -.  

 y.- digi 17a/15 

 y.- dikden 61a/10 

 y.- dikleri 13a/08 

 y.- seler 13a/09 

 y.- yüb 17a/15 

yidür yidür yidür yidür ----    : : : : -2- Yedirmek.  

 y.- esin 85a/01, 85a/02 

yigirmi : yigirmi : yigirmi : yigirmi : -7- Yirmi.   

 y. 59a/17, 60b/15, 64b/15, 

64b/16, 83b/07, 88a/04, 94a/09 

yigirmi beş :yigirmi beş :yigirmi beş :yigirmi beş :    -8- Yirmi beş.  

 y. 28b/04, 38a/01, 39a/19-

39b/01, 42a/18, 43b/16, 60b/01, 60b/04, 

60b/14 

yigirmi beşer : yigirmi beşer : yigirmi beşer : yigirmi beşer : -2- Yirmi beşer.  

 y.  60b/17, 61b/05 

yigirmi dört : yigirmi dört : yigirmi dört : yigirmi dört :     -7- Yirmi dört.  

 y.  18a/13, 39b/02, 40a/19, 

83a/03, 85a/14, 91a/06, 94a/07 

yigirmi iki : yigirmi iki : yigirmi iki : yigirmi iki : -1- Yirmi iki.  

 y.  76a/18 

yigirmi sekiz : yigirmi sekiz : yigirmi sekiz : yigirmi sekiz : -2- Yirmi sekiz.  

 y.  90a/09, 90a/10-11 

yigit : yigit : yigit : yigit :     -2- Genç, delikanlı.  

 y.  81b/04 

 y. ider 81b/03-04 

yigitlig : yigitlig : yigitlig : yigitlig : -1- Gençlik.  

 y.+ i 70b/07 

yin yin yin yin ----    ::::    -1- bk. yen-.  

 y.- ür 10b/17 

yine : yine : yine : yine : -7- Yeniden, bir daha, tekrar, 

gene.  

 y.  11a/08, 28a/06, 30b/11, 

34b/03, 49a/05, 54a/14, 54b/05 

yinil yinil yinil yinil ----    : : : : -1- Yenilmek.  

 y.- üb 14b/16 

yir : yir : yir : yir : -1- Yer, yeryüzü.  

 y.+ iñ 19b/05 

yiyici :yiyici :yiyici :yiyici : -1-  Yiyen, yiyici.  

y.- yicidir 12b/15 

yoyoyoyoħsa : ħsa : ħsa : ħsa : -2-  

 I. Yoksa; sayılan ihtimallerin 

dışında bir ihtimali bildirmek için 

kullanılan bir söz. 

 y.  56b/06 

 II. Yoksa; aksi takdirde.  

 y.  81b/10 

yoė : yoė : yoė : yoė : -46- Yok; bulunmamak, olmamak.  

 y.  67b/09 

 y.+ dur 13a/02, 14b/02, 24b/17, 

25b/01, 26a/01, 38b/06, 39b/19, 40b/15, 

42a/05, 42b/02, 42b/03, 49b/08, 51b/12, 

52a/06, 55a/10, 56b/13, 57a/13, 59b/11, 

60b/11, 62a/04, 62b/11, 62b/19, 65b/09, 

65b/10, 65b/11, 66a/19, 67a/03, 68a/02, 

73a/16, 75b/14, 75b/16, 77b/09, 81b/07, 

82a/16, 83b/11, 85a/11, 86b/10, 87b/12, 

88b/10, 89b/01, 90a/05, 90a/06, 93b/10, 

94b/19 

yol : yol : yol : yol : -3-  

 I. Yol, yöntem. 
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 y.+ lar 09a/14 

 II. Uyulan ilke, sistem, usul, 

tarz, tarik.  

y.+ undan 19a/15 

III. Đçinden bir sıvı akan kanal.  

 y.+ undan 14b/18 

yosun : yosun : yosun : yosun : -1- Ağaç üzerinde yetişen tallı 

bitkilerin ilkel yapıdaki örneklerine 

verilen genel ad.  

 y.+ larıdır 22a/17 

yu yu yu yu ----    : : : : -9- Yıkamak.  

 y.- maė 30b/07 

 y.- rsın 75b/01, 86a/02 

 y.- rsun 47b/03, 47b/16 

 y.- yasın 57b/13, 57b/14 

 y.- yub 58a/08, 91a/12 

yuėaryuėaryuėaryuėarı : ı : ı : ı : -9- bk. yuėaru.  

 y.  14a/14 

 y.+ da 37b/08, 40a/05, 43b/08, 

47a/10, 64a/14, 82a/11 

 y.+ dan 78a/06 

 y.+ dan berü 48b/18 

yuėaruyuėaruyuėaruyuėaru        : : : : -19- Yukarı, üst.  

 y.  11a/10, 11a/11, 31a/11, 

31b/03, 32a/11, 32b/07 

 y.+ da 12a/02, 17a/13, 33b/05, 

35a/07, 42a/04, 58a/09, 71b/10, 80b/13 

 y.+ dan 85a/07 

 y.+ ya 31a/13, 37b/03, 45a/03, 

79a/15 

yumşayumşayumşayumşaė : ė : ė : ė : -12- Yumuşak; içinde sertlik 

veren maddeler az veya su miktarı fazla 

olduğu için katı ve sert olmayan.  

 y.  48a/03, 61b/11, 68b/13, 

71b/15, 83b/01, 85a/17, 85b/16, 89a/06, 

92a/02, 92b/04 

 y.+ dır 21a/05, 83b/18 

yumuryumuryumuryumurŧa : ŧa : ŧa : ŧa : -7- Tavuk yumurtası.  

 y.  31a/03, 32a/19, 32b/02, 

58b/12, 58b/14, 71a/15 

 y.+ nıñ 76a/14 

yun yun yun yun ----    : : : :     -2- Yıkanmak.  

 y.- muş 94b/09 

Yunan : Yunan : Yunan : Yunan : -3-  

I. Yunan, Yunanistan halkından 

olan.  

 Y.  01b/08 

 ėudemā-i Y.  05b/14 

 II. Yunanistan toprakları. 

Y.+ a 04a/09 

YunanįYunanįYunanįYunanį        : < Yunan + į : < Yunan + į : < Yunan + į : < Yunan + į -2- Yunanca.  

 lisān-ı Y.+ de 19b/12 

 lafž-ı Y.+ dir 04a/05 

yübyübyübyübūset : < Ar. ūset : < Ar. ūset : < Ar. ūset : < Ar. yubyubyubyubūset ūset ūset ūset -4- Kuru, 

kuruluk.  

 y.  12a/14, 14a/18 

 taėŧįr-i y.  32a/02 

 y.+ inden 31a/19 

yüñ : yüñ : yüñ : yüñ : -1- Koyun tüyü.  

 y.  26b/06 

yürit (d) yürit (d) yürit (d) yürit (d) ----    ::::    -4- Hareket ettirmek, 

akıtmak.  

 y.- ir 75b/20, 76a/10, 83a/09, 

83b/06 

yürü yürü yürü yürü ----    ::::        -1- (Gezegenler için) Hareket 

etmek, dolanmak.  

 y.- rler 12a/03 

yürüt yürüt yürüt yürüt ----    : : : : -1- Akıtmak. 
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 y.- mekde 83b/12 

yüz : yüz : yüz : yüz : -27-  (Sayı) Yüz.  

 y.  28b/01, 28b/03, 30b/15, 

33b/15, 35a/17, 35b/07, 35b/10, 36a/09, 

38a/14, 38a/19, 38b/09, 39a/18, 39b/02, 

40a/07, 43b/11, 46a/09, 46b/03, 54a/10, 

57b/12, 59a/05, 60b/05, 67a/12, 67a/19, 

67b/02, 67b/09, 78a/19, 82a/01 

yüz :yüz :yüz :yüz : -5- Yüz, çehre, sima.  

y.+ de 41b/17 

y.+ i 46b/07 

 y.+ ine 46b/15  

y.+ iniñ 16b/05 

 y.+ ünde 48a/16 

yüz : yüz : yüz : yüz : -10- Yüzey, üst kısım.  

 y.+ ine 34b/18, 38a/07, 51b/18 

 y.+ ünde 50b/19, 52a/02 

y.+ ünde olur 94a/04 

y.+ ünden 38a/08, 38a/17, 

41b/02, 51b/19 

yüz elliyüz elliyüz elliyüz elli        : : : : -2- Yüz elli.  

 y.  45b/10, 73a/12 

yüzer : yüzer : yüzer : yüzer :     -1- Yüzer, yüz adet.  

 y.  58b/01 

yüz seksen : yüz seksen : yüz seksen : yüz seksen : -1- Yüz seksen.  

 y.  92b/02 

yüz yetmiş : yüz yetmiş : yüz yetmiş : yüz yetmiş : -2- Yüz yetmiş.  

 y.  74b/17, 89a/04 

yüz yigirmi : yüz yigirmi : yüz yigirmi : yüz yigirmi : -13- Yüz yirmi. 

 y. 75a/01, 75a/14, 76a/14, 

76a/15, 87a/10, 88a/12, 88b/10, 90b/09, 

91a/01, 91b/07, 92b/01, 93a/03 

    

Z, Ź, śZ, Ź, śZ, Ź, śZ, Ź, ś    

zzzzāc : < Ar.āc : < Ar.āc : < Ar.āc : < Ar.    zzzzāc < Far.āc < Far.āc < Far.āc < Far.    zzzzāāāāā ā ā ā -84- Demir 

sülfat; çinko.   

 z.  07b/13, 07b/14, 16a/16, 

26a/19, 28a/08, 28a/09, 28b/01, 28b/03, 

36b/13, 37a/05, 45b/18, 46a/05, 47b/15, 

57b/15, 63b/11, 71b/05, 74b/17, 76a/19, 

82a/08, 82a/09, 87a/09, 89a/04 

 dühndühndühndühn----i z.i z.i z.i z. : Sülfürik asit. 74b/12 

 milĥ-i z.  64b/07 

 rūĥ-ı z.  28a/02, 33b/16, 36b/12, 

37a/13, 50b/18, 51a/01, 51a/03, 51a/04, 

51a/06, 58a/12, 60b/02, 60b/03, 64a/12, 

64b/08, 69a/12, 73b/17, 74b/03, 82a/11, 

82a/17, 82a/18, 82b/18, 88a/05 

 z.-ı aĥŜar 92b/01 

 z.-ı ebyaŜ 52a/16, 91b/12, 

92b/01 

 z.-ı ebyaŜıñ 53a/09 

 z.-ı muĥarraė 88b/11 

 z.-ı müdebberden 64a/07 

 z.+ dan 51a/11, 51b/01, 53b/09, 

63b/12, 67a/12, 78b/04, 84b/15, 88b/15 

 rūĥ-ı z.+ dan 37b/17, 45b/19, 

62a/11 

 rūĥ-ı z.+ dandır 82a/19 

 rūĥ-ı z.+ dır 87a/06 

 z.+ ı 33a/08, 51a/09, 51a/13, 

52a/17, 52b/04 

 rūĥ-ı z.+ ı 37a/12 

 z.+ ıñ 50b/14, 51a/15, 52b/03, 

82a/10, 82a/12 

 rūĥ-ı z.+ ıñ 82b/13 

 z.+ la 82a/14 

 dühn-i z.+ la 54a/06-07 
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 rūĥ-ı z.+ la 75a/08 

 z.+ larını 81b/13 

zāczāczāczāc----ı ı ı ı ėėėėıbrıs : < Ar. zıbrıs : < Ar. zıbrıs : < Ar. zıbrıs : < Ar. zāc + < ? ėāc + < ? ėāc + < ? ėāc + < ? ėıbrıs ıbrıs ıbrıs ıbrıs -1-     

Göztaşı. 

    z.+ ı 27b/02 

zzzzāciyye : < Ar.āciyye : < Ar.āciyye : < Ar.āciyye : < Ar.    zzzzāciyye āciyye āciyye āciyye -2- Zâca ait; 

çeşitli zaclardan oluşan kusturucu 

şeyler. 

 z.+ dir 52a/11, 52b/19 

zzzzāāāāç : ç : ç : ç : -1- bk. zāc.  

 z.+ lardan 52a/11 

ŜaŜaŜaŜaǾf : < Ar. Ǿf : < Ar. Ǿf : < Ar. Ǿf : < Ar. ŜaŜaŜaŜaǾf Ǿf Ǿf Ǿf -13- Zaaf, zayıflık.  

 Ŝ.  40a/15, 72a/16 

 Ŝ.Ŝ.Ŝ.Ŝ.----ı baı baı baı baśar :śar :śar :śar : Uzağı görememe, 

miyopluk.  76b/06 

 Ŝ.-ı baśarı 72a/07-08 

 Ŝ.-ı miǾde 82b/01 

 Ŝ.-ı miǾdeye 39a/09, 73b/13 

 Ŝ.+ ı 77b/11 

 Ŝ.+ ına 39b/06, 51b/02, 64b/10, 

65a/06 

 Ŝ. virir 53a/18 

zazazazaǾferǾferǾferǾferān : < Ar. ān : < Ar. ān : < Ar. ān : < Ar. zazazazaǾferǾferǾferǾferāāāān n n n -32- Safran.  

 z.  21b/14, 22b/02, 22b/13, 

26b/12, 27b/09, 38a/01, 42a/19, 59b/03, 

64b/10, 71b/15, 74b/04, 83a/03, 83b/01, 

84b/05, 87b/10, 89a/01, 89a/06, 89b/09, 

94a/07, 95b/12 

 z.z.z.z.----ı ı ı ı ĥadĥadĥadĥadįd :įd :įd :įd : Demir pası. 29a/02, 

29a/07, 29a/12, 29a/16, 73b/15, 84b/16 

 z.-ı ĥadįddir 86a/01 

 z.-ı ĥadįdiñ 85b/07 

 z.-ı merįħ 74b/07 

 z.-ı mirrįħ 85a/15 

 z.+ dır 21a/01 

 z. olmasınıñ 29a/02-03 

žžžžāhir : < Ar.āhir : < Ar.āhir : < Ar.āhir : < Ar.    žžžžāhir āhir āhir āhir -47- Meydanda olan, 

görünen, açık; bir şeyin görünen tarafı, 

dış yüzü.  

 ž.  02a/05, 06b/10, 06b/17, 

11b/08, 13b/04, 13b/07, 14a/13 

 cism-i ž.  13b/03 

 Ǿunśur-ı ž.  06b/18 

 ž.-i bedende olan 69b/01, 

89a/19, 94a/14-15, 94b/03 

 ž.+ de 27a/06, 49a/13, 50a/06 

 cismāniyye-i ž.+ den 11b/07 

 ž.+ dir 10a/02, 11a/04, 11a/06, 

15b/14, 15b/16, 35a/02, 65b/07, 66a/03, 

67a/04 

 emr-i ž.+ dir 07b/04 

 ž.+ iñ 06b/02 

 ž.+ inde 24b/09 

 ž.+ inden 11a/06 

 ž.+ ler 06b/11 

 śūret-i ž.+ lerine 11a/08-09 

 ž. ola 07b/10-11, 17a/01 

 ž. olan 06b/11, 22a/03, 27b/18 

 ž. olmaz 65a/09 

 ž. olub 25b/17, 56a/04 

 ž. olur 07b/02, 07b/08, 09b/03, 

25b/19, 78a/17, 94a/01 

žžžžāhire : āhire : āhire : āhire : -6- bk. žāhir.  

 cism-i ž.  13b/07 

 ħavāśś-ı ž.  39a/02 

 Ǿanāśır-ı ž.  06b/14 

 ž.+ dir 06a/19 

 aĥvāl-i ž.+ lerinden 24b/05 
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 envāǾ-ı ž.+ yi 06b/09 

zazazazaĥmet : < Ar. zaĥmet ĥmet : < Ar. zaĥmet ĥmet : < Ar. zaĥmet ĥmet : < Ar. zaĥmet -5- Sıkıntı, eziyet, 

rahatsızlık.  

 z. göre 61a/15 

 firenk z.+ inde 54b/13 

 firenk z.+ ine 57a/16, 70b/08

 firenk z.+ iniñ 57a/12 

zzzzāāāāǿǿǿǿid : < Ar. zid : < Ar. zid : < Ar. zid : < Ar. zāāāāǿǿǿǿid id id id -2- Fazla, gereksiz.  

 z.  53a/11, 53a/14 

zzzzāāāāǿǿǿǿide : < Ar. zide : < Ar. zide : < Ar. zide : < Ar. zāāāāǿǿǿǿide ide ide ide -1- Fazla. 

 ruŧūbet-i z.+ si 44b/08 

zzzzāāāāǿǿǿǿidü’nidü’nidü’nidü’n----nnnnūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.    zzzzāāāāǿǿǿǿid + nid + nid + nid + nūr ūr ūr ūr -1- Ayın 

hilal şeklinden dolunay şekline geçme 

evresi.  

 z. ola 94b/13 

ŜaŜaŜaŜaǾǾǾǾįf : < Ar. Ŝaįf : < Ar. Ŝaįf : < Ar. Ŝaįf : < Ar. ŜaǾǾǾǾįf įf įf įf -15- Güçsüz, 

kuvvetsiz.  

 Ŝ.  15a/13, 55b/06, 56a/18 

 Ŝ. ider 29b/05 

 Ŝ.+ ine 54b/19 

 Ŝ. ola 84a/05, 84a/08 

 Ŝ. olan 82a/14 

 Ŝ. olsa 15a/14 

 Ŝ. olub 15a/06, 75b/05 

 Ŝ. olur 35b/13-14, 53a/17 

 Ŝ. olursa 85a/04, 88a/05 

ŜaŜaŜaŜaǾǾǾǾįfe : įfe : įfe : įfe : -5- bk. ŜaǾįf.  

 Ŝ.  16b/17 

 Ŝ.+ dir 16b/15 

 Ŝ. olursa 16b/17, 85a/06, 85a/08 

zzzzāāāāǿǿǿǿil : < Ar. zil : < Ar. zil : < Ar. zil : < Ar. zāāāāǿǿǿǿil il il il -1- Yok olan, ortadan 

kalkan.   

 z. olmasun 33a/17 

zamzamzamzamānānānān    : < Ar. : < Ar. : < Ar. : < Ar. zemzemzemzemānānānān -22- Zaman, vakit.  

 z.  35a/16, 56a/14, 57a/15, 

85b/03, 93b/02, 93b/06, 93b/09, 94b/04 

 feylesof-i z.  57a/05 

 z.-ı muǾayyen 18a/08 

 z.-ı taǾayyün 09b/02 

 z.+ da 09a/13, 09b/02, 30b/16, 

54a/07, 65a/10, 78a/09, 95a/11 

 z. geçdikde 08a/03 

 z.+ ı 09a/08 

 z.+ ına 65a/07 

 z.+ ında 46b/14 

zamzamzamzamāne:āne:āne:āne:    < Ar. < Ar. < Ar. < Ar. zamzamzamzamāne āne āne āne -1- Devir, zaman.  

 z.  49a/03 

ŜamŜamŜamŜamāāāā : < Ar. śam: < Ar. śam: < Ar. śam: < Ar. śamā ā ā ā -20- Bazı ağaçların 

kabuklarından sızarak donan, çeşitli 

amaçlarda kullanılabilen, renksiz veya 

sarı kırmızımtırak renkte biçimsiz 

madde.  

 Ŝ.-ı buŧm 35b/18, 44b/10, 

87a/10, 87b/02, 91a/11, 91b/07 

 Ŝ.-ı buŧmdur 24a/09 

 Ŝ.-ı buŧmı 91b/18 

 Ŝ.-ı buŧmuñ 35b/17 

 Ŝ.Ŝ.Ŝ.Ŝ.----ı ı ı ı ǾArabǾArabǾArabǾArabį :į :į :į :  Akasyadan elde 

edilen bir zamk, Arap zamkı. 74a/08-09, 

93b/08 

 Ŝ.-ı ǾarǾar 91b/07 

 Ŝ.-ı ǾarǾarı 91b/18 

 Ŝ.+ dır 24a/09, 24a/10 

 Ŝ.+ la 72b/12 

 Ŝ.+ lar 26a/13 

 Ŝ.+ ları 91b/13, 92a/01 

 Ŝ.+ larıñ 41b/12 

ŜamŜamŜamŜamāiyyetāiyyetāiyyetāiyyet : <: <: <: <    Ar.Ar.Ar.Ar.    śamśamśamśamāiyyetāiyyetāiyyetāiyyet -1- 
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Yapışkanlık. 

 Ŝ.  24a/07 

Ŝamm : < Ar. ŜammŜamm : < Ar. ŜammŜamm : < Ar. ŜammŜamm : < Ar. Ŝamm        -7- Üzerine bir 

şey katma, ekleme.  

 Ŝ. ider 60a/14 

 Ŝ. iderler 73a/08 

 Ŝ. idersin 35a/11 

 Ŝ. olunsa 70a/04, 70a/05 

 Ŝ. olunub 46a/13, 83a/01 

zanbaėzanbaėzanbaėzanbaė : < Ar. zenbaė: < Ar. zenbaė: < Ar. zenbaė: < Ar. zenbaė -2- Zambak.  

 z.  23a/16 

 z.+ dır 23a/17 

žann : < Ar. žann žann : < Ar. žann žann : < Ar. žann žann : < Ar. žann -3- Gerçeği bilmeden 

ihtimal üzerine hüküm verme, sanı.  

 ž. iderdim 79a/08-09 

 ž. itme 82a/11 

 ž. olunur 09a/01 

Ŝarar : < Ar. Ŝarar Ŝarar : < Ar. Ŝarar Ŝarar : < Ar. Ŝarar Ŝarar : < Ar. Ŝarar -18- Zarar, kötü 

sonuç, ziyan.  

 Ŝ.  53b/06, 62b/11 

 Ŝ.+ ı 30b/04, 52a/06, 59b/11, 

60b/11, 62b/19, 68a/02, 82b/09, 82b/10 

 Ŝ.+ ın 57b/01 

 Ŝ.+ ından 90a/16 

 Ŝ.+ ını 61a/02, 93a/17 

 Ŝ. iden 61a/16 

 Ŝ. ider 20a/08, 93a/11 

 Ŝ. idüb 54b/16 

ŜararsŜararsŜararsŜararsız : ız : ız : ız : -2- Zararsız.  

 Ŝ.  54a/01 

 nāfiǾ ve mücerreb ve Ŝ. bulduė 

54a/08-09 

žarf : < Ar. žarf žarf : < Ar. žarf žarf : < Ar. žarf žarf : < Ar. žarf -24- Kap, mahfaza.  

 ž.+ a 76b/04, 76b/17, 77a/05, 

77a/08, 78b/10, 81a/02, 81a/04, 93a/08 

 ž.+ da 80b/01, 88a/15, 91a/13 

 ž.+ ı 63b/15, 77a/06, 81a/03, 

81a/04 

 ž.+ ıñ 61b/16, 62b/06, 78b/10, 

78b/11, 78b/14, 86a/01, 87b/08, 90b/13, 

91a/14 

ŜarŜarŜarŜarūrūrūrūrį : < Ar. Ŝarį : < Ar. Ŝarį : < Ar. Ŝarį : < Ar. Ŝarūrūrūrūre + į e + į e + į e + į -1- Olması 

mecburi, zorunlu.  

 Ŝ.+ dir 49a/15 

ŜarŜarŜarŜarūriyye : ūriyye : ūriyye : ūriyye : -1- bk. Ŝarūrį.  

 esbāb-ı sitte-i Ŝ.+ niñ 49a/14 

źźźźāt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.āt : < Ar.    źźźźāt āt āt āt     -3-  

I. Kimse, kişi, şahıs özellikle 

saygıdeğer kimse.   

 mažhar-ı nām-ı ź.  01a/10 

 II. Bir varlığın hakikati, 

mahiyeti.  

 ź.+ ında 55a/02 

 ź.+ larına 09b/09 

źźźźātātātātį : < Ar. źį : < Ar. źį : < Ar. źį : < Ar. źāt + āt + āt + āt + į į į į -2- Asla ait.  

 kemāl-i ź.+ si 55a/04 

 mevŜūǾ-ı ź.+ sidir 05b/10 

źźźźātiyye : ātiyye : ātiyye : ātiyye : -1- bk. źātį.  

 kemāl-i ź.+ si 55a/03 

źźźźātü’lātü’lātü’lātü’l----cenbcenbcenbcenb : < Ar. ź: < Ar. ź: < Ar. ź: < Ar. źāt + cenbāt + cenbāt + cenbāt + cenb -6- 

Satlıcan, akciğer örtüsünün iltihabı.  

 ź.+ e 23b/19, 57a/11, 66b/11, 

69b/03, 89a/11, 89a/16-17 

zzzzāāāāỷidididid : -3- bk. zāǿid.  

 z.  28b/08, 28b/10 

 laĥm-i z.+ i 93a/02 

zzzzāāāāỷide : ide : ide : ide : -3- bk. zāǿide. 

 z. ola 84a/07 
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 z.+ si 54a/13, 85b/13 

zzzzāāāāỷil :il :il :il :    -2- bk. zāǿil.  

 z. olunca 87a/19 

 z. olur 86b/15 

zebzebzebzebād : < Ar.ād : < Ar.ād : < Ar.ād : < Ar.    zebzebzebzebād ād ād ād -1- Kalemis yağı.  

 z.  74a/09 

zebįb : < Ar. zebįb zebįb : < Ar. zebįb zebįb : < Ar. zebįb zebįb : < Ar. zebįb -1- Kuru üzüm.  

 z.+ dir 23a/01 

zebzebzebzebūnūnūnūn : < Far. zeb: < Far. zeb: < Far. zeb: < Far. zebūnūnūnūn -1- Güçsüz, zayıf, 

aciz.  

 z. ider 20a/12 

źeheb : < Ar. źeheb źeheb : < Ar. źeheb źeheb : < Ar. źeheb źeheb : < Ar. źeheb     -19- Altın.  

 ź.-i feylesof 58b/17 

 ź.-i ėādir 79b/10, 79b/12 

 ź.-i mübārek 79a/19 

 ź.-i müdebberiñ 78b/04 

 ź.-i nebātį 93a/19-94a/01 

 ź.-i raǾd 78a/16, 79b/09, 79b/12, 

79b/13, 80a/17, 81a/06 

 ź.-i raǾddan 80a/14 

 ź.-i raǾddır 55a/14 

 ź.-i raǾdıñ 79b/15 

 ź.+ dir 22b/14 

 ź.+ i 91b/06 

źehebiyye : <źehebiyye : <źehebiyye : <źehebiyye : <    Ar. źehebiyye Ar. źehebiyye Ar. źehebiyye Ar. źehebiyye -1- Altın 

olma durumu, altına ait özellikler.  

 ź.+ ye 79b/07 

źehebü’lźehebü’lźehebü’lźehebü’l----ĥayĥayĥayĥayāt : < Ar. āt : < Ar. āt : < Ar. āt : < Ar. źeheb + źeheb + źeheb + źeheb + ĥayĥayĥayĥayāt āt āt āt -2- 

Beşinci cevher. (bk. cevher-i ħāmis)  

 ź.  15b/04, 71b/12-13 

źehebü’lźehebü’lźehebü’lźehebü’l----ėėėėādir : < Ar.ādir : < Ar.ādir : < Ar.ādir : < Ar.    źeheb + ėźeheb + ėźeheb + ėźeheb + ėādir ādir ādir ādir -1- 

Kuvvet altını (bir terkip). 

 ź.  78b/01 

zeh(i)r : <Far. zehr zeh(i)r : <Far. zehr zeh(i)r : <Far. zehr zeh(i)r : <Far. zehr -24- Zehir, ağu, sem.  

z.  20a/08, 90a/16, 90a/18, 

90b/14 

z.+ den 90b/16 

z.+ i 66a/11, 90a/19 

z.+ ine 13a/08, 24a/15, 24a/18, 

24a/19, 24b/04 

 z.+ ini 66a/12 

 z.+ ler 88b/03, 90a/06 

 z.+ lere 41a/15, 90a/14, 90b/01, 

90b/02 

 z.+ leri 18b/10, 67a/08 

 z.+ leriñ 61a/02, 90a/13 

zehirli : zehirli : zehirli : zehirli : -2- Zehri olan, ağılı.  

 z.  13a/09, 90b/16 

zehirlü : zehirlü : zehirlü : zehirlü : -4- bk. zehirli.  

 z.  24b/03, 88a/06, 90a/15, 

92a/13 

zezezezeĥliyye : < Ar.ĥliyye : < Ar.ĥliyye : < Ar.ĥliyye : < Ar.    zezezezeĥliyye ĥliyye ĥliyye ĥliyye -1- (Sözlük 

anlamı uzaklaşmak, geri çekilmek; 

yerinden çıkarmak olan bu sözcük) 

Metinde fazlalık, gereksiz kısım.  

 z.+ si 85b/13 

źeker : < Ar. źeker źeker : < Ar. źeker źeker : < Ar. źeker źeker : < Ar. źeker -1- Erkeklik organı.  

 ź.  40b/03 

zelė : < Ar. zelė zelė : < Ar. zelė zelė : < Ar. zelė zelė : < Ar. zelė -1- (Özellikle traş 

sırasında oluşan) Kesik. 

 z.  85a/19 

zelėü’lzelėü’lzelėü’lzelėü’l----ememememǾǾǾǾāāāāǿǿǿǿ    : < Ar. zelė + em: < Ar. zelė + em: < Ar. zelė + em: < Ar. zelė + emǾǾǾǾāāāāǿǿǿǿ    -2- 

Hazmolabilen yiyecek ve içeceklerin 

hazımsız dışarı çıkması.  

 z.  85a/08, 85a/09 

zelėü’lzelėü’lzelėü’lzelėü’l----mimimimiǾdeǾdeǾdeǾde        : < Ar. zelė + mi: < Ar. zelė + mi: < Ar. zelė + mi: < Ar. zelė + miǾde Ǿde Ǿde Ǿde -2- 

Gıdaların sindirilmeden mideden 

bağırsaklara geçmesi.   
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 z.  85a/08, 85a/10 

zelzele : < Ar. zelzele : < Ar. zelzele : < Ar. zelzele : < Ar.     zelzelezelzelezelzelezelzele -1- Deprem, yer 

sarsıntısı.  

 z.  12a/10 

zenczenczenczencārārārār    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    zenczenczenczencār < Far. jengār ār < Far. jengār ār < Far. jengār ār < Far. jengār -2- 

Bakır pası çeşidinden göztaşı. 

 z.  17b/14, 17b/16 

zencebįlzencebįlzencebįlzencebįl : < Ar. zencebįl: < Ar. zencebįl: < Ar. zencebįl: < Ar. zencebįl -2- Zencefil.   

 z.  23a/08, 76b/01 

zerzerzerzerāvendāvendāvendāvend : < Far. zer: < Far. zer: < Far. zer: < Far. zerāvendāvendāvendāvend -3- Đlaçlarda 

kullanılan bir cins bitki, loğusa otu. 

 z.-i ŧavįl ve mudaĥrec 91b/09 

 z.-i ŧavįl 24b/03 

 z.+ dir 23b/04 

źerre : < Ar. źerre źerre : < Ar. źerre źerre : < Ar. źerre źerre : < Ar. źerre -2- Çok küçük 

parçacık.  

 ź.  69b/12, 79a/07 

zerrįn : < Far. zerrįnzerrįn : < Far. zerrįnzerrįn : < Far. zerrįnzerrįn : < Far. zerrįn        -11- Altın gibi 

sarı ve parlak.  

 māǿ-i z.  26a/14, 28a/02, 28b/12, 

28b/13, 31b/16, 54a/06, 67a/18, 67b/01, 

67b/03, 78b/08, 93b/18 

źevb : < Ar. źevb źevb : < Ar. źevb źevb : < Ar. źevb źevb : < Ar. źevb -2- Erime, çözünme.   

 ź. etseñ 79b/07 

 ź. olunca 48a/04 

zevb : zevb : zevb : zevb : -2- bk. źevb.   

 z. idüb 60a/11, 60a/16 

zeytzeytzeytzeyt : < Ar. zeyt: < Ar. zeyt: < Ar. zeyt: < Ar. zeyt -4- Zeytinyağı. 

 z.  91a/10, 91b/14, 92a/04 

 z.-i śāfį 90a/09 

ŜŜŜŜıddiyyet : < Ar.ıddiyyet : < Ar.ıddiyyet : < Ar.ıddiyyet : < Ar.    ŜŜŜŜıddiyyetıddiyyetıddiyyetıddiyyet    -1- Zıt olma 

durumu.  

 Ŝ.  79a/09 

ŜŜŜŜıfdaıfdaıfdaıfdaǾǾǾǾ : < Ar. Ŝ: < Ar. Ŝ: < Ar. Ŝ: < Ar. ŜıfdaıfdaıfdaıfdaǾǾǾǾ -1- Kurbağa. 

 beźr-i Ŝ.  94a/01 

ŜŜŜŜımımımımād : < Ar.ād : < Ar.ād : < Ar.ād : < Ar.    ŜimŜimŜimŜimād ād ād ād -12- Merhemle 

yaraya sarılan sargı, bez; yakı.  

 Ŝ.  91b/01, 92a/07, 92a/11, 

92a/17 

 Ŝ.-ı esketkum 91b/01-02, 91b/03 

 Ŝ.+ a 91b/01 

 Ŝ.+ ıñ 91b/12, 92a/04, 92a/18 

 Ŝ.+ lar ideler 61b/02 

 Ŝ. oluna 91b/01 

zırnzırnzırnzırnįħ : < Far. zernįħ įħ : < Far. zernįħ įħ : < Far. zernįħ įħ : < Far. zernįħ -6- Zırnık, arsenik.  

 z.  17b/14, 48a/02, 48a/03, 

48a/05, 48a/08 

 z.+ dir 11a/17 

zırnzırnzırnzırnįħįįħįįħįįħį    : < Far. zernįħ + į : < Far. zernįħ + į : < Far. zernįħ + į : < Far. zernįħ + į -1- Zırnıktan, 

zırnıka ait.  

 z.  17b/16 

źi’lźi’lźi’lźi’l----ħħħħāāāāśśa : < Ar. źi + ħśśa : < Ar. źi + ħśśa : < Ar. źi + ħśśa : < Ar. źi + ħāāāāśśśśśa śa śa śa -4- Bir 

terkip adı.  

 iksįr-i ź.  71b/13, 71b/14, 71b/20 

 ź.+ nıñ 71b/14 

zįbaė : < Far. Ar. zįbaė zįbaė : < Far. Ar. zįbaė zįbaė : < Far. Ar. zįbaė zįbaė : < Far. Ar. zįbaė -90-   

 I. Civa; varlıkları oluşturan üç 

temel (zibak, kibrit, milh) unsurdan, 

varlıklarda mevcut olan ‘can’ı 

simgeleyen ve ‘uçuculuk’, ‘yağlılık’ 

gibi özellikleri bulunan madde. (Đslam 

dünyasında Cabir Đbn-i Hayyan 

tarafından ortaya konan cıva-kükürt 

kuramı Paracelsus döneminde cıva-

kükürt-tuz kuramına döner.) 

 z.  06b/12, 08a/14, 08a/15, 

08a/16, 08b/01, 08b/07, 08b/08, 13b/01, 

13b/12, 13b/19, 14b/17, 14b/18, 15b/17, 
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17b/02, 24b/07,  

 z.+ a 14a/14, 14a/18 

 z.+ dan 17b/15 

 z.+ dandır 08b/05, 08b/07, 

15a/16, 17a/13, 24b/09 

 ėuvvet-i z.+ dandır 13b/02 

 II. Cıva. 

 z.   07b/09, 27a/10, 27a/11, 

27a/14, 27a/17, 29a/09, 29a/10, 29a/11, 

33a/01, 43b/06, 43b/08, 47b/14, 52a/13, 

53b/17, 53b/18, 54a/11, 54b/08, 54b/10, 

57b/11, 57b/12, 57b/15, 58a/07, 61a/03, 

82b/09, 82b/10, 86b/18, 90a/01, 93a/17, 

94a/14, 94a/16 

 āusl-i z.  30b/12 

 ĥall-i z.  54a/08 

 z.z.z.z.----ı ı ı ı ĥayĥayĥayĥayāt :āt :āt :āt : Bir terkip adı. 58a/19, 

58b/18 

 z.-ı muśaǾǾaddan 58a/19-58b/01 

 z.-ı müdebber-i ŝābitdir 55a/12-

13 

 z.-ı müdebberdir 55a/13-14 

z.+ a 27b/19, 57b/10, 58a/19 

 z.+ da 32b/09, 33a/04 

 z.+ dan 53a/05, 53b/09, 54a/09, 

54a/20, 58a/11, 67a/12, 94a/16, 94b/01 

 tedbįr-i z.+ dan 57a/16 

 z.+ ı 27a/15, 54a/01, 54a/04, 

54b/04, 54b/06 

 z.+ ıñ 53b/18, 53b/20, 54a/03, 

54b/07, 54b/09 

zįbaėį : < Ar. zįbaė + į zįbaėį : < Ar. zįbaė + į zįbaėį : < Ar. zįbaė + į zįbaėį : < Ar. zįbaė + į -2- Cıva ile ilgili, 

cıvadan kaynaklanan. (Vücutta bulunan 

bu üç unsurdan (zibak, kibrit, milh) 

cıvanın fazla veya eksik olmasından 

kaynaklanan.)   

 z.  14a/11, 17a/12 

zįbaėiyye : < Ar. zįbaėiyye zįbaėiyye : < Ar. zįbaėiyye zįbaėiyye : < Ar. zįbaėiyye zįbaėiyye : < Ar. zįbaėiyye     -2- Cıva 

ile ilgili, cıvadan kaynaklanan. 

 z.+ dir 52a/13, 87b/13 

zįbaėlzįbaėlzįbaėlzįbaėlıııı        : : : : -1- Cıvalı.  

 z.  21a/08 

ziblziblziblzibl : < Ar. zibl: < Ar. zibl: < Ar. zibl: < Ar. zibl -8- Gübre.  

 z.  30a/06, 30a/08, 30a/10 

 z.-i feresde 45b/03-04, 45b/07 

 z.+ e 30a/14 

 z.+ i 30a/12, 32a/17 

ziblü’lziblü’lziblü’lziblü’l----ħaylħaylħaylħayl : < Ar. zibl + : < Ar. zibl + : < Ar. zibl + : < Ar. zibl + ħaylħaylħaylħayl -1- At 

gübresi. 

 z.  30a/04 

zift : < Ar. zift zift : < Ar. zift zift : < Ar. zift zift : < Ar. zift -1- Kara sakız. 

Katrandan çıkarılan, kolay kırılan, az 

sıcaklıkta eriyen katı, siyah, parlak bir 

madde.  

 z.  32b/04 

źihn : < Ar. źihn źihn : < Ar. źihn źihn : < Ar. źihn źihn : < Ar. źihn -1- Hafıza, bellek.  

 ź.+ i 72a/08 

Ŝįė : < Ar. Ŝįė Ŝįė : < Ar. Ŝįė Ŝįė : < Ar. Ŝįė Ŝįė : < Ar. Ŝįė     -2- Darlık, sıkıntı.  

 Ŝ.-ı nefes 77b/01, 89b/02 

źik(i)r : < Ar. źikr źik(i)r : < Ar. źikr źik(i)r : < Ar. źikr źik(i)r : < Ar. źikr -39- Sözünü etme, 

ismini söyleme, anma.  

 ź.+ den 79b/13 

ź.+ e 42a/04, 53a/08 

 ź.+ i 53a/09, 69a/18, 71b/03, 

79b/10 

 ź. idelim 79b/14, 79b/15 

 ź. ideriz 25b/15, 50a/08 

 ź. idüb 48b/18 
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 ź. itdi 17a/05, 81a/07 

 ź. itdik 67b/16 

 ź. itdiler 05b/14 

 ź. itdim 78a/13 

 ź. itmege 25a/19 

 ź. itmek 67b/19 

 ź. olan 64a/14, 68a/06 

 ź. olanları 79b/12 

 ź. oldıāı 56b/11, 56b/14 

 ź. olunan 03b/09, 16a/02, 

21b/02, 22a/08, 40a/17, 55a/12, 55b/09, 

68a/14, 74b/01 

 ź. olundı 49b/10, 52b/04 

 ź. olundıāı 56b/12 

 ź. olunmaduāundan 53a/10 

 ź. olunub 53a/08 

 ź. olunur 33b/18 

Ŝįėu’nŜįėu’nŜįėu’nŜįėu’n----nefes : < Ar. Ŝįė + nefes nefes : < Ar. Ŝįė + nefes nefes : < Ar. Ŝįė + nefes nefes : < Ar. Ŝįė + nefes -2- 

Nefes darlığı.  

 Ŝ.+ e 39b/03, 39b/07 

zinzinzinzinā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.ā : < Ar.    zinzinzinzināāāāǿ ǿ ǿ ǿ -1- Zina.  

 z.+ ya 12b/16 

zįnet : < Ar. zįnet zįnet : < Ar. zįnet zįnet : < Ar. zįnet zįnet : < Ar. zįnet -1- Süs.  

 ǾǾǾǾililililācācācāc----ı z.+ dir :ı z.+ dir :ı z.+ dir :ı z.+ dir : Küçük ve 

önemsiz yaralar için kullanılan basit 

ilaç.  50a/06 

zįrzįrzįrzįrā : < Far.ā : < Far.ā : < Far.ā : < Far.    zįrzįrzįrzįrā ā ā ā -70- Çünkü, şundan 

dolayı.  

 z.  01a/15, 01b/10, 01b/13, 

02b/12, 03a/03, 04b/10, 04b/14, 07b/12, 

08a/15, 08b/03, 09b/08, 11a/06, 15b/06, 

15b/15, 16a/14, 18a/10, 18b/06, 19a/02, 

24b/19, 26b/16, 29a/10, 41a/12, 46a/18, 

48a/06, 50a/18, 52a/15, 53a/16, 53b/11, 

53b/20, 54a/02, 55b/04, 55b/11, 55b/15, 

56a/04, 56a/17, 56b/17, 65a/09, 65b/05, 

65b/06, 67a/19, 67b/14, 68a/02, 68a/15, 

69b/05, 69b/18, 70a/01, 72b/01, 73a/13, 

77b/07, 77b/14, 77b/18, 78a/09, 78a/10, 

78a/16, 78b/02, 79a/03, 79a/05, 79a/10, 

79a/13, 79b/07, 82b/12, 82b/17, 83b/13, 

83b/14, 85b/12, 86a/11, 89b/07, 92b/10, 

93a/11, 95a/19 

ziyziyziyziyādeādeādeāde    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ziyziyziyziyāde āde āde āde     -53- Fazla, çok.  

 z.  03a/03, 07a/06, 10a/19, 

11b/17, 12a/13, 14b/11, 25a/08, 25b/18, 

25b/19, 26a/01, 27a/15, 36b/18, 40a/04, 

40a/05, 40b/01, 49b/17, 65a/06, 68a/01, 

77b/11, 80a/01, 85b/12, 87b/07 

 z. buldılar 08a/02 

 z.+ ce 26a/04, 57b/02 

 z.+ dir 40b/14, 54b/15 

 z. ider 21b/09, 44a/16-17, 

70b/08, 74b/12-13, 77b/08, 86b/11 

 z. iderseñ 35b/13 

 z. idesin 42b/07 

 z. idicidir 50a/14 

 z. idüb 43b/16, 75b/08, 82a/04 

 z. itmek 33b/01 

 z. olmaāla 12a/16 

 z. olmaė 07b/06 

 z. olub 03a/04-05 

 z. olur 85b/15 

 z.+ si 07b/16, 17b/02 

 z.+ sinden 14a/03, 14a/04 

 z.+ sini 49b/14 

 z.+ siyle 05a/03 

 z.+ ye 38b/05, 85b/03 
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ziyziyziyziyādelik (g) : ādelik (g) : ādelik (g) : ādelik (g) : -3- Fazlalık.  

z.+ i 07b/11, 07b/13, 12a/16 

zor : < Far. zūr zor : < Far. zūr zor : < Far. zūr zor : < Far. zūr -5- Sıkıntı, rahatsızlık.  

 sidik z.+ ına 39b/10, 45a/19, 

47a/08, 48b/16 

 sidik z.+ undan 23b/02 

ŜuŜuŜuŜuǾafǾafǾafǾafāāāā    : < Ar.: < Ar.: < Ar.: < Ar.    ŜuŜuŜuŜuǾafǾafǾafǾafāāāāǿ ǿ ǿ ǿ     -1- Zayıflar.  

 merciǾ-i eşiddā ve Ŝ.  03a/08 

zubzubzubzubūlūlūlūl : -3- bk. źubūl.  

 z.  12a/15 

 z.+ e 77b/04 

źubźubźubźubūlūlūlūl : < Ar. źub: < Ar. źub: < Ar. źub: < Ar. źubūlūlūlūl -2-  Dimağın kansız 

kalması, sararıp solma  

 ź.  70b/04 

zzzzūfā : < ūfā : < ūfā : < ūfā : < Đbr. Đbr. Đbr. Đbr. -2- Çördük otu.  

 z.  45a/12, 73b/09 

žuhžuhžuhžuhūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.ūr : < Ar.    žžžžuhuhuhuhūr ūr ūr ūr -33- Meydana 

çıkma, görünme. 

 ž.+ a gelüb 55a/04 

 ž.+ da 13b/09 

 ž. eyleye 34b/01 

 ž.+ ı 05b/09, 18b/01 

 ž.+ ına 02a/06, 09a/13, 18a/06 

 ž. iden 14b/03, 70b/02 

 ž. ider 09b/12, 09b/16, 10a/18, 

10b/13, 13b/15, 14a/16, 14a/17, 14b/01, 

14b/03, 16b/14, 18a/12, 18a/14, 18a/17, 

18a/18, 67b/15, 79a/04, 79a/17, 84b/10 

 ž. idüb 12a/13, 16a/10 

 ž. itdigi 10b/07 

žulmet : < Ar. žulmet žulmet : < Ar. žulmet žulmet : < Ar. žulmet žulmet : < Ar. žulmet -2- Karanlık, 

karartı.  

 ž.  12a/17, 12a/18 

zuzuzuzuǾm : < Ar. zuǾm Ǿm : < Ar. zuǾm Ǿm : < Ar. zuǾm Ǿm : < Ar. zuǾm -7- Zan, sanı.  

 z. ider 79b/06 

 z. itdigi 04b/14, 05a/17, 05a/18, 

79b/06 

 z. itdügi 81b/11, 95a/19 

zübde : < Ar. zubdezübde : < Ar. zubdezübde : < Ar. zubdezübde : < Ar. zubde    -1- En seçkin, en 

değerli kısmı.  

 z.+ si 03b/09 

züczüczüczücāc : < Ar.āc : < Ar.āc : < Ar.āc : < Ar.    zucāc zucāc zucāc zucāc -1- Sırça, cam şişe.  

 z.+ ı 60a/12 

züzüzüzüħal : < Ar. zuħal ħal : < Ar. zuħal ħal : < Ar. zuħal ħal : < Ar. zuħal -6- Sekendiz, Satürn 

gezegeni.  

 z.  23a/18 

 z.+ e 12a/06, 16b/03, 23a/03, 

93b/03 

züzüzüzüĥalĥalĥalĥal :  -3- bk. züħal.  

 z.  20a/03 

 z.+ e 20a/09 

 z.+ iñ 20a/06 

züzüzüzüħalħalħalħal : <: <: <: <    Ar. züAr. züAr. züAr. züĥalĥalĥalĥal    -4- Zencefil.

 sükker-i z.  93a/06, 93a/19, 

93b/16 

 sükker-i z.+ den 93b/04 

zühre : < Ar. zuhre zühre : < Ar. zuhre zühre : < Ar. zuhre zühre : < Ar. zuhre -6- Venüs.  

 z.+ niñ 23a/12, 94b/13 

 z.+ ye 12a/07, 16b/04, 21a/04, 

21a/05 

zümürrüd : < Ar. zumurrud zümürrüd : < Ar. zumurrud zümürrüd : < Ar. zumurrud zümürrüd : < Ar. zumurrud -5- Zümrüt.  

 z. 10b/02, 16a/16, 19b/03, 

22a/11, 71a/18 

    

Toplam Kelime Sayısı :    37170371703717037170    

Toplam Madde Başı Sayısı :    3141314131413141    
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4.3. SIKLIK DĐZĐNĐ 

    KELĐMEKELĐMEKELĐMEKELĐME    SIKLIKSIKLIKSIKLIKSIKLIK    %%%%    

    ve 2866 7,604 

    ile 747 1,982 

    bir 692 1,836 

    bu 679 1,801 

    ki 634 1,682 

    daħı 408 1,082 

    ol 370 0,981 

    śoñra 353 0,936 

    olur 352 0,934 

    idüb 339 0,899 

    gibi 326 0,865 

    ider 306 0,811 

    olan 303 0,803 

    direm 245 0,650 

    taėŧįr 220 0,583 

    ola 199 0,528 

    üzerine 198 0,525 

    nāfiǾdir 183 0,485 

    idersin 171 0,453 

    ĥall 169 0,448 

    tekrār 161 0,427 

    her 157 0,416 

    śuyı 155 0,411 

    cümle 150 0,398 

    ėoyub 145 0,384 

    yāħūd 145 0,384 

    alub 144 0,382 

    ėadar 144 0,382 

    iki 140 0,371 

    saĥė 119 0,315 

    idesin 118 0,313 

    yaāı 117 0,310 

    

    

 

KELĐME    KELĐME    KELĐME    KELĐME        

ammā 

 

SIKLIKSIKLIKSIKLIKSIKLIK    

114 

 

%%%%    

0,302 

    baǾŜı 112 0,297 

    faśl 112 0,297 

    dirler 109 0,289 

    istiǾmāl 109 0,289 

    baǾdehu 105 0,278 

    ĥattā 103 0,273 

    oldur 102 0,270 

    ėaçan 98 0,260 

    bundan 97 0,257 

    eger 97 0,257 

    olub 91 0,241 

    āāyet 90 0,238 

    on 89 0,236 

    vardır 89 0,236 

    yerde 87 0,230 

    devālar 84 0,222 

    dört 84 0,222 

    gün 84 0,222 

    didikleri 83 0,22 

    śu 83 0,22 

    Ǿaraė 81 0,214 

    ĥıfž 78 0,206 

    şol 77 0,204 

    diledigiñ 76 0,201 

    rūĥ-ı 76 0,201 

    yā 76 0,201 

    yüz 75 0,199 

    baǾŜısı 73 0,193 

    ısıcaė 72 0,191 

    kimesne 72 0,191 

    içün 71 0,188 



519 
 

    zįrā 70 0,185 

    kibrįt 68 0,180 

    kim 66 0,175 

    çıėar 64 0,169 

    dirhem 64 0,169 

    üç 64 0,169 

    birinden 63 0,167 

    olunur 62 0,164 

    şeyǿ 62 0,164 

    maǾlūm 61 0,161 

    olunca 59 0,156 

    ėoyasın 57 0,151 

    virilür 57 0,151 

    sirke 56 0,148 

    olursa 55 0,145 

    maraŜına 54 0,143 

    andan 53 0,140 

    yaā 53 0,140 

    altı 52 0,137 

    alursın 52 0,137 

    beyānındadır 51 0,135 

    devā 50 0,132 

    dibinde 50 0,132 

    ĥāśıl 50 0,132 

    muėaŧŧar 49 0,130 

    śıfatı 49 0,130 

    kendi 48 0,127 

    Ǿaėd 47 0,124 

    budur 47 0,124 

    ėalur 47 0,124 

    ŧarŧir 47 0,124 

    ateş 46 0,122 

    śular 46 0,122 

    yere 46 0,122 

    maraŜlarına 45 0,119 

    yoėdur 45 0,119 

    altun 

niçe 

44 

44 

0,116 

0,116 

    üzerinde 44 0,116 

    ėarışdırub 43 0,114 

    münāsib 

itmek 

43 

42 

0,114 

0.111 

    üzre 42 0,111 

    gül 41 0,108 

    güzel 41 0,108 

    miėdār-ı 41 0,108 

    olsun 41 0,108 

    ziyāde 41 0,108 

    āħar 40 0,106 

    azacıė 40 0,106 

    issi 40 0,106 

    olmaz 40 0,106 

    yigirmi 40 0,106 

    bāėį 39 0,103 

    şerbetisi 39 0,103 

    şeyler 39 0,103 

    ŧuz 39 0,103 

    cemǾ 38 0,1 

    çıėarmaė 38 0,1 

    ĥammām-ı 38 0,1 

    Ǿilāc 38 0,1 

    ėarǾa 38 0,1 

    kerre 38 0,1 

    levni 38 0,1 

    maraŜ 38 0,1 

    maraŜlarıñ 38 0,1 

    ne 38 0,1 

    ǾārıŜ 37 0,098 
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    beş 37 0,098 

    beyāŜ 37 0,098 

    biri 37 0,098 

    lākin 37 0,098 

    mensūbdur 37 0,098 

    imdi 36 0,095 

    ėorsun 36 0,095 

    māǿ-i 36 0,095 

    menǾ 36 0,095 

    rūĥı 36 0,095 

    anda 35 0,092 

    anıñ 35 0,092 

    bunuñ 35 0,092 

    gāhįce 35 0,092 

    içürseler 35 0,092 

    meŝelā 35 0,092 

    taśǾįd 35 0,092 

    çoė 34 0,090 

    kül 34 0,090 

    miėdārı 34 0,090 

    murād 34 0,090 

    olsa 34 0,090 

    olunsa 34 0,090 

    belki 33 0,087 

    āayrı 33 0,087 

    śuyıyla 33 0,087 

    Ǿameli 32 0,084 

    ėuvvet 32 0,084 

    ėabūl 32 0,084 

    śudan 32 0,084 

    süzüb 32 0,084 

    źikr 32 0,084 

    bārūt 31 0,082 

    evvel 31 0,082 

    içinde 31 0,082 

    maraŜlara 31 0,082 

    milĥ 31 0,082 

    olunan 31 0,082 

    sekiz 31 0,082 

    birėaç 30 0,079 

    içine 30 0,079 

    muĥtāc 30 0,079 

    ŝülüŝ 30 0,079 

    antimun 29 0,076 

    cümlesine 29 0,076 

    ħalāś 29 0,076 

    ıśladub 29 0,076 

    maraŜlar 29 0,076 

    nār-ı 29 0,076 

    śāfį 29 0,076 

    şarāb 29 0,076 

    aña 28 0,074 

    böyle 28 0,074 

    cümlesi 28 0,074 

    cümlesini 28 0,074 

    evvelki 28 0,074 

    ėanı 28 0,074 

    ėurı 28 0,074 

    miėdār 28 0,074 

    olmuş 28 0,074 

    pāk 28 0,074 

    rūĥ 28 0,074 

    varınca 28 0,074 

    dārçįn 27 0,071 

    milĥ-i 27 0,071 

    otdur 27 0,071 

    defǾ 26 0,068 

    dühn-i 26 0,068 
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    iden 26 0,068 

    insān 26 0,068 

    ise 26 0,068 

    ėādir 26 0,068 

    parasulse 26 0,068 

    ŧarįė-i 26 0,068 

    veyāħūd 26 0,068 

    žuhūr 26 0,068 

    Ǿamel 25 0,066 

    gibidir 25 0,066 

    ħuśūśā 25 0,066 

    itdi 25 0,066 

    minvāl 25 0,066 

    tā 25 0,066 

    tedbįr 25 0,066 

    vācibdir 25 0,066 

    çıėarır 24 0,063 

    ħılŧ 24 0,063 

    mariyede 24 0,063 

    muǾtedil 24 0,063 

    olunub 24 0,063 

    taĥlįl 24 0,063 

    ŧuzı 24 0,063 

    virir 24 0,063 

    žāhir 24 0,063 

    Ǿālem-i 23 0,061 

    bunlarıñ 23 0,061 

    cemįǾ 23 0,061 

    mecmūǾunı 23 0,061 

    müshil 23 0,061 

    parmaė 23 0,061 

    śuyuñ 23 0,061 

    taħmįr 23 0,061 

    taśfiye 23 0,061 

    ŧura 23 0,061 

    vecaǾ-ı 23 0,061 

    ateşde 22 0,058 

    bile 22 0,058 

    büyük 22 0,058 

    çıėarub 22 0,058 

    dir 22 0,058 

    ĥummā-i 22 0,058 

    inbįė 22 0,058 

    ėan 22 0,058 

    ėarǾanıñ 22 0,058 

    keskin 22 0,058 

    ėırmızı 22 0,058 

    muėaŧŧarı 22 0,058 

    şeyǿiñ 22 0,058 

    taǾfįn 22 0,058 

    teskįn 22 0,058 

    yeñi 22 0,058 

    az 21 0,055 

    bildigiñ 21 0,055 

    ėaŧre 21 0,055 

    ėuvvet-i 21 0,055 

    mercān 21 0,055 

    oldıāı 21 0,055 

    şedįd 21 0,055 

    ŧarįė 21 0,055 

    ŧıbb-ı 21 0,055 

    yaramaz 21 0,055 

    zaǾferān 21 0,055 

    devānıñ 20 0,053 

    ħafįf 20 0,053 

    ĥikmet-i 20 0,053 

    insānda 20 0,053 

    izāle 20 0,053 
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    ėaranfil 20 0,053 

    olanı 20 0,053 

    oluna 20 0,053 

    śanǾat-ı 20 0,053 

    ŧıyn-i 20 0,053 

    yaralara 20 0,053 

    Ǿaraėı 19 0,05 

    bal 19 0,05 

    demir 19 0,05 

    dinilür 19 0,05 

    ĥekįm 19 0,05 

    keyfiyyeti 19 0,05 

    keźālik 19 0,05 

    ėum 19 0,05 

    maĥlūl 19 0,05 

    maraŜlarınıñ 19 0,05 

    şeyǿi 19 0,05 

    varıncadır 19 0,05 

    yaāını 19 0,05 

    beyān 18 0,047 

    buña 18 0,047 

    Ǿillete 18 0,047 

    Ǿilm-i 18 0,047 

    itmekdir 18 0,047 

    ėalan 18 0,047 

    maǾdeni 18 0,047 

    muĥtācdır 18 0,047 

    nebāt 18 0,047 

    olmaė 18 0,047 

    Ǿālemde 17 0,045 

    berāberi 17 0,045 

    bunı 17 0,045 

    ĥall-i 17 0,045 

    Ǿilāc-ı 17 0,045 

    istisėā 17 0,045 

    itdikden 17 0,045 

    ėarǾada 17 0,045 

    kehrübā 17 0,045 

    ėuvveti 17 0,045 

    nažįri 17 0,045 

    oldı 17 0,045 

    otuz 17 0,045 

    tamām 17 0,045 

    yaėarsın 17 0,045 

    yaş 17 0,045 

    źeheb-i 17 0,045 

    bedende 16 0,042 

    beñzer 16 0,042 

    bunlar 16 0,042 

    daėė 16 0,042 

    der 16 0,042 

    devālardır 16 0,042 

    devāyı 16 0,042 

    dirheme 16 0,042 

    eyleye 16 0,042 

    fāsid 16 0,042 

    ĥayāt 16 0,042 

    incü 16 0,042 

    mensūb 16 0,042 

    müdebber 16 0,042 

    ot 16 0,042 

    otı 16 0,042 

    ötüri 16 0,042 

    pek 16 0,042 

    taāyįr 16 0,042 

    teǾālā 16 0,042 

    tefrįė 16 0,042 

    ŧāǾūn 16 0,042 
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    üc 16 0,042 

    firenk 15 0,039 

    gelür 15 0,039 

    gider 15 0,039 

    ĥabbe 15 0,039 

    ĥadįd 15 0,039 

    ĥayvān 15 0,039 

    insānıñ 15 0,039 

    itmez 15 0,039 

    ėalanı 15 0,039 

    ėırė 15 0,039 

    kimesneler 15 0,039 

    mefāśıla 15 0,039 

    mükelles 15 0,039 

    olanları 15 0,039 

    olmuşdur 15 0,039 

    rāyiĥası 15 0,039 

    ŧabįǾį 15 0,039 

    ŧarŧiri 15 0,039 

    uzun 15 0,039 

    yarım 15 0,039 

    ateşi 14 0,037 

    aǾŜāǿ-i 14 0,037 

    birbirine 14 0,037 

    çıėarmasınıñ 14 0,037 

    çıėınca 14 0,037 

    dirhemine 14 0,037 

    esfel-i 14 0,037 

    ħamįr 14 0,037 

    ideler 14 0,037 

    kāmil 14 0,037 

    maraŜıñ 14 0,037 

    nevǾ 14 0,037 

    olmaya 14 0,037 

    rūĥunı 14 0,037 

    śuda 14 0,037 

    sürseler 14 0,037 

    şeyleri 14 0,037 

    tevellüd 14 0,037 

    toħumı 14 0,037 

    ŧılā 14 0,037 

    yaāıñ 14 0,037 

    yanmış 14 0,037 

    ŜaǾįf 14 0,037 

    altunı 13 0,034 

    aślı 13 0,034 

    ayırırsın 13 0,034 

    beden-i 13 0,034 

    beyninde 13 0,034 

    cevz-i 13 0,034 

    çiçegi 13 0,034 

    devāya 13 0,034 

    dimāā 13 0,034 

    dirhemden 13 0,034 

    eydür 13 0,034 

    āalįž 13 0,034 

    giderir 13 0,034 

    ĥabbeye 13 0,034 

    ĥarāret 13 0,034 

    ishāl 13 0,034 

    kāfįdir 13 0,034 

    ėalbe 13 0,034 

    ėara 13 0,034 

    ėatında 13 0,034 

    ėuvvetlendirir 13 0,034 

    maraŜları 13 0,034 

    mürr-i 13 0,034 

    nıśf 13 0,034 
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    ŝābit 13 0,034 

    semmiyyetli 13 0,034 

    sıtmalara 13 0,034 

    śuǾūd 13 0,034 

    śuya 13 0,034 

    süddeleri 13 0,034 

    şerįf 13 0,034 

    şey 13 0,034 

    şeyleriñ 13 0,034 

    şįşeye 13 0,034 

    tecribe 13 0,034 

    tedbįr-i 13 0,034 

    teklįs 13 0,034 

    tiryāė 13 0,034 

    tįz 13 0,034 

    ŧarŧiriñ 13 0,034 

    ŧaşları 13 0,034 

    ŧopraė 13 0,034 

    yaāıyla 13 0,034 

    yaraları 13 0,034 

    Ŝamā-ı 13 0,034 

    aħlāŧ-ı 12 0,031 

    alasın 12 0,031 

    Allāh 12 0,031 

    antimunı 12 0,031 

    bevvā 12 0,031 

    bilüb 12 0,031 

    cism-i 12 0,031 

    de 12 0,031 

    devādan 12 0,031 

    didikleridir 12 0,031 

    evvelkisi 12 0,031 

    eyler 12 0,031 

    gümüş 12 0,031 

    hemān 12 0,031 

    ikincisi 12 0,031 

    itmege 12 0,031 

    ėarǾaya 12 0,031 

    ėaŧǾ 12 0,031 

    kifāyet 12 0,031 

    kitābında 12 0,031 

    lisān-ı 12 0,031 

    maǾdenį 12 0,031 

    maħśūśdur 12 0,031 

    maraŜlarda 12 0,031 

    miǾde 12 0,031 

    milĥi 12 0,031 

    muħtelif 12 0,031 

    mümkün 12 0,031 

    nitekim 12 0,031 

    rūĥları 12 0,031 

    sāǾat 12 0,031 

    sübĥānehü 12 0,031 

    Ǿufūnetleri 12 0,031 

    vaėt-i 12 0,031 

    veyā 12 0,031 

    yedi 12 0,031 

    yıėarsın  12 0,031 

    aārıları 11 0,029 

    aāzını 11 0,029 

    ateşe 11 0,029 

    baş 11 0,029 

    bilür 11 0,029 

    çıėa 11 0,029 

    çöker 11 0,029 

    devāǿ-i 11 0,029 

    dibine 11 0,029 

    envāǾ 11 0,029 
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    feresde 11 0,029 

    fesād 11 0,029 

    getürür 11 0,029 

    ĥācetde 11 0,029 

    ikişer 11 0,029 

    illā 11 0,029 

    ėalmaya 11 0,029 

    keser 11 0,029 

    keyfiyyet-i 11 0,029 

    ėırar 11 0,029 

    ėısımdır 11 0,029 

    kimesneye 11 0,029 

    lāzım 11 0,029 

    maĥmūde 11 0,029 

    maǾden 11 0,029 

    maraŜa 11 0,029 

    mertebe-i 11 0,029 

    milĥini 11 0,029 

    muĥkem 11 0,029 

    nār 11 0,029 

    olmaāla 11 0,029 

    śarı 11 0,029 

    śarǾ 11 0,029 

    sereŧān 11 0,029 

    ŝülüŝān 11 0,029 

    sürmek 11 0,029 

    yaāmur 11 0,029 

    Ǿacāyibdendir 10 0,026 

    aāac 10 0,026 

    altunuñ 10 0,026 

    Ǿanber 10 0,026 

    ancaė 10 0,026 

    anı 10 0,026 

    bedene 10 0,026 

    belesān-ı 10 0,026 

    besbāse 10 0,026 

    betonika 10 0,026 

    bevl 10 0,026 

    bevli 10 0,026 

    birėac 10 0,026 

    cemįǾ-i 10 0,026 

    çıėan 10 0,026 

    devālarıñ 10 0,026 

    didigimiz 10 0,026 

    dimekdir 10 0,026 

    diyü 10 0,026 

    elli 10 0,026 

    emrāŜ-ı 10 0,026 

    āayra 10 0,026 

    günde 10 0,026 

    ĥabbeden 10 0,026 

    ĥabbedir 10 0,026 

    ĥabb-ı 10 0,026 

    ħāliś 10 0,026 

    ĥarbaė 10 0,026 

    ĥayvānį 10 0,026 

    ĥaźer 10 0,026 

    hem 10 0,026 

    ıślāĥ 10 0,026 

    iderler 10 0,026 

    iderseñ 10 0,026 

    kāfūr 10 0,026 

    ėızıl 10 0,026 

    kibrįtiñ 10 0,026 

    kimyā 10 0,026 

    ėoyalar 10 0,026 

    köki 10 0,026 

    ėurūĥ-ı 10 0,026 
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    laŧįf 10 0,026 

    maǾcūn 10 0,026 

    maĥalde 10 0,026 

    mizāc 10 0,026 

    nām 10 0,026 

    nebātį 10 0,026 

    nişādır 10 0,026 

    nuŜc 10 0,026 

    oāul 10 0,026 

    olduāı 10 0,026 

    olmayan 10 0,026 

    olmazsa 10 0,026 

    olunmuş 10 0,026 

    otıdır 10 0,026 

    śarǾa 10 0,026 

    śūretde 10 0,026 

    şeydir 10 0,026 

    ŧaşlar 10 0,026 

    ŧatlu 10 0,026 

    ŧāǾūna 10 0,026 

    üstüne 10 0,026 

    yanub 10 0,026 

    yumşaė 10 0,026 

    zaǾferān-ı 10 0,026 

    žāhirdir 10 0,026 

    zamān 10 0,026 

    açar 9 0,023 

    aāacı 9 0,023 

    altmış 9 0,023 

    Ǿanāśır 9 0,023 

    aślā 9 0,023 

    bāŧın 9 0,023 

    baŧn-ı 9 0,023 

    biz 9 0,023 

    cevher-i 9 0,023 

    delālet 9 0,023 

    devādır 9 0,023 

    edviyye-i 9 0,023 

    evvelā 9 0,023 

    gice 9 0,023 

    gide 9 0,023 

    gidüb 9 0,023 

    ħalė 9 0,023 

    ĥasebiyle 9 0,023 

    ĥayvānıñ 9 0,023 

    ikinci 9 0,023 

    Ǿilācı 9 0,023 

    ėanėı 9 0,023 

    ėarāĥ 9 0,023 

    kevn 9 0,023 

    kibrįti 9 0,023 

    ėorolyus 9 0,023 

    ėulunc 9 0,023 

    külā 9 0,023 

    maǾdeniyyātıñ 9 0,023 

    marįŜiñ 9 0,023 

    mertebe 9 0,023 

    misk 9 0,023 

    mürekkeb 9 0,023 

    müzmin 9 0,023 

    nāfiǾ 9 0,023 

    nedir 9 0,023 

    olduāundan 9 0,023 

    olduėdan 9 0,023 

    oñuldur 9 0,023 

    pūtede 9 0,023 

    raĥim 9 0,023 

    raǾd 9 0,023 
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    rāziyāne 9 0,023 

    rubbı 9 0,023 

    ruŧūbet-i 9 0,023 

    śabr 9 0,023 

    śanǾat 9 0,023 

    śanǾatlarındandır 9 0,023 

    siñir 9 0,023 

    şeylere 9 0,023 

    şįşeniñ 9 0,023 

    ŧabįǾat 9 0,023 

    ŧabįǾįyi 9 0,023 

    taėŧįr-i 9 0,023 

    türbüd 9 0,023 

    yaėasın 9 0,023 

    yaėın 9 0,023 

    žarfıñ 9 0,023 

    aāzı 8 0,021 

    aėıcı 8 0,021 

    Ǿaraėa 8 0,021 

    ǾarǾar 8 0,021 

    āsān 8 0,021 

    ateşiñ 8 0,021 

    ay 8 0,021 

    baǾŜısınıñ 8 0,021 

    baśar 8 0,021 

    biriniñ 8 0,021 

    buçuė 8 0,021 

    bulunur 8 0,021 

    bunuñla 8 0,021 

    buŧm 8 0,021 

    cüz 8 0,021 

    çıėarırsın 8 0,021 

    çıėub 8 0,021 

    çölmek 8 0,021 

    da 8 0,021 

    degin 8 0,021 

    emr-i 8 0,021 

    envāǾına 8 0,021 

    fiǾli 8 0,021 

    āālib 8 0,021 

    gerekdir 8 0,021 

    āıdā 8 0,021 

    gül-be-şeker 8 0,021 

    ĥarāret-i 8 0,021 

    ĥareket 8 0,021 

    ħāricden 8 0,021 

    havā 8 0,021 

    heyūlāǿ-i 8 0,021 

    ĥikmet 8 0,021 

    hindibā 8 0,021 

    ħoşca 8 0,021 

    ıśladırsın 8 0,021 

    içmek 8 0,021 

    içüreler 8 0,021 

    iĥrāė 8 0,021 

    Ǿilm 8 0,021 

    imtizāc 8 0,021 

    itdik 8 0,021 

    ėalb 8 0,021 

    ėarışdırırsın 8 0,021 

    ėaynadırsın 8 0,021 

    kendü 8 0,021 

    ėor 8 0,021 

    küllįdir 8 0,021 

    maħśūś 8 0,021 

    maħtūm 8 0,021 

    maǾdeniyyāt 8 0,021 

    maraŜı 8 0,021 



528 
 

    maraŜlardan 8 0,021 

    maśŧakį 8 0,021 

    maŧbūħlar 8 0,021 

    mefāśıl 8 0,021 

    milĥiñ 8 0,021 

    miǾdeye 8 0,021 

    miǾdeyi 8 0,021 

    mūmyā 8 0,021 

    münāsibdir 8 0,021 

    mürekkebdir 8 0,021 

    nažar 8 0,021 

    nāzileleri 8 0,021 

    nefs-i 8 0,021 

    nevǾi 8 0,021 

    nıėrįs 8 0,021 

    olmayub 8 0,021 

    rūĥlar 8 0,021 

    śāliĥ 8 0,021 

    sebeb 8 0,021 

    sefūfı 8 0,021 

    sıtmalarıñ 8 0,021 

    sidik 8 0,021 

    sirkeǿi 8 0,021 

    śoāuė 8 0,021 

    śovuė 8 0,021 

    śuyundan 8 0,021 

    śuyunı 8 0,021 

    şems 8 0,021 

    taĥrįk 8 0,021 

    taėŧįri 8 0,021 

    tedrįcle 8 0,021 

    teǿŝįr 8 0,021 

    terkįb 8 0,021 

    ŧabįb 8 0,021 

    ŧabįb-i 8 0,021 

    ŧalaė 8 0,021 

    ŧaǾmı 8 0,021 

    ŧarŧirden 8 0,021 

    uçurub 8 0,021 

    ūlā 8 0,021 

    ǾuŜva 8 0,021 

    üçüncisi 8 0,021 

    yaādan 8 0,021 

    yaėub 8 0,021 

    yanar 8 0,021 

    yerine 8 0,021 

    yılan 8 0,021 

    yuėaruda 8 0,021 

    Ŝararı 8 0,021 

    žarfa 8 0,021 

    Ǿālem 7 0,018 

    Ǿameliniñ 7 0,018 

    antimunuñ 7 0,018 

    anuñla 7 0,018 

    arasında 7 0,018 

    aśıl 7 0,018 

    aşaāı 7 0,018 

    atarsın 7 0,018 

    beden 7 0,018 

    belesān 7 0,018 

    bilinür 7 0,018 

    birisi 7 0,018 

    bunda 7 0,018 

    bunlardan 7 0,018 

    cemre 7 0,018 

    cism 7 0,018 

    cismi 7 0,018 

    cüzǿ-i 7 0,018 
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    çıėarmanıñ 7 0,018 

    çirįş 7 0,018 

    çoėdur 7 0,018 

    demiriñ 7 0,018 

    devāları 7 0,018 

    devāsı 7 0,018 

    dimāāı 7 0,018 

    ebyaŜ 7 0,018 

    eczāǿ-i 7 0,018 

    ekberde 7 0,018 

    eski 7 0,018 

    felc 7 0,018 

    giciyik 7 0,018 

    göre 7 0,018 

    göze 7 0,018 

    gümüşi 7 0,018 

    ĥablar 7 0,018 

    ĥacer-i 7 0,018 

    ĥācet 7 0,018 

    ħām 7 0,018 

    ĥıfž-ı 7 0,018 

    ĥükmį 7 0,018 

    içündür 7 0,018 

    idicidir 7 0,018 

    iĥtināė-ı 7 0,018 

    ishāli 7 0,018 

    itdigiñ 7 0,018 

    itdiler 7 0,018 

    iŜāfe 7 0,018 

    ėaynadub 7 0,018 

    kemāl-i 7 0,018 

    kendüye 7 0,018 

    ėosalar 7 0,018 

    küllį 7 0,018 

    māǿilü’r-raėabeye 7 0,018 

    mecmūǾı 7 0,018 

    meşhūr 7 0,018 

    miǾdeniñ 7 0,018 

    muėaddem 7 0,018 

    muśaǾǾad 7 0,018 

    muśaǾǾadı 7 0,018 

    nevǾiñ 7 0,018 

    nisbet 7 0,018 

    nisbeti 7 0,018 

    olanlar 7 0,018 

    olundı 7 0,018 

    olunmuşdur 7 0,018 

    rüsūb 7 0,018 

    semmiyyet 7 0,018 

    semmiyyetini 7 0,018 

    śıāır 7 0,018 

    siyāh 7 0,018 

    śūret-i 7 0,018 

    şarābla 7 0,018 

    şeker 7 0,018 

    şemse 7 0,018 

    şevketü’l-mübāreke 7 0,018 

    şeylerden 7 0,018 

    şeyǿe 7 0,018 

    şįşe 7 0,018 

    ŧabįǾiyyeniñ 7 0,018 

    taǾdįl 7 0,018 

    ŧāỷife 7 0,018 

    terbiyye 7 0,018 

    ŧuzuñ 7 0,018 

    Ǿunśur-ı 7 0,018 

    ü 7 0,018 

    üçdür 7 0,018 
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    vaėitde 7 0,018 

    vebā 7 0,018 

    yaādır 7 0,018 

    yaālar 7 0,018 

    yāėūt 7 0,018 

    yapraāı 7 0,018 

    yerlerde 7 0,018 

    yine 7 0,018 

    zāc-ı 7 0,018 

    zācıñ 7 0,018 

    zamānda 7 0,018 

    Ŝamm 7 0,018 

    zuǾm 7 0,018 

    āsāndır 6 0,015 

    aārısına 6 0,015 

    ālet 6 0,015 

    altına 6 0,015 

    altışar 6 0,015 

    altuna 6 0,015 

    alur 6 0,015 

    Ǿārif 6 0,015 

    aśl 6 0,015 

    aşaāıda 6 0,015 

    ayva 6 0,015 

    aǾŜāya 6 0,015 

    baėır 6 0,015 

    bedeni 6 0,015 

    ben 6 0,015 

    benefşe 6 0,015 

    beñzemez 6 0,015 

    berāber 6 0,015 

    billūr 6 0,015 

    birine 6 0,015 

    biter 6 0,015 

    böyledir 6 0,015 

    buħār 6 0,015 

    buldılar 6 0,015 

    cāỷiz 6 0,015 

    cedįd 6 0,015 

    cemįǾi 6 0,015 

    devālardan 6 0,015 

    eczāları 6 0,015 

    eczānıñ 6 0,015 

    eflāŧūnį 6 0,015 

    efyūn 6 0,015 

    ekber 6 0,015 

    ekşi 6 0,015 

    envāǾ-ı 6 0,015 

    ermenį 6 0,015 

    et 6 0,015 

    fārūė 6 0,015 

    fiǾl 6 0,015 

    güzeldir 6 0,015 

    ħabŝ-ı 6 0,015 

    ĥaėėında 6 0,015 

    ĥāl 6 0,015 

    ĥayvānda 6 0,015 

    ĥayŜı 6 0,015 

    heyyufariėun 6 0,015 

    ılāun 6 0,015 

    ıślanmış 6 0,015 

    içerüde 6 0,015 

    içinden 6 0,015 

    idici 6 0,015 

    ikisi 6 0,015 

    Ǿilācdır 6 0,015 

    istisėāya 6 0,015 

    itmeyüb 6 0,015 
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    itmiş 6 0,015 

    itse 6 0,015 

    ėaldırub 6 0,015 

    ėalmayınca 6 0,015 

    ėamer 6 0,015 

    ėaynar 6 0,015 

    kemāfiŧus 6 0,015 

    ėısmı 6 0,015 

    kibrįtden 6 0,015 

    kibrįt-i 6 0,015 

    kil-i 6 0,015 

    kimesnelere 6 0,015 

    kiremit 6 0,015 

    ėonur 6 0,015 

    ėosañ 6 0,015 

    ėurıdasın 6 0,015 

    ėuru 6 0,015 

    ėurıdır 6 0,015 

    kükürt 6 0,015 

    leben-i 6 0,015 

    mā-dām 6 0,015 

    maǾdende 6 0,015 

    maǾdeniñ 6 0,015 

    maĥlūli 6 0,015 

    marįŜ 6 0,015 

    mebdeǿidir 6 0,015 

    meŝānede 6 0,015 

    miǾdede 6 0,015 

    muėābele 6 0,015 

    müştaǾil 6 0,015 

    nebātāt 6 0,015 

    nebātda 6 0,015 

    nefǾ-i 6 0,015 

    nevǾdir 6 0,015 

    otuñ 6 0,015 

    peydā 6 0,015 

    pūteye 6 0,015 

    raĥme 6 0,015 

    rāvend 6 0,015 

    redd 6 0,015 

    rubb 6 0,015 

    rūĥa 6 0,015 

    śāf 6 0,015 

    sekte 6 0,015 

    sekteye 6 0,015 

    sen 6 0,015 

    senā 6 0,015 

    śıĥĥat 6 0,015 

    śırça 6 0,015 

    sırr-ı 6 0,015 

    siñirli 6 0,015 

    süddelerini 6 0,015 

    südüs 6 0,015 

    sükker-i 6 0,015 

    şāh-tere 6 0,015 

    şarābı 6 0,015 

    şerbeti 6 0,015 

    şeyǿler 6 0,015 

    ŧaǾām 6 0,015 

    ŧaş 6 0,015 

    ŧaşradan 6 0,015 

    tedbįrini 6 0,015 

    tekevvün 6 0,015 

    tekmįl 6 0,015 

    teǿŝįri 6 0,015 

    ŧıbb 6 0,015 

    ŧıbbıñ 6 0,015 

    toħumunı 6 0,015 
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    uçurasın 6 0,015 

    Ǿufūnetden 6 0,015 

    Ǿuŧāride 6 0,015 

    uyėu 6 0,015 

    üçünci 6 0,015 

    üsrüb 6 0,015 

    üstüni 6 0,015 

    virüb 6 0,015 

    yaāları 6 0,015 

    yapraė 6 0,015 

    yaralar 6 0,015 

    yemişi 6 0,015 

    yıldan 6 0,015 

    yuėarıda 6 0,015 

    yuėaru 6 0,015 

    yumurŧa 6 0,015 

    zācı 6 0,015 

    Ŝarar 6 0,015 

    źātü’l-cenbe 6 0,015 

    zehrine 6 0,015 

    zįbaėdandır 6 0,015 

    zįbaė-ı 6 0,015 

    Ǿacāyibdir 5 0,013 

    açuė 5 0,013 

    aārısını 5 0,013 

    aārıyan 5 0,013 

    aĥvāl-i 5 0,013 

    aĥvālini 5 0,013 

    aėan 5 0,013 

    aėcigere 5 0,013 

    ākile 5 0,013 

    ālet-i 5 0,013 

    Ǿalįl 5 0,013 

    Ǿanāśır-ı 5 0,013 

    Ǿanāśırıñ 5 0,013 

    anceliėa 5 0,013 

    anuñ 5 0,013 

    Ǿaraėda 5 0,013 

    ardınca 5 0,013 

    arŜ 5 0,013 

    aślını 5 0,013 

    ayırmaė 5 0,013 

    ayırub 5 0,013 

    Ǿažįm 5 0,013 

    bādem 5 0,013 

    balı 5 0,013 

    bedenden 5 0,013 

    besfāyic 5 0,013 

    bezr-i 5 0,013 

    bi’l-ħāśśa 5 0,013 

    bildirir 5 0,013 

    bile (Bil- fiili istek 

ekli) 
5 0,013 

    birbiri 5 0,013 

    birinde 5 0,013 

    birini 5 0,013 

    buėraŧ 5 0,013 

    bürādesi 5 0,013 

    cihetinden 5 0,013 

    cüdām 5 0,013 

    cümlesiniñ 5 0,013 

    cünd-i 5 0,013 

    cüzǿ 5 0,013 

    çam 5 0,013 

    çamur 5 0,013 

    çanaė 5 0,013 

    dāǿimā 5 0,013 

    defn 5 0,013 
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    der (De- fiili geniş 

zaman ekli) 
5 0,013 

    devālardandır 5 0,013 

    dimāāa 5 0,013 

    dirhemdir 5 0,013 

    disenŧarya 5 0,013 

    diş 5 0,013 

    dögüb 5 0,013 

    döküb 5 0,013 

    dühn 5 0,013 

    düzeler 5 0,013 

    ekl 5 0,013 

    ekŝer 5 0,013 

    elbette 5 0,013 

    eŝerleri 5 0,013 

    esrārdandır 5 0,013 

    eşyānıñ 5 0,013 

    etseñ 5 0,013 

    fāvāniya 5 0,013 

    āaraŜ 5 0,013 

    āāyetine 5 0,013 

    gelüb 5 0,013 

    āusl 5 0,013 

    güçdür 5 0,013 

    günlük 5 0,013 

    ĥabb 5 0,013 

    ĥalezūn 5 0,013 

    ĥareket-i 5 0,013 

    haŜm 5 0,013 

    ħılŧları    5 0,013 

    içerüden 5 0,013 

    iklįlü’l-cebel 5 0,013 

    iledir 5 0,013 

    inkār 5 0,013 

    insāna 5 0,013 

    inŜāc 5 0,013 

    it 5 0,013 

    itdim 5 0,013 

    ėalay 5 0,013 

    ėavįdir 5 0,013 

    kendüsi 5 0,013 

    kerįh 5 0,013 

    kesüb 5 0,013 

    keyfiyyetini 5 0,013 

    ėısım 5 0,013 

    kibrįtdendir 5 0,013 

    kimyāya 5 0,013 

    ėoyun 5 0,013 

    kökünüñ 5 0,013 

    ėurdları 5 0,013 

    ėuśdurıcıdır 5 0,013 

    ėuyruāı 5 0,013 

    küçücük 5 0,013 

    lāzımdır 5 0,013 

    lisānü’ŝ-ŝevr 5 0,013 

    māddeleri 5 0,013 

    maėāle-i 5 0,013 

    manya 5 0,013 

    māǿilü’r-raėabe 5 0,013 

    maraŜınıñ 5 0,013 

    mebdeǿi 5 0,013 

    merhem 5 0,013 

    mermer 5 0,013 

    merzencūş 5 0,013 

    meŝāneye 5 0,013 

    milĥden 5 0,013 

    milĥdendir 5 0,013 

    mirrįħe 5 0,013 
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    mūmı 5 0,013 

    müddet 5 0,013 

    müdevver 5 0,013 

    müshil-i 5 0,013 

    müşāhede 5 0,013 

    nabŜıñ 5 0,013 

    nāzilelere 5 0,013 

    nebātdan 5 0,013 

    nefs 5 0,013 

    nevǾini 5 0,013 

    nıėrįse 5 0,013 

    nıśfı 5 0,013 

    nuėlı 5 0,013 

    olanlardır 5 0,013 

    olmasına 5 0,013 

    olunanı 5 0,013 

    olunduėda 5 0,013 

    olunmaė 5 0,013 

    olunursa 5 0,013 

    öksürige 5 0,013 

    pes 5 0,013 

    rıfėla 5 0,013 

    rubǾ 5 0,013 

    rūĥdur 5 0,013 

    rūĥuñ 5 0,013 

    ruŧūbet 5 0,013 

    ruŧūbetini 5 0,013 

    rücūǾ 5 0,013 

    śaėızı 5 0,013 

    sākin 5 0,013 

    śanǾatıñ 5 0,013 

    semmiyyeti 5 0,013 

    śoāudub 5 0,013 

    śudur 5 0,013 

    śūret 5 0,013 

    süzersin 5 0,013 

    şekeri 5 0,013 

    şeyǿleri 5 0,013 

    ŧabħ 5 0,013 

    ŧabįǾati 5 0,013 

    taśfiyye 5 0,013 

    ŧaşra 5 0,013 

    tedbįrine 5 0,013 

    tedbįriniñ 5 0,013 

    teklįsi 5 0,013 

    teǿlįf 5 0,013 

    terceme 5 0,013 

    ǾuŜuvda 5 0,013 

    ǾuŜv-ı 5 0,013 

    vāśıl 5 0,013 

    vāsiǾ 5 0,013 

    vaśl 5 0,013 

    virmeyeler 5 0,013 

    vücūda 5 0,013 

    yābis 5 0,013 

    yaāından 5 0,013 

    yaėmaė 5 0,013 

    yalıñuz 5 0,013 

    yapışėan 5 0,013 

    yelleri 5 0,013 

    yerden 5 0,013 

    yeşil 5 0,013 

    ŜaǾf-ı 5 0,013 

    Ŝımād 5 0,013 

    zırnįħ 5 0,013 

    zįbaėa 5 0,013 

    zįbaėı 5 0,013 

    zįbaėıñ 5 0,013 
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    züħale 5 0,013 

    zümürrüd 5 0,013 

    aārılarını 4 0,01 

    āheste 4 0,01 

    aħlāŧı 4 0,01 

    aėciger 4 0,01 

    aėıdır 4 0,01 

    aėmasına 4 0,01 

    aǾlā 4 0,01 

    Ǿalāmeti 4 0,01 

    āletleri 4 0,01 

    Ǿameller 4 0,01 

    Ǿāmm 4 0,01 

    andız 4 0,01 

    antimundan   4 0,01 

    āsārūn 4 0,01 

    Ǿavratlarıñ 4 0,01 

    aǾŜānıñ 4 0,01 

    bād-zehr 4 0,01 

    baėlatü’l-ĥamėā 4 0,01 

    barmaė 4 0,01 

    başėa 4 0,01 

    bāŧındır 4 0,01 

    baŧrasaliyus 4 0,01 

    bevāsįr 4 0,01 

    biberiyye 4 0,01 

    bįdester 4 0,01 

    bilmekdir 4 0,01 

    birbirinden 4 0,01 

    birer 4 0,01 

    biten 4 0,01 

    boynı 4 0,01 

    buāday 4 0,01 

    bulur 4 0,01 

    bunlara 4 0,01 

    bunları 4 0,01 

    bürādesini 4 0,01 

    büyür 4 0,01 

    calinus 4 0,01 

    cesed-i 4 0,01 

    cevāriş 4 0,01 

    cimāǾa 4 0,01 

    cismiñ 4 0,01 

    cüzǿį 4 0,01 

    çıėarmaāa 4 0,01 

    çıėdıāı 4 0,01 

    çölmege 4 0,01 

    daāıdır 4 0,01 

    dāỷim 4 0,01 

    delįl 4 0,01 

    devr 4 0,01 

    didi 4 0,01 

    diremden 4 0,01 

    dürlü 4 0,01 

    eczā 4 0,01 

    eczālar 4 0,01 

    eczālarını 4 0,01 

    efrāciyā 4 0,01 

    efsentįn 4 0,01 

    elini 4 0,01 

    erbābı 4 0,01 

    erir 4 0,01 

    eti 4 0,01 

    eylese 4 0,01 

    fāỷideleri 4 0,01 

    felce 4 0,01 

    fiǾlen 4 0,01 

    gāhį 4 0,01 
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    āanŜarniya 4 0,01 

    āāyetü’l-āāye 4 0,01 

    āayr-ı 4 0,01 

    āayrılar 4 0,01 

    geçmedikce 4 0,01 

    gerekse 4 0,01 

    getürici 4 0,01 

    getüricidir 4 0,01 

    geyik 4 0,01 

    āıdāya 4 0,01 

    āıdāyı 4 0,01 

    gögüs 4 0,01 

    gök (Mavi) 4 0,01 

    göz 4 0,01 

    gözi 4 0,01 

    güneşe 4 0,01 

    günlerinde 4 0,01 

    hafta 4 0,01 

    ĥālinde 4 0,01 

    ħāmis 4 0,01 

    ħanžal 4 0,01 

    ĥarāretdir 4 0,01 

    ĥarė 4 0,01 

    ĥayātı 4 0,01 

    ĥayŝiyyet 4 0,01 

    ĥayvānāt 4 0,01 

    ĥayvāndan 4 0,01 

    ĥāźıė 4 0,01 

    ĥırėa 4 0,01 

    ĥiddet 4 0,01 

    ĥiddetini 4 0,01 

    ĥikke 4 0,01 

    ĥumre 4 0,01 

    içilür 4 0,01 

    idrār-ı 4 0,01 

    iĥtiyāc 4 0,01 

    ikisinden 4 0,01 

    ilāām 4 0,01 

    ince 4 0,01 

    intiėāl 4 0,01 

    itdügi 4 0,01 

    itmekde 4 0,01 

    itmekle 4 0,01 

    itmişdir 4 0,01 

    izāle-i 4 0,01 

    ėābil 4 0,01 

    ėadįmdir 4 0,01 

    ėalbi 4 0,01 

    ėalbiñ 4 0,01 

    ėamere 4 0,01 

    ėameriñ 4 0,01 

    ėanŧaryūn 4 0,01 

    ėaraciger 4 0,01 

    ėaşıė 4 0,01 

    ėaŧredir 4 0,01 

    ėavlen 4 0,01 

    kefe 4 0,01 

    kemügi 4 0,01 

    keŝįf 4 0,01 

    kettān 4 0,01 

    ėıldı 4 0,01 

    ėırub 4 0,01 

    ėıśa 4 0,01 

    kimyādan 4 0,01 

    kirec 4 0,01 

    köklerini 4 0,01 

    ėubbeye 4 0,01 

    ėulunca 4 0,01 
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    ėuvvetleri 4 0,01 

    laŧįfini 4 0,01 

    maǾdenden 4 0,01 

    maǾdeninde 4 0,01 

    maĥmūdeden 4 0,01 

    maĥŜ 4 0,01 

    maėśūd 4 0,01 

    maǾmūl 4 0,01 

    maraŜdır 4 0,01 

    maraŜ-ı 4 0,01 

    maǾrifeti 4 0,01 

    menfaǾati 4 0,01 

    merhemi 4 0,01 

    mertebesine 4 0,01 

    meŝāne 4 0,01 

    milĥdir 4 0,01 

    muǾālecāt-ı 4 0,01 

    muėavvįdir 4 0,01 

    munŜic 4 0,01 

    mübārek 4 0,01 

    mümeyyize 4 0,01 

    müshildir 4 0,01 

    müştemil 4 0,01 

    müyesser 4 0,01 

    naǾnaǾ 4 0,01 

    nevǾ-i 4 0,01 

    nevǾindendir 4 0,01 

    nıśfına 4 0,01 

    nice 4 0,01 

    olanlardandır 4 0,01 

    olanlarıñ 4 0,01 

    olundıāı 4 0,01 

    olunmayan 4 0,01 

    otluėlar 4 0,01 

    parça 4 0,01 

    pelin 4 0,01 

    penc 4 0,01 

    pişmiş 4 0,01 

    reǿįseye 4 0,01 

    rubb-ı 4 0,01 

    rubbunı 4 0,01 

    ruŧūbeti 4 0,01 

    ruŧūbetle 4 0,01 

    śafrādan 4 0,01 

    śāǾid 4 0,01 

    śanǾatı 4 0,01 

    śaruya 4 0,01 

    śavt 4 0,01 

    śavtı 4 0,01 

    sebebi 4 0,01 

    sebebiyle 4 0,01 

    semmiyyetinden 4 0,01 

    śıçan 4 0,01 

    śıėub 4 0,01 

    sirkeye 4 0,01 

    śoāuėdan 4 0,01 

    śovuėdan 4 0,01 

    śuları 4 0,01 

    sūrencān 4 0,01 

    śūreti 4 0,01 

    sürmekle 4 0,01 

    süzesin 4 0,01 

    şab 4 0,01 

    şeb 4 0,01 

    şekilleri 4 0,01 

    şeyden 4 0,01 

    şeylerdir 4 0,01 

    şeyǿlerden 4 0,01 
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    ŧabįǾate 4 0,01 

    ŧabįǾatiñ 4 0,01 

    taėdįrce 4 0,01 

    taėŧįrden 4 0,01 

    taėviyet 4 0,01 

    ŧalaėıñ 4 0,01 

    ŧavįl 4 0,01 

    tedbįri 4 0,01 

    tenėıye 4 0,01 

    terkįbinden 4 0,01 

    ŧıb 4 0,01 

    tiryāė-ı 4 0,01 

    ŧoñar 4 0,01 

    tütüni 4 0,01 

    ufaė 4 0,01 

    Ǿunśur 4 0,01 

    Ǿuśāresi 4 0,01 

    uśūl 4 0,01 

    vācib 4 0,01 

    vaėtinde 4 0,01 

    vāsıŧasıyla 4 0,01 

    vechle 4 0,01 

    viresin 4 0,01 

    virilürse 4 0,01 

    yaālı 4 0,01 

    yaėmaėdır 4 0,01 

    yāėūtį 4 0,01 

    yaranıñ 4 0,01 

    yardım 4 0,01 

    yaz 4 0,01 

    yeller 4 0,01 

    yemiş 4 0,01 

    yerler 4 0,01 

    yetmiş 4 0,01 

    yuėaruya 4 0,01 

    yüridir 4 0,01 

    yüzünden (Yüzey) 4 0,01 

    ŜaǾfına 4 0,01 

    žāhir-i 4 0,01 

    ŜaǾįfe 4 0,01 

    žarfı 4 0,01 

    zehirlere 4 0,01 

    zehirlü 4 0,01 

    zehr 4 0,01 

    źikri 4 0,01 

    zorına 4 0,01 

    zühreye 4 0,01 

    açub 3 0,007 

    aāacıdır 3 0,007 

    aārılarına 3 0,007 

    aārısı 3 0,007 

    aāzına 3 0,007 

    aħlāŧdan 3 0,007 

    aĥmer 3 0,007 

    aħź 3 0,007 

    aėmasını 3 0,007 

    Ǿāleme 3 0,007 

    āletdir 3 0,007 

    āletine 3 0,007 

    altında 3 0,007 

    altundan 3 0,007 

    Ǿamelleri 3 0,007 

    anadan 3 0,007 

    anlar 3 0,007 

    anlarıñ 3 0,007 

    anuñladır 3 0,007 

    arisŧo 3 0,007 

    arŜda 3 0,007 
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    aśasın 3 0,007 

    Ǿasel 3 0,007 

    aśıldan 3 0,007 

    āŝim 3 0,007 

    aśl-ı 3 0,007 

    aślından 3 0,007 

    aślındandır 3 0,007 

    at 3 0,007 

    ateşden 3 0,007 

    Ǿavratıñ 3 0,007 

    avuc 3 0,007 

    ayaėlarda 3 0,007 

    aǾyān-ı 3 0,007 

    ayda 3 0,007 

    ayırmaėdır 3 0,007 

    Ǿayni 3 0,007 

    ayrılur 3 0,007 

    ayvaŧana 3 0,007 

    aǾŜādan 3 0,007 

    babadan 3 0,007 

    bābūnec 3 0,007 

    baėırdan 3 0,007 

    bārūtdan 3 0,007 

    bārūtuñ 3 0,007 

    başı 3 0,007 

    bedendir 3 0,007 

    bedeniñ 3 0,007 

    beşer 3 0,007 

    bevāsįre 3 0,007 

    bevldir 3 0,007 

    beyāŜdır 3 0,007 

    beźr-i 3 0,007 

    bi’l-fiǾl 3 0,007 

    bi’l-ėuvve 3 0,007 

    bi’l-külliyye 3 0,007 

    bilmediler 3 0,007 

    bilürsin 3 0,007 

    bitüb 3 0,007 

    boya 3 0,007 

    boynu 3 0,007 

    boyunlı 3 0,007 

    bögrekler 3 0,007 

    bögreklere 3 0,007 

    buħārı 3 0,007 

    buħūr-ı 3 0,007 

    bulub 3 0,007 

    bulunmazsa 3 0,007 

    burun 3 0,007 

    bustānį 3 0,007 

    buyurdılar 3 0,007 

    bürāde 3 0,007 

    büyügidir 3 0,007 

    büyümek 3 0,007 

    cāmiǾ 3 0,007 

    cānibe 3 0,007 

    cānibinden 3 0,007 

    cāỷizdir 3 0,007 

    cevher 3 0,007 

    cevherdir 3 0,007 

    ceźb 3 0,007 

    cisimler 3 0,007 

    çeküb 3 0,007 

    çıbanlara 3 0,007 

    çıėdıėdan 3 0,007 

    çıėmaė 3 0,007 

    çıėmaz 3 0,007 

    çiçeginiñ 3 0,007 

    çiçekler 3 0,007 
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    defǾ-i 3 0,007 

    dek 3 0,007 

    dem-i 3 0,007 

    demirci 3 0,007 

    demiri 3 0,007 

    derlemege 3 0,007 

    derlemek 3 0,007 

    devā-i 3 0,007 

    devlet 3 0,007 

    dıbė 3 0,007 

    dikeni 3 0,007 

    dikenlü 3 0,007 

    dimişler 3 0,007 

    diremdir 3 0,007 

    diyardun 3 0,007 

    dögülmüş 3 0,007 

    dökersin 3 0,007 

    döşersin 3 0,007 

    duħānı 3 0,007 

    eclden 3 0,007 

    ecsām 3 0,007 

    eczāsı 3 0,007 

    eczāsında 3 0,007 

    eczāsını 3 0,007 

    efñaldir 3 0,007 

    egri 3 0,007 

    ehl-i 3 0,007 

    ekŝeri 3 0,007 

    erbaǾaya 3 0,007 

    erbāb-ı 3 0,007 

    eŝer 3 0,007 

    eŝeri 3 0,007 

    esrār-ı 3 0,007 

    eşrefdir 3 0,007 

    eşrefidir 3 0,007 

    etseler 3 0,007 

    eŧrāfında 3 0,007 

    eyle 3 0,007 

    faśd 3 0,007 

    fāşira 3 0,007 

    feraĥ 3 0,007 

    fıstıė 3 0,007 

    fiǾilleri 3 0,007 

    fiǾl-i 3 0,007 

    fincān 3 0,007 

    āalebe 3 0,007 

    āārįėūn 3 0,007 

    geldi 3 0,007 

    gene 3 0,007 

    āıbb 3 0,007 

    āıdānıñ 3 0,007 

    gicede 3 0,007 

    göredir 3 0,007 

    görürsin 3 0,007 

    gözde 3 0,007 

    gözüñ 3 0,007 

    güc 3 0,007 

    gügercin 3 0,007 

    güli 3 0,007 

    güne 3 0,007 

    ħabįŝe 3 0,007 

    ħabįŝeye 3 0,007 

    ĥadįdiñ 3 0,007 

    ĥādiŝ 3 0,007 

    ĥafaėāna 3 0,007 

    ĥāfıž 3 0,007 

    haftada 3 0,007 

    ĥareketi 3 0,007 
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    ĥāśılı 3 0,007 

    ħāśśa 3 0,007 

    ħāśśaları 3 0,007 

    havāǿįdir 3 0,007 

    ĥayvāndır 3 0,007 

    hermes 3 0,007 

    ħılŧ-ı 3 0,007 

    ħılŧıñ 3 0,007 

    ħılŧlardan 3 0,007 

    ħurmā 3 0,007 

    ĥuśyetü’ŝ-ŝaǾleb 3 0,007 

    ĥükemā 3 0,007 

    ĥükemādan 3 0,007 

    ıślanmaāa 3 0,007 

    ıślanub 3 0,007 

    ıŧlāė 3 0,007 

    įcāb 3 0,007 

    içe 3 0,007 

    içeler 3 0,007 

    içmiş 3 0,007 

    içse 3 0,007 

    içseler 3 0,007 

    içüb 3 0,007 

    içüresin 3 0,007 

    ide 3 0,007 

    ideriz 3 0,007 

    iderken 3 0,007 

    idince 3 0,007 

    idrāk 3 0,007 

    iħtilāf 3 0,007 

    iksįr-i 3 0,007 

    Ǿilāclar 3 0,007 

    Ǿilletlere 3 0,007 

    Ǿilmden 3 0,007 

    inbįėiñ 3 0,007 

    issidir 3 0,007 

    istedigiñ 3 0,007 

    istiǾdādı 3 0,007 

    istiǾdādına 3 0,007 

    istiħrāc 3 0,007 

    istiħrācı 3 0,007 

    itmesiniñ 3 0,007 

    itmeye 3 0,007 

    ittifāė 3 0,007 

    ižhār 3 0,007 

    ėabarcıėlar 3 0,007 

    ėabından 3 0,007 

    ėabŜ 3 0,007 

    ėabŜa 3 0,007 

    kāknec 3 0,007 

    ėalmamışdır 3 0,007 

    ėandan 3 0,007 

    ėanını 3 0,007 

    ėanėısı 3 0,007 

    ėaracigere 3 0,007 

    ėaranfil-i 3 0,007 

    kardusenŧu 3 0,007 

    ėarįb 3 0,007 

    ėārūre 3 0,007 

    ėaśabalarında 3 0,007 

    ėaśıė 3 0,007 

    ėatub 3 0,007 

    ėayśūm 3 0,007 

    kemmūnı 3 0,007 

    kendiniñ 3 0,007 

    kerrede 3 0,007 

    kesilince 3 0,007 

    keskindir 3 0,007 
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    kesmek 3 0,007 

    kevkebleriñ 3 0,007 

    keyfiyyet 3 0,007 

    ėısm-ı 3 0,007 

    ėış 3 0,007 

    kimi 3 0,007 

    ėįrāŧ 3 0,007 

    kireç 3 0,007 

    kitāb 3 0,007 

    kitābda 3 0,007 

    ėodıāıñ 3 0,007 

    ėorsañ 3 0,007 

    ėoya 3 0,007 

    ėulaāıdır 3 0,007 

    ėurıdıcıdır 3 0,007 

    ėurudub 3 0,007 

    ėuśdurıcı 3 0,007 

    ėuvvetde 3 0,007 

    ėuvvetini 3 0,007 

    küçük 3 0,007 

    külliyye 3 0,007 

    kürre-i 3 0,007 

    lafžı 3 0,007 

    lafž-ı 3 0,007 

    laŧįfdir 3 0,007 

    lāyıė 3 0,007 

    lāyıėdır 3 0,007 

    levnden 3 0,007 

    levnini 3 0,007 

    levnleri 3 0,007 

    lüffāĥ 3 0,007 

    mādde-i 3 0,007 

    maǾdeninden 3 0,007 

    maǾdeniniñ 3 0,007 

    maǾdeniyyātda 3 0,007 

    maǾdeniyyātdan 3 0,007 

    maǾdenleri 3 0,007 

    mafśallar 3 0,007 

    maħśūśda 3 0,007 

    maǾmūli 3 0,007 

    maǾnāsı 3 0,007 

    maraŜdan 3 0,007 

    mariye 3 0,007 

    marįŜe 3 0,007 

    maŧlūb 3 0,007 

    māỷil 3 0,007 

    maŜmaŜa 3 0,007 

    mebdeǿ 3 0,007 

    mecmūǾundan 3 0,007 

    mefāśılları 3 0,007 

    menįyi 3 0,007 

    mertebeleri 3 0,007 

    mertebelerini 3 0,007 

    mertebesi 3 0,007 

    mertebeye 3 0,007 

    meryem 3 0,007 

    meyan 3 0,007 

    meźkūr 3 0,007 

    minvāl-i 3 0,007 

    miŝli 3 0,007 

    mizācıñ 3 0,007 

    muħammer 3 0,007 

    muėaddemā 3 0,007 

    muėavvį 3 0,007 

    mübāşir 3 0,007 

    mücerreb 3 0,007 

    müdebbir 3 0,007 

    müstaǾmel 3 0,007 
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    müşābih 3 0,007 

    müşterįye 3 0,007 

    nāĥiyelerde 3 0,007 

    nāėıś 3 0,007 

    naėl 3 0,007 

    nārda 3 0,007 

    nāriyye 3 0,007 

    nāşį 3 0,007 

    nebāta 3 0,007 

    nebātıñ 3 0,007 

    nevǾidir 3 0,007 

    nevǾiyyesi 3 0,007 

    nįlūfer 3 0,007 

    noėśān 3 0,007 

    nuėl 3 0,007 

    nūr-ı 3 0,007 

    olalar 3 0,007 

    olana 3 0,007 

    oldıāından 3 0,007 

    olduė 3 0,007 

    olduėda 3 0,007 

    olmadı 3 0,007 

    olmasınıñ 3 0,007 

    olunmaz 3 0,007 

    otlar 3 0,007 

    otlarıñ 3 0,007 

    pābūnec 3 0,007 

    palasenŧu 3 0,007 

    raėįė 3 0,007 

    rubǾa 3 0,007 

    rūĥlarını 3 0,007 

    ruŧūbetleri 3 0,007 

    ruŧūbetli 3 0,007 

    śabāĥ 3 0,007 

    śaçarsın 3 0,007 

    śadef 3 0,007 

    śāĥibi 3 0,007 

    śaėız 3 0,007 

    śanǾata 3 0,007 

    sāǾatde 3 0,007 

    sāǾatden 3 0,007 

    śarılıė 3 0,007 

    sāỷir 3 0,007 

    sefūf 3 0,007 

    selįėūn 3 0,007 

    senarŧus 3 0,007 

    serv 3 0,007 

    ŝevr 3 0,007 

    śıfat-ı 3 0,007 

    śıĥĥat-i 3 0,007 

    sıtmalar 3 0,007 

    sill 3 0,007 

    sināmekį 3 0,007 

    sirkeyi 3 0,007 

    śoāulcan 3 0,007 

    söyünmedik 3 0,007 

    śūf 3 0,007 

    śularıñ 3 0,007 

    śūretleri 3 0,007 

    śuyunda 3 0,007 

    süd 3 0,007 

    südde 3 0,007 

    süddeler 3 0,007 

    süflį 3 0,007 

    sünger 3 0,007 

    süreler 3 0,007 

    sürüb 3 0,007 

    şarāb-ı 3 0,007 
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    şarābıyla 3 0,007 

    şebābe 3 0,007 

    şeffāf 3 0,007 

    şemāme 3 0,007 

    şeylerde 3 0,007 

    şeyǿleriñ 3 0,007 

    şiş 3 0,007 

    şişleri 3 0,007 

    tābede 3 0,007 

    ŧabįǾatden 3 0,007 

    ŧabįǾiyyeyi 3 0,007 

    taǾfįne 3 0,007 

    ŧāǿife 3 0,007 

    taėŧįrde 3 0,007 

    taėŧįre 3 0,007 

    ŧamarları 3 0,007 

    ŧamla 3 0,007 

    ŧamlamaz 3 0,007 

    ŧamlar 3 0,007 

    ŧaǾmları 3 0,007 

    ŧar 3 0,007 

    ŧarafından 3 0,007 

    tāriki 3 0,007 

    ŧarŧirdir 3 0,007 

    ŧaşlardır 3 0,007 

    ŧaşlarıñ 3 0,007 

    ŧavşan 3 0,007 

    tavuė 3 0,007 

    tāze 3 0,007 

    tedbįrleri 3 0,007 

    tedrįc 3 0,007 

    temyįz 3 0,007 

    terk 3 0,007 

    terkįbe 3 0,007 

    terkįbini 3 0,007 

    teşennüce 3 0,007 

    toħumlarıñ 3 0,007 

    ŧoėuz 3 0,007 

    ŧurna 3 0,007 

    ŧursun 3 0,007 

    ŧurur 3 0,007 

    ŧuzdan 3 0,007 

    ŧuzını 3 0,007 

    türkce 3 0,007 

    Ǿūdü’ś-śalįb 3 0,007 

    Ǿufūnetinden 3 0,007 

    Ǿulvį 3 0,007 

    Ǿunśuruñ 3 0,007 

    ǾuŜvı 3 0,007 

    ǾuŜvuñ 3 0,007 

    üzredir 3 0,007 

    üzüm 3 0,007 

    vāėiǾ 3 0,007 

    varub 3 0,007 

    vaŜǾ 3 0,007 

    vech 3 0,007 

    vesaħdan 3 0,007 

    vesaħı 3 0,007 

    vesāǿir 3 0,007 

    vire 3 0,007 

    vireler 3 0,007 

    virici 3 0,007 

    virirsin 3 0,007 

    virseler 3 0,007 

    yaāınıñ 3 0,007 

    yaėar 3 0,007 

    yana 3 0,007 

    yapılub 3 0,007 
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    yapılur 3 0,007 

    yara 3 0,007 

    yaradan 3 0,007 

    yaralarıñ 3 0,007 

    yer 3 0,007 

    yetişür 3 0,007 

    yetmişiki 3 0,007 

    yübūset 3 0,007 

    yüzine (Yüzey) 3 0,007 

    yüzünde (Yüzey) 3 0,007 

    zācla 3 0,007 

    ŜaǾf 3 0,007 

    žāhirde 3 0,007 

    žāhire 3 0,007 

    žann 3 0,007 

    žarfda 3 0,007 

    zeyt 3 0,007 

    Ŝımādıñ 3 0,007 

    zibl 3 0,007 

    źi’l-ħāśśa 3 0,007 

    ziyādeligi 3 0,007 

    žuhūrına 3 0,007 

    züħal (Zencefil) 3 0,007 

    açıcıdır 2 0,005 

    açmaėda 2 0,005 

    ad 2 0,005 

    adam 2 0,005 

    aāacınıñ 2 0,005 

    aāaç 2 0,005 

    aāızda 2 0,005 

    aārı 2 0,005 

    aārılar 2 0,005 

    aħaveyn 2 0,005 

    aĥvāl 2 0,005 

    aĥvāline 2 0,005 

    aǾlādır 2 0,005 

    Ǿalāėası 2 0,005 

    Ǿalā-kile’t-taėdįreyn 2 0,005 

    aldıāıñ 2 0,005 

    Ǿālemdir 2 0,005 

    Ǿālemi 2 0,005 

    Ǿālemiñ 2 0,005 

    āleti 2 0,005 

    Ǿālį 2 0,005 

    Ǿālįlerine 2 0,005 

    altun (altun otu) 2 0,005 

    altunca 2 0,005 

    altunda 2 0,005 

    altundur 2 0,005 

    altunla 2 0,005 

    aǾmāliyle 2 0,005 

    Ǿamelini 2 0,005 

    Ǿāmmdır 2 0,005 

    Ǿanāśırda 2 0,005 

    Ǿanāśırdır 2 0,005 

    anlardan 2 0,005 

    antimunla 2 0,005 

    Ǿarabį 2 0,005 

    Ǿarabįye 2 0,005 

    Ǿarabiyyeye 2 0,005 

    Ǿaraėıñ 2 0,005 

    Ǿaraėları 2 0,005 

    arėa 2 0,005 

    arslan 2 0,005 

    arŜįdir 2 0,005 

    aśılları 2 0,005 

    aślen 2 0,005 

    aślıdır 2 0,005 



546 
 

    āsumānį 2 0,005 

    aŧa 2 0,005 

    atasın 2 0,005 

    ateşle 2 0,005 

    ateşsiz 2 0,005 

    Ǿavratlara 2 0,005 

    ayaāa 2 0,005 

    ayaėlarını 2 0,005 

    Ǿayānen 2 0,005 

    ayrıla 2 0,005 

    ayrılması 2 0,005 

    ayrılub 2 0,005 

    aǾŜāda 2 0,005 

    aǾŜāları 2 0,005 

    azdır 2 0,005 

    bād-zehirdir 2 0,005 

    baāırśaėlar 2 0,005 

    baāırśaėlara 2 0,005 

    baāırśaėlardan 2 0,005 

    baālanmış 2 0,005 

    baėırı 2 0,005 

    baėırıñ 2 0,005 

    bāėįdir 2 0,005 

    baldırıėara 2 0,005 

    balāamdan 2 0,005 

    baǾŜılar 2 0,005 

    baǾŜısına 2 0,005 

    bārid 2 0,005 

    bāridine 2 0,005 

    bārūtı 2 0,005 

    bārūtla 2 0,005 

    bāśırayı 2 0,005 

    başdan 2 0,005 

    başında 2 0,005 

    bāŧından 2 0,005 

    behmen-i 2 0,005 

    belādır 2 0,005 

    beraś 2 0,005 

    beraśa 2 0,005 

    bevlde 2 0,005 

    bevlden 2 0,005 

    bevliñ 2 0,005 

    beyānında 2 0,005 

    beyāŜ (Göz 

hastalığı) 
2 0,005 

    bi-iźni’llāhi 2 0,005 

    bildiñ 2 0,005 

    bildirdi 2 0,005 

    bilen 2 0,005 

    bilinmez 2 0,005 

    billūrį 2 0,005 

    bilmese 2 0,005 

    bilmiş 2 0,005 

    birdir 2 0,005 

    birincāsf 2 0,005 

    bite 2 0,005 

    bitürür 2 0,005 

    bizim 2 0,005 

    boāazı 2 0,005 

    boyadır 2 0,005 

    bozan 2 0,005 

    bögrek 2 0,005 

    bögreklerde 2 0,005 

    bögrekleriñ 2 0,005 

    bögürtlen 2 0,005 

    bula 2 0,005 

    buldı 2 0,005 

    buldum 2 0,005 
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    bulunan 2 0,005 

    bunlarda 2 0,005 

    bunlardır 2 0,005 

    buǾd-ı 2 0,005 

    burcunda 2 0,005 

    būsįrdir 2 0,005 

    buŧmuñ 2 0,005 

    cābir 2 0,005 

    calinusuñ 2 0,005 

    cāmiǾdir 2 0,005 

    cānibine 2 0,005 

    cāvşįr 2 0,005 

    cedįde 2 0,005 

    cedįdi 2 0,005 

    cenūb 2 0,005 

    cevāhirden 2 0,005 

    cevz 2 0,005 

    cibresi 2 0,005 

    ciger 2 0,005 

    cigeriñ 2 0,005 

    cilā 2 0,005 

    cisimlerde 2 0,005 

    cisimlerdir 2 0,005 

    cisimleri 2 0,005 

    cisimleriñ 2 0,005 

    cismidir 2 0,005 

    cümlesin 2 0,005 

    cüźām 2 0,005 

    çanaāa 2 0,005 

    çekirdegi 2 0,005 

    çıėanı 2 0,005 

    çıėarmaėda 2 0,005 

    çıėmaāla 2 0,005 

    çıėması 2 0,005 

    çıėmış 2 0,005 

    çiçekleri 2 0,005 

    çöke 2 0,005 

    çöken 2 0,005 

    çökünce 2 0,005 

    çün 2 0,005 

    dāħil 2 0,005 

    dāħilden 2 0,005 

    dāħildir 2 0,005 

    dāǾim 2 0,005 

    dar 2 0,005 

    defǾine 2 0,005 

    degmeye 2 0,005 

    demirden 2 0,005 

    demü’l-aħaveyn 2 0,005 

    demüri 2 0,005 

    dere 2 0,005 

    derece-i 2 0,005 

    deriñ 2 0,005 

    derledici 2 0,005 

    derledicidir 2 0,005 

    derleme 2 0,005 

    devālara 2 0,005 

    devālarını 2 0,005 

    devāsınıñ 2 0,005 

    dıėėa 2 0,005 

    dikenidir 2 0,005 

    dile 2 0,005 

    dili 2 0,005 

    dimişdir 2 0,005 

    direme 2 0,005 

    dirheminden 2 0,005 

    dişiñ 2 0,005 

    dişlere 2 0,005 
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    dişleri 2 0,005 

    dögersin 2 0,005 

    dögilür 2 0,005 

    dökmeden 2 0,005 

    dönmek 2 0,005 

    dördüncisi 2 0,005 

    dörpi 2 0,005 

    duħāndan 2 0,005 

    dulfįn 2 0,005 

    dühni 2 0,005 

    dühniyye 2 0,005 

    dükkānında 2 0,005 

    dürlüdür 2 0,005 

    düşürür 2 0,005 

    düzilüb 2 0,005 

    ebhel 2 0,005 

    ecsāmıñ 2 0,005 

    ednā 2 0,005 

    edyān 2 0,005 

    eflāŧūn 2 0,005 

    efǾāl-i 2 0,005 

    eėālįm-i 2 0,005 

    ekŝerdir 2 0,005 

    eksik 2 0,005 

    ekşiligi 2 0,005 

    ekşilik 2 0,005 

    el 2 0,005 

    elekden 2 0,005 

    el-maėāletü’ŝ-

ŝāniye 
2 0,005 

    emr 2 0,005 

    emrāŜ 2 0,005 

    emrāŜda 2 0,005 

    emrāŜıñ 2 0,005 

    enderānį 2 0,005 

    envāǾını 2 0,005 

    erbābınıñ 2 0,005 

    erbaǾa 2 0,005 

    erbaǾadan 2 0,005 

    erimiş 2 0,005 

    ervāĥı 2 0,005 

    esketkum 2 0,005 

    esved 2 0,005 

    eşek 2 0,005 

    eşħāś 2 0,005 

    eşref 2 0,005 

    eşyā 2 0,005 

    eşyāyı 2 0,005 

    etbāǾı 2 0,005 

    etlerini 2 0,005 

    eŧibbā 2 0,005 

    eŧrāfından 2 0,005 

    evvelden 2 0,005 

    evveli 2 0,005 

    evvelkisiniñ 2 0,005 

    eyledi 2 0,005 

    eylerler 2 0,005 

    eyü 2 0,005 

    eyüsi 2 0,005 

    ezraė 2 0,005 

    ezüb 2 0,005 

    fāriā 2 0,005 

    faśl-ı 2 0,005 

    fāşiradır 2 0,005 

    fāỷide 2 0,005 

    faŜalāt 2 0,005 

    fehm 2 0,005 

    ferāsiyūn 2 0,005 
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    ferǾi 2 0,005 

    ferǾidir 2 0,005 

    fesādından 2 0,005 

    fevrį 2 0,005 

    fiǾle 2 0,005 

    fuŜūl 2 0,005 

    fülfül 2 0,005 

    fürūǾuna 2 0,005 

    füvvedir 2 0,005 

    āabįŧ 2 0,005 

    gāh 2 0,005 

    āalebesinden 2 0,005 

    āāliye 2 0,005 

    āalįžeyi 2 0,005 

    āarįziyye 2 0,005 

    āāyeti 2 0,005 

    gece 2 0,005 

    geç 2 0,005 

    geçen 2 0,005 

    gelen 2 0,005 

    gelmeleriniñ 2 0,005 

    gelmiş 2 0,005 

    gerçi 2 0,005 

    getürüb 2 0,005 

    gevşek 2 0,005 

    āıdālanur 2 0,005 

    āıdālenmek 2 0,005 

    giciyikdir 2 0,005 

    gitsün 2 0,005 

    gögse 2 0,005 

    gördüm 2 0,005 

    gülden 2 0,005 

    güldür 2 0,005 

    gül-i 2 0,005 

    gümüşden 2 0,005 

    gümüşüñ 2 0,005 

    güneşde 2 0,005 

    ĥabbıñ 2 0,005 

    ħabįŝ 2 0,005 

    ħabįŝiyye 2 0,005 

    ĥaceriñ 2 0,005 

    ĥadįŝ-i 2 0,005 

    ĥafaėān 2 0,005 

    ĥāfıžı 2 0,005 

    ħafį 2 0,005 

    ħafįdir 2 0,005 

    ħafįfesiyle 2 0,005 

    ĥaė 2 0,005 

    ĥālde 2 0,005 

    ħālį 2 0,005 

    ĥallde 2 0,005 

    ĥalle 2 0,005 

    ĥalliñ 2 0,005 

    ħār 2 0,005 

    ĥarāretiñ 2 0,005 

    ĥarāretle 2 0,005 

    ĥārdır 2 0,005 

    ĥarekāt-ı 2 0,005 

    ĥārına 2 0,005 

    ħāric-i 2 0,005 

    ħarnūb 2 0,005 

    ĥaśrı 2 0,005 

    ħāśśa-i 2 0,005 

    ħāśśalar 2 0,005 

    ħāśśalarını 2 0,005 

    ħāśśası 2 0,005 

    ħaşħāş 2 0,005 

    havāda 2 0,005 
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    havana 2 0,005 

    ħavāśś-ı 2 0,005 

    ĥayasıdır 2 0,005 

    ĥayāt-ı 2 0,005 

    ĥayvāna 2 0,005 

    ĥayvānįden 2 0,005 

    ĥayvānlar 2 0,005 

    ĥayŜ 2 0,005 

    hāŜıma 2 0,005 

    hažm 2 0,005 

    ĥaŜretleri 2 0,005 

    helāk 2 0,005 

    helākine 2 0,005 

    helyūn 2 0,005 

    her-bār 2 0,005 

    heyūlā 2 0,005 

    ħınzįr 2 0,005 

    ħırėayı 2 0,005 

    ĥįn-i 2 0,005 

    ħįrį 2 0,005 

    ĥiss 2 0,005 

    ħulāśaya 2 0,005 

    ĥummā 2 0,005 

    ĥummālarıñ 2 0,005 

    ĥükemānıñ 2 0,005 

    ĥükemāǿ-i 2 0,005 

    ĥükm 2 0,005 

    Ǿırėu’n-nisāya 2 0,005 

    ıśırır 2 0,005 

    ıśladasın 2 0,005 

    ıślāĥa 2 0,005 

    ıślāĥı 2 0,005 

    iǾānet 2 0,005 

    ibtidā 2 0,005 

    ictināb 2 0,005 

    içilen 2 0,005 

    içmege 2 0,005 

    içmeye 2 0,005 

    idelim 2 0,005 

    idemediler 2 0,005 

    idemez 2 0,005 

    iderdi 2 0,005 

    iderim 2 0,005 

    idersiñ 2 0,005 

    idi 2 0,005 

    iĥsān 2 0,005 

    iħtiyār 2 0,005 

    ikisine 2 0,005 

    ikisiniñ 2 0,005 

    Ǿilāca 2 0,005 

    Ǿilācında 2 0,005 

    Ǿilācını 2 0,005 

    Ǿilāc-peźįr 2 0,005 

    ilāhį 2 0,005 

    ilāhįdir 2 0,005 

    ilāhiyyeden 2 0,005 

    ilhām 2 0,005 

    Ǿilletden 2 0,005 

    Ǿilmiñ 2 0,005 

    imdād 2 0,005 

    imtizācını 2 0,005 

    incüden 2 0,005 

    insāndır 2 0,005 

    insānı 2 0,005 

    inŜācı 2 0,005 

    irmenį 2 0,005 

    iśābet 2 0,005 

    isfįdāc 2 0,005 
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    ishāldir 2 0,005 

    ishāllere 2 0,005 

    ishālleri 2 0,005 

    isterler 2 0,005 

    isterseñ 2 0,005 

    istidlāl 2 0,005 

    istiǾmālde 2 0,005 

    istiǾmāle 2 0,005 

    istiǾmālleri 2 0,005 

    istinşāė 2 0,005 

    işler 2 0,005 

    işrās 2 0,005 

    iştiǾāl 2 0,005 

    iştihā 2 0,005 

    itdikde 2 0,005 

    itdirmekdir 2 0,005 

    iǾtibāriyle 2 0,005 

    iǾtidāle 2 0,005 

    iǾtidāl-i 2 0,005 

    itme 2 0,005 

    itmeniñ 2 0,005 

    itmeyeler 2 0,005 

    itmişlerdir 2 0,005 

    itseñ 2 0,005 

    jengārı 2 0,005 

    jįveǿi 2 0,005 

    ėabaė 2 0,005 

    ėabarcıėlara 2 0,005 

    ėabınıñ 2 0,005 

    ėadįm 2 0,005 

    ėafāsınıñ 2 0,005 

    ėala 2 0,005 

    ėalana 2 0,005 

    ėalaydan 2 0,005 

    ėalbdendir 2 0,005 

    ėalıñ 2 0,005 

    ėalınca 2 0,005 

    ėalėub 2 0,005 

    ėalmışdır 2 0,005 

    ėalub 2 0,005 

    ėaly 2 0,005 

    ėana 2 0,005 

    ėanıñ 2 0,005 

    ėanından 2 0,005 

    ėanŧaryūn-ı 2 0,005 

    ėaracigerde 2 0,005 

    ėaracigerdir 2 0,005 

    ėaracigeriñ 2 0,005 

    ėarǾalar 2 0,005 

    ėarǾayı 2 0,005 

    ėarışmaya 2 0,005 

    ėarışmış 2 0,005 

    ėarnında 2 0,005 

    ėarpuz 2 0,005 

    karsenŧu 2 0,005 

    ėārūrede 2 0,005 

    ėaşıėdır 2 0,005 

    ėatalar 2 0,005 

    ėatasın 2 0,005 

    ėaŧreye 2 0,005 

    ėaŧūnā 2 0,005 

    ėaviyye 2 0,005 

    ėavm 2 0,005 

    ėavmi 2 0,005 

    ėavuė 2 0,005 

    ėaynadasın 2 0,005 

    ėaynamaė 2 0,005 

    ėaynamış 2 0,005 
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    keçi 2 0,005 

    kedi 2 0,005 

    kehrübāyı 2 0,005 

    kelām 2 0,005 

    kemāderyus 2 0,005 

    kemāl 2 0,005 

    kemā-yenbaāį 2 0,005 

    kemügünüñ 2 0,005 

    kendüde 2 0,005 

    kerāviyā 2 0,005 

    kereminden 2 0,005 

    kesb 2 0,005 

    keŝįfdir 2 0,005 

    keŝįfinden 2 0,005 

    keŝįfleri 2 0,005 

    keŝįrā 2 0,005 

    kevarnis 2 0,005 

    ėılı 2 0,005 

    ėısmıñ 2 0,005 

    ėışda 2 0,005 

    ėıvāmı 2 0,005 

    ėıyās 2 0,005 

    ėızarınca 2 0,005 

    ėızdırır 2 0,005 

    kibrįtdir 2 0,005 

    kibrįtį 2 0,005 

    kibrįtle 2 0,005 

    kimesneleriñ 2 0,005 

    kimesneniñ 2 0,005 

    kimselere 2 0,005 

    kimyā-i 2 0,005 

    kimyāvįniñ 2 0,005 

    kiras 2 0,005 

    kişi 2 0,005 

    kitāb-ı 2 0,005 

    kitāblar 2 0,005 

    ėodı 2 0,005 

    ėoėmaė 2 0,005 

    ėoėuları 2 0,005 

    ėoėusı 2 0,005 

    ėomazdan 2 0,005 

    ėorėunc 2 0,005 

    kökleri 2 0,005 

    kökli 2 0,005 

    köküni 2 0,005 

    kömüri 2 0,005 

    ėuluncı 2 0,005 

    ėunduz 2 0,005 

    ėurbaāalarıñ 2 0,005 

    ėurb-ı 2 0,005 

    ėurıdırsın 2 0,005 

    ėurś-ı 2 0,005 

    ėurşun 2 0,005 

    ėurşundur 2 0,005 

    ėurudursın 2 0,005 

    ėurur 2 0,005 

    ėuruyınca 2 0,005 

    ėuśmaāı 2 0,005 

    ėuśvā 2 0,005 

    ėuşlar 2 0,005 

    ėuvā-yı 2 0,005 

    ėuvvetinden 2 0,005 

    ėuvvetler 2 0,005 

    ėuvvetlerini 2 0,005 

    ėuyu 2 0,005 

    küŝūŝ 2 0,005 

    laŧinde 2 0,005 

    laŧinden 2 0,005 
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    levninde 2 0,005 

    levninden 2 0,005 

    lezic 2 0,005 

    lisānü’l-ĥamel 2 0,005 

    luŧf-i 2 0,005 

    lüvnüva 2 0,005 

    mādde 2 0,005 

    māddeyi 2 0,005 

    maĥall 2 0,005 

    maĥalleri 2 0,005 

    maĥalli 2 0,005 

    māhir 2 0,005 

    māhirdir 2 0,005 

    maħlūėdur 2 0,005 

    maĥlūle 2 0,005 

    maĥlūl-ı 2 0,005 

    maĥŜa 2 0,005 

    maėāle 2 0,005 

    maėbūldür 2 0,005 

    māliħulyānıñ 2 0,005 

    mālik 2 0,005 

    māniǾ 2 0,005 

    maǾcūn-ı 2 0,005 

    maǾcūnlar 2 0,005 

    maǾcūnuñ 2 0,005 

    maǾdene 2 0,005 

    maǾdeniyyātı 2 0,005 

    maǾdeniyyātla 2 0,005 

    maǾdūm 2 0,005 

    maǾ-haźā 2 0,005 

    māǿı 2 0,005 

    māǿil 2 0,005 

    māǿildir 2 0,005 

    māǿiyyeti 2 0,005 

    maǾnāsını 2 0,005 

    maǾśūmlara 2 0,005 

    maraŜından 2 0,005 

    maraŜlarından 2 0,005 

    maraŜlarını 2 0,005 

    mariyeye 2 0,005 

    marįŜi 2 0,005 

    marśama 2 0,005 

    maŧbūħlardır 2 0,005 

    maŜmūnı 2 0,005 

    mebdeǿ-i 2 0,005 

    mefāśılı 2 0,005 

    memdūĥ 2 0,005 

    memdūĥdur 2 0,005 

    menį 2 0,005 

    meǿkūl 2 0,005 

    merbūŧdur 2 0,005 

    merhem-i 2 0,005 

    merhemiñ 2 0,005 

    meŝānelerde 2 0,005 

    mesĥūė 2 0,005 

    meşrūǾ 2 0,005 

    meşrūǾdur 2 0,005 

    mevcūddur 2 0,005 

    mevcūdedendir 2 0,005 

    mevŜūǾı 2 0,005 

    meyyit 2 0,005 

    mıėnaŧıs 2 0,005 

    mızraė 2 0,005 

    mi 2 0,005 

    midir 2 0,005 

    miėdārınca 2 0,005 

    milĥį 2 0,005 

    milĥiyyet 2 0,005 
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    miŝāl 2 0,005 

    mizāca 2 0,005 

    mizācı 2 0,005 

    mizāc-ı 2 0,005 

    mufaśśal 2 0,005 

    muĥabbet 2 0,005 

    muħālif 2 0,005 

    muĥarraė 2 0,005 

    muĥarriėaya 2 0,005 

    muħtelifdir 2 0,005 

    muėābeleǿi 2 0,005 

    muėaddime 2 0,005 

    muėaŧŧardan 2 0,005 

    muėavviyye 2 0,005 

    mūmyā-yi 2 0,005 

    munŜamm 2 0,005 

    munŜice 2 0,005 

    muǾālece 2 0,005 

    muǾāleceler 2 0,005 

    muǾallaė 2 0,005 

    muǾtedilde 2 0,005 

    mutaŜarrır 2 0,005 

    muttaśıl 2 0,005 

    muŧlaė 2 0,005 

    mübāĥ 2 0,005 

    mübtelā 2 0,005 

    mücerrebdir 2 0,005 

    müddetden 2 0,005 

    müdebbere 2 0,005 

    müfettiĥ 2 0,005 

    müfrede 2 0,005 

    müfredeniñ 2 0,005 

    mükerremi 2 0,005 

    mükerrer 2 0,005 

    mülāzemet 2 0,005 

    mümeyyizesi 2 0,005 

    mümkündür 2 0,005 

    münfaǾil 2 0,005 

    münĥall 2 0,005 

    münėaŧıǾ 2 0,005 

    münǾaėid 2 0,005 

    müntefiǾ 2 0,005 

    mürekkebe 2 0,005 

    mürekkebeniñ 2 0,005 

    mürver 2 0,005 

    müśādif 2 0,005 

    müshiller 2 0,005 

    müstesėįye 2 0,005 

    müşkil 2 0,005 

    müşterį 2 0,005 

    müteferriė 2 0,005 

    müteǾaffin 2 0,005 

    müteǾalliė 2 0,005 

    müteşābih 2 0,005 

    müvelledāt-ı 2 0,005 

    nabŜına 2 0,005 

    nāfiǾlerdir 2 0,005 

    nārıñ 2 0,005 

    nāriyyesi 2 0,005 

    nāşįdir 2 0,005 

    nažarı 2 0,005 

    nāzileye 2 0,005 

    nebātātda 2 0,005 

    nebātātıñ 2 0,005 

    nefes 2 0,005 

    nefret 2 0,005 

    nefsiñ 2 0,005 

    nevbeti 2 0,005 
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    nevǾe 2 0,005 

    nıėrįsi 2 0,005 

    nişādırı 2 0,005 

    nişādırıñ 2 0,005 

    noėśānı 2 0,005 

    nüfūźunı 2 0,005 

    nüzūl 2 0,005 

    o 2 0,005 

    olandan 2 0,005 

    olanlara 2 0,005 

    olanlardan 2 0,005 

    olmaduāundan 2 0,005 

    olmaāa 2 0,005 

    olmaėdan 2 0,005 

    olmaėsız 2 0,005 

    olmamaė 2 0,005 

    olması 2 0,005 

    olmasını 2 0,005 

    olmasun 2 0,005 

    olmayasın 2 0,005 

    ortasında 2 0,005 

    otluė 2 0,005 

    otluėlarda 2 0,005 

    otura 2 0,005 

    ökseye 2 0,005 

    öküz 2 0,005 

    örtecek 2 0,005 

    parasulseniñ 2 0,005 

    pekişdirir 2 0,005 

    penbe 2 0,005 

    perde 2 0,005 

    peyāamber 2 0,005 

    pişürmek 2 0,005 

    pūte 2 0,005 

    raĥm 2 0,005 

    raĥmiñ 2 0,005 

    raĥmine 2 0,005 

    raǾdıñ 2 0,005 

    raǾyu’l-ĥammām 2 0,005 

    rāsen 2 0,005 

    rāyiĥa 2 0,005 

    rāyiĥaları 2 0,005 

    rāyiĥasına 2 0,005 

    rebv 2 0,005 

    rediyyeye 2 0,005 

    rengi 2 0,005 

    renginde 2 0,005 

    reǿįse 2 0,005 

    reǿįseniñ 2 0,005 

    reǿįsiyyeǿi 2 0,005 

    reǿs-i 2 0,005 

    risāleler 2 0,005 

    rūĥāniyyeti 2 0,005 

    rūĥdan 2 0,005 

    rūĥla 2 0,005 

    rūĥlarıñ 2 0,005 

    ruħśatdır 2 0,005 

    rūĥuna 2 0,005 

    rūĥunda 2 0,005 

    rūĥundan 2 0,005 

    ruŧūbetdir 2 0,005 

    ŝābitdir 2 0,005 

    śabr (Sabır) 2 0,005 

    śabrı 2 0,005 

    sāde 2 0,005 

    śādır 2 0,005 

    śafrāvį 2 0,005 

    śaā 2 0,005 
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    śaāįr 2 0,005 

    śaĥįfeler 2 0,005 

    śaĥįfelerini 2 0,005 

    śaĥįĥ 2 0,005 

    saĥėa 2 0,005 

    śaėın 2 0,005 

    ŝāliŝede 2 0,005 

    salpurnela 2 0,005 

    sancuya 2 0,005 

    śandal-ı 2 0,005 

    ŝāniye 2 0,005 

    ŝaǾleb 2 0,005 

    śarılıāa 2 0,005 

    śarılub 2 0,005 

    sārįdir 2 0,005 

    sāsāliyus 2 0,005 

    sebebden 2 0,005 

    sebebini 2 0,005 

    sebebiyledir 2 0,005 

    sebeblerin 2 0,005 

    sebėat 2 0,005 

    sebkįnec 2 0,005 

    sedef 2 0,005 

    seksen 2 0,005 

    ŝelāŝe 2 0,005 

    ŝelāŝeden 2 0,005 

    ŝelāŝedir 2 0,005 

    semāvįdir 2 0,005 

    semiz 2 0,005 

    semmį 2 0,005 

    semmiyyetden 2 0,005 

    semüz 2 0,005 

    senede 2 0,005 

    seneye 2 0,005 

    serħas 2 0,005 

    sersām 2 0,005 

    sevād 2 0,005 

    ŝevbini 2 0,005 

    sevdādan 2 0,005 

    sevdāvį 2 0,005 

    sevdāyı 2 0,005 

    sezāb 2 0,005 

    śıfatıdır 2 0,005 

    śıĥĥate 2 0,005 

    śıĥĥatini 2 0,005 

    ŝıėlet 2 0,005 

    śınāǾį 2 0,005 

    śırçadan 2 0,005 

    śırçasından 2 0,005 

    sıtmalarına 2 0,005 

    sıtmanıñ 2 0,005 

    sıtmasına 2 0,005 

    sidigi 2 0,005 

    sidigiñ 2 0,005 

    sirkede 2 0,005 

    śoāan 2 0,005 

    śoāanıdır 2 0,005 

    śoėduāuna 2 0,005 

    söz 2 0,005 

    śulardan 2 0,005 

    śulı 2 0,005 

    śūretinden 2 0,005 

    śūretler 2 0,005 

    sūsen 2 0,005 

    śuyıyladır 2 0,005 

    süddelere 2 0,005 

    ŝüfli 2 0,005 

    sükker 2 0,005 
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    sükkeri 2 0,005 

    süleymānįden 2 0,005 

    sümük 2 0,005 

    sürer 2 0,005 

    süzgi 2 0,005 

    şaĥm-ı 2 0,005 

    şān 2 0,005 

    şarābıñ 2 0,005 

    şarŧla 2 0,005 

    şekl 2 0,005 

    şeklini 2 0,005 

    şemsde 2 0,005 

    şemsiñ 2 0,005 

    şerāyįn 2 0,005 

    şerbet 2 0,005 

    şerbetler 2 0,005 

    şerbetlik 2 0,005 

    şerĥ 2 0,005 

    şeyħ 2 0,005 

    şeyiñ 2 0,005 

    şeyǿdir 2 0,005 

    şifā 2 0,005 

    şįşeǿi 2 0,005 

    şişler 2 0,005 

    şişlere 2 0,005 

    şürb 2 0,005 

    taǾayyün 2 0,005 

    ŧabābet 2 0,005 

    ŧabāşįr 2 0,005 

    ŧabāyiǾi 2 0,005 

    ŧabǾ-ı 2 0,005 

    ŧabįǾatlerini 2 0,005 

    ŧabįǾįdir 2 0,005 

    ŧabįǾiyye 2 0,005 

    ŧabįǾiyyedir 2 0,005 

    taǾfįnde 2 0,005 

    taǾfįnden 2 0,005 

    taǾfįn-i 2 0,005 

    taāayyüri 2 0,005 

    ŧaāıdır 2 0,005 

    taĥammüli 2 0,005 

    taĥėįė 2 0,005 

    taĥśįl 2 0,005 

    taėŧįrdir 2 0,005 

    taėŧįriñ 2 0,005 

    taėŧįriniñ 2 0,005 

    taėŧįrler 2 0,005 

    taėviyye 2 0,005 

    ŧalaėa 2 0,005 

    talŧįf 2 0,005 

    tām 2 0,005 

    ŧamarı 2 0,005 

    ŧamarlar 2 0,005 

    ŧaǾmını 2 0,005 

    ŧamladasın 2 0,005 

    ŧarafında 2 0,005 

    ŧarfā 2 0,005 

    ŧarfetü’l-Ǿaynde 2 0,005 

    ŧarħūn 2 0,005 

    ŧarįėde 2 0,005 

    ŧarŧir-i 2 0,005 

    ŧarz 2 0,005 

    taśǾįdi 2 0,005 

    taśǾįdiniñ 2 0,005 

    taśrįĥ 2 0,005 

    ŧaşdan 2 0,005 

    ŧaşlardan 2 0,005 

    ŧaşrada 2 0,005 
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    ŧatludur 2 0,005 

    ŧāǾūnda 2 0,005 

    ŧavuė 2 0,005 

    tebdįl 2 0,005 

    tecdįd 2 0,005 

    tedbįre 2 0,005 

    tedbįrin 2 0,005 

    tedbįrinde 2 0,005 

    tedbįrleriniñ 2 0,005 

    tefnedir 2 0,005 

    teftįş 2 0,005 

    teklįsiniñ 2 0,005 

    telyįn 2 0,005 

    temregi 2 0,005 

    temren 2 0,005 

    tenāsül 2 0,005 

    tenbįh 2 0,005 

    tenėıyesinde 2 0,005 

    tenkįs 2 0,005 

    tercemeye 2 0,005 

    terettüb 2 0,005 

    terkįbden 2 0,005 

    terkįbdir 2 0,005 

    terkįbleri 2 0,005 

    teşħįś-i 2 0,005 

    tevellüdi 2 0,005 

    tevfįė 2 0,005 

    tevfįėe 2 0,005 

    ŧıbba 2 0,005 

    ŧıbda 2 0,005 

    ŧımadus 2 0,005 

    tiryāėla 2 0,005 

    toħumdan 2 0,005 

    toħumdur 2 0,005 

    toħumlar 2 0,005 

    toħumlarda 2 0,005 

    toħumları 2 0,005 

    toħumlarını 2 0,005 

    tūbāli 2 0,005 

    turunc 2 0,005 

    ŧutamaz 2 0,005 

    ŧutuşur 2 0,005 

    ŧuzunı 2 0,005 

    türkįde 2 0,005 

    türkįye 2 0,005 

    uçunca 2 0,005 

    uçur 2 0,005 

    uçurur 2 0,005 

    uħlamur 2 0,005 

    Ǿulūm-ı 2 0,005 

    umūr-ı 2 0,005 

    Ǿuśāre 2 0,005 

    Ǿuśāresini 2 0,005 

    uśūl-ı 2 0,005 

    uşaė 

ǾuŜuvdan 

2 

2 

0,005 

0,005 

    ǾuŜuvdandır 2 0,005 

    üçden 2 0,005 

    üstünden 2 0,005 

    ütrüc 2 0,005 

    üzerinedir 2 0,005 

    vaėıyye 2 0,005 

    vāėiǾdir 2 0,005 

    vaėt 2 0,005 

    var 2 0,005 

    vara 2 0,005 

    varaėı 2 0,005 

    varır 2 0,005 
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    vasaŧ 2 0,005 

    vāsıŧasız 2 0,005 

    vaślını 2 0,005 

    vebāǿiyye 2 0,005 

    vebāǿiyyede 2 0,005 

    vebāǿiyyeye 2 0,005 

    vebāya 2 0,005 

    vecaǾını 2 0,005 

    verd-i 2 0,005 

    vilādet 2 0,005 

    viren 2 0,005 

    viricidir 2 0,005 

    vücūd 2 0,005 

    yaban 2 0,005 

    yābisde 2 0,005 

    yabyab 2 0,005 

    yaāına 2 0,005 

    yaālansa 2 0,005 

    yaālarını 2 0,005 

    yaāmurlar 2 0,005 

    yaėıcı 2 0,005 

    yaėındır 2 0,005 

    yanına 2 0,005 

    yanınca 2 0,005 

    yapışub 2 0,005 

    yaramazdan 2 0,005 

    yarayı 2 0,005 

    yarıāına 2 0,005 

    yarusı 2 0,005 

    yaśduāı 2 0,005 

    yaşdır 2 0,005 

    yaşı 2 0,005 

    yaşına (Yıl) 2 0,005 

    yaşından (Yıl) 2 0,005 

    yengec 2 0,005 

    yıėayub 2 0,005 

    yılanıñ 2 0,005 

    yıldızlarıñ 2 0,005 

    yidüresin 2 0,005 

    yigit 2 0,005 

    yoħsa 2 0,005 

    yolundan 2 0,005 

    yuėarıdan 2 0,005 

    yumşaėdır 2 0,005 

    yunan 2 0,005 

    yunmuş 2 0,005 

    yursın 2 0,005 

    yursun 2 0,005 

    yuyasın 2 0,005 

    yuyub 2 0,005 

    yüzseksen 2 0,005 

    zāciyyedir 2 0,005 

    zaĥmetine 2 0,005 

    zāǿid 2 0,005 

    zamān-ı 2 0,005 

    Ŝamādır 2 0,005 

    Ŝamāları 2 0,005 

    Ŝararını 2 0,005 

    Ŝararsız 2 0,005 

    zāỷid 2 0,005 

    zāỷidesi 2 0,005 

    zāỷil 2 0,005 

    źehebü’l-ĥayāt 2 0,005 

    zehirler 2 0,005 

    zehirleri 2 0,005 

    zehirleriñ 2 0,005 

    zehirli 2 0,005 

    zehri 2 0,005 
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    zelėü’l-emǾāǿ 2 0,005 

    zelėü’l-miǾde 2 0,005 

    zencār 2 0,005 

    zencebįl 2 0,005 

    zerāvend-i 2 0,005 

    źerre 2 0,005 

    zevb 2 0,005 

    źevb 2 0,005 

    Ŝımād-ı 2 0,005 

    zįbaėda 2 0,005 

    zįbaėį 2 0,005 

    zįbaėiyyedir 2 0,005 

    zibli 2 0,005 

    zibl-i 2 0,005 

    Ŝįė-ı 2 0,005 

    źikre 2 0,005 

    Ŝįėu’n-nefese 2 0,005 

    ziyādece 2 0,005 

    ziyādedir 2 0,005 

    ziyādesi 2 0,005 

    ziyādesinden 2 0,005 

    ziyādeye 2 0,005 

    zubūl 2 0,005 

    źubūl 2 0,005 

    zūfā 2 0,005 

    žuhūrı 2 0,005 

    žulmet 2 0,005 

    zühreniñ 2 0,005 

    ac 1 0,002 

    acı 1 0,002 

    acılıāını 1 0,002 

    acılıė 1 0,002 

    Ǿacįb 1 0,002 

    Ǿāciz 1 0,002 

    aça 1 0,002 

    açdılar 1 0,002 

    açıcı 1 0,002 

    açıė 1 0,002 

    açıldıėda 1 0,002 

    açılınca 1 0,002 

    açılur 1 0,002 

    açmaė 1 0,002 

    açmaz 1 0,002 

    adamlara 1 0,002 

    adamları 1 0,002 

    Ǿadāvet 1 0,002 

    Ǿadd 1 0,002 

    ādem 1 0,002 

    Ǿademi 1 0,002 

    ādeme 1 0,002 

    Ǿadesdir 1 0,002 

    Ǿadliyle 1 0,002 

    Ǿadūlara 1 0,002 

    Ǿafaniyeniñ 1 0,002 

    āfātdan 1 0,002 

    āfet 1 0,002 

    āfeti 1 0,002 

    aāaca 1 0,002 

    aāacda 1 0,002 

    aāacdan 1 0,002 

    aāacdır 1 0,002 

    aāacına 1 0,002 

    aāacından 1 0,002 

    aāaçdan 1 0,002 

    aāaçdır 1 0,002 

    aāaçlar 1 0,002 

    aāaçlardır 1 0,002 

    aāaçlarıñ 1 0,002 
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    aādiye-i 1 0,002 

    aāırlıāından 1 0,002 

    aāniyā 1 0,002 

    aārılardan 1 0,002 

    aārısıçün 1 0,002 

    aārısıdır 1 0,002 

    aāriba 1 0,002 

    aāzında 1 0,002 

    aāzınıñ 1 0,002 

    āħara 1 0,002 

    āħardan 1 0,002 

    āħirde 1 0,002 

    āħirinde 1 0,002 

    aĥkām-ı 1 0,002 

    aĥkem 1 0,002 

    aħlāŧ 1 0,002 

    aĥsenidir 1 0,002 

    aħşam 1 0,002 

    aĥvāli 1 0,002 

    aĥvālidir 1 0,002 

    aĥvālinden 1 0,002 

    aĥŜar 1 0,002 

    aėa 1 0,002 

    Ǿaėabince 1 0,002 

    aėar 1 0,002 

    aėcigeri 1 0,002 

    aėcigeriñ 1 0,002 

    aėcigerinde 1 0,002 

    Ǿaėde 1 0,002 

    Ǿaėdi 1 0,002 

    aėıdıcısı 1 0,002 

    Ǿāėıl 1 0,002 

    aėıtmaz 1 0,002 

    Ǿāėid 1 0,002 

    Ǿāėide 1 0,002 

    ākileniñ 1 0,002 

    ākileye 1 0,002 

    aėmaāa 1 0,002 

    aėmaė 1 0,002 

    aėmaėdan 1 0,002 

    aėması 1 0,002 

    aėrabādinidir 1 0,002 

    Ǿaėrebiñ 1 0,002 

    aėsa 1 0,002 

    aėsāmından 1 0,002 

    aėŧārına 1 0,002 

    aėŧį 1 0,002 

    Ǿalaėa 1 0,002 

    alalar 1 0,002 

    Ǿalāmetleri 1 0,002 

    Ǿalāmetlerini 1 0,002 

    Ǿalā’t-tafśįl 1 0,002 

    Ǿalā-vuėūǾa 1 0,002 

    aldıėdan 1 0,002 

    Ǿale’l-Ǿacele 1 0,002 

    aǾlem 1 0,002 

    Ǿālemnümā 1 0,002 

    āletde 1 0,002 

    āletden 1 0,002 

    ālete 1 0,002 

    āletidir 1 0,002 

    āletiñ 1 0,002 

    āletler 1 0,002 

    Ǿaleyhi 1 0,002 

    Ǿaleyhi’s-selām 1 0,002 

    alınıñ 1 0,002 

    alınub 1 0,002 

    alınur 1 0,002 
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    alışdurasın 1 0,002 

    Ǿalįle 1 0,002 

    Ǿālįle 1 0,002 

    Ǿalįli 1 0,002 

    Ǿalįliñ 1 0,002 

    Ǿālim 1 0,002 

    allāhı 1 0,002 

    allāhu 1 0,002 

    almayalar 1 0,002 

    almayasın 1 0,002 

    altıya 1 0,002 

    alup 1 0,002 

    amberbāris 1 0,002 

    Ǿamelde 1 0,002 

    Ǿamelidir 1 0,002 

    Ǿameline 1 0,002 

    Ǿamelleriñ 1 0,002 

    Ǿamellerinde 1 0,002 

    Ǿamelleriniñ 1 0,002 

    Ǿamįė 1 0,002 

    Ǿāmil-i 1 0,002 

    āmįn 1 0,002 

    Ǿāmme 1 0,002 

    anası 1 0,002 

    anasıdır 1 0,002 

    Ǿanāśırdan 1 0,002 

    anberbāris 1 0,002 

    andandır 1 0,002 

    anıñ-çün 1 0,002 

    añlamadılar 1 0,002 

    añlamayan 1 0,002 

    añlanmadı 1 0,002 

    anlara 1 0,002 

    anlarda 1 0,002 

    anları 1 0,002 

    antimun-ı 1 0,002 

    antimunına 1 0,002 

    antimuniyyedir 1 0,002 

    antimunsız 1 0,002 

    anzerūt 1 0,002 

    anzerūtı 1 0,002 

    apātiėā 1 0,002 

    ar 1 0,002 

    ǾarǾardır 1 0,002 

    ǾarǾarı 1 0,002 

    Ǿarabda 1 0,002 

    Ǿarabįden 1 0,002 

    Ǿarabiyyeden 1 0,002 

    arada 1 0,002 

    Ǿaraėını 1 0,002 

    arasından 1 0,002 

    aǾrāŜını 1 0,002 

    ardıc 1 0,002 

    ǾārıŜdır 1 0,002 

    Ǿārį 1 0,002 

    Ǿārifi 1 0,002 

    arisŧodan 1 0,002 

    arėasına 1 0,002 

    Ǿarŧanişādır 1 0,002 

    artuė 1 0,002 

    arturur 1 0,002 

    arŜa 1 0,002 

    ǾarŜa 1 0,002 

    arŜıñ 1 0,002 

    arŜında 1 0,002 

    arŜiyyesi 1 0,002 

    arŜiyyesini 1 0,002 

    arŜiyyeti 1 0,002 
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    arŜiyyeye 1 0,002 

    arŜiyyeyi 1 0,002 

    arŜlarını 1 0,002 

    āsānıdır 1 0,002 

    āŝār 1 0,002 

    āŝārlarını 1 0,002 

    Ǿaśā’r-rāǾį 1 0,002 

    āsārūndur 1 0,002 

    Ǿaselde 1 0,002 

    Ǿasele 1 0,002 

    aśfer 1 0,002 

    aśferį 1 0,002 

    aśāar 1 0,002 

    aśıllar 1 0,002 

    aśıllardır 1 0,002 

    Ǿasįrdir 1 0,002 

    aślına 1 0,002 

    aślįdir 1 0,002 

    aśliyye 1 0,002 

    aśliyyeyi 1 0,002 

    aśmasıdır 1 0,002 

    āsumān 1 0,002 

    aşaāa 1 0,002 

    aşaāada 1 0,002 

    aşaāıdan 1 0,002 

    aşaāıya 1 0,002 

    Ǿaşer 1 0,002 

    aşurı 1 0,002 

    ateşdir 1 0,002 

    ateşinden 1 0,002 

    ateşini 1 0,002 

    ateşiniñ 1 0,002 

    atıla 1 0,002 

    aŧaşı 1 0,002 

    Ǿavām 1 0,002 

    avlanurlar 1 0,002 

    Ǿavrat 1 0,002 

    Ǿavrata 1 0,002 

    Ǿavratlarda 1 0,002 

    avrum-dine 1 0,002 

    avrum-ėulmenis 1 0,002 

    avrum-putatila 1 0,002 

    Ǿavsec 1 0,002 

    avuç 1 0,002 

    ayaāını 1 0,002 

    ayaāıyla 1 0,002 

    ayaė 1 0,002 

    ayaėları 1 0,002 

    ayaėlarıñ 1 0,002 

    ayaėlarına 1 0,002 

    Ǿayān 1 0,002 

    aydan 1 0,002 

    ayıñ 1 0,002 

    ayınıñ 1 0,002 

    ayırasın 1 0,002 

    ayırdıėdan 1 0,002 

    ayırınca 1 0,002 

    ayırırlar 1 0,002 

    ayırmaāı 1 0,002 

    ayırmaz 1 0,002 

    ayırtlar 1 0,002 

    āyįnesinde 1 0,002 

    Ǿayn 1 0,002 

    ayrıė 1 0,002 

    ayrılmasun 1 0,002 

    ayrılmaz 1 0,002 

    ayrılmış 1 0,002 

    ayrılmışdır 1 0,002 
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    ayrılurlar 1 0,002 

    ayu 1 0,002 

    ayvadır 1 0,002 

    ayvaŧanaya 1 0,002 

    aǾŜā 1 0,002 

    azacıėdır 1 0,002 

    aǾŜālara 1 0,002 

    aǾŜālarda 1 0,002 

    aǾŜālardan 1 0,002 

    aǾžam 1 0,002 

    āźānü’l-fāre 1 0,002 

    aǾŜāǿ-yı 1 0,002 

    āźer 1 0,002 

    ažherdir 1 0,002 

    azı 1 0,002 

    Ǿažįmü’n-nefǾdir 1 0,002 

    Ǿazįz 1 0,002 

    Ǿažm-ı 1 0,002 

    babadya 1 0,002 

    babası 1 0,002 

    babasıdır 1 0,002 

    babasınıñ 1 0,002 

    babaya 1 0,002 

    bāblarınıñ 1 0,002 

    bād-āverddir 1 0,002 

    baǾde 1 0,002 

    bādemdir 1 0,002 

    bādrencbūyedir 1 0,002 

    bādrencūyedir 1 0,002 

    bād-zehirden 1 0,002 

    bād-zehridir 1 0,002 

    bād-zehrini 1 0,002 

    bād-zehriyye 1 0,002 

    bāā-ı 1 0,002 

    baāırśaėdan 1 0,002 

    baāırśaėlarıñ 1 0,002 

    baāladıėdan 1 0,002 

    baālana 1 0,002 

    baālayasın 1 0,002 

    baālayub 1 0,002 

    bāh 1 0,002 

    baĥr-i 1 0,002 

    baĥŝ 1 0,002 

    baǾįddir 1 0,002 

    baėıldıėda 1 0,002 

    baėıra 1 0,002 

    baėırdır 1 0,002 

    bāėįye 1 0,002 

    baėub 1 0,002 

    bālāya 1 0,002 

    baldırana 1 0,002 

    baldırıėaradır 1 0,002 

    balāama 1 0,002 

    balāamı 1 0,002 

    balāam-ı 1 0,002 

    balıdır 1 0,002 

    balıė 1 0,002 

    balıñ 1 0,002 

    balśıradır 1 0,002 

    banśafiyye 1 0,002 

    bāriddir 1 0,002 

    bāride 1 0,002 

    bāridesini 1 0,002 

    bārūta 1 0,002 

    bārūtsız 1 0,002 

    baśal 1 0,002 

    baśalü’z-zįr 1 0,002 

    baśara 1 0,002 
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    baśarı 1 0,002 

    basįŧdir 1 0,002 

    bāśūrlara 1 0,002 

    başıñ 1 0,002 

    başına 1 0,002 

    başınıñ 1 0,002 

    başladıėda 1 0,002 

    batırub 1 0,002 

    bāŧına 1 0,002 

    baŧında 1 0,002 

    bāŧında 1 0,002 

    bāŧınesiyle 1 0,002 

    bāŧıneyi 1 0,002 

    bāŧını 1 0,002 

    bāŧınında 1 0,002 

    bāŧıniyyeden 1 0,002 

    bāŧınlarından 1 0,002 

    baŧırasaliyus 1 0,002 

    baŧįdir 1 0,002 

    baŧraliyus 1 0,002 

    bayılmaāa 1 0,002 

    bayılmaėlıāı 1 0,002 

    bayırlarda 1 0,002 

    baǾŜıdır 1 0,002 

    baǾŜısını 1 0,002 

    bazudur 1 0,002 

    bedeniniñ 1 0,002 

    bedeniyye 1 0,002 

    behaė 1 0,002 

    beled 1 0,002 

    belesāndır 1 0,002 

    belesānıdır 1 0,002 

    belsemina 1 0,002 

    benakiya 1 0,002 

    benc 1 0,002 

    beñzeyen 1 0,002 

    beraānani 1 0,002 

    berį 1 0,002 

    berǿ-i 1 0,002 

    berrįsine 1 0,002 

    berü 1 0,002 

    besāǿiŧ-i 1 0,002 

    besbāsedir 1 0,002 

    bevāśıra 1 0,002 

    bevāsįriñ 1 0,002 

    bevle 1 0,002 

    bevlinden 1 0,002 

    bevlindendir 1 0,002 

    beyan 1 0,002 

    beyāŜa 1 0,002 

    beyāŜı 1 0,002 

    beyāŜıñ (Göz 

hastalığı) 
1 0,002 

    beyāŜından 1 0,002 

    beyāŜını 1 0,002 

    beyāŜıyla 1 0,002 

    beyne’n-nās 1 0,002 

    beynlerinde 1 0,002 

    beyt 1 0,002 

    bez 1 0,002 

    bezler 1 0,002 

    beźri 1 0,002 

    beźrini 1 0,002 

    bıraėsañ 1 0,002 

    bıŧŧįħdir 1 0,002 

    bi-Ǿavni’l-meliki’l-

müteǾāl 
1 0,002 

    bi-Ǿavnillāhi’l- 1 0,002 
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müteǾāl 

    biberde 1 0,002 

    biberdir 1 0,002 

    biberiyyedir 1 0,002 

    bįdüster 1 0,002 

    bi-emri’llāhi 1 0,002 

    bi-ĥasebi’l-āālib 1 0,002 

    bįħ-i 1 0,002 

    bi-Ǿināyeti’l-lāhi’l-

meliki’l-Ǿallām 
1 0,002 

    bi-ėadari’ŧ-ŧāėatü’l-

beşeriyye 
1 0,002 

    bi-ėudret’illāhi 1 0,002 

    bilādü’l-islām 1 0,002 

    bildigini 1 0,002 

    bilendir 1 0,002 

    bilenler 1 0,002 

    bilesin 1 0,002 

    bi’l-ĥammāmü’l-

yābis 
1 0,002 

    bilinmeye 1 0,002 

    bilmediklerinden 1 0,002 

    bilmedügünden 1 0,002 

    bilmemek 1 0,002 

    bilmeye 1 0,002 

    bilmez 1 0,002 

    bilmezlenür 1 0,002 

    bilmezlerdi 1 0,002 

    bilmezse 1 0,002 

    bilse 1 0,002 

    bilürler 1 0,002 

    bilürse 1 0,002 

    bi’l-yübūset 1 0,002 

    biñ 1 0,002 

    bināda 1 0,002 

    bį-nažįr 1 0,002 

    bindirüb 1 0,002 

    bi-nefsihi 1 0,002 

    birazacıė 1 0,002 

    birde 1 0,002 

    biribiri 1 0,002 

    biribirine 1 0,002 

    biridir 1 0,002 

    biriki 1 0,002 

    birisini 1 0,002 

    biriyle 1 0,002 

    bi’r-ruŧūbet 1 0,002 

    bismi’llāhi’r-

raĥmāni’r-raĥįm 
1 0,002 

    bişmek 1 0,002 

    bişmiş 1 0,002 

    bitdigi 1 0,002 

    bitiricidir 1 0,002 

    bitmesi 1 0,002 

    bi’ŧ-ŧabiǾ 1 0,002 

    bitürüb 1 0,002 

    bize 1 0,002 

    bi’Ŝ-Ŝarūre 1 0,002 

    boāa 1 0,002 

    boāazına 1 0,002 

    boāazında 1 0,002 

    boāazlansa 1 0,002 

    boyalar 1 0,002 

    boyanur 1 0,002 

    boyar 1 0,002 

    boyaya 1 0,002 

    boynuzı 1 0,002 

    boynuzıdır 1 0,002 
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    boynuzınıñ 1 0,002 

    boynuzundan 1 0,002 

    boynuzunı 1 0,002 

    boyundadır 1 0,002 

    bozılub 1 0,002 

    bozulmayıncaya 1 0,002 

    bozulmuş 1 0,002 

    böcekdir 1 0,002 

    bögreklerdir 1 0,002 

    bögrülce 1 0,002 

    bölügünden 1 0,002 

    bölügüne 1 0,002 

    bölükdür 1 0,002 

    bölünmüş 1 0,002 

    buǾd 1 0,002 

    budaėlarda 1 0,002 

    būde 1 0,002 

    buādayda 1 0,002 

    buādaydan 1 0,002 

    buāŜ 1 0,002 

    buħāra 1 0,002 

    buħārıñ 1 0,002 

    buħārıyla 1 0,002 

    buħāriyyedir 1 0,002 

    buħārlar 1 0,002 

    buĥrān-ı 1 0,002 

    buėǾalar 1 0,002 

    bulamazsın 1 0,002 

    bulduė 1 0,002 

    bulmadıāı 1 0,002 

    bulmaė 1 0,002 

    bulmasa 1 0,002 

    bulmaz 1 0,002 

    bulmazsa 1 0,002 

    bulmuşdur 1 0,002 

    bulunduāı 1 0,002 

    bulunmaduāı 1 0,002 

    bulunmayınca 1 0,002 

    bulunmaz 1 0,002 

    bulunmek 1 0,002 

    bulunmuş 1 0,002 

    bulunub 1 0,002 

    bulursa 1 0,002 

    bulursın 1 0,002 

    buraėlı 1 0,002 

    buranc 1 0,002 

    burçaāa 1 0,002 

    burçaė 1 0,002 

    būre 1 0,002 

    būresi 1 0,002 

    burnuna 1 0,002 

    burundan 1 0,002 

    bustānįsine 1 0,002 

    buŧlānına 1 0,002 

    buŧmdur 1 0,002 

    buŧmı 1 0,002 

    buyurmamaėlarını 1 0,002 

    buyururlar 1 0,002 

    buz 1 0,002 

    buzaāı 1 0,002 

    bülbül 1 0,002 

    bürade 1 0,002 

    bürādeǿi 1 0,002 

    bürādesinden 1 0,002 

    bürādeye 1 0,002 

    bürrānįler 1 0,002 

    bürūdetde 1 0,002 

    bürūdetden 1 0,002 
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    bürūdete 1 0,002 

    bürūdeti 1 0,002 

    büyügi 1 0,002 

    büyümekligi 1 0,002 

    büyüye 1 0,002 

    cāhil 1 0,002 

    cāhilden 1 0,002 

    cāǿiz 1 0,002 

    cām 1 0,002 

    cāmid 1 0,002 

    cāmiǾiñ 1 0,002 

    cāvį 1 0,002 

    cāźibe 1 0,002 

    cedįdde 1 0,002 

    cedįdden 1 0,002 

    cedvār 1 0,002 

    cehil 1 0,002 

    celbūb 1 0,002 

    celįle 1 0,002 

    celįlü’l-ėadrdır 1 0,002 

    cerāĥat 1 0,002 

    cerāĥatleri 1 0,002 

    cereb 1 0,002 

    cerr-i 1 0,002 

    cesedāniyyetden 1 0,002 

    cesedde 1 0,002 

    cesedden 1 0,002 

    ceseddir 1 0,002 

    cesede 1 0,002 

    cesedleri 1 0,002 

    cevāb 1 0,002 

    cevāhir 1 0,002 

    cevāhiri 1 0,002 

    cevāhir-i 1 0,002 

    cevāhirler 1 0,002 

    cevāzını 1 0,002 

    cevhere 1 0,002 

    ceyyid 1 0,002 

    cezārdır 1 0,002 

    ciger (Ciğer otu) 1 0,002 

    cigerde 1 0,002 

    cigerinde 1 0,002 

    cildiyyeniñ 1 0,002 

    cins 1 0,002 

    cinsinden 1 0,002 

    cinsini 1 0,002 

    cirmine 1 0,002 

    cisimde 1 0,002 

    cisimdir 1 0,002 

    cisimle 1 0,002 

    cismāniyye-i 1 0,002 

    cismevį 1 0,002 

    cisminde 1 0,002 

    cismine 1 0,002 

    cismiyye 1 0,002 

    civayı 1 0,002 

    cįvedir 1 0,002 

    cumhūr 1 0,002 

    cüdāmdır 1 0,002 

    cülnār 1 0,002 

    cümleden 1 0,002 

    cümle-i 1 0,002 

    cümleǿi 1 0,002 

    cümleniñ 1 0,002 

    cümlesinde 1 0,002 

    cümlesinden 1 0,002 

    cümleye 1 0,002 

    cüzǿdür 1 0,002 
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    cüzǿi 1 0,002 

    cüzǿįdir 1 0,002 

    cüzǿiyye 1 0,002 

    cüzǿiyyedendir 1 0,002 

    çalıdır 1 0,002 

    çamurı 1 0,002 

    çanaėlar 1 0,002 

    çavdar 1 0,002 

    çayırlarda 1 0,002 

    çekseler 1 0,002 

    çeşme 1 0,002 

    çıbanlar 1 0,002 

    çıbanları 1 0,002 

    çıėardıėları 1 0,002 

    çıėarırlar 1 0,002 

    çıėarmaėdır 1 0,002 

    çıėarsa 1 0,002 

    çıėdı 1 0,002 

    çıėmaduāuna 1 0,002 

    çıėmaāa 1 0,002 

    çıėmaėda 1 0,002 

    çıėmaėlıāa 1 0,002 

    çıėmasıdır 1 0,002 

    çıėmasına 1 0,002 

    çıėmasun 1 0,002 

    çıėmaya 1 0,002 

    çıėmayacaė 1 0,002 

    çıėsa 1 0,002 

    çıėsun 1 0,002 

    çiçegidir 1 0,002 

    çiçek 1 0,002 

    çiçeklerden 1 0,002 

    çiçekleriñ 1 0,002 

    çilek 1 0,002 

    çilekdir 1 0,002 

    çįnį 1 0,002 

    çirkįn 1 0,002 

    çitlemik 1 0,002 

    çoāı 1 0,002 

    çoėdır 1 0,002 

    çoėluāı 1 0,002 

    çökegi 1 0,002 

    çökmeyüb 1 0,002 

    çölmegi 1 0,002 

    çölmekci 1 0,002 

    çömlege 1 0,002 

    çöplemeye 1 0,002 

    çūb-ı 1 0,002 

    çūbler 1 0,002 

    çubuė 1 0,002 

    çünki 1 0,002 

    çürük 1 0,002 

    çürümesini 1 0,002 

    dāfiǾa 1 0,002 

    dāfiǾanıñ 1 0,002 

    dāfiǾaya 1 0,002 

    dāfiǾdir 1 0,002 

    daāılmaėdır 1 0,002 

    dāħil-i 1 0,002 

    dāǿi’ŝ-ŝaǾleb 1 0,002 

    daėāyıėını 1 0,002 

    dāne 1 0,002 

    ñarb 1 0,002 

    dārçįniñ 1 0,002 

    dāǿü’ŝ-ŝaǾleb 1 0,002 

    dāỷimā 1 0,002 

    dāỷime 1 0,002 

    dāỷire 1 0,002 
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    dāỷire (Hastalık) 1 0,002 

    dāỷireǿi (Hastalık) 1 0,002 

    defǾi 1 0,002 

    defne 1 0,002 

    degerse 1 0,002 

    degil 1 0,002 

    degindir 1 0,002 

    degişdirirsin 1 0,002 

    degme 1 0,002 

    delāletden 1 0,002 

    deler 1 0,002 

    delersin 1 0,002 

    delik 1 0,002 

    delikden 1 0,002 

    delįlleri 1 0,002 

    delįllerini 1 0,002 

    demirciler 1 0,002 

    demirdir 1 0,002 

    demir-i 1 0,002 

    demirleri 1 0,002 

    demür 1 0,002 

    demüre 1 0,002 

    demürüñ 1 0,002 

    denilmek 1 0,002 

    deñizde 1 0,002 

    deñize 1 0,002 

    deñizi 1 0,002 

    deñizleriñ 1 0,002 

    depesi 1 0,002 

    derecātını 1 0,002 

    dereceleri 1 0,002 

    dereleri 1 0,002 

    derisinden 1 0,002 

    derisini 1 0,002 

    derledesin 1 0,002 

    derledir 1 0,002 

    derler 1 0,002 

    derletici 1 0,002 

    derletme 1 0,002 

    derletmegi 1 0,002 

    derletmekle 1 0,002 

    derleye 1 0,002 

    derleyince 1 0,002 

    deryā 1 0,002 

    desti 1 0,002 

    destüye 1 0,002 

    devāǿ 1 0,002 

    devāda 1 0,002 

    devāǿįye 1 0,002 

    devālarda 1 0,002 

    devālarınıñ 1 0,002 

    devār 1 0,002 

    devāsıdır 1 0,002 

    devāsını 1 0,002 

    devā-yı 1 0,002 

    deve 1 0,002 

    devirler 1 0,002 

    devirlerde 1 0,002 

    devirlerinde 1 0,002 

    devletühü 1 0,002 

    devri 1 0,002 

    devr-i 1 0,002 

    devrinde 1 0,002 

    devrinden 1 0,002 

    dıbėdır 1 0,002 

    dıėė 1 0,002 

    dıėė-ı 1 0,002 

    didigi 1 0,002 
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    didigimizi 1 0,002 

    didiklerimiz 1 0,002 

    didiklerimizden 1 0,002 

    didikleriniñ 1 0,002 

    dikendir 1 0,002 

    dikenini 1 0,002 

    dilber 1 0,002 

    dilerseñ 1 0,002 

    dilince 1 0,002 

    dilki 1 0,002 

    dimāādandır 1 0,002 

    dimāāından 1 0,002 

    dimek 1 0,002 

    dimeniñ 1 0,002 

    dįn 1 0,002 

    dinildiginden 1 0,002 

    dinilmesine 1 0,002 

    dinse 1 0,002 

    dirdim 1 0,002 

    diremi 1 0,002 

    dirheminde 1 0,002 

    dirhemini 1 0,002 

    diri 1 0,002 

    dirilir 1 0,002 

    dirilür 1 0,002 

    diriz 1 0,002 

    dirlerse 1 0,002 

    dirseñ 1 0,002 

    disünler 1 0,002 

    dişe 1 0,002 

    dişi 1 0,002 

    dişlerde 1 0,002 

    ditmu 1 0,002 

    ditremegi 1 0,002 

    diyaėatilėun 1 0,002 

    diyardunuñ 1 0,002 

    diyüb 1 0,002 

    doña 1 0,002 

    doñub 1 0,002 

    dögilen 1 0,002 

    dögmemek 1 0,002 

    dögülüb 1 0,002 

    dökecek 1 0,002 

    döker 1 0,002 

    dökesin 1 0,002 

    dökilür 1 0,002 

    dökse 1 0,002 

    dökülmeye 1 0,002 

    döndürmek 1 0,002 

    dönmesidir 1 0,002 

    dönmesinden 1 0,002 

    dörde 1 0,002 

    dördünci 1 0,002 

    dörpüleyüb 1 0,002 

    dörtden 1 0,002 

    dörtdür 1 0,002 

    döşense 1 0,002 

    döşeyesin 1 0,002 

    duǾācıları 1 0,002 

    dudya 1 0,002 

    duħānlar 1 0,002 

    duħūl 1 0,002 

    dūėū 1 0,002 

    dūndur 1 0,002 

    durunc 1 0,002 

    durur 1 0,002 

    dutarsa 1 0,002 

    duzı 1 0,002 
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    dühniyyedir 1 0,002 

    dühnü’l-efāviyye 1 0,002 

    dükkānıdır 1 0,002 

    dünyādır 1 0,002 

    dürdiyyet 1 0,002 

    dürlerini 1 0,002 

    düstūr-ı 1 0,002 

    düşer 1 0,002 

    düşmeden 1 0,002 

    düşse 1 0,002 

    düşüb 1 0,002 

    düzilüp 1 0,002 

    düzüb 1 0,002 

    düzülür 1 0,002 

    eǾālį 1 0,002 

    eǾamm 1 0,002 

    ebābil 1 0,002 

    ebdān 1 0,002 

    ebeden 1 0,002 

    ebedį 1 0,002 

    ebū 1 0,002 

    ebyaŜdan 1 0,002 

    ebyaŜıñ 1 0,002 

    ecsāma 1 0,002 

    ecveddir 1 0,002 

    eczādan 1 0,002 

    eczālarda 1 0,002 

    eczālardan 1 0,002 

    eczālarıñ 1 0,002 

    eczālarınıñ 1 0,002 

    eczālarıyla 1 0,002 

    eczāya 1 0,002 

    eczāyı 1 0,002 

    edām-allāhü 1 0,002 

    edhāndır 1 0,002 

    edviyelerdir 1 0,002 

    edviyye 1 0,002 

    edviyyede 1 0,002 

    edviyyeǿi 1 0,002 

    edviyyeye 1 0,002 

    efǾālini 1 0,002 

    efāviyye 1 0,002 

    efñal 1 0,002 

    efñali 1 0,002 

    efñal-i 1 0,002 

    efñalidir 1 0,002 

    eflāk 1 0,002 

    eflākdan 1 0,002 

    eflākdır 1 0,002 

    eflākla 1 0,002 

    eflāŧūndur 1 0,002 

    eflāŧūnı 1 0,002 

    eflāŧūnįde 1 0,002 

    eflāŧūnįler 1 0,002 

    eflāŧūnįniñ 1 0,002 

    efrāciyādır 1 0,002 

    efrādını 1 0,002 

    efsentįnde 1 0,002 

    efyūnuñ 1 0,002 

    egerçi 1 0,002 

    egirdir 1 0,002 

    eglensün 1 0,002 

    ehli 1 0,002 

    ekbere 1 0,002 

    ekberi 1 0,002 

    ekberiñ 1 0,002 

    ekiller 1 0,002 

    ekintisini 1 0,002 
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    ekitmekit 1 0,002 

    ekmek 1 0,002 

    ekmeldir 1 0,002 

    ekseler 1 0,002 

    ekŝeriniñ 1 0,002 

    ekŝeriyle 1 0,002 

    eksilürse 1 0,002 

    ekşidir 1 0,002 

    ele 1 0,002 

    eledikden 1 0,002 

    elek 1 0,002 

    elem 1 0,002 

    elemden 1 0,002 

    elemlerine 1 0,002 

    elenmiş 1 0,002 

    elf 1 0,002 

    elfi 1 0,002 

    el-ĥaėė 1 0,002 

    elleri 1 0,002 

    elleriñ 1 0,002 

    ellerine 1 0,002 

    elleriyle 1 0,002 

    elma 1 0,002 

    el-maėālātü’ŝ-ŝāliŝe 1 0,002 

    el-maėāletü’l-ūlā 1 0,002 

    el-maėāletü’r-rābiǾa 1 0,002 

    elmās 1 0,002 

    emįn 1 0,002 

    emirdir 1 0,002 

    emrāŜdır 1 0,002 

    emrāŜı 1 0,002 

    emrāŜlar 1 0,002 

    emrāŜü’s-

seyelāniyyeden 
1 0,002 

    emŝāli 1 0,002 

    enār 1 0,002 

    enārdır 1 0,002 

    encebār 1 0,002 

    encire 1 0,002 

    eñlere 1 0,002 

    entüle 1 0,002 

    entüledir 1 0,002 

    enŧule 1 0,002 

    envāǾı 1 0,002 

    envāǾındandır 1 0,002 

    envāǾi 1 0,002 

    erbaǾadır 1 0,002 

    erbaǾanıñ 1 0,002 

    erbaǾayı 1 0,002 

    eridirsin 1 0,002 

    eritmek 1 0,002 

    eritseler 1 0,002 

    eriye 1 0,002 

    eriyüb 1 0,002 

    erlige 1 0,002 

    ermenįdir 1 0,002 

    ervāĥ 1 0,002 

    ervāĥdan 1 0,002 

    ervāĥ-ı 1 0,002 

    eśaĥĥ 1 0,002 

    esbāb-ı 1 0,002 

    eŝerler 1 0,002 

    eŝerlere 1 0,002 

    esfele 1 0,002 

    esirnula 1 0,002 

    esėabyūza 1 0,002 

    esėāpūźa 1 0,002 

    eskisine 1 0,002 
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    eśnāf 1 0,002 

    eśnāfına 1 0,002 

    esrār 1 0,002 

    esrārındandır 1 0,002 

    eśŧarekdir 1 0,002 

    esvedį 1 0,002 

    eşcārdır 1 0,002 

    eşegi 1 0,002 

    eşekden 1 0,002 

    eşekiñ 1 0,002 

    eşħāśına 1 0,002 

    eşħāśını 1 0,002 

    eşiddā 1 0,002 

    eşkālinden 1 0,002 

    eşref-i 1 0,002 

    eşribe 1 0,002 

    eşyālarıñ 1 0,002 

    eşyāǿ-i 1 0,002 

    eşyāya 1 0,002 

    eŧāle 1 0,002 

    etidir 1 0,002 

    etinden 1 0,002 

    etini 1 0,002 

    etiyle 1 0,002 

    etler 1 0,002 

    etleri 1 0,002 

    etlerinde 1 0,002 

    etmek 1 0,002 

    etmez 1 0,002 

    eŧibbādan 1 0,002 

    eŧibbā-ı 1 0,002 

    eŧibbānıñ 1 0,002 

    eŧrāfda 1 0,002 

    eŧrāfı 1 0,002 

    eŧrāfına 1 0,002 

    eŧrāfını 1 0,002 

    eŧvārı 1 0,002 

    evlā 1 0,002 

    evlādı 1 0,002 

    evlāsı 1 0,002 

    evren 1 0,002 

    evsāħ 1 0,002 

    evvele 1 0,002 

    evvelen 1 0,002 

    evvelinden 1 0,002 

    evvelkiden 1 0,002 

    evvelkiniñ 1 0,002 

    eydürler 1 0,002 

    eykintisi 1 0,002 

    eyledikce 1 0,002 

    eyledikde 1 0,002 

    eylemeyeler 1 0,002 

    eylemeyüb 1 0,002 

    eyleyeler 1 0,002 

    eyleyesin 1 0,002 

    eyleyüb 1 0,002 

    eymendir 1 0,002 

    eyrelti 1 0,002 

    eyreltidir 1 0,002 

    eyreltiye 1 0,002 

    eyüligi 1 0,002 

    eyüsinden 1 0,002 

    eyüsini 1 0,002 

    eyüyi 1 0,002 

    ezelįye 1 0,002 

    ezilmiş 1 0,002 

    fāǿide-i 1 0,002 

    fāǿideleri 1 0,002 



575 
 

    fāǾil 1 0,002 

    fāǾili 1 0,002 

    faėįr-i 1 0,002 

    fānyā 1 0,002 

    fāriėūn 1 0,002 

    fārisį 1 0,002 

    farė 1 0,002 

    farėı 1 0,002 

    fārūėa 1 0,002 

    fārūėdan 1 0,002 

    fārūėı 1 0,002 

    fāśıla 1 0,002 

    fāsideyi 1 0,002 

    fāsidi 1 0,002 

    fasiliėun 1 0,002 

    faśla 1 0,002 

    faślıñ 1 0,002 

    faślü’r-rābiǾ 1 0,002 

    faślü’ŝ-ŝāliŝ 1 0,002 

    faślü’ŝ-ŝānį 1 0,002 

    fāvāniyadır 1 0,002 

    fāỷide-mend 1 0,002 

    faŜįletinde 1 0,002 

    faŜladır 1 0,002 

    faŜla-i 1 0,002 

    faŜlaları 1 0,002 

    faŜlası 1 0,002 

    faŜlasından 1 0,002 

    felāsife-i 1 0,002 

    felekde 1 0,002 

    felekdir 1 0,002 

    felek-i 1 0,002 

    felekį 1 0,002 

    felekiyyātda 1 0,002 

    felekiyye 1 0,002 

    felekiyyeden 1 0,002 

    felekiyyeyi 1 0,002 

    feleklerdir 1 0,002 

    felekleriñ 1 0,002 

    felemenk 1 0,002 

    felencmüşg 1 0,002 

    felsefįye 1 0,002 

    fem-ile’l-fem 1 0,002 

    fenā 1 0,002 

    fenn-i 1 0,002 

    ferd 1 0,002 

    ferǾdir 1 0,002 

    ferǾini 1 0,002 

    fermān 1 0,002 

    fesāda 1 0,002 

    fesāddan 1 0,002 

    fesādı 1 0,002 

    fesādıñ 1 0,002 

    fesādını 1 0,002 

    fesħ 1 0,002 

    fesligandır 1 0,002 

    fesligen 1 0,002 

    fesligenden 1 0,002 

    fetĥ 1 0,002 

    feylesof 1 0,002 

    feylesofdur 1 0,002 

    feylesof-i 1 0,002 

    fırınına 1 0,002 

    fırun 1 0,002 

    fırunda 1 0,002 

    fışėısıyla 1 0,002 

    fıtıė 1 0,002 

    fıŧratdan 1 0,002 
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    fiǾiller 1 0,002 

    fiǾillerini 1 0,002 

    fi’l-cümle 1 0,002 

    fį’l-ĥaėįėa 1 0,002 

    fi’l-ĥāl 1 0,002 

    fikri 1 0,002 

    fiǾlidir 1 0,002 

    fiǾliñ 1 0,002 

    fiǾlinden 1 0,002 

    fiǾline 1 0,002 

    fį-māh-i 1 0,002 

    fincānı 1 0,002 

    fį-tedbįri’l-merŜā 1 0,002 

    fį-yevmi’l-ħāmis 1 0,002 

    fuėahā-yi 1 0,002 

    fuėarā 1 0,002 

    fūlād 1 0,002 

    fulunyā-yi 1 0,002 

    furunda 1 0,002 

    fuśul 1 0,002 

    fūtenc-i 1 0,002 

    fuvāė 1 0,002 

    fuŜūlden 1 0,002 

    fücldür 1 0,002 

    fürce 1 0,002 

    füritkü 1 0,002 

    fürūǾlarından 1 0,002 

    fürūǾlarındandır 1 0,002 

    fürūǾunı 1 0,002 

    āāfildir 1 0,002 

    āāfiŝdir 1 0,002 

    āalebesine 1 0,002 

    āalįžeǿi 1 0,002 

    āār 1 0,002 

    āarb 1 0,002 

    āarb (Hastalık) 1 0,002 

    āarāara 1 0,002 

    āarāaralar 1 0,002 

    āarįb 1 0,002 

    āarįbe 1 0,002 

    āarįzeyi 1 0,002 

    āarįziyyeniñ 1 0,002 

    āarįziyyeye 1 0,002 

    āarė 1 0,002 

    āaŝeyānı 1 0,002 

    āaşy 1 0,002 

    āaşye 1 0,002 

    āāyetdir 1 0,002 

    āāyet-i 1 0,002 

    āāyetle 1 0,002 

    āāyetü’l-müntehā 1 0,002 

    āayrıda 1 0,002 

    āayrıdan 1 0,002 

    āayrısı 1 0,002 

    āāźiye 1 0,002 

    gec 1 0,002 

    geçdi 1 0,002 

    geçdikde 1 0,002 

    geçdikden 1 0,002 

    geçmez 1 0,002 

    geçürürsin 1 0,002 

    gegirmekler 1 0,002 

    geldik 1 0,002 

    geldikde 1 0,002 

    gele 1 0,002 

    gelenler 1 0,002 

    gelmezden 1 0,002 

    geregi 1 0,002 
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    gergedan 1 0,002 

    getürir 1 0,002 

    getürmek 1 0,002 

    getürmekdir 1 0,002 

    getürürler 1 0,002 

    gevşeyüb 1 0,002 

    gezine 1 0,002 

    āıdādan 1 0,002 

    āıdādır 1 0,002 

    āıdāǿı 1 0,002 

    āıdālardan 1 0,002 

    āıdālendirmege 1 0,002 

    āıdāmız 1 0,002 

    āılžetinde 1 0,002 

    āıyaėu 1 0,002 

    gicişmedir 1 0,002 

    giciyiklere 1 0,002 

    giciyikleri 1 0,002 

    giçinür 1 0,002 

    gidemez 1 0,002 

    giden 1 0,002 

    gidermek 1 0,002 

    gidermekdir 1 0,002 

    giderüb 1 0,002 

    girer 1 0,002 

    girerler 1 0,002 

    girmez 1 0,002 

    gitdikden 1 0,002 

    gitdügi 1 0,002 

    gitmekle 1 0,002 

    gitmesine 1 0,002 

    gitmez 1 0,002 

    giyerler 1 0,002 

    göbegindedir 1 0,002 

    göbek 1 0,002 

    gögsi 1 0,002 

    gögüñ 1 0,002 

    gökcek 1 0,002 

    gökler 1 0,002 

    gökleriñ 1 0,002 

    gömseler 1 0,002 

    gönderir 1 0,002 

    göreler 1 0,002 

    görinür 1 0,002 

    görmedim 1 0,002 

    görür 1 0,002 

    götürmek 1 0,002 

    gözden 1 0,002 

    gözini 1 0,002 

    gözleri 1 0,002 

    gözlerinden 1 0,002 

    gözünde 1 0,002 

    gözünüñ 1 0,002 

    gözyaşını 1 0,002 

    āubār 1 0,002 

    gūnā-gūn 1 0,002 

    āurūb 1 0,002 

    āusl-i 1 0,002 

    gülüñ 1 0,002 

    gümüşe 1 0,002 

    günaşırı 1 0,002 

    günden 1 0,002 

    günleri 1 0,002 

    günlükdür 1 0,002 

    gününde 1 0,002 

    güyegi 1 0,002 

    ĥab 1 0,002 

    ĥabba 1 0,002 
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    ĥabbdan 1 0,002 

    ĥabbetü’l-ħañrā 1 0,002 

    ĥabbetü’s-sevdā 1 0,002 

    ĥabbınıñ 1 0,002 

    ĥabbü’l-buŧm 1 0,002 

    ĥabbü’r-reşād 1 0,002 

    ĥabbü’s-selāŧįne 1 0,002 

    ĥabbü’ŧ-ŧalė 1 0,002 

    ħabįseye 1 0,002 

    ħabįŝiyyeniñ 1 0,002 

    ĥacer 1 0,002 

    ĥacerde 1 0,002 

    ĥacerü’l-cürĥa 1 0,002 

    ĥacerü’l-isfencdir 1 0,002 

    ĥacerü’l-yehūddur 1 0,002 

    ĥadd 1 0,002 

    ĥadden 1 0,002 

    ĥāddeye 1 0,002 

    ĥaddi 1 0,002 

    ĥaddį 1 0,002 

    ĥadįddir 1 0,002 

    ĥadįd-i 1 0,002 

    ħādimiyyet 1 0,002 

    ĥafaėānı 1 0,002 

    ĥāfıždır 1 0,002 

    ĥāfıž-ı 1 0,002 

    ħafįfce 1 0,002 

    haftadır 1 0,002 

    haftaya 1 0,002 

    ĥaėāyıė 1 0,002 

    ĥaėāyıė-ı 1 0,002 

    ĥaėįėatde 1 0,002 

    ĥaėįėatini 1 0,002 

    ĥaėėā 1 0,002 

    ĥakke 1 0,002 

    ħalāś-ı 1 0,002 

    ħalel 1 0,002 

    ĥalezūndur 1 0,002 

    ĥāl-i 1 0,002 

    ĥālį 1 0,002 

    ĥālinden 1 0,002 

    ħāliśedir 1 0,002 

    ĥalėa 1 0,002 

    ħalėdan (Topluluk) 1 0,002 

    ħalėıñ (Topluluk) 1 0,002 

    ħall 1 0,002 

    ĥallden 1 0,002 

    ĥāller 1 0,002 

    ĥalli 1 0,002 

    ħalli 1 0,002 

    ĥallin 1 0,002 

    ĥallinde 1 0,002 

    ĥallini 1 0,002 

    ĥallü’l-aśl 1 0,002 

    ĥamel 1 0,002 

    ĥāmį-i 1 0,002 

    ĥāmile 1 0,002 

    ħamįresi 1 0,002 

    ħamįri 1 0,002 

    ħāmise 1 0,002 

    ħāmisi 1 0,002 

    ħāmisiñ 1 0,002 

    ĥamle 1 0,002 

    ĥammām 1 0,002 

    ĥammāmda 1 0,002 

    ħandaėına 1 0,002 

    ħandaėlı 1 0,002 

    ħānıėü’n-nemir 1 0,002 



579 
 

    ĥaps 1 0,002 

    ħaps 1 0,002 

    ĥār 1 0,002 

    ĥarāmdır 1 0,002 

    ĥarāretden 1 0,002 

    ĥarāreti 1 0,002 

    ĥarāretlendiresin 1 0,002 

    ħarbaė 1 0,002 

    ĥarbaėda 1 0,002 

    ĥarbaė-ı 1 0,002 

    ħardal 1 0,002 

    ĥārdan 1 0,002 

    ĥareketde 1 0,002 

    ĥareketdir 1 0,002 

    ĥareketinden 1 0,002 

    ĥār-ı 1 0,002 

    ħāric 1 0,002 

    ħāricdir 1 0,002 

    ħāricesi 1 0,002 

    ħāriçden 1 0,002 

    ħāriçdir 1 0,002 

    ĥarėı 1 0,002 

    ħārlardır 1 0,002 

    ĥārr 1 0,002 

    ĥārresini 1 0,002 

    ĥārriyyeye 1 0,002 

    ħarŧü’l-ėatād 1 0,002 

    ħarŧü’l-ėatāddır 1 0,002 

    ĥaśalübān 1 0,002 

    ĥasan 1 0,002 

    ĥased 1 0,002 

    ĥasek 1 0,002 

    ĥāśıl-ı 1 0,002 

    ĥaśr 1 0,002 

    ĥass 1 0,002 

    ħaśśa 1 0,002 

    ħāśśasındandır 1 0,002 

    ħāśśasıyladır 1 0,002 

    ħāśśdan 1 0,002 

    ħaşā 1 0,002 

    ħaşħāşdır 1 0,002 

    ħaşįşetü’l-Ǿaėreb 1 0,002 

    ħaşįşetü’r-riye 1 0,002 

    ħaşįşetü’z-zāc 1 0,002 

    ħaşįşetü’z-zücāc 1 0,002 

    ĥaşmet 1 0,002 

    ĥaŧabda 1 0,002 

    ħaŧāsı 1 0,002 

    ħaŧmį 1 0,002 

    ħaŧmįdir 1 0,002 

    havā-i 1 0,002 

    havāǿiyyeti 1 0,002 

    havan 1 0,002 

    havanda 1 0,002 

    havānıñ 1 0,002 

    ħavāśśıñ 1 0,002 

    ħavāśśını 1 0,002 

    ħavāśślarını 1 0,002 

    havāyı 1 0,002 

    havāyį 1 0,002 

    havāyįden 1 0,002 

    ħavf 1 0,002 

    ħavfsız 1 0,002 

    ħāvlıncān 1 0,002 

    havuçdur 1 0,002 

    ĥayātdır 1 0,002 

    ĥayātıñ 1 0,002 

    ĥayātį 1 0,002 
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    ħayrı 1 0,002 

    ĥayŝiyyetle 1 0,002 

    ĥayvānātda 1 0,002 

    ĥayvānāt-ı 1 0,002 

    ĥayvānātla 1 0,002 

    ĥayvānįniñ 1 0,002 

    ĥayvāniyyedir 1 0,002 

    ĥayydır 1 0,002 

    ĥayyufariėun 1 0,002 

    hayŜa 1 0,002 

    haźā 1 0,002 

    ĥāźıėa 1 0,002 

    hāžımanıñ 1 0,002 

    hāŜıması 1 0,002 

    ĥāŜırladıāıñ 1 0,002 

    haŜma 1 0,002 

    haŜmdan 1 0,002 

    haŜmı 1 0,002 

    ĥaŜretleriniñ 1 0,002 

    hebā 1 0,002 

    hebinde 1 0,002 

    hebūŧında 1 0,002 

    heddām 1 0,002 

    ĥekįm-i 1 0,002 

    helįledir 1 0,002 

    ĥendeėūėā 1 0,002 

    hermesiyye 1 0,002 

    hermesiyyeye (Alet 

ismi) 
1 0,002 

    hermesiyyü’l-

müŝelleŝü’l-mıśrį 
1 0,002 

    ĥıfžına 1 0,002 

    ħırėada 1 0,002 

    ĥırėadan 1 0,002 

    ħırvāŧ 1 0,002 

    ħıyār 1 0,002 

    ħıyārşenbe 1 0,002 

    ĥicāb 1 0,002 

    ĥicābı 1 0,002 

    hiç 1 0,002 

    ĥiddeti 1 0,002 

    ĥiddetinden 1 0,002 

    ĥikemiyyeniñ 1 0,002 

    ĥikemiyyeye 1 0,002 

    ĥikkeye 1 0,002 

    ĥikmetde 1 0,002 

    ĥikmetiñ 1 0,002 

    ĥikmetle 1 0,002 

    ħilāf 1 0,002 

    ĥįle 1 0,002 

    ĥįle-i 1 0,002 

    ĥiltįt 1 0,002 

    ĥimyādır 1 0,002 

    ħinzįr 1 0,002 

    ĥisse 1 0,002 

    ĥiss-i 1 0,002 

    ĥiŜāne 1 0,002 

    ĥiŜānedir 1 0,002 

    ĥubūb 1 0,002 

    ĥubūbdur 1 0,002 

    ĥudūŝunı 1 0,002 

    ħulāśa 1 0,002 

    ħulāśanıñ 1 0,002 

    ħulāśasıdır 1 0,002 

    ĥulbūb 1 0,002 

    ĥummālar 1 0,002 

    ĥummālarda 1 0,002 

    ĥummālarına 1 0,002 
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    ĥummāś 1 0,002 

    ĥummāŜ 1 0,002 

    ĥummāŜdır 1 0,002 

    ħumre 1 0,002 

    ĥumūŜat 1 0,002 

    ĥumūŜatı 1 0,002 

    ĥunnāė 1 0,002 

    ĥunnāėa 1 0,002 

    ħurdeleyesin 1 0,002 

    ĥurėat 1 0,002 

    ħurūdur 1 0,002 

    ħuzāmā 1 0,002 

    ĥükmi 1 0,002 

    ĥükmünde 1 0,002 

    ılışdurursın 1 0,002 

    ıncuėruėdur 1 0,002 

    ıraėdan 1 0,002 

    Ǿırė-ı 1 0,002 

    Ǿırėu’s-sūsdur 1 0,002 

    ısıcaėdan 1 0,002 

    ıśırāan 1 0,002 

    ıśırıcıdır 1 0,002 

    ıśırması 1 0,002 

    ıśırmasına 1 0,002 

    ıślāĥıñ 1 0,002 

    ıślāĥından 1 0,002 

    ıślāĥları 1 0,002 

    ıślaė 1 0,002 

    ıślamaė 1 0,002 

    ıślayub 1 0,002 

    ıśŧılāĥ 1 0,002 

    ıśŧılāĥlarını 1 0,002 

    ıŜŧırāblarına 1 0,002 

    Ǿibādu’llāha 1 0,002 

    ibrāhim 1 0,002 

    ibtidāda 1 0,002 

    ibtidāsında 1 0,002 

    ibŧāl 1 0,002 

    icrā 1 0,002 

    iç 1 0,002 

    içdikden 1 0,002 

    içdügini 1 0,002 

    içene 1 0,002 

    içerler 1 0,002 

    içi 1 0,002 

    içiyle 1 0,002 

    içmekde 1 0,002 

    içmekle 1 0,002 

    içmesinden 1 0,002 

    içmezden 1 0,002 

    içürdüm 1 0,002 

    içürseñ 1 0,002 

    içürüb 1 0,002 

    içürürler 1 0,002 

    idemezdi 1 0,002 

    idemezse 1 0,002 

    idendir 1 0,002 

    ideni 1 0,002 

    idenler 1 0,002 

    idenlere 1 0,002 

    idenleri 1 0,002 

    iderdim 1 0,002 

    iderlerdi 1 0,002 

    iderse 1 0,002 

    idicileri 1 0,002 

    idigi 1 0,002 

    idrārı 1 0,002 

    ifnā 1 0,002 
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    ifrāŧla 1 0,002 

    ifrāŧü’ŧ-ŧamŝ 1 0,002 

    igüb 1 0,002 

    iĥdā 1 0,002 

    iħrāc 1 0,002 

    iħtifā 1 0,002 

    iħtilāfdan 1 0,002 

    iħtilāfı 1 0,002 

    iĥtimāldir 1 0,002 

    ihtimāmıñ 1 0,002 

    iĥtirāėından 1 0,002 

    iĥtirāz 1 0,002 

    iĥyā 1 0,002 

    ikide 1 0,002 

    ikidir 1 0,002 

    ikincide 1 0,002 

    ikincisine 1 0,002 

    ikisiyle 1 0,002 

    iklįlü’ş-şems 1 0,002 

    ikrāh 1 0,002 

    iėtiŜā 1 0,002 

    iėtiŜāsına 1 0,002 

    Ǿilācda 1 0,002 

    Ǿilāclardandır 1 0,002 

    Ǿilācları 1 0,002 

    Ǿilāclarıñ 1 0,002 

    Ǿilāclarınıñ 1 0,002 

    ilāhiyye 1 0,002 

    ilāhiyyedendir 1 0,002 

    ilāhiyyeniñ 1 0,002 

    ilāhiyyeyi 1 0,002 

    ilā-yevmi’l-ėıyām 1 0,002 

    Ǿilel-i 1 0,002 

    ilerüdür 1 0,002 

    ilhāmātdır 1 0,002 

    ilėā 1 0,002 

    Ǿilmde 1 0,002 

    Ǿilmini 1 0,002 

    iltifātları 1 0,002 

    iltihabı 1 0,002 

    iǾmāli 1 0,002 

    imdādını 1 0,002 

    imiş 1 0,002 

    imtiyāzını 1 0,002 

    imtizācı 1 0,002 

    imtizācıñ 1 0,002 

    ināda 1 0,002 

    inānıñ 1 0,002 

    inbįħ 1 0,002 

    inbįħi 1 0,002 

    inbįħler 1 0,002 

    inbįėde 1 0,002 

    inbįėdir 1 0,002 

    incirdir 1 0,002 

    incüde 1 0,002 

    indirüb 1 0,002 

    Ǿinebü’ŝ-ŝaǾleb 1 0,002 

    inen 1 0,002 

    infiǾālden 1 0,002 

    infiǾāli 1 0,002 

    infiǾālini 1 0,002 

    inǾiėādından 1 0,002 

    inǾiėādiyyeti 1 0,002 

    inine 1 0,002 

    inmeden 1 0,002 

    inmek 1 0,002 

    inmesini 1 0,002 

    inśāf 1 0,002 
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    insān-ı 1 0,002 

    insānįden 1 0,002 

    intiǾāş 1 0,002 

    intizāǾ-ı 1 0,002 

    inŜācdan 1 0,002 

    irādiyye 1 0,002 

    ircāǾını 1 0,002 

    irem-baħşları 1 0,002 

    irisi 1 0,002 

    irişse 1 0,002 

    irŝ-ile 1 0,002 

    įśāl 1 0,002 

    įśālde 1 0,002 

    iŝbāt 1 0,002 

    iŝbātı 1 0,002 

    iŝbātına 1 0,002 

    ishālden 1 0,002 

    ishāle 1 0,002 

    ishāliñ 1 0,002 

    ishālle 1 0,002 

    isimler 1 0,002 

    isėįldir 1 0,002 

    iskürpuŧ 1 0,002 

    islām 1 0,002 

    islāma 1 0,002 

    ism 1 0,002 

    ismi 1 0,002 

    ismiyle 1 0,002 

    ispāiāorya 1 0,002 

    issiden 1 0,002 

    issisine 1 0,002 

    isterse 1 0,002 

    istiǾdād 1 0,002 

    istifrāāa 1 0,002 

    istifrāādan 1 0,002 

    istifrāādır 1 0,002 

    istifrāāı 1 0,002 

    istifrāālar 1 0,002 

    istiħrācıdır 1 0,002 

    istiėāmeti 1 0,002 

    istiǾmālinden 1 0,002 

    istiǾmāline 1 0,002 

    istiǾmālini 1 0,002 

    istiǾmāliyle 1 0,002 

    istisėādır 1 0,002 

    iş 1 0,002 

    işǾār 1 0,002 

    işāret 1 0,002 

    işde 1 0,002 

    işi 1 0,002 

    işini 1 0,002 

    işledügi 1 0,002 

    işrāėlı 1 0,002 

    iştihāyı 1 0,002 

    iştirākinden 1 0,002 

    itdirirsin 1 0,002 

    itdirmege 1 0,002 

    itdirüb 1 0,002 

    itdügidir 1 0,002 

    itdügüniñ 1 0,002 

    itdüreler 1 0,002 

    iǾtibārı 1 0,002 

    iǾtibārları 1 0,002 

    iǾtiėād 1 0,002 

    itmedi 1 0,002 

    itmegi 1 0,002 

    itmek (Ekmek) 1 0,002 

    itmekden 1 0,002 
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    itmemiş 1 0,002 

    itmese 1 0,002 

    itmesini 1 0,002 

    itmezler 1 0,002 

    itmezse 1 0,002 

    itmişler 1 0,002 

    itseler 1 0,002 

    itsünler 1 0,002 

    iŧalya 1 0,002 

    iyledigimiz 1 0,002 

    iyyel 1 0,002 

    iŜǾāf 1 0,002 

    izālesine 1 0,002 

    izāleye 1 0,002 

    Ǿižām 1 0,002 

    iźni 1 0,002 

    Ǿizzetinden 1 0,002 

    ėabaė (Kapak) 1 0,002 

    ėabaėdır 1 0,002 

    ėabarcıė 1 0,002 

    ėabarcıėları 1 0,002 

    ėabı 1 0,002 

    ėābile 1 0,002 

    ėabįledendir 1 0,002 

    ėābileyi 1 0,002 

    ėābiliyyeti 1 0,002 

    ėabları 1 0,002 

    kābūs 1 0,002 

    ėaçar 1 0,002 

    ėaçınmaėdır 1 0,002 

    ėaçırır 1 0,002 

    ėaçmaya 1 0,002 

    ėad 1 0,002 

    ėadįmden 1 0,002 

    ėadįm-i 1 0,002 

    ėādirdir 1 0,002 

    ėadri 1 0,002 

    ėafāsından 1 0,002 

    kāffe-i 1 0,002 

    kāfį 1 0,002 

    kāfūrįden 1 0,002 

    kāh 1 0,002 

    ėahr 1 0,002 

    kāǾinātıñ 1 0,002 

    ėāėūle 1 0,002 

    ėalǾ 1 0,002 

    ėalabaė 1 0,002 

    ėalayı 1 0,002 

    ėalayıñ 1 0,002 

    ėalb (Değiştirmek) 1 0,002 

    ėalbden 1 0,002 

    ėalbdir 1 0,002 

    ėalb-i 1 0,002 

    ėalbü’l-iyyel 1 0,002 

    ėaldırırsın 1 0,002 

    ėaldurub 1 0,002 

    ėalėar 1 0,002 

    ėalmayıncaya 1 0,002 

    ėalmayub 1 0,002 

    ėalmış 1 0,002 

    ėalmuė 1 0,002 

    ėalsun 1 0,002 

    ėalursa 1 0,002 

    ėalursın 1 0,002 

    ėalye 1 0,002 

    ėamǾ 1 0,002 

    kāmildir 1 0,002 

    kāmile 1 0,002 
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    kāmilen 1 0,002 

    kāmillerdir 1 0,002 

    ėanadırsın 1 0,002 

    ėanıdır 1 0,002 

    ėanıyla 1 0,002 

    ėanėısını 1 0,002 

    ėanėısıyla 1 0,002 

    ėanları 1 0,002 

    ėānūnı 1 0,002 

    ėapaė 1 0,002 

    ėapalı 1 0,002 

    ėapayasın 1 0,002 

    ėapayub 1 0,002 

    ėaracigerinde 1 0,002 

    ėarǾadır 1 0,002 

    ėarāĥla 1 0,002 

    ėarǾa-i 1 0,002 

    ėaraėırlar 1 0,002 

    ėarardıėda 1 0,002 

    ėarardır 1 0,002 

    ėararmaė 1 0,002 

    ėararmasıdır 1 0,002 

    ėararub 1 0,002 

    kardesenŧurdur 1 0,002 

    ėardır 1 0,002 

    ėarĥalar 1 0,002 

    ėarāa 1 0,002 

    ėarāa dügelegi 1 0,002 

    ėarĥalara 1 0,002 

    ėaǾrına 1 0,002 

    ėarınca 1 0,002 

    ėarışdı 1 0,002 

    ėarışdırasın 1 0,002 

    ėarışdurub 1 0,002 

    ėarışdurursın 1 0,002 

    ėarışıė 1 0,002 

    ėarışsa 1 0,002 

    ėarışub 1 0,002 

    ėarışur 1 0,002 

    ėarışursa 1 0,002 

    ėarėa düñlegi 1 0,002 

    ėarlar 1 0,002 

    ėarnı 1 0,002 

    ėarnıyarıė 1 0,002 

    ėarpuzıdır 1 0,002 

    ėarśaǾnedir 1 0,002 

    ėārūreniñ 1 0,002 

    ėārūreye 1 0,002 

    ėaśabalara 1 0,002 

    ėaśıėlara 1 0,002 

    ėaśnı 1 0,002 

    ėaşınmaāa 1 0,002 

    ėaşınmaya 1 0,002 

    ėatarlar 1 0,002 

    ėatarsın 1 0,002 

    ėatılur 1 0,002 

    ėatırdır 1 0,002 

    ėaŧǾį 1 0,002 

    ėaŧreden 1 0,002 

    ėavįsini 1 0,002 

    ėavįye 1 0,002 

    ėaviyyü’l-idrākdır 1 0,002 

    ėavmiñ 1 0,002 

    ėavrılsa 1 0,002 

    ėavun 1 0,002 

    ėavunı 1 0,002 

    ėavurmaė 1 0,002 

    ėay 1 0,002 
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    ėayd 1 0,002 

    kāỷināt 1 0,002 

    ėaynadıėda 1 0,002 

    ėaynadırken 1 0,002 

    ėaynaması 1 0,002 

    ėayśūmdur 1 0,002 

    ėaz 1 0,002 

    ėazarsın 1 0,002 

    ėazlarıñ 1 0,002 

    kebede 1 0,002 

    keber 1 0,002 

    kebįrden 1 0,002 

    kebįrdir 1 0,002 

    kebįridir 1 0,002 

    keçe 1 0,002 

    kehene 1 0,002 

    keheneye 1 0,002 

    kehrübādır 1 0,002 

    keklik 1 0,002 

    kekredir 1 0,002 

    kelāmımız 1 0,002 

    kemāfiŧusdur 1 0,002 

    kemāhdır 1 0,002 

    kemāle 1 0,002 

    kemālidir 1 0,002 

    kemāline 1 0,002 

    kemāliniñ 1 0,002 

    kemāliyle 1 0,002 

    kemmiyetine 1 0,002 

    kemmūn 1 0,002 

    kemmūndur 1 0,002 

    kemmūnįdir 1 0,002 

    kemmūnuna 1 0,002 

    kemükdür 1 0,002 

    kemükler 1 0,002 

    kemüklerde 1 0,002 

    kenāra 1 0,002 

    kenārlarında 1 0,002 

    kenārlarından 1 0,002 

    kendidir 1 0,002 

    kendileriniñ 1 0,002 

    kendinden 1 0,002 

    kendir 1 0,002 

    kendirdir 1 0,002 

    kendisi 1 0,002 

    kendüden 1 0,002 

    kendülerden 1 0,002 

    kendüleri 1 0,002 

    kendüleriñ 1 0,002 

    kendülerinde 1 0,002 

    kendümiz 1 0,002 

    kene 1 0,002 

    kepegini 1 0,002 

    kepek 1 0,002 

    kerefs 1 0,002 

    kerenb 1 0,002 

    kerįhdir 1 0,002 

    kerkitaş 1 0,002 

    kermetü’l-berrįyedir 1 0,002 

    kesdirseñ 1 0,002 

    keseler 1 0,002 

    kesici 1 0,002 

    keŝįfe 1 0,002 

    kesįfi 1 0,002 

    kesile 1 0,002 

    kesilmeyüb 1 0,002 

    kesilmiş 1 0,002 

    kesilüb 1 0,002 
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    keŝįr 1 0,002 

    keŝįra 1 0,002 

    keŝįrü’l-kelāmdır 1 0,002 

    keskinligini 1 0,002 

    keskinlik 1 0,002 

    kesmekdir 1 0,002 

    kesmeyüb 1 0,002 

    keŝreti 1 0,002 

    keŝret-i 1 0,002 

    keŝretine 1 0,002 

    kesüge 1 0,002 

    keşfi 1 0,002 

    kevākibe 1 0,002 

    kevākibį 1 0,002 

    kevni 1 0,002 

    keyf 1 0,002 

    keyfiyyetden 1 0,002 

    keyfiyyetidir 1 0,002 

    keyfiyyetinde 1 0,002 

    keyfiyyetiniñ 1 0,002 

    keylūs 1 0,002 

    ėıl 1 0,002 

    ėıla 1 0,002 

    ėılaāarnus 1 0,002 

    ėılıc 1 0,002 

    ėılıçdan 1 0,002 

    ėıllara 1 0,002 

    ėılları 1 0,002 

    ėılletinden 1 0,002 

    ėınna 1 0,002 

    ėırarsın 1 0,002 

    ėırasın 1 0,002 

    ėırıcıdır 1 0,002 

    ėırıāa 1 0,002 

    ėırılmasından 1 0,002 

    ėırimu 1 0,002 

    ėırlanāıc 1 0,002 

    ėırlanėıc 1 0,002 

    ėırmaė 1 0,002 

    ėırmız 1 0,002 

    ėırmızıya 1 0,002 

    ėısımdan 1 0,002 

    ėısmından 1 0,002 

    ėısmü’ŝ-ŝānį 1 0,002 

    ėıŝŝāǿü’l-ĥimār 1 0,002 

    ėıvām-ı 1 0,002 

    ėıvāmını 1 0,002 

    ėıvāmlarında 1 0,002 

    ėıyma 1 0,002 

    ėızar 1 0,002 

    ėızara 1 0,002 

    ėızarır 1 0,002 

    ėızarsa 1 0,002 

    ėızdırub 1 0,002 

    ėızdurasın 1 0,002 

    ėızdurub 1 0,002 

    ėızıllıāı 1 0,002 

    ėızıllıė 1 0,002 

    ėızmaėdan 1 0,002 

    kibārdan 1 0,002 

    kibrįte 1 0,002 

    kibrįtine 1 0,002 

    kibrįtisi 1 0,002 

    kibrįtiyyedir 1 0,002 

    kibrįtleri 1 0,002 

    kibrįtlerinde 1 0,002 

    kibrįtli 1 0,002 

    kiçi 1 0,002 
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    kiçiniñ 1 0,002 

    ėilimyādır 1 0,002 

    kils 1 0,002 

    kilyede 1 0,002 

    kime 1 0,002 

    kimesneden 1 0,002 

    kimesnedir 1 0,002 

    kimseleriñ 1 0,002 

    kimseye 1 0,002 

    kimyāǿi’ŧ-ŧıbb 1 0,002 

    kimyānıñ 1 0,002 

    kimyāvį 1 0,002 

    kimyāvįde 1 0,002 

    kimyāvįdir 1 0,002 

    kimyāvįler 1 0,002 

    kimyāvįye 1 0,002 

    kināyedir 1 0,002 

    kincidir 1 0,002 

    ėįrāŧdır 1 0,002 

    kireci 1 0,002 

    kireciñ 1 0,002 

    kiridir 1 0,002 

    kirleri 1 0,002 

    kişnic 1 0,002 

    kitābı 1 0,002 

    kitābıdır 1 0,002 

    kitāblarında 1 0,002 

    ėocayı 1 0,002 

    ėodıėda 1 0,002 

    ėoduāuñ 1 0,002 

    ėoduėda 1 0,002 

    ėoduėdan 1 0,002 

    ėoduėları 1 0,002 

    ėoħular 1 0,002 

    ėoħulu 1 0,002 

    ėoėmaėda 1 0,002 

    ėoėması 1 0,002 

    ėoėucı 1 0,002 

    ėoėulu 1 0,002 

    ėoltuė 1 0,002 

    ėomaāa 1 0,002 

    ėomaāı 1 0,002 

    ėomayalar 1 0,002 

    ėomayub 1 0,002 

    ėomaz 1 0,002 

    ėomazsa 1 0,002 

    ėomazsın 1 0,002 

    ėonduāı 1 0,002 

    ėonduėda 1 0,002 

    ėonılan 1 0,002 

    ėonmayub 1 0,002 

    ėonmaz 1 0,002 

    ėonsa 1 0,002 

    ėonub 1 0,002 

    ėonulsa 1 0,002 

    ėorėaė 1 0,002 

    ėorlar 1 0,002 

    ėorolyusuñ 1 0,002 

    ėosa 1 0,002 

    ėoyuvirmez 1 0,002 

    ėozalaāı 1 0,002 

    kök 1 0,002 

    kökde 1 0,002 

    kökdir 1 0,002 

    kökdür 1 0,002 

    kökidir 1 0,002 

    kökiniñ 1 0,002 

    köklidir 1 0,002 
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    kökünden 1 0,002 

    köpek 1 0,002 

    köpügi 1 0,002 

    köpük 1 0,002 

    kör 1 0,002 

    ėūbā 1 0,002 

    ėubbe-i 1 0,002 

    ėubbeniñ 1 0,002 

    ėudemā-i 1 0,002 

    kūħį 1 0,002 

    kuĥllar 1 0,002 

    ėuėıya 1 0,002 

    ėulaba 1 0,002 

    ėulaāa 1 0,002 

    ėulaāı 1 0,002 

    ėulunçlarını 1 0,002 

    ėulzüm 1 0,002 

    ėumı 1 0,002 

    ėumlar 1 0,002 

    ėumları 1 0,002 

    ėurbaāa 1 0,002 

    ėurd 1 0,002 

    ėurddan 1 0,002 

    ėurıdalar 1 0,002 

    ėurıdır (Kurı+dır) 1 0,002 

    ėurıdur 1 0,002 

    ėurımış 1 0,002 

    ėurısa 1 0,002 

    ėurśaėları 1 0,002 

    ėurśaėların 1 0,002 

    ėurślar 1 0,002 

    ėurtarmaėdır 1 0,002 

    ėurtları 1 0,002 

    ėurtulur 1 0,002 

    ėurudalar 1 0,002 

    ėurudasın 1 0,002 

    ėuruddıāıñ 1 0,002 

    ėurudmaėdır 1 0,002 

    ėuruduėda 1 0,002 

    ėurulüge 1 0,002 

    ėurumaėdan 1 0,002 

    ėurusına 1 0,002 

    ėurusun 1 0,002 

    ėurutduėdan 1 0,002 

    ėurutmaāa 1 0,002 

    ėurutmaė 1 0,002 

    ėuruya 1 0,002 

    ėuśar 1 0,002 

    ėuśdurmaāla 1 0,002 

    ėuśdurması 1 0,002 

    ėuśdurur 1 0,002 

    ėuş 1 0,002 

    ėuşı 1 0,002 

    ėuşları 1 0,002 

    ėuvādan 1 0,002 

    ėuvāsını 1 0,002 

    ėuvā-yi 1 0,002 

    ėuvvetden 1 0,002 

    ėuvvetdir 1 0,002 

    ėuvvete 1 0,002 

    ėuvvetine 1 0,002 

    ėuvvetle 1 0,002 

    ėuvvetlendirdiginde

n 
1 0,002 

    ėuvvetlendirseñ 1 0,002 

    ėuvvetlenmese 1 0,002 

    ėuvvetlerde 1 0,002 

    ėuvvetlerden 1 0,002 
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    ėuvvetlidir 1 0,002 

    ėuvvetlü 1 0,002 

    ėuyı 1 0,002 

    ėuyruāına 1 0,002 

    ėuyumcı 1 0,002 

    ėuyunuñ 1 0,002 

    ėuyuya 1 0,002 

    ėuzı 1 0,002 

    kübrāda 1 0,002 

    küçücügidir 1 0,002 

    küçügi 1 0,002 

    külāda 1 0,002 

    külde 1 0,002 

    külden 1 0,002 

    külengden 1 0,002 

    küller 1 0,002 

    küllįden 1 0,002 

    küllįyi 1 0,002 

    külüñ 1 0,002 

    kürrāŝ 1 0,002 

    kütüb-i 1 0,002 

    lā-beǿsdir 1 0,002 

    lā-büdd 1 0,002 

    lāden 1 0,002 

    laĥana 1 0,002 

    laĥanadır 1 0,002 

    laĥm-i 1 0,002 

    laǾl 1 0,002 

    laŧįfden 1 0,002 

    laŧįfedir 1 0,002 

    laŧįfeniñ 1 0,002 

    laŧįflerdir 1 0,002 

    laŧin 1 0,002 

    laŧince 1 0,002 

    lā-yuĥteriė 1 0,002 

    lā-yuǾaddır 1 0,002 

    lāzıme1 1 0,002 

    lāzımedir 1 0,002 

    lāzverd 1 0,002 

    lāzverdiñ 1 0,002 

    leblāb 1 0,002 

    leblābdır 1 0,002 

    leŧāfetde 1 0,002 

    leŧāfetle 1 0,002 

    levn 1 0,002 

    levnde 1 0,002 

    levnlerinde 1 0,002 

    levnleriniñ 1 0,002 

    levz 1 0,002 

    levzeteyn 1 0,002 

    lezice 1 0,002 

    lezįź 1 0,002 

    leźįźdir 1 0,002 

    liĥyetü’t-teysdir 1 0,002 

    lįmūn 1 0,002 

    lįmūna 1 0,002 

    lįmūndan 1 0,002 

    lįmūndur 1 0,002 

    lisāna 1 0,002 

    lisānından 1 0,002 

    li-sene 1 0,002 

    luǾābı 1 0,002 

    luǾāblı 1 0,002 

    lūbiyādır 1 0,002 

    lūfu’l-ĥayyedir 1 0,002 

    lūfu’l-ĥayyetü’l-

kebįr 
1 0,002 

    luǾūė 1 0,002 
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    lübūb-ı 1 0,002 

    lüdnu 1 0,002 

    lüǿlüǿ 1 0,002 

    lüvdūnuñ 1 0,002 

    mā-beyninde 1 0,002 

    māddeden 1 0,002 

    māddedir 1 0,002 

    māddelere 1 0,002 

    māddeleriñ 1 0,002 

    māddeniñ 1 0,002 

    māddesiniñ 1 0,002 

    māddetü’l-ĥayāt 1 0,002 

    mā-dūnı 1 0,002 

    mafśallara 1 0,002 

    mafśallarda 1 0,002 

    mafśalları 1 0,002 

    maāraėada 1 0,002 

    maārūr 1 0,002 

    maĥallerini 1 0,002 

    maĥallidir 1 0,002 

    maĥalliñ 1 0,002 

    maĥallini 1 0,002 

    maħdūmiyyeti 1 0,002 

    maĥfūž 1 0,002 

    maĥlūlden 1 0,002 

    maħlūŧ 1 0,002 

    maħśūśdan 1 0,002 

    maħśūśı 1 0,002 

    maħśūśuñ 1 0,002 

    maėālede 1 0,002 

    maėūle 1 0,002 

    māliħulyā 1 0,002 

    māliĥulyāya 1 0,002 

    māliħulyāyı 1 0,002 

    mantardır 1 0,002 

    maǾ 1 0,002 

    maǾācįn 1 0,002 

    mā-Ǿadā 1 0,002 

    maǾādda 1 0,002 

    maǾādin 1 0,002 

    maǾādine 1 0,002 

    maǾārif 1 0,002 

    maǾāş 1 0,002 

    maǾcūnı 1 0,002 

    maǾcūnlara 1 0,002 

    maǾcūnlarda 1 0,002 

    maǾcūnunuñ 1 0,002 

    maǾdenįden 1 0,002 

    maǾdenler 1 0,002 

    māǿi 1 0,002 

    māǿilü’r-raėabede 1 0,002 

    māǿilü’r-raėabedir 1 0,002 

    māǿilü’r-raėabeniñ 1 0,002 

    māǿiyyet 1 0,002 

    māǿiyyetli 1 0,002 

    maǾėūl 1 0,002 

    maǾkūs 1 0,002 

    maǾlūmdur 1 0,002 

    maǾlūmede 1 0,002 

    maǾmūlüñ 1 0,002 

    maǾnā 1 0,002 

    maǾnāǿı 1 0,002 

    maǾnāları 1 0,002 

    maǾnālarını 1 0,002 

    maǾrifet-i 1 0,002 

    maǾrifetine 1 0,002 

    maǾrifetini 1 0,002 

    maraŜda 1 0,002 
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    maraŜını 1 0,002 

    maraŜlardadır 1 0,002 

    maraŜların 1 0,002 

    maraŜlarında 1 0,002 

    mariyedir 1 0,002 

    marul 1 0,002 

    maruldur 1 0,002 

    mā-śadaė 1 0,002 

    masariėa 1 0,002 

    masariėanıñ 1 0,002 

    māsike 1 0,002 

    māŝil 1 0,002 

    masėov 1 0,002 

    maśrūǾa 1 0,002 

    maśŧakįniñ 1 0,002 

    maśūn 1 0,002 

    maşrıėdan 1 0,002 

    maŧbūħı 1 0,002 

    maŧbūħıyla 1 0,002 

    maŧbūħlarıyla 1 0,002 

    maŧbūħundan 1 0,002 

    maŧlūba 1 0,002 

    maŧlūbı 1 0,002 

    māye 1 0,002 

    maymūn 1 0,002 

    maŜarratlarını 1 0,002 

    māźeryūndur 1 0,002 

    mažhar-ı 1 0,002 

    mebdeǿine 1 0,002 

    mecmūǾ 1 0,002 

    mecmūǾa 1 0,002 

    mecmūǾun 1 0,002 

    mecmūǾunda 1 0,002 

    mecrūĥ 1 0,002 

    mederdiŧus 1 0,002 

    medresesine 1 0,002 

    mefāśıldır 1 0,002 

    mefħar-i 1 0,002 

    meger 1 0,002 

    mekānda 1 0,002 

    melāź-ı 1 0,002 

    melceǿ-i 1 0,002 

    melekį 1 0,002 

    melike 1 0,002 

    meliki 1 0,002 

    meme 1 0,002 

    memesinde 1 0,002 

    memnūǾdur 1 0,002 

    menbaǾıdır 1 0,002 

    menfaǾatler 1 0,002 

    menfaǾatlerini 1 0,002 

    menįǿi 1 0,002 

    menįsindendir 1 0,002 

    menįsine 1 0,002 

    menįsini 1 0,002 

    menėūldür 1 0,002 

    menūŧdur 1 0,002 

    mercānda 1 0,002 

    mercāndan 1 0,002 

    mercāndır 1 0,002 

    mercānı 1 0,002 

    mercimekdir 1 0,002 

    merciǾ-i 1 0,002 

    merhemdir 1 0,002 

    merheme 1 0,002 

    merhemlerde 1 0,002 

    merhemlere 1 0,002 

    merėaşįşā 1 0,002 
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    merėaşįşāyı 1 0,002 

    merkezi 1 0,002 

    merkez-i 1 0,002 

    mersin 1 0,002 

    mertebede 1 0,002 

    mertebeden 1 0,002 

    mertebedir 1 0,002 

    mertebelerden 1 0,002 

    mertebesiyle 1 0,002 

    mertebeyi 1 0,002 

    merŜāda 1 0,002 

    mesāǿil 1 0,002 

    mesāǿili 1 0,002 

    mesāǿilleri 1 0,002 

    mesāmātdan 1 0,002 

    meŝāneniñ 1 0,002 

    meŝānesidir 1 0,002 

    meŝānesinden 1 0,002 

    mesāỷiline 1 0,002 

    mesǿeleyi 1 0,002 

    meŝeller 1 0,002 

    mesĥūėdan 1 0,002 

    mesmūmātla 1 0,002 

    mestūr 1 0,002 

    meşaėėati 1 0,002 

    meşaėėatle 1 0,002 

    meşe 1 0,002 

    meşhūrdur 1 0,002 

    meşmūm 1 0,002 

    meşrūbdan 1 0,002 

    meşrūbdandır 1 0,002 

    meşrūĥ 1 0,002 

    metānet 1 0,002 

    mevāddı 1 0,002 

    mevcūd 1 0,002 

    mevcūdāt 1 0,002 

    mevcūdātıñ 1 0,002 

    mevcūdedir 1 0,002 

    mevėūf 1 0,002 

    mevrūŝdur 1 0,002 

    mevśūf 1 0,002 

    mevtdir 1 0,002 

    mevŜiǾe 1 0,002 

    mevŜiǾlerde 1 0,002 

    mevŜūǾ 1 0,002 

    mevŜūǾ-ı 1 0,002 

    mevŜūǾları 1 0,002 

    meydān 1 0,002 

    meyl-i 1 0,002 

    meźheb-i 1 0,002 

    meźhebinde 1 0,002 

    meźhebleriniñ 1 0,002 

    meźkūrdan 1 0,002 

    mıėnaŧısda 1 0,002 

    mızraėdan 1 0,002 

    mįdede 1 0,002 

    miǾdeden 1 0,002 

    miǾdesi 1 0,002 

    mįdesi 1 0,002 

    miǾdesinde 1 0,002 

    miftāĥıdır 1 0,002 

    miėdārdan 1 0,002 

    miėdārın 1 0,002 

    miėdārını 1 0,002 

    miėdārınıñ 1 0,002 

    miėdārlarını 1 0,002 

    miėrāśla 1 0,002 

    milĥe 1 0,002 
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    milĥinden 1 0,002 

    milĥiyyedir 1 0,002 

    mine’l-vücūh 1 0,002 

    min-Ǿaŧā 1 0,002 

    minnet 1 0,002 

    min-vechin 1 0,002 

    mįrāŝ 1 0,002 

    mirrįħ 1 0,002 

    mirrrįħ 1 0,002 

    miŝillü 1 0,002 

    misk-i 1 0,002 

    miski-ŧarafencmişįǾ 1 0,002 

    miỷe 1 0,002 

    mizācda 1 0,002 

    mizācını 1 0,002 

    mizācla 1 0,002 

    mizācları 1 0,002 

    mizāclarıñ 1 0,002 

    mizāclarını 1 0,002 

    mizāclendikden 1 0,002 

    mįzān 1 0,002 

    mįzānda 1 0,002 

    mįzānıdır (Ölçü) 1 0,002 

    muǾādil 1 0,002 

    muǾālecāt (Eser 

ismi) 
1 0,002 

    muǾālecātda 1 0,002 

    muǾālecesini 1 0,002 

    muǾāleceye 1 0,002 

    muǾāmeleye 1 0,002 

    muǾarrıė 1 0,002 

    muǾayyen 1 0,002 

    muǾayyeni 1 0,002 

    muǾažžam 1 0,002 

    mudaĥrec 1 0,002 

    mufaśśalan 1 0,002 

    muāaylān 1 0,002 

    muālāb 1 0,002 

    muħaddir 1 0,002 

    muħālifeniñ 1 0,002 

    muĥallel 1 0,002 

    muĥallį 1 0,002 

    muĥarriėa 1 0,002 

    muĥarriėaları 1 0,002 

    muĥarriki 1 0,002 

    muĥįŧ 1 0,002 

    muĥįŧdir 1 0,002 

    muĥįŧ-i 1 0,002 

    muĥtāclardır 1 0,002 

    muĥtācun-ileyh 1 0,002 

    muħtaśar 1 0,002 

    muħtaśara 1 0,002 

    muħtaśarda 1 0,002 

    muħtelifedir 1 0,002 

    muħtell 1 0,002 

    muǾįndir 1 0,002 

    muėābele (Karşılık) 1 0,002 

    muėābeleyi 1 0,002 

    muėaddimeye 1 0,002 

    muėārin 1 0,002 

    muėarrer 1 0,002 

    muėarrerdir 1 0,002 

    muėaŧŧara 1 0,002 

    muėaŧŧarıñ 1 0,002 

    muėavvį-i 1 0,002 

    muėayyed 1 0,002 

    muėayyiǿāt 1 0,002 

    muėayyiǿāt-ı 1 0,002 
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    muėl 1 0,002 

    muėl-ı 1 0,002 

    muėteŜāsı 1 0,002 

    mūmunı 1 0,002 

    mūmyādır 1 0,002 

    munśabb 1 0,002 

    muntažama 1 0,002 

    murāddır 1 0,002 

    murādı 1 0,002 

    murād-ı 1 0,002 

    muśaǾǾaddan 1 0,002 

    muśaǾǾadından 1 0,002 

    muśavver 1 0,002 

    mūsiėį 1 0,002 

    mutaŜammın 1 0,002 

    muŧahhar 1 0,002 

    muŧayyen 1 0,002 

    muŧŧaliǾ 1 0,002 

    muvāfıėa 1 0,002 

    muŜāǾaf 1 0,002 

    mübālaāa 1 0,002 

    mübāreki 1 0,002 

    mübāşeret 1 0,002 

    mübeddel 1 0,002 

    mübtedįleri 1 0,002 

    mücellā 1 0,002 

    mücerredāt 1 0,002 

    mücerredātdan 1 0,002 

    mücerreddir 1 0,002 

    mücevvef 1 0,002 

    mücmel 1 0,002 

    müddeti 1 0,002 

    müddet-i 1 0,002 

    müddetiniñ 1 0,002 

    müddetleri 1 0,002 

    müdebberden 1 0,002 

    müdebberdir 1 0,002 

    müdebber-i 1 0,002 

    müdebberiñ 1 0,002 

    müdebberinden 1 0,002 

    müdebberlerdendir 1 0,002 

    müdebbir-i 1 0,002 

    müdebbiriñ 1 0,002 

    müderris 1 0,002 

    müdirr 1 0,002 

    müǿellef 1 0,002 

    müǿeŝŝirdir 1 0,002 

    müǿeŝŝire 1 0,002 

    müǿeŝŝiredir 1 0,002 

    müǿeŝŝiridir 1 0,002 

    müferriĥ 1 0,002 

    müferriĥdir 1 0,002 

    müfįd 1 0,002 

    mükellesini 1 0,002 

    mükerrem 1 0,002 

    mükerremiñ 1 0,002 

    mükevvenāt 1 0,002 

    mükeyyef 1 0,002 

    mülāĥaža 1 0,002 

    mülāĥažasıyla 1 0,002 

    mülāėāt 1 0,002 

    mülāėį 1 0,002 

    mülāyim 1 0,002 

    mümāŝele 1 0,002 

    mümāŝil 1 0,002 

    mümtāz 1 0,002 

    münāfį 1 0,002 

    münāfįdir 1 0,002 
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    münāsebet 1 0,002 

    münǾaėide 1 0,002 

    münǾakis 1 0,002 

    münāsebeti 1 0,002 

    münāsebetini 1 0,002 

    münāsibi 1 0,002 

    münāsibine 1 0,002 

    münceźeb 1 0,002 

    münevvim 1 0,002 

    münĥaśır 1 0,002 

    münkir 1 0,002 

    müntehāsı 1 0,002 

    müntehį-i 1 0,002 

    münteşir 1 0,002 

    mürda-senc 1 0,002 

    mürda-senci 1 0,002 

    mürda-senciñ 1 0,002 

    mürekkebi 1 0,002 

    mürettebdir 1 0,002 

    mürūr 1 0,002 

    mürverdir 1 0,002 

    müsāmaĥa 1 0,002 

    müshilesi 1 0,002 

    müshili 1 0,002 

    müshiliyyesi 1 0,002 

    müstaānį 1 0,002 

    müstefįd 1 0,002 

    müstenşaėėdan 1 0,002 

    müşābeheti 1 0,002 

    müşābihdir 1 0,002 

    müşāreketinden 1 0,002 

    müşekkel 1 0,002 

    müşkŧarāmişįǾ 1 0,002 

    müştemildir 1 0,002 

    müştereke 1 0,002 

    müteāayyir 1 0,002 

    müteĥaccir 1 0,002 

    müteėaddimįn 1 0,002 

    müteėaddimįniñ 1 0,002 

    mütemādį 1 0,002 

    müteǿaħħirįn 1 0,002 

    müteǾāėibdir 1 0,002 

    müteǾalliėdir 1 0,002 

    müteǾārif 1 0,002 

    müteǾažžimdir 1 0,002 

    mütevāriŝden 1 0,002 

    mütevellidāt-ı 1 0,002 

    müvellededir 1 0,002 

    müzmineden 1 0,002 

    müzmineler 1 0,002 

    nabıŜdan 1 0,002 

    nabŜ 1 0,002 

    nabŜ-ı 1 0,002 

    nāfiź 1 0,002 

    nāfiźdir 1 0,002 

    nāĥiyelerinde 1 0,002 

    naėǾ 1 0,002 

    naėį 1 0,002 

    naėle 1 0,002 

    naėş 1 0,002 

    nām-ı 1 0,002 

    nāmiye 1 0,002 

    naǾnā 1 0,002 

    nārencdir 1 0,002 

    nārını 1 0,002 

    nārį 1 0,002 

    nārįdir 1 0,002 

    nārįsiniñ 1 0,002 
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    nāriyye-i 1 0,002 

    nāriyyeye 1 0,002 

    nās 1 0,002 

    nāsı 1 0,002 

    nāśır-ı 1 0,002 

    nāssa 1 0,002 

    naŧrūn 1 0,002 

    nažarį 1 0,002 

    naŜįc 1 0,002 

    nāzileler 1 0,002 

    nažįridir 1 0,002 

    nebātāta 1 0,002 

    nebātātdan 1 0,002 

    nebāt-ı 1 0,002 

    nebevį 1 0,002 

    nebevįye 1 0,002 

    neden 1 0,002 

    nedendir 1 0,002 

    nefǾini 1 0,002 

    nefįse 1 0,002 

    nefǾlensün 1 0,002 

    nefsāniyye 1 0,002 

    nefsāniyyedir 1 0,002 

    nefsāniyye-i 1 0,002 

    nefsdir 1 0,002 

    nefsevį 1 0,002 

    nefsi 1 0,002 

    nefsidir 1 0,002 

    nefslerini 1 0,002 

    nefy-i 1 0,002 

    nehārda 1 0,002 

    nehrį 1 0,002 

    nemle 1 0,002 

    nercisdir 1 0,002 

    nereden 1 0,002 

    nergis 1 0,002 

    neşşāf 1 0,002 

    netįce-i 1 0,002 

    netįcesi 1 0,002 

    nevǾan 1 0,002 

    nevāzil 1 0,002 

    nevāzili 1 0,002 

    nevbetden 1 0,002 

    nevbetini 1 0,002 

    nevbetlerde 1 0,002 

    nevbetlerini 1 0,002 

    nevǾinden 1 0,002 

    nevǾiniñ 1 0,002 

    nevǾiyyesiyle 1 0,002 

    nevǾle 1 0,002 

    nevǾler 1 0,002 

    nevǾlerden 1 0,002 

    nevǾleri 1 0,002 

    nıėrįśe 1 0,002 

    nıśf-ı 1 0,002 

    nihāyetine 1 0,002 

    niǾmetleriñ 1 0,002 

    nisbetle 1 0,002 

    nisyānı 1 0,002 

    noħūd 1 0,002 

    noėśānından 1 0,002 

    noėŧalar 1 0,002 

    noėŧanıñ 1 0,002 

    nuĥās 1 0,002 

    nuėl-ı 1 0,002 

    nuėlunı 1 0,002 

    nuėulda 1 0,002 

    nuǾmān 1 0,002 
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    nūra 1 0,002 

    nūrını 1 0,002 

    nüfūź 1 0,002 

    nüfūźı 1 0,002 

    obrin 1 0,002 

    odunı 1 0,002 

    olabilür 1 0,002 

    olacaėları 1 0,002 

    olanda 1 0,002 

    olandır 1 0,002 

    olanıñ 1 0,002 

    olanından 1 0,002 

    olanlarına 1 0,002 

    oldıāıdır 1 0,002 

    oldıāımız 1 0,002 

    oldıāını 1 0,002 

    oldıāınıñ 1 0,002 

    olduāundandır 1 0,002 

    olduėca 1 0,002 

    olmadıėca 1 0,002 

    olmadıėda 1 0,002 

    olmadıėları 1 0,002 

    olmadılar 1 0,002 

    olmaduāuna 1 0,002 

    olmaėdır 1 0,002 

    olmaları 1 0,002 

    olmamaāla 1 0,002 

    olmasa 1 0,002 

    olmasıdır 1 0,002 

    olmasıyla 1 0,002 

    olmayandan 1 0,002 

    olmayınca 1 0,002 

    olunduāı 1 0,002 

    olunmadan 1 0,002 

    olunmaduāundan 1 0,002 

    olunmaāla 1 0,002 

    olunmamaė 1 0,002 

    olunmasını 1 0,002 

    olunmaya 1 0,002 

    olunmazdan 1 0,002 

    olunmazsa 1 0,002 

    olunsun 1 0,002 

    olurdı 1 0,002 

    olurlar 1 0,002 

    olursuñ 1 0,002 

    ona 1 0,002 

    oña 1 0,002 

    oñuldıcıdır 1 0,002 

    oñulması 1 0,002 

    oñulmayan 1 0,002 

    ortada 1 0,002 

    ortalarında 1 0,002 

    ortasındadır 1 0,002 

    otdan 1 0,002 

    otıla 1 0,002 

    otlarda 1 0,002 

    otlardır 1 0,002 

    otları 1 0,002 

    otluāı 1 0,002 

    otluėdan 1 0,002 

    otluėlardan 1 0,002 

    otluėlarıñ 1 0,002 

    otuna 1 0,002 

    otunuñ 1 0,002 

    oturaė 1 0,002 

    ovalar 1 0,002 

    oynar 1 0,002 

    öd 1 0,002 
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    öde 1 0,002 

    öksürigi 1 0,002 

    öksürüge 1 0,002 

    öksürükler 1 0,002 

    öldürür 1 0,002 

    ölür 1 0,002 

    Ǿömrühü 1 0,002 

    öñünce 1 0,002 

    ördek 1 0,002 

    örtdiler 1 0,002 

    örtünüb 1 0,002 

    Ǿöşr 1 0,002 

    ötüridir 1 0,002 

    pābūneç 1 0,002 

    pākdır 1 0,002 

    palaśanŧu 1 0,002 

    pān-zehr 1 0,002 

    pāpūnec 1 0,002 

    pāpūnecden 1 0,002 

    paraklisus 1 0,002 

    parçaları 1 0,002 

    pāreleri 1 0,002 

    pārepāre 1 0,002 

    pasiliėa 1 0,002 

    paşa 1 0,002 

    pekdir 1 0,002 

    pekişmişdir 1 0,002 

    peklikleri 1 0,002 

    pelindir 1 0,002 

    pelini 1 0,002 

    pencengüşt 1 0,002 

    penç 1 0,002 

    pendindir 1 0,002 

    perçemi 1 0,002 

    persiyāvşān 1 0,002 

    persiyāvşāndır 1 0,002 

    pertiklere 1 0,002 

    peyāamberdügmesi 1 0,002 

    peyāamberdügmesi

dir 
1 0,002 

    pıraśadır 1 0,002 

    pįr 1 0,002 

    pireleri 1 0,002 

    pirincbitatu 1 0,002 

    pįrlere 1 0,002 

    pįrlikde 1 0,002 

    pişe 1 0,002 

    pişiricidir 1 0,002 

    pişmekdir 1 0,002 

    pişmesini 1 0,002 

    pişmesiniñ 1 0,002 

    pişürmekdir 1 0,002 

    pişürüb 1 0,002 

    pulı 1 0,002 

    pūteden 1 0,002 

    pūteler 1 0,002 

    pūteniñ 1 0,002 

    pūteyi 1 0,002 

    pūzįdān 1 0,002 

    pür-taėśįr 1 0,002 

    rabb 1 0,002 

    rābiǾa 1 0,002 

    rābiǾada 1 0,002 

    rābiǾaya 1 0,002 

    rāciǾdir 1 0,002 

    raǾddan 1 0,002 

    raǾddır 1 0,002 

    rāĥat 1 0,002 
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    raĥimde 1 0,002 

    raĥimehumu’llah 1 0,002 

    raĥmden 1 0,002 

    ramaŜānü’l-

muǾažžam 
1 0,002 

    rāsiħ 1 0,002 

    raǾşe 1 0,002 

    raǾşeye 1 0,002 

    raŧbına 1 0,002 

    raŧbla 1 0,002 

    rāvendden 1 0,002 

    rāvenddir 1 0,002 

    rāvendi 1 0,002 

    rāyiĥa-i 1 0,002 

    rāyiĥanıñ 1 0,002 

    rāyiĥasında 1 0,002 

    rāyiĥasından 1 0,002 

    rāŜiyāne 1 0,002 

    rāziyānec 1 0,002 

    recāǿü’ŝ-ŝevāb 1 0,002 

    rediyyelere 1 0,002 

    rediyyeniñ 1 0,002 

    rediyyeyi 1 0,002 

    reǿįs 1 0,002 

    reǿįse-i 1 0,002 

    reǿįseǿi 1 0,002 

    reǿįseyi 1 0,002 

    reǿįsidir 1 0,002 

    reǿįsiyyeye 1 0,002 

    remliyyet 1 0,002 

    renk 1 0,002 

    resmi 1 0,002 

    resm-i 1 0,002 

    resūl 1 0,002 

    resūl-i 1 0,002 

    resūlümüz 1 0,002 

    revāanı 1 0,002 

    reyĥān 1 0,002 

    reyĥānı 1 0,002 

    rıŜā-ullahdır 1 0,002 

    ribās 1 0,002 

    ricā 1 0,002 

    ricǾatinde 1 0,002 

    riǿeye 1 0,002 

    rįħ 1 0,002 

    rįĥden 1 0,002 

    rįĥį 1 0,002 

    rįĥleri 1 0,002 

    riėėatinde 1 0,002 

    ruǾāf 1 0,002 

    rubbdur 1 0,002 

    rubblarda 1 0,002 

    rubbundan 1 0,002 

    rubbü’s-sūsen 1 0,002 

    rūĥānį 1 0,002 

    rūĥda 1 0,002 

    rūĥlarda 1 0,002 

    rūĥlardan 1 0,002 

    rūĥunuñ 1 0,002 

    rūĥü’l-edviyyetü’ŝ-

ŝelaŝe 
1 0,002 

    rūmį 1 0,002 

    rumūz 1 0,002 

    ruŧūbetde 1 0,002 

    ruŧūbetden 1 0,002 

    ruŧūbetinden 1 0,002 

    ruŧūbetlerden 1 0,002 

    ruŧūbetlerini 1 0,002 
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    rümmāndır 1 0,002 

    sābıė 1 0,002 

    ŝābit-i 1 0,002 

    śabrı (Sabır) 1 0,002 

    sacayaāıñ 1 0,002 

    sacayaė 1 0,002 

    śaçasın 1 0,002 

    śaçılmış 1 0,002 

    śadāėat 1 0,002 

    śadāsız 1 0,002 

    sādeden 1 0,002 

    śadedinde 1 0,002 

    sādenc 1 0,002 

    śadrı 1 0,002 

    śadr-ı 1 0,002 

    śafā-yı 1 0,002 

    śāfı 1 0,002 

    sāfil 1 0,002 

    sāfille 1 0,002 

    śafrānıñ 1 0,002 

    śafrāya 1 0,002 

    śafrāyı 1 0,002 

    śaā (Yön) 1 0,002 

    śaāında (Yön) 1 0,002 

    śāĥib-i 1 0,002 

    śāĥibleri 1 0,002 

    śāĥiblerinden 1 0,002 

    śaĥįfe 1 0,002 

    śaĥįfelerden 1 0,002 

    śaĥįfelere 1 0,002 

    śaĥįfeleri 1 0,002 

    saĥėda 1 0,002 

    saĥėında 1 0,002 

    śāǾidi 1 0,002 

    saėa 1 0,002 

    śaėalı 1 0,002 

    śaėınmaė 1 0,002 

    śaėınub 1 0,002 

    śaėızını 1 0,002 

    ŝaėįl 1 0,002 

    ŝaėįldir 1 0,002 

    śaėlar 1 0,002 

    śaėlayasın 1 0,002 

    śalāĥ 1 0,002 

    śalāĥından 1 0,002 

    śalāye 1 0,002 

    ŝaǾlebden 1 0,002 

    ŝaǾlebdir 1 0,002 

    ŝaǾlebiñ 1 0,002 

    ŝāliŝe 1 0,002 

    ŝāliŝesinde 1 0,002 

    ŝāliŝesini 1 0,002 

    ŝāliŝeye 1 0,002 

    sāliyus 1 0,002 

    śalla’llāhu 1 0,002 

    salpurneladan 1 0,002 

    salpurnelaǿ 1 0,002 

    śamā 1 0,002 

    saña 1 0,002 

    śanǾatdır 1 0,002 

    śanǾatıdır 1 0,002 

    śanǾatında 1 0,002 

    śanǾatla 1 0,002 

    śanǾatlar 1 0,002 

    śancuya 1 0,002 

    śandal 1 0,002 

    ŝānįyi 1 0,002 

    śarǾdır 1 0,002 
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    śarǾı 1 0,002 

    śarıdır 1 0,002 

    śarılıāı 1 0,002 

    śarılıėdır 1 0,002 

    śarılıėlarıñ 1 0,002 

    śarımŝaė 1 0,002 

    śarımsaėdır 1 0,002 

    sāriėdir 1 0,002 

    śarmaşıė 1 0,002 

    śarmaşıėdır 1 0,002 

    śarplanmaėdır 1 0,002 

    śaǾter 1 0,002 

    sāŧıryūn 1 0,002 

    sāŧıryūndur 1 0,002 

    saǾy 1 0,002 

    śayılmaz 1 0,002 

    sebǾa 1 0,002 

    sebǾada 1 0,002 

    sebǾanıñ 1 0,002 

    ŝebāt 1 0,002 

    sebeblerden 1 0,002 

    sebebleri 1 0,002 

    ŝebtinde 1 0,002 

    sedd 1 0,002 

    sefercel 1 0,002 

    sefūfdur 1 0,002 

    sefūfuñ 1 0,002 

    sehldir 1 0,002 

    sekizden 1 0,002 

    sekizinde 1 0,002 

    ŝelc-i 1 0,002 

    selesü’l-bevle 1 0,002 

    selesü’l-bevliñ 1 0,002 

    selįħa 1 0,002 

    sellem 1 0,002 

    semā 1 0,002 

    semāǿ 1 0,002 

    semāda 1 0,002 

    semānıñ 1 0,002 

    semāǿü’s-semāvāt 1 0,002 

    semāvį-i 1 0,002 

    semāviyyedir 1 0,002 

    ŝemeresi 1 0,002 

    semmiyyet-i 1 0,002 

    senarŧusuñ 1 0,002 

    seniñ 1 0,002 

    sereyān 1 0,002 

    serįǾatü’s-

sereyāndır 
1 0,002 

    seriniñ 1 0,002 

    sersem 1 0,002 

    sevarnis 1 0,002 

    sevdānıñ 1 0,002 

    sevdāvįde 1 0,002 

    sevdāviyyelere 1 0,002 

    sevdāya 1 0,002 

    seyelānı 1 0,002 

    seyr 1 0,002 

    seyyāledir 1 0,002 

    śıdāında 1 0,002 

    śıfat 1 0,002 

    śıfāt 1 0,002 

    śıāmaz 1 0,002 

    śıĥĥatde 1 0,002 

    śıĥĥati 1 0,002 

    śıĥĥatine 1 0,002 

    śıĥĥatiniñ 1 0,002 

    śıĥĥatühü 1 0,002 
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    śıė 1 0,002 

    śıėarsın 1 0,002 

    śıėasın 1 0,002 

    śıėmaė 1 0,002 

    śınāǾat 1 0,002 

    śınāǾį-le 1 0,002 

    sıraca 1 0,002 

    śıracalar 1 0,002 

    śıracaya 1 0,002 

    śırçasın 1 0,002 

    śırçasınıñ 1 0,002 

    śırçasız 1 0,002 

    śırf 1 0,002 

    śırlı 1 0,002 

    sırrı 1 0,002 

    sıtma 1 0,002 

    sıtmadır 1 0,002 

    sıtmaya 1 0,002 

    śıvadıėdan 1 0,002 

    śıvamaė 1 0,002 

    śıvayasın 1 0,002 

    śıvıė 1 0,002 

    śıyırır 1 0,002 

    śıyırmaėdır 1 0,002 

    śızlaması 1 0,002 

    sidügi 1 0,002 

    siĥāsı 1 0,002 

    sikencübįn 1 0,002 

    silė 1 0,002 

    sįnā 1 0,002 

    siñiri 1 0,002 

    siñirler 1 0,002 

    siñirlere 1 0,002 

    sirāyet 1 0,002 

    sirāyeti 1 0,002 

    sirkeden 1 0,002 

    sirkeler 1 0,002 

    sirkesini 1 0,002 

    sįsāliyus 1 0,002 

    sįsālūs 1 0,002 

    sįsālūsdur 1 0,002 

    sitte-i 1 0,002 

    sivilcilere 1 0,002 

    sivri 1 0,002 

    siyāha 1 0,002 

    siyāhdır 1 0,002 

    siyāhı 1 0,002 

    siyāhlıāı 1 0,002 

    siyāhlıė 1 0,002 

    siyegi 1 0,002 

    siyil 1 0,002 

    śoāudursın 1 0,002 

    śoāuėluāuna 1 0,002 

    śoāulcanı 1 0,002 

    śoėdıāına 1 0,002 

    śoėmasına 1 0,002 

    śol 1 0,002 

    śolunda 1 0,002 

    śovudalar 1 0,002 

    śovudursın 1 0,002 

    śovuāuna 1 0,002 

    śovuya 1 0,002 

    söbüce 1 0,002 

    ŝöbüce 1 0,002 

    söbücedir 1 0,002 

    sögütdür 1 0,002 

    söyledi 1 0,002 

    söyündürmek 1 0,002 
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    suėufenderyundur 1 0,002 

    suėuluėanderyun 1 0,002 

    śuėuluėanderyun 1 0,002 

    śularını 1 0,002 

    śuleĥā 1 0,002 

    ŝūm 1 0,002 

    summāėį 1 0,002 

    śūretā 1 0,002 

    śūretden 1 0,002 

    śūrete 1 0,002 

    śūretinde 1 0,002 

    śūretine 1 0,002 

    śūretini 1 0,002 

    śūretle 1 0,002 

    śūretleridir 1 0,002 

    śūretleriñ 1 0,002 

    śūretlerini 1 0,002 

    śūretleriniñ 1 0,002 

    sūs 1 0,002 

    śuśadıcıdır 1 0,002 

    śuśamış 1 0,002 

    sūsen-i 1 0,002 

    śusızlıāı 1 0,002 

    śusuzlıāı 1 0,002 

    śuśuzlıāı 1 0,002 

    śuǾūdıdır 1 0,002 

    śuyıdır 1 0,002 

    śuyun 1 0,002 

    śuyuna 1 0,002 

    śuyunuñ 1 0,002 

    śuyuyladır 1 0,002 

    ŝübūt 1 0,002 

    süddelerden 1 0,002 

    süddeleriñ 1 0,002 

    süddesi 1 0,002 

    südi 1 0,002 

    südlegendirler 1 0,002 

    südud 1 0,002 

    südüyle 1 0,002 

    süflįdir 1 0,002 

    ŝüflidir 1 0,002 

    sühūlet 1 0,002 

    sükkerden 1 0,002 

    sükkeriniñ 1 0,002 

    sükūn 1 0,002 

    sükūnda 1 0,002 

    süleymānį 1 0,002 

    sümükli 1 0,002 

    sünbül 1 0,002 

    sürdüm 1 0,002 

    süresin 1 0,002 

    sürmegi 1 0,002 

    sürmekde 1 0,002 

    sürmekden 1 0,002 

    süzek 1 0,002 

    süzekiñ 1 0,002 

    şabla 1 0,002 

    şādenc 1 0,002 

    şaħm-ı 1 0,002 

    şaėāyıė-ı 1 0,002 

    şaėįėa 1 0,002 

    şalāam 1 0,002 

    şāmil 1 0,002 

    şāmildir 1 0,002 

    şānı 1 0,002 

    şarābda 1 0,002 

    şarābdan 1 0,002 

    şarābıdır 1 0,002 
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    şarābıla 1 0,002 

    şarāblardan 1 0,002 

    şarė 1 0,002 

    şarŧdır 1 0,002 

    şāyiǾ 1 0,002 

    şeb-būdur 1 0,002 

    şeb-būy 1 0,002 

    şebeŝ 1 0,002 

    şecįǾ 1 0,002 

    şedd 1 0,002 

    şedįdce 1 0,002 

    şedįddir 1 0,002 

    şedįdetü’n-nüfūz 1 0,002 

    şedįdine 1 0,002 

    şefėat 1 0,002 

    şeėāėul 1 0,002 

    şekere 1 0,002 

    şekeriyle 1 0,002 

    şekilde 1 0,002 

    şekillenür 1 0,002 

    şekillerini 1 0,002 

    şemāmeden 1 0,002 

    şemm 1 0,002 

    şems-i 1 0,002 

    şerbetle 1 0,002 

    şerdir 1 0,002 

    şerefi 1 0,002 

    şerĥe 1 0,002 

    şerįǾat 1 0,002 

    şerįfdir 1 0,002 

    şerįfler 1 0,002 

    şerįflerinde 1 0,002 

    şerr 1 0,002 

    şevkerān 1 0,002 

    şevkü’l-cimāl 1 0,002 

    şeyde 1 0,002 

    şeyħi 1 0,002 

    şeyħ-i 1 0,002 

    şeyħūħete 1 0,002 

    şeyǿle 1 0,002 

    şeyǿlerde 1 0,002 

    şeylerdendir 1 0,002 

    şiddet 1 0,002 

    şiddet-ile 1 0,002 

    şimāl 1 0,002 

    şiryān 1 0,002 

    şişe 1 0,002 

    şįşede 1 0,002 

    şįşeden 1 0,002 

    şįşeyi 1 0,002 

    şişi 1 0,002 

    şişini 1 0,002 

    şişleriñ 1 0,002 

    şu 1 0,002 

    şuǾbedir 1 0,002 

    şuǾlesi 1 0,002 

    şübhe 1 0,002 

    şübhesi 1 0,002 

    şürūǾ 1 0,002 

    taǾaffünden 1 0,002 

    ŧaǾāmı 1 0,002 

    ŧabāyiǾ-i 1 0,002 

    ŧabāyiǾiñ 1 0,002 

    ŧabħ-ı 1 0,002 

    ŧabħıñ 1 0,002 

    ŧabǾı 1 0,002 

    ŧabįǾat-i 1 0,002 

    ŧabįǾatinden 1 0,002 
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    ŧabįbden 1 0,002 

    ŧabįbiñ 1 0,002 

    ŧābiħa 1 0,002 

    ŧabįǾįniñ 1 0,002 

    ŧabįǾiyyeden 1 0,002 

    ŧabǾları 1 0,002 

    ŧablį 1 0,002 

    taǾdįldir 1 0,002 

    taǾfįndir 1 0,002 

    taǾfįniñ 1 0,002 

    tafśįl 1 0,002 

    tafśįle 1 0,002 

    tafśįli 1 0,002 

    ŧaālar 1 0,002 

    ŧaālarda 1 0,002 

    taāyįr-i 1 0,002 

    taāyįrinden 1 0,002 

    taĥammül 1 0,002 

    taĥammülüne 1 0,002 

    taĥaśśul 1 0,002 

    ŧāhir 1 0,002 

    taĥlįlden 1 0,002 

    taĥlįlinden 1 0,002 

    taħlįś 1 0,002 

    taħmįrde 1 0,002 

    taħmįrden 1 0,002 

    taħmįri 1 0,002 

    taħmįriñ 1 0,002 

    taĥrįk-i 1 0,002 

    taħta 1 0,002 

    taħtaları 1 0,002 

    taħtalarıñ 1 0,002 

    taħtayı 1 0,002 

    ŧāǿifeniñ 1 0,002 

    taėavvį 1 0,002 

    taėdįm 1 0,002 

    taėdįr 1 0,002 

    taėdįrden 1 0,002 

    taėŧįrlerden 1 0,002 

    taėviyetdir 1 0,002 

    taėviyyesinden 1 0,002 

    taėviyyeye 1 0,002 

    ŧalaāını 1 0,002 

    ŧalaė (Talk) 1 0,002 

    ŧalaėda 1 0,002 

    taǾlįm 1 0,002 

    ŧalė 1 0,002 

    ŧalėı 1 0,002 

    ŧalub 1 0,002 

    ŧālūle 1 0,002 

    tamāmından 1 0,002 

    ŧamar 1 0,002 

    ŧamarda 1 0,002 

    ŧamarından 1 0,002 

    ŧamarlara 1 0,002 

    ŧamarlardan 1 0,002 

    ŧamarlardır 1 0,002 

    ŧamarlarıdır 1 0,002 

    ŧamarlarınıñ 1 0,002 

    ŧaǾmına 1 0,002 

    ŧaǾmlarında 1 0,002 

    ŧamlayan 1 0,002 

    ŧarafa 1 0,002 

    ŧarafdan 1 0,002 

    ŧarafıñ 1 0,002 

    ŧaraflardan 1 0,002 

    ŧaraflarında 1 0,002 

    ŧarf 1 0,002 
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    taǾrįfi 1 0,002 

    taǾrįfį 1 0,002 

    ŧarįėden 1 0,002 

    ŧarįėdir 1 0,002 

    ŧarįėindedir 1 0,002 

    ŧarįėini 1 0,002 

    ŧarįėiniñ 1 0,002 

    ŧarįėleriniñ 1 0,002 

    tarŧįb 1 0,002 

    ŧarŧirde 1 0,002 

    ŧarŧiriniñ 1 0,002 

    ŧarŧiriyyede 1 0,002 

    ŧarŧirli 1 0,002 

    taśarruf 1 0,002 

    taśǾįddir 1 0,002 

    taśǾįde 1 0,002 

    taśǾįdiñ 1 0,002 

    taśǾįdini 1 0,002 

    ŧaşdır 1 0,002 

    ŧaşı 1 0,002 

    taŧhįr 1 0,002 

    ŧatlı 1 0,002 

    ŧāǾūndan 1 0,002 

    ŧāǾūnı 1 0,002 

    ŧāǾūnlara 1 0,002 

    ŧāǾūnlı 1 0,002 

    ŧāǾūnuñ 1 0,002 

    ŧavāliǾ 1 0,002 

    ŧāvus 1 0,002 

    ŧayanmaz 1 0,002 

    ŧayanur 1 0,002 

    ŧayerān 1 0,002 

    ŧayyibe 1 0,002 

    taŜarruǾum 1 0,002 

    teǾālādan 1 0,002 

    teǾālānıñ 1 0,002 

    tecāvüzinden 1 0,002 

    tecmįd 1 0,002 

    tedbįrden 1 0,002 

    tedbįrį 1 0,002 

    tedbįrinden 1 0,002 

    tedbįrler 1 0,002 

    tedbįrlerden 1 0,002 

    tedbįrlerini 1 0,002 

    tedrįcen 1 0,002 

    tefrįėdir 1 0,002 

    tefrįėe 1 0,002 

    tefrįėi 1 0,002 

    tefrįėinden 1 0,002 

    teftįĥ 1 0,002 

    teftįt 1 0,002 

    teāallübüni 1 0,002 

    teke 1 0,002 

    tekevvündür 1 0,002 

    tekevvününe 1 0,002 

    teǿkįddir 1 0,002 

    teklįsdir 1 0,002 

    tekrāren 1 0,002 

    tekvįn 1 0,002 

    tekvįnde 1 0,002 

    tekvįni 1 0,002 

    temmet 1 0,002 

    temregüdür 1 0,002 

    temregüye 1 0,002 

    temreni 1 0,002 

    temrenleri 1 0,002 

    temyįzdir 1 0,002 

    tencere 1 0,002 
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    tenevvüǾi 1 0,002 

    tenėıyeden 1 0,002 

    tenėıye-i 1 0,002 

    tenėıyeye 1 0,002 

    tenŜįc 1 0,002 

    tenzįh 1 0,002 

    teraėėį 1 0,002 

    tercemede 1 0,002 

    terettübi 1 0,002 

    terkįbi 1 0,002 

    terkįb-i 1 0,002 

    terkįbin 1 0,002 

    terkįbiñ 1 0,002 

    tertįbinde 1 0,002 

    teǿŝįrden 1 0,002 

    teǿŝįrleri 1 0,002 

    teskįnde 1 0,002 

    tesmiye 1 0,002 

    teşennüc 1 0,002 

    teşħįś 1 0,002 

    teşħįśine 1 0,002 

    teşnįc 1 0,002 

    tevellüdini 1 0,002 

    tevfįėi 1 0,002 

    tevfįėine 1 0,002 

    tevlįd 1 0,002 

    ŧıbbda 1 0,002 

    ŧırfil 1 0,002 

    ŧırnaāı 1 0,002 

    ŧıyniyyet 1 0,002 

    ŧıynlanmış 1 0,002 

    ŧıynlayasın 1 0,002 

    ŧıynlayub 1 0,002 

    timsāĥ 1 0,002 

    tįndir 1 0,002 

    tirementi 1 0,002 

    tiryāk 1 0,002 

    tiryāėdan 1 0,002 

    tiryāk-ı 1 0,002 

    titremekler 1 0,002 

    tįzab 1 0,002 

    tįzabdır 1 0,002 

    ŧoāa 1 0,002 

    ŧoāmasına 1 0,002 

    ŧoāmasından 1 0,002 

    ŧoārayub 1 0,002 

    ŧoāurmaė 1 0,002 

    ŧoāurması 1 0,002 

    ŧoāurmasıdır 1 0,002 

    ŧoāurtdı 1 0,002 

    ŧoāurub 1 0,002 

    toħum 1 0,002 

    toħuma 1 0,002 

    toħumunuñ 1 0,002 

    ŧoėsanaltı 1 0,002 

    ŧoėunmayub 1 0,002 

    ŧoėuzuncı 1 0,002 

    ŧoldurursın 1 0,002 

    ŧolmuş 1 0,002 

    ŧolu 1 0,002 

    ŧolular (Buz 

parçaları) 
1 0,002 

    ŧoñan 1 0,002 

    ŧoñdurdan 1 0,002 

    ŧoñdurmaė 1 0,002 

    ŧoñdurur 1 0,002 

    ŧoñmaāa 1 0,002 

    ŧoñmaya 1 0,002 
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    ŧoñmaz 1 0,002 

    ŧopdan 1 0,002 

    ŧopraāıñ 1 0,002 

    ŧopuz 1 0,002 

    ŧortıya 1 0,002 

    tozdan 1 0,002 

    tuçdan 1 0,002 

    ŧūl 1 0,002 

    ŧūla 1 0,002 

    ŧūl-ı 1 0,002 

    ŧulunmasından 1 0,002 

    ŧulūǾ 1 0,002 

    ŧuran 1 0,002 

    ŧurduėca 1 0,002 

    ŧurduėda 1 0,002 

    ŧurmaāıla 1 0,002 

    ŧurmantilā 1 0,002 

    ŧurpdan 1 0,002 

    ŧurpdur 1 0,002 

    turş 1 0,002 

    ŧurub 1 0,002 

    turunca 1 0,002 

    ŧuruncdur 1 0,002 

    turuncdur 1 0,002 

    ŧutan 1 0,002 

    ŧutasın 1 0,002 

    ŧutdı 1 0,002 

    tūtiyā 1 0,002 

    ŧutmayub 1 0,002 

    ŧutmaz 1 0,002 

    ŧuzdur 1 0,002 

    ŧuzıdır 1 0,002 

    ŧuzlarda 1 0,002 

    ŧuzlarıñ 1 0,002 

    ŧuzlarınıñ 1 0,002 

    ŧuzlı 1 0,002 

    ŧuzlu 1 0,002 

    ŧuzundan 1 0,002 

    tüfenk 1 0,002 

    tüfenkden 1 0,002 

    tükenince 1 0,002 

    tükürmegi 1 0,002 

    tülü 1 0,002 

    türāb 1 0,002 

    türābı 1 0,002 

    türābınıñ 1 0,002 

    uça 1 0,002 

    uçar 1 0,002 

    uçlarını 1 0,002 

    uçub 1 0,002 

    uçurmaė 1 0,002 

    Ǿūd-ı 1 0,002 

    ufacıė 1 0,002 

    ufaėlamaėdır 1 0,002 

    ufaėlayasın 1 0,002 

    Ǿufūneti 1 0,002 

    Ǿufūnetlerden 1 0,002 

    Ǿufūnetlerini 1 0,002 

    Ǿufūnetli 1 0,002 

    uħlamuruñ 1 0,002 

    Ǿuėāb 1 0,002 

    ūlālarına 1 0,002 

    ūlālarını 1 0,002 

    ūlāsında 1 0,002 

    ulaşub 1 0,002 

    ūlāya 1 0,002 

    ūlāyı 1 0,002 

    Ǿulemā 1 0,002 
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    Ǿulleyė 1 0,002 

    Ǿulleyėdir 1 0,002 

    Ǿulūm 1 0,002 

    umadya 1 0,002 

    Ǿumrān 1 0,002 

    umūr-i 1 0,002 

    unı 1 0,002 

    Ǿunśurını 1 0,002 

    Ǿunśuriyyātdan 1 0,002 

    Ǿunśuriyyātıñ 1 0,002 

    Ǿunśuriyyeǿi 1 0,002 

    Ǿunśurlardan 1 0,002 

    Ǿuśārelerini 1 0,002 

    Ǿuśāreǿi 1 0,002 

    Ǿuśāresinden 1 0,002 

    Ǿuśāresiniñ 1 0,002 

    Ǿuśāresiyle 1 0,002 

    Ǿuśfūr 1 0,002 

    Ǿusr-ı 1 0,002 

    uśūli 1 0,002 

    uşne 1 0,002 

    uyėusızlıė 1 0,002 

    uyėuya 1 0,002 

    uyudıcı 1 0,002 

    uyuşdurıcı 1 0,002 

    uzunluāı 1 0,002 

    ǾuŜuvlar 1 0,002 

    ǾuŜuvlara 1 0,002 

    ǾuŜv 1 0,002 

    ǾuŜvunda 1 0,002 

    ücden 1 0,002 

    üçer 1 0,002 

    üçi 1 0,002 

    ümįddir 1 0,002 

    ünŝeyeyne 1 0,002 

    ürpermekler 1 0,002 

    üstüėuś-ı 1 0,002 

    üstünde 1 0,002 

    üzerinden 1 0,002 

    üzerlerine 1 0,002 

    üzüb 1 0,002 

    üzümdür 1 0,002 

    üzümi 1 0,002 

    üzümidir 1 0,002 

    üzümüñ 1 0,002 

    üzümüne 1 0,002 

    vafriŧusuñ 1 0,002 

    vaĥdānįdir 1 0,002 

    vāĥiddir 1 0,002 

    vaėtāki 1 0,002 

    vaėtākim 1 0,002 

    varıncaya 1 0,002 

    varırlar 1 0,002 

    vārid 1 0,002 

    variken 1 0,002 

    varise 1 0,002 

    var-ise 1 0,002 

    vaśfa 1 0,002 

    vāsıŧasıyladır 1 0,002 

    vāsıŧayı 1 0,002 

    vaŜǾ-ı 1 0,002 

    vaŜǾiyye 1 0,002 

    vaŜǾiyye-i 1 0,002 

    vebāǿiyyelere 1 0,002 

    vebāǿiyyeyi 1 0,002 

    vec 1 0,002 

    vecaǾı 1 0,002 

    vechen 1 0,002 



611 
 

    vechledir 1 0,002 

    veėaǾa’l-ferāā 1 0,002 

    velākin 1 0,002 

    veledi 1 0,002 

    vesaħ 1 0,002 

    vesaħları 1 0,002 

    vesāỷir 1 0,002 

    veseni 1 0,002 

    vesveseǿi 1 0,002 

    vezįr-i 1 0,002 

    vilādete 1 0,002 

    virdi 1 0,002 

    virdirmege 1 0,002 

    virile 1 0,002 

    virilüb 1 0,002 

    virmedi 1 0,002 

    virmekde 1 0,002 

    virmekdir 1 0,002 

    virmesiyle 1 0,002 

    virmeyen 1 0,002 

    virmiş 1 0,002 

    vuśūl-i 1 0,002 

    vücūdı 1 0,002 

    vücūdįdir 1 0,002 

    vücūduna 1 0,002 

    vücūdunuñ 1 0,002 

    vürūdı 1 0,002 

    ya 1 0,002 

    yābisdir 1 0,002 

    yābise 1 0,002 

    yābisine 1 0,002 

    yaāa 1 0,002 

    yaāda 1 0,002 

    yaādıėdan 1 0,002 

    yaāıdır 1 0,002 

    yaāıla 1 0,002 

    yaāında 1 0,002 

    yaālarınıñ 1 0,002 

    yaālayub 1 0,002 

    yaāmurdur 1 0,002 

    yaāmurlardır 1 0,002 

    yaėarsañ 1 0,002 

    yaėdan 1 0,002 

    yaėdıėda 1 0,002 

    yaėdıėdan 1 0,002 

    yaėı 1 0,002 

    yaėılarıñ 1 0,002 

    yaėını 1 0,002 

    yaėınlardır 1 0,002 

    yaėmaėdan 1 0,002 

    yaėmaları 1 0,002 

    yaėmaya 1 0,002 

    yalıñı 1 0,002 

    yanarsa 1 0,002 

    yanıāına 1 0,002 

    yanıė 1 0,002 

    yanıėara 1 0,002 

    yanında 1 0,002 

    yanmaė 1 0,002 

    yanmasıyla 1 0,002 

    yanmaya 1 0,002 

    yanmaz 1 0,002 

    yanmazsa 1 0,002 

    yaparım 1 0,002 

    yapdıėları 1 0,002 

    yapılmış 1 0,002 

    yapılsa 1 0,002 

    yapışan 1 0,002 
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    yapışduralar 1 0,002 

    yapışdurasın 1 0,002 

    yapışmaė 1 0,002 

    yapışmaz 1 0,002 

    yapışmazdan 1 0,002 

    yapışmışdır 1 0,002 

    yapışur 1 0,002 

    yapmaāa 1 0,002 

    yapraāında 1 0,002 

    yapraėda 1 0,002 

    yapraėdan 1 0,002 

    yapraėdır 1 0,002 

    yapraėlar 1 0,002 

    yapraėlardan 1 0,002 

    yapraėları 1 0,002 

    yapub 1 0,002 

    yarada 1 0,002 

    yaralarda 1 0,002 

    yaralardır 1 0,002 

    yaralarına 1 0,002 

    yaralarını 1 0,002 

    yaralayan 1 0,002 

    yaramazdır 1 0,002 

    yarar 1 0,002 

    yarası 1 0,002 

    yaraya 1 0,002 

    yardımıyladır 1 0,002 

    yarılmasına 1 0,002 

    yarılmış 1 0,002 

    yarısı 1 0,002 

    yarpuz 1 0,002 

    yarpuzı 1 0,002 

    yarusına 1 0,002 

    yaśdıāınıñ 1 0,002 

    yaśduāıdır 1 0,002 

    yaśduāunuñ 1 0,002 

    yāsemen 1 0,002 

    yaśśı 1 0,002 

    yaşlıāını 1 0,002 

    yatar 1 0,002 

    yayasın 1 0,002 

    yayılub 1 0,002 

    yayėarsın 1 0,002 

    yayėayasın 1 0,002 

    yazda 1 0,002 

    yazdılar 1 0,002 

    yazmadılar 1 0,002 

    yazmış 1 0,002 

    yedikden 1 0,002 

    yedirirsin 1 0,002 

    yedirmek 1 0,002 

    yedisinde 1 0,002 

    yehūd 1 0,002 

    yel 1 0,002 

    yelleriñ 1 0,002 

    yellerini 1 0,002 

    yelmeşik 1 0,002 

    yelmeşikdir 1 0,002 

    yemekle 1 0,002 

    yemeye 1 0,002 

    yemişine 1 0,002 

    yemişiniñ 1 0,002 

    yemişler 1 0,002 

    yemişlerini 1 0,002 

    yengeci 1 0,002 

    yengeç 1 0,002 

    yeñiden 1 0,002 

    yeñisi 1 0,002 
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    yeñisine 1 0,002 

    yenüb 1 0,002 

    yenür 1 0,002 

    yerdir 1 0,002 

    yereėān 1 0,002 

    yereėāna 1 0,002 

    yeri 1 0,002 

    yerinde 1 0,002 

    yerinedir 1 0,002 

    yeryüziniñ 1 0,002 

    yetişdirir 1 0,002 

    yetişmiş 1 0,002 

    yetūǾāt 1 0,002 

    yıėana 1 0,002 

    yıėayasın 1 0,002 

    yılana 1 0,002 

    yılancıė 1 0,002 

    yılanları 1 0,002 

    yıldız 1 0,002 

    yıldızına 1 0,002 

    yıldızlar 1 0,002 

    yıldızlara 1 0,002 

    yıldızlardır 1 0,002 

    yidigi 1 0,002 

    yidikden 1 0,002 

    yidikleri 1 0,002 

    yigitligi 1 0,002 

    yinilüb 1 0,002 

    yinür 1 0,002 

    yiriñ 1 0,002 

    yiseler 1 0,002 

    yiyicidir 1 0,002 

    yiyüb 1 0,002 

    yoė 1 0,002 

    yollar 1 0,002 

    yosunlarıdır 1 0,002 

    yuėarı 1 0,002 

    yuėarudan 1 0,002 

    yumaė 1 0,002 

    yumurŧanıñ 1 0,002 

    yunana 1 0,002 

    yunanįde 1 0,002 

    yunanįdir 1 0,002 

    yübūsetinden 1 0,002 

    yüñ 1 0,002 

    yürürler 1 0,002 

    yürütmekde 1 0,002 

    yüzde (Surat) 1 0,002 

    yüzer 1 0,002 

    yüzi (Surat) 1 0,002 

    yüzine (Surat) 1 0,002 

    yüziniñ (Surat) 1 0,002 

    yüzünde (Surat) 1 0,002 

    zācdandır 1 0,002 

    zācdır 1 0,002 

    zācıėıbrısı 1 0,002 

    zāclarını 1 0,002 

    zāçlardan 1 0,002 

    zaǾferāndır 1 0,002 

    ŜaǾfı 1 0,002 

    žāhirden 1 0,002 

    žāhiredir 1 0,002 

    žāhirelerinden 1 0,002 

    žāhireyi 1 0,002 

    žāhiriñ 1 0,002 

    žāhirinde 1 0,002 

    žāhirinden 1 0,002 

    žāhirler 1 0,002 
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    žāhirlerine 1 0,002 

    zaĥmet 1 0,002 

    zaĥmetinde 1 0,002 

    zaĥmetiniñ 1 0,002 

    zāǿidesi 1 0,002 

    zāǿidü’n-nūr 1 0,002 

    ŜaǾįfedir 1 0,002 

    ŜaǾįfine 1 0,002 

    zāǿil 1 0,002 

    zamāne 1 0,002 

    zamānı 1 0,002 

    zamānına 1 0,002 

    zamānında 1 0,002 

    Ŝamāiyyet 1 0,002 

    Ŝamāla 1 0,002 

    Ŝamālar 1 0,002 

    Ŝamālarıñ 1 0,002 

    zanbaė 1 0,002 

    zanbaėdır 1 0,002 

    Ŝararın 1 0,002 

    Ŝararından 1 0,002 

    Ŝarūrįdir 1 0,002 

    Ŝarūriyyeniñ 1 0,002 

    źāt 1 0,002 

    źātında 1 0,002 

    źātįsi 1 0,002 

    źātįsidir 1 0,002 

    źātiyyesi 1 0,002 

    źātlarına 1 0,002 

    zāỷide 1 0,002 

    zāỷidi 1 0,002 

    zebād 1 0,002 

    zebįbdir 1 0,002 

    zebūn 1 0,002 

    źehebdir 1 0,002 

    źehebi 1 0,002 

    źehebiyyeye 1 0,002 

    źehebü’l-ėādir 1 0,002 

    zehirden 1 0,002 

    zeĥliyyesi 1 0,002 

    zehrini 1 0,002 

    źeker 1 0,002 

    zelė 1 0,002 

    zelzele 1 0,002 

    zemānin 1 0,002 

    zerāvenddir 1 0,002 

    zeyt-i 1 0,002 

    Ŝıddiyyet 1 0,002 

    ŜıfdaǾ 1 0,002 

    Ŝımāda 1 0,002 

    Ŝımādlar 1 0,002 

    zırnįħdir 1 0,002 

    zırnįħį 1 0,002 

    źi’l-ħāśśanıñ 1 0,002 

    zįbaėlı 1 0,002 

    zible 1 0,002 

    ziblü’l-ħayl 1 0,002 

    zift 1 0,002 

    źihni 1 0,002 

    źikirden 1 0,002 

    zināya 1 0,002 

    zįnetdir 1 0,002 

    ziyādesini 1 0,002 

    ziyādesiyle 1 0,002 

    zorundan 1 0,002 

    ŜuǾafā 1 0,002 

    zubūle 1 0,002 

    žuhūra 1 0,002 
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    žuhūrda 1 0,002 

    zübdesi 1 0,002 

    zücācı 1 0,002 

    züĥal 1 0,002 

    züħal 1 0,002 

    züħalden (Zencefil) 1 0,002 

    züĥale 1 0,002 

    züĥaliñ 1 0,002 

    źümürrüdį 1 0,002 
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4.4. EK DĐZĐNĐ EK DĐZĐNĐ EK DĐZĐNĐ EK DĐZĐNĐ     

 

+a+a+a+a - 205- 

 aāac+a 13a/10 

 āħar+a 65a/14 

 Ǿalā-vuėūǾ+a 02b/10 

 altun+a 04a/14, 07b/09, 54b/09, 

78a/15, 78a/17, 78b/03 

 anlar+a 42a/10 

 Ǿaraė+a 40b/08, 59b/04, 60b/07, 

61b/07, 61b/14, 63a/10, 80b/10, 83b/09 

 ǾarŜ+a 01b/15 

arŜ+a 19b/06 

 Ǿavrat+a 69b/08 

ayaā+a 22a/09, 56a/18 

 baėır+a 08a/02 

 baldıran+a 20a/11 

 balāam+a 22a/05 

 bārūt+a 60a/14 

 baśar+a 40a/15 

 bāŧın+a 13b/08 

 beraś+a 43b/05, 81b/04 

 bevāśır+a 92a/18 

 beyāŜ+a 10b/16 

 buħār+a 14b/13 

 burçaā+a 20a/12 

 cimāǾ+a 40b/04, 86a/16, 86a/18, 

86b/10 

 çanaā+a 37b/04, 82a/05 

 dıėė+a 70b/03, 77b/04 

 dimāā+a 16a/16, 22a/10, 22a/11, 

41a/18, 63a/17 

 ecsām+a 55a/07 

 fārūė+a 28b/12 

  

 

faśl+a 05b/03 

 fesād+a 49b/18 

 āayr+a 49b/08, 52a/09, 54a/02, 

69a/14, 69a/16, 71a/13, 72a/10, 76a/09, 

84b/06, 88a/02 

 ĥabb+a 42a/17 

 ĥafaėān+a 44a/16, 90a/05, 

95b/07 

 havan+a 38b/15, 72b/15 

 ĥayvān+a 24a/14, 55a/18 

 ĥāźıė+a 53b/15 

 haŜm+a 39b/18 

 ĥunnāė+a 69b/03 

 ıślāĥ+a 04a/13, 95a/18 

 Ǿibādu’llāh+a 52b/18 

 Ǿilāc+a 55b/06, 69a/10 

insān+a 01b/11, 49b/16, 77b/16, 

79a/19, 93a/11 

 islām+a 04a/11 

 istifrāā+a 87b/14 

 ėan+a 21b/03, 81b/08 

 kenār+a 12b/09 

 ėıl+a 22a/15 

 ėırıā+a 91b/04 

 ėulaā+a 22b/03 

 ėulunc+a 66a/17, 66b/10, 

74a/13, 89a/11 

 ėurulüg+e 70b/03 

 lįmūn+a 10a/17 

 lisān+a 23b/11 

 maraŜ+a 17a/12, 19a/07, 49a/10, 

53a/07, 55a/11, 56b/15, 59b/13, 74a/18, 
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74b/13, 74b/14, 83a/01 

 maśrūǾ+a 51a/08 

 maŧlūb+a 29b/09 

 mecmūǾ+a 71b/20 

 mefāśıl+a 23b/12, 44b/11, 

45a/19, 50a/12, 57a/09, 57b/06, 66b/12, 

69b/06, 70b/11, 77b/08, 81b/05, 86b/18, 

86b/19, 87a/04, 87a/08 

 mizāc+a 19a/06, 62a/07 

 muħtaśar+a 49a/06 

 muėaŧŧar+a 46a/10 

 nās+a 03b/08 

 nebāt+a 07a/15, 55a/18, 55b/01 

 nebātāt+a 77b/19 

 nūr+a 55a/05 

 on+a 62a/16 

 rubǾ+a 22a/03, 60b/19, 72a/10 

 rūĥ+a 11a/19, 13b/08, 20b/19, 

74a/02, 74a/04, 74a/06 

 saĥė+a 26a/01, 76b/03 

 śanǾat+a 11a/14, 19b/11, 25b/14 

 śarılıā+a 82b/07, 90a/05 

 siyāh+a 81b/18 

 ŧalaė+a 20a/07, 23a/03 

 ŧaraf+a 26b/04 

ŧāǾūn+a 45a/05, 46a/02, 50a/11, 59b/11, 

60b/18, 67a/07, 82b/07, 89a/10, 89b/19, 

90a/15 

 ŧıbb+a 02a/10, 19a/10 

 toħum+a 35a/17 

 ŧūl+a 01b/15 

 turunc+a 10a/17 

 ǾuŜv+a 16a/15, 17a/02, 17b/12, 

22a/09, 22a/13, 50a/02, 50a/07 

vaśf+a 92b/09 

 vücūd+a 09a/02, 09a/07, 09a/08, 

09a/09 

 yaā+a 46a/13 

 yereėān+a 95b/07 

 yılan+a 24a/17 

 yunan+a 04a/09 

 žarf+a 76b/04, 76b/17, 77a/05, 

77a/08, 78b/10, 81a/02, 81a/04, 93a/08 

 Ŝımād+a 91b/01 

 zįbaė+a 14a/14, 14a/18, 27b/19, 

57b/10, 58a/19 

 žuhūr+a 55a/04 

----aaaa - 276 – (Teklik üçüncü şahıs istek 

eki) 

 aç-a 21a/14 

 aė-a 28b/10 

 ayrıl-a 32a/15, 36b/09 

 baālan-a 58b/03 

 bul-a 91a/14, 95a/18 

 çıė-a 42b/17, 45b/04, 46b/01, 

57b/18, 60b/07, 61b/07, 61b/14, 67b/06, 

77a/01, 77a/06 

 doñ-a 92a/06 

 ėal-a 42b/10, 91b/14 

 ėızar-a 67b/07 

 ėoy-a 28b/09, 63a/10, 91a/10 

 ol-a 03b/08, 05a/02, 05a/14, 

05a/18, 06a/08, 07b/11, 11a/04, 11a/18, 

11b/05, 13a/17, 13b/02, 13b/10, 13b/18, 

14a/10, 14b/15, 14b/19, 15b/05, 16a/02, 

16a/19, 16b/08, 16b/09, 16b/13, 16b/19, 

17a/01, 17a/06, 17b/07, 17b/10, 18a/02, 

18b/04, 19a/11, 19b/16, 19b/18, 20a/03, 
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20b/17, 20b/18, 20b/19, 21a/09, 22a/13, 

24a/06, 24a/07, 24a/11, 24a/14, 24b/12, 

24b/14, 25a/07, 25b/18, 26b/07, 26b/14, 

26b/18, 27b/05, 27b/17, 28a/03, 28a/19, 

28b/06, 28b/11, 30a/15, 30b/13, 31b/06, 

31b/07, 32a/01, 32b/07, 33b/11, 33b/19, 

34a/10, 35a/06, 37b/05, 37b/06, 38a/05, 

38b/15, 39b/04, 40b/08, 41a/19, 42a/06, 

44a/13, 44b/06, 44b/07, 44b/10, 44b/11, 

45a/10, 46a/18, 46b/07, 47a/14, 48a/09, 

48b/18, 49a/09, 49b/15, 50a/16, 51a/05, 

52a/19, 52b/17, 53a/05, 53a/09, 53a/10, 

53a/11, 53a/13, 53a/14, 53a/18, 53b/03, 

53b/05, 53b/20, 54a/12, 54b/10, 55a/18, 

55a/19, 55b/01, 56b/19, 57a/16, 58b/05, 

61a/14, 62b/02, 63a/06, 63a/08, 63b/05, 

63b/19, 64a/15, 65a/12, 65a/13, 65b/18, 

67a/07, 67b/07, 68b/13, 68b/17, 69b/15, 

70a/15, 70b/19, 71b/19, 72a/15, 72b/13, 

72b/14, 72b/15, 73a/12, 73b/01, 73b/03, 

73b/09, 73b/10, 74a/01, 74a/07, 75a/09, 

75b/01, 75b/03, 75b/04, 75b/19, 76b/19, 

77a/15, 77b/19, 78a/02, 79a/11, 79b/18, 

80a/16, 80b/15, 81a/03, 82a/12, 83b/08, 

83b/10, 83b/16, 84a/02, 84a/03, 84a/05, 

84a/07, 84a/08, 84b/04, 84b/06, 84b/17, 

85a/03, 85b/08, 86a/16, 86a/19, 87a/06, 

87a/13, 87b/05, 87b/10, 87b/13, 88b/04, 

88b/05, 89a/09, 89a/10, 89a/13, 89b/01, 

90a/08, 90a/12, 92a/03, 92a/05, 92b/06, 

93b/12, 94b/13, 95a/16 

 olun-a 17a/18, 26b/02, 28b/02, 

28b/11, 40a/17, 51a/03, 59a/08, 59a/11, 

59b/05, 59b/06, 61b/16, 62a/04, 63a/10, 

63a/11, 63a/13, 84b/03, 87b/16, 89a/03, 

91b/01, 95b/15 

 otur-a 64b/19, 82b/16 

 ŧoā-a 78a/02 

 ŧur-a 34a/08, 34a/19, 34b/16, 

41a/02, 43a/17, 61b/12, 61b/13, 62a/12, 

63b/07, 64a/16, 70b/16, 70b/17, 71b/18, 

72b/13, 76b/04, 76b/19, 80a/15, 84a/15, 

90a/12, 91a/11, 93a/10, 93a/11, 94a/18 

 uç-a 27a/17 

 var-a 34b/19, 63b/09 

 yan-a 27b/13, 37b/02 

 yıėan-a 91a/18 

----aaaa - 5 – (Zarf-fiil eki) 

 bul-a mazsın 79a/07 

ol-a bilür 73a/18 

ŧut-a maz 85a/09, 85a/10 

yan-a 42b/06 

----acaėlaracaėlaracaėlaracaėlarıııı - 1 - 

 ol-acaėları 12b/09 

----alaralaralaralar - 21 - 

 al-alar 17a/16 

 ėat-alar 34a/12 

 ėoy-alar 16b/10, 17b/10, 17b/11, 

28b/07, 28b/08, 61a/18, 61a/19, 61b/03, 

91a/18, 92b/04 

 ėurıd-alar 94a/08 

 ėurud-alar 44b/05 

 ol-alar 03b/16, 10a/10 

 ov-alar 16b/13 

 śovud-alar 16b/11 

 yapışdur-alar 16b/13 

----amazamazamazamaz - 2 –  

 ŧut-amaz 85a/09, 85a/10 
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----amazsın amazsın amazsın amazsın - 1 - 

 bul-amazsın 79a/07 

----anananan - 375 - 

 aė-an 24a/10, 28a/07, 44b/01, 

47b/08, 86a/07 

 bulun-an 85b/12, 85b/15 

 çıė-an 23b/03, 28a/06, 31a/12, 

36a/19, 38b/18, 58a/03, 75b/05, 84a/11, 

84a/12, 95a/04 

 ėal-an 34b/06, 37a/05, 37a/12, 

42b/14, 61b/13, 62a/02, 62b/14, 63a/09, 

64a/01, 64a/06, 64a/17, 69a/02, 77a/09, 

80b/11, 81a/15, 86a/01, 87a/15, 92a/02 

 ėonıl-an 77a/15 

 ol-an 02a/11, 02a/15, 02a/17, 

02b/02, 02b/11, 02b/14, 02b/19, 03a/01, 

03b/04, 03b/05, 04b/04, 04b/06, 04b/13, 

04b/17, 06b/09, 06b/11, 06b/15, 06b/16, 

06b/18, 07b/08, 07b/15, 08a/01, 08a/13, 

08a/15, 08b/10, 09b/17, 10a/06, 10a/11, 

10a/13, 10b/02, 10b/15, 10b/19, 11a/15, 

11b/05, 11b/06, 11b/10, 12a/02, 13b/08, 

13b/16, 14a/04, 14a/11, 14a/13, 14b/01, 

14b/03, 15a/10, 15a/11, 15a/15, 15b/08, 

15b/09, 15b/10, 16a/11, 16a/13, 16b/02, 

16b/09, 16b/14, 16b/19, 17a/02, 17a/08, 

17a/11, 17b/05, 17b/07, 17b/15, 18a/03, 

18a/14, 18b/06, 18b/15, 19a/07, 19a/10, 

19a/12, 19a/16, 19b/08, 19b/11, 19b/14, 

20a/19, 20b/01, 20b/10, 21a/10, 21a/11, 

21b/03, 21b/15, 22a/03, 22a/10, 22a/17, 

22a/18, 22a/19, 22b/18, 23a/04, 23a/13, 

23b/04, 24b/07, 24b/09, 24b/10, 24b/11, 

25a/03, 25a/19, 25b/14, 26a/02, 26a/16, 

26a/18, 26b/03, 26b/04, 26b/08, 27a/06, 

27b/17, 27b/18, 27b/19, 28a/18, 28a/19, 

28b/03, 28b/07, 28b/19, 29a/05, 29b/09, 

29b/16, 29b/19, 30a/13, 30a/16, 31a/13, 

31b/09, 31b/18, 32a/03, 32a/06, 32a/09, 

32b/18, 33a/07, 33a/09, 33a/11, 33a/15, 

34a/11, 34a/15, 34a/16, 35a/16, 37b/01, 

37b/13, 38a/06, 39a/09, 39a/10, 40a/10, 

40a/11, 40b/04, 40b/10, 40b/18, 43b/12, 

44a/04, 44b/13, 44b/15, 45a/04, 45b/14, 

46a/06, 46b/04, 47a/05, 47b/06, 48a/01, 

48a/11, 48a/16, 48b/13, 48b/15, 49a/13, 

49a/16, 49a/19, 49b/17, 50a/07, 50a/14, 

50a/17, 50b/13, 50b/17, 51a/14, 52a/15, 

52b/01, 52b/05, 52b/06, 52b/11, 53b/04, 

53b/09, 55a/01, 55a/04, 55a/06, 55a/16, 

55a/19, 55b/05, 55b/14, 55b/16, 56a/18, 

56b/19, 57a/02, 57a/03, 57a/04, 57a/06, 

57a/08, 57b/10, 57b/13, 58a/01, 58a/19, 

58b/10, 59b/10, 59b/12, 59b/14, 61a/01, 

61a/05, 61a/15, 61b/15, 63b/14, 63b/16, 

64a/14, 64b/12, 64b/13, 64b/15, 64b/16, 

65b/07, 66a/11, 66a/14, 66b/02, 66b/11, 

67a/08, 67a/09, 68a/02, 68a/06, 68a/07, 

68a/08, 68b/07, 69a/07, 69a/18, 69b/01, 

69b/04, 69b/15, 69b/19, 70a/15, 70b/03, 

70b/06, 70b/11, 71a/07, 72a/09, 74a/01, 

76a/02, 76a/06, 76b/15, 77a/18, 77b/16, 

78a/09, 78b/10, 78b/14, 79b/14, 79b/16, 

79b/17, 81b/06, 82a/09, 82a/14, 82b/03, 

82b/09, 82b/10, 82b/12, 82b/17, 83a/17, 

83b/12, 84a/02, 84a/09, 84a/13, 84b/07, 

85a/11, 85b/07, 85b/11, 86a/02, 86a/09, 

86b/01, 87a/12, 87b/05, 87b/18, 88a/01, 
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88a/07, 89a/18, 89a/19, 90a/02, 90a/04, 

90b/01, 91b/19, 92b/19, 93a/05, 93b/04, 

93b/10, 93b/11, 93b/12, 94a/12, 94a/15, 

94b/01, 94b/03, 94b/13, 95a/10, 95a/13, 

95b/02, 95b/08 

 olun-an 03a/19, 03b/09, 15a/01, 

16a/02, 17a/08, 21b/02, 22a/08, 29a/19, 

30a/19, 31b/15, 32a/07, 32b/08, 32b/14, 

33b/05, 34a/03, 34b/02, 40a/17, 50b/14, 

51b/15, 55a/12, 55a/13, 55b/09, 61b/11, 

64a/07, 64a/08, 68a/14, 74b/01, 76a/14, 

76a/15, 88b/09, 90b/06 

 ŧoñ-an 68b/16 

 ŧoñdurd-an 84a/03 

 ŧur-an 93a/10 

 ŧut-an 21b/16 

 yapış-an 25a/08 

----anaanaanaana - 5 - 

 ėal-ana 70a/10, 75b/09 

 ol-ana 01b/07, 04b/13, 54b/03 

----andaandaandaanda - 1 - 

 ol-anda 17b/01 

----andanandanandanandan - 2 - 

 ol-andan 54b/03, 85b/12 

----andırandırandırandır - 1 - 

 ol-andır 54b/02 

----anı anı anı anı - 35 – (Sıfat fiil ve belirtme hali 

eki) 

 çıė-anı 34b/08 

 ėal-anı 28a/07, 43a/15, 45b/13, 

48b/01, 48b/10, 58a/05, 59a/07, 64a/11, 

69a/04, 70a/12, 71a/01, 79a/01, 79a/02, 

90b/05, 90b/08 

 ol-anı 07a/09, 10b/05, 16a/04, 

28b/18, 43a/09, 52a/01, 52a/03,  54b/02, 

70a/09, 70b/16, 71b/19, 72b/19, 92b/13 

 olun-anı 38a/03, 39b/13, 43a/08, 

46b/01, 89b/14 

----anı anı anı anı - 7 – (Sıfat fiil ve teklik üçüncü 

şahıs iyelik eki) 

 çıė-anı 37a/04 

 ol-anı 16a/08, 32b/19, 37b/06, 

54a/20, 54b/01, 91a/16 

----anıñanıñanıñanıñ - 1 - 

 ol-anıñ 64a/13 

----anından anından anından anından -1-        

    ol- anından 51a/11 

----anlaranlaranlaranlar - 7 - 

 ol-anlar 02b/03, 20b/02, 20b/12, 

38b/07, 56a/09, 83b/17 

----anlaraanlaraanlaraanlara - 2 - 

 ol-anlara 43a/13, 66b/01 

----anlardananlardananlardananlardan - 2 - 

 ol-anlardan 04b/12, 21a/05 

----anlardandır anlardandır anlardandır anlardandır - 4 - 

 ol-anlardandır 20a/10, 20b/13, 

52a/15, 87b/14 

----anlardır anlardır anlardır anlardır - 5 - 

 ol-anlardır 09b/07, 21b/02, 

22a/05, 22a/18, 24a/01 

----anlarıanlarıanlarıanları - 14 – (Sıfat-fiil, çokluk eki ve 

belirtme hali eki) 

 ol-anları 04a/16, 10b/06, 19b/15, 

25a/04, 26a/11, 49b/18, 70b/19, 74a/10, 

74a/11, 77a/11, 79b/12, 90a/11, 91a/06 

----anlaranlaranlaranlarıııı - 1 - (Sıfat-fiil ve çokluk üçüncü 

şahıs iyelik eki) 

 ol-anları 67b/11 
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----anlarıñ anlarıñ anlarıñ anlarıñ - 4 - 

 ol-anlarıñ 01b/15, 09b/07, 

55b/12, 76b/03 

----anlarına anlarına anlarına anlarına - 1 - 

 ol-anlarına 44a/03 

----ar ar ar ar - 107 – (Geniş zaman eki) 

 aç-ar 51b/11, 66a/07, 71a/11, 

76a/09, 82b/13, 83a/09, 83b/05, 86a/09, 

89a/12 

 aė-ar 13a/12 

 çıė-ar 10b/16, 11a/06, 25a/14, 

27b/08, 31b/16, 31b/18, 31b/19, 34a/01, 

34a/02, 34a/03, 34b/11, 34b/18, 35b/01, 

35b/02, 35b/12, 35b/13, 35b/14, 36a/01, 

36a/02, 36a/11, 36a/17, 36a/18, 36b/17, 

36b/18, 37a/08, 37a/09, 37a/10, 38a/07, 

38b/19, 39b/02, 40a/01, 40a/04, 40b/09, 

40b/13, 41a/13, 41b/09, 41b/11, 41b/16, 

42a/08, 44a/18, 46a/09, 47b/17, 48a/10, 

48b/17, 59a/19, 59b/04, 63a/13, 63a/14, 

65b/03, 69a/01, 71b/08, 72b/08, 76b/08, 

79a/19, 80a/05, 80a/06, 80b/05, 81b/18, 

88b/03 

 ėalė-ar 32b/13 

 ėır-ar 39a/12, 46b/05, 51a/18, 

66a/14, 66a/15, 71a/14, 72a/09, 75b/20, 

84a/09, 84a/18, 90a/03 

 ėız-ar 25a/13 

 ėuś-ar 85a/07 

 ŧoā-ar 06a/19, 12b/04 

 ŧoñ-ar 51b/18, 68b/16, 82a/09, 

94b/09 

 uç-ar 27a/11 

 yaė-ar 27b/10, 60a/13, 78a/18 

 yan-ar 27a/07, 27a/11, 48a/07, 

59a/18, 71b/01, 78a/17, 79b/03, 88b/06 

 yat-ar 88a/02 

----arararar - 8 – (Sıfat-fiil eki) 

 baś-ar 28b/17, 62a/19, 63a/04, 

70b/15, 71b/17, 75a/15, 80a/15 

 ėaç-ar 23b/16 

----arımarımarımarım - 1 - 

 yap-arım 42b/02 

----arlararlararlararlar - 1 - 

 ėat-arlar 32b/14 

----arsaarsaarsaarsa - 4 - 

 çıė-arsa 14a/17 

 dut-arsa 17a/13 

 ėız-arsa 88b/14 

 yan-arsa 34b/09 

----arsañarsañarsañarsañ - 1 - 

 yaė-arsañ 43a/05 

----arsınarsınarsınarsın - 31 - 

 at-arsın 28a/06, 31a/06, 34b/09, 

36a/17, 52a/03, 63b/13, 87b/18 

 ėat-arsın 36b/15 

 ėaz-arsın 30a/05 

 ėır-arsın 92b/08 

 śaç-arsın 30a/11, 38b/15, 65a/17 

 śıė-arsın 62b/15 

 yaė-arsın 27a/11, 27a/19, 

27b/01, 29a/09, 60a/01, 67b/10, 68b/03, 

71b/01, 71b/02, 81b/19, 82a/01, 82a/02, 

83a/11, 84a/14, 87b/18, 88b/13, 90b/06 

----asınasınasınasın - 116 - 

 al-asın 27a/14, 31a/05, 34a/17, 

38a/13, 54a/10, 58a/01, 63b/11, 70b/16, 

77a/08, 80a/10, 90a/09, 91a/11 
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 alışdur-asın 94b/15 

 aś-asın 26b/07, 29a/14, 37a/19 

 at-asın 31a/04, 58a/05 

 ayır-asın 34b/17 

 ıślad-asın 60b/06, 70b/15 

 ėarışdır-asın 87b/10 

 ėarışdur-asın 59b/01, 64b/08 

 ėat-asın 34b/05, 37b/10 

 ėaynad-asın 63b/15, 91b/15 

 ėır-asın 67b/08 

 ėızdur-asın 58b/05 

 ėoy-asın 26b/06, 26b/07, 27b/12, 

28b/05, 28b/17, 29a/01, 34a/07, 35a/05, 

38a/19, 41a/02, 43a/07, 44a/02, 44a/10, 

46b/07, 47a/12, 47a/13, 47a/14, 47b/05, 

50b/18, 54a/11, 54a/20, 58a/06, 59a/03, 

59a/18, 59b/04, 59b/09, 60b/06, 62a/12, 

63b/12, 63b/15, 64a/03, 64a/15, 64a/16, 

67a/18, 67b/01, 67b/04, 68b/15, 70b/17, 

71b/18, 75a/15, 75b/03, 75b/07, 76b/04, 

77a/02, 77a/09, 78b/10, 78b/19, 80a/11, 

80b/01, 86b/02, 86b/03, 86b/09, 89b/11, 

91a/10 

 ėurıd-asın 30a/15, 51a/01, 

60b/02, 62b/09, 65b/01, 68b/05 

 ėurud-asın 79a/02 

 śaç-asın 30a/17 

 śıė-asın 87b/07 

 ŧamlad-asın 28b/19, 32b/18 

 ŧut-asın 67a/16 

 uçur-asın 43b/02, 44a/06, 

45b/06, 59b/08, 60b/08, 87b/08 

 yaė-asın 27b/16, 36b/13, 37b/02, 

42b/06, 43a/04, 44b/07, 48a/09, 82a/04 

 yapışdur-asın 26b/04 

 yay-asın 26b/03 

+ca+ca+ca+ca - 8 - 

 ħoş+ca 03a/06, 31b/13, 43a/15, 

43b/19, 54a/01, 56b/05, 61a/14, 79b/03 

+ce+ce+ce+ce - 45 - 

 gāhį+ce 04a/17, 04a/18, 05a/08, 

09a/19, 09b/01, 15a/18, 18a/12, 18a/15, 

24b/05, 26a/17, 30b/15, 31b/03, 31b/04, 

31b/05, 31b/17, 32b/04, 33a/09, 33a/11, 

33a/12, 33b/10, 33b/11, 57b/08, 62a/16, 

65a/02, 65a/03, 70a/01, 72a/16, 82b/18, 

86b/13, 89b/05, 91a/15 

 ħafįf+ce 62b/14 

 ŝöbü+ce 65a/19 

 söbü+ce 73b/07 

 şedįd+ce 75b/07 

 taėdįr+ce 02b/16, 60a/05, 

86a/04, 86b/16 

 ziyāde+ce 26a/04, 57b/02 

+cedir+cedir+cedir+cedir - 1 - 

 söbü+cedir 84a/01 

+da+da+da+da - 205 - 

 aāac+da 95a/02 

 aāız+da 92b/19, 93a/05 

 altun+da 11a/06, 78a/11 

 Ǿanāśır+da 10a/03, 11b/17 

 anlar+da 66a/14 

 ara+da 30b/03 

Ǿarab+da 10a/13 

 Ǿaraė+da 60b/08, 61b/12, 

63b/04, 76b/19, 88a/14 

 arŜ+da 06a/15, 09a/09, 09b/07 

 aşaāa+da 27b/11 
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 aşaāı+da 27a/08, 30b/06, 53a/08, 

55a/14, 67a/05, 71b/13 

 ay+da 18b/12, 18b/14, 92a/11 

 aǾŜā+da 15a/19, 53b/05 

 bāŧın+da 13b/05 

 baŧın+da 68a/07 

 binā+da 13a/01 

 buāday+da 19a/15 

 devā+da 72a/01 

 emrāŜ+da 05a/13, 14a/07 

 eŧrāf+da 88b/06 

 felekiyyāt+da 57a/01 

 fırun+da 91a/07 

 furun+da 65b/01 

 āayrı+da 55a/09 

 hafta+da 26b/09, 30a/11, 92a/11 

 ĥammām+da 38a/02 

 ĥarbaė+da 63a/11 

 ĥaŧab+da 77b/10 

 havā+da 09b/17, 37b/05 

 havan+da 86b/02 

 ĥayvānāt+da 19a/14 

 ĥayvān+da 06a/13, 07a/08, 

07b/03, 08b/03, 08b/10, 10a/01 

 ħırėa+da 95a/02 

 ibtidā+da 86b/15 

 Ǿilāc+da 74b/01 

inā+da 78b/19 

 insān+da 09a/12, 11b/09, 

11b/16, 12a/03, 12a/11, 12a/12, 12a/13, 

12a/15, 12a/16, 12a/19, 12b/01, 12b/06, 

13a/17, 16a/03, 16a/05, 19a/02, 51a/13, 

67b/16, 69b/15, 77b/16 

 ėarǾa+da 38b/03, 38b/13, 

38b/17, 38b/19, 40b/10, 41a/04, 41a/09, 

41a/12, 41b/09, 42b/09, 42b/19, 43a/09, 

43a/15, 43a/17, 44b/06, 63a/13, 80a/06 

 ėış+da 12b/13, 13a/04 

 kitāb+da 04a/02, 55a/12, 67b/18 

 kübrā+da 11b/09 

 külā+da 18a/19 

 maǾād+da 04b/11 

maǾdeniyyāt+da 02b/14, 27a/08, 

33b/17 

maāraėa+da 48b/08 

 maħśūś+da 84a/04, 84a/07 

 maraŜ+da 53b/02 

 mekān+da 93a/10 

 mercān+da 19a/13 

 merŜā+da 03b/11 

 mıėnaŧıs+da 95b/02 

 mizāc+da 83b/14 

 mįzān+da 94b/14 

 muħtaśar+da 49b/09 

 muǾālecāt+da 49b/08 

 nār+da 43b/15, 58b/02, 60b/08 

 nebātāt+da 19a/14, 25a/11 

 nebāt+da 06a/12, 07a/08, 

07b/03, 08b/03, 08b/10, 10a/01 

 nehār+da 84b/18 

 nuėul+da 59b/07 

 orta+da 17b/04 

 rābiǾa+da 55b/06 

 rūĥ+da 06a/06 

 saĥė+da 60b/01 

 sebǾa+da 16b/08 

 semā+da 09b/07 

 śu+da 06a/05, 21b/01, 27b/13, 
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33b/06, 35a/05, 37a/06, 39a/19, 40a/19, 

45b/11, 63b/11, 68b/14, 78b/09, 78b/16, 

87a/15 

 sükūn+da 09a/07 

 şarāb+da 19a/14 

 ŧalaė+da 44a/04 

 ŧamar+da 57a/08 

 ŧāǾūn+da 66a/11, 88a/06 

 ŧaşra+da 47a/05, 73a/19 

 ŧıbb+da 05a/16 

 ŧıb+da 01b/18, 56b/12 

 ŧurna+da 36b/08, 37a/02 

 ǾuŜuv+da 37b/12, 92a/08, 

92a/17, 94a/10, 94b/18 

yaā+da 40b/14 

 yapraė+da 38a/11 

 yara+da 95a/06 

 yaz+da 12b/13 

 yuėarı+da 37b/08, 40a/05, 

43b/08, 47a/10, 64a/14, 82a/11 

 yuėaru+da 12a/02, 17a/13, 

33b/05, 35a/07, 42a/04, 58a/09, 71b/10, 

80b/13 

 zamān+da 09a/13, 09b/02, 

30b/16, 54a/07, 65a/10, 78a/09, 95a/11 

 žarf+da 80b/01, 88a/15, 91a/13 

 zįbaė+da 32b/09, 33a/04 

 žuhūr+da 13b/09 

+dadır+dadır+dadır+dadır - 1 - 

 boyun+dadır 16b/03 

+dan+dan+dan+dan - 261 - 

 āfāt+dan 70b/11 

 aāac+dan 82a/04 

 aāaç+dan 57b/16 

 āħar+dan 56a/19 

 aħlāŧ+dan 65a/07, 65a/08, 

65a/10 

 altun+dan 67b/03, 80b/09, 

81a/14 

 ana+dan 15a/19, 18a/10, 49a/12 

 Ǿanāśır+dan 49b/16 

anlar+dan 13a/09, 21b/12 

 antimun+dan 59a/17, 60a/15, 

60b/14, 67a/13 

 arisŧo+dan 06a/07 

 aśıl+dan 05b/12, 06b/05, 15b/16 

 aşaāı+dan 85a/07 

 ay+dan 26b/10 

 aǾŜā+dan 11b/15, 65a/14, 93b/01 

baba+dan 15a/19, 18a/10, 

49a/12 

 baāırśaė+dan 47b/08 

 baėır+dan 26a/05, 32b/11, 

82a/09 

 balāam+dan 15b/19 

 bārūt+dan 28a/19, 78a/18, 

78b/05 

 baş+dan 22a/09, 56a/17 

 bāŧın+dan 11a/07, 11b/08 

 buāday+dan 10a/15 

 burun+dan 47b/08 

 devā+dan 58b/10, 69b/12, 

69b/17, 72b/01, 84a/17, 88a/18, 88b/01, 

89a/17, 90a/18, 94a/09, 94a/12, 94b/03 

 duħān+dan 09b/16, 09b/17 

 ebyaŜ+dan 63b/17 

 eczā+dan 62a/02 

 eflāk+dan 12a/02 
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 erbaǾa+dan 13b/03, 15b/06 

 ervāĥ+dan 10a/08 

 eŧibbā+dan 68a/09 

 fārūė+dan 78b/06 

 fesād+dan 54b/12 

 fıŧrat+dan 15a/19 

 āayrı+dan 45a/04 

 āıdā+dan 17a/06 

 ĥabb+dan 42a/17 

 ħalė+dan 48b/05 

 ĥār+dan 55b/07 

 ħāśś+dan 03b/15 

 ĥayvān+dan 04b/19, 13a/03, 

55a/19, 55b/19 

 haŜm+dan 70b/04 

 ĥırėa+dan 95a/12 

 ĥükemā+dan 02a/06, 68a/09, 

84b/04 

 ıraė+dan 79a/02 

 iħtilāf+dan 02b/02 

 inŜāc+dan 50a/19 

 istifrāā+dan 87b/15 

 ėalay+dan 81a/02, 81a/03 

 ėan+dan 15b/19, 90b/06 

 ėılıç+dan 90b/18 

 ėısım+dan 55a/15 

 kibār+dan 56a/11 

 kimyā+dan 04a/04, 04a/14, 

04a/19, 05b/01 

 ėurd+dan 10a/12 

 ėuvā+dan 10a/08 

 lįmūn+dan 10a/16 

 maǾdeniyyāt+dan 02b/13, 

55a/10, 55a/16 

maħśūś+dan 53b/01 

 maraŜ+dan 49b/05, 66a/17, 

86b/19 

 maşrıė+dan 22a/18 

 mercān+dan 70b/18 

 mesāmāt+dan 14b/18 

 mesĥūė+dan 45b/15 

 meşrūb+dan 18a/14 

 meźkūr+dan 56a/01 

 mızraė+dan 90b/19 

 miėdār+dan 07b/16 

 muėaŧŧar+dan 75a/01, 75a/16 

 muśaǾǾad+dan 58b/01 

 mücerredāt+dan 02a/04 

 müstenşaėė+dan 15b/10 

 nabıŜ+dan 16b/01 

 nebātāt+dan 15b/07 

 nebāt+dan 04b/19, 10b/07, 

12b/09, 55a/18, 55b/01 

 ot+dan 35a/04 

 otluė+dan 38a/13 

 raǾd+dan 80a/14 

 rūĥ+dan 65b/16, 80a/07 

 śafrā+dan 15b/18, 15b/19, 

21b/15, 22a/02 

 salpurnela+dan 84b/04 

 sevdā+dan 15b/18, 15b/19 

 śırça+dan 17b/10, 78b/09 

 śoāuė+dan 40a/10, 40b/17, 

64b/18, 87b/05 

 śovuė+dan 40a/11, 40b/04, 

44a/03, 76a/02 

 śu+dan 15b/07, 15b/08, 26a/14, 

28b/16, 28b/18, 32b/18, 33b/13, 33b/14, 
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34b/11, 34b/17, 35a/18, 35b/01, 36b/09, 

37a/15, 38a/05, 38b/04, 38b/13, 39a/06, 

39a/16, 39b/01, 39b/13, 39b/16, 40a/05, 

40a/09, 40b/01, 43b/17, 46b/03, 75b/10, 

76a/14, 76a/15, 78b/05, 89b/18 

 şarāb+dan 87b/19 

 ŧaraf+dan 26b/05 

 ŧaş+dan 84a/11, 94b/18 

 ŧaşra+dan 43b/11, 75a/17, 

75b/19, 83a/16, 86a/07, 93b/15 

 ŧāǾūn+dan 90a/16 

 teǾālā+dan 03b/13 

 tiryāė+dan 89b/08 

 toħum+dan 10a/18, 38a/13 

 ŧop+dan 90b/18 

 ŧopraė+dan 67b/02, 93a/06 

 toz+dan 93a/06 

 tuç+dan 26a/05 

 ŧurp+dan 10a/15 

 ŧuz+dan 59a/16, 67a/12, 88b/15 

 Ǿunśuriyyāt+dan 08a/11 

 ǾuŜuv+dan 17b/11, 47b/09 

vesaħ+dan 30b/03, 55a/05, 

68b/13 

 yaā+dan 39a/07, 41a/14, 43a/10, 

44a/02, 46b/05, 46b/15, 47a/06, 48b/14 

 yapraė+dan 38a/11 

 yara+dan 95a/04, 95a/06, 95a/16 

 yaramaz+dan 49a/11, 49a/18 

 yıl+dan 07b/19, 08a/02, 18a/12, 

18a/13, 26b/10 

 yuėarı+dan 48b/18, 78a/06 

 yuėaru+dan 85a/07 

 zāc+dan 37b/17, 45b/19, 51a/11, 

51b/01, 53b/09, 62a/11, 63b/12, 67a/12, 

78b/04, 84b/15, 88b/15 

 zįbaė+dan 17b/15, 53a/05, 

53b/09, 54a/09, 54a/20, 57a/16, 58a/11, 

67a/12, 94a/16, 94b/01 

----dandandandan - 1 – (“-dıkdan sonra” için 

kullanılmıştır.) 

 yaė-dan 60a/15 

+dandır+dandır+dandır+dandır - 16 - 

 dimāā+dandır 13b/01 

 esrār+dandır 40b/11, 67b/18, 

79b/11, 83a/14, 83b/12 

 meşrūb+dandır 17a/10 

 ǾuŜuv+dandır 17a/09, 17a/10 

 zāc+dandır 82a/19 

 zįbaė+dandır 08b/05, 08b/07, 

13b/02, 15a/16, 17a/13, 24b/09 

+de +de +de +de - 382 - 

 āħir+de 92a/02 

 Ǿālem+de 05b/15, 05b/19, 

06a/02, 06b/18, 07a/11, 10a/01, 12a/09, 

12a/12, 12a/13, 12a/14, 12a/15, 12a/17, 

12a/19, 16a/03, 18b/06, 19a/11, 78a/10 

ālet+de 38a/17 

 Ǿamel+de 25a/13 

 Ǿasel+de 19a/14 

ateş+de 27b/13, 29a/09, 30a/15, 33a/08, 

36b/13, 43b/09, 45b/15, 63a/05, 63b/08, 

63b/14, 64a/04, 64b/05, 67b/10, 68b/03, 

68b/06, 78b/07, 80b/05, 81b/01, 82a/02, 

82a/07, 91b/18, 94b/08 

 beden+de 13a/11, 14a/11, 

16a/04, 16a/07, 16b/01, 17b/07, 18b/15, 

22a/03, 42a/15, 65a/07, 65a/10, 68a/02, 
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69b/01, 89a/19, 94a/15, 94b/03 

 bevl+de 66a/01, 66a/13 

 biber+de 40b/14 

 bir+de 85b/03 

 bürūdet+de 69b/16 

 cedįd+de 02b/05 

 cesed+de 06b/01 

 ciger+de 44a/04 

 cisim+de 11a/04 

 deñiz+de 12b/08 

 edviyye+de 89b/13 

 eflāŧūnį+de 28a/16 

 efsentįn+de 35a/19 

 ekber+de 11b/06, 11b/10, 

11b/17, 11b/18, 11b/19, 12a/03, 19b/07 

 felek+de 12a/07 

 feres+de 25b/11, 38b/16, 40a/08, 

41a/03, 43a/01, 45b/04, 45b/05, 45b/07, 

47a/03, 86b/04, 86b/06 

 gice+de 45a/03, 76b/09, 92b/17 

 göz+de 72a/08, 92b/13, 93b/10 

 gün+de 18b/13, 26b/08, 26b/09, 

41b/18, 65a/04, 76b/04, 89a/18, 90a/15, 

94a/18 

 güneş+de 65b/01, 91a/07 

 ĥacer+de 19a/12 

 ĥācet+de 03b/07, 51a/02, 

52b/01, 59a/08, 59a/11, 62b/17, 75a/06, 

75a/16, 77a/01, 92b/08, 94b/16 

 ĥaėįėat+de 02a/08 

 ĥāl+de 05a/10, 07b/01 

 ĥall+de 26a/19, 44b/18 

 ĥareket+de 09a/07 

 ĥikmet+de 25a/01 

 içerü+de 44b/13, 47a/05, 66b/02, 

73a/19, 90a/04, 93b/12 

 iki+de 85b/03 

 ikinci+de 80a/05 

Ǿilm+de 24b/09 

inbįė+de 39a/05 

 incü+de 19a/13 

 įśāl+de 13b/10 

 istiǾmāl+de 02b/19, 83b/15 

 ėaraciger+de 15a/12, 18a/18 

 ėārūre+de 15b/14, 17a/14 

 kendü+de 55a/06, 65b/15 

 kerre+de 82a/03, 88a/02 

 kilye+de 39a/10 

 kimyāvį+de 49a/02 

 kök+de 09b/01 

 ėuvvet+de 03a/03, 54b/16, 

88b/03 

 kül+de 72b/16 

 laŧin+de 02b/06, 27b/19 

 leŧāfet+de 55a/02 

 levn+de 81b/08 

 maĥal+de 04a/19, 04b/09, 

29b/16, 53a/07, 53a/08, 53a/10, 67b/16, 

74b/01, 78a/13, 93a/11 

 maėāle+de 33b/03 

 maǾden+de 07b/03, 07b/11, 

08b/03, 08b/09, 10a/01, 85b/15 

 māǿilü’r-raėabe+de 37a/10 

 maǾlūme+de 07a/07 

 mariye+de 35a/11, 36a/11, 

36b/19, 37a/09, 39a/16, 40b/09, 41a/03, 

44a/06, 44a/10, 62b/02, 62b/05, 62b/08, 

62b/15, 63a/05, 63a/08, 64b/04, 75a/05, 
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79a/03, 81a/09, 83b/03, 86b/04, 87b/03, 

90b/04, 94a/05 

 mertebe+de 56b/02 

 meŝāne+de 68a/08, 70b/06, 

72a/09, 82b/03, 84a/05, 84a/09 

 mįde+de 11b/14 

 miǾde+de 14b/16, 15a/08, 

18a/17, 26a/04, 52a/15, 52b/01 

 muǾtedil+de 38b/18, 44a/06 

 pįrlik+de 70b/03 

 pūte+de 27a/11, 27a/19, 27b/07, 

27b/16, 42b/06, 48b/08, 60a/11, 66b/16, 

71a/20 

 raĥim+de 44a/04 

 ruŧūbet+de 48a/09 

 sāǾat+de 77a/07, 77a/08, 81b/17 

ŝāliŝe+de 40a/10, 55b/06 

 sene+de 07b/16, 19a/17 

 sevdāvį+de 50b/02 

 śıĥĥat+de 01a/15 

 sirke+de 19a/15, 42a/05 

 śūret+de 07a/13, 14a/16, 14a/19, 

14b/07, 14b/09, 14b/11, 36b/01, 55b/03, 

56a/14, 67b/07 

 şekil+de 07a/13 

 şems+de 70a/13, 72b/16 

 şey+de 19a/12 

 şįşe+de 26b/14 

 tābe+de 26b/18, 27b/01, 27b/16 

 taǾfįn+de 29b/06, 81a/13 

taħmįr+de 29b/13 

 taėŧįr+de 31b/09, 31b/15, 32a/07 

 ŧarfetü’l-Ǿayn+de 55a/08, 83a/16 

 ŧarįė+de 41a/12, 63b/16 

 ŧarŧir+de 16a/02 

 ŧarŧiriyye+de 51a/14 

 tekvįn+de 07a/05 

 terceme+de 03b/08 

 teskįn+de 87b/12 

 türkį+de 22b/13, 73b/10 

 vaėit+de 34a/12, 35b/12, 72a/17, 

73a/03, 73a/06, 74a/04, 94b/05 

 vebāǿiyye+de 74a/05, 88a/06 

 yābis+de 28a/05, 61b/15 

 yer+de 04b/17, 06a/05, 08b/19, 

10b/08, 10b/13, 12b/01, 16b/01, 20b/02, 

20b/19, 21a/16, 28b/05, 32a/18, 34a/07, 

34a/19, 34b/16, 35a/06, 36a/15, 37b/05, 

38b/02, 39a/04, 40a/08, 40b/08, 42b/05, 

43a/07, 43a/16, 43b/18, 44a/10, 44b/05, 

45b/11, 48a/06, 54a/11, 58b/01, 59a/06, 

59b/05, 60b/17, 61b/06, 61b/11, 61b/12, 

61b/13, 62a/12, 62b/13, 63a/03, 63a/05, 

63a/10, 63b/03, 63b/15, 63b/18, 64a/03, 

64a/09, 64a/18, 64b/07, 64b/19, 67a/13, 

67b/04, 68b/03, 70b/15, 70b/17, 71b/15, 

72b/12, 72b/19, 73a/03, 74a/10, 74a/11, 

74b/19, 75a/04, 76b/11, 76b/19, 77a/04, 

77a/06, 77a/10, 77a/11, 79a/03, 82b/16, 

83a/07, 83b/08, 84a/14, 84b/17, 87a/13, 

87a/14, 87b/03, 88a/16, 88b/11, 89a/02, 

90a/12, 94a/08, 94a/17, 95a/05 

 yunanį+de 19b/12 

 yüz+de 41b/17 

 žāhir+de 27a/06, 49a/13, 50a/06 

+den +den +den +den - 238 - 

 ālet+den 52b/08 

 Ǿarabį+den 49a/05 
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 Ǿarabiyye+den 03a/19 

ateş+den 27a/04, 27a/05, 79a/02 

 bād-zehir+den 68a/16 

 bāŧıniyye+den 11b/08 

 beden+den 11b/18,  18b/09, 

54b/19, 67a/09, 93a/17 

 bevl+den 81a/11, 81a/15 

 bürūdet+den 39a/09 

 cāhil+den 53b/13 

 cedįd+den 05b/02 

 cesedāniyyet+den 78a/01 

 cesed+den 06b/01 

 cevāhir+den 08a/18, 71a/19 

 cümle+den 06a/15 

 dāħil+den 17a/08, 40a/13 

 delālet+den 18a/12 

 delik+den 78b/12 

 demir+den 26b/18, 82a/10 

 direm+den 35b/02, 52b/09, 

86b/11, 89b/04 

 dirhem+den 39b/02, 51b/12, 

62a/06, 62b/18, 66b/13, 67a/01, 67b/09, 

69b/07, 73b/19, 83a/08, 84a/19, 85b/04, 

89a/13 

 dört+den 29a/11 

 ecl+den 02b/11, 53b/19, 56b/10 

 elek+den 62a/10, 81b/18 

 elem+den 91b/02 

 emrāŜü’s-seyelāniyye+den 

14b/05 

 eşek+den 10a/11 

 evvel+den 31b/19, 61b/14 

 felekiyye+den 01b/14 

 fesligen+den 10a/16 

 fuŜūl+den 15a/05 

 göz+den 44b/01 

 gül+den 34b/02, 34b/03 

 gümüş+den 81a/02, 81a/03 

 gün+den 81a/11 

 ĥabbe+den 58a/10, 58b/11, 

59b/15, 60b/10, 62a/16, 62b/11, 64b/17, 

67a/05, 73b/18, 82b/14 

 ĥad+den 61a/19 

 ĥall+den 26a/16 

 ĥarāret+den 95a/05 

 ħāric+den 17a/08, 17a/10, 

26a/02, 29b/07, 29b/12, 31a/01, 40a/13, 

94a/11 

 ħāriç+den 29b/15 

 havāyį+den 40b/17 

 ĥayvānį+den 16b/15, 55b/14 

 içerü+den 43b/11, 45b/13, 

47b/19, 66a/19, 86a/07 

 ilāhiyye+den 01b/18, 56b/18 

 Ǿillet+den 69a/13, 69b/13 

 Ǿilm+den 04a/12, 04b/10, 04b/18 

incü+den 43b/02, 70a/09 

 infiǾāl+den 57a/02 

 inme+den 72a/11 

 insānį+den 90a/07 

 ishāl+den 85a/05 

 issi+den 94a/12 

 ėadįm+den 05a/19 

 kāfūrį+den 37b/19 

 ėalb+den 77b/15 

 ėaŧre+den 66b/03 

 kebįr+den 78a/13 

 kendü+den 68a/17 
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 keyfiyyet+den 09b/15 

 kibrįt+den 16b/13, 54a/17, 

77a/03, 81b/16, 84b/16, 88b/17 

 kimesne+den 61a/07 

 ėuvvet+den 29b/11 

 kül+den 57b/13 

 küleng+den 10a/13 

 küllį+den 70b/06 

 laŧįf+den 02b/19 

 laŧin+den 02b/07, 49a/04 

 levn+den 80b/10, 89b/13, 91a/09 

 mādde+den 73b/03 

 maĥlūl+den 79a/17 

 maĥmūde+den 52a/08, 62a/16, 

62b/06, 62b/09 

 maǾden+den 04b/19, 12b/05, 

18b/19, 55a/17 

 maǾdenį+den 80a/10 

 mertebe+den 65a/12 

 milĥ+den 06b/12, 08a/15, 

14b/01, 14b/03, 93a/17 

 miǾde+den 52b/10 

 müddet+den 07b/14, 45b/16 

 müdebber+den 64a/07 

 mütevāriŝ+den 18a/15 

 müzmine+den 55b/08 

 ne+den 18a/05 

 nere+den 17b/11 

 nevbet+den 45a/08 

 pāpūnec+den 38a/19 

 pūte+den 67b/12 

 raĥm+den 83a/16 

 rāvend+den 74b/08 

 rįĥ+den 39b/03 

 ruŧūbet+den 89a/18 

 sāǾat+den 36b/16, 36b/17, 

64b/19 

sāde+den 89b/05 

 ŝaǾleb+den 86b/01 

 sebeb+den 08b/01, 32b/13 

 sekiz+den 29a/11 

 ŝelāŝe+den 52b/19, 57a/02 

 semmiyyet+den 02b/14, 55a/05 

 sirke+den 28a/10 

 śūret+den 04b/07 

 sükker+den 93b/11 

 süleymānį+den 94b/01 

 şemāme+den 74a/14 

 şey+den 14a/08, 19a/19, 19b/01, 

68b/16 

 şįşe+den 54b/02 

 taǾaffün+den 65b/14 

ŧabįb+den 56b/10 

 ŧabįǾat+den 02a/05, 05a/07, 

05a/10 

 ŧabįǾiyye+den 01b/19 

 taǾfįn+den 29a/18, 29b/02 

taĥlįl+den 73b/12 

 taħmįr+den 29b/10 

 taėdįr+den 70a/03 

 taėŧįr+den 35a/18, 52b/05, 

52b/06, 71a/01 

 ŧarįė+den 64b/09 

 ŧarŧir+den 13b/16, 16a/13, 

46a/16, 46b/09, 50b/12, 68b/11, 69a/04, 

89b/16 

 tedbįr+den 73a/15 

 tenėıye+den 70b/09 
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 teǿŝįr+den 57a/03 

 terkįb+den 07a/05, 13b/15 

 tüfenk+den 90b/18 

 Ǿufūnet+den 45a/04, 64b/13, 

65b/17, 69a/07, 69b/04 

üc+den 08a/14 

 üç+den 06b/13, 08a/16 

 yeñi+den 09a/02 

 yer+den 06b/04, 17a/01, 17a/02, 

32b/13, 88a/05 

 žāhir+den 11b/07 

 zehir+den 90b/16 

 źikir+den 79b/13 

 züħal+den 93b/04 

+dendir +dendir +dendir +dendir - 27 - 

 Ǿacāyib+dendir 51a/14, 59b/10, 

65b/05, 79b/02, 83b/05, 85a/17, 87a/17, 

92a/17, 94b/18, 95b/10 

cüzǿiyye+dendir 49b/14 

 ilāhiyye+dendir 02a/05 

 ėabįle+dendir 24b/02 

 ėalb+dendir 19a/02, 19a/04 

 kibrįt+dendir 08b/05, 08b/06, 

15a/16, 17a/14, 24b/08 

 mevcūde+dendir 01b/12 

 milĥ+dendir 08b/04, 08b/06, 

15a/16, 17a/14, 24b/08 

 ne+dendir 04a/04 

----dı dı dı dı - 35 - 

 bul-dı 81a/07, 86b/19 

 çıė-dı 81a/05 

 ėarış-dı 79b/08 

 ėıl-dı 04a/15, 05b/19, 06a/02, 

50a/01 

 ėo-dı 18b/06, 20a/01 

 ol-dı 01b/06, 02b/04, 04a/09, 

06a/15, 06b/13, 08b/16, 09a/02, 09a/08, 

13b/19, 59b/19, 69b/09, 69b/11, 69b/14, 

70a/04, 84b/13, 92a/03 

 olun-dı 01a/14, 03b/04, 07b/16, 

07b/18, 49b/10, 52b/04, 69b/11 

 ŧoāurt-dı 10b/05 

----dıdıdıdıāāāāıııı - 29 - 

 çıė-dıāı 31a/07, 31a/08, 31a/09 

 ol-dıāı 01b/06, 02b/04, 05a/10, 

18a/16, 30b/15, 32b/09, 33a/13, 33b/08, 

34a/11, 35a/15, 35a/19, 40b/15, 50b/02, 

51a/06, 51a/08, 53b/19, 56b/10, 56b/11, 

56b/14, 79a/10, 88b/05 

 olun-dıāı 35a/16, 56b/12, 

64a/12, 68a/19 

----dıdıdıdıāāāāıdırıdırıdırıdır - 1 - 

 ol-dıāıdır 05a/05 

----dıdıdıdıāāāāımızımızımızımız - 1 - 

 ol-dıāımız 57a/05 

----dıdıdıdıāāāāıñıñıñıñ - 7 – (Sıfat-fiil ve teklik ikinci 

şahıs iyelik eki) 

 al-dıāıñ 29a/06, 47a/16 

 ĥāŜırla-dıāıñ 80a/14 

 ėo-dıāıñ 80b/02, 88b/14, 92a/02 

 ėurud-dıāıñ 90b/08 

----dıdıdıdıāāāāına ına ına ına - 1 - 

 śoė-dıāına 24a/15 

----dıdıdıdıāāāāındanındanındanından - 3 - 

 ol-dıāından 33b/18, 53a/16, 

56a/03 

----dıdıdıdıāāāāınıınıınıını - 1 - 

 ol-dıāını 05a/11 
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----dıdıdıdıāāāāınıñ ınıñ ınıñ ınıñ - 1 - 

 ol-dıāınıñ 54b/08 

----dıdıdıdıėdaėdaėdaėda - 7 - 

 açıl-dıėda 07b/17 

 baėıl-dıėda 17a/17 

 başla-dıėda 37a/11 

 ėarar-dıėda 30b/10 

 ėayna-dıėda 31a/04 

 ėo-dıėda 17a/03 

 yaė-dıėda 60a/14 

----dıdıdıdıėdan ėdan ėdan ėdan - 9 - 

 al-dıėdan 69a/01 

 ayır-dıėdan 72b/03 

 baāla-dıėdan 43a/06 

 çıė-dıėdan 42a/08, 80a/01, 

80b/14 

 śıva-dıėdan 30a/15 

 yaā-dıėdan 34a/18 

 yaė-dıėdan 27b/07 

----dıdıdıdıėlarėlarėlarėlarıııı  - 2 - 

 çıėar-dıėları 07b/14 

 yap-dıėları 11a/01 

----dılar dılar dılar dılar - 11 - 

 aç-dılar 08a/03 

 bul-dılar 08a/01, 08a/02, 08a/03, 

08a/04, 54a/04, 68a/12 

 buyur-dılar 01b/01, 56a/06, 

56a/10 

 yaz-dılar 53a/01 

+dır+dır+dır+dır - 295 - 

 açıcı+dır 35a/09, 47a/08 

 aāac+dır 20b/04 

 aāaç+dır 28a/12 

 aǾlā+dır 13a/02, 18b/07 

 Ǿāmm+dır 49a/10, 54a/02 

 Ǿanāśır+dır 11b/11, 11b/12 

andan+dır 08b/12 

 ǾarǾar+dır 23b/18 

ǾārıŜ+dır 49b/05 

 Ǿarŧanişā+dır 23b/14 

 āsān+dır 33b/14, 40b/11, 41a/12, 

52a/06, 64b/09, 86b/15 

 ayva+dır 22b/16 

 az+dır 29b/02, 83b/18 

 baėır+dır 47a/09 

 baldırıėara+dır 22a/16 

 balśıra+dır 06b/07 

 bāŧın+dır 06b/10, 06b/18, 

11a/05, 13b/04 

 baǾŜı+dır 22b/12 

belesān+dır 20b/04 

 beyāŜ+dır 10b/17, 21a/04, 

83b/19 

 celįlü’l-ėadr+dır 90a/14 

 cezār+dır 23a/10 

 cüdām+dır 49b/04 

 çoė+dır 12b/17 

 devā+dır 20b/18, 52a/04, 

52b/01, 69a/07, 69b/05, 74b/02, 85a/03, 

86b/09, 86b/18 

 dıbė+dır 24a/08 

 dünyā+dır 11b/04 

 edhān+dır 49a/02 

 eflāk+dır 11b/12 

 efrāciyā+dır 22b/02 

 emrāŜ+dır 49b/05 

 enār+dır 22b/14 

 erbaǾa+dır 02a/01 
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 eşcār+dır 06b/06 

 fāşira+dır 23b/07, 23b/09 

 fāvāniya+dır 21a/18 

 faŜla+dır 17a/19 

 fesligan+dır 22a/07 

 āıdā+dır 74a/05 

 ĥāfıž+dır 09b/05 

 hafta+dır 34a/08 

 ĥarām+dır 55b/11 

 ĥār+dır 11b/01, 84a/04 

 ħarŧü’l-ėatād+dır 78a/05 

 ħaşħāş+dır 21a/18 

 ĥayāt+dır 11b/18 

 ĥayvān+dır 08a/19, 12b/08, 

13a/19 

 ĥayy+dır 07b/11 

 ĥimyā+dır 04a/05 

 ĥummāŜ+dır 21b/14 

 ıśırıcı+dır 65b/08 

 Ǿilāc+dır 49b/11, 50a/07, 55a/01, 

67a/07, 72a/07 

ilhāmāt+dır 13b/06 

 insān+dır 11b/04, 16a/12 

 istifrāā+dır 53a/12 

 istisėā+dır 49b/04 

 ėabaė+dır 21a/16 

 ėaraçalı+dır 20b/14 

 ėar+dır 06b/08 

 ėarǾa+dır 32a/07 

 ėaşıė+dır 75a/06, 83b/03 

 ėatır+dır 10a/12 

 ėaviyyü’l-idrāk+dır 12b/18 

 kehrübā+dır 22a/11 

 kemāh+dır 21a/19 

 keŝįrü’l-kelām+dır 12b/17 

 ėırıcı+dır 47a/08 

 ėısım+dır 04b/04, 04b/06, 

06b/10, 07a/10, 07a/12, 11b/14, 14b/04, 

17a/12, 52a/10, 55a/12, 56a/11 

 ėızılboya+dır 20b/09, 21b/05 

 ėilimyā+dır 11a/17 

 ėįrāŧ+dır 43b/03 

 ėurıdıcı+dır 72a/01, 72a/03, 

72a/05 

 ėurı+dır 30b/18 

 ėuśdurıcı+dır 52a/13, 52a/14, 

52b/02, 59b/14, 60a/17 

 laĥana+dır 21a/17 

 lāyıė+dır 17a/15, 17b/09, 91a/17 

 lā-yuǾad+dır 92b/09 

lāzım+dır 07a/05, 19a/10, 

56a/16, 83b/13, 94b/05 

 leblāb+dır 23b/08 

 lūbiyā+dır 23a/15 

 mantar+dır 21a/19 

 maraŜ+dır 04b/10, 04b/11, 

04b/17, 49a/19 

 mefāśıl+dır 49b/04 

 mercān+dır 20b/10 

 muĥtāc+dır 05a/14, 11a/19, 

19b/18, 25a/12, 25b/18, 26a/09, 26b/17, 

29a/11, 30b/02, 30b/18, 33b/15, 33b/16, 

53b/08, 68a/01, 78a/12, 86b/17, 87b/14 

 mūmyā+dır 90a/07 

 murād+dır 13b/11 

 oñuldıcı+dır 66b/02 

 pāk+dır 12b/16 

 persiyāvşān+dır 23a/06 



634 
 

 pıraśa+dır 21b/01 

 raǾd+dır 55a/14 

 rıŜāullah+dır 67b/19 

 ruħśat+dır 56a/10, 56a/15 

 rümmān+dır 22b/14 

 śanǾat+dır 04b/02 

 śarı+dır 81a/02 

 śarılıė+dır 51a/16 

 śarımsaė+dır 20b/15 

 śarmaşıė+dır 12b/11 

 śarǾ+dır 49b/03 

 serįǾatü’s-sereyān+dır 55a/07 

 sıtma+dır 21b/16 

 siyāh+dır 21b/17 

 śuśadıcı+dır 65b/06 

 şarŧ+dır 65b/02 

 ŧaş+dır 23b/06 

 tįzab+dır 26a/15 

 var+dır 01b/13, 01b/17, 02b/13, 

04a/03, 04b/15, 06a/05, 06a/06, 06a/10, 

06b/06, 07a/03, 07b/03, 07b/04, 07b/11, 

08a/06, 09b/02, 09b/15, 10b/09, 11a/04, 

12a/03, 12a/04, 12a/08, 12a/10, 12a/11, 

12a/12, 12b/01, 12b/02, 12b/05, 12b/06, 

12b/10, 12b/11, 13a/03, 13a/17, 13b/02, 

13b/05, 15a/01, 15b/19, 16a/03, 16b/07, 

16b/15, 16b/18, 17b/01, 18a/08, 18a/09, 

19a/01, 21b/07, 23b/07, 24a/17, 24b/17, 

24b/18, 24b/19, 25a/19, 25b/02, 25b/03, 

26a/06, 27a/07, 29b/06, 32a/05, 32a/14, 

32b/12, 33b/04, 36a/04, 40b/14, 48b/04, 

53a/11, 53a/17, 54b/11, 54b/14, 55b/04, 

55b/16, 65b/06, 65b/12, 67a/03, 67b/15, 

68a/03, 68a/14, 69b/01, 72a/02, 72a/15, 

79a/10, 80a/04, 82a/14, 88b/06 

 yaā+dır 33b/06, 37a/05, 39a/06, 

42b/14, 43a/18, 75b/12, 78b/04 

 yaėın+dır 65b/13, 70a/16 

 yapraė+dır 85a/13 

 yaramaz+dır 93a/11 

 yaş+dır 06b/15, 08b/09 

 yumşaė+dır 21a/05, 83b/18 

 zāc+dır 87a/06 

 zaǾferān+dır 21a/01 

Ŝamā+dır 24a/09, 24a/10 

 zanbaė+dır 23a/17 

----di di di di - 41 - 

 bildir-di 49b/16, 49b/18 

 di-di 05a/14, 06a/01, 06a/03, 

53b/13 

 eyle-di 10b/07, 50a/01 

 geç-di 42a/04 

 gel-di 09a/03, 31b/02 

 i-di 72b/01, 86a/19 

 it-di 04a/11, 05a/12, 05a/16, 

05b/18, 06a/07, 06a/18, 17a/05, 18a/03, 

18a/04, 18a/05, 19b/11, 19b/19, 24b/15, 

24b/17, 49a/03, 49b/06, 49b/08, 50b/07, 

50b/08, 69b/10, 81a/07, 87b/15 

 söyle-di 53b/12 

 vir-di 04a/16 

----digi digi digi digi - 15 - 

 bit-digi 19b/15 

 di-digi 05a/16 

 i-digi 05a/11 

 it-digi 04b/14, 05a/17, 05a/18, 

07b/09, 10b/07, 26b/02, 29b/13, 73a/06, 

74a/04, 79b/06, 93a/19 



635 
 

 yi-digi 17a/15 

----digimizdigimizdigimizdigimiz - 11 - 

 di-digimiz 09a/04, 09a/12, 

09b/19, 10a/14, 11a/05, 16a/10, 19a/03, 

28b/09, 65b/07, 94a/01 

 iyle-digimiz 48b/19 

----digimizidigimizidigimizidigimizi - 1 - 

 di-digimizi 85b/16 

----digiñdigiñdigiñdigiñ - 107 - 

 bil-digiñ 35a/07, 36a/02, 36a/07, 

36a/12, 37a/17, 37b/08, 39b/17, 40a/06, 

43b/08, 47a/11, 62a/03, 69a/01, 78b/09, 

80a/12, 80b/14, 82a/11, 84a/16, 88a/13, 

90b/07, 93a/16, 94a/16 

 dile-digiñ 34a/06, 34a/17, 

35a/04, 35b/05, 36a/05, 36a/14, 36b/03, 

36b/06, 36b/12, 37a/05, 38a/12, 38b/14, 

39a/03, 39a/15, 39b/11, 39b/14, 40a/06, 

40a/18, 40b/05, 41a/06, 41b/01, 41b/07, 

41b/14, 42a/03, 42a/13, 42b/15, 43a/03, 

43a/14, 43a/19, 43b/07, 44a/05, 44a/08, 

44b/19, 45b/02, 46a/05, 46a/16, 46b/06, 

46b/09, 46b/16, 47b/01, 47b/14, 48a/02, 

48a/19, 48b/06, 50b/15, 51b/15, 52a/17, 

52b/04, 58a/11, 59a/02, 59a/09, 59a/12, 

59b/16, 60b/12, 62a/09, 62a/17, 62b/12, 

63a/01, 63b/11, 65a/16, 66b/15, 68b/02, 

70a/06, 70b/13, 71a/20, 75a/18, 78b/08, 

80a/10, 80a/14, 81a/08, 86b/01, 87b/01, 

87b/17, 90b/03, 94a/03, 94a/15 

 iste-digiñ 28b/15, 29a/06, 

34b/14 

 it-digiñ 28b/14, 35b/12, 68b/19, 

71a/19, 73a/03, 81a/11, 94b/03 

----diginden diginden diginden diginden - 2 - 

 dinil-diginden 57a/04 

 ėuvvetlendir-diginden 75b/13 

----diginidiginidiginidigini - 1 - 

 bil-digini 13a/01 

----dik dik dik dik - 9 - 

 gel-dik 21b/02 

 it-dik 49a/05, 49a/06, 50a/03, 

52b/18, 54a/08, 67b/16, 81b/10, 83b/13 

----dikcedikcedikcedikce - 1 - 

 eyle-dikce 53b/02 

----dikdedikdedikdedikde - 5 - 

 eyle-dikde 06a/09 

 geç-dikde 08a/03 

 gel-dikde 13a/05 

 it-dikde 03a/17, 72b/17 

----dikdendikdendikdendikden - 24 - 

 ele-dikden 62a/10 

 geç-dikden 65a/01 

 git-dikden 66b/18 

 iç-dikden 82b/15 

 it-dikden 02a/18, 28b/10, 

37a/07, 41a/01, 41a/08, 41b/02, 43a/01, 

44b/17, 45b/04, 45b/19, 47a/03, 48a/19, 

48b/11, 59a/09, 73b/02, 91b/18, 94b/02 

 mizāclen-dikden 10a/07 

 ye-dikden 61a/08 

 yi-dikden 61a/10 

----dikleridikleridikleridikleri  - 84 - 

 di-dikleri 04a/01, 13a/07, 

14b/15, 15a/08, 15b/05, 20a/10, 20a/17, 

20b/05, 20b/08, 21a/03, 21a/12, 21a/13, 

21a/17, 21a/18, 21b/13, 22a/19, 22b/01, 

22b/07, 22b/09, 22b/10, 23a/01, 23a/09, 
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23a/14, 23a/17, 23b/07, 23b/13, 23b/18, 

24a/02, 24a/04, 24a/05, 24a/07, 24a/09, 

24a/12, 24a/16, 24a/18, 24b/02, 26a/14, 

28b/12, 30b/16, 32a/08, 33b/07, 35b/15, 

35b/16, 41b/13, 42a/08, 42a/09, 48a/14, 

51a/19, 51b/05, 51b/08, 51b/15, 52b/07, 

59b/13, 61a/18, 66a/04, 69a/17, 72b/05, 

72b/08, 75b/15, 76b/06, 81b/05, 83a/18, 

83b/02, 84b/01, 85a/05, 85a/06, 85a/08, 

85a/09, 85b/05, 87a/08, 87a/11, 91a/02, 

92a/19, 92b/13, 92b/16, 93b/06 

 yi-dikleri 13a/08 

----dikleridirdikleridirdikleridirdikleridir - 12 - 

 di-dikleridir 22a/04, 23a/15, 

23b/02, 23b/10, 23b/12, 23b/17, 27a/10, 

27b/11, 41b/06, 48a/18, 50a/13 

----diklerimizdiklerimizdiklerimizdiklerimiz - 1 - 

 di-diklerimiz 09b/06 

----diklerimizdendiklerimizdendiklerimizdendiklerimizden - 1 - 

 di-diklerimizden 15b/01 

----dikleriniñ dikleriniñ dikleriniñ dikleriniñ - 1 - 

 di-dikleriniñ 71b/13 

----diler diler diler diler - 19 - 

 di-diler 08a/05, 08a/13, 11a/12, 

15b/18, 18b/14, 22a/13, 30b/14, 31a/11, 

54a/02, 56a/10, 78a/19 

 it-diler 01a/17, 04a/10, 04a/12, 

05b/14, 08a/11, 11b/12, 54b/17 

 ört-diler 07b/19 

----dimdimdimdim - 5 - 

 it-dim 03b/12, 57b/01, 77b/06, 

78a/13, 78a/15 

----diñ diñ diñ diñ - 2 - 

 bil-diñ 17b/18, 33b/05 

+dir +dir +dir +dir - 731 - 

 Ǿacāyib+dir 44b/11, 60b/18, 

66b/10, 72a/02, 93b/16 

 Ǿades+dir 21a/19 

 Ǿālem+dir 05b/16, 06a/16 

 ālet+dir 15a/04, 32a/09 

 antimuniyye+dir 52a/12 

 arŜį+dir 08a/17, 08b/13 

 Ǿasįr+dir 86b/16 

aślį+dir 79b/06 

 ateş+dir 27a/06 

 ažher+dir 19a/13 

 Ǿažįmü’n-nefǾ+dir 90a/13 

bād-zehir+dir 70b/09 

 bād-āverd+dir 23b/16 

 bādem+dir 20b/09 

 bādrencbūye+dir 22b/15 

 bādrencūye+dir 21a/02 

 bād-zehir+dir 68b/07 

 baǾįd+dir 06b/16 

bāėį+dir 07a/18, 07b/12 

 bārid+dir 11b/02 

 basįŧ+dir 08a/11 

 baŧį+dir 16b/17 

 beden+dir 17a/07, 49a/17 

 besbāse+dir 22b/16 

 bevl+dir 65a/15, 79b/16, 80a/09 

 bıŧŧįħ+dir 21a/16 

 biber+dir 40b/12 

 biberiyye+dir 87a/12 

 bir+dir 33b/17, 50b/09 

 bitirici+dir 08b/13 

 böcek+dir 87b/17 

 böyle+dir 08a/04, 08b/02, 
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41b/13, 41b/14, 72b/17, 75b/14 

 buħāriyye+dir 29b/17 

 būsįr+dir 20b/06, 22b/09 

 cāmiǾ+dir 11b/06, 91b/04 

 cāỷiz+dir 07b/12, 55b/03, 

64b/11 

 cesed+dir 08b/08 

 cevher+dir 06a/12, 08b/11, 

65b/13 

 cisim+dir 08b/13 

 cįve+dir 11a/16 

 cüzǿį+dir 49b/11 

 çilek+dir 92b/15 

 dāfiǾ+dir 41a/16 

 dāħil+dir 04b/04, 26a/19 

 degil+dir 02b/13, 04b/14, 

05a/18, 05b/08, 05b/17, 06b/12, 06b/16, 

07a/19, 08a/12, 08a/15, 09b/04, 09b/05, 

09b/08, 10a/01, 12b/06, 13b/04, 15a/03, 

15a/07, 16b/17, 17a/19, 19a/09, 25a/01, 

25a/16, 30b/19, 40a/13, 49a/10, 50b/04, 

50b/06, 50b/14, 53a/16, 53a/18, 53b/04, 

55b/11, 65a/09, 67b/16, 69a/14, 72a/16, 

79a/12, 79a/13, 79b/07, 81a/02, 81b/07, 

81b/11, 82a/12, 83b/14, 85b/15, 88b/04, 

89b/07, 95a/19 

 degin+dir 59b/15 

 demir+dir 47a/19 

 derledici+dir 68b/01, 68b/07 

 diken+dir 23b/16 

 direm+dir 63a/15, 86a/07, 

95b/16 

 dirhem+dir 63b/09, 75b/16, 

77b/11, 79b/18, 83b/11 

 dühniyye+dir 08a/17 

 ecved+dir 13a/02 

 efñal+dir 27b/18, 38a/13, 39a/01 

 egir+dir 87a/07 

 ekmel+dir 19a/12 

 ekŝer+dir 27b/18, 31a/10 

 ekşi+dir 82b/17 

 emir+dir 67b/14 

 entüle+dir 23b/09 

 ermenį+dir 23a/07 

eśŧarek+dir 24a/05 

 eşref+dir 18b/07, 19a/13, 85b/12 

 eymen+dir 19a/12 

 eyrelti+dir 21b/19 

 felek+dir 19b/06 

 ferǾ+dir 56b/18 

 füvve+dir 20b/09, 21b/05 

 gerek+dir 02b/16, 02b/18, 

17a/01, 26a/03, 26b/02, 30b/15, 36b/16, 

94b/05 

 getürici+dir 42b/01, 43b/05, 

68b/10, 72a/14 

 gibi+dir 05b/10, 06a/14, 07a/13, 

07a/14, 07b/01, 11b/18, 13b/09, 27b/05, 

35a/15, 35a/16, 40a/06, 41a/04, 44a/07, 

45b/09, 47b/13, 58a/18, 65b/04, 66b/09, 

71b/11, 77b/17, 77b/19, 82a/11, 85b/10, 

95b/03 

 giciyik+dir 92b/18, 92b/19 

 göre+dir 32a/04, 64b/10, 65a/07 

 güzel+dir 40b/11, 41a/12, 

41b/18, 60a/16, 73b/14 

 āāfil+dir 12b/18 

 āāfiŝ+dir 24a/06 
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 āāyet+dir 44b/18 

 ĥabbe+dir 57b/05, 60a/18, 

61a/03, 64b/16, 64b/17, 68a/12, 68a/13, 

71a/15, 74b/14, 82a/19 

 ĥacerü’l-isfenc+dir 23b/03 

 ĥadįd+dir 86a/01 

 ħafį+dir 06b/01, 13b/04 

 ħāliśe+dir 08b/08 

 ĥarāret+dir 25a/07, 25a/08, 

25a/09, 29b/07 

 ĥareket+dir 10a/03 

 ħāric+dir 11b/13 

 ħāriç+dir 04b/04 

 ħaŧmį+dir 22b/09 

 havāǿį+dir 11b/02, 40b/16 

 ĥayvāniyye+dir 13b/01 

 helįle+dir 21b/13 

 ĥiŜāne+dir 25a/06 

 idici+dir 08b/10, 08b/14, 50a/14, 

65b/07, 68a/03, 72a/14, 73a/13 

 iĥtimāl+dir 89b/07 

 iki+dir 06b/15 

 ilāhį+dir 05b/13, 07a/10 

 ile+dir 02a/06, 05a/01-02, 

25b/11, 25b/12, 74b/14 

 inbįė+dir 34a/16 

 incir+dir 21a/06 

 ishāl+dir 18a/15, 50a/13 

 isėįl+dir 23a/10 

 issi+dir 08b/09, 08b/11, 16b/14 

 ėadįm+dir 05a/15, 05b/02, 

05b/13, 05b/14 

 ėādir+dir 19a/19 

 kāfį+dir 49b/08, 66a/01, 67b/19, 

69a/10, 69a/14, 69a/16, 70b/07, 71a/12, 

72a/10, 84b/06, 87a/04, 89b/01, 90b/02 

 ėalb+dir 13b/01 

 kāmil+dir 07a/14 

 ėaraciger+dir 13a/18, 17a/10 

 ėarśaǾne+dir 23b/18 

 ėaŧre+dir 36b/10, 40b/18, 

44b/12, 72a/13 

 ėavį+dir 05a/13, 39a/01, 55b/17, 

66a/17, 82a/13 

 kebįr+dir 23a/03 

 kekre+dir 21b/17 

 kemmūnį+dir 23a/09 

 kendi+dir 25a/09 

 kendir+dir 24a/08 

 kerįh+dir 83b/13 

 kermetü’l-berrįye+dir 23b/09 

 keŝįf+dir 09a/17, 11b/03 

 keskin+dir 39a/01, 65b/08, 

65b/10 

 kibrįt+dir 11a/16, 24b/07 

 kibrįtiyye+dir 87b/13 

 kimesne+dir 31a/13 

 kimyāvį+dir 04a/19 

 kināye+dir 78a/06 

 kinci+dir 12b/14 

 kök+dir 23b/08 

 kökli+dir 50a/18 

 ėuvvet+dir 72a/08 

 ėuvvetli+dir 46a/18 

 küllį+dir 06a/11, 49a/10, 54b/18, 

57a/07, 57a/09, 67a/09, 74a/05, 93b/02 

 lā-beǿs+dir 92a/04 

 laŧįf+dir 11b/01, 33b/06, 33b/07 
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 laŧįfe+dir 55a/02 

 lāzıme+dir 25b/13 

 leźįź+dir 10b/17 

 liĥyetü’t-teys+dir 23b/01 

 lūfu’l-ĥayye+dir 23a/11 

 mādde+dir 07a/09 

 māhir+dir 12b/15, 13a/01 

 māǿil+dir 12b/16, 83b/19 

 māǿilü’r-raėabe+dir 32a/08 

 mariye+dir 29b/16 

 mercimek+dir 21a/19 

 merhem+dir 87b/05 

 mertebe+dir 31a/17 

 mevcūde+dir 01b/11 

 mevt+dir 08a/10 

 mi+dir 17b/14 

 milĥ+dir 15b/17, 17a/06, 84b/08 

 milĥiyye+dir 87b/13 

 muĥįŧ+dir 11b/09 

 muħtelif+dir 21a/08, 29b/15 

 muħtelife+dir 30a/18 

 muǾįn+dir 39b/18 

muėarrer+dir 01a/16 

 muėavvį+dir 39a/02, 40a/12, 

40b/02, 78a/10 

 mücerreb+dir 21a/01, 60a/16 

 mücerred+dir 16a/06 

 müdebber+dir 55a/14 

 müferriĥ+dir 78a/10 

 münāfį+dir 15a/03 

 münāsib+dir 13b/06, 13b/07, 

23b/08, 23b/11, 23b/13, 23b/15, 24a/01, 

24a/03 

 müǿeŝŝir+dir 14a/07 

 müǿeŝŝire+dir 08b/09 

 mürekkeb+dir 06b/12, 06b/13, 

08a/16, 11b/07, 13b/03, 15b/07, 17a/07, 

87b/14 

 müretteb+dir 05a/19 

 mürver+dir 21a/13 

 müshil+dir 58a/16, 59b/14, 

60a/17, 86b/18 

 müşābih+dir 16a/06 

 müştemil+dir 05b/03 

 müteǾāėib+dir 08b/19 

 müteǾalliė+dir 83a/02 

 müteǾažžim+dir 12b/19 

 müvellede+dir 01b/19 

 nāfiǾ+dir 19a/06, 19a/07, 

20a/07, 20b/03, 21b/15, 22a/01, 22a/11, 

22a/12, 22a/14, 22a/15, 22b/11, 22b/17, 

23b/15, 23b/19, 24a/07, 24a/12, 24a/15, 

24a/18, 24a/19, 24b/04, 35a/01, 35a/04, 

36a/05, 36b/11, 39a/07, 39a/10, 39a/13, 

39a/14, 39b/03, 39b/04, 39b/08, 39b/10, 

40a/10, 40a/11, 40a/12, 40a/15, 40a/18, 

40b/01, 40b/03, 40b/18, 41a/13, 41a/14, 

41a/15, 41a/16, 41a/17, 41b/05, 42a/01, 

42a/09, 42a/10, 42a/16, 43a/03, 43a/12, 

43a/13, 43a/18, 43b/04, 43b/05, 43b/06, 

43b/12, 44a/03, 44a/04, 44a/16, 44a/17, 

44a/18, 44b/03, 44b/14, 44b/15, 45a/05, 

45a/06, 45a/07, 45b/01, 46a/12, 46b/04, 

46b/14, 46b/16, 47a/06, 47a/07, 47a/08, 

47a/19, 47b/08, 47b/19, 48a/11, 48a/12, 

48a/15, 48a/17, 48b/03, 48b/16, 50a/09, 

50a/10, 50a/11, 50a/12, 50a/13, 50a/15, 

51a/16, 52b/02, 57a/10, 57a/18, 58b/19, 
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59a/01, 59b/11, 59b/12, 59b/14, 61a/02, 

62b/19, 63a/15, 63b/01, 64b/12, 64b/13, 

65b/19, 66a/05, 66a/08, 66a/13, 66a/14, 

66a/18, 66b/02, 66b/12, 69b/01, 69b/03, 

69b/06, 70a/17, 70b/03, 71a/06, 71a/08, 

72a/02, 72a/05, 72a/12, 73b/02, 73b/10, 

73b/13, 73b/16, 74a/13, 74a/15, 76a/02, 

76a/03, 76a/07, 76b/05, 76b/08, 77a/19, 

77b/02, 77b/04, 77b/05, 79b/01, 81b/06, 

82b/02, 82b/03, 82b/06, 82b/11, 82b/12, 

83a/09, 83a/10, 83a/17, 83b/04, 85b/05, 

86a/06, 89b/03, 89b/04, 90a/01, 90a/03, 

90a/04, 90a/14, 90a/15, 90b/18, 90b/19, 

91b/04, 92a/08, 92a/14, 92a/16, 92a/18, 

92b/10, 92b/15, 93a/01, 93a/02 

 nāfiź+dir 79a/11 

 nārenc+dir 22b/15 

 nārį+dir 11b/01 

 nāşį+dir 02b/02, 07a/05 

 ne+dir 04a/04, 21a/11, 21b/03, 

55b/17, 55b/18, 55b/19 

 nefsāniyye+dir 13b/01 

 nefs+dir 08b/07 

 nercis+dir 23a/16 

 nevǾ+dir 08a/09, 09a/10, 28a/01, 

49a/15, 83b/17, 85a/05 

 ötüri+dir 67b/17 

 pek+dir 83b/17 

 pelin+dir 34b/14 

 pişirici+dir 50a/16 

 rāciǾ+dir 02a/04 

 rāvend+dir 21b/13 

 ruŧūbet+dir 08b/11, 32a/04 

 ŝābit+dir 50b/04, 55a/13 

 ŝaėįl+dir 53b/07 

 ŝaǾleb+dir 23a/16 

 sārį+dir 06a/10, 06a/15 

 sāriė+dir 12b/14 

 sehl+dir 11a/17 

 ŝelāŝe+dir 01b/19, 11b/11 

 semāvį+dir 08a/11, 11b/01 

 semāviyye+dir 14a/06 

 seyyāle+dir 08a/16 

 süflį+dir 24b/19 

 şāmil+dir 11b/10 

 şedįd+dir 55b/17 

 şer+dir 25a/02 

 şerįf+dir 01a/08 

 şey+dir 07b/05, 07b/07, 08a/14, 

09a/12, 10b/02, 30b/04, 49b/01, 65a/12, 

69a/02, 94a/04 

 şeyǿ+dir 06a/03, 09b/05 

 şuǾbe+dir 49b/05 

 ŧabįǾį+dir 54b/10, 81a/01 

 ŧabįǾiyye+dir 05b/03, 13a/18 

 taǾdįl+dir 53a/12 

 taǾfįn+dir 29b/09 

taėŧįr+dir 31a/11, 32b/06 

 taėviyet+dir 53a/13 

 ŧarįė+dir 31b/15 

 ŧarŧir+dir 15b/09, 15b/10, 26b/13 

 taśǾįd+dir 32b/06 

 tefne+dir 21a/03, 22b/14 

 tefrįė+dir 04a/05 

 teǿkįd+dir 56a/04 

teklįs+dir 27a/07 

 temyįz+dir 49a/18 

 terkįb+dir 09a/03, 71b/14 
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 tįn+dir 21a/06 

 Ǿulleyė+dir 23b/10 

ümįd+dir 03b/06 

 üzre+dir 09a/15, 09a/16, 71a/19 

 vācib+dir 16b/18, 17a/03, 

29a/11, 29b/03, 30a/13, 34a/17, 37b/04, 

53a/14, 53b/01, 53b/13, 56a/14, 58b/13, 

60a/19, 61a/04, 61a/06, 64b/18, 66b/09, 

69b/18, 75a/07, 75b/03, 77b/13, 79a/02, 

82b/15, 86a/19, 89a/08 

 vaĥdānį+dir 05b/06 

 vāĥid+dir 08a/05 

 vāėiǾ+dir 09a/05, 91b/05 

 virici+dir 52b/03, 68a/04 

 vücūdį+dir 08b/15 

 yābis+dir 40a/09 

 yelmeşik+dir 09a/17 

 yer+dir 06b/15 

 yiyici+dir 12b/15 

 yunanį+dir 04a/05 

 zāciyye+dir 52a/11, 52b/19 

 žāhir+dir 07b/04, 10a/02, 

11a/04, 11a/06, 15b/14, 15b/16, 35a/02, 

65b/07, 66a/03, 67a/04 

 žāhire+dir 06a/19 

 ŜaǾįfe+dir 16b/15 

 Ŝarūrį+dir 49a/15 

 zebįb+dir 23a/01 

 źeheb+dir 22b/14 

 zerāvend+dir 23b/04 

 zırnįħ+dir 11a/17 

 zįbaėiyye+dir 52a/13, 87b/13 

 zįnet+dir 50a/06 

 ziyāde+dir 40b/14, 54b/15 

 �
 dir 78a/07+آّ

----dudududuāāāāı ı ı ı - 13 - 

 bulun-duāı 07b/18 

 ėon-duāı 95a/11 

 ol-duāı 02b/16, 07b/01, 08b/19, 

09a/01, 11b/17, 12a/09, 18a/07, 25b/11, 

72a/17, 78a/04 

 olun-duāı 94b/05 

----dudududuāuñ āuñ āuñ āuñ - 1 - 

 ėo-duāuñ 37b/04 

----dudududuāuna āuna āuna āuna - 2 - 

 śoė-duāuna 24b/04, 92a/14 

----dudududuāundan āundan āundan āundan - 9 - 

 ol-duāundan 02b/05, 03b/11, 

06b/14, 08a/18, 13b/11, 13b/12, 18a/18, 

31a/18, 53b/19 

----dudududuāundandāundandāundandāundandırırırır - 1 - 

 ol-duāundandır 18a/19 

----duė duė duė duė - 4 - 

 bul-duė 54a/09 

 ol-duė 25a/03, 65a/15, 74a/19 

----duėcaduėcaduėcaduėca - 2 - 

 ol-duėca 78a/08 

 ŧur-duėca 78a/01 

----duėda duėda duėda duėda - 12 - 

 ėo-duėda 30a/14 

 ėon-duėda 51a/06 

 ėuru-duėda 86a/18 

ol-duėda 30a/03, 33a/10, 51a/08 

 olun-duėda 51b/08, 55a/04, 

55a/08, 61a/11, 61a/12 

 ŧur-duėda 46b/18 

----duėdanduėdanduėdanduėdan - 13 - 

 ėo-duėdan 63a/05 



642 
 

 ėurut-duėdan 90b/10 

 ol-duėdan 05a/09, 10a/09, 

14b/16, 15a/08, 17a/16, 32b/17, 64b/01, 

70a/10, 84b/15 

 ŧur-duėdan 41a/03, 41a/10 

----duėlarduėlarduėlarduėları ı ı ı - 1 - 

 ėo-duėları 33a/10 

----dumdumdumdum - 2 - 

 bul-dum 77b/07, 78a/15 

+dur+dur+dur+dur - 341 - 

 altun+dur 22b/14, 78b/04 

 āsārūn+dur 23a/05 

 bazu+dur 20a/17 

 bu+dur 02a/09, 04b/14, 05a/18, 

27a/13, 29b/05, 29b/18, 30a/05, 32b/11, 

33a/03, 33a/04, 34a/13, 39a/18, 40b/13, 

40b/19, 41a/06, 42a/03, 42a/13, 42a/17, 

44b/16, 45b/09, 45b/14, 45b/18, 46a/04, 

46a/16, 47b/14, 48a/18, 48b/06, 51a/15, 

52b/03, 54a/09, 58a/11, 59b/01, 59b/16, 

64b/06, 68b/10, 70a/06, 70a/15, 70b/13, 

71a/04, 71b/14, 71b/20, 79b/08, 83b/12, 

87a/01, 94a/02, 95b/10 

 buŧm+dur 24a/09 

 çoė+dur 09a/14, 10b/10, 14b/02, 

14b/03, 34a/15, 67b/18, 83b/18 

 dūn+dur 56b/10 

 eflāŧūn+dur 05b/16 

 feylesof+dur 53b/20 

 ĥacerü’l-yehūd+dur 23b/02 

 ĥalezūn+dur 87b/16 

 havuç+dur 23a/10 

 ĥubūb+dur 26a/03 

 ħurū+dur 23b/13 

 ıncuėruė+dur 73b/13 

 Ǿırėu’s-sūs+dur 21b/05 

kardesenŧur+dur 23b/17 

 ėayśūm+dur 83a/05 

 kemāfiŧus+dur 23a/02 

 kemmūn+dur 23a/09 

 ėurşun+dur 20a/18, 42a/03 

 lįmūn+dur 21a/01 

 maħlūė+dur 05b/13, 11b/05 

 maħśūś+dur 04a/17, 22a/09, 

22a/17, 22b/03, 22b/05, 22b/07, 22b/11, 

22b/17, 23a/02, 23a/03, 23a/18, 50a/02 

 maǾlūm+dur 05a/15 

 marul+dur 21a/17 

 māźeryūn+dur 22b/01 

 memdūĥ+dur 29b/17, 73a/13 

 memnūǾ+dur 55b/11 

 mensūb+dur 04a/01, 12a/05, 

12a/06, 12a/07, 16b/03, 16b/04, 16b/06, 

16b/07, 20a/02, 20a/03, 20a/19, 20b/11, 

20b/16, 21a/04, 21a/05, 21a/07, 21a/09, 

21a/10, 21a/11, 21a/15, 21b/12, 21b/17, 

22a/05, 22a/09, 22a/10, 22b/11, 23a/03, 

23a/08, 23a/12, 23a/16 

 menūŧ+dur 01b/16 

 merbūŧ+dur 01b/15, 02a/05 

 meşhūr+dur 93b/17 

 meşrūǾ+dur 01a/09, 56a/05 

 mevcūd+dur 09a/13, 09a/18 

 mevrūŝ+dur 49a/13 

 ol+dur 01a/09, 01a/16, 03b/13, 

08a/07, 21b/16, 26a/08, 27a/02, 28b/12, 

33a/03, 34a/17, 35a/04, 35a/09, 35b/05, 

35b/18, 36a/05, 36a/09, 36b/06, 36b/12, 
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38a/06, 38a/12, 39a/03, 41b/01, 41b/07, 

42b/04, 42b/15, 43a/03, 43a/14, 43a/19, 

43b/07, 43b/14, 44a/05, 44a/08, 44b/19, 

45b/02, 46b/06, 46b/09, 46b/16, 47a/10, 

47b/01, 52a/16, 53b/17, 54b/08, 56a/05, 

57b/10, 58a/18, 60a/04, 60a/19, 60b/12, 

61a/03, 61a/13, 62a/09, 62a/17, 62b/12, 

63a/01, 63a/06, 63b/01, 64b/06, 65a/16, 

66b/08, 66b/15, 67a/12, 68b/02, 70a/03, 

72b/04, 74b/03, 75a/09, 75a/18, 76a/13, 

76b/10, 77a/03, 78b/04, 81b/14, 83a/11, 

83a/18, 83b/06, 84a/10, 84b/11, 85a/09, 

85a/11, 85b/07, 86b/01, 87a/09, 87b/01, 

87b/06, 88a/07, 88b/04, 88b/10, 89a/01, 

89a/04, 89a/10, 89b/08, 90a/07, 90b/03, 

91a/01, 91b/05, 91b/12, 92a/05, 92b/01, 

93a/03, 93a/06, 94a/15, 94b/07 

 ot+dur 20a/17, 20b/09, 21a/03, 

21a/12, 21a/13, 21a/18, 22b/07, 22b/08, 

22b/09, 22b/10, 23a/01, 23a/09, 23a/17, 

23b/17, 23b/18, 24a/04, 24a/05, 24a/08, 

24a/16, 41b/14, 51a/18, 51a/19, 66a/04, 

83b/02, 87a/08 

 rubb+dur 61b/17 

rūĥ+dur 08b/07, 11b/01, 11b/02, 

37a/04, 37a/12 

 sāŧıryūn+dur 21b/06 

 sefūf+dur 85a/11 

 sįsālūs+dur 23a/09 

 śu+dur 06b/16, 28a/19, 33b/05, 

33b/06, 75b/05 

 suėufenderyun+dur 23a/05 

 şeb-bū+dur 21b/14 

 ŧatlu+dur 21a/04, 65b/11 

 toħum+dur 23b/13, 41a/17 

 ŧurp+dur 23a/10 

 ŧurunc+dur 21a/01 

 turunc+dur 22b/15 

 ŧuz+dur 17a/06 

 yaāmur+dur 06b/08 

 yoė+dur 13a/02, 14b/02, 24b/17, 

25b/01, 26a/01, 38b/06, 39b/19, 40b/15, 

42a/05, 42b/02, 42b/03, 49b/08, 51b/12, 

52a/06, 55a/10, 56b/13, 57a/13, 59b/11, 

60b/11, 62a/04, 62b/11, 62b/19, 65b/09, 

65b/10, 65b/11, 66a/19, 67a/03, 68a/02, 

73a/16, 75b/14, 75b/16, 77b/09, 81b/07, 

82a/16, 83b/11, 85a/11, 86b/10, 87b/12, 

88b/10, 89b/01, 90a/05, 90a/06, 93b/10, 

94b/19 

----dügidügidügidügi - 6 - 

 git-dügi 07b/10 

 işle-dügi 92a/11 

 it-dügi 04b/01, 12a/02, 81b/11, 

95a/19 

----dügidir dügidir dügidir dügidir - 1 - 

 it-dügidir 49a/01 

----düginidüginidüginidügini - 1 - 

 iç-dügini 17a/17 

----dügünüñ dügünüñ dügünüñ dügünüñ - 1 - 

 it-dügünüñ 05a/19 

----dümdümdümdüm - 4 - 

 gör-düm 02b/05, 77b/06 

 içür-düm 69b/13 

 sür-düm 69b/13 

+dür+dür+dür+dür - 40 - 

 bölük+dür 15b/06 

 cüzǿ+dür 56b/17 



644 
 

 dört+dür 25a/06 

 dürlü+dür 19a/05, 27a/01 

 fücl+dür 23a/10 

 güç+dür 11a/18, 29a/10, 29b/14, 

33b/14, 78a/05 

 gül+dür 20b/06, 21a/06 

 günlük+dür 24a/09 

 içün+dür 25b/04, 27a/04, 

33a/18, 33b/01, 50b/04, 81b/10 

 ilerü+dür 78a/18 

 kemük+dür 72b/08 

 kök+dür 10b/16 

 maėbūl+dür 52a/07, 55b/04 

 menėūl+dür 56a/11 

 mümkün+dür 55a/11, 67a/11 

 sögüt+dür 20a/16 

 tekevvün+dür 10a/02 

 temregü+dür 69b/02 

 üç+dür 13a/14, 13b/19, 14a/01, 

14a/10, 31b/06, 84a/06, 84b/07 

 üzüm+dür 23a/01 

+e+e+e+e - 323 - 

 ādem+e 90b/14 

 aėciger+e 16a/17, 21a/10, 

22b/06, 22b/10, 77a/19 

 Ǿaėd+e 92b/06 

 Ǿālem+e 05b/13, 19b/05, 77b/17 

ālet+e 25a/15 

 Ǿalįl+e 65a/04 

 Ǿasel+e 33a/15 

ateş+e 11a/09, 11a/11, 34b/09, 

46a/19, 58a/06, 59a/02, 60a/05, 79a/18, 

79b/03, 81b/16 

 beden+e 11b/15, 13b/10, 14a/12, 

16b/19, 19a/02, 20a/08, 24b/17, 49b/04, 

70a/18, 86a/11 

 bevāsįr+e 43a/12, 47a/18, 

48a/17 

 bevl+e 68a/01 

 biz+e 74b/01 

 bürūdet+e 31a/12 

 cānib+e 32a/06, 36a/12, 59a/10 

 cedįd+e 02a/09, 04b/15 

 cesed+e 05a/02 

 cevher+e 15b/04 

 çölmeg+e 31b/10, 75a/13, 

81b/19, 92b/04 

 çömleg+e 25a/15 

 demür+e 79a/06 

 deñiz+e 12b/08 

 dil+e 21a/10, 23b/12 

 direm+e 52b/09, 86b/12 

 dirhem+e 51b/13, 62a/06, 

62b/18, 66b/14, 67a/01, 67a/19, 69b/07, 

70b/12, 71a/15, 73b/19, 83a/08, 84a/19, 

85b/04, 86a/08, 89a/13, 89b/04 

 diş+e 22b/05 

 dörd+e 95b/16 

 ekber+e 12b/03 

 el+e 92a/05 

 erlig+e 74a/14 

 esfel+e 29a/01 

 evvel+e 11b/02 

 felc+e 44a/15, 71a/13, 75b/16, 

75b/18 

 fiǾl+e 29b/12, 53a/04 

 gögs+e 50a/10, 72a/05 

 göz+e 21a/01, 22a/17, 22a/19, 
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39a/17, 50a/10, 76a/13, 76b/07 

 gümüş+e 04a/13 

 gün+e 41b/18, 45b/08, 51a/13 

 güneş+e 43b/18, 62a/12, 76b/04, 

91a/13 

 āaşy+e 74a/12 

 ĥabbü’s-selāŧįn+e 24a/17 

 ĥall+e 03b/04, 79b/06 

 ĥaml+e 21b/10 

 herkim+e 62b/10 

 ĥiss+e 13b/04 

 Ǿillet+e 39b/05, 41b/05, 48a/15, 

51a/10, 51a/16, 62a/07, 63b/09, 66a/14, 

66b/01, 66b/05, 68a/13, 68b/09, 69b/07, 

74b/15, 82b/14, 88a/19, 90a/06, 93b/14 

 ishāl+e 85b/05 

 istiǾmāl+e 03b/07, 68a/18 

 iǾtidāl+e 18b/16, 54b/11 

ėalb+e 16a/17, 16b/07, 19a/02, 21a/01, 

22b/11, 50a/10, 66a/05, 70a/15, 70a/19, 

74a/04, 74a/06, 77b/14, 81b/08 

 ėamer+e 16b/05, 18a/04, 21a/15, 

22a/10 

 ėaraciger+e 15a/09, 20b/02, 

22b/17 

 kebed+e 95b/07 

 kemāl+e 77b/19 

 keŝįf+e 05a/02 

 kesüg+e 91b/04 

 kevākib+e 21b/02 

 kibrįt+e 14a/11 

 ėuvvet+e 68a/02 

 maǾādin+e 77b/17 

 maǾden+e 07b/08, 55b/01 

maĥlūl+e 79a/05, 79b/08 

 marįŜ+e 51a/12, 55b/12, 72a/16 

 melik+e 49a/07 

 merhem+e 94b/06 

 mevŜiǾ+e 63b/07 

 milĥ+e 84b/09 

 mirrįħ+e 12a/06, 16b/04, 20b/10, 

20b/13, 22b/17 

 munŜic+e 50b/05, 50b/13 

 naėl+e 55a/18 

 nevǾ+e 10b/04, 12b/05 

 nıėrįs+e 44b/11, 50a/12, 57a/10, 

66b/01, 70b/10 

 nıėrįś+e 77b/08 

 öd+e 23a/02 

 öksürig+e 45a/12, 73b/09, 

77b/02, 89b/02, 89b/03 

 öksürüg+e 77b/01 

 raĥm+e 50a/11, 76a/03, 83a/09, 

83a/10, 83a/17, 83b/05 

 selesü’l-bevl+e 40b/04 

 śıĥĥat+e 17a/11, 70a/18 

 śūret+e 04b/08 

 şebāb+e 78a/03, 81b/03, 86b/11 

 şeker+e 33a/15 

 şems+e 01b/16, 12a/05, 16b/07, 

20b/16, 22a/17, 22b/11, 22b/12 

 şerĥ+e 03b/05 

 şeyħūħet+e 70b/03 

 şeyǿ+e 05b/17, 09b/17, 13b/16, 

17a/19, 19b/16, 72a/17, 78a/18 

 şiş+e 48a/14 

 ŧabįǾat+e 19a/06, 55b/13, 

74a/02, 95a/17 
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 taǾfįn+e 80b/04, 81a/13, 81a/16 

tafśįl+e 02b/18 

 taėŧįr+e 33b/14, 33b/16, 64a/11 

 taśǾįd+e 32b/13 

 tedbįr+e 56b/16, 78a/12 

 tefrįė+e 29b/09 

 terkįb+e 32b/03, 73a/08, 73a/16 

 teşennüc+e 44a/15, 71a/13, 

75b/18 

 tevfįė+e 56b/06, 56b/08 

 Ǿuŧārid+e 12a/05, 16b/06, 

21a/07, 21a/09, 21a/10, 21a/11 

ünŝeyeyn+e 23a/16 

 vilādet+e 39b/18 

 yābis+e 59a/13 

 yer+e 10a/17, 10b/13, 26b/05, 

26b/07, 27a/10, 28b/01, 29a/04, 29a/14, 

37b/06, 37b/18, 42a/06, 42a/19, 44a/01, 

44a/12, 46b/07, 47a/12, 47a/14, 47b/05, 

48a/09, 51b/18, 52a/01, 59b/04, 64a/16, 

68b/15, 70b/19, 71b/18, 77a/09, 77a/13, 

80a/08, 80b/17, 82a/08, 83a/13, 84b/12, 

85b/19, 86a/04, 87a/18, 87b/04, 89b/11, 

89b/12, 90a/11, 91a/10, 91a/13, 93a/09, 

93a/12, 93a/16, 94a/19 

 źātü’l-cenb+e 23b/19 

 źātü’lcenb+e 57a/11, 66b/11, 

69b/03, 89a/11, 89a/17 

 zibl+e 30a/14 

 źikr+e 42a/04, 53a/08 

 Ŝįėu’n-nefes+e 39b/03, 39b/07 

 zubūl+e 77b/04 

 züħal+e 12a/06, 16b/03, 23a/03, 

93b/03 

 züĥal+e 20a/09 

----e e e e - 35 – (Teklik üçüncü şahıs istek eki)

 bil-e 15b/04, 19b/16, 56b/07, 

56b/13, 56b/14 

bit-e 21b/01 

 çök-e 32b/15, 32b/17 

 gel-e 78b/11 

 gezin-e 64b/19 

 gid-e 42b/06, 44a/01, 44a/12, 

51b/17, 54a/13, 60b/09, 61b/16, 70b/01, 

86a/03 

 gör-e 61a/15, 81b/12 

iç-e 53b/03, 58b/14, 58b/15 

 id-e 37b/03, 65a/02, 93b/16 

 kesil-e 81b/17 

 piş-e 67b/11 

 vir-e 21a/01, 87a/05 

 viril-e 86a/10 

----eeee  -7- (Zarf-fiil eki) 

 id-e mediler 15b/03, 52b/18 

 gid-e mez 15a/07 

 id-e mez 49b/12, 49b/13 

 id-e mezdi 05a/12 

id-e mezse 17a/17 

----ecek ecek ecek ecek - 3 – (Sıfat-fiil eki)  

 dök-ecek 25b/03 

 ört-ecek 41a/02, 91a/10 

----elerelerelereler - 39 - 

 düz-eler 42a/19, 44b/05, 60b/18, 

73a/12, 85a/17 

 gör-eler 17b/12 

 iç-eler 51a/17, 86b/12, 86b/14 

 içür-eler 43a/13, 44a/02, 65a/05, 

75a/08, 75b/15, 82b/02, 93b/15 
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 id-eler 16b/12, 17b/13, 32a/18, 

32b/01, 32b/03, 61b/02, 62a/01, 65a/06, 

66b/07, 77a/02, 82b/17, 92a/07, 94a/09 

 itdür-eler 62a/01 

 kes-eler 92a/07 

 sür-eler 45b/01, 61b/04, 87b/04 

 vir-eler 61a/12, 61b/01, 76a/02 

----elimelimelimelim - 2 - 

 id-elim 79b/14, 79b/15 

----emediler emediler emediler emediler - 2 - 

 id-emediler 15b/03, 52b/18 

----emezemezemezemez - 3 - 

 gid-emez 15a/07 

 id-emez 49b/12, 49b/13 

----emezdi emezdi emezdi emezdi - 1 - 

 id-emezdi 05a/12 

----emezse emezse emezse emezse - 1 - 

 id-emezse 17a/17 

----enenenen - 45 - 

 bil-en 15b/05, 15b/15 

 bit-en 20a/07, 20a/08, 20b/02, 

20b/12 

 çök-en 17a/13, 31a/05 

 dögil-en 25b/16 

 geç-en 58a/09, 71b/11 

 gel-en 47b/08, 47b/09 

 gid-en 71a/09 

 içil-en 14b/16, 84b/07 

 id-en 02a/03, 05b/05, 06b/02, 

07a/02, 08a/07, 14b/03, 15b/07, 15b/08, 

18a/10, 18a/11, 19a/03, 23a/12, 23a/19, 

31a/15, 31a/16, 56a/02, 58b/13, 61a/14, 

61a/16, 61a/19, 64b/18, 70b/02, 71b/04, 

83b/16, 92a/15 

 in-en 39a/17 

 vir-en 19a/17, 71b/12 

----endirendirendirendir - 2 - 

 bil-endir 19b/11 

 id-endir 05b/11 

----eneeneeneene - 1 - 

 iç-ene 61a/08 

----eni eni eni eni - 1 – (Sıfat fiil ve belirtme hali eki) 

 id-eni 94b/03 

----enlerenlerenlerenler - 3 - 

 bilen-ler 68a/11 

gel-enler 09a/09 

 id-enler 85b/16 

----enlereenlereenlereenlere - 1 - 

 id-enlere 03b/14 

----enlerienlerienlerienleri - 1 - 

 id-enleri 94b/15 

----erererer - 355 – (Geniş zaman eki) 

 bit-er 10b/12, 20a/06, 20b/08, 

21a/08, 21a/16 

 çök-er 29a/01, 31a/05, 32b/19, 

33a/01, 58b/07, 63b/13, 67b/02, 71a/05, 

77a/12, 77a/13, 94b/01 

 del-er 13a/11 

 dök-er 60a/16 

 düş-er 88b/18 

 gid-er 10b/18, 12b/13, 13a/10, 

13a/13, 15a/09, 15a/11, 15a/15, 46a/11, 

48a/05, 50b/13, 57b/03, 71b/01, 71b/08, 

86a/17, 86a/18 

 gir-er 41a/05 

 id-er 04a/04, 05b/06, 06a/03, 

06b/19, 07a/03, 07a/04, 07a/11, 07b/07, 

08b/16, 08b/17, 09a/19, 09b/12, 09b/16, 
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10a/04, 10a/18, 10b/13, 11a/03, 11a/05, 

11b/05, 11b/15, 12a/01, 12a/09, 12b/07, 

12b/12, 12b/13, 13a/12, 13a/14, 13b/15, 

13b/17, 14a/13, 14a/15, 14a/16, 14a/17, 

14b/01, 14b/03, 14b/18, 14b/19, 15a/10, 

15a/13, 16a/01, 16a/15, 16a/19, 16b/14, 

16b/16, 16b/18, 17a/11, 17a/12, 17a/18, 

17a/19, 17b/01, 17b/04, 17b/05, 17b/07, 

17b/11, 17b/12, 18a/02, 18a/05, 18a/12, 

18a/14, 18a/17, 18a/18, 18b/09, 18b/10, 

18b/12, 18b/13, 18b/14, 18b/15, 19a/01, 

19b/15, 20a/03, 20a/08, 20a/12, 20b/03, 

21b/07, 21b/09, 21b/10, 21b/11, 22a/03, 

22a/08, 24b/14, 25a/12, 25b/05, 28a/03, 

28a/04, 28a/10, 28a/14, 28a/17, 28b/01, 

28b/02, 28b/18, 29b/05, 30b/01, 31a/17, 

31a/19, 31b/01, 33a/03, 33a/04, 33a/14, 

33b/04, 34a/10, 35a/18, 36b/01, 36b/03, 

37b/14, 38a/10, 38a/11, 38b/05, 39a/07, 

39a/10, 39a/11, 39a/17, 39a/18, 39b/03, 

39b/04, 39b/10, 39b/17, 40b/02, 40b/05, 

40b/12, 41a/05, 41a/11, 41a/19, 41b/04, 

41b/17, 42b/03, 43b/04, 44a/17, 44b/01, 

44b/02, 44b/09, 44b/12, 44b/15, 46a/14, 

46a/15, 46a/18, 47a/09, 47b/07, 47b/10, 

48a/13, 49b/12, 49b/13, 49b/14, 50b/06, 

51a/13, 51a/14, 51b/11, 52a/04, 52a/14, 

53a/11, 53b/01, 53b/06, 54a/05, 54a/07, 

54b/06, 54b/07, 54b/12, 54b/13, 55a/09, 

57a/08, 57a/09, 57a/12, 59a/04, 60a/14, 

61a/02, 63a/18, 64b/09, 65a/13, 65b/14, 

65b/17, 65b/18, 66a/02, 66b/13, 67a/02, 

67a/08, 67b/15, 68a/02, 68b/01, 69a/03, 

69a/04, 69a/05, 69a/07, 69a/08, 69a/13, 

69b/05, 69b/06, 69b/19, 70a/01, 70a/02, 

70a/18, 70a/19, 70b/02, 70b/07, 70b/08, 

70b/11, 71a/04, 71a/07, 71a/08, 71a/10, 

72a/01, 72a/04, 72a/11, 72b/03, 73b/01, 

73b/03, 73b/04, 73b/12, 74a/02, 74a/17, 

74b/13, 75b/09, 76a/06, 76a/09, 76b/09, 

77a/18, 77b/03, 77b/08, 77b/10, 77b/18, 

78a/03, 78a/04, 78b/03, 78b/18, 79a/04, 

79a/17, 79b/06, 79b/08, 81a/02, 81b/03, 

81b/04, 82a/16, 82b/09, 82b/10, 82b/13, 

83a/10, 84b/09, 84b/10, 85b/09, 86a/15, 

86b/11, 87a/09, 87b/01, 87b/04, 87b/05, 

88a/19, 88b/01, 88b/17, 89a/19, 90a/01, 

90a/02, 90a/03, 90a/04, 92a/09, 92a/10, 

92a/12, 92a/16, 92b/11, 92b/12, 92b/13, 

92b/14, 92b/17, 92b/19, 93a/01, 93a/02, 

93a/11, 93a/17, 93a/18, 93b/01, 93b/03, 

93b/07, 93b/08, 93b/09, 93b/11, 94a/10, 

94a/12, 94a/14, 94a/15, 94b/04, 94b/17, 

95a/15, 95b/08 

 kes-er 21b/12, 42b/01, 52a/16, 

67a/02, 73b/05, 73b/07, 76a/11, 82b/05, 

85b/03, 86a/07, 94a/11 

 sür-er 13a/06, 85a/07 

----erdierdierdierdi - 2 - 

 id-erdi 05a/08, 57a/17 

----erdimerdimerdimerdim - 1 - 

 id-erdim 79a/09 

----erimerimerimerim - 2 - 

 id-erim 10b/04, 42b/04 

----erizerizerizeriz - 3 - 

 id-eriz 25b/15, 50a/08, 72b/02 

----erkenerkenerkenerken - 3 - 

 id-erken 38b/11, 42b/12, 45b/17 
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----erlererlererlererler - 13 - 

 gir-erler 11a/09 

 giy-erler 11a/01 

 iç-erler 23b/03 

 id-erler 04a/07, 07a/18, 21b/08, 

42a/12, 58b/17, 62a/07, 62a/08, 64b/14, 

73a/08, 81b/11 

----erlerdierlerdierlerdierlerdi - 1 - 

 id-erlerdi 72a/20 

----erseerseerseerse - 2 - 

 deg-erse 79a/06 

 id-erse 65a/01 

----erseñerseñerseñerseñ - 10 - 

 id-erseñ 27b/14, 35b/13, 37b/07, 

45b/17, 47b/18, 66b/19, 71b/06, 80a/13, 

81a/06, 89a/08 

----ersinersinersinersin - 182 - 

 del-ersin 78b/11 

 dög-ersin 34a/19, 72b/15 

 dök-ersin 60a/11, 66b/18, 

94b/09 

 id-ersin 27a/14, 27a/19, 28a/07, 

29a/09, 30a/12, 34a/14, 34b/08, 34b/10, 

35a/10, 35a/11, 35a/12, 35a/19, 35b/07, 

36a/01, 36a/07, 36a/11, 36a/16, 36a/19, 

36b/04, 36b/15, 36b/17, 37a/06, 37a/08, 

37b/12, 38b/09, 38b/11, 38b/19, 39a/04, 

39a/05, 39a/16, 39b/12, 39b/13, 39b/15, 

40b/08, 40b/09, 41a/08, 41b/03, 41b/09, 

41b/16, 42a/06, 42a/15, 42b/18, 42b/19, 

43a/08, 44a/13, 46a/01, 46a/05, 46a/10, 

46b/17, 47a/11, 47a/15, 47a/17, 47b/06, 

47b/15, 47b/17, 48a/10, 48b/01, 48b/02, 

48b/08, 48b/14, 52a/02, 52a/03, 52a/18, 

52b/05, 52b/09, 54a/14, 54a/15, 58a/13, 

58a/15, 58b/02, 58b/08, 58b/09, 59a/07, 

59a/08, 59a/16, 60a/08, 60a/10, 60a/12, 

60b/01, 60b/02, 60b/03, 60b/04, 62b/03, 

62b/04, 62b/10, 63b/16, 63b/19, 64a/02, 

64a/09, 64a/12, 64a/13, 64a/18, 64a/19, 

64b/03, 64b/04, 64b/05, 64b/08, 65b/02, 

65b/04, 66b/17, 66b/19, 67a/15, 68b/05, 

68b/06, 68b/12, 68b/19, 71b/06, 71b/07, 

71b/10, 71b/20, 72b/17, 73a/01, 73a/02, 

73a/04, 75a/05, 75a/19, 75b/10, 75b/12, 

76b/05, 76b/12, 77a/11, 77a/13, 77a/14, 

77a/16, 78b/07, 78b/09, 79b/19, 80a/02, 

80a/04, 80a/09, 80b/05, 80b/06, 80b/09, 

80b/18, 81a/11, 81a/17, 81a/18, 81b/01, 

81b/02, 82a/02, 83a/14, 83b/03, 84a/15, 

84a/16, 84a/17, 85b/17, 86b/06, 86b/07, 

87a/14, 87a/16, 87a/19, 88a/09, 88a/11, 

88a/12, 88a/15, 88b/16, 88b/19, 89a/07, 

89b/13, 89b/15, 90b/04, 92b/08, 94a/19, 

94b/02, 94b/10, 95a/10 

 süz-ersin 40b/07, 60a/02, 

77a/12, 81a/14, 81a/16 

----ersiñersiñersiñersiñ - 2 - 

 id-ersiñ 37a/06, 37b/08 

----esiesiesiesinnnn - 136 - 

 bil-esin 16b/14 

 derled-esin 85a/02 

 dök-esin 91b/16 

 ĥarāretlendir-esin 74b/13 

 içür-esin 84a/17, 84b/13, 84b/14 

 id-esin 27b/13, 27b/14, 29a/03, 

34b/03, 34b/07, 34b/18, 34b/19, 35a/07, 

36a/14, 36a/17, 36b/08, 36b/09, 36b/10, 
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36b/19, 37a/01, 37a/04, 37b/19, 38a/07, 

38a/16, 38b/03, 38b/17, 40a/04, 41a/03, 

42b/07, 42b/08, 42b/11, 43a/02, 43a/07, 

43a/09, 43b/02, 43b/09, 43b/10, 43b/15, 

44a/12, 44b/07, 44b/08, 45b/04, 45b/05, 

45b/08, 45b/12, 45b/13, 45b/17, 46a/08, 

46a/19, 46b/02, 46b/11, 46b/12, 46b/13, 

47a/01, 47a/04, 47b/07, 47b/12, 48a/06, 

50b/16, 52a/19, 54a/15, 54b/04, 57b/18, 

57b/19, 58a/04, 58a/07, 58a/08, 58a/13, 

58b/06, 59b/08, 60b/09, 61b/07, 61b/14, 

62a/15, 62b/18, 63a/06, 63a/08, 63b/08, 

63b/11, 64a/05, 64a/07, 64a/10, 64b/02, 

65a/19, 65b/03, 67a/19, 67b/05, 67b/06, 

67b/12, 70a/11, 70b/14, 70b/18, 71a/01, 

74a/12, 74b/10, 75a/06, 75a/16, 75b/07, 

77a/01, 80a/12, 86a/03, 86b/04, 87a/14, 

89b/15, 90b/13, 91a/08, 91b/13, 92b/06, 

92b/09, 93a/06, 94a/05, 94a/06, 94b/16 

 sür-esin 75a/18 

 süz-esin 64a/17, 70b/18, 87b/07, 

91a/08 

 vir-esin 34b/03, 34b/04, 62b/11, 

86a/12 

 yidür-esin 85a/01, 85a/02 

+ı +ı +ı +ı - 527 – (Teklik üçüncü şahıs iyelik 

eki.) 

 aāac+ı 28a/12, 35b/15, 45a/15, 

74b/17, 76b/16, 76b/17 

 aāz+ı 32a/09, 50b/17, 58b/03, 

59b/09, 63a/08, 67a/17, 71b/19 

 aħlāŧ+ı 17b/02 

 aśl+ı 05b/08, 08a/13, 08a/18, 

10b/01, 13a/14, 13b/18, 13b/19, 14a/01, 

33a/02, 58a/07, 65a/10, 71b/08 

 aŧaş+ı 67b/13 

 bal+ı 31a/09, 57b/08, 62a/08, 

91a/05 

 balmūm+ı 26b/04, 30a/17, 

32b/04, 91b/06, 92a/04 

 baş+ı 11b/14, 12a/18, 22a/13 

 beyāŜ+ı 32b/03 

 boāaz+ı 30a/02, 34b/07 

 boyn+ı 38a/17, 38b/03, 38b/12, 

61a/16 

 boynuz+ı 72b/09 

 buħār+ı 14a/12, 29a/15, 93a/11 

 çamur+ı 65a/18 

 çoā+ı 34a/02 

 çoėluā+ı 14a/04 

 duħān+ı 37b/02, 60a/01, 71b/01 

 duz+ı 75a/03 

 envāǾ+ı 07a/15 

 erbāb+ı 58a/17, 58b/17, 67b/13, 

81b/11 

 etbāǾ+ı 53b/10, 53b/11 

 eŧrāf+ı 31b/13 

 evlād+ı 12b/16 

 farė+ı 88b/10 

 fesād+ı 67b/09 

 ĥāfıž+ı 08b/16, 78a/03 

 ĥāśıl+ı 05a/19, 07a/04, 41a/05 

 ĥaśr+ı 13a/02, 14b/02 

 ĥayāt+ı 07b/04, 07b/05, 07b/06 

 ĥayŜ+ı 85b/01 

 haŜm+ı 84a/04 

 ĥicāb+ı 17b/06 

 ĥumūŜat+ı 46a/11 
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 ıślāĥ+ı 53a/03, 53b/11 

 içyaā+ı 32b/04 

 iħtilāf+ı 19a/06 

 Ǿilāc+ı 18a/15, 19b/18, 56a/10, 

66a/17, 86b/16 

imtizāc+ı 27a/03 

 insān+ı 12a/01 

 inŜāc+ı 51a/09 

 iŝbāt+ı 11a/17 

 istiħrāc+ı 42a/02, 66b/08, 

66b/09 

 istiǾdād+ı 30a/19, 84a/03 

 iǾtibār+ı 02a/06 

 ėab+ı 60b/15 

 ėan+ı 10b/16, 13a/11, 13a/12, 

71a/08, 71a/09 

 ėānūn+ı 61a/03 

 ėarn+ı 78a/09 

 ėavun+ı 72b/11 

 kemmūn+ı 13a/07, 41a/15, 

41a/17 

 ėıl+ı 32a/17, 32b/03 

 ėısm+ı 04b/04, 04b/07, 04b/08, 

07a/10, 07a/11 

 ėıvām+ı 64b/05, 73a/12 

 kitāb+ı 49a/08 

 ėozalaā+ı 39a/15 

 ėulunc+ı 69b/09, 93b/11 

 ėuş+ı 12b/17 

 jengār+ı 47a/14, 47a/16 

 lafž+ı 50b/07, 50b/08 

 luǾāb+ı 31a/07 

 māǿ+ı 37a/08 

maǾcūn+ı 82b/08 

mādūn+ı 78a/05 

 maraŜ+ı 12a/15, 12a/17, 67a/03, 

68a/06, 77b/01, 84b/10, 89b/02, 89b/03 

 maŧbūħ+ı 45a/19 

 maŧlūb+ı 69b/19 

 maŜmūn+ı 03b/04, 05b/01 

 mecmūǾ+ı 42b/19, 57b/15, 

60b/17, 63a/03, 87b/11, 88a/05 

 mevŜūǾ+ı 04b/01, 04b/18 

 miėdār+ı 03a/01, 03a/04, 

30a/06, 30a/07, 30b/09, 32b/04, 35b/06, 

38b/01, 42b/11, 44a/09, 45b/03, 47a/03, 

51b/02, 51b/06, 52b/17, 54a/16, 63a/04, 

67b/10, 70a/07, 70b/14, 71b/17, 73a/04, 

76b/19, 77a/05, 79a/07, 80a/18, 82a/02, 

85b/18, 88a/08, 89b/10, 90b/13, 93a/09, 

94a/18 

 mizāc+ı 58b/10 

 muėaŧŧar+ı 46a/01 

 murād+ı 50b/09 

 nažar+ı 03b/14 

 nıśf+ı 27b/15, 36b/14, 42b/10, 

68b/14, 82a/17 

 nişādır+ı 75b/08 

 noėśān+ı 17b/02, 49b/17 

 nüfūź+ı 05a/02 

 odun+ı 22a/16 

 ot+ı 07a/16, 21a/02, 22b/08, 

22b/10, 22b/19, 23b/06, 23b/07, 50b/15, 

66a/06, 66a/09, 77b/12, 83a/19, 84b/02, 

86a/12, 89a/15, 91a/02 

 pul+ı 48a/18 

 śabr+ı 11a/09 

 śaėız+ı 27a/17, 28a/11, 48a/11, 



652 
 

91a/12, 91b/06 

 śanǾat+ı 27a/09, 27a/13, 27a/18 

 śavt+ı 78a/17, 79a/04, 79a/05 

 sefūf+ı 61b/05, 72b/06, 73a/02, 

75a/01 

 śıçanėulaā+ı 66a/03 

 śıfat+ı 42a/17, 42b/04, 45b/14, 

50b/14, 51b/15, 52b/03, 53b/17, 59b/01, 

60b/12, 61b/05, 62a/09, 62b/12, 63b/01, 

63b/10, 65a/16, 66b/08, 72b/04, 73a/09, 

74a/17, 74b/03, 75a/09, 75a/18, 76a/13, 

76b/10, 77a/03, 78b/04, 83a/02, 83a/11, 

83b/06, 84a/10, 84b/11, 85a/11, 85b/07, 

87a/09, 87b/01, 87b/06, 87b/16, 88b/04, 

88b/19, 89a/03, 89b/08, 90a/07, 90b/03, 

91a/01, 91b/05, 92b/01, 93a/06, 94a/15, 

94b/07 

 śıāırėuyruā+ı 22b/09, 75a/10, 

87b/11, 91a/02, 91a/03 

 siyāh+ı 58a/01 

 siyāhlıā+ı 57b/14 

 revāan+ı 68b/10 

 rubb+ı 72b/05, 72b/17, 73a/03, 

73a/09, 73a/10, 74b/04, 84b/11, 87a/01 

 rūĥ+ı 08a/06, 35a/01, 35a/08, 

35b/02, 35b/03, 36a/01, 36a/03, 36a/07, 

36a/11, 36a/17, 36b/09, 36b/18, 37a/09, 

45b/06, 65b/03, 65b/05, 65b/06, 69a/01, 

71a/04, 76b/11, 80a/01, 80b/05, 80b/14, 

82a/12, 93b/17, 95b/01 

 şān+ı 09a/03 

 şarāb+ı 51b/02, 51b/07, 51b/09, 

62b/16, 64b/15 

 ŧabǾ+ı 52b/15 

 ŧamar+ı 91a/19 

 ŧaǾm+ı 20a/05, 20b/17, 21a/04, 

21b/17, 46a/10, 65b/10, 65b/11, 65b/12 

 ŧaş+ı 94b/11 

 tekeśaėal+ı 23b/01 

 ŧırnaā+ı 74b/18 

 toħum+ı 10a/16, 18a/05, 18a/10, 

18a/14, 18a/17, 23b/14, 24a/17, 26a/04, 

45b/15, 61b/10, 85a/12, 89a/05, 91b/15 

 ŧuz+ı 29a/02, 62b/10, 70a/15, 

71b/11, 72b/07, 74b/04, 74b/08, 75a/03, 

76a/19, 76a/20, 78b/18, 83a/11, 88a/04, 

90a/10 

 un+ı 36b/15 

 uzunluā+ı 24a/17 

 varaė+ı 65b/18 

 vecaǾ+ı 93b/12 

 vesaħ+ı 32a/15, 51b/17, 75b/01 

 vücūd+ı 69b/13 

 vürūd+ı 01b/05 

 yaā+ı 20b/04, 31a/06, 32a/15, 

35b/12, 35b/13, 36a/01, 36a/03, 36a/12, 

38a/07, 38a/09, 38a/11, 38b/19, 39a/03, 

39a/14, 39a/18, 39b/06, 39b/09, 39b/10, 

39b/14, 40a/06, 40a/14, 40a/18, 40b/05, 

40b/09, 40b/19, 41a/04, 41a/06, 41a/09, 

41a/11, 41a/19, 41b/09, 41b/11, 41b/13, 

42a/08, 42b/19, 43a/13, 43b/13, 44a/07, 

44a/08, 44a/18, 44b/03, 44b/09, 44b/10, 

44b/18, 45b/06, 45b/18, 46a/01, 46a/15, 

46b/01, 47b/12, 47b/14, 48a/02, 48a/10, 

48a/12, 57a/10, 61b/04, 61b/18, 61b/19, 

69a/03, 71b/12, 72b/10, 72b/11, 72b/12, 

74b/05, 74b/12, 75a/04, 75a/18, 75b/03, 
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75b/05, 75b/06, 76b/10, 78b/18, 82b/19, 

83a/06, 83b/10, 87a/08, 87b/01, 87b/02, 

88a/08, 88a/11, 91a/10, 91b/06, 94b/07 

 yaėın+ı 10a/10 

 yalıñ+ı 37b/01 

 yapraā+ı 20b/18, 21a/05, 

22b/04, 23b/01, 91a/02, 91a/03 

 yaş+ı 12b/10 

 yılanyaśduā+ı 24a/02, 24a/15 

 yılanyarpuz+ı 76b/16 

 zāc+ı 37a/12, 51a/09, 51a/13, 

52b/04 

 ŜaǾf+ı 77b/11 

zamān+ı 09a/08 

 Ŝarar+ı 30b/04, 52a/06, 59b/11, 

60b/11, 62b/19 

 žuhūr+ı 05b/09, 18b/01 

 zücāc+ı 60a/12 

+ı+ı+ı+ı - 240 – (Belirtme hali eki) 

 aāac+ı 19a/16, 19a/17, 26a/10 

 aāz+ı 94b/05 

 aħlāŧ+ı 62a/05, 67a/09, 69a/08 

 allāh+ı 10b/04 

 altun+ı 11a/08, 28a/04, 28b/02, 

43a/14, 44b/15, 44b/18, 54b/09, 78a/01, 

78a/14, 78b/08, 81a/01, 81a/08 

 anlar+ı 25b/01 

 antimun+ı 27b/07, 27b/10, 

42a/13, 42b/02, 59b/17, 60a/06, 60a/13, 

60a/14, 60a/18, 60b/07, 81b/19 

 anzerūt+ı 33a/18 

 Ǿaraė+ı 40b/07, 41a/01, 46b/12, 

47a/04, 47b/16, 48b/10, 48b/13, 59b/05, 

59b/08, 60b/07, 61b/07, 62b/03, 62b/05, 

68b/06, 80b/08, 81a/10, 83b/09, 86b/05, 

91a/14 

 ǾarǾar+ı 91b/18 

az+ı 19b/04 

 balāam+ı 22a/07 

 bal+ı 36a/09 

 baėır+ı 04a/13, 47a/10 

 bārūt+ı 27b/06, 48a/08 

 baśar+ı 72a/08 

 bāŧın+ı 06b/19 

 buŧm+ı 91b/18 

 eflāŧūn+ı 06a/09 

 emrāŜ+ı 56b/11 

 ervāĥ+ı 69b/16, 69b/17 

 eŧvār+ı 57a/04 

 dimāā+ı 40b/02, 44b/02, 70a/19, 

71a/06, 72a/05, 75b/13, 77b/03 

 fārūė+ı 61b/01 

 fincān+ı 37a/18 

 āaŝeyān+ı 86a/15 

 ĥafaėān+ı 70b/01 

 ĥarė+ı 60a/03 

 ĥayāt+ı 12a/09 

 ħayr+ı 25a/02 

 ĥayŜ+ı 51b/07, 76a/10, 83a/09, 

83b/05, 83b/12 

 idrār+ı 50a/04 

 Ǿilāc+ı 05a/06, 48a/01, 50a/03, 

55b/15 

iltihab+ı 95b/08 

 insān+ı 54b/12 

 inŜāc+ı 50a/04 

 istiǾdād+ı 50b/10 

 ėalay+ı 83a/11 
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 ėan+ı 18b/09, 20b/03, 21b/07, 

21b/09, 21b/10, 21b/11, 47b/08, 54b/12, 

57a/08, 61a/07, 63a/18, 66a/02, 71a/07, 

71a/10, 76a/11, 77a/18, 86a/07, 90a/02, 

94a/10, 94a/11 

 ėıbrıs+ı 27b/02 

 ėızıllıā+ı 93b/10 

 ėum+ı 39b/08 

 māǿ+ı 37a/11 

maħśūś+ı 53a/19 

 maǾdeniyyāt+ı 28a/17, 93b/01 

 mecmūǾ+ı 70a/11 

 mefāśıl+ı 87b/01, 87b/12 

 mercān+ı 71a/04 

 mevādd+ı 87a/17 

 mizāc+ı 53a/12 

 muėaŧŧar+ı 34b/03, 36b/08, 

36b/19, 37b/18, 41a/10, 44b/08, 44b/17, 

46a/09, 47b/18, 48b/01, 64a/02, 64a/05, 

64a/12, 64b/04, 65b/04, 67a/17, 80a/12, 

89b/15, 89b/17, 90b/04, 94a/06 

 muśaǾǾad+ı 58a/01, 58a/02, 

58a/05, 80b/07, 80b/15, 88b/18 

 nās+ı 81b/11 

 nişādır+ı 75b/11 

 nisyān+ı 70a/19 

 nuėl+ı 61b/13, 62a/03, 62b/14, 

86b/06, 87a/15 

 otluā+ı 34a/06 

 şarāb+ı 87b/08 

 reyĥān+ı 86b/12 

 rūĥ+ı 36a/02, 36a/19, 36b/09, 

79b/19, 80a/03, 80a/16, 80a/17, 80b/14, 

93b/18 

 śabr+ı 33a/18, 33b/01 

 śadr+ı 39a/11 

 śāf+ı 63b/08 

 śanǾat+ı 19b/11 

 śarılıā+ı 66a/18 

 sefūf+ı 85b/05 

 seyelān+ı 50a/14 

 sırr+ı 18a/03 

 śoāulcan+ı 52b/16 

 śusızlıā+ı 46a/03 

 śusuzlıā+ı 65b/06 

śuśuzlıā+ı 67a/02 

 ŧaǾām+ı 70b/04 

ŧalė+ı 48b/05 

 ŧamar+ı 16b/10 

 ŧāǾūn+ı 41b/04 

 ŧuz+ı 36b/03, 44b/16, 83a/13, 

84a/16 

 türāb+ı 67b/10 

 ǾuŜv+ı 92a/09, 92b/11, 95b/08 

varaė+ı 43b/01 

 yaā+ı 34b/17, 38a/05, 38a/08, 

38a/18, 39a/16, 39b/01, 39b/13, 39b/16, 

40a/09, 40b/01, 41b/02, 41b/05, 46b/03, 

75b/10, 81a/19, 81b/02, 91a/11 

 yaş+ı 44b/01 

 zāc+ı 33a/08, 52a/17 

 Ŝarar+ı 68a/02, 82b/09, 82b/10 

 žarf+ı 63b/15, 77a/06, 81a/03, 

81a/04 

 zįbaė+ı 27a/15, 54a/01, 54a/04, 

54b/04, 54b/06 

++++ǿǿǿǿıııı - 2 – (Belirtme hali eki) 

 maǾnā+ǿı 15b/17 
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āıdā+ǿı 55b/15 

+ıdır+ıdır+ıdır+ıdır - 40 - 

 aāac+ıdır 23a/05, 24a/13, 30b/16 

 āsān+ıdır 59a/10 

 aśl+ıdır 06b/02, 82a/18 

 bal+ıdır 24a/05 

 belesān+ıdır 77a/17 

 dükkān+ıdır 85b/10 

 istiħrāc+ıdır 80a/09 

 ėan+ıdır 85a/19 

 ėarpuz+ıdır 22a/06 

 kiçiboynuz+ıdır 21a/09 

 kitāb+ıdır 03b/19 

 ėuzıėulaā+ıdır 21b/14 

 menbaǾ+ıdır 77b/14 

 miftāĥ+ıdır 19b/05 

 mįzān+ıdır 16b/01 

 ot+ıdır 20a/15, 20b/06, 20b/08, 

21b/18, 22b/15, 23a/06, 24a/02, 24a/06, 

66a/10, 85a/12 

 śanǾat+ıdır 74a/07 

 śıçanėulaā+ıdır 22b/04, 75a/11 

 śıfat+ıdır 74b/16, 76b/15 

 śoāan+ıdır 21a/07, 23a/11 

 śuǾūd+ıdır 31a/14 

 şarāb+ıdır 21a/03 

 ŧuz+ıdır 87a/06 

 yaā+ıdır 35a/01 

 yılanyaśduā+ıdır 23a/11 

+ıla+ıla+ıla+ıla - 4 - 

 at+ıla 10a/11 

 ot+ıla 13a/07 

 şarāb+ıla 51b/06 

 yaā+ıla 88a/10 

+ımız+ımız+ımız+ımız - 1 - 

 kelām+ımız 67b/15 

+ıñ+ıñ+ıñ+ıñ - 176 – (Đlgi hali eki.) 

 alın+ıñ 73b/16 

 Ǿanāśır+ıñ 05b/08, 06b/13, 

10a/03, 49b/17, 49b/18 

 anlar+ıñ 50a/16, 72a/14, 72a/20 

 Ǿaraė+ıñ 30b/10, 30b/11 

 arŜ+ıñ 64a/03 

 Ǿavrat+ıñ 39b/19, 69b/13, 

70b/11 

ay+ıñ 84b/03 

 baėır+ıñ 27b/04, 81b/13 

 bal+ıñ 36a/08 

 baş+ıñ 74b/16 

 beyāŜ+ıñ 92b/14 

 buħār+ıñ 31a/11 

 ebyaŜ+ıñ 53a/09 

 ecsām+ıñ 08a/09, 08a/13 

 emrāŜ+ıñ 14a/01, 14a/06 

 faśl+ıñ 37a/16 

 fesād+ıñ 05b/12 

 ĥabb+ıñ 42a/17, 73b/17 

 ħalė+ıñ 82a/17 

 ħavāśś+ıñ 12a/01 

 ĥayāt+ıñ 08b/09 

 ĥayvān+ıñ 05b/11, 07b/03, 

08a/09, 09a/10, 09a/13, 09a/17, 16b/16, 

18a/07, 24a/14 

 ħılŧ+ıñ 14b/15, 50a/04, 50a/19 

 ıślāĥ+ıñ 25b/14 

 ihtimām+ıñ 61a/12 

 imtizāc+ıñ 10a/04 

 insān+ıñ 04b/08, 07a/16, 12a/08, 
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12a/10, 12a/18, 12b/02, 12b/04, 12b/05, 

13a/16, 13b/02, 24b/15, 51a/06, 67a/10, 

79b/17, 84a/11 

 kāǿināt+ıñ 05b/08 

ėalay+ıñ 10b/01 

 ėan+ıñ 71a/07, 77a/18 

 ėısm+ıñ 53a/01, 53a/02 

 maǾdeniyyāt+ıñ 05a/12, 13a/15, 

27a/03, 36a/13, 42a/02, 53b/19, 55b/09, 

55b/11, 55b/16 

 maraŜ+ıñ 15b/19, 18a/05, 

18a/16, 18a/17, 18a/19, 49b/03, 49b/12, 

49b/13, 56a/17, 56b/15, 68a/19, 68b/01, 

70a/01 

 mevcūdāt+ıñ 11b/08 

 mizāc+ıñ 05b/12, 16b/01, 

77b/11 

 muėaŧŧar+ıñ 67a/19 

 nabŜ+ıñ 16b/02, 16b/15, 16b/16, 

17a/01 

 nār+ıñ 06b/08, 25a/09 

 nebātāt+ıñ 09a/16, 18a/06 

 nebāt+ıñ 07b/05, 09a/18, 09b/05 

 nişādır+ıñ 37b/09, 37b/12 

 raǾd+ıñ 79b/15 

 sacayaā+ıñ 31b/13 

 śanǾat+ıñ 08a/10, 25b/01, 

48b/03, 57b/12, 58b/17 

 şarāb+ıñ 35a/08, 77b/19 

 ŧabħ+ıñ 13b/14 

 ŧalaė+ıñ 47a/07, 83b/05, 83b/11, 

86a/09 

 ŧaraf+ıñ 88b/08 

 ŧıbb+ıñ 01b/13, 02a/08, 02b/04, 

05a/14, 13a/14, 56b/19 

 ŧopraā+ıñ 06b/06 

 Ǿunśuriyyāt+ıñ 11b/03 

 yaā+ıñ 33b/13, 38b/19, 39a/01, 

39b/02, 39b/17, 39b/18, 40a/12, 42a/11, 

43b/10, 44a/14, 44b/12, 45b/09, 75b/13, 

75b/16 

 yılan+ıñ 13a/08, 24a/18 

 zāc+ıñ 50b/14, 51a/15, 52b/03, 

82a/10, 82a/12, 82b/13 

 žarf+ıñ 61b/16, 62b/06, 78b/10, 

78b/11, 78b/14, 86a/01, 87b/08, 90b/13, 

91a/14 

 Ŝımād+ıñ 91b/12, 92a/04, 92a/18 

 zįbaė+ıñ 53b/18, 53b/20, 54a/03, 

54b/07, 54b/09 

+ın+ın+ın+ın - 2 - 

 miėdār+ın 07a/04 

 Ŝarar+ın 57b/01 

+ına +ına +ına +ına - 122 - 

 aāac+ına 20a/14 

 aāz+ına 29b/18, 32a/09, 67a/16 

 aėŧār+ına 55a/08 

 alt+ına 26b/06, 30a/03, 44b/07, 

64b/04, 65b/02, 88b/13 

 antimun+ına 27b/09 

 aśl+ına 33a/04 

 baş+ına 61b/04 

 boāaz+ına 54a/20 

 buŧlān+ına 69b/09 

 envāǾ+ına 43a/11, 43b/04, 

44b/15, 47a/06, 54b/19, 58b/19, 59b/12, 

85a/18 

 eśnāf+ına 55a/01 
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 eşħāś+ına 55a/01 

 eŧrāf+ına 26b/04 

 fırın+ına 27b/12 

 ħandaė+ına 88b/18 

 ĥār+ına 54b/18, 82b/03 

 ĥıfž+ına 24b/16 

 iŝbāt+ına 53b/20 

 istiǾdād+ına 11b/16, 32a/04, 

32b/10 

 ėaǾr+ına 19b/07 

 maraŜ+ına 23b/15, 24a/11, 

39a/08, 39a/13, 39b/04, 40b/01, 42b/03, 

43a/03, 43b/05, 44b/14, 45a/11, 45a/16, 

46a/12, 48a/15, 50a/11, 51b/06, 57a/09, 

58a/10, 58b/19, 59a/01, 65b/07, 66b/01, 

69a/08, 69a/11, 69a/15, 69a/19, 70b/04, 

71a/06, 71a/13, 72a/06, 72a/07, 73a/06, 

73b/09, 73b/16, 76a/07, 77a/19, 77b/01, 

77b/06, 81b/05, 82b/10, 86a/14, 89a/19, 

90a/03, 92a/15, 92b/19, 93a/01 

 nabŜ+ına 16b/10, 17a/03 

 nıśf+ına 28b/06, 30a/09, 65b/01, 

89a/09 

 raŧb+ına 54b/18 

 śıāırėuyruā+ına 20b/06 

 ŧaǾm+ına 65b/12 

 yaā+ına 75b/12, 87b/09 

 yanıā+ına 93a/02 

 yan+ına 73b/16, 82b/19 

 yarıā+ına 44b/14, 92a/17 

 yaş+ına 64b/15, 64b/16 

 yıldız+ına 20a/03 

 ŜaǾf+ına 39b/06, 51b/02, 64b/10, 

65a/06 

zamān+ına 65a/07 

 zor+ına 39b/10, 45a/19, 47a/08, 

48b/16 

 žuhūr+ına 02a/06, 09a/13, 

18a/06 

----ıncaıncaıncaınca - 50 - 

 açıl-ınca 67a/17 

 ayır-ınca 39b/13 

 çıė-ınca 35a/08, 36a/07, 44b/08, 

47a/15, 59b/06, 63a/10, 65b/03, 80a/03, 

83b/09, 89b/11, 89b/13, 91a/08, 93a/11, 

93a/13 

 ėal-ınca 41a/12, 47b/13 

 ėızar-ınca 58a/06, 80b/08 

 var-ınca 07a/08, 22a/09, 25b/16, 

28b/06, 30a/09, 35a/13, 35b/01, 36b/05, 

37b/08, 42a/17, 55b/09, 57b/05, 58a/10, 

58b/11, 62b/18, 64b/15, 64b/16, 64b/18, 

66b/14, 68a/13, 71a/15, 72a/13, 74b/15, 

82b/01, 86a/08, 86b/12, 89a/09, 95b/16 

 yan-ınca 27a/07, 34b/10 

+ınca+ınca+ınca+ınca - 7 - 

 ard+ınca 18b/01, 70b/09, 71a/14, 

75a/08, 84b/19 

 miėdār+ınca 19a/01, 31b/14 

----ıncadırıncadırıncadırıncadır - 19 - 

 var-ıncadır 29b/08, 51b/13, 

60b/10, 62a/07, 62a/16, 62b/12, 66b/03, 

67a/01, 67a/05, 68b/08, 69b/07, 70b/12, 

73b/18, 73b/19, 82b/14, 83a/08, 84a/19, 

85b/04, 89b/05 

----ıncayaıncayaıncayaıncaya  - 1 - 

 var-ıncaya 59b/15 

+ında+ında+ında+ında - 63 - 
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 aāz+ında 67a/15 

 alt+ında 13a/04, 20b/19, 22a/05 

 arŜ+ında 10b/11 

 baş+ında 12a/08, 24a/17 

 bāŧın+ında 24b/10 

 beyān+ında 36b/06, 90b/18 

 boāaz+ında 57b/03 

 dükkān+ında 85b/11, 85b/12 

 eŧrāf+ında 10b/15, 10b/18, 

56a/11 

 ĥaėė+ında 01b/01, 01b/03, 

01b/04, 04a/10, 04a/11, 50b/14 

 hebūŧ+ında 20a/08 

 Ǿilāc+ında 59a/12, 77b/13 

ėarn+ında 12a/10, 70b/11 

 ėat+ında 06b/16, 08a/08, 13b/19, 

29a/17, 52a/06, 56a/01, 56a/12, 58a/17, 

58b/17, 67b/13, 67b/14, 69a/06, 77a/16 

 kitāb+ında 05b/04, 05b/18, 

06a/01, 06a/09, 06a/12, 06a/13, 07a/02, 

15a/17, 17a/05, 53b/05, 82a/13, 82a/17 

 śaā+ında 16b/04 

 saĥė+ında 25b/18 

 śanǾat+ında 12b/15 

 śıdā+ında 16b/05 

 ŧaraf+ında 16b/05, 88b/07 

 yaā+ında 40b/15 

 yan+ında 13b/10 

 yapraā+ında 24a/10 

 zamān+ında 46b/14 

 źāt+ında 55a/02 

+ındadır+ındadır+ındadır+ındadır - 52 - 

 beyān+ındadır 04a/03, 05b/02, 

05b/04, 06a/17, 07a/01, 07b/01, 08a/07, 

08a/13, 08b/14, 10a/06, 18b/04, 25b/15, 

26a/10, 26b/13, 27b/17, 29a/17, 30b/03, 

30b/13, 31a/01, 31a/09, 32b/05, 33a/06, 

33b/03, 33b/19, 34b/14, 35a/03, 35a/09, 

35a/14, 35b/04, 35b/18, 36a/04, 36a/08, 

36a/13, 36b/02, 36b/12, 37a/17, 37b/09, 

37b/15, 38a/04, 42a/02, 49a/09, 50a/16, 

52a/10, 65a/11, 67a/06, 67a/07, 69b/15, 

72a/14, 74a/01, 74a/16, 90b/17 

+ından+ından+ından+ından  - 40 - 

 aāac+ından 24a/09 

 aāırlıā+ından 31a/19 

 aėsām+ından 04a/15 

 aśl+ından 10b/02, 10b/03 

 beyāŜ+ından 76a/14 

 dimāā+ından 94b/11 

 eŧrāf+ından 25a/16, 37b/03 

 fesād+ından 71a/07, 77a/18 

 ıślāĥ+ından 60b/11 

 iĥtirāė+ından 59b/13 

 inǾiėād+ından 14a/03 

 ėab+ından 62b/13, 63a/01, 

63a/07 

 ėan+ından 90b/03, 95a/02 

 ėısm+ından 65a/04 

 lisān+ından 52b/18 

 maraŜ+ından 41a/19, 46b/04 

 muśaǾǾad+ından 89a/04 

 noėśān+ından 15b/01 

 śalāĥ+ından 49b/18 

 tamām+ından 16a/09 

 ŧamar+ından 13a/12 

 ŧaraf+ından 09b/13, 79a/19 

 yaā+ından 28b/19, 36a/02, 
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42a/18, 45b/15, 86b/09 

 yaş+ından 64b/15, 64b/16 

 Ŝarar+ından 90a/16 

+ındandır +ındandır +ındandır +ındandır - 5 - 

 aśl+ındandır 13a/19, 13b/01 

 envāǾ+ındandır 55a/15 

 esrār+ındandır 88a/16 

+ını+ını+ını+ını - 82 - 

 acılıā+ını 93a/19 

 aāz+ını 28b/08, 28b/09, 30a/13, 

30a/15, 43a/06, 46a/18, 54a/18, 67a/14, 

67a/15, 78b/11, 90b/13 

 Ǿaraė+ını 46a/01 

aǾrāŜ+ını 49b/12 

 aśl+ını 13a/13, 18a/05, 49a/11, 

49b/12, 49b/13 

 ayaā+ını 16b/10 

 beyāŜ+ını 31a/03 

 cevāz+ını 05a/07 

 daėāyıė+ını 57a/01 

 derecāt+ını 56b/02 

 efrād+ını 08b/16 

 envāǾ+ını 22a/01, 56a/17 

 eşħāś+ını 56a/17 

 eŧrāf+ını 31b/11 

 fesād+ını 04a/13 

 ħavāśś+ını 13a/15 

 Ǿilāc+ını 15b/05, 15b/14 

imdād+ını 77b/15 

 imtiyāz+ını 56a/01 

 imtizāc+ını 02a/14, 26a/17 

 ircāǾ+ını 02a/15 

 ėan+ını 73b/07, 73b/14, 73b/15 

 ėıvām+ını 50a/19 

 maraŜ+ını 04b/09 

 miėdār+ını 05a/04 

 mizāc+ını 56b/04 

 nār+ını 37a/08 

 nūr+ını 21b/07 

 śaėız+ını 91b/17 

 ŧalaā+ını 83b/06 

 ŧaǾm+ını 07a/04, 07b/07 

 ŧuz+ını 36b/05, 70a/06, 70b/13 

 Ǿunśur+ını 02a/11 

vaśl+ını 58a/04, 58a/15 

 vecaǾ+ını 39a/06, 69b/06 

 yaā+ını 35a/18, 35b/17, 38b/04, 

38b/13, 38b/14, 39a/05, 40b/13, 41b/07, 

41b/14, 42a/03, 42a/13, 44b/19, 45b/08, 

47a/09, 47a/19, 48a/18, 48b/06, 69a/01, 

91b/17 

 yaş+ını 92b/12 

 yaşlıā+ını 26b/15 

 Ŝarar+ını 61a/02, 93a/17 

+ınıñ+ınıñ+ınıñ+ınıñ - 22 - 

 aāac+ınıñ 36a/10, 86a/13 

 aāz+ınıñ 31b/11 

 ay+ınıñ 94a/03 

 baş+ınıñ 74b/17 

 boynuz+ınıñ 36a/03 

 erbāb+ınıñ 02b/09, 57b/12 

 ĥabb+ınıñ 63b/01 

 ėab+ınıñ 45a/15, 72b/10 

 maraŜ+ınıñ 24b/16, 69a/13, 

83a/02, 84b/06, 84b/10 

 miėdār+ınıñ 53a/01 

 türāb+ınıñ 55a/02 

 yaā+ınıñ 40a/13, 42b/04, 45b/14 
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 yılanyaśdıā+ınuñ 24b/02 

----ırırırır - 50 – (Geniş zaman eki) 

 aėıd-ır 21b/10, 46b/05, 51b/07, 

67a/02 

 çıėar-ır 12b/09, 22a/01, 22a/02, 

22a/08, 39b/08, 52b/03, 52b/11, 57a/07, 

60a/17, 62a/05, 63a/15, 63a/18, 65a/08, 

65a/11, 66b/11, 67a/09, 68a/08, 69a/05, 

69a/13, 78b/02, 82b/04, 84a/18, 90a/19, 

92a/13 

 daāıd-ır 22a/02, 48b/16, 84a/10, 

92a/14 

 ıśır-ır 65b/11, 67b/09 

 ėaçır-ır 25a/08 

 ėarard-ır 81a/03 

 ėızar-ır 44a/11 

 ėızdır-ır 25a/10, 40b/12 

 ėurıd-ır 22a/12, 44b/01, 77b/02, 

77b/07, 92a/09, 92b/10 

 śıyır-ır 29a/05 

 ŧaāıd-ır 51a/18, 90a/03 

 var-ır 13a/05, 15a/05 

----ırkenırkenırkenırken - 1 - 

 ėaynad-ırken 31a/03 

----ırlarırlarırlarırlar - 3 - 

 ayır-ırlar 79a/16 

 çıėar-ırlar 33a/12 

 var-ırlar 13a/09 

----ırsınırsınırsınırsın - 49 - 

 ayır-ırsın 35a/19, 36a/02, 

38a/18, 38b/13, 39a/17, 39b/01, 40a/05, 

40a/09, 40b/01, 46b/03, 69a/01, 75b/10, 

80a/01 

 çıėar-ırsın 07b/14, 63b/17, 

64a/13, 84a/16, 88a/13, 88a/14, 90b/07, 

93a/16 

 ıślad-ırsın 35b/06, 62a/11, 

71b/16, 74b/19, 83b/03, 83b/07, 83b/09, 

87a/18 

 ėaldır-ırsın 87a/19 

 ėanad-ırsın 95a/08 

 ėarışdır-ırsın 73a/04, 77a/05, 

77a/07, 80b/07, 80b/09, 81a/12, 81a/16, 

82a/05 

 ėaynad-ırsın 45b/16, 51b/17, 

62b/14, 68b/14, 82a/07, 86a/01, 91b/17, 

94b/08 

 ėurıd-ırsın 60b/03, 90b/05 

+ıyla+ıyla+ıyla+ıyla - 21 - 

 ayaā+ıyla 29a/16 

 beyāŜ+ıyla 32b/01 

 buħār+ıyla 25a/18 

 ėan+ıyla 32a/18 

 maŧbūħ+ıyla 51b/04 

 şarāb+ıyla 51b/09, 58b/12, 

86a/08 

 yaā+ıyla 41b/05, 71b/17, 

73b/17, 74a/15, 75a/17, 90a/19, 90b/12, 

91b/15, 92a/06, 92a/07, 93b/07, 93b/15 

+ıyladır+ıyladır+ıyladır+ıyladır - 1 - 

 yardım+ıyladır 29b/12 

+i+i+i+i - 542 – (Teklik üçüncü şahıs iyelik 

eki.) 

 Ǿadem+i 08a/10 

aĥvāl+i 17a/01 

 Ǿalāmet+i 54b/08, 60a/04, 

78b/16, 92a/05 

 ālet+i 13b/09 
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Ǿamel+i 27b/11, 37b/04, 52a/06, 

52a/07, 52b/04, 53a/16, 53a/17, 53a/18, 

56a/10, 65a/02, 67a/04, 71b/13, 72b/14, 

82a/06, 82a/07, 91b/12 

 Ǿārif+i 25b/01 

 arŜiyyet+i 32b/12 

 ateş+i 32b/11 

 Ǿayn+i 66b/09, 79b/05, 82a/11 

 beden+i 05a/13 

 berāber+i 27b/06, 27b/07, 

36b/07, 36b/09, 41b/08, 42a/14, 45a/01, 

58a/02, 58b/16, 62a/13, 64b/06, 68b/02, 

71a/20, 71b/02, 73a/05, 80a/07 

 bevl+i 95a/13 

 beźr+i 94a/04 

 birbir+i 02a/02, 18b/01, 70b/09, 

71a/14, 75a/07 

 bir+i 01b/19, 02a/02, 06b/10, 

06b/15, 08a/15, 11a/04, 11a/05, 11a/19, 

11b/07, 11b/12, 11b/14, 13b/03, 15a/14, 

16b/03, 16b/04, 16b/05, 16b/06, 20b/04, 

27a/02, 31a/02, 33a/04, 49b/03, 49b/04, 

50a/03, 53a/11, 53a/12, 55a/15 

 biribir+i 84b/19 

 bürūdet+i 82b/02 

 büyüg+i 53b/14 

 cism+i 06b/12, 07a/11, 07a/16, 

07a/17, 13b/02 

 cüzǿ+i 33b/03 

 defǾ+i 90a/13 

 deñiz+i 12b/02 

 devr+i 89b/16 

 diken+i 23a/17, 23b/10, 23b/18 

 dügeleg+i 61b/10 

 dühn+i 32b/18 

 çekirdeg+i 10b/12, 31a/07 

 çiçeg+i 20b/01, 20b/17, 21a/04, 

22b/02, 37a/13, 75a/10, 87b/11, 91a/01, 

91a/02, 91a/04 

 çökeg+i 28b/19 

 efñal+i 34a/16 

 ehl+i 08a/11 

 ekŝer+i 34a/01, 34a/08, 80b/06 

 ekşilig+i 44a/12, 83a/14 

 emŝāl+i 01b/04 

 eŝer+i 19a/01, 42b/07, 65a/09 

 eşeg+i 74b/18 

 et+i 10b/10, 10b/17, 78a/09 

 evvel+i 52b/19 

 eyülig+i 53a/16 

 fāǾil+i 29b/07 

 fāsid+i 16a/08 

 ferǾ+i 08a/19, 56b/17 

 fiǾl+i 03a/03, 05a/12, 19a/05, 

34a/04, 53a/11, 70a/16, 95b/01, 95b/02 

 gereg+i 01a/15 

 gögs+i 61a/16 

 göz+i 12a/18, 13a/05, 13a/06, 

63a/16 

 āāyet+i 04b/03, 32b/07 

 ĥadd+i 13a/02 

 ĥall+i 27a/03 

 ħamįr+i 53b/19 

 ĥarāret+i 16a/03 

 ĥareket+i 16b/15, 16b/17, 

19a/04 

 havāǿiyyet+i 31a/18 

 ĥükm+i 37a/16 
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 iç+i 92b/04 

 iǾmāl+i 86b/03 

inǾiėādiyyet+i 84a/08 

 ishāl+i 53b/04, 53b/05 

 ism+i 73a/13 

 istiėāmet+i 20a/06 

 istiǾmāl+i 14a/05, 40b/18, 

44b/12, 45a/07, 53b/18, 64b/11, 67b/17, 

83b/14, 84a/19, 93a/03 

 iźn+i 68a/05 

 ėābiliyyet+i 32b/07 

 ėadr+i 78a/15 

 ėalb+i 11b/14 

 ėavm+i 15b/17, 72a/19 

 kemüg+i 74b/17, 85a/16, 87a/02, 

94b/12 

 kesįf+i 02b/19 

 keŝret+i 14a/01 

 keşf+i 67b/18 

 keyfiyyet+i 04b/03, 04b/16, 

05a/01, 05a/04, 28b/04, 28b/14, 38a/12, 

38b/08, 39b/11, 39b/14, 42a/02, 53a/02, 

53a/05, 53a/18, 72b/14, 88b/10, 91b/12, 

93a/02 

 kibrįt+i 79a/12, 85b/14 

 kim+i 31b/02, 31b/03 

 kök+i 10b/15, 18a/10, 21b/09, 

22b/05, 24a/01, 52a/15, 61b/10, 63a/02, 

87b/06 

 köpüg+i 31a/04 

 ėuvvet+i 03a/01, 05a/03, 16b/17, 

25b/17, 25b/19, 35b/13, 40a/12, 54b/10, 

54b/14, 58b/04, 60b/07, 72a/01, 86a/18, 

89b/05, 92a/18 

 küçüg+i 10b/14 

 levn+i 08b/06, 15a/10, 15a/11, 

17a/14, 17b/14, 17b/15, 20a/04, 20b/11, 

21b/17, 25a/14, 30b/10, 30b/11, 37a/14, 

40b/08, 42b/17, 42b/18, 59b/04, 59b/06, 

59b/07, 61b/07, 61b/14, 61b/17, 63a/10, 

63b/05, 77a/01, 80b/16, 81a/02, 83b/09, 

89b/11, 89b/13, 91a/08, 91b/15, 93a/11, 

93a/13 

 maǾden+i 07b/15, 08a/01, 

08a/04, 27b/09, 33b/12, 53b/16, 53b/17, 

53b/18, 69a/18, 71a/18, 74b/08, 84b/11, 

87b/15 

maĥall+i 13a/18, 13b/01 

 maħdūmiyyet+i 02a/02 

 maĥlūl+i 79b/05 

 māǿiyyet+i 37a/01, 37a/02 

 maǾrifet+i 05a/06, 19b/10, 

49b/09 

 mebdeǿ+i 09a/11, 09b/05, 

09b/07, 31b/01, 52b/01 

 melik+i 49a/03 

 menfaǾat+i 03a/01, 03a/03, 

24b/18, 85b/15 

 mesāǾil+i 56b/18 

 merkez+i 05b/10 

 meşaėėat+i 42b/02 

 milĥ+i 71b/08 

 miŝl+i 39b/18, 40a/01, 95b/15 

 muĥarrik+i 10a/04 

 müddet+i 35b/11 

 münāsebet+i 12b/05 

 mürdasenc+i 91b/14 

 müşābehet+i 24a/14 



663 
 

 nažįr+i 51b/12, 57a/13, 62a/04, 

67a/03, 75b/14, 75b/16, 77b/09, 81b/06, 

83b/11, 85a/11, 86b/10, 87b/12, 89b/01, 

90a/05, 90a/06, 91b/04, 93b/09 

 nefǾ+i 35a/02, 44a/07, 47b/13, 

52b/18, 54a/02, 66a/03, 67a/03, 67a/04, 

78a/15 

 nefs+i 06b/11 

 nevbet+i 76a/05, 87b/19 

 nevǾ+i 08a/10, 15b/14, 15b/16, 

28b/02, 49a/17, 85a/18 

 nisbet+i 77b/17, 77b/18, 77b/19 

 perçem+i 83a/05 

 śāĥib+i 66a/16, 95a/06, 95a/09 

 sebeb+i 02b/09, 61a/12, 70a/03, 

79a/03 

 semmiyyet+i 24b/19, 55b/16, 

72a/20 

 śıĥĥat+i 15a/03 

 sirāyet+i 24b/17 

 siyeg+i 73b/10 

 śūret+i 07a/04, 11a/06, 11a/07, 

29b/17 

 ŝüfl+i 31a/05 

 reng+i 10b/14, 24a/17 

 resm+i 56b/01 

 rūĥāniyyet+i 32b/12, 33b/09 

 ruŧūbet+i 28b/08, 31a/17, 

33a/13, 54a/13 

 şeker+i 33a/10, 40a/02, 76a/18, 

93a/18 

 şerbet+i 36b/10, 43b/03, 44a/14, 

51b/12, 62a/15, 74b/10 

 şeref+i 20a/07 

 şeyǿ+i 65b/17 

 ŧabāyiǾ+i 01b/15 

 ŧabįǾat+i 02a/16, 18b/06 

 tafśįl+i 16a/18 

 taāayyür+i 49a/14, 49b/18 

 taĥammül+i 26a/01, 55b/07 

 taėŧįr+i 28a/07, 32a/01, 32a/06, 

35b/10, 38b/03, 65b/04 

 taǾrįf+i 04a/03 

 taśǾįd+i 59a/01, 89a/07 

 ŧarįė+i 09a/15, 09a/16, 29a/03, 

34a/06, 35a/04, 35a/09, 35b/18, 36a/05, 

36a/08, 36a/13, 36b/06, 36b/12, 38a/05, 

39a/03, 39a/15, 39a/18, 40a/06, 40a/18, 

40b/05, 40b/19, 41a/06, 41b/01, 41b/07, 

41b/14, 42a/03, 42a/13, 43a/14, 43b/14, 

44a/08, 44b/03, 44b/19, 45b/18, 46a/16, 

47a/10, 47b/01, 47b/14, 48a/02, 48a/18, 

48b/06, 59a/11, 59b/16, 60a/19, 64b/06, 

66b/15, 67a/11, 68b/02, 68b/10, 70a/06, 

70b/13, 71a/18, 71b/14, 81b/14, 82a/11, 

86a/19, 88a/07, 94a/02 

 tārik+i 56a/10, 56a/14, 56a/16 

 ŧarŧir+i 15a/14, 51b/15, 63b/16 

 tedbįr+i 53a/03, 55a/14, 87b/15 

 teklįs+i 27a/03, 27a/09, 27b/04, 

27b/12, 27b/15 

 tekvįn+i 11b/03 

 temren+i 95a/04 

 tenevvüǿ+i 14a/01 

 teǿŝįr+i 09b/17, 09b/19, 13b/05, 

14a/07, 73b/14, 77b/10 

 terettüb+i 02a/02 

 terkįb+i 95b/10 
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 tevellüd+i 07a/03, 09a/15 

 tevfįė+i 03b/11 

 tūbāl+i 85b/08, 85b/10 

 tütün+i 25a/14, 27b/01, 60a/05, 

81b/17 

 uśūl+i 11b/09 

üç+i 36b/07 

 üzüm+i 93b/05 

 vesen+i 89b/05 

 yemiş+i 06b/06, 06b/07, 06b/08, 

28a/13 

 yengec+i 76b/08 

 yer+i 12b/02 

 źeheb+i 91b/06 

 zibl+i 32a/17 

 źikr+i 53a/09, 69a/18, 71b/03, 

79b/10 

 ziyādelig+i 07b/11, 07b/13, 

12a/16 

+i+i+i+i - 220 – (Belirtme hali eki.)  

āfet+i 93b/01 

 aėciger+i 39a/11 

Ǿaėd+i 43b/09 

Ǿālem+i 05b/18, 12a/02 

ālet+i 88b/12 

 Ǿalįl+i 85a/01 

 Ǿamel+i 49b/10, 54b/05, 60a/11, 

61a/11, 61b/14, 62a/14, 62b/04, 65a/05, 

70b/18, 80b/11, 82a/02, 87a/19, 89b/13, 

91a/08, 93a/13, 95a/09 

 ateş+i 36a/01, 36b/16, 36b/18, 

37a/11, 42b/07, 43b/16, 44b/07, 64a/02, 

67b/07, 75b/07, 75b/08, 80b/05, 80b/19 

 beden+i 65b/17, 70a/18, 86b/10, 

88a/19, 95a/15 

 bevl+i 39a/10, 66b/11, 67a/02, 

69b/05, 75b/20, 76a/09, 80b/03, 81a/09, 

81a/17 

 cedįd+i 03a/19, 04a/01 

 cevāhir+i 19b/04 

 cism+i 25a/10, 31a/01 

 ekber+i 11b/11 

 çölmeg+i 92b/08 

 demir+i 29a/03, 79a/18, 85b/09 

 demür+i 07b/08, 79a/05 

 dil+i 65b/10, 67b/08 

 diş+i 13a/12 

 direm+i 41b/18 

 ditremeg+i 42b/01 

 dühn+i 69a/01 

 fikr+i 70a/19 

 gül+i 34a/17, 38b/14, 62a/10 

 gümüş+i 04a/13, 27a/13, 28a/03, 

28a/04, 28a/19, 28b/02, 43b/18 

 ħall+i 91b/14 

 ħāmis+i 15b/13 

 ĥiddet+i 93b/01 

 inbįħ+i 28b/09 

 infiǾāl+i 57a/02 

 iş+i 92a/11 

 ishāl+i 50a/04, 73b/04, 73b/06, 

85a/03, 85b/06 

 istiǾmāl+i 64b/10 

 jįveǿ+i 11a/08, 30b/07 

 ėalb+i 40b/02, 71a/11, 78a/10 

 kibrįt+i 37a/17, 44b/19, 45b/10, 

54a/13, 77b/06, 79b/02 

 kirec+i 30a/12 
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 kömür+i 58b/04, 67a/16 

 ėuvvet+i 53a/15, 78a/11 

levn+i 41b/17, 46b/08 

 maĥlūl+i 48a/10, 64b/01, 

70a/11, 77a/08, 78b/09 

 maǾden+i 04a/12, 04b/07, 

08a/06, 26a/09, 55a/17 

 maǾmūl+i 58a/06, 59a/14, 

88b/14 

 maǾrifet+i 49b/10 

 marįŜ+i 56a/19, 70a/18 

 merhem+i 95a/01, 95a/03, 

95a/10, 95a/11 

 milĥ+i 33a/08, 48b/13, 51a/02, 

52b/05, 52b/06, 57a/09, 62a/03, 64a/14, 

69a/05, 90b/08 

 muǾayyen+i 18a/07 

 mübārek+i 68a/11 

 mükerrem+i 18b/05, 19b/16 

 münāsib+i 24b/11 

 mürekkeb+i 56b/05 

 müshil+i 53a/10 

 nevāzil+i 39a/17 

 nevǾ+i 06a/12, 19b/01 

 nıėrįs+i 87a/09, 87a/17 

 nisbet+i 11b/05, 16a/13, 24b/11 

 öksürig+i 72a/04 

 pelin+i 34b/15 

 şeyħ+i 81b/03 

 şeyǿ+i 25a/04, 26a/16, 26b/03, 

27a/03, 30b/13, 31a/05, 32b/05, 32b/06, 

32b/14, 33a/06, 33a/07, 33a/13, 34a/13, 

47b/06, 50b/09, 50b/10, 63b/16 

 şiş+i 13a/10 

 rāvend+i 26b/15 

 śāǾid+i 58a/15 

 semmiyyet+i 05a/08, 72b/01 

 sidig+i 17b/10, 46b/05 

 sidüg+i 49b/02 

 siñir+i 40b/03 

 süd+i 70b/08 

 ŝüfl+i 31a/05 

 sükker+i 93a/15, 93b/17 

 ŧabāyiǾ+i 69b/16 

 ŧabįǾat+i 13a/14, 49b/16, 73b/02 

 taħmįr+i 29b/04 

 taėŧįr+i 31a/13, 38b/12 

 ŧarįė+i 54a/08 

 ŧarŧir+i 26b/19, 27b/12, 33a/08, 

35b/12, 46b/16, 51a/14, 57a/17, 64a/08, 

64b/06, 78b/12, 78b/13, 80b/02 

 tedbįr+i 76b/01 

 tefrįė+i 31a/17 

 Ǿufūnet+i 69b/05 

veled+i 70b/11 

 yigitlig+i 70b/07 

 yüz+i 46b/07 

 zāỷid+i 93a/02 

 zehr+i 66a/11, 90a/19 

 zibl+i 30a/12 

 źihn+i 72a/08 

++++ǿi ǿi ǿi ǿi - 24 - (Belirtme hali eki) 

 bürāde+ǿi 27b/01 

 cümle+ǿi 59b/03 

 dāỷire+ǿi 88a/04 

edviyye+ǿi 22a/18 

 āalįže+ǿi 52b/11 

 menį+ǿi 44a/16 
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 muėābele+ǿi 28b/10, 28b/11 

 reǿįse+ǿi 74a/19 

 reǿįsiyye+ǿi 44a/15, 74a/17 

sirke+ǿi 27b/03, 42b/16, 42b/19, 

47a/11, 47a/12, 59a/14, 59a/15, 94a/19 

şįşe+ǿi 30a/01, 30a/09 

Ǿunśuriyye+ǿi 11a/18 

 Ǿuśāre+ǿi 72b/16 

 vesvese+ǿi 71a/06 

+idir +idir +idir +idir - 46 - 

 aĥsen+idir 78a/14 

 aĥvāl+idir 10b/01 

 aėrabādin+idir 49a/01 

 ālet+idir 08b/09 

 Ǿamel+idir 82a/18 

bād-zehr+idir 43b/12 

 bir+idir 01b/10 

 büyüg+idir 24b/03, 31a/10, 

86a/18 

 cism+idir 06b/11, 06b/17 

 çiçeg+idir 21b/13 

 diken+idir 20b/13, 20b/14 

 düñleg+idir 22a/07 

 efñal+idir 68a/15 

 eşref+idir 68a/15, 77b/16, 

78a/14 

 et+idir 12b/02 

 ferǾ+idir 01b/13, 02a/09 

 fiǾl+idir 74a/03 

 kebįr+idir 82a/18 

 kemāl+idir 07b/02 

 keyfiyyet+idir 38b/14 

 kir+idir 85b/08 

 kök+idir 21b/05 

 küçücüg+idir 85a/14 

 maĥall+idir 77b/15 

 mebdeǿ+idir 05b/06, 05b/11, 

05b/12, 10a/05, 12a/01 

 müǿeŝŝir+idir 07a/09 

 nažįr+idir 78a/11 

 nefs+idir 06b/17, 

nevǾ+idir 20b/07, 23a/07, 42a/10 

 reǿįs+idir 57b/12 

 ŝüfl+idir 32a/17 

 üzüm+idir 23a/19 

+iken+iken+iken+iken - 1 - 

 var+iken 05a/03 

+ile+ile+ile+ile - 2 - 

 irŝ+ile 18a/10 

 şiddet+ile 14a/17 

+im+im+im+im - 2 - 

 biz+im 15b/06, 67b/15 

+iñ+iñ+iñ+iñ - 182 – (Đlgi hali eki) 

 aėciger+iñ 86a/09 

 Ǿaėreb+iñ 24a/19 

 Ǿālem+iñ 06a/10, 95b/01 

 ālet+iñ 88b/14 

 Ǿalįl+iñ 89b/05 

ateş+iñ 25a/05, 25a/06, 31b/06, 

31b/09, 32a/09, 32a/12, 77b/10 

 beden+iñ 17b/05, 55a/08, 65a/10 

 bevāsįr+iñ 86a/06 

 bevl+iñ 17b/16, 65a/12 

 cāmiǾ+iñ 64b/09 

 ciger+iñ 47a/07, 89a/12 

 cism+iñ 05a/03, 05a/04, 08a/10, 

31a/13 

 dārçįn+iñ 66b/04 
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 demir+iñ 10b/03, 27a/17, 

29a/02, 32a/17, 47b/10, 79a/18, 85b/08 

 diş+iñ 76b/13, 92b/12 

 ekber+iñ 16a/06 

 eşek+iñ 13a/11 

 fiǾl+iñ 16a/09 

 ħabŝ-ı ĥadįd+iñ 85b/16 

 ĥacer+iñ 92a/19, 92b/09 

 ĥadįd+iñ 85b/07, 95b/02 

 ĥall+iñ 26b/01, 26b/02 

 ħāmis+iñ 19b/10 

 ĥarāret+iñ 08a/10, 31a/14 

 Ǿilm+iñ 01b/06, 05a/05 

inbįė+iñ 58b/03, 58b/05, 88b/18 

 ishāl+iñ 85a/17 

 ėalb+iñ 17b/06, 40a/11, 77b/16, 

78a/03 

 ėamer+iñ 16a/03, 22a/05, 

23a/18, 84b/02 

 ėaraciger+iñ 40a/10, 65a/15 

 ėavm+iñ 95a/19 

 kibrįt+iñ 14a/12, 17b/02, 37a/16, 

37b/01, 37b/02, 37b/07, 42b/07, 44b/19, 

45a/02, 88b/10 

 kirec+iñ 30a/12 

 lāzverd+iñ 23a/07 

 maǾden+iñ 07b/06, 07b/07, 

07b/13, 08a/06, 09b/04, 28b/14 

maĥall+iñ 19a/06 

 marįŜ+iñ 16b/09, 17a/03, 

55b/02, 55b/06, 55b/13, 56a/10, 56b/15, 

64b/10, 65a/06 

 merhem+iñ 26a/02, 95b/01 

 milĥ+iñ 14b/04, 14b/06, 14b/11, 

64a/17, 64a/19, 65b/04, 65b/15, 84b/09 

 müdebber+iñ 78b/04 

 müdebbir+iñ 07a/08 

 mükerrem+iñ 18b/06 

 mürdasenc+iñ 91b/15 

 müteėaddimįn+iñ 73a/15 

 nefs+iñ 13b/09 

 nevǾ+iñ 06b/18, 07b/02, 08b/15, 

08b/16, 10a/04, 10a/08 

 raĥm+iñ 39a/11, 83a/08 

 ŝaǾleb+iñ 86a/17 

 selesü’l-bevl+iñ 86a/06 

 sen+iñ 77b/11 

 sidig+iñ 17b/13, 17b/15 

 süzek+iñ 29b/19 

 şems+iñ 77b/17, 78a/11 

 şey+iñ 14a/09, 79b/16 

 şeyǿ+iñ 07a/02, 07a/03, 09a/01, 

13b/14, 14a/02, 14a/04, 16a/01, 22a/13, 

26b/11, 26b/15, 29b/01, 29b/04, 29b/07, 

30a/18, 30b/14, 31a/02, 32a/04, 32b/07, 

32b/08, 32b/10, 33a/07, 53a/11 

 ŧabāyiǾ+iñ 56b/02 

 ŧabįb+iñ 56b/10 

 ŧabįǾat+iñ 05b/11, 70a/03, 

72a/19, 95a/16 

 taħmįr+iñ 29b/14 

 taėŧįr+iñ 31b/02, 33b/05 

 taǾfįn+iñ 35b/11 

 ŧarŧir+iñ 15b/14, 15b/15, 27b/11, 

37b/16, 46b/06, 50b/15, 50b/17, 51a/03, 

51a/05, 51a/10, 78b/18, 79a/09 

 taśǾįd+iñ 32b/07 

 terkįb+iñ 62a/04 
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 ŧıyn-i ĥikmet+iñ 30a/14 

 yir+iñ 19b/05 

 žāhir+iñ 06b/02 

 züĥal+iñ 20a/06 

+in+in+in+in - 4 - 

 ĥall+in 28b/14 

 tedbįr+in 15b/04, 24b/13 

 terkįb+in 13a/16 

+ince +ince +ince +ince - 1 - 

 dil+ince 11a/01 

----inceinceinceince - 18 - 

 gid-ince 28b/09, 33b/17, 57b/14, 

60b/14, 63b/14, 68b/04, 68b/14, 71b/03, 

82a/08, 83a/14, 93a/15 

 id-ince 88a/12, 89b/17, 94b/16 

 kesil-ince 27b/01, 60a/01, 

80b/04 

 tüken-ince 34b/04 

+inde+inde+inde+inde - 185 - 

 āħir+inde 94a/03 

 aėciger+inde 61a/04 

 beyn+inde 02a/17, 13b/08, 

16a/12, 24a/16, 28a/18, 29b/06, 65b/05, 

67b/14, 74b/01, 79a/09, 79a/10, 93b/16, 

94b/13 

 bir+inde 14a/13, 15a/01, 15b/19, 

55b/18, 57a/02 

 ciger+inde 82b/17 

 cism+inde 40b/15 

 devr+inde 84b/03 

 dib+inde 17b/07, 17b/17, 

27a/17, 27b/09, 37a/04, 42b/14, 44a/07, 

44b/09, 44b/18, 45b/06, 45b/13, 46a/06, 

47a/04, 47a/17, 47b/13, 48a/05, 48b/01, 

54a/12, 54b/01, 54b/07, 58a/01, 58a/05, 

58b/07, 61b/16, 62b/06, 63a/14, 64a/01, 

64a/06, 64a/11, 64a/13, 64a/17, 67b/02, 

70a/12, 71a/01, 71b/07, 71b/08, 75b/09, 

78b/15, 79b/04, 80a/02, 80b/11, 80b/18, 

81a/18, 81b/01, 86a/01, 87a/15, 87b/08, 

90b/05, 90b/08, 91a/14 

 dirhem+inde 46b/03 

 faŜįlet+inde 73a/15 

 āılžet+inde 19b/14 

 ĥāl+inde 20a/06, 20a/07, 51a/08 

 ĥall+inde 80b/02 

 heb+inde 06a/08 

 iç+inde 01b/15, 05b/05, 27b/02, 

30b/04, 31b/08, 32a/14, 33a/07, 35b/06, 

36a/06, 37a/14, 37b/01, 38b/10, 39b/12, 

47a/13, 50b/18, 57a/15, 57b/16, 68a/02, 

69a/05, 76b/17, 78b/06, 83b/06, 85a/02, 

87b/17, 87b/18, 88a/12, 92a/12, 93b/03, 

93b/06, 93b/09, 94b/04 

 ėaraciger+inde 61a/04 

 keyfiyyet+inde 29b/14 

 levn+inde 25a/14, 59a/19 

 mā-beyn+inde 14a/01 

 maǾden+inde 85b/09, 85b/12, 

88b/05, 88b/06 

 meźheb+inde 08a/12 

 reng+inde 20a/04, 87b/11 

 ricǾat+inde 20a/08 

 riėėat+inde 19b/14 

 śaded+inde 57a/05 

 ŝebt+inde 02b/08 

 sekiz+inde 84b/03 

 śūret+inde 17b/09 
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 tedbįr+inde 54a/03, 81a/07 

 tertįb+inde 02b/02 

 üzer+inde 17b/16, 22a/16, 

26a/07, 28a/06, 31b/06, 31b/07, 31b/09, 

32a/02, 32a/03, 32a/10, 32a/13, 37b/11, 

38b/17, 40a/03, 45a/02, 51a/01, 53b/14, 

57b/18, 59b/07, 60b/02, 60b/06, 62b/05, 

67a/14, 70a/08, 70a/13, 73a/01, 78b/07, 

80b/08, 83a/07, 85b/17, 88a/11, 88b/08, 

88b/16, 89b/17, 91b/19, 95a/10, 95a/11 

 vaėt+inde 05b/06, 12b/12, 

64b/13, 87b/19 

 yer+inde 19b/15 

 žāhir+inde 24b/09 

 zaĥmet+inde 54b/13 

+indedir+indedir+indedir+indedir - 2 - 

 göbeg+indedir 10b/15 

 ŧarįė+indedir 37a/05 

+inden+inden+inden+inden - 137 - 

 aĥvāl+inden 20a/01 

 ateş+inden 79a/07 

 bevl+inden 79b/17 

 birbir+inden 02a/13, 25b/06, 

25b/08, 92a/01 

 bir+inden 38a/14, 53a/06, 

55b/14, 58b/01, 59b/02, 60b/16, 61b/05, 

61b/08, 61b/19, 62a/02, 63b/02, 71b/15, 

72b/06, 72b/07, 72b/09, 72b/12, 73a/09, 

73a/10, 74a/08, 74a/09, 74b/05, 74b/08, 

74b/18, 75a/02, 75a/04, 76a/18, 76a/19, 

76a/20, 76b/01, 76b/17, 83a/06, 83a/19, 

85a/13, 85a/16, 87b/02, 87b/03, 89a/01, 

89a/05, 89b/09, 90a/10, 90b/11, 91a/04, 

91a/05, 91a/06, 91b/05, 91b/06, 91b/07, 

91b/08, 91b/09, 91b/10, 91b/12, 92b/02, 

92b/03, 94a/06, 94b/07, 94b/12 

 cānib+inden 09b/11, 09b/12, 

10b/08 

 cihet+inden 13a/03, 29b/02, 

31a/10, 56b/05, 56b/06 

 cins+inden 26a/08 

 devr+inden 42a/16 

 dirhem+inden 46a/09, 62b/07 

 eşkāl+inden 20a/01 

 et+inden 15b/09 

 evvel+inden 08b/18 

 fiǾl+inden 31a/14 

 ĥāl+inden 04b/01 

 ĥareket+inden 69b/09 

 herbir+inden 74b/04, 74b/05, 

75a/03 

 ĥiddet+inden 58b/09 

 iç+inden 23b/03, 26a/16, 48a/05, 

56b/19, 72b/08, 84a/12 

 istiǾmāl+inden 03a/06 

 iştirāk+inden 23a/12 

 Ǿizzet+inden 49b/09 

kerem+inden 49b/07, 49b/16 

 keŝįf+inden 30b/14, 32b/08 

 ėıllet+inden 13b/14 

 ėuvvet+inden 40a/13, 54b/15 

 levn+inden 62b/04, 93a/13 

 maǾden+inden 07b/13, 48b/06, 

85b/10 

 milĥ+inden 46b/07 

 müdebber+inden 53b/17 

 müşāreket+inden 23a/18 

 nevǾ+inden 28a/12 
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 ruŧūbet+inden 65a/11 

 semmiyyet+inden 02b/13, 

05a/09, 05a/10, 55b/16 

 śūret+inden 33a/05, 81a/05 

 ŧabįǾat+inden 18b/07 

 taāyįr+inden 14a/02 

 taĥlįl+inden 14a/02 

 tecāvüz+inden 13b/14 

 tedbįr+inden 03a/02 

 tefrįė+inden 14a/02 

 terkįb+inden 13b/14, 13b/15, 

14a/02, 14a/09 

 Ǿufūnet+inden 61a/01, 68a/07, 

88a/19 

üzer+inden 75b/10 

 yübūset+inden 31a/19 

 žāhir+inden 11a/06 

+indendir +indendir +indendir +indendir - 5 - 

 bevl+indendir 65a/16 

 nevǾ+indendir 23a/19, 23b/05, 

69a/17, 69a/18 

+indir+indir+indir+indir    - 1 – -(indendir) yerine 

kullanılmış.  

 pend+indir 48b/19 

+ine+ine+ine+ine - 343 - 

 aĥvāl+ine 02a/04, 56b/15 

 ālet+ine 59a/06, 88b/12, 89a/06 

 Ǿamel+ine 01b/06 

bārid+ine 54b/18, 82b/03 

 birbir+ine 02a/05, 05a/19, 

06b/13, 07a/15, 09a/06, 10a/03, 10a/06, 

10a/10, 10a/19, 18a/19, 18b/02, 54a/04, 

58a/03, 79a/15 

 biribir+ine 68a/14 

 bir+ine 18b/19, 19a/07, 19a/08, 

25a/09, 56b/05, 58a/09 

 cānib+ine 31b/05 

 cirm+ine 25a/16 

 cism+ine 07a/17 

 defǾ+ine 15a/15, 70a/01 

 dib+ine 17a/13, 17b/03, 30a/06, 

31a/05, 63b/13, 71a/05, 77a/11, 77a/13, 

78b/17, 94b/01 

 dirhem+ine 35b/10, 38a/14, 

38b/09, 40a/07, 43b/11, 60a/15, 62b/10, 

63b/12, 66b/16, 67b/03, 71b/05, 78a/19, 

82a/01, 90b/09 

 fiǾl+ine 70a/16 

 āāyet+ine 29b/08, 35a/13, 

35b/01, 37b/08, 55b/09 

 helāk+ine 55b/13, 56a/03 

 iç+ine 17b/10, 27b/03, 27b/08, 

27b/12, 28b/05, 29b/18, 29b/19, 30a/01, 

31b/11, 33a/09, 34a/07, 34a/19, 34b/16, 

35a/05, 37a/13, 37a/17, 42a/11, 43a/05, 

48a/07, 54a/10, 59a/03, 60a/06, 61b/03, 

63b/04, 68b/15, 79a/18, 81b/15, 88b/12, 

92b/06, 94a/18 

 in+ine 59a/10 

 istiǾmāl+ine 53b/10 

 kemāl+ine 07a/08 

 kemmiyet+ine 14a/04 

 keŝret+ine 14a/06 

 kibrįt+ine 79a/11 

 ėuvvet+ine 24b/16 

 maǾrifet+ine 19b/18 

 mebdeǿ+ine 09b/08 

 mesāỷil+ine 02b/01 
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 münāsib+ine 24b/11 

 nihāyet+ine 25b/16 

 raĥm+ine 23b/04, 83a/02 

 śıĥĥat+ine 17a/11 

 śūret+ine 81a/05 

 şedįd+ine 54b/18 

 tedbįr+ine 55a/19, 55b/10, 

79b/14, 79b/16, 95a/16 

 teşħįś+ine 56b/11 

 tevfįė+ine 01b/07 

 üzer+ine 01a/14, 02a/02, 02a/03, 

02a/16, 04a/07, 04a/18, 07a/19, 08b/18, 

13b/12, 13b/13, 14a/03, 17b/11, 25a/15, 

26b/03, 26b/11, 27a/16, 28b/16, 28b/17, 

29a/05, 29a/13, 29b/17, 30a/05, 30a/16, 

30b/09, 31a/04, 31b/10, 31b/12, 31b/14, 

32b/13, 32b/18, 33a/10, 34b/02, 34b/03, 

34b/06, 35a/05, 35b/12, 35b/19, 36b/01, 

37a/03, 37b/13, 38a/04, 38a/09, 38a/10, 

38b/01, 38b/14, 39b/13, 41a/11, 42b/10, 

43a/05, 43a/08, 44a/01, 44a/05, 44a/07, 

44a/09, 44a/11, 45b/01, 45b/03, 45b/11, 

46b/02, 47a/02, 47b/03, 47b/11, 48a/08, 

48a/16, 49b/07, 50a/01, 50b/18, 51a/03, 

51a/04, 51a/06, 52b/07, 53b/07, 53b/13, 

54a/10, 54a/12, 54a/14, 54a/19, 54b/05, 

54b/06, 54b/08, 57a/15, 57a/18, 57b/09, 

58b/02, 58b/06, 59a/03, 59a/18, 59b/18, 

60a/07, 60a/11, 60a/16, 60b/01, 60b/13, 

61a/17, 61b/02, 61b/13, 61b/15, 61b/18, 

62a/11, 62a/19, 63a/09, 63a/11, 64a/01, 

64a/03, 64a/08, 64a/15, 64a/17, 64b/07, 

65a/17, 66a/11, 66a/16, 66b/04, 66b/06, 

66b/07, 66b/12, 66b/18, 67a/18, 67b/05, 

69a/02, 69a/03, 69b/13, 69b/19, 70a/07, 

70a/12, 70b/14, 70b/17, 71a/03, 71a/04, 

71b/03, 71b/08, 72a/20, 72b/02, 75a/13, 

75a/14, 75b/02, 75b/14, 76b/13, 76b/18, 

77a/02, 77a/06, 77a/09, 77a/10, 77a/15, 

78b/12, 78b/14, 79a/17, 79b/05, 80a/12, 

80b/01, 80b/03, 80b/11, 80b/13, 80b/19, 

81a/15, 82a/05, 82b/16, 83b/10, 85b/17, 

86b/03, 86b/08, 86b/12, 86b/13, 88a/08, 

88a/09, 88a/10, 88b/13, 89b/15, 91a/09, 

91b/01, 91b/16, 92b/05, 92b/14, 92b/17, 

93a/05, 93a/08, 93a/09, 93a/12, 93b/06, 

93b/07, 93b/08, 94a/13, 94a/14, 94b/02, 

94b/19, 95a/01, 95a/03, 95a/04, 95a/08, 

95a/13, 95a/14 

 yābis+ine 54b/18 

 yemiş+ine 28a/13 

 yer+ine 30a/12, 35a/17, 36a/10, 

38b/05, 40a/14, 41b/12, 73a/07, 76b/13 

 yüz+ine 34b/18, 38a/07, 46b/15, 

51b/18 

 zaĥmet+ine 57a/16, 70b/08 

 ŜaǾįf+ine 54b/19 

 zehr+ine 13a/08, 24a/15, 24a/18, 

24a/19, 24b/04 

+inedir+inedir+inedir+inedir  - 3 - 

 üzer+inedir 28a/18, 56a/17 

 yer+inedir 41a/06 

+ini+ini+ini+ini - 109 - 

 aĥvāl+ini 02a/03, 17a/05, 

56b/07, 56b/12, 56b/14 

 Ǿamel+ini 33a/03, 73b/05 

ateş+ini 82b/05 

 bād-zehr+ini 67a/08 
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 beźr+ini 94a/03 

 bir+ini 02b/10, 25b/15, 56a/01, 

61a/06, 61a/08 

 cins+ini 78a/12 

 diken+ini 78a/06 

 dirhem+ini 93a/03 

 efǾāl+ini 13b/09 

 el+ini 16b/09, 16b/12, 17a/03, 

25a/08 

 et+ini 87b/18 

 ferǾ+ini 49b/13 

 göz+ini 13a/05 

 ĥaėįėat+ini 15b/19 

 ĥall+ini 84b/09 

 ĥiddet+ini 33a/17, 33b/01, 

88b/01, 93a/19 

 Ǿilm+ini 12b/19 

infiǾāl+ini 02a/17 

 istiǾmāl+ini 56b/06 

 iş+ini 78a/19 

 kepeg+ini 45b/17 

 keskinlig+ini 33a/17 

 keyfiyyet+ini 24b/14, 53a/01, 

53a/04, 53b/12 

 ėuvvet+ini 29b/05, 33b/01, 

81b/04 

 laŧįf+ini 30b/14, 32b/08, 72b/19 

 levn+ini 07a/04, 07b/07, 80b/16 

 maĥall+ini 02b/09 

 maǾrifet+ini 19b/10 

 milĥ+ini 46b/06, 50b/15, 62a/03, 

64a/13, 69a/05, 71a/19, 73a/08, 86b/07, 

87a/15, 90b/07, 93a/16 

 mükelles+ini 28b/15 

 münāsebet+ini 16a/15 

 nefǾ+ini 13a/04 

 nevbet+ini 49b/13 

 nevǾ+ini 07a/03, 07a/09, 07b/12, 

09a/18, 09b/05 

 ruŧūbet+ini 44a/11, 44b/17, 

45b/06, 45b/12, 90a/08 

 sebeb+ini 16a/01, 49a/11 

 semmiyyet+ini 25a/03, 53a/03, 

55b/12, 61a/14, 68a/19, 72b/02, 89b/19 

 ŝevb+ini 82b/16, 88a/01 

 śıĥĥat+ini 04b/09, 53b/15 

 śūret+ini 32b/08 

 şekl+ini 07a/04, 07b/07 

 şiş+ini 89a/17 

 ŧarįė+ini 53b/11 

 taśǾįd+ini 89a/07 

 tedbįr+ini 15b/04, 19b/16, 

53b/11, 78a/13, 79b/14, 79b/15 

 terkįb+ini 02a/13, 13a/16, 

56b/04 

 tevellüd+ini 70b/02 

 zehr+ini 66a/12 

+iniñ+iniñ+iniñ+iniñ - 49 - 

 Ǿamel+iniñ 59b/16, 61b/04, 

63b/10, 66b/15, 67a/11, 68b/01 

ateş+iniñ 31b/06 

 beden+iniñ 24b/15 

 bir+iniñ 02a/11, 02a/13, 18a/07, 

53a/05, 56a/01, 56a/19, 56b/01, 56b/03 

 çiçeg+iniñ 18a/06, 75b/17, 

85a/14 

 ekŝer+iniñ 83a/02 

 kemāl+iniñ 60a/04 
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 keyfiyyet+iniñ 20a/09 

 kök+iniñ 62b/13 

 maǾden+iniñ 36b/02, 48b/06, 

53b/16 

 müddet+iniñ 34a/08 

 nevǾ+iniñ 10a/07 

 ser+iniñ 94b/11 

 śıĥĥat+iniñ 24b/16 

 sükker+iniñ 42a/12 

 taėŧįr+iniñ 28b/04, 34a/06 

 ŧarįė+iniñ 59a/10 

 ŧarŧir+iniñ 50b/14 

 taśǾįd+iniñ 88b/03, 88b/10 

 tedbįr+iniñ 19b/10, 59a/11, 

62a/09, 62b/12, 72b/13 

 teklįs+iniñ 27a/13, 27a/18 

 yemiş+iniñ 18a/06 

 yeryüz+iniñ 43b/12 

 yüz+iniñ 16b/05 

 zaĥmet+iniñ 57a/12 

----ir ir ir ir - 66 – (Geniş zaman eki) 

 bildir-ir 14b/15, 17a/06, 19b/13, 

25a/06 

 derled-ir 68a/01 

 diril-ir 33a/02 

 getür-ir 54b/11 

 gider-ir 22a/04, 48a/16, 57b/04, 

66a/18, 66b/05, 66b/06, 70a/19, 71a/07, 

72a/08, 72a/12, 73b/06, 77a/19 

 gönder-ir 16a/05 

 ėuvvetlendir-ir 44a/15, 44b/02, 

71a/06, 71a/11, 73b/11, 76a/04, 76a/12, 

77a/18, 77b/03, 86a/15, 86b/10, 92b/11, 

92b/12 

 pekişdir-ir 76b/14, 92b/11 

 vir-ir 22a/03, 22a/13, 29b/10, 

39b/18, 41a/18, 41b/18, 53a/18, 66a/05, 

66a/07, 70a/19, 71a/12, 72a/04, 72a/08, 

72a/11, 74a/02, 74a/14, 80a/12, 81b/04, 

81b/08, 86a/09, 86a/16, 92a/15, 95b/09 

 yetişdir-ir 77b/19 

 yürid-ir 75b/20, 76a/10, 83a/09, 

83b/06 

----irsin irsin irsin irsin - 7 - 

 degişdir-irsin 95a/10 

 erid-irsin 66b/16 

 itdir-irsin 52b/08 

 vir-irsin 36b/16, 87a/03, 88a/01 

 yedir-irsin 58b/10 

+isi +isi +isi +isi - 47 - 

 bir+isi 05b/01, 06b/15, 16b/02, 

28a/15, 49b/03, 50a/02, 54b/03 

 kibrįt+isi 63b/13 

 şerbet+isi 52a/05, 57b/05, 

59b/15, 60a/18, 60b/10, 61a/02, 62a/06, 

62b/11, 62b/18, 63a/14, 63b/09, 64b/15, 

66b/03, 66b/13, 67a/01, 67a/05, 68a/12, 

68b/08, 69b/07, 70b/12, 71a/15, 72a/13, 

73b/17, 73b/19, 74b/14, 75a/06, 75b/15, 

77b/10, 82a/19, 82b/14, 83a/08, 83b/03, 

83b/11, 84a/18, 85b/03, 86a/07, 86b/11, 

89a/12, 89b/04 

+isini+isini+isini+isini - 1 - 

 bir+isini 30b/06 

+iyle+iyle+iyle+iyle - 17 - 

 Ǿadl+iyle 81b/12 

aǾmāl+iyle 02b/18, 03a/01 

 bir+iyle 76a/11 
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 ekŝer+iyle 62a/06 

 et+iyle 78a/10 

 iç+iyle 86b/02 

 ism+iyle 03b/12 

 istiǾmāl+iyle 03a/02 

 iǾtibār+iyle 18a/16, 49b/17 

 kemāl+iyle 10a/08 

 sebeb+iyle 16b/16, 19a/06, 

49b/18, 58b/04 

 şeker+iyle 82b/07 

+iyledir +iyledir +iyledir +iyledir - 2 - 

 sebeb+iyledir 14a/04, 14a/05 

+ki+ki+ki+ki - 28 - 

 evvel+ki 04b/06, 04b/07, 05a/03, 

07a/05, 07b/16, 25a/10, 30a/09, 33a/02, 

45b/09, 46a/09, 48b/07, 52a/11, 54a/14, 

54b/05, 54b/07, 56b/10, 59a/07, 59a/15, 

61b/13, 63a/12, 64a/18, 64b/08, 64b/09, 

65a/02, 79b/07, 93a/13 

+kiden+kiden+kiden+kiden - 1 - 

 evvel+kiden 08a/02 

+kiniñ+kiniñ+kiniñ+kiniñ - 1 - 

 evvel+kiniñ 58a/18 

+kisi+kisi+kisi+kisi - 12 - 

 evvel+kisi 13a/14, 13a/17, 

14b/04, 15b/07, 25a/06, 25b/05, 31a/02, 

40a/04, 55a/12, 79b/15, 79b/16, 84b/07 

+kisiniñ+kisiniñ+kisiniñ+kisiniñ - 2 - 

 evvel+kisiniñ 44a/07, 47b/13 

++++lalalala - 47 - 

 altun+la 54b/04, 81a/12 

 antimun+la 42b/18, 67b/14 

 anuñ+la 04b/02, 11b/16, 41b/19, 

49a/15, 49a/18, 71b/06, 74a/15 

 bārūt+la 59b/17, 79a/10 

 eflāk+la 09b/03 

 ĥayvānāt+la 02b/14 

 ifrāŧ+la 73b/05 

 ėarāĥ+la 93a/03 

 maǾdeniyyāt+la 55b/03, 55b/11 

 mesmūmāt+la 50a/06 

 miėrāś+la 81b/14 

 mizāc+la 10a/07 

 raŧb+la 32a/05 

 rıfė+la 12b/07, 42b/02, 77a/12, 

77a/14, 86b/05 

 rūĥ+la 33b/17, 34a/15 

 śanǾat+la 88b/09 

 şab+la 47b/15 

 şarāb+la 45a/09, 45a/19, 66a/01, 

76a/09, 93b/11, 94b/08, 94b/09 

 şarŧ+la 44b/06, 94b/13 

 tiryāė+la 74b/10, 89a/15 

 zāc+la 54a/07, 75a/08, 82a/14 

 Ŝamā+la 72b/12 

+ladır+ladır+ladır+ladır - 3 - 

 anuñ+ladır 06a/03, 06a/04, 

06a/11 

+lar+lar+lar+lar - 286 - 

 aāaç+lar 88b/08 

 aārı+lar 37b/13, 68a/08 

 aśıl+lar 08a/13 

 baāırśaė+lar 85a/09, 85a/19 

 baǾŜı+lar 06b/14, 54a/06 

 boya+lar 26a/07 

 buħār+lar 15b/11 

 buėǾa+lar 10b/06 

 çanaė+lar 68b/15 
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 çıban+lar 50a/08 

 devā+lar 02b/13, 02b/15, 

03b/09, 19a/07, 20a/03, 20a/07, 20a/08, 

20a/18, 20a/19, 20b/01, 20b/02, 20b/10, 

20b/13, 20b/16, 20b/19, 21a/10, 21a/11, 

21a/14, 21b/02, 21b/03, 21b/07, 21b/12, 

22a/05, 22a/07, 22a/08, 22a/10, 22a/15, 

22a/17, 22b/03, 22b/06, 22b/11, 22b/17, 

23a/02, 23a/03, 23a/04, 23a/08, 23a/11, 

23a/18, 23b/04, 23b/08, 23b/14, 23b/15, 

23b/18, 24a/03, 24a/06, 24a/10, 24a/13, 

24a/14, 24b/17, 26a/03, 28b/04, 28b/06, 

30b/17, 30b/18, 32b/12, 34a/09, 46a/13, 

47a/06, 50a/02, 53a/13, 53a/14, 53b/05, 

53b/09, 55b/02, 55b/05, 58a/16, 61a/12, 

61a/13, 67a/08, 68a/04, 69b/04, 69b/18, 

70a/15, 72b/02, 74b/09, 83b/05, 85a/02, 

87a/05 

 duħān+lar 15b/11 

 eczā+lar 26a/05, 40b/10, 75a/12, 

91a/16 

 emrāŜ+lar 14a/10 

 āarāara+lar 57b/03 

 āayrı+lar 01b/17, 31a/08, 

71a/18, 92a/10 

 ĥab+lar 36a/16, 42a/19, 57b/07, 

60b/18, 62a/16, 65a/19, 73b/07 

 ħāśśa+lar 20a/01, 40b/14 

 ĥayvān+lar 24b/03, 92a/13 

 ĥummā+lar 14a/13 

 Ǿilāc+lar 01a/17, 68a/09, 69b/11 

istifrāā+lar 50b/06 

 ėabarcıė+lar 90b/17, 91a/17, 

93b/08 

 ėaraėır+lar 12a/10 

 ėarĥa+lar 76b/06 

 ėar+lar 09b/18 

 ėarǾa+lar 25b/02, 25b/03 

 kitāb+lar 04a/10, 04a/11 

 ėoħu+lar 14b/11 

 kuĥl+lar 26a/07 

 ėum+lar 08a/03 

 ėurś+lar 44b/05 

 ėuş+lar 12b/13, 13a/03 

 mafśal+lar 44b/13, 87a/06, 

94a/13 

 maǾcūn+lar 39a/09, 71a/17 

 maraŜ+lar 13b/15, 13b/16, 

14a/10, 14a/13, 14a/18, 14b/01, 14b/03, 

14b/14, 15a/17, 15b/02, 16a/10, 16b/06, 

16b/08, 16b/14, 18b/12, 18b/13, 49b/04, 

49b/10, 50a/18, 50b/04, 50b/13, 68a/04, 

68a/06, 68a/18, 69b/01, 70b/05, 89a/19 

 maŧbūħ+lar 39b/05, 39b/08, 

40b/19, 46a/14, 51a/10, 51b/10, 57a/11, 

63a/17 

 noėŧa+lar 24a/11 

 ot+lar 10b/16, 10b/18, 34a/08 

 otluė+lar 31b/18, 32a/01, 

34a/06, 38a/12 

 rūĥ+lar 04b/16, 11a/16, 28a/17, 

29b/03, 32b/16, 34a/13, 34a/15 

 śanǾat+lar 05a/05 

 śıraca+lar 14b/10 

 sıtma+lar 15b/12, 50b/05, 

70b/02 

 śu+lar 04b/16, 26a/14, 27a/06, 

27b/19, 28a/01, 28a/03, 28a/04, 28b/14, 
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30b/05, 31b/16, 33a/03, 33a/04, 33b/19, 

39a/09, 39b/08, 40b/19, 43a/10, 44a/15, 

45a/07, 46a/04, 51a/10, 51a/17, 51b/10, 

52a/06, 54a/05, 57a/11, 58a/08, 62a/07, 

63b/10, 66a/15, 66b/02, 66b/05, 66b/14, 

68a/13, 68b/09, 68b/19, 69b/08, 73b/18, 

74b/16, 82b/15, 83a/01, 88a/19, 88b/02, 

90a/06, 93b/14 

 ŧaā+lar 88b/06 

 ŧamar+lar 07b/18, 19a/05 

 ŧaş+lar 08a/04, 12b/01, 26a/07, 

45a/01, 54a/07, 83b/17, 84a/01, 84a/08, 

87a/13, 88b/07 

 toħum+lar 35a/13, 38a/12 

 ŧolu+lar 09b/18 

 ǾuŜuv+lar 16a/06 

yaā+lar 04b/16, 29b/03, 32a/12, 38a/04, 

75b/19, 86b/15 

 yaāmur+lar 09b/18, 12a/12 

 yapraė+lar 34a/03 

 yara+lar 14b/07, 50a/08, 90b/16, 

90b/17, 92a/12, 93b/08 

 yıldız+lar 07a/11 

 yol+lar 09a/14 

 Ŝamā+lar 26a/13 

 Ŝımād+lar 61b/02 

+lara+lara+lara+lara - 91 - 

 adam+lara 58b/10 

 Ǿadū+lara 18a/03 

 Ǿavrat+lara 84b/02, 89b/07 

aǾŜā+lara 95b/09 

 baāırśaė+lara 23b/08, 72a/03 

 bāśūr+lara 92a/16 

 çıban+lara 47b/19, 50a/15, 

91a/17 

 devā+lara 38b/06, 51b/10 

 ėabarcıė+lara 91b/03, 92a/08 

 ėarĥa+lara 76b/09 

 ėaśaba+lara 88b/09 

 ėaśıė+lara 75a/17 

 ėıl+lara 22a/15 

 mafśal+lara 87a/05 

 maǾcūn+lara 41a/05 

 maǾśūm+lara 52b/15, 64b/17 

 maraŜ+lara 14b/12, 15b/03, 

16b/16, 17a/18, 17b/01, 17b/07, 18b/05, 

21b/15, 37b/15, 40a/10, 40a/12, 40b/18, 

43a/18, 49b/07, 52b/02, 54a/01, 59b/14, 

60b/19, 61a/01, 64b/12, 64b/13, 66b/07, 

67b/19, 74b/02, 79b/01, 81b/10, 82b/12, 

89a/19, 89b/06, 90a/01, 90a/17 

 sıtma+lara 36b/11, 37a/15, 

42a/16, 46a/11, 50a/11, 51b/09, 59b/12, 

66a/18, 69b/04, 73b/08, 87b/14, 88a/03, 

90a/04 

 ŧamar+lara 15a/08 

 ŧāǾūn+lara 59a/01 

 ǾuŜuv+lara 16a/05 

 yara+lara 24a/03, 24a/07, 

39a/13, 43a/02, 44a/17, 45b/01, 46b/04, 

46b/14, 47a/18, 47b/19, 48a/11, 48a/17, 

48b/02, 50a/15, 91a/17, 91b/03, 92a/08, 

93a/01, 93b/02 

 yıldız+lara 20a/02 

+larda+larda+larda+larda - 35 – 

 Ǿavrat+larda 71a/12 

ayaė+larda 16b/02, 17b/08 

aǾŜā+larda 83b/16 
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bayır+larda 22b/08 

 budaė+larda 09b/01 

 çayır+larda 23b/16 

 devā+larda 91a/09 

 eczā+larda 34a/11 

 ĥummā+larda 95b/08 

 mafśal+larda 44b/11 

 maǾcūn+larda 40a/14 

 maraŜ+larda 16b/19, 17a/02, 

17b/13, 17b/15, 51b/12, 62a/05, 67b/17, 

69b/17, 74a/06, 77b/10, 82b/13, 88a/06 

 ot+larda 34a/11 

 otluė+larda 35a/15, 35a/16 

 rubb+larda 33a/13 

 rūĥ+larda 64a/19 

 ŧaā+larda 20b/08 

 toħum+larda 09a/19, 38b/05 

 ŧuz+larda 26a/18 

 yara+larda 41b/06 

+lardadır +lardadır +lardadır +lardadır - 1 - 

 maraŜ+lardadır 50b/11 

+lardan +lardan +lardan +lardan - 35 - 

 aārı+lardan 72a/10 

 aǾŜā+lardan 15a/14 

 baāırśaė+lardan 14b/19, 71a/09 

 devā+lardan 22b/12, 23a/13, 

25a/15, 61a/07, 65a/05, 83a/17 

 eczā+lardan 91a/15 

 āıdā+lardan 15a/18 

 ħılŧ+lardan 39a/12, 50a/16, 

81b/06 

 maraŜ+lardan 16b/09, 16b/12, 

16b/19, 18a/11, 56b/05, 70a/18, 78a/04, 

81b/03 

 otluė+lardan 34a/01 

 rūĥ+lardan 64a/18 

 śu+lardan 45a/11, 76a/11 

 şarāb+lardan 15a/18 

 ŧamar+lardan 16b/06 

 ŧaraf+lardan 09b/14 

 ŧaş+lardan 84a/12, 84a/13 

 Ǿunśur+lardan 40b/16 

yapraė+lardan 34a/01 

 zāç+lardan 52a/11 

+lardandır+lardandır+lardandır+lardandır - 6 - 

 devā+lardandır 22a/19, 70a/16, 

71a/05, 71a/06, 71b/12 

 Ǿilāc+lardandır 52a/15 

+lardır+lardır+lardır+lardır - 31 - 

 aāaç+lardır 35b/17 

 aśıl+lardır 06b/09 

 devā+lardır 20a/02, 20b/02, 

20b/16, 21a/04, 21a/07, 21b/17, 22a/18, 

22b/05, 22b/18, 23a/13, 23a/16, 23a/19, 

23b/11, 23b/12, 61a/13, 83b/16 

 ħār+lardır 79a/13 

 maŧbūħ+lardır 45a/11, 87a/07 

 muĥtāc+lardır 27a/01 

 ot+lardır 23a/15 

 ŧamar+lardır 19a/03 

 ŧaş+lardır 06b/07, 23b/02, 

23b/03 

 yaāmur+lardır 06b/07 

 yaėın+lardır 79a/14 

 yara+lardır 44a/19 

 yıldız+lardır 11b/11 

+ları +ları +ları +ları - 90 – (Çokluk ve belirtme hali 

eki.) 
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 aārı+ları 44b/09, 50a/05, 72a/09, 

72a/14, 72b/03, 73a/13, 73a/18, 76a/06, 

92a/16 

 Ǿaraė+ları 61b/15, 80b/17 

aǾŜā+ları 15a/10, 75b/13 

 devā+ları 30b/19, 55a/16, 88a/14 

 çıban+ları 92b/10 

 eczā+ları 25b/08, 33a/15, 

73a/04, 92a/02 

 faŜla+ları 84a/03 

 ħılŧ+ları 15a/13, 63a/15, 63a/18, 

66b/11, 69a/12 

 ėabarcıė+ları 92a/09 

 ėab+ları 87b/18 

 ėan+ları 47b/09 

 ėıl+ları 48a/16 

 ėum+ları 08a/03 

 ėurd+ları 39a/12, 45a/17, 

52b/16, 66a/15, 90a/03 

 ėurśaė+ları 90b/07 

 ėurt+ları 47a/08 

 mafśal+ları 72a/11 

 maraŜ+ları 15b/02, 16a/13, 

16a/14, 74a/19, 77a/18, 78b/03 

 mefāśıl+ları 72a/10, 87a/17, 

94a/12 

 mizāc+ları 18b/16 

 muĥarriėa+ları 41b/04 

 ot+ları 10b/15 

 rūĥ+ları 11a/12, 11a/15, 18b/09, 

40a/12, 64a/15, 64a/16, 71a/11 

 taħta+ları 29a/04 

 ŧamar+ları 46b/08 

 ŧaş+ları 28a/14, 39a/10, 46b/05, 

48b/16, 51a/17, 66a/14, 68a/08, 70b/06, 

71a/14, 72a/09, 75b/20, 82b/04, 84a/09 

 vesaħ+ları 30b/03 

 yara+ları 18b/11, 20b/03, 

40a/15, 41a/05, 48a/02, 52b/12, 66b/02, 

92a/09, 92b/10, 93a/18, 93b/04, 94b/19 

 yılan+ları 13a/06 

 Ŝamā+ları 91b/13, 92a/01 

+ları+ları+ları+ları - 61 – (Çokluk üçüncü şahıs iyelik 

eki.) 

 adam+ları 88b/08 

 aārı+ları 50b/12, 66b/12 

 aśıl+ları 07a/01, 18a/09 

 ayaė+ları 69b/11 

 eczā+ları 28a/19, 79a/14 

 devā+ları 20b/04, 76a/13, 

87b/12, 90b/17 

 duǾācı+ları 03a/18 

 ħāśśa+ları 24b/06, 43b/13, 

50a/01 

 ıślāĥ+ları 53a/06 

 Ǿilāc+ları 49a/10 

iltifāt+ları 03b/07 

 irembaħş+ları 03a/15 

iǾtibār+ları 48b/03 

 ėoėu+ları 20b/01, 33a/16 

 ėuş+ları 13a/06 

 maǾnā+ları 79b/12 

 maraŜ+ları 14a/15, 14a/17, 

14b/08, 63a/17, 76b/10, 76b/14, 93b/03 

 mevŜūǾ+ları 01b/10 

 parça+ları 82a/09 

 rāyiĥa+ları 08b/06, 24b/08 

 rūĥ+ları 33b/04, 34b/12, 35a/15, 
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35b/15, 82a/12 

 śu+ları 30b/05, 33b/04, 35a/15, 

82b/15 

 ŧabǾ+ları 03a/15 

 ŧaǾm+ları 08b/06, 20a/19, 

24b/08 

ŧamar+ları 07b/17, 07b/19 

 toħum+ları 18a/09, 18a/19 

 yaā+ları 31a/07, 35b/03, 35b/14, 

41b/12, 48b/17, 69b/12 

 yapraė+ları 21a/15 

 yara+ları 45b/14 

+larıdır+larıdır+larıdır+larıdır    - 2 - 

 ŧamar+larıdır 12b/02 

 yosun+larıdır 22a/17 

+larıñ+larıñ+larıñ+larıñ - 97 - 

 aāaç+larıñ 35b/14 

 Ǿavrat+larıñ 42a/08, 76a/01, 

83a/01, 85b/01 

ayaė+larıñ 69b/09 

 baāırśaė+larıñ 40a/11 

 devā+larıñ 03b/09, 18b/06, 

22a/12, 24b/13, 30b/15, 50a/01, 53b/10, 

53b/11, 61a/06, 88a/07 

 eczā+larıñ 73a/07 

 eşyā+larıñ 33b/12 

 ĥummā+larıñ 14a/07, 89b/03 

 Ǿilāc+larıñ 82a/18 

ėaz+larıñ 90b/05 

 ėurbaāa+larıñ 94a/03, 94a/04 

 maraŜ+larıñ 13a/15, 13b/17, 

13b/19, 15b/05, 15b/13, 16a/14, 16a/19, 

18a/08, 18a/14, 18b/01, 19b/18, 40a/17, 

43b/12, 44a/18, 44b/15, 45a/04, 49a/09, 

49a/11, 49a/12, 49b/11, 50a/17, 52a/16, 

54b/13, 54b/18, 55a/09, 56a/18, 57a/07, 

58a/09, 59a/12, 64b/12, 68b/08, 70b/02, 

71a/07, 72a/12, 77b/13, 81b/06, 89a/18, 

93b/06 

 mizāc+larıñ 62a/05 

 ot+larıñ 13a/04, 34b/11, 35b/14 

 otluė+larıñ 38a/14 

 rūĥ+larıñ 11a/17, 37b/14 

 śarılıė+larıñ 69b/03 

 sıtma+larıñ 17b/19, 43a/11, 

45a/05, 52b/11, 58b/19, 68a/07, 82b/05, 

87b/12 

 śu+larıñ 28b/04, 33b/19, 34a/02 

 taħta+larıñ 29a/05 

 ŧaş+larıñ 27b/15, 48b/17, 71a/19 

 toħum+larıñ 35a/14, 35b/02, 

38a/14 

 ŧuz+larıñ 71b/11 

 yaėı+larıñ 26a/02 

 yara+larıñ 47a/05, 94b/19 

 yıldız+larıñ 09b/09, 09b/19 

 Ŝamā+larıñ 41b/12 

+ların+ların+ların+ların - 2 - 

 ėurśaė+ların 90b/06 

 maraŜ+ların 73b/12 

+larına+larına+larına+larına  - 56 - 

 aārı+larına 45a/18, 50a/12, 

92a/18 

 ayaė+larına 69b/10 

 ĥummā+larına 17b/13 

 ıŜŧırāb+larına 56a/08 

 maraŜ+larına 17b/04, 17b/05, 

22a/14, 22b/16, 39a/10, 39a/13, 40a/11, 
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40a/15, 40b/03, 41a/13, 41a/17, 41b/18, 

43a/11, 43a/13, 44a/04, 44a/16, 44b/02, 

45a/06, 45a/07, 50a/09, 52b/02, 63a/15, 

63b/01, 66a/02, 66a/05, 66a/08, 66a/09, 

69a/09, 70a/17, 71a/12, 72a/02, 73b/13, 

75a/07, 76b/08, 82b/06, 82b/11, 86a/12, 

86a/14, 89a/11, 89a/12, 93b/14 

 sıtma+larına 67a/07, 81b/05 

 ūlā+larına 02a/15 

 yara+larına 93b/09 

 źāt+larına 09b/09 

+larında+larında+larında+larında - 10 - 

 ėaśaba+larında 07b/18, 10b/08, 

10b/12 

 kenār+larında 87a/12 

 ėıvām+larında 19b/14 

 kitāb+larında 28b/03 

 maraŜ+larında 51b/11 

 orta+larında 10a/10 

 ŧaǾm+larında 19b/14 

 ŧaraf+larında 20a/06 

+larından +larından +larından +larından - 5 - 

 bāŧın+larından 11a/07 

 fürūǾ+larından 01b/10 

 kenār+larından 84a/13 

 maraŜ+larından 68a/10, 68a/12 

+larındandır +larındandır +larındandır +larındandır - 10 - 

 fürūǾ+larındandır 02a/08 

 śanǾat+larındandır 37b/16, 

57b/11, 63b/10, 72b/04, 84a/10, 88b/19, 

90b/02, 91b/03, 94b/06 

+larını+larını+larını+larını - 37 - 

 aārı+larını 39a/11, 49b/14, 

66b/05, 90a/04 

 arŜ+larını 02a/12 

 āŝār+larını 02a/16 

 ayaė+larını 16b/12, 61b/02 

 devā+larını 26a/02, 26a/03 

 eczā+larını 25b/06, 25b/07, 

29b/10, 81b/08 

 ħāśśa+larını 19b/13, 56b/03 

 ħavāśś+larını 02a/17 

 ıśŧılāĥ+larını 05a/17 

 ėulunç+larını 77b/03 

 maǾnā+larını 33a/14 

 maraŜ+larını 83a/09, 92b/17 

 maŜarrat+larını 56b/03 

 miėdār+larını 02a/14 

 mizāc+larını 02a/16 

 rūĥ+larını 02a/12, 35a/14, 

36a/13 

 śu+larını 35a/14 

 toħum+larını 52a/16, 68b/01 

 uç+larını 92a/13 

 ūlā+larını 02a/15 

 yaā+larını 38a/12, 38b/08 

 yara+larını 93a/01 

 zāc+larını 81b/13 

+larınıñ+larınıñ+larınıñ+larınıñ - 26 - 

 bāb+larınıñ 31a/10 

 devā+larınıñ 76b/10 

 eczā+larınıñ 72b/13 

 Ǿilāc+larınıñ 49b/11 

maraŜ+larınıñ 35a/01, 42a/01, 

44a/03, 54b/19, 58b/18, 61a/01, 67a/10, 

74b/16, 75a/09, 76a/13, 76b/05, 77a/02, 

77b/13, 81b/13, 82b/03, 83b/04, 86b/14, 

89b/01, 89b/02 
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 ŧamar+larınıñ 51b/03 

 ŧuz+larınıñ 71b/10 

 yaā+larınıñ 42a/02 

+larıyla +larıyla +larıyla +larıyla - 2 - 

 eczā+larıyla 73a/14 

 maŧbūħ+larıyla 40a/16 

+le +le +le +le - 38 - 

 Ǿālį+le 06a/14 

ateş+le 83a/11, 88b/06 

 cisim+le 09a/19 

 āāyet+le 72b/03 

 ĥarāret+le 79a/14, 88b/14 

 ĥayŝiyyet+le 45a/02 

 ishāl+le 65a/08 

 kibrįt+le 88b/09, 89a/09 

 ėuvvet+le 79a/16 

 leŧāfet+le 79a/11 

 meşaėėat+le 04b/12 

 nevǾ+le 19a/01 

 nisbet+le 09a/17 

 ruŧūbet+le 38b/18, 47b/06, 

48b/14, 50b/16 

 sāfil+le 06a/14 

 śınāǾį+le 93b/17 

 śūret+le 05b/07 

 şerbet+le 76a/06 

 şeyǿ+le 50a/05 

 tedrįc+le 37a/08, 43b/16, 

44b/07, 46b/11, 67b/05, 68b/19, 75b/07, 

92a/01 

 ŧıyn-i ĥikmet+le 57b/17 

 vech+le 02b/16, 02b/17, 25b/05 

+ledir+ledir+ledir+ledir - 1 - 

 vech+ledir 22a/10 

+ler+ler+ler+ler - 133 - 

 ālet+ler 34a/15 

 Ǿamel+ler 25b/01, 25b/05, 

33b/03, 46a/14 

bez+ler 14b/10 

 bögrek+ler 17b/08, 39b/07, 

51b/01 

 bürrānį+ler 26a/09 

 cevāhir+ler 26a/07 

 cisim+ler 04b/02, 07a/17, 

08b/18 

 çiçek+ler 34a/03, 34a/09, 34a/10 

 çūb+ler 33a/09 

 demirci+ler 85b/09 

 devir+ler 10b/06 

 eflāŧūnį+ler 25b/03 

 ekil+ler 93a/05 

eŝer+ler 07b/08 

 et+ler 92a/10 

 fiǾil+ler 08b/10 

 gök+ler 09b/08 

 ĥāl+ler 20a/09 

 inbįħ+ler 25b/02 

 isim+ler 15b/19 

 kemük+ler 12b/02 

 kimesne+ler 02a/07, 02b/07, 

04a/06, 04b/11, 05a/06, 08a/05, 10b/19, 

19a/11, 27b/05, 31a/10, 31a/14, 35a/17, 

57b/02, 68a/09, 82b/17 

 kimyāvį+ler 26a/09 

 ėuvvet+ler 77b/15, 85a/08 

 kül+ler 32a/02 

 maǾden+ler 12b/01 

 menfaǾat+ler 20a/01 
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 meŝel+ler 12b/05 

 muǾālece+ler 49a/19, 49b/02 

 müshil+ler 65a/09, 65a/10 

 müzmine+ler 14b/02 

 nāzile+ler 50b/05 

 nevǾ+ler 07a/01 

 öksürük+ler 50b/05 

 pūte+ler 25b/03 

 risāle+ler 04a/10, 04a/11 

 śaĥįfe+ler 27a/13, 27a/15 

 siñir+ler 19a/04 

 sirke+ler 85b/14 

 śūret+ler 07a/01, 07a/19 

 südde+ler 45a/14, 51b/02, 

68a/08 

 şerbet+ler 46a/04, 66b/14 

 şerįf+ler 01b/04 

 şey+ler 01b/11, 04b/03, 09b/19, 

11b/10, 11b/16, 12a/13, 14a/12, 14a/13, 

14a/16, 14b/16, 20a/18, 24b/03, 24b/07, 

24b/10, 26a/06, 32a/13, 32a/14, 33b/02, 

34a/05, 34b/13, 37b/13, 40a/01, 41b/05, 

44b/13, 48a/14, 48a/15, 49b/01, 49b/10, 

50a/07, 50a/14, 50b/03, 55b/16, 67a/06, 

68b/16, 70b/05, 72a/20, 74b/14, 85b/14, 

86a/10 

 şeyǿ+ler 25b/03, 50a/07, 50a/08, 

50b/11, 53b/03, 74a/01 

 şiş+ler 14b/10, 90b/17 

 taėŧįr+ler 04b/16, 31a/09 

 tedbįr+ler 54a/04 

 yel+ler 09b/11, 09b/14, 12a/09, 

12a/10 

 yemiş+ler 21a/08 

 žāhir+ler 06b/11 

 zehir+ler 88b/03, 90a/06 

+lerde+lerde+lerde+lerde - 27 - 

 bögrek+lerde 48a/01, 48b/15 

 cisim+lerde 08b/04, 08b/16 

 devir+lerde 18a/02 

 diş+lerde 76a/06 

 kemük+lerde 57a/08 

 ėuvvet+lerde 53b/06 

 merhem+lerde 40a/14 

 meŝāne+lerde 48a/01, 48b/15 

 mevŜiǾ+lerde 84a/06 

 nāĥiye+lerde 07b/17, 10b/10, 

10b/19 

 nevbet+lerde 18a/02 

 şey+lerde 26a/19, 32a/12, 

41b/10 

 şeyǿ+lerde 55b/16 

 yer+lerde 07b/15, 08a/01, 

08a/02, 20a/05, 20b/12, 21a/08, 21b/01 

+lerden +lerden +lerden +lerden - 23 - 

 çiçek+lerden 34a/01 

 kendü+lerden 72b/02 

 ėuvvet+lerden 13a/18 

 mertebe+lerden 25a/09 

 nevǾ+lerden 10a/06 

 ruŧūbet+lerden 70b/01 

 śaĥįfe+lerden 29a/15 

 sebeb+lerden 49a/13 

 südde+lerden 82b/12 

 şey+lerden 25a/01, 31a/01, 

35b/03, 68a/16, 81b/11, 84b/07, 90b/19 

 şeyǿ+lerden 04b/05, 15b/08, 

50a/02, 50a/09 
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 taėŧįr+lerden 34b/06 

 tedbįr+lerden 03b/10 

 Ǿufūnet+lerden 82b/12 

+lerdendir +lerdendir +lerdendir +lerdendir - 2 - 

 müdebber+lerdendir 67a/04 

 şey+lerdendir 17a/08 

+lerdir +lerdir +lerdir +lerdir - 13 - 

 bögrek+lerdir 18a/17 

 cisim+lerdir 07a/12, 07a/13 

 edviye+lerdir 23b/19 

 felek+lerdir 11b/10 

 kāmil+lerdir 09b/09 

 laŧįf+lerdir 79a/13 

 nāfiǾ+lerdir 50a/08, 50a/11 

 şey+lerdir 22a/01, 22b/06, 

23b/12, 52a/10 

+lere+lere+lere+lere - 53 - 

 bögrek+lere 15a/11, 23a/12, 

23a/13 

 diş+lere 50a/10, 76b/12 

 eñ+lere 23b/13 

 eŝer+lere 94b/04 

 giciyik+lere 94b/04 

 Ǿillet+lere 39b/08, 46a/04, 

89b/04 

ishāl+lere 85b/02, 86a/05 

 kimesne+lere 25b/14, 61a/16, 

61a/17, 64b/16, 64b/17, 88b/01 

 kimse+lere 52b/12, 93b/11 

 mādde+lere 92a/15 

 merhem+lere 57a/14 

 nāzile+lere 40a/17, 40b/01, 

64b/13, 76a/02, 89b/03 

 pertik+lere 91b/04 

 pįr+lere 72a/02 

 rediyye+lere 35a/03 

 śaĥįfe+lere 29a/15 

 sevdāviyye+lere 62b/19 

 siñir+lere 75a/17 

 sivilci+lere 24a/01 

 südde+lere 36b/11, 51a/16 

 şey+lere 10a/01, 39a/08, 48b/03, 

69a/15, 86a/05, 86b/16, 86b/17, 90a/15 

 şiş+lere 23b/19, 48a/13 

 vebāǿiyye+lere 35a/04 

 zehir+lere 41a/15, 90a/14, 

90b/01, 90b/02 

+leri +leri +leri +leri - 109 – (Çokluk ve belirtme eki.) 

 Ǿalāmet+leri 17b/18 

 ālet+leri 32a/15 

 Ǿamel+leri 25b/05 

cesed+leri 11a/16 

 cerāĥat+leri 94b/17 

 cisim+leri 05a/09, 28a/14 

 delįl+leri 17b/18 

 demir+leri 92a/13 

 derece+leri 25a/11 

 diş+leri 76b/14, 92b/11 

 çiçek+leri 33a/14 

 eŝer+leri 22a/04, 94a/15 

 et+leri 65b/09 

 giciyik+leri 94a/15 

 göz+leri 94b/05 

 idici+leri 74b/09 

 ishāl+leri 47b/07, 85a/10 

 kendü+leri 01a/16 

 keŝįf+leri 11a/11, 11a/13 

 kibrįt+leri 88b/08 
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 kir+leri 30b/02 

 ėuvvet+leri 70b/08 

 mādde+leri 51b/14, 52a/04, 

72a/11, 78b/02, 87b/04 

 maǾden+leri 04b/13, 19b/02, 

77b/18 

 mertebe+leri 25a/10 

 nāzile+leri 39b/03, 44b/01, 

47a/09, 57a/08, 72a/04, 73b/03, 77b/02, 

92b/11 

 peklik+leri 92a/14 

 pire+leri 24b/01 

 śaĥįfe+leri 27a/15 

 sebeb+leri 17b/18 

 śūret+leri 06a/02 

 südde+leri 21a/13, 21a/14, 

35a/09, 46a/02, 46a/15, 51b/11, 51b/14, 

52a/04, 69a/12, 70b/04, 71a/11, 82b/13 

 rįĥ+leri 21a/13 

 ruŧūbet+leri 22a/12, 70b/01, 

77b/07 

 şekil+leri 06a/02, 08b/05 

 şey+leri 16a/11, 24b/10, 26a/17, 

26b/18, 26b/19, 29a/05, 33a/11, 33a/15, 

44b/12, 49b/17, 53a/14, 65b/14, 71a/08 

 şeyǿ+leri 04b/05, 04b/07, 

53a/12, 55a/10, 55a/19 

 şiş+leri 66b/13, 93b/08, 93b/12 

 temren+leri 92a/12 

 teǿŝįr+leri 95a/14 

 Ǿufūnet+leri 36b/03, 39b/17, 

41a/05, 43b/04, 65b/09, 65b/14, 69a/07, 

72a/01, 82b/13, 89a/16, 90a/03, 92a/12 

yel+leri 22a/02, 39b/10, 40b/12, 72a/04, 

90a/03 

 zehir+leri 18b/10, 67a/08 

+leri+leri+leri+leri - 53 – (Çokluk üçüncü şahıs iyelik 

eki.) 

 ālet+leri 16a/07, 25b/02, 31b/02 

 Ǿamel+leri 35a/15, 53a/07 

el+leri 69b/10 

 eŝer+leri 07b/03, 10a/02, 41b/17 

 çiçek+leri 86a/19 

 dere+leri 12b/02 

 fāǿide+leri 54b/09 

 fāỷide+leri 43b/13, 51a/15, 

53a/08, 89a/10 

 fiǾil+leri 07b/02, 07b/04, 65b/05 

 gün+leri 26b/07 

 ĥaŜret+leri 01a/13, 56a/06 

istiǾmāl+leri 53a/06, 53a/07 

 levn+leri 21a/08, 24b/08, 33a/16 

 kök+leri 18a/19, 18b/02 

 ėuvvet+leri 09b/15, 26a/02, 

33a/16 

 maĥal+leri 03b/05 

 mertebe+leri 25a/06, 56b/03 

 mesāǾil+leri 01b/13 

 mübtedį+leri 02b/10 

 müddet+leri 30a/18 

 nevǾ+leri 07a/18 

 pāre+leri 63b/15 

 şekil+leri 05b/09, 10a/07 

 şey+leri 25a/19 

 śāĥib+leri 68a/10 

 śūret+leri 05b/09, 06b/13 

 südde+leri 51b/03 

 tedbįr+leri 03b/10, 53a/05, 
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68a/14 

 terkįb+leri 06b/14, 73a/16 

+leridir+leridir+leridir+leridir    - 1 - 

 śūret+leridir 11a/02 

+leriñ+leriñ+leriñ+leriñ - 41 - 

 Ǿamel+leriñ 82a/18 

bögrek+leriñ 17a/11, 65a/15 

 cisim+leriñ 08b/05, 11a/02 

 çiçek+leriñ 34b/12 

 deñiz+leriñ 19b/07 

 el+leriñ 69b/09 

 felek+leriñ 13b/06 

 gök+leriñ 07a/10 

 kendü+leriñ 56a/08 

 kevkeb+leriñ 09b/14, 09b/16, 

14a/06 

 kimesne+leriñ 56a/02, 56a/03 

 kimse+leriñ 11a/01 

 mādde+leriñ 51a/09 

 niǾmet+leriñ 53b/14 

 śūret+leriñ 05b/10 

 südde+leriñ 44a/04 

 şey+leriñ 02a/11, 05b/05, 

06b/18, 13a/02, 13b/15, 15a/01, 19b/08, 

25a/03, 26b/08, 32a/06, 33a/16, 73b/04, 

79b/14 

 şeyǿ+leriñ 11b/06, 11b/10, 

25b/13 

 şiş+leriñ 93b/07 

 yel+leriñ 09b/11 

 zehir+leriñ 61a/02, 90a/13 

+lerin+lerin+lerin+lerin - 2 - 

 sebeb+lerin 13a/15, 13b/17 

+lerinde +lerinde +lerinde +lerinde - 13 - 

 Ǿamel+lerinde 42a/12 

beyn+lerinde 24b/10 

 devir+lerinde 14a/07 

 et+lerinde 93a/05 

 gün+lerinde 46b/15, 74a/06, 

74a/13, 88a/17 

 kendü+lerinde 24b/07 

 kibrįt+lerinde 82a/16 

 levn+lerinde 19b/13 

 nāĥiye+lerinde 10b/11 

 şerįf+lerinde 01a/17 

+lerinden +lerinden +lerinden +lerinden - 3 - 

 göz+lerinden 84a/10 

 śāĥib+lerinden 58b/15 

 žāhire+lerinden 24b/05 

+lerine+lerine+lerine+lerine  - 6 - 

 Ǿālį+lerine 03b/06, 13b/06 

elem+lerine 01a/17 

 el+lerine 69b/10 

 üzer+lerine 43a/16 

 žāhir+lerine 11a/09 

+lerini+lerini+lerini+lerini - 37 - 

 Ǿalāmet+lerini 16a/19 

delįl+lerini 16a/19 

 dür+lerini 18a/01 

 et+lerini 92a/10, 92b/11 

 fiǾil+lerini 02a/14 

 kök+lerini 52a/16, 55a/09, 

57a/12, 68b/01 

 ėuvvet+lerini 02a/14, 29b/11 

 maĥal+lerini 02b/11 

 menfaǾat+lerini 56b/03 

 mertebe+lerini 25a/06, 56a/19, 

56b/02 
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 nefs+lerini 02a/12 

 nevbet+lerini 17b/19 

 ruŧūbet+lerini 72a/03 

 śaĥįfe+lerini 81b/14 

 śūret+lerini 08b/10 

 südde+lerini 47a/07, 83a/08, 

83b/05, 83b/11, 86a/09, 89a/12 

 şekil+lerini 19b/13 

 ŧabįǾat+lerini 02a/12, 56b/01 

 tedbįr+lerini 79b/13 

 Ǿufūnet+lerini 93a/01 

 Ǿuśāre+lerini 62b/08 

yel+lerini 77b/03 

 yemiş+lerini 54b/13 

+leriniñ+leriniñ+leriniñ+leriniñ - 9 - 

 Ǿamel+leriniñ 82a/17 

ĥaŜret+leriniñ 03a/14 

 kendi+leriniñ 27b/15 

 levn+leriniñ 05b/09 

 meźheb+leriniñ 13b/18 

 śūret+leriniñ 06b/02 

 ŧarįė+leriniñ 26b/01 

 tedbįr+leriniñ 68a/15, 78a/14 

+leriyle+leriyle+leriyle+leriyle - 1 - 

 el+leriyle 78a/06 

----madanmadanmadanmadan  - 1 - 

 olun-madan 88b/04 

----madımadımadımadı - 4 - 

 añlan-madı 78a/08 

 ol-madı 60a/01, 68a/10, 84b/14 

----madımadımadımadıāāāāıııı    - 1 - 

 bul-madıāı 65a/10 

----madımadımadımadıėcaėcaėcaėca - 1 - 

 ol-madıėca 08b/18 

----madımadımadımadıėdaėdaėdaėda - 1 - 

 ol-madıėda 27a/08 

----madımadımadımadıėlarėlarėlarėlarıııı - 1 - 

 ol-madıėları 02b/11 

----madılarmadılarmadılarmadılar - 3 - 

 añla-madılar 15b/02 

 ol-madılar 53b/10 

 yaz-madılar 53a/02 

----madumadumadumaduāāāāıııı - 1 - 

 bulun-maduāı 78a/09 

----madumadumadumaduāunaāunaāunaāuna - 2 - 

 çıė-maduāuna 11a/07 

 ol-maduāuna 45a/13 

----madumadumadumaduāundanāundanāundanāundan - 3 - 

 ol-maduāundan 53a/09, 55b/07 

 olun-maduāundan 53a/10 

----mamamamaāaāaāaāa - 17 - 

 aė-maāa 67a/16 

 bayıl-maāa 44a/16 

 çıėar-maāa 19a/19, 19b/02, 

34a/13, 70b/06 

 çıė-maāa 32b/07 

 ıślan-maāa 30b/15, 30b/18 

 ėaşın-maāa 24a/11 

 ėo-maāa 94b/19 

 ėurut-maāa 89b/01 

 ol-maāa 70b/05, 79a/13 

 ŧoñ-maāa 84a/03 

 yap-maāa 19b/04 

----mamamamaāāāāıııı - 4 - 

 ayır-maāı 72b/01 

 ėo-maāı 95a/15 

 ėuś-maāı 50a/05, 76a/10 

----mamamamaāāāāılaılaılaıla - 1 - 
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 ŧur-maāıla 13a/04 

----mamamamaālaālaālaāla - 15 - 

 çıė-maāla 31b/03, 31b/05 

 ėuśdur-maāla 49b/01 

 ol-maāla 02b/09, 02b/15, 

09a/07, 11a/03, 12a/16, 24b/18, 31b/01, 

32b/13, 49b/09, 81b/09, 91a/15 

 olun-maāla 03b/06 

----maėmaėmaėmaė - 106 - 

 aç-maė 46a/03 

 aė-maė 44a/18 

 ayır-maė 04a/06, 25b/08, 

28b/18, 29b/01, 38a/05 

 bul-maė 19a/15 

 çıėar-maė 29b/12, 35a/03, 

35a/08, 37a/11, 38a/12, 38b/08, 38b/14, 

39a/14, 39a/18, 39b/11, 39b/14, 40a/06, 

40a/18, 40b/05, 40b/13, 40b/19, 41a/06, 

41a/19, 41b/14, 42a/03, 42a/13, 43a/14, 

43b/13, 44a/08, 44b/03, 44b/19, 45a/17, 

45b/18, 46a/16, 47a/10, 47b/01, 47b/14, 

48a/18, 48b/06, 65a/16, 68b/10, 72b/17, 

82a/10 

 çıė-maė 32a/12, 34a/15, 39a/03 

 ıśla-maė 30b/12 

 ėarar-maė 63a/16 

 ėavur-maė 26b/17 

 ėayna-maė 51a/06, 51a/07 

 ėır-maė 52b/16 

 ėoė-maė 46b/15, 76a/03 

 ėurut-maė 26b/15 

 ėuś-maė 13a/07, 50b/03, 52a/10, 

52a/14, 52a/15, 57b/02, 61a/16, 61b/01, 

65a/02, 65a/13, 90b/01 

 ol-maė 05a/17, 07b/06, 17a/14, 

25a/01, 27a/05, 29b/03, 36b/15, 53a/04, 

55a/05, 56a/15, 65b/02, 72a/19, 78a/02, 

81b/10, 82b/02, 83b/11, 83b/13 

 olun-maė 02b/16, 17a/01, 

17a/02, 59a/12, 73a/06 

 śaėın-maė 94b/05 

 śıė-maė 31a/06 

 śıva-maė 32a/15 

 ŧoāur-maė 09a/16 

 ŧoñdur-maė 25b/07 

 uçur-maė 71a/03 

 yaė-maė 25b/04, 27a/01, 27b/17, 

27b/18 

 yan-maė 81a/08 

 yapış-maė 25a/07 

 yu-maė 30b/07 

----maėda maėda maėda maėda - 6 - 

 aç-maėda 46a/15, 83b/12 

 çıėar-maėda 34a/16, 65a/14 

 çıė-maėda 37a/12 

 ėoė-maėda 39a/02 

----maėdan maėdan maėdan maėdan - 6 - 

 aė-maėdan 33a/06 

 ėız-maėdan 88b/14 

 ėuru-maėdan 26b/14 

 ol-maėdan 55b/07, 78a/07 

 yaė-maėdan 27b/18 

----maėdmaėdmaėdmaėdır ır ır ır - 16 - 

 ayır-maėdır 30b/14, 32b/08, 

49a/12 

 çıėar-maėdır 26a/17 

 daāıl-maėdır 09a/04 

 ėaçın-maėdır 53b/14 
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 ėurtar-maėdır 31a/01 

 ėurud-maėdır 26b/14 

 ol-maėdır 29a/19 

 śarplan-maėdır 76a/01 

 śıyır-maėdır 78a/06 

 ufaėla-maėdır 81b/08 

 yaė-maėdır 26b/13, 26b/18, 

27a/02 

----maėlmaėlmaėlmaėlııııāa āa āa āa - 1 - 

 çıė-maėlıāa 50b/10 

----maėlmaėlmaėlmaėlııııāāāāı ı ı ı - 1 - 

 bayıl-maėlıāı 70b/01 

----maėsmaėsmaėsmaėsız ız ız ız - 2 - 

 ol-maėsız 29b/13, 29b/14 

----maları maları maları maları - 2 - 

 ol-maları 53a/08 

 yaė-maları 27a/01 

----mamamamamamamamaāla āla āla āla - 1 - 

 ol-mamaāla 03a/05 

----mamaė mamaė mamaė mamaė - 3 - 

 ol-mamaė 54b/17, 55b/12 

 olun-mamaė 02b/15 

----mamaėlarmamaėlarmamaėlarmamaėlarınıınıınıını - 1 - 

 buyur-mamaėlarını 03a/16 

----mamışdır mamışdır mamışdır mamışdır - 3 - 

 ėal-mamışdır 37a/02, 73a/15, 

85b/14 

----manıñmanıñmanıñmanıñ  - 7 - 

 çıėar-manıñ 41b/07, 48a/02, 

70a/06, 70b/13, 71a/18, 75a/18, 81b/13 

----masamasamasamasa - 2 - 

 bul-masa 10b/18 

 ol-masa 18b/03 

----masımasımasıması - 14 - 

 aė-ması 85b/01 

 ayrıl-ması 33b/13, 33b/14 

 çıė-ması 34a/02, 50b/03 

 ıśır-ması 65b/09 

 ėayna-ması 80b/04 

 ėoė-ması 14b/12 

 ėuśdur-ması 42b/03 

 ol-ması 14b/04, 14b/09 

 oñul-ması 48a/10 

 śızla-ması 85b/01 

 ŧoāur-ması 76a/01 

----masıdır masıdır masıdır masıdır - 4 - 

 çıė-masıdır 31a/11 

 ėarar-masıdır 72a/07 

 ol-masıdır 08b/15 

 ŧoāur-masıdır 39b/19 

----masınamasınamasınamasına - 14 - 

 aė-masına 85a/18, 86a/05, 

86a/06 

 çıė-masına 18a/06 

 ıśır-masına 24a/14 

 ol-masına 21b/08, 25a/04, 

70a/03, 84a/06, 87a/06 

 śoė-masına 24a/19 

 ŧoā-masına 18a/08 

 yarıl-masına 39a/14 

----masından masından masından masından - 3 - 

 ėırıl-masından 58b/05 

 ŧoā-masından 09b/10 

 ŧulun-masından 09b/10 

----masını masını masını masını - 6 - 

 aė-masını 50a/04, 73b/04, 

92b/12 

 ol-masını 18a/01, 26b/11 
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 olun-masını 33b/04 

----masınıñ masınıñ masınıñ masınıñ - 17 - 

 çıėar-masınıñ 33b/19, 34b/14, 

35a/14, 35b/04, 35b/17, 36a/04, 36a/08, 

36a/13, 36b/02, 36b/06, 36b/12, 37a/16, 

37b/09, 37b/14 

 ol-masınıñ 29a/03, 53a/04, 

78b/15 

----masıyla masıyla masıyla masıyla - 2 – 

 ol-masıyla 14b/11 

 yan-masıyla 14b/06 

----masunmasunmasunmasun  - 4 - 

 ayrıl-masun 92a/01 

 çıė-masun 30a/02 

 ol-masun 33a/17, 73b/05 

----mayamayamayamaya - 33 – (Olumsuzluk ve teklik 

üçüncü şahıs istek eki.) 

 çıė-maya 34a/15 

 ėaç-maya 11a/11 

 ėal-maya 42b/07, 42b/11, 

42b/19, 54a/17, 58b/09, 59b/07, 62b/15, 

70a/14, 79a/01, 81a/17, 89b/14 

 ėarış-maya 54b/03, 54b/09 

 ol-maya 11a/10, 17a/04, 29a/12, 

34a/19, 59b/10, 61a/05, 63a/12, 71b/07, 

72a/15, 75b/02, 75b/05, 86a/19, 89a/08, 

90a/08 

 olun-maya 61a/05 

 ŧoñ-maya 75b/05 

 yaė-maya 75b/04 

 yan-maya 75b/03 

----mayacaė mayacaė mayacaė mayacaė - 1 -  

 çıė-mayacaė 60a/05 

----mayalar mayalar mayalar mayalar - 2 - 

 al-mayalar 61a/07 

 ėo-mayalar 28b/07 

----mayanmayanmayanmayan  - 16 - 

 añla-mayan 78a/07 

 ol-mayan 26a/06, 26a/16, 

30b/04, 32a/12, 41a/11, 50a/07, 67b/18, 

68a/11, 79b/10, 94b/02 

 olun-mayan 38a/03, 39b/13, 

43a/08, 46b/02 

 oñul-mayan 18b/11 

----mayanmayanmayanmayandandandandan - 1 - 

 ol-mayandan 16a/04 

----mayasın mayasın mayasın mayasın - 3 - 

 al-mayasın 34a/18 

 ol-mayasın 78b/14, 80b/03 

----mayıncamayıncamayıncamayınca - 8 - 

 bulun-mayınca 01a/15 

 ėal-mayınca 38b/18, 62b/04, 

63a/11, 80b/16, 91a/09, 93a/14 

 ol-mayınca 01a/15 

----mayıncayamayıncayamayıncayamayıncaya - 2 - 

 bozul-mayıncaya 30b/11 

 ėal-mayıncaya 47a/16 

----mayub mayub mayub mayub - 13 - 

 ėal-mayub 70b/18 

 ėo-mayub 28b/10 

 ėon-mayub 25a/16 

 ol-mayub 02b/19, 55b/05, 

55b/10, 56b/11, 60a/08, 60a/12, 70a/09, 

81a/14 

 ŧoėun-mayub 59b/09 

 ŧut-mayub 93b/15 

----maz maz maz maz - 56 – (Geniş zamanın olumsuzu) 

 aç-maz 70b/04 
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 aėıt-maz 21b/12 

 ayır-maz 33a/05 

 ayrıl-maz 11b/02 

 bul-maz 92a/19 

 bulun-maz 08b/17 

 çıė-maz 11a/07 

 ėo-maz 73a/05 

 ol-maz 01a/16, 03a/07, 05a/05, 

05a/07, 05b/15, 06b/03, 08b/17, 08b/19, 

09a/01, 15a/15, 15b/19, 18b/02, 19a/08, 

19b/17, 25a/05, 29a/10, 31a/15, 43b/10, 

50a/17, 52a/09, 54a/02, 56a/10, 56a/16, 

59a/03, 59a/04, 65a/09, 69a/10, 69a/16, 

69a/19, 69b/16, 70b/17, 71a/13, 73a/18, 

74a/18, 79b/09, 83b/14, 84b/06, 85b/03, 

88a/03, 90a/18 

 olun-maz 43b/13, 78a/08, 95a/19 

 śayıl-maz 43b/13 

 śıā-maz 92b/09 

 ŧamla-maz 37b/06 

 ŧayan-maz 32b/11 

 yan-maz 27a/08 

----maz maz maz maz - 28 – (Sıfat-fiil eki) 

 çıė-maz 40b/08, 80b/10 

 ŧamla-maz 64a/05, 64b/03 

 ŧoñ-maz 52a/02 

 ŧut-maz 69b/11 

 yapış-maz 92a/05 

 yara-maz 14b/07, 15b/11, 

15b/12, 20a/07, 31a/04, 36b/11, 41b/05, 

45b/01, 46b/14, 48a/17, 50a/15, 57a/15, 

57a/18, 68a/10, 68a/11, 68a/16, 69b/08, 

78b/02, 81b/06, 88a/06, 93b/02 

----mazdan mazdan mazdan mazdan - 4 - 

 ėo-mazdan 30a/16, 91a/18 

 olun-mazdan 69a/16 

 yapış-mazdan 16b/10 

----mazsamazsamazsamazsa  - 17 - 

 bul-mazsa 65a/08 

 bulun-mazsa 51b/13, 56a/14, 

78b/18 

 ėo-mazsa 67a/16 

 ol-mazsa 15a/06, 19b/17, 

37b/05, 53b/07, 55b/03, 55b/10, 56a/15, 

56b/08, 60a/03, 60a/09 

 olun-mazsa 91a/09 

 yan-mazsa 34b/10 

----mazsınmazsınmazsınmazsın - 1 - 

 ėo-mazsın 95a/12 

----me me me me - 2 - 

 it-me 79a/05, 82a/11 

----medenmedenmedenmeden - 3 - 

 dök-meden 78b/14, 80b/03 

 düş-meden 70b/11 

----mmmmediediediedi - 2 - 

 it-medi 49b/06 

 vir-medi 69b/12 

----medikmedikmedikmedik  - 3 - 

 söyün-medik 30a/07, 30a/08, 

45b/10 

----medikce medikce medikce medikce - 4 - 

 geç-medikce 61a/09, 61a/10, 

83b/04 

----mediklerinden mediklerinden mediklerinden mediklerinden - 1 - 

 bil-mediklerinden 15b/18 

----mediler mediler mediler mediler - 3 - 

 bil-mediler 18a/03, 18a/05, 

53b/12 
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----medimmedimmedimmedim - 1 - 

 gör-medim 57b/01 

----medirmedirmedirmedir - 1 - 

 giciş-medir 92b/18 

----medügündenmedügündenmedügündenmedügünden - 1 - 

 bil-medügünden 05a/11 

----megemegemegemege - 20 - 

 derle-mege 67a/08, 68a/01, 

68b/07 

 āıdālendir-mege 15a/11 

 iç-mege 69a/09, 90a/18 

 itdir-mege 55b/01 

 it-mege 03b/01, 11a/13, 15a/04, 

17b/19, 19a/17, 19a/19, 19b/01, 19b/03, 

19b/04, 24b/11, 25a/19, 25b/18 

 virdir-mege 19a/18 

----megimegimegimegi - 4 - 

 derlet-megi 50a/05 

 it-megi 50a/05 

 sür-megi 76a/11 

 tükür-megi 47b/09 

----mekmekmekmek - 90 - 

 biş-mek 08b/11 

 bulun-mek 08b/12 

 büyü-mek 07b/05, 08b/12, 

54b/10 

 denil-mek 01b/07 

 derle-mek 49b/02, 65a/03, 

67a/06 

 di-mek 11b/08 

 döndür-mek 04a/14 

 dön-mek 12a/18, 63a/16 

 erit-mek 25b/04 

 et-mek 25a/11 

 getür-mek 37b/15 

 gider-mek 33a/08 

 götür-mek 12b/19 

 āıdālen-mek 07b/06, 08b/12 

 iç-mek 37a/15, 39a/07, 43a/19, 

44a/17, 53b/04, 69b/06, 76a/02, 76a/03 

 in-mek 31b/04 

 it-mek 04a/16, 04b/15, 05a/01, 

05a/04, 08b/05, 25a/02, 25b/04, 25b/06, 

25b/12, 25b/13, 26a/03, 26a/09, 26a/10, 

29b/03, 30b/03, 30b/04, 30b/19, 33a/07, 

33a/08, 33a/14, 33a/18, 33a/19, 33b/01, 

33b/02, 49a/17, 50a/06, 52b/07, 55b/15, 

57b/09, 60a/19, 61a/06, 63b/08, 67b/19, 

69b/18, 72b/13, 77b/14, 78a/11, 89a/16, 

92a/04 

 kes-mek 33a/18, 50a/17, 73b/15 

 pişür-mek 30b/12, 50a/18 

 söyündür-mek 76b/02 

 sür-mek 39a/07, 39a/14, 40b/05, 

41b/17, 42a/10, 44b/01, 46b/15, 47a/19, 

69b/06, 73b/06, 76a/03 

 yedir-mek 89b/07 

----mekdemekdemekdemekde  - 8 - 

 iç-mekde 39a/02 

 it-mekde 46b/08, 87a/17, 87a/18 

 sür-mekde 66b/07 

 vir-mekde 86b/10 

 yürüt-mekde 83b/12 

----mekden mekden mekden mekden - 2 - 

 it-mekden 30b/13 

 sür-mekden 82b/10 

----mekdir mekdir mekdir mekdir - 40 - 

 bil-mekdir 13a/14, 13a/15, 
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13a/16, 13a/17 

 di-mekdir 06b/05, 07a/06, 

19b/12, 26b/16, 49a/07, 54a/03, 68b/18, 

73a/14, 78a/16, 78b/01 

 getür-mekdir 04a/13 

 gider-mekdir 26b/15 

 itdir-mekdir 32b/09, 50b/11 

 it-mekdir 04b/06, 04b/08, 

04b/09, 04b/13, 11a/15, 11a/16, 11a/19, 

25b/16, 26a/11, 26a/17, 26b/19, 27a/03, 

31a/15, 33a/07, 33a/16, 50a/19, 50b/01, 

50b/02 

 kes-mekdir 16a/01 

 piş-mekdir 29a/18 

 pişür-mekdir 50a/15 

 vir-mekdir 29b/11 

----meklemeklemeklemekle  - 12 - 

 derlet-mekle 67a/11 

 git-mekle 49b/02 

 iç-mekle 83a/10 

 it-mekle 03a/06, 05b/19, 69a/13, 

92b/19 

 sür-mekle 44b/10, 66b/06, 

73b/16, 83a/10 

 ye-mekle 85b/13 

----mekler mekler mekler mekler - 3 - 

 gegir-mekler 12a/10 

 titre-mekler 12a/11 

 ürper-mekler 12a/11 

----mekligi mekligi mekligi mekligi - 1 - 

 büyü-mekligi 07b/12 

----meleriniñ meleriniñ meleriniñ meleriniñ - 1 - 

 gel-meleriniñ 09a/08 

----memek memek memek memek - 2 - 

 bil-memek 56a/01 

 dög-memek 26a/04 

----memişmemişmemişmemiş  - 1 - 

 it-memiş 61a/14 

----meniñmeniñmeniñmeniñ  - 3 - 

 di-meniñ 73a/14 

it-meniñ 28b/14, 61a/03 

----mesemesemesemese - 4 - 

 bil-mese 15b/13 

 it-mese 52b/15 

 ėuvvetlen-mese 74a/18 

----mesimesimesimesi - 1 - 

 bit-mesi 18a/16 

----mesidirmesidirmesidirmesidir - 1 - 

 dön-mesidir 72a/06 

----mesindenmesindenmesindenmesinden - 2 - 

 dön-mesinden 09b/10 

 iç-mesinden 82b/09 

----mesinemesinemesinemesine - 2 - 

 dinil-mesine 13b/11 

 git-mesine 86a/05 

----mesinimesinimesinimesini  - 4 - 

 çürü-mesini 29b/08 

 in-mesini 39a/17 

 it-mesini 10a/04 

 piş-mesini 50a/04 

----mesiniñ mesiniñ mesiniñ mesiniñ - 4 - 

 it-mesiniñ 04b/03, 24b/13 

 piş-mesiniñ 92a/05 

----mesiylemesiylemesiylemesiyle - 1 - 

 vir-mesiyle 09b/18 

----meye meye meye meye  - 11 – (Olumsuzluk ve teklik 

üçüncü şahıs istek eki.) 

 bilin-meye 04b/19 
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 bil-meye 16a/01 

deg-meye 29a/14, 37b/01 

 dökül-meye 26b/04 

 iç-meye 17a/15, 53b/02 

 it-meye 45a/03, 54b/09, 58b/14 

 ye-meye 83b/04 

----meyelermeyelermeyelermeyeler - 8 - 

 eyle-meyeler 61a/10 

 it-meyeler 61a/08, 61a/15 

 vir-meyeler 61a/09, 61a/16, 

61a/17, 65a/04, 82b/17 

----meyen meyen meyen meyen - 1 - 

 vir-meyen 19a/16 

----meyüb meyüb meyüb meyüb - 10 - 

 çök-meyüb 17b/03 

 eyle-meyüb 02b/10 

 it-meyüb 03a/06, 03a/16, 

03b/14, 18b/11, 55b/14, 79a/08 

 kesil-meyüb 85b/01 

 kes-meyüb 36b/18 

----mezmezmezmez - 25 – (Geniş zamanın olumsuzu) 

 beñze-mez 07a/15, 07a/16, 

07a/17 

 bilin-mez 05a/02, 05a/03 

 bil-mez 15b/14 

 et-mez 31a/19 

 geç-mez 90b/16 

 gir-mez 81a/05 

 git-mez 16a/08 

 it-mez 06b/01, 06b/05, 06b/19, 

07a/10, 11a/05, 17a/19, 18b/12, 18b/14, 

28a/04, 65a/14, 72a/10, 76a/09 

 ėoyuvir-mez 12b/10 

----mez mez mez mez - 4 – (Sıfat-fiil eki) 

 beñze-mez 10a/06, 68a/14 

 it-mez 67b/07, 77a/15 

----mezdenmezdenmezdenmezden - 2 - 

 gel-mezden 76a/05 

 iç-mezden 61a/06 

----mezler mezler mezler mezler - 1 - 

 it-mezler 09b/09 

----mezlerdi mezlerdi mezlerdi mezlerdi - 1 - 

 bil-mezlerdi 72b/01 

----mezsemezsemezsemezse  - 2 - 

 bil-mezse 56b/12 

 it-mezse 65a/01 

----mış mış mış mış - 1 – (Öğrenilen geçmiş zaman eki) 

 yaz-mış 02b/07 

----mış mış mış mış - 36 – (Sıfat-fiil eki) 

 ayrıl-mış 17a/07 

 baālan-mış 63a/08, 71b/19 

 çıė-mış 63b/05, 87b/02 

 ıślan-mış 16b/11, 34a/18, 

45a/09, 62b/02, 85a/03, 89b/10 

 ėal-mış 92a/12 

 ėarış-mış 31a/01, 81a/10 

 ėayna-mış 51a/11, 87a/08 

 ėurı-mış 62b/09 

 śaçıl-mış 37b/05 

 śuśa-mış 67b/13 

 ŧıynlan-mış 28b/06 

 yan-mış 22a/02, 27b/09, 27b/12, 

57b/15, 58a/02, 58b/04, 67a/16, 74b/17, 

85a/16, 87a/09, 87a/13, 90b/07 

 yapıl-mış 84b/17 

 yarıl-mış 66a/16 

----mışdırmışdırmışdırmışdır - 4 - 

 ayrıl-mışdır 40b/16 
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 ėal-mışdır 33b/16, 68a/18 

 yapış-mışdır 86a/11 

+mız+mız+mız+mız - 1 - 

 āıdā+mız 15b/06 

----miş miş miş miş - 4 - (Öğrenilen geçmiş zaman eki) 

 ol-ur i-miş 70a/05 

it-miş 13b/13, 13b/14 

 vir-miş 49a/07 

----miş miş miş miş - 22 - (Sıfat-fiil eki) 

 bil-miş 57a/01, 57a/04 

 biş-miş 13b/12 

 elen-miş 32a/16 

 eri-miş 30a/17, 47b/12 

 ezil-miş 34b/05 

 gel-miş 29b/07, 74a/03 

 iç-miş 79b/18, 90a/18, 90b/14 

 it-miş 02b/01, 05a/18, 17a/04, 

84a/17 

 kesil-miş 91a/19 

 piş-miş 58b/12, 58b/14, 71a/15, 

76a/14 

 yetiş-miş 08a/04 

----mişdirmişdirmişdirmişdir  - 7 - 

 di-mişdir 06b/14, 53b/06 

 it-mişdir 04a/02, 04a/08, 68a/17, 

79b/13 

 pekiş-mişdir 50a/18 

----mişlermişlermişlermişler  - 4 - 

 di-mişler 25a/02, 85b/08, 85b/09 

 it-mişler 02b/08 

----mişlerdir mişlerdir mişlerdir mişlerdir - 2 - 

 it-mişlerdir 01b/09, 56a/08 

+miz+miz+miz+miz - 1 - 

 kendü+miz 06a/08 

----muş muş muş muş - 2 - (Öğrenilen geçmiş zaman eki) 

 bulun-muş 86a/19 

ŧol-muş 07b/15 

----muşmuşmuşmuş - 43 - (Sıfat-fiil eki) 

 bozul-muş 18b/15 

 ol-muş 02a/19, 06a/07, 27b/02, 

33a/08, 35a/06, 44b/12, 45a/10, 46a/07, 

50b/10, 51a/02, 54a/09, 56a/13, 60a/03, 

60a/09, 64b/05, 65b/17, 65b/18, 67b/03, 

74a/04, 75a/13, 76b/18, 78b/05, 81b/15, 

87b/10, 89a/02, 92a/03, 93a/18, 93b/02 

 olun-muş 30a/17, 36b/14, 

44a/08, 60b/15, 67a/12, 83b/08, 84b/16, 

85a/03, 88a/07, 88b/05 

 ŧoñ-muş 26a/11, 50b/09 

 yun-muş 94b/09 

----muşdur muşdur muşdur muşdur - 25 - 

 bul-muşdur 17a/09 

 ol-muşdur 02b/12, 02b/18, 

05b/01, 15b/16, 25a/01, 29b/11, 40b/17, 

43b/06, 55a/03, 55a/05, 55a/06, 56a/07, 

68a/19, 81a/14, 88b/01 

 olun-muşdur 01b/14, 01b/18, 

02a/05, 07b/13, 33b/15, 68a/05 

 ŧoā-muşdur 06b/04, 06b/05 

----müş müş müş müş - 4 – (Sıfat-fiil eki) 

 bölün-müş 49b/05 

 dögül-müş 32a/19, 32b/01, 

32b/02 

+ña +ña +ña +ña - 19 - 

 bu+ña 04a/06, 11a/01, 14a/16, 

27a/01, 28a/10, 29a/18, 31b/04, 31b/07, 

31b/08, 41b/11, 43b/02, 48b/03, 58b/17, 

68b/17, 74a/03, 79b/09, 83a/04, 87b/10 
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 o+ña 04b/17 

+nda +nda +nda +nda - 7 - 

 bu+nda 26a/07, 36a/04, 54b/10, 

54b/14, 55a/01, 66b/09, 79a/04 

+ndan+ndan+ndan+ndan - 97 - 

 bu+ndan 01a/07, 03b/19, 04b/12, 

05a/14, 05b/01, 12b/04, 14a/10, 14a/15, 

14b/02, 14b/13, 25a/08, 25a/14, 30b/09, 

31b/01, 34a/07, 34b/01, 34b/04, 34b/07, 

34b/08, 34b/15, 34b/18, 35a/18, 36b/13, 

36b/19, 37a/09, 37b/01, 37b/10, 38a/14, 

40b/08, 41b/16, 44a/10, 46a/19, 46b/01, 

47b/17, 48a/09, 52a/08, 52b/04, 52b/12, 

52b/15, 52b/17, 54a/12, 54a/15, 54a/18, 

54b/03, 55a/09, 57b/19, 58a/02, 60a/08, 

60b/04, 60b/18, 61b/18, 62b/04, 62b/09, 

62b/10, 63a/08, 63a/12, 64a/04, 64a/06, 

67a/17, 67b/09, 67b/11, 68b/18, 69a/15, 

75a/17, 76a/04, 76a/05, 76b/06, 77a/12, 

78a/19, 79b/10, 79b/18, 79b/19, 80a/06, 

80a/13, 80b/10, 81b/15, 82a/07, 82a/10, 

82a/15, 83a/15, 84b/13, 84b/18, 87a/03, 

87b/09, 87b/19, 88a/12, 88a/13, 88a/14, 

89a/13, 90a/08, 90b/15, 91a/14, 92a/05, 

93a/03, 93b/19, 94b/10 

+nden+nden+nden+nden - 1 - 

 kendi+nden 79a/06 

+nı+nı+nı+nı - 17 - 

 bu+nı 16a/14, 17a/05, 19a/15, 

42a/11, 45b/07, 58a/07, 61a/13, 62a/07, 

65a/19, 66a/10, 67b/16, 67b/18, 76a/06, 

76a/12, 80b/04, 82b/15, 93b/18 

+nıñ+nıñ+nıñ+nıñ - 88 - 

 aǾŜā+nıñ 17b/05, 19a/04, 

65a/13, 77b/16 

 dāfiǾa+nıñ 15b/01 

 devā+nıñ 16a/15, 19a/05, 

25b/06, 25b/07, 25b/12, 29b/10, 33a/17, 

33b/01, 49b/09, 51b/15, 52a/06, 53a/15, 

53a/18, 57b/04, 65a/02, 68a/12, 69b/19, 

70a/02, 73a/14, 93a/02 

 eczā+nıñ 25b/17, 29b/11, 

30b/04, 61b/14, 61b/17, 93a/18 

 erbaǾa+nıñ 15b/19 

 eşyā+nıñ 05b/10, 07a/01, 

13b/18, 19b/13, 54b/15 

 eŧibbā+nıñ 78a/04 

 āıdā+nıñ 14b/17, 15a/14, 84a/01 

 havā+nıñ 06b/07 

 hāžıma+nıñ 15b/01 

 ħulāśa+nıñ 61b/18 

 ĥükemā+nıñ 25a/19, 66b/15 

 inā+nıñ 63b/13 

 ėarǾa+nıñ 44a/06, 44b/09, 

44b/18, 45b/06, 47a/04, 47a/17, 47b/13, 

48b/01, 58a/01, 58b/07, 64a/06, 64a/10, 

64a/13, 70a/12, 71a/01, 71b/08, 75b/02, 

75b/09, 80a/02, 80b/10, 80b/18, 81a/18 

 kimyā+nıñ 04a/03 

 māliħulyā+nıñ 59b/12, 73b/12 

 masariėa+nıñ 51b/03 

 noėŧa+nıñ 58b/04 

 rāyiĥa+nıñ 74a/03 

 śafrā+nıñ 59b/13 

 sebǾa+nıñ 01b/14 

 semā+nıñ 05b/05 

 sevdā+nıñ 22a/01 

 sıtma+nıñ 42a/16, 76a/05 



696 
 

 teǾālā+nıñ 68a/05 

yara+nıñ 95a/02, 95a/11, 95a/13, 

95a/14 

 yumurŧa+nıñ 76a/14 

 źi’l-ħāśśa+nıñ 71b/14 

+niñ+niñ+niñ+niñ - 64 - 

 Ǿafaniye+niñ 43b/04 

ākile+niñ 42a/10 

 cildiyye+niñ 69b/01 

 cümle+niñ 05a/04 

 eflāŧūnį+niñ 65b/01 

 āarįziyye+niñ 77b/15 

 ħabįŝiyye+niñ 57a/12 

 ĥayvānį+niñ 77b/14 

 ĥikemiyye+niñ 56b/18 

 ilāhiyye+niñ 01b/12 

 ėārūre+niñ 17b/03 

 kendi+niñ 06a/09, 07a/18, 

65b/10 

 kiçi+niñ 13a/10 

 kimesne+niñ 52b/14, 95a/13 

 kimyāvį+niñ 04b/01, 13a/13 

 ėubbe+niñ 37b/03 

 laŧįfe+niñ 03b/07 

 mādde+niñ 25a/11 

 māǿilü’r-raėabe+niñ 67a/15 

 maśŧakį+niñ 60b/06 

 meŝāne+niñ 65a/16 

 miǾde+niñ 17a/11, 40a/11, 

52b/02, 61b/02, 72a/03, 77b/03, 82b/01 

 muħālife+niñ 14a/05 

 müfrede+niñ 56b/01, 56b/07 

 mürekkebe+niñ 56b/04, 56b/07 

 parasulse+niñ 57b/11, 74a/07 

 pūte+niñ 79b/04 

 rediyye+niñ 60b/19 

 reǿįse+niñ 41a/18, 74b/02 

 şįşe+niñ 30a/02, 30a/13, 50b/18, 

54a/11, 54a/20, 54b/01, 67b/02, 71b/07, 

71b/18 

 ŧabįǾį+niñ 13b/05 

 ŧabįǾiyye+niñ 01b/09, 01b/10, 

02a/07, 02b/01, 02b/02, 56b/17, 77a/17 

 ŧāǿife+niñ 08a/12 

 Ŝarūriyye+niñ 49a/14 

 zühre+niñ 23a/12, 94b/13 

+nlar +nlar +nlar +nlar - 16 - 

 bu+nlar 02a/03, 02a/04, 14a/07, 

18a/12, 20b/10, 21b/06, 21b/11, 21b/15, 

21b/19, 24b/03, 24b/05, 28a/15, 30b/17, 

35b/16, 79a/14, 85b/02 

+nlara+nlara+nlara+nlara - 4 - 

 bu+nlara 24b/12, 34a/05, 

34b/13, 48b/17 

+nlarda +nlarda +nlarda +nlarda - 2 - 

 bu+nlarda 35b/04, 41b/12 

+nlardan +nlardan +nlardan +nlardan - 7 - 

 bu+nlardan 33b/12, 33b/13, 

52b/09, 53a/06, 76b/12, 87b/13, 90b/05 

+nlardır+nlardır+nlardır+nlardır - 2 - 

 bu+nlardır 20a/19, 25a/19 

+nları+nları+nları+nları - 4 - 

 bu+nları 56a/02, 87b/07, 91b/18, 

92b/19 

+nlarıñ+nlarıñ+nlarıñ+nlarıñ  - 23 - 

 bu+nlarıñ 02a/02, 02a/03, 

09b/18, 11a/07, 13a/02, 13b/17, 14a/01, 

15a/16, 20a/18, 22b/10, 30b/06, 35b/04, 
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36b/07, 38b/07, 59b/02, 59b/04, 66a/10, 

67b/14, 72a/07, 73a/17, 82a/16, 87b/15 

+nuñ+nuñ+nuñ+nuñ - 37 - 

 bu+nuñ 01b/04, 04a/07, 07a/15, 

07b/07, 10b/12, 10b/19, 13a/18, 13b/01, 

14a/18, 14b/12, 16a/12, 18b/07, 19b/17, 

21a/04, 22b/06, 33a/02, 35a/01, 43b/03, 

43b/12, 44a/07, 44b/14, 45b/09, 47b/13, 

48a/04, 54a/02, 55a/10, 58a/17, 60a/04, 

60a/06, 60a/18, 78a/05, 78b/06, 79a/13, 

79b/14, 89a/07 

 ėuyu+nuñ 30a/06 

 lüvdū+nuñ 73a/09 

+nuñla+nuñla+nuñla+nuñla - 8 - 

 bu+nuñla 09b/06, 11b/19, 

18b/12, 57a/17, 67a/03, 77a/02, 79b/11, 

93b/05 

----rrrr -72 – (Geniş zaman eki) 

 ayırtla-r 92a/09 

 boya-r 81a/04 

 büyü-r 10a/08, 10b/09, 13a/19, 

18a/15 

 de-r 04b/12, 05a/07, 05b/04, 

05b/18, 06b/08 

 di-r 05b/15, 06a/05, 06a/09, 

06a/12, 06a/13, 06b/10, 07a/02, 08a/05, 

08b/07, 08b/08, 08b/17, 15a/18, 32b/06, 

42b/04, 50b/09, 57a/19, 57b/02, 78a/07, 

78a/14, 79a/08, 82a/17, 95a/15 

 eri-r 59a/18, 60a/07, 77a/07, 

88b/15 

 eyle-r 11a/10, 39a/11, 39a/12, 

56a/19, 65b/09, 66b/12, 66b/13, 69b/04, 

69b/05, 72a/09 

 işle-r 78a/19, 92a/11 

 ėayna-r 25a/13, 62b/16, 67a/19, 

77a/07, 78b/13, 80b/03 

 ėo-r 27b/03, 27b/08, 28a/09, 

35a/18, 36a/10, 37a/13, 38b/05, 73a/06 

 ėuru-r 10b/18, 62a/13 

 śaėla-r 65b/14 

 ŧamla-r 31a/13, 37a/02, 37b/04 

 yara-r 19a/06 

----r r r r - 6 – (Sıfat-fiil eki) 

 beñze-r 08a/02, 14a/16, 24a/17, 

34a/05, 34b/13 

 oyna-r 23b/06 

----rdimrdimrdimrdim - 1 - 

 di-rdim 04a/04 

----rizrizrizriz    - 1 - 

 di-riz 15b/11 

----rlarrlarrlarrlar - 1 - 

 ėo-rlar 33a/09 

----rlerrlerrlerrler - 120 - 

 de-rler 31a/14  

 di-rler 04a/07, 04a/09, 06a/11, 

08a/05, 08a/09, 08b/15, 09a/06, 09a/12, 

10a/13, 11a/02, 11a/10, 11a/12, 11a/15, 

11b/13, 13b/16, 14b/09, 15b/04, 17b/08, 

18b/17, 18b/18, 18b/19, 19b/12, 20a/10, 

20a/11, 20a/13, 20a/14, 20b/07, 20b/16 

21a/02, 21b/06, 22a/19, 22b/01, 22b/02, 

22b/04, 22b/05, 22b/06, 22b/08, 22b/13, 

22b/19, 23a/06, 23a/08, 23b/01, 23b/09, 

23b/14, 24a/08, 24b/01, 25a/17, 27b/10, 

28a/01, 28a/10, 28a/12, 28a/13, 29a/07, 

29a/18, 29b/01, 29b/02, 29b/04, 29b/05, 

30a/04, 31b/04, 31b/07, 31b/08, 31b/17, 
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31b/19, 32a/06, 32a/08, 32a/11, 33b/17, 

34b/12, 35a/02, 35b/15, 35b/16, 38b/07, 

39b/07, 44b/14, 45a/09, 48b/04, 53b/18, 

58a/19, 58b/17, 58b/18, 68b/17, 69b/02, 

70b/05, 71b/04, 72a/06, 73b/11, 75b/12, 

76a/01, 77a/03, 77a/16, 78b/08, 79b/09, 

83a/05, 83a/18, 86a/04 

 eyle-rler 25a/09, 25a/10 

 iste-rler 13a/07, 79a/15 

 ye-rler 13a/06, 13a/08, 13a/09, 

17b/09 

 yürü-rler 12a/03 

----rlerserlerserlerserlerse - 1 - 

 di-rlerse 13b/07 

----rsañrsañrsañrsañ - 3 - 

 ėo-rsañ 43b/03, 62a/14, 86a/04 

----rserserserse - 1 - 

 iste-rse 32a/09 

----rseñrseñrseñrseñ - 4 - 

 dile-rseñ 38b/08 

 di-rseñ 21a/11 

 iste-rseñ 87a/03 

----rsın rsın rsın rsın - 66 - 

 ėo-rsın 26b/11, 26b/12, 28b/17, 

29a/05, 29a/14, 29b/18, 29b/19, 30a/09, 

30b/10, 30b/11, 35b/19, 36a/09, 37a/18, 

40a/07, 47b/03, 48a/04, 51b/18, 52b/07, 

54a/13, 54a/14, 58b/07, 59b/18, 60a/06, 

62b/03, 64b/04, 72b/19, 75a/14, 77a/06, 

77a/13, 78b/12, 80a/08, 81a/10, 81a/13, 

81a/16, 82a/08, 83b/10, 86b/08, 87a/18, 

89b/18, 91a/07, 91a/13, 92a/01, 92a/02, 

92a/06, 93a/05, 93a/08, 93a/10, 93a/13, 

93a/16, 94a/19, 95a/14 

 yayėa-rsın 47b/02 

 yıėa-rsın 30b/08, 48b/09, 

51b/16, 54a/16, 68b/12, 70a/13, 70a/14, 

71b/03, 79a/01, 93a/15, 94a/16 

 yu-rsın 75b/01, 86a/02 

----rsinrsinrsinrsin - 3 - 

 döşe-rsin 30a/06, 30a/07, 30a/08 

----rsunrsunrsunrsun - 38 - 

 ėo-rsun 29b/19, 30a/01, 30a/03, 

35b/19, 38a/06, 39b/01, 40b/07, 42b/17, 

45a/02, 46a/17, 60b/13, 62b/02, 62b/05, 

62b/16, 63b/19, 64a/09, 64a/19, 71b/04, 

76b/13, 77a/10, 77a/11, 80b/04, 81a/19, 

82a/01, 83a/12, 83a/13, 83b/08, 85b/19, 

88a/08, 88a/09, 88a/16, 88b/12, 88b/13, 

89b/12, 95a/08 

 yu-rsun 47b/03, 47b/16 

----sa sa sa sa - 80 - 

 aė-sa 93b/15 

 boāazlan-sa 10b/16 

 çıė-sa 93b/17 

 ėarış-sa 14b/13 

 ėavrıl-sa 86a/17 

 ėon-sa 63a/12 

 ėonul-sa 54b/09 

 ėo-sa 73b/07 

 ėurı-sa 12b/10 

 ol-sa 07a/18, 09a/02, 13a/10, 

13a/11, 14a/12, 14a/14, 15a/14, 15b/11, 

16a/07, 16a/09, 18a/17, 18a/18, 18b/01, 

24b/09, 25b/19, 26a/02, 33a/02, 35b/10, 

61b/01, 61b/04, 67a/03, 69b/19, 77b/04, 

84b/09, 86b/16, 90a/18, 91a/19, 92b/14, 

93b/05, 95a/02, 95a/07 
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 olun-sa 17a/14, 28b/13, 34a/04, 

38a/04, 46a/14, 46a/15, 48a/01, 51b/11, 

52a/07, 52a/09, 57a/19, 61a/04, 63b/06, 

66a/01, 68b/17, 69a/10, 69a/14, 70a/04, 

70a/05, 70b/10, 73a/07, 73b/06, 76a/04, 

79b/02, 86a/16, 88a/18, 88b/03, 89a/18, 

92b/18, 93b/06, 93b/17, 94a/13, 94a/14, 

94b/04 

 yaālan-sa 40b/03, 74a/15 

 yapıl-sa 76a/04 

----salarsalarsalarsalar - 7 - 

 ėo-salar 30a/13, 33a/02, 37b/13, 

42a/11, 81a/03, 81a/04, 95a/04 

----sañsañsañsañ - 7 - 

 bıraė-sañ 60a/05 

 ėo-sañ 79a/18, 79b/03, 79b/05, 

95a/01, 95a/05 

----sesesese - 49 - 

 bildiñ i-se 17b/18 

bil-se 16a/13 

 din-se 06b/04 

dök-se 10a/17 

 döşen-se 10b/13 

 düş-se 88b/17 

 eyle-se 54a/01, 65b/16, 82a/15, 

84b/05 

 i-se 02a/05, 05b/02, 09a/03, 

10a/09, 10a/19, 15a/07, 15a/13, 25a/05, 

29b/01, 29b/02, 50b/01, 50b/02, 51a/07, 

65b/11, 68a/03, 78a/05, 81b/17, 82a/06, 

82a/07 

iç-se 66a/12, 66a/16, 90a/16 

 iriş-se 78a/19 

 it-se 13a/12, 48b/05, 67a/04, 

73b/05, 78a/17, 93b/09 

 ol-dı i-se 59b/19, 84b/13, 92a/03 

 ol-madı i-se 60a/01, 84b/14 

 var-i-se 14b/06, 65b/17 

 gerek (i)-se 30a/02, 32a/10, 

62a/18 

----selerselerselerseler - 64 - 

 çek-seler 76a/13 

 ek-seler 92b/15 

 erit-seler 11a/08 

 et-seler 11a/08, 76a/07, 85b/06 

 göm-seler 10a/18 

 iç-seler 40a/16, 46b/05, 57b/04 

 içür-seler 41b/19, 47a/07, 

48b/15, 57b/08, 66a/05, 66a/06, 66a/07, 

66a/09, 66a/10, 66a/13, 66a/15, 66a/17, 

66a/18, 66a/19, 66b/01, 69a/12, 69a/19, 

75b/18, 75b/20, 76a/08, 76a/10, 76a/12, 

77b/05, 82b/04, 82b/08, 83a/15, 89b/19, 

90a/02, 90a/06, 90a/19, 90b/15, 93b/11, 

93b/13, 94a/10 

 it-seler 94a/11 

 sür-seler 48a/13, 48a/15, 48a/16, 

57a/15, 66a/11, 66a/16, 66b/05, 66b/12, 

75b/14, 75b/19, 82b/11, 83a/17, 93b/07, 

95a/05 

 vir-seler 52b/12, 61a/17, 69a/16 

 yi-seler 13a/09 

----señseñseñseñ - 10 - 

 et-señ 26b/11, 28b/19, 29b/03, 

30b/07, 79b/07 

 içür-señ 65b/08 

 it-señ 80b/19, 93b/19 

 kesdir-señ 93b/19 
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 ėuvvetlendir-señ 93b/18 

+sı+sı+sı+sı - 128 - 

 aārı+sı 61b/03, 65b/10, 76b/14 

 aėıdıcı+sı 65a/12 

 Ǿalāėa+sı 05a/15, 56b/12 

ana+sı 09a/14 

 baba+sı 09a/14 

 baǾŜı+sı 09a/06, 09a/08, 09b/11, 

09b/12, 09b/13, 12b/07, 12b/13, 12b/14, 

12b/15, 12b/17, 12b/18, 13a/01, 18a/01, 

18a/03, 18a/04, 21b/12, 22a/07, 22a/08, 

22a/12, 24b/05, 25a/16, 25a/17, 25a/18, 

26a/13, 26b/08, 26b/09, 26b/10, 27a/07, 

29b/15, 29b/16, 29b/17, 31a/17, 31a/18, 

49a/10, 49a/12, 49b/01, 49b/02, 49b/11, 

50a/09, 50a/10, 50a/11, 50a/12, 50a/13, 

50a/14, 54a/05, 58b/15, 83b/17, 83b/18, 

83b/19 

 devā+sı 75a/09, 77a/03, 77b/13, 

81b/13, 84b/06, 86b/14, 90a/06 

 eczā+sı 09a/01, 31a/15, 31a/16 

 evlā+sı 30a/05 

 faŜla+sı 14b/17 

 āayrı+sı 13a/02 

 ħāśśa+sı 24b/04, 53a/19 

 ħaŧā+sı 56a/04 

 hāŜıma+sı 85a/04 

 herėanėı+sı 69b/03 

 ėanėı+sı 10a/19, 15b/16 

 ėoėu+sı 20a/05, 69a/03 

 maǾnā+sı 04a/05, 04a/16, 73a/14 

 muėteŜā+sı 09a/05 

 müntehā+sı 03b/09 

 rāyiĥa+sı 03a/03, 03a/05, 

20b/17, 34a/04, 34a/09, 34b/01, 37a/14, 

39a/01, 65b/12, 75b/11, 80a/04, 83b/10, 

83b/13, 86b/08, 90a/08 

 siĥā+sı 74b/12 

 yara+sı 52b/11 

 yarı+sı 63b/14 

 yaru+sı 50b/17, 82a/08 

+sı+sı+sı+sı----çünçünçünçün    - 1 - 

 aārı+sı-çün 45a/15 

+sıdır+sıdır+sıdır+sıdır - 8 - 

 aārı+sıdır 51a/15 

 ana+sıdır 05b/08 

 aśma+sıdır 23b/09 

 baba+sıdır 12b/04 

 devā+sıdır 72a/19 

 ĥaya+sıdır 41b/19, 73a/07 

 ħulāśa+sıdır 61b/18 

+sın+sın+sın+sın - 1 - 

 śırça+sın 43a/04 

+sına+sına+sına+sına - 16 - 

 aārı+sına 39b/07, 44b/13, 

45a/14, 57b/06, 92b/15 

 arėa+sına 12b/09 

 baǾŜı+sına 13b/13, 18a/01 

 iėtiŜā+sına 09b/14 

 ėuru+sına 12b/10 

 rāyiĥa+sına 65b/13, 83b/14 

 sıtma+sına 66a/13, 66b/11 

 yaru+sına 78b/10 

+sında+sında+sında+sında - 15 - 

 ara+sında 10a/14, 10a/15, 

11b/04, 20a/12, 33b/07, 33b/08 

 eczā+sında 09a/18, 09b/01, 

79a/11 
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 ibtidā+sında 69a/13 

 orta+sında 17b/05, 37b/02 

 rāyiĥa+sında 19b/15 

 ūlā+sında 55b/04 

+sındadır+sındadır+sındadır+sındadır - 1 - 

 orta+sındadır 06b/11 

+sından+sından+sından+sından    - 6 - 

 ara+sından 61a/09 

 faŜla+sından 84a/01 

 ėafā+sından 76a/15 

 rāyiĥa+sından 39a/01 

 śırça+sından 60a/19, 60b/12 

+sındandır+sındandır+sındandır+sındandır - 1 - 

 ħāśśa+sındandır 44b/14 

+sını+sını+sını+sını - 14 - 

 aārı+sını 37b/13, 40b/12, 

44a/19, 92b/13, 94a/14 

 baǾŜı+sını 25a/15 

 devā+sını 49b/06 

 eczā+sını 25b/12, 29b/01, 

79a/16 

 herėanėı+sını 38b/08 

 ėuvā+sını 13a/16 

 maǾnā+sını 14b/15, 33b/05 

+sınıñ+sınıñ+sınıñ+sınıñ - 14 - 

 baba+sınıñ 12b/04 

 baǾŜı+sınıñ 11a/17, 11a/18, 

12b/16, 13b/12, 13b/13, 14a/03, 24b/18, 

25b/19 

 devā+sınıñ 74b/16, 84b/10 

 ėafā+sınıñ 87a/02, 94b/12 

 śırça+sınıñ 59b/16 

+sıyla+sıyla+sıyla+sıyla - 7 - 

 fışėı+sıyla 30a/04 

 herėanėı+sıyla 95a/08 

 mülāĥaža+sıyla 03b/04 

 vāsıŧa+sıyla 19a/03, 19a/04, 

19a/05, 64b/02 

+sıyladır +sıyladır +sıyladır +sıyladır - 2 - 

 ħāśśa+sıyladır 95b/01 

 vāsıŧa+sıyladır 95b/01 

+si +si +si +si - 135 - 

 arŜiyye+si 26b/16 

 būre+si 60a/15 

 bürāde+si 32a/03, 43b/17, 

76b/16, 76b/17 

 cibre+si 30a/12, 34b/06 

 cümle+si 05b/06, 07a/17, 

13b/16, 21a/10, 22b/10, 22b/16, 25b/13, 

32b/13, 45b/04, 48b/12, 50b/19, 60a/16, 

63b/03, 64a/19, 67b/06, 68a/07, 70a/09, 

70a/10, 70b/19, 75a/04, 75a/12, 76b/03, 

77a/10, 78a/08, 81b/16, 87b/06, 87b/14, 

92b/04 

 depe+si 88b/14 

 dördünci+si 14b/10, 15b/09 

 eykinti+si 35a/11 

 eyü+si 26b/01, 30a/15 

 fāỷide+si 37b/12, 39b/02, 

39b/17, 45b/09, 54b/16, 58a/17, 58a/18, 

71b/10, 71b/11, 92b/09 

 ħamįre+si 58b/12 

 ħārice+si 67b/11 

 iki+si 11b/04, 13b/08, 16b/02, 

16b/03, 16b/05, 26a/01 

 ikinci+si 11b/02, 13a/14, 14b/06, 

15b/07, 25a/07, 25b/07, 31b/07, 40a/04, 

52a/11, 55a/13, 80a/09, 84b/08 
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 iri+si 86a/19 

 kendi+si 65b/08 

 kendü+si 07a/14, 13a/12, 

18a/06, 55b/02, 65b/05 

 mertebe+si 31b/06, 56b/10, 

80a/02 

 mįde+si 11b/14 

 miǾde+si 82a/14 

 mümeyyize+si 15a/04, 85a/04 

 müshile+si 26b/16 

 müshiliyye+si 86a/17 

 nāriyye+si 54b/14, 54b/16 

 netįce+si 02b/04 

 nevǾiyye+si 11a/03, 18a/09, 

53a/19 

 peyāamberdügme+si 22b/13 

 ŝemere+si 58a/18 

 südde+si 51b/03 

 şuǾle+si 22a/05 

 şübhe+si 56a/09 

 Ǿuśāre+si 62a/13, 62a/14, 

62b/07, 62b/08 

 üçünci+si 13a/15, 15b/09, 

25a/08, 31b/08, 40a/05, 52a/13, 55a/14, 

84b/08 

 yeñi+si 34b/03 

 zāǿide+si 44b/08 

 źātį+si 55a/04 

 źātiyye+si 55a/03 

 zāỷide+si 54a/13, 85b/13 

 zeĥliyye+si 85b/13 

 ziyāde+si 07b/16, 17b/02 

 zübde+si 03b/09 

+sidir+sidir+sidir+sidir - 3 - 

 meŝāne+sidir 12b/03 

 peyāamberdügme+sidir 85a/13 

 źātį+sidir 05b/10 

+sin+sin+sin+sin - 2 - 

 cümle+sin 27a/10, 32a/17 

+sinde+sinde+sinde+sinde - 8 - 

 āyįne+sinde 19b/08 

 cümle+sinde 02b/16 

 meme+sinde 42a/09 

 miǾde+sinde 82b/16 

 ŝāliŝe+sinde 06a/05 

 tenėıye+sinde 65a/13, 87a/05 

 yedi+sinde 84b/03 

+sinden +sinden +sinden +sinden - 15 - 

 bürāde+sinden 43b/07 

 cümle+sinden 07a/02 

 deri+sinden 11a/01 

 eyü+sinden 85b/16 

 āalebe+sinden 14a/03, 15a/16 

 iki+sinden 11b/13, 17a/07, 

17a/09, 67b/15 

 meŝāne+sinden 84a/11 

 taėviyye+sinden 53a/15 

 Ǿuśāre+sinden 83b/02 

ziyāde+sinden 14a/03, 14a/04 

+sindendir+sindendir+sindendir+sindendir    - 1 - 

 menį+sindendir 09a/14 

+sine+sine+sine+sine - 45 - 

 berrį+sine 83a/05 

 bustānį+sine 83a/05 

 cümle+sine 06a/10, 11b/10, 

22a/01, 35a/01, 39a/08, 40a/17, 41a/18, 

42a/01, 43b/12, 44a/04, 44a/18, 45a/05, 

52b/11, 57a/07, 58b/18, 61a/01, 64b/12, 
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68b/08, 69b/01, 71a/08, 72a/07, 76b/05, 

81b/06, 83b/04, 89b/01, 89b/02, 89b/03, 

90b/19 

 eski+sine 92a/08 

 āalebe+sine 70a/03 

 ikinci+sine 31b/19 

iki+sine 10a/11, 10a/18 

 issi+sine 72a/12 

 izāle+sine 24b/16 

 medrese+sine 03a/18 

 menį+sine 09a/17 

 mertebe+sine 08a/04, 34b/19, 

36b/05, 63b/09 

 yeñi+sine 92a/08 

+sini+sini+sini+sini    - 46 - 

 arŜiyye+sini 52a/02 

 bāride+sini 56a/18 

 bürāde+sini 27a/18, 28b/15, 

47b/01, 47b/10 

 cümle+sini 08a/05, 11b/06, 

19b/08, 32a/19, 40a/02, 57b/16, 57b/17, 

58a/03, 59b/17, 71b/15, 72b/12, 73b/01, 

74b/19, 75a/13, 76b/11, 76b/17, 83a/07, 

83b/01, 84a/14, 85a/17, 87a/02, 87a/13, 

87b/03, 88b/11, 89a/02, 89a/06, 91a/06, 

94b/08 

 deri+sini 10b/19 

 ekinti+sini 36a/10 

 eyü+sini 49a/11 

 ĥārre+sini 56a/18 

 ėavį+sini 56a/18 

 menį+sini 93b/15 

 muǾālece+sini 16a/14 

 ŝāliŝe+sini 56b/02 

 sirke+sini 92b/05 

 Ǿuśāre+sini 62a/10, 72b/16 

 ziyāde+sini 49b/14 

+siniñ+siniñ+siniñ+siniñ - 10 - 

 cümle+siniñ 14a/04, 24b/04, 

30a/01, 50b/09, 64a/07 

 iki+siniñ 55a/14, 92b/17 

 mādde+siniñ 50a/19 

 nārį+siniñ 54b/15 

 Ǿuśāre+siniñ 65b/12 

+siyle+siyle+siyle+siyle - 8 - 

 bāŧıne+siyle 24b/06 

 ħafįfe+siyle 77b/09, 81b/09 

 iki+siyle 79a/13 

 mertebe+siyle 20a/09 

 nevǾiyye+siyle 77b/09 

 Ǿuśāre+siyle 33a/19 

 ziyāde+siyle 05a/03 

----sun sun sun sun - 48 - 

 çıė-sun 30a/02 

 ėal-sun 26b/16 

 ėuru-sun 43b/18 

 ol-sun 01a/08, 01b/08, 18b/07, 

18b/08, 18b/10, 25b/17, 26a/12, 26b/02, 

27a/04, 32a/10, 32a/11, 33a/10, 45a/04, 

49a/05, 49a/06, 50b/04, 52b/19, 57a/13, 

57a/14, 62a/18, 62a/19, 73a/18, 73a/19, 

73b/05, 84a/18, 85a/18, 86b/08, 90b/03, 

90b/19, 92a/09, 92a/17, 94a/10, 94b/18 

 olun-sun 48b/18 

 ŧur-sun 35a/06, 38a/02, 70a/08 

----sünsünsünsün - 4 - 

 eglen-sün 26a/04 

 git-sün 26b/16, 69a/03 
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 nefǾlen-sün 79b/12 

----sünlersünlersünlersünler - 2 - 

 di-sünler 13b/08 

 it-sünler 56a/09 

+u+u+u+u - 3 - 

 boyn+u 38a/06, 54a/18, 75b/02 

----u u u u     -1-        

ėoy-u virmez 12b/10 

----ub ub ub ub - 630 - 

 aç-ub 08a/01, 57b/19, 67a/17 

 alın-ub 85b/14 

 al-ub 22a/18, 27b/01, 31a/04, 

34b/15, 34b/18, 36a/06, 36a/09, 36a/14, 

36b/03, 36b/06, 36b/13, 36b/19, 37a/13, 

37a/17, 37b/10, 38a/07, 38a/19, 38b/09, 

38b/14, 39a/19, 39b/11, 39b/14, 40a/07, 

40a/18, 40b/06, 41a/01, 41a/07, 41b/01, 

41b/07, 41b/15, 42a/04, 42a/13, 42b/05, 

42b/15, 43a/04, 43a/09, 43a/14, 43b/01, 

43b/14, 43b/17, 44a/05, 44a/09, 44b/04, 

45a/01, 45b/02, 45b/08, 45b/10, 45b/15, 

45b/19, 46a/05, 46a/17, 46b/07, 46b/09, 

46b/13, 46b/17, 47a/13, 47a/15, 47b/01, 

47b/06, 47b/15, 48a/03, 48b/07, 50b/15, 

51a/02, 51a/11, 51b/16, 52a/03, 52b/08, 

57b/12, 57b/16, 58a/03, 58a/05, 58a/06, 

58a/11, 58b/01, 58b/16, 59a/02, 59a/05, 

59a/06, 59a/09, 59a/13, 59a/17, 59b/03, 

59b/17, 60b/01, 60b/05, 61b/06, 61b/11, 

62a/09, 62b/13, 63a/07, 63b/02, 63b/14, 

64a/05, 64a/10, 64b/04, 64b/05, 64b/06, 

64b/07, 65a/17, 66b/16, 67a/08, 67a/12, 

67a/13, 67a/17, 67b/04, 68b/02, 68b/03, 

68b/18, 70a/06, 70a/12, 70b/04, 70b/14, 

71a/02, 71a/20, 71b/08, 71b/15, 74a/10, 

74b/09, 75b/11, 80a/18, 80b/07, 81a/12, 

82b/16, 83a/03, 83b/06, 84b/12, 84b/17, 

85a/14, 87b/09, 87b/17, 88a/12, 88a/14, 

89b/15, 90b/05, 93a/19, 94a/06, 94a/09, 

94a/16, 94a/17, 94b/10 

 ayır-ub 02a/13, 16a/05, 25b/06, 

38b/04, 46b/13 

 ayrıl-ub 31a/15, 32b/18 

 baė-ub 17a/03 

 batır-ub 29a/04 

 bozıl-ub 30b/10 

 bul-ub 10b/15, 46a/11, 64a/06 

 bulun-ub 07b/19 

 çıėar-ub 04a/02, 08a/01, 38b/16, 

43a/01, 46b/06, 47a/04, 53a/15, 54a/16, 

58a/15, 62a/03, 64a/11, 67b/12, 73a/08, 

78a/01, 81a/13, 81b/17, 81b/19, 86b/05, 

86b/07, 87a/15, 87b/18 

 çıė-ub 28b/08, 29a/15, 32a/15, 

40b/17, 41a/04, 44b/09, 45b/06, 46a/05 

 doñ-ub 67a/15 

 ıślad-ub 35b/09, 36a/06, 38a/15, 

38b/11, 39a/04, 39a/19, 39b/12, 39b/16, 

40a/02, 40a/19, 40b/07, 42a/05, 42b/16, 

46b/10, 48b/10, 48b/12, 59b/03, 60b/08, 

61b/06, 61b/12, 62b/01, 62b/14, 63a/04, 

63b/04, 87b/17, 89b/11, 93a/04, 94a/08, 

95a/13 

 ıślan-ub 30b/17, 34a/11, 63b/05 

 ėaldır-ub 11a/11, 11a/13, 

64a/01, 64b/03, 75b/06, 88a/10 

 ėaldur-ub 12b/18 

 ėalė-ub 14a/14, 64b/19 
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 ėal-ub 33a/13, 70b/04 

 ėarar-ub 64a/02 

 ėarışdır-ub 27a/11, 32b/01, 

32b/03, 36b/07, 41a/08, 41a/10, 41b/03, 

48a/12, 59a/09, 59a/13, 59a/15, 60b/05, 

60b/13, 62a/11, 63b/18, 65a/18, 70b/15, 

71b/06, 71b/17, 72b/18, 74b/10, 76a/07, 

76b/18, 77a/12, 79b/03, 80a/15, 80b/12, 

80b/16, 81a/09, 83a/12, 83b/09, 85b/06, 

86b/13, 87b/09, 88a/14, 90b/07, 90b/08, 

90b/13, 91b/19, 92b/05, 92b/07, 93a/09, 

94b/15 

 ėarışdur-ub 70a/08 

 ėarış-ub 10a/03 

 ėat-ub 36b/08, 37b/18, 38b/10 

 ėaynad-ub 31a/03, 48b/13, 

52a/01, 87b/07, 87b/08, 93a/14, 93a/16 

 ėır-ub 48b/16, 68a/08, 70b/06, 

82b/04 

 ėızdır-ub 76b/02 

 ėızdur-ub 27a/15 

 ėon-ub 31b/12 

 ėoy-ub 16b/13, 26b/05, 26b/06, 

27a/16, 27b/12, 28a/08, 28a/11, 28b/08, 

28b/09, 28b/11, 28b/13, 28b/16, 30b/09, 

31b/10, 33a/16, 34a/04, 34a/19, 34b/06, 

34b/16, 35a/05, 35b/08, 35b/11, 36b/01, 

37a/03, 37a/09, 37a/18, 37a/19, 38a/10, 

38a/15, 38a/19, 38b/01, 38b/12, 38b/15, 

41a/03, 41a/11, 41b/12, 42a/06, 42b/11, 

43a/05, 43a/06, 43a/08, 43a/16, 43b/11, 

43b/18, 44a/01, 44a/06, 44a/09, 44a/12, 

44b/06, 45b/02, 45b/03, 45b/11, 45b/17, 

46a/19, 46b/02, 47a/03, 47b/04, 47b/12, 

48a/09, 50b/17, 52a/01, 52b/07, 54a/10, 

54a/11, 54a/18, 54b/05, 54b/07, 57b/17, 

58a/06, 58b/02, 59a/06, 59a/13, 59a/18, 

59b/05, 59b/07, 59b/18, 60a/07, 60a/15, 

61b/13, 62a/12, 62a/13, 63a/09, 64a/08, 

64a/11, 64a/14, 64a/18, 64b/01, 64b/08, 

65b/02, 67a/14, 67a/18, 67b/05, 67b/10, 

68b/03, 68b/15, 68b/18, 69a/03, 70a/07, 

70a/08, 70a/10, 70a/13, 71a/03, 71a/05, 

71b/01, 71b/03, 71b/05, 71b/09, 71b/16, 

72b/15, 75a/13, 75a/14, 75b/01, 76b/04, 

76b/13, 76b/17, 77a/05, 77a/08, 79a/18, 

79b/19, 80a/16, 80b/13, 81a/13, 81a/15, 

81b/02, 81b/16, 81b/19, 82a/05, 85b/17, 

85b/18, 86b/03, 88a/11, 88b/12, 88b/17, 

89a/07, 89b/12, 89b/16, 92b/05, 93a/12, 

94a/05, 94a/18, 95a/05 

 ėurıd-ub 28a/16, 36a/16, 42a/05, 

43b/15, 47b/05, 47b/11, 58b/09, 59a/14, 

60b/09, 68b/13, 77a/15 

 ėurud-ub 62a/15, 86a/03, 94b/10 

 ol-ub 02a/10, 03a/05, 03b/05, 

03b/09, 03b/10, 05a/10, 07b/09, 07b/17, 

09a/04, 13b/11, 14a/12, 14a/17, 15a/04, 

15a/06, 17a/16, 18a/01, 18b/01, 18b/02, 

19a/10, 20a/04, 20b/01, 20b/11, 24b/18, 

25b/14, 25b/17, 25b/19, 27a/03, 28b/05, 

30b/04, 31a/12, 31b/12, 34b/09, 36b/18, 

37b/03, 40b/10, 43b/10, 44a/13, 46b/17, 

47a/14, 48a/07, 50b/19, 52a/07, 52a/12, 

53a/16, 53a/17, 53b/08, 53b/15, 55a/02, 

55b/02, 55b/06, 56a/04, 56a/12, 56a/13, 

56b/06, 56b/09, 56b/17, 57b/02, 60a/02, 

60a/04, 60b/09, 61b/19, 62a/04, 62b/17, 
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63a/13, 66b/17, 68a/16, 68a/17, 69b/09, 

69b/11, 73a/05, 73b/07, 75a/12, 75b/04, 

75b/05, 76b/14, 77a/16, 78b/15, 79a/06, 

82a/05, 84a/02, 84a/08, 85a/04, 85a/06, 

86a/11, 87a/02, 93a/17, 93b/07, 94a/13, 

95a/06, 95a/09, 95a/18 

 olun-ub 02b/08, 28a/15, 33b/15, 

42b/09, 46a/13, 48a/15, 52a/07, 53a/08, 

55a/03, 57a/06, 57a/14, 57b/09, 60b/17, 

62b/08, 63a/03, 63b/03, 63b/07, 64a/04, 

76b/03, 76b/04, 76b/08, 83a/01, 83b/15 

 śaėın-ub 67a/19 

 śarıl-ub 12b/10, 20a/12 

 śıė-ub 08b/13, 62a/10, 72b/16, 

91a/11 

 śoāud-ub 17b/12, 37a/02, 

59a/19, 67b/08, 67b/12 

 ŧal-ub 79a/18 

 ŧoāur-ub 10b/09 

 ŧoñdur-ub 33a/06, 50b/10 

 ŧoñ-ub 14b/09, 75b/05 

 ŧur-ub 61b/06 

 uç-ub 11a/10 

 uçur-ub 45b/13, 46a/01, 47b/11, 

47b/16, 51a/01, 62b/08, 70a/14, 91b/14 

 ulaş-ub 07b/09 

 var-ub 14b/16, 15a/09, 93a/10 

 yaė-ub 27a/03, 27a/16, 48a/04, 

48a/07, 60a/10, 73a/08, 79a/19, 87a/15 

 yan-ub 25a/14, 59b/18, 60a/05, 

66b/18, 67b/11, 68b/04, 79a/04, 81b/16, 

85b/13 

 yapıl-ub 31b/13, 40a/16, 89a/03 

 yapış-ub 16b/11, 79b/08 

 yap-ub 10b/19 

 yayıl-ub 69b/10 

+um+um+um+um - 1 - 

 taŜarruǾ+um 03b/13 

+uñ+uñ+uñ+uñ    - 61 - 

 altun+uñ 27a/08, 70a/16, 77b/17, 

78a/13, 79a/12, 79a/16, 80b/01, 80b/06, 

80b/16, 81b/08 

 antimun+uñ 42b/17, 59b/16, 

60a/19, 60b/10, 60b/12, 68a/14, 68b/01 

 bārūt+uñ 66b/16, 78a/19, 79a/12 

 buŧm+uñ 35b/17, 48a/11 

 calinus+uñ 15b/17, 53b/11 

 diyardun+uñ 63b/05 

 efyūn+uñ 72b/18 

 ėorolyus+uñ 49a/08 

 maǾcūn+uñ 61a/02, 73b/18 

maħśūś+uñ 84a/04 

 ot+uñ 51b/05, 51b/08, 75b/15, 

84b/01, 91a/02, 92b/16 

 rūĥ+uñ 05a/02, 16b/18, 33b/14, 

65b/11, 69a/05 

 sefūf+uñ 87b/16 

senarŧus+uñ 48b/19 

 ŧāǾūn+uñ 66a/12 

ŧuz+uñ 36a/18, 36b/05, 65b/05, 

65b/06, 65b/08, 65b/10, 65b/12 

 uħlamur+uñ 75b/16 

 Ǿunśur+uñ 06b/05, 06b/11, 

06b/12 

 ǾuŜv+uñ 16a/07, 17a/09, 54b/19 

 vafriŧus+uñ 49a/01 

+un+un+un+un    - 1 - 

 mecmūǾ+un 64b/07 
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+una+una+una+una    - 10 

 burn+una 73b/07 

 fürūǾ+una 01b/06, 56b/19 

 kemmūn+una 51a/18 

 ot+una 13a/05 

rūĥ+una 16a/06, 51a/07 

 śoāuėluā+una 45a/12 

 śovuā+una 72a/12 

 vücūd+una 09a/16 

----uncauncauncaunca - 63 - 

 ol-unca 06a/06, 27b/13, 29b/09, 

34b/16, 35a/06, 35a/07, 36b/13, 42b/16, 

43a/04, 43b/16, 44a/10, 46b/17, 47a/12, 

47b/02, 47b/05, 48a/04, 48b/12, 51b/16, 

52a/02, 53b/15, 54b/16, 57a/06, 58a/14, 

59a/04, 60a/04, 60a/06, 60a/12, 64a/02, 

64a/05, 64b/01, 64b/03, 64b/05, 65b/15, 

68b/06, 70a/08, 70a/10, 71a/03, 71b/07, 

71b/10, 73a/01, 75a/15, 75b/11, 77a/10, 

78b/16, 80a/18, 80b/10, 80b/13, 82a/06, 

83a/11, 83a/12, 84b/15, 87a/19, 87b/19, 

88a/10, 88b/18, 91b/16, 91b/17, 92b/08 

 ŧol-unca 30a/09, 30a/10 

 uç-unca 29a/10, 59b/19 

+unda+unda+unda+unda     - 7 - 

 burc+unda 72b/14, 72b/15 

 mecmūǾ+unda 90b/09 

 rūĥ+unda 65b/08, 65b/15 

 śol+unda 16b/04 

 ǾuŜv+unda 84a/18 

+undan+undan+undan+undan    - 12 - 

 boynuz+undan 36a/05 

 maŧbūħ+undan 51a/12 

 mecmūǾ+undan 02a/15, 76b/08, 

84b/12 

 rubb+undan 83a/04 

 rūĥ+undan 37b/17, 69a/01 

 ŧuz+undan 83a/06 

 yol+undan 14b/18, 19a/15 

 zor+undan 23b/02 

+unı+unı+unı+unı - 55 - 

 bal mūm+unı 91b/18 

boynuz+unı 26b/19 

 fürūǾ+unı 56b/19 

 ĥudūŝ+unı 89a/18 

mecmūǾ+unı 37a/09, 37b/18, 

38a/01, 42a/14, 42a/19, 42b/05, 45b/11, 

58b/01, 59a/06, 59a/18, 61b/06, 61b/11, 

67a/13, 67b/04, 68b/03, 71a/20, 74a/10, 

77a/04, 84b/17, 90b/12, 91a/13, 94a/07, 

94a/17 

 nuėl+unı 73a/08 

 nüfūź+unı 16b/16, 16b/18 

 rubb+unı 72b/18, 73a/03, 

83a/03, 88a/13 

 rūĥ+unı 34a/16, 34b/14, 35a/03,  

35a/08, 35b/17, 36a/03, 36a/08, 36b/02, 

37a/16, 37b/07, 37b/09, 65a/16, 82a/10, 

88a/14  

 toħum+unı 10a/17, 13a/09, 

49a/11, 49b/12, 54b/13, 94a/03 

 ŧuz+unı 71a/17, 84a/15 

+unuñ+unuñ+unuñ+unuñ - 6 - 

 maǾcūn+unuñ 60b/12 

 ot+unuñ 72b/05 

 rūĥ+unuñ 65b/12 

 toħum+unuñ 94a/02 

 vücūd+unuñ 09a/11 
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 yılanyaśduā+unuñ 10b/13 

----upupupup - 1 - 

 al-up 52a/17 

----urururur - 521 – (Geniş zaman eki) 

 açıl-ur 13a/06 

 alın-ur 33b/13 

 al-ur 38a/08, 66a/11, 71a/05, 

77b/15, 88b/18, 95b/15 

 artur-ur 21b/07 

 ayrıl-ur 28b/19, 29a/01, 36a/12 

 boyan-ur 42a/11 

 bulun-ur 11b/09, 16a/02, 19a/12, 

19a/14, 19a/15, 25a/13, 85b/11 

 bul-ur 11b/19, 18b/16, 81a/10, 

95a/17 

 dur-ur 35b/09 

 āıdālan-ur 11b/16, 13a/18 

 ėal-ur 26a/02, 27a/12, 27a/17, 

27b/04, 27b/09, 37a/01, 38a/11, 38b/19, 

40b/10, 41a/04, 41a/09, 41b/10, 43a/01, 

43a/17, 44a/07, 44a/14, 44b/09, 44b/18, 

45b/07, 46a/01, 46a/06, 46b/13, 47a/05, 

47a/18, 48a/05, 50b/19, 54b/01, 55b/07, 

58a/02, 61b/17, 62b/06, 63a/14, 64a/11, 

67b/09, 68b/04, 71b/08, 73a/05, 79b/04, 

80a/02, 80a/06, 80b/19, 81a/19, 81b/02, 

87b/08, 91a/14, 91a/15, 92a/19 

 ėarış-ur 79a/11 

 ėatıl-ur 32b/04 

 ėon-ur 25a/15, 31b/10, 31b/11, 

31b/14, 35a/17, 76b/07 

 ėurıd-ur 70b/01 

 ėurtul-ur 95a/06 

 ėuśdur-ur 52b/10 

 olun-ur 02b/17, 04a/19, 09a/01, 

15b/19, 16a/17, 16a/18, 18b/08, 24b/06, 

27a/08, 28a/17, 29a/13, 30b/17, 32a/01, 

33b/18, 37a/10, 39b/05, 39b/06, 39b/09, 

40a/14, 41a/15, 41b/06, 41b/10, 41b/13, 

42a/17, 43a/09, 45a/08, 45a/09, 45a/13, 

45b/14, 46a/03, 46b/08, 49b/03, 49b/10, 

52b/01, 57a/18, 58a/13, 58a/17, 59b/11, 

62a/05, 62a/06, 64b/11, 66a/03, 66a/14, 

70a/12, 71a/14, 71a/16, 71a/17, 74a/02, 

78a/08, 82b/18, 82b/19, 84b/02, 87b/04, 

89a/14, 89a/16, 89b/06, 90a/13, 91a/16, 

94a/01 

 ol-ur 01b/07, 02a/19, 02b/01, 

04b/19, 05a/06, 05b/15, 06a/07, 06b/03, 

06b/04, 07a/07, 07b/02, 07b/04, 07b/06, 

07b/08, 08a/18, 08a/19, 08b/01, 08b/02, 

08b/03, 09a/19, 09b/01, 09b/02, 09b/03, 

09b/06, 09b/11, 09b/19, 10a/05, 10a/09, 

10a/11, 10a/15, 10a/16, 10a/17, 10b/02, 

10b/03, 10b/10, 10b/14, 11a/03, 11a/13, 

11a/14, 11b/03, 11b/15, 11b/16, 12a/13, 

12a/14, 12a/15, 12a/16, 12a/17, 12a/18, 

12a/19, 12b/01, 13a/05, 13a/08, 13a/11, 

13b/15, 13b/17, 14a/08, 14a/09, 14b/04, 

14b/06, 14b/07, 14b/08, 14b/09, 14b/10, 

14b/11, 14b/12, 14b/14, 14b/17, 15a/09, 

15a/11, 15a/12, 15a/17, 15a/18, 15a/19, 

15b/01, 15b/02, 15b/12, 15b/18, 15b/19, 

16a/08, 16a/09, 16a/10, 16b/02, 17b/16, 

17b/17, 18a/17, 18b/02, 18b/03, 19a/09, 

19a/16, 19a/17, 19a/18, 19b/01, 19b/02, 

19b/03, 19b/04, 19b/06, 19b/07, 20a/04, 

20a/05, 20a/08, 20b/11, 21a/15, 22b/08, 
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23b/16, 24b/11, 25a/05, 25a/14, 25a/16, 

25a/17, 25a/18, 25b/05, 25b/07, 25b/08, 

25b/10, 25b/19, 26a/07, 26a/08, 26a/12, 

26a/13, 26a/14, 26a/15, 26a/18, 26a/19, 

26b/01, 26b/08, 26b/09, 26b/10, 26b/12, 

27a/12, 27b/06, 27b/10, 27b/15, 27b/19, 

28a/05, 28a/08, 28a/11, 28a/13, 28b/13, 

29a/07, 29a/08, 29a/16, 29b/15, 30a/04, 

30a/05, 30a/13, 30b/05, 30b/12, 31a/02, 

31a/06, 31a/08, 31a/16, 31b/04, 31b/05, 

31b/08, 32a/02, 32a/03, 32a/05, 32a/06, 

32a/07, 32a/11, 32a/12, 32a/13, 32a/14, 

32b/10, 32b/11, 32b/19, 33a/08, 34a/04, 

34b/10, 35a/13, 35b/10, 35b/14, 36b/01, 

37a/14, 37a/15, 38a/04, 38a/05, 38a/16, 

39b/15, 40b/04, 42a/09, 42a/16, 42b/12, 

42b/14, 43a/05, 43b/03, 43b/10, 44a/02, 

45a/03, 45b/08, 45b/18, 46a/11, 46b/04, 

47b/18, 48b/05, 48b/13, 48b/14, 49a/13, 

49b/01, 50a/18, 51a/04, 51a/05, 51a/07, 

52a/08, 52a/09, 52a/11, 53a/15, 53a/17, 

53b/17, 54a/02, 54a/17, 55a/12, 55a/17, 

55b/08, 55b/09, 55b/13, 56b/05, 56b/06, 

57a/01, 57a/04, 57a/19, 57b/03, 57b/08, 

58a/14, 58b/03, 59a/10, 59a/19, 60a/03, 

60a/09, 62a/04, 62a/14, 62b/17, 63b/06, 

64a/05, 64a/10, 64b/05, 65a/03, 65a/04, 

65b/15, 66a/17, 66b/07, 67a/01, 69a/14, 

69b/17, 70a/05, 71a/03, 71b/06, 72a/17, 

74b/11, 75b/06, 75b/08, 76b/02, 77a/08, 

78a/03, 78a/17, 78b/16, 78b/17, 79a/14, 

79b/05, 79b/06, 80a/13, 80a/15, 80b/06, 

80b/17, 81a/01, 81b/01, 81b/17, 82a/09, 

82a/10, 83a/13, 83a/16, 83b/15, 84a/02, 

84a/09, 85a/05, 85a/07, 85a/09, 85a/10, 

85b/09, 85b/10, 85b/15, 86a/04, 86b/06, 

86b/15, 87b/12, 88a/02, 88a/06, 88b/07, 

88b/08, 88b/16, 89a/08, 90a/02, 90a/16, 

90b/14, 90b/16, 91b/02, 93a/17, 93b/13, 

94a/01, 94a/04, 94a/05, 94b/14, 95a/09 

 oñuld-ur 18b/11, 20b/03, 41a/05, 

48a/02, 52b/12, 92a/10, 94b/17, 94b/19, 

95a/03 

 ŧayan-ur 59a/02 

 ŧoñdur-ur 16a/11 

 ŧur-ur 27b/03, 73a/04, 80a/08 

 ŧutuş-ur 79a/04, 79a/06 

 uçur-ur 27b/03, 27b/06 

 yapıl-ur 31b/13, 42a/15, 79b/10 

 yapış-ur 54b/01 

----ur ur ur ur - 1 – (Sıfat-fiil eki) 

 bulun-ur 53a/05 

----urdıurdıurdıurdı - 1 - 

 ol-urdı 06a/01 

----urlarurlarurlarurlar - 4 - 

 avlan-urlar 10b/10 

 ayrıl-urlar 79a/15 

 buyur-urlar 01a/13 

 ol-urlar 85a/10 

----ursaursaursaursa - 63 - 

 bul-ursa 65a/07 

 ėal-ursa 70a/09 

 ėarış-ursa 14a/19 

 olun-ursa 42a/01, 42b/12, 

42b/13, 62b/11, 66a/01 

 ol-ursa 04b/18, 14a/19, 14b/05, 

15a/05, 16b/09, 16b/12, 16b/17, 17a/18, 

17a/19, 17b/01, 17b/03, 17b/04, 17b/15, 
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17b/17, 18b/08, 18b/10, 26a/05, 28a/07, 

30a/19, 30b/01, 31a/12, 33b/09, 35a/12, 

35b/11, 38a/13, 48a/14, 51a/03, 51a/04, 

53b/08, 55b/08, 56a/04, 56b/15, 56b/16, 

57a/18, 60a/02, 60a/09, 69b/04, 78a/18, 

84a/08, 84a/18, 85a/04, 85a/06, 85a/08, 

85a/18, 88a/05, 90b/14, 92a/08, 92a/17, 

94a/10, 94b/14, 94b/18, 95a/08, 95a/09 

----ursınursınursınursın - 72 - 

 al-ursın 27a/18, 28b/15, 29a/06, 

29a/08, 29a/09, 29a/16, 34a/13, 34a/14, 

35a/04, 35a/10, 35b/05, 35b/07, 35b/18, 

37a/06, 39a/03, 39a/06, 39a/15, 41b/02, 

43b/07, 45a/01, 48a/19, 51b/19, 52a/01, 

52b/04, 54b/02, 59a/17, 62a/18, 63a/01, 

63b/17, 68b/11, 72b/14, 72b/16, 72b/19, 

75a/19, 77a/14, 78b/05, 79b/17, 80a/03, 

80a/07, 80a/14, 80b/16, 81a/08, 83a/03, 

84a/12, 84a/14, 86b/01, 90b/04, 93a/07, 

94a/03, 94b/03 

 bul-ursın 67b/08 

 ılışdur-ursın 27a/16 

 ėal-ursın 79a/08 

 ėarışdur-ursın 80a/17 

 ėurud-ursın 54a/17, 93a/08 

 śoāud-ursın 81b/17 

 śovud-ursın 88a/10 

 ŧoldur-ursın 30a/10 

 uçur-ursın 44a/11, 44a/14, 

44b/17, 59a/14, 59a/16, 68b/06, 71b/09, 

80a/17, 83b/09, 91a/14, 93a/14 

----ursuñursuñursuñursuñ  - 1 - 

 ol-ursuñ 17b/19 

----üb üb üb üb - 453 - 

 bil-üb 02a/10, 15b/04, 16a/15, 

17a/17, 19a/15, 24b/11, 53a/04, 56a/19, 

56b/01, 56b/03, 56b/04, 56b/05 

 bindir-üb 12b/09 

 bit-üb 18a/06, 18a/15, 18a/16 

 bitür-üb 92a/10 

 çek-üb 07b/09, 37a/11, 66a/11 

 dög-üb 26a/03, 68b/13, 83b/01, 

85a/17, 85b/09 

 dögül-üb 26a/01 

 dök-üb 27a/16, 38a/09, 48a/08, 

60a/07, 91b/17 

 düş-üb 12b/08 

 düzil-üb 89b/06, 91a/16 

 düz-üb 84b/12 

 ez-üb 41b/01, 57b/04 

 gel-üb 07a/19, 14a/19, 55a/04, 

82a/15, 95a/18 

 getür-üb 18b/16, 67a/16 

 gider-üb 29b/05 

 gid-üb 15a/12, 16a/08, 37a/01, 

38a/11, 41b/17, 62b/06, 66a/19, 68a/18, 

75b/01 

 iç-üb 43b/06, 78b/19, 90a/01 

 içür-üb 75a/17 

 id-üb 01b/09, 02a/12, 02b/07, 

03a/16, 03b/15, 04a/06, 04a/08, 04a/13, 

04a/15, 04b/05, 04b/07, 04b/09, 05a/07, 

05a/09, 06a/09, 08b/12, 09a/10, 09a/13, 

09a/16, 09b/10, 09b/15, 10b/07, 11a/11, 

11a/12, 11a/19, 12a/13, 12b/07, 12b/11, 

14b/04, 16a/10, 16a/11, 18b/05, 19b/03, 

19b/09, 21a/13, 24b/10, 24b/13, 25a/03, 

25a/04, 25b/07, 25b/08, 25b/12, 25b/13, 
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26a/16, 26b/15, 26b/18, 27a/15, 27b/02, 

27b/06, 28a/16, 28b/02, 29a/06, 29b/01, 

29b/04, 29b/10, 29b/11, 29b/14, 30b/03, 

30b/06, 30b/19, 31a/01, 31a/03, 32a/18, 

32b/08, 32b/15, 32b/17, 33a/05, 33a/07, 

33a/11, 33a/12, 33a/13, 34a/13, 34b/17, 

35b/08, 36a/01, 36a/15, 36a/16, 36a/19, 

36b/10, 36b/14, 37a/06, 37a/07, 37a/10, 

38a/02, 38a/03, 38a/07, 38a/17, 38b/04, 

38b/09, 38b/13, 38b/16, 39a/04, 39a/15, 

39a/16, 39b/01, 39b/16, 40a/02, 40a/08, 

40a/09, 40a/19, 40b/04, 40b/06, 41a/07, 

41a/09, 41a/10, 41b/08, 41b/15, 42a/07, 

42a/14, 42a/19, 42b/06, 42b/08, 42b/10, 

42b/15, 43a/02, 43a/15, 43a/16, 43b/01, 

43b/08, 43b/09, 43b/15, 43b/16, 43b/19, 

44b/05, 44b/16, 44b/17, 45a/02, 45b/07, 

45b/11, 45b/15, 45b/16, 46a/07, 46a/08, 

46a/10, 46a/17, 46b/12, 46b/18, 47a/01, 

47a/02, 47a/10, 47a/16, 47b/07, 47b/09, 

47b/11, 48a/03, 48a/13, 48b/08, 48b/11, 

48b/18, 48b/19, 49a/16, 50b/10, 50b/16, 

51a/02, 51a/12, 51b/10, 52a/16, 52a/17, 

52a/18, 52a/19, 52b/06, 53a/01, 53a/02, 

53a/03, 53b/03, 53b/14, 54a/20, 54b/05, 

54b/06, 54b/11, 54b/16, 55a/08, 55a/09, 

55a/11, 55b/12, 55b/13, 56a/08, 56b/08, 

56b/16, 57a/04, 57a/17, 57b/01, 57b/16, 

57b/17, 58a/03, 58a/12, 58a/15, 58b/01, 

58b/04, 58b/16, 59a/02, 59a/06, 59a/19, 

59b/17, 60a/01, 60a/03, 60a/10, 60a/11, 

60a/16, 60b/03, 60b/05, 60b/07, 60b/13, 

61a/18, 61b/11, 61b/12, 61b/15, 61b/16, 

62a/03, 62a/08, 62a/09, 62a/19, 62b/03, 

62b/05, 62b/17, 63b/07, 63b/18, 64a/03, 

64a/17, 64b/07, 65a/12, 65a/17, 66a/12, 

67a/13, 67a/14, 67a/15, 67b/04, 68a/09, 

68a/19, 68b/03, 68b/04, 68b/11, 68b/14, 

68b/15, 69a/04, 69a/05, 70a/11, 70b/16, 

70b/19, 71a/20, 71b/02, 71b/19, 72b/02, 

72b/12, 73a/03, 73b/02, 74a/10, 74a/11, 

74a/12, 74a/15, 74b/09, 74b/19, 75a/16, 

75a/19, 75b/08, 76b/11, 77a/04, 78a/01, 

78b/02, 79b/02, 80a/08, 80a/10, 80b/17, 

81a/11, 81a/12, 81b/14, 81b/18, 82a/04, 

83a/04, 83a/07, 83a/14, 83b/06, 83b/08, 

84a/01, 84a/03, 84a/06, 84b/10, 84b/12, 

84b/17, 86a/11, 86b/02, 86b/05, 86b/13, 

87a/02, 87a/13, 87b/03, 88b/07, 88b/09, 

88b/11, 89a/02, 89a/06, 89a/16, 89b/14, 

89b/17, 89b/19, 90a/11, 90a/12, 90b/04, 

90b/06, 90b/09, 90b/12, 91a/06, 91a/07, 

91a/08, 91a/13, 91b/13, 91b/16, 92a/02, 

92a/13, 92a/14, 92b/04, 92b/10, 93a/04, 

93a/07, 93a/08, 93a/12, 93a/13, 93b/01, 

94a/08, 94a/12, 94a/17, 94b/15, 94b/16, 

95a/14, 95b/09 

 ig-üb 26b/05 

 indir-üb 92a/05 

 itdir-üb 52b/08 

 kesil-üb 71b/01 

 kes-üb 28b/18, 34a/06, 34b/15, 

49a/11, 67b/07 

 örtün-üb 88a/01 

 pişür-üb 16a/04 

 sür-üb 43b/06, 78b/19, 90a/01 

 süz-üb 27b/08, 27b/13, 30b/10, 

31a/05, 42b/16, 42b/18, 43b/19, 47a/01, 
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47a/13, 47a/15, 48b/10, 52a/17, 58b/08, 

59b/05, 59b/19, 61b/07, 63a/05, 63a/09, 

70a/09, 72b/19, 77a/01, 77a/08, 77a/14, 

78b/19, 80b/08, 82a/07, 83a/12, 84a/15, 

85b/19, 89b/12, 91b/01, 94a/19 

 üz-üb 13a/11 

 viril-üb 45b/01 

 vir-üb 10b/04, 57a/16, 61b/19, 

77b/14, 77b/18, 86a/10 

 yen-üb 84b/07 

 yinil-üb 14b/16 

+ümüz+ümüz+ümüz+ümüz - 1 - 

 resūl+ümüz 01a/10 

+üñ+üñ+üñ+üñ - 11 - 

 demür+üñ 81b/13 

 gög+üñ 19b/05 

 göz+üñ 39b/06, 44a/19, 76b/08 

 gül+üñ 34a/16 

 gümüş+üñ 10b/03, 27a/13 

 kül+üñ 31b/11 

 maǾmūl+üñ 31b/14 

 üzüm+üñ 51a/12 

+ünce+ünce+ünce+ünce - 1 - 

 öñ+ünce 23b/16 

----ünce ünce ünce ünce - 2 - 

 çök-ünce 78b/15, 78b/17 

+ünde+ünde+ünde+ünde - 8 - 

 göz+ünde 13a/10 

 gün+ünde 37b/04 

 ĥükm+ünde 32b/15 

 üst+ünde 17b/03 

 yüz+ünde 48a/16, 50b/19, 

52a/02, 94a/04 

+ünden+ünden+ünden+ünden    - 8 - 

 bölüg+ünden 67a/10 

 kök+ünden 50a/17 

 üst+ünden 77a/13, 78b/11 

 yüz+ünden 38a/08, 38a/17, 

41b/02, 51b/19 

+üne+üne+üne+üne - 14 - 

 bölüg+üne 67a/11 

 taĥammül+üne 25a/11 

 tekevvün+üne 09b/04 

 üst+üne 28b/08, 29a/01, 30a/01, 

30a/06, 30a/11, 33a/02, 37a/18, 37a/19, 

58b/14, 85b/06  

 üzüm+üne 20a/13 

+üni+üni+üni+üni - 9 - 

 kök+üni 54b/13, 72b/14 

 teāallüb+üni 78a/12 

 üst+üni 30a/10, 30a/17, 41a/02, 

63a/04, 71b/17, 80a/14 

+ünüñ+ünüñ+ünüñ+ünüñ - 8 - 

 kemüg+ünüñ 74b/03, 87b/01 

 kök+ünüñ 45a/15, 63a/01, 

63a/07, 72b/05, 73a/10 

 śıāırgöz+ünüñ 20b/07 

----üpüpüpüp - 1 - 

 düzil-üp 62a/17 

----ür ür ür ür - 155 – (Geniş zaman eki) 

 bilin-ür 04b/02, 16b/01, 16b/06, 

20a/01, 20a/09, 24b/04, 94a/01 

 bilmezlen-ür 13a/01 

 bil-ür 05a/11, 12b/19, 13a/04, 

15b/05, 15b/15, 15b/16, 16a/14, 16a/15, 

25b/01, 56b/08, 85b/16 

 bitür-ür 40a/15, 92b/12 

 dinil-ür 04a/18, 33b/09, 33b/10, 
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33b/11, 56b/07, 56b/09, 56b/17, 57a/05, 

57b/11, 67b/13, 67b/14, 69a/06, 78a/16, 

78b/01, 78b/03, 91b/02, 94a/02, 94b/07 

 diril-ür 10b/15 

 dögil-ür 26a/05, 26a/06 

 dökil-ür 88b/15 

 düşür-ür 65b/09, 89b/08 

 düzül-ür 91a/16 

 eyd-ür 04a/14, 42b/01, 53b/05, 

65b/13, 67a/10, 69b/08, 72a/18, 74a/04, 

74a/17, 77b/05, 81a/08, 81b/07, 82a/14 

 gel-ür 05b/13, 09a/09, 09b/12, 

09b/13, 09b/14, 12b/13, 16a/18, 27b/11, 

31a/04, 54b/17, 55a/15, 67a/05, 71b/13, 

94b/02 

 getür-ür 51b/04, 66a/12, 67a/02, 

69b/05, 72b/04, 79b/01, 81b/03, 82b/08, 

88b/03, 89b/19 

 giçin-ür 78a/10 

 görin-ür 56a/15 

 gör-ür 19b/08 

 içil-ür 43a/10, 57b/10, 85b/02 

öldür-ür 24b/01 

 öl-ür 10b/18 

 şekillen-ür 10a/08 

 viril-ür 37b/15, 39a/08, 44a/14, 

45a/16, 45a/17, 45a/19, 46a/02, 51a/10, 

51a/12, 51a/13, 51b/01, 51b/03, 51b/06, 

51b/09, 52b/11, 52b/13, 52b/14, 52b/15, 

52b/16, 57a/11, 57a/12, 57a/14, 57b/06, 

57b/07, 57b/09, 58a/09, 58a/10, 58a/16, 

61a/05, 62a/17, 68b/08, 68b/09, 70b/03, 

70b/05, 70b/06, 70b/10, 73b/08, 73b/09, 

73b/14, 73b/15, 73b/17, 74b/02, 74b/13, 

83a/01, 86a/12, 88a/03, 88a/05, 89a/11, 

89a/12, 89a/17, 89b/04, 90a/17, 93b/14 

 yen-ür 10b/11 

 yetiş-ür 73a/16, 73a/17 

 yin-ür 10b/17 

----ür ür ür ür - 4 – (Sıfat-fiil eki) 

 getür-ür 53a/04 

 içil-ür 58b/05 

olabil-ür 73a/18 

yetiş-ür 73a/16 

----ürlerürlerürlerürler - 4 - 

 bil-ürler 02b/03 

 eyd-ürler 02a/07 

 getür-ürler 88b/09 

 içür-ürler 82b/07 

----ürse ürse ürse ürse - 6 - 

 bil-ürse 56b/15 

 eksil-ürse 82a/03 

 viril-ürse 51b/05, 52b/10, 

57a/10, 82a/15 

----ürsinürsinürsinürsin - 7 - 

 bil-ürsin 16a/18, 30b/06, 49a/12 

 geçür-ürsin 81b/18 

 gör-ürsin 59b/19, 60a/02, 92a/03 

+üyle+üyle+üyle+üyle - 1 - 

 süd+üyle 33a/18 

+ya+ya+ya+ya - 105 - 

 altı+ya 57b/05 

 aşaāı+ya 32a/11 

 ayvaŧana+ya 76a/01 

 aǾŜā+ya 15a/05, 15a/06, 16a/02, 

16a/08, 53a/12, 78a/12 

 baba+ya 12b/03 

 bālā+ya 11a/13 
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 dāfiǾa+ya 18a/04 

 devā+ya 18b/17, 19a/08, 30b/15, 

53b/08, 69a/19, 69b/19, 70a/04, 70a/05, 

74b/11, 77a/03 

 eczā+ya 53a/17 

 erbaǾa+ya 15b/19, 21b/03, 

22a/08 

 eşyā+ya 02a/19 

 āıdā+ya 15a/02, 15a/07, 15a/15, 

16a/04 

 hafta+ya 30b/02 

 ħulāśa+ya 62a/01, 62a/03 

 Ǿırėu’n-nisā+ya 39a/13, 77b/09 

istisėā+ya 45a/12, 50a/13, 

58b/19, 60b/19, 66a/02, 70b/05 

 ėarǾa+ya 35b/18, 37a/09, 

38a/06, 45b/02, 47b/03, 52b/07, 57b/17, 

64a/14, 64b/01, 75b/01, 81a/19, 86b/03 

 ėaşınma+ya 69b/02 

 ėırmızı+ya 20b/11 

 ėızılboya+ya 07a/16 

 kimyā+ya 04a/01, 04a/03, 

04b/12, 05a/15, 19a/16 

 ėuyu+ya 26b/07 

 māliĥulyā+ya 61a/01 

 muĥarriėa+ya 46a/02, 67a/02 

 rābiǾa+ya 25a/12 

 śafrā+ya 21b/12 

 sancu+ya 23b/15, 39a/12 

 śancu+ya 23b/19 

 śaru+ya 42a/11, 67b/08, 81a/04, 

83b/19 

 sevdā+ya 21b/17 

 śıraca+ya 92a/15 

 sıtma+ya 77b/05 

 śu+ya 16b/10, 16b/13, 17a/16, 

21b/01, 27b/08, 29a/14, 34a/03, 34b/05, 

63b/13, 78b/07, 87a/18, 92a/06, 94b/09 

 ŧortı+ya 23a/07 

 ūlā+ya 05b/13 

 uyėu+ya 73b/10 

 vebā+ya 36b/11, 39a/08 

 yara+ya 93a/04 

 yuėaru+ya 31a/13, 37b/03, 

45a/03, 79a/15 

 zinā+ya 12b/16 

----yayayaya - 2 – (Teklik üçüncü şahıs istek eki.)

 ėuru-ya 59b/09 

 śovu-ya 60a/07 

----yan yan yan yan - 7 - 

 aārı-yan 74b/16, 76b/12, 77a/01, 

87a/18, 87b/04 

 ŧamla-yan 58b/03 

 yarala-yan 95a/03 

----yasınyasınyasınyasın - 10 - 

 baāla-yasın 46a/18 

 ėapa-yasın 54a/18 

 śaėla-yasın 29a/07 

 śıva-yasın 30a/18 

 ŧıynla-yasın 30a/14 

 ufaėla-yasın 34a/06 

 yayėa-yasın 44a/01 

 yıėa-yasın 71a/02 

 yu-yasın 57b/13, 57b/14 

+ye+ye+ye+ye - 165 - 

 ākile+ye 47a/19 

 Ǿarabį+ye 02b/08, 49a/04 

 Ǿarabiyye+ye 03a/19, 52b/18 
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arŜiyye+ye 32b/14 

 bāėį+ye 69a/06 

 bürāde+ye 26a/09 

 cümle+ye 54a/02 

 çöpleme+ye 20a/10 

 destü+ye 80a/11 

 devāǿį+ye 55b/15 

 edviyye+ye 95a/11 

 eyrelti+ye 20a/14 

 ezelį+ye 19b/09 

 felsefį+ye 29a/11 

 āarįziyye+ye 08a/08 

 ĥabbe+ye 58a/10, 58b/11, 

59b/15, 60b/10, 62b/12, 64b/17, 67a/05, 

68a/13, 68b/08, 73b/18, 74b/15, 82a/19, 

82b/14 

 ħabįse+ye 43a/12 

 ħabįŝe+ye 47a/18, 48a/12, 

63a/18 

 ĥādde+ye 95b/09 

 ĥārriyye+ye 54b/16 

 hermesiyye+ye 89b/16 

 ĥikemiyye+ye 02b/03 

 ĥikke+ye 57a/11 

 izāle+ye 55b/12 

 ėārūre+ye 17a/17 

 ėaŧre+ye 66b/03, 72a/13 

 ėavį+ye 05a/13 

 kehene+ye 04a/08 

kendü+ye 02a/10, 07b/10, 

08a/06, 10b/04, 10b/06, 19b/18, 82a/15 

 kimesne+ye 43b/06, 48b/15, 

55a/17, 56b/09, 57b/01, 61a/05, 61a/19, 

61b/03, 64b/18, 65b/07, 90a/02 

 kimse+ye 84a/17 

 kimyāvį+ye 04a/17 

 ėubbe+ye 37b/01, 57b/19, 

75b/08, 80a/03 

 māǿilü’r-raėabe+ye 45a/01, 

46a/17, 67a/14, 67b/04, 68b/18, 80a/11, 

81a/19 

 mariye+ye 79b/19, 89b/18 

 mertebe+ye 19b/17, 25a/10, 

78a/05 

 meŝāne+ye 15a/12, 15a/13, 

23a/18, 66a/14, 83b/16 

 miǾde+ye 14b/16, 23a/08, 

39a/09, 50a/10, 61b/02, 66a/07, 72a/03, 

73b/13 

 muǾālece+ye 18b/04 

 muǾāmele+ye 81b/12 

muėaddime+ye 49a/04 

 müstesėį+ye 84b/12, 85a/01 

 müşterį+ye 12a/06, 16b/03, 

20a/19 

 nāriyye+ye 45a/07 

 nāzile+ye 39a/07, 77b/02 

 nebevį+ye 56a/09 

 ökse+ye 24a/08, 35b/16 

 pūte+ye 48a/04, 58a/06, 59a/18, 

59b/18, 67b/10, 68b/03 

 raǾşe+ye 39a/12 

 rediyye+ye 36a/05, 44b/13 

 reǿįse+ye 39b/18, 68a/04, 

71a/12, 71b/12 

 reǿįsiyye+ye 49b/15 

 riǿe+ye 95b/07 

 ŝāliŝe+ye 25a/12 
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 sekte+ye 66b/01, 69a/09, 74a/12, 

75b/14, 75b/16, 81b/04 

 sene+ye 18b/13, 92a/19 

 sirke+ye 28a/08, 28a/09, 28a/11, 

42b/17 

 şįşe+ye 28b/16, 30b/09, 38a/19, 

43b/17, 50b/17, 54a/18, 59b/09, 67a/18, 

70a/07, 71b/03, 71b/16, 81b/02, 85b/17 

 taėviyye+ye 74a/19 

 temregü+ye 24a/12 

 tenėıye+ye 64b/12 

 terceme+ye 03b/11, 03b/13 

 türkį+ye 03b/01, 49a/05 

 vebāǿiyye+ye 41a/16, 46a/02 

 źehebiyye+ye 79b/07 

 ziyāde+ye 38b/05, 85b/03 

 zühre+ye 12a/07, 16b/04, 

21a/04, 21a/05 

----ye ye ye ye - 19 – (Teklik üçüncü şahıs istek 

eki.) 

 büyü-ye 78a/02 

 derle-ye 82b/16 

 eri-ye 60a/07 

 eyle-ye 21a/14, 32b/16, 34b/01, 

53b/16, 56b/16, 57b/19, 58a/04, 64b/18, 

74b/01, 78a/12, 78a/13, 80b/14, 80b/15, 

81b/12, 93a/10 

----yeler yeler yeler yeler - 1 - 

 eyle-yeler 61a/11 

----yenyenyenyen - 1 - 

 beñze-yen 23b/12 

----yesinyesinyesinyesin - 3 - 

 döşe-yesin 81b/16 

 eyle-yesin 54b/02 

 ħurdele-yesin 34b/15 

+yı +yı +yı +yı - 124 – (Teklik üçüncü şahıs iyelik 

eki.) 

 śu+yı 28b/10, 30b/07, 33a/19, 

33b/08, 35b/09, 36a/11, 36a/17, 36b/17, 

39b/04, 40a/02, 41a/15, 41a/16, 41b/09, 

42b/13, 44a/01, 45a/09, 45a/10, 45a/11, 

45a/12, 45a/13, 45a/14, 45a/15, 45a/16, 

45a/17, 45a/18, 46b/01, 47b/04, 50b/19, 

51a/18, 51a/19, 51b/05, 51b/07, 51b/08, 

51b/13, 52a/19, 52b/13, 52b/14, 57b/18, 

61a/12, 62b/14, 63a/07, 63a/12, 63a/17, 

63b/06, 64b/14, 65a/17, 65b/03, 65b/19, 

66a/02, 66a/04, 66a/05, 66a/06, 66a/07, 

66a/09, 66a/10, 66a/15, 66b/04, 66b/19, 

68b/12, 68b/16, 69a/04, 69a/11, 70a/12, 

70b/13, 71a/02, 71a/10, 71a/14, 71a/16, 

71b/09, 73b/01, 73b/08, 73b/09, 73b/11, 

74a/11, 74b/15, 75b/02, 75b/03, 75b/10, 

75b/15, 75b/17, 75b/18, 76a/05, 76a/07, 

76a/08, 76a/09, 76a/10, 76a/12, 77a/12, 

80a/04, 80a/05, 82b/01, 82b/05, 82b/06, 

82b/07, 83a/15, 84b/01, 86a/12, 86a/13, 

87a/04, 88a/04, 89a/02, 89a/14, 89a/15, 

92b/16, 93b/10, 94a/01, 94a/02 

+yı +yı +yı +yı - 77 – (Belirtme hali eki) 

 bāśıra+yı 72a/08, 76a/12 

 civa+yı 30b/06 

 devā+yı 03a/16, 53b/04, 57b/01, 

57b/05, 58b/13, 58b/15, 61a/08, 61a/18, 

61a/19, 64b/18, 81b/09, 89b/07, 90a/15, 

91a/18, 91a/19 

eczā+yı 25b/16 

 erbaǾa+yı 06a/18 
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eşyā+yı 19b/19, 24b/15 

 āıdā+yı 15a/03, 16a/04, 85a/09, 

85a/10 

 havā+yı 50a/05 

 ħırėa+yı 87a/18, 95a/12 

 iştihā+yı 66a/07 

 ėarǾa+yı 28b/07, 67b/07 

 kehrübā+yı 41a/07, 41a/09 

 ėoca+yı 81b/03 

 māliħulyā+yı 72a/12 

 merėaşįşā+yı 91b/16 

 śafrā+yı 22a/08 

 sevdā+yı 22a/02, 22a/03 

 śu+yı 27b/08, 28a/06, 29b/18, 

34a/14, 34b/02, 34b/06, 34b/07, 34b/19, 

35a/19, 37a/02, 37b/07, 38a/06, 38a/09, 

38a/10, 38b/18, 43b/02, 43b/19, 46a/05, 

46b/12, 50b/19, 58b/07, 62b/15, 63b/14, 

68b/14, 71a/03, 77a/14, 77a/15, 78b/19, 

87a/16, 89b/18 

 taħta+yı 29a/13 

 ūlā+yı 06a/17 

 vāsıŧa+yı 64b/03 

 yara+yı 95a/03, 95a/07 

+yıdır+yıdır+yıdır+yıdır - 1 - 

 śu+yıdır 37b/07 

----yıncayıncayıncayınca - 2 - 

 ėuru-yınca 62a/12, 87a/19 

+yıyla+yıyla+yıyla+yıyla - 33 - 

 śu+yıyla 43b/01, 50b/15, 51b/04, 

67a/06, 70b/12, 71a/10, 75b/20, 76a/02, 

76b/02, 77a/10, 77b/04, 77b/12, 80a/05, 

80a/06, 82b/04, 82b/06, 82b/07, 82b/11, 

84b/17, 85a/01, 85b/04, 86a/13, 86a/14, 

90a/05, 90a/17, 91a/12, 92b/15, 92b/16, 

93b/13, 94a/10 

+yıyladır+yıyladır+yıyladır+yıyladır    - 2 - 

 śu+yıyladır 84b/01, 84b/02 

+yi +yi +yi +yi - 50 – (Belirtme hali eki) 

 arŜiyye+yi 46a/07 

 aśliyye+yi 70b/07 

 bāŧıne+yi 39a/02 

 eyü+yi 49a/18 

 fāside+yi 50a/17 

 felekiyye+yi 56b/13 

 āalįže+yi 52b/03, 60a/17 

 āarįze+yi 73b/11 

 ilāhiyye+yi 56b/14 

 ėābile+yi 64a/01 

 küllį+yi 15b/13 

 mādde+yi 65a/14, 87b/15 

 menį+yi 50a/14, 70b/08, 86b/10 

 mertebe+yi 25a/10 

 mesǿele+yi 02b/06 

 miǾde+yi 39b/03, 40b/02, 

40b/11, 52a/14, 71a/11, 72a/05, 74b/13, 

86a/15 

 muėābele+yi 75b/06 

 pūte+yi 60a/05 

 şįşe+yi 54a/12 

 rediyye+yi 57a/07 

 reǿįse+yi 89b/19 

 ŝānį+yi 71b/20 

 sirke+yi 47a/17, 85b/19, 93a/14 

 ŧabįǾį+yi 07a/07, 18b/15, 49a/16, 

54b/11, 68a/03, 69b/14, 69b/15, 76a/04, 

78a/03 

 ŧabįǾiyye+yi 56b/13, 77a/17, 
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77b/08 

 vebāǿiyye+yi 41b/04 

 žāhire+yi 06b/09 

----yinceyinceyinceyince - 1 - 

 derle-yince 88a/02 

----yubyubyubyub - 10 - 

 baāla-yub 90b/13 

 ıśla-yub 30b/13 

 ėapa-yub 78b/11 

 ŧıynla-yub 57b/17 

 ŧoāra-yub 81b/15 

 yaāla-yub 92a/07 

 yıėa-yub 54b/04, 68b/05 

 yu-yub 58a/08, 91a/12 

+yuñ+yuñ+yuñ+yuñ - 23 - 

 śu+yuñ 06b/06, 29a/13, 29a/14, 

34b/18, 35b/12, 35b/13, 38a/07, 38a/08, 

38a/17, 39a/17, 41b/02, 51b/18, 51b/19, 

52a/02, 58b/06, 59b/01, 63b/14, 67b/06, 

68b/14, 76b/15, 82a/08, 86b/08, 94a/04 

+yun+yun+yun+yun - 1 - 

 śu+yun 34a/13 

+yuna+yuna+yuna+yuna - 1 - 

 śu+yuna 29a/04 

+yunda+yunda+yunda+yunda  - 3 - 

 śu+yunda 39b/15, 93b/05 

+yundan +yundan +yundan +yundan - 8 - 

 śu+yundan 32a/15, 37b/17, 

58b/09, 76a/16, 76a/17, 76a/18 

+yunı+yunı+yunı+yunı - 8 - 

 śu+yunı 33a/07, 33a/11, 35b/04, 

36a/08, 37a/16, 47b/11, 70a/13, 77a/12  

+yunuñ +yunuñ +yunuñ +yunuñ - 1 - 

 śu+yunuñ 89b/08 

+yuyladır +yuyladır +yuyladır +yuyladır - 1 - 

 śu+yuyladır 84a/19 

----yü yü yü yü - 10 - 

 di-yü 04a/16, 08a/12, 20a/10, 

33a/10, 38b/06, 49a/07, 52b/19, 78a/08, 

79b/06, 86b/08 

----yüb yüb yüb yüb - 6 - 

 di-yüb 95a/17 

 dörpüle-yüb 36a/06 

 eri-yüb 88a/09 

 eyle-yüb 66b/19 

 gevşe-yüb 79a/15 

 yi-yüb 17a/15 

    

Toplam Ek Sayısı :    15929159291592915929    

Toplam Madde Başı Sayısı :    444455554444 
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SONUÇSONUÇSONUÇSONUÇ    

18. yüzyılda Müderris Hasan Efendi’nin, Arapçadan Türkçeye tercüme ettiği ve 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā adını verdiği eserini incelediğimiz bu 

çalışmamızda elde ettiğimiz sonuçları üç ayrı başlık altında şu şekilde sıralayabiliriz;   

    

Ses ve Şekil Bilgisi Ses ve Şekil Bilgisi Ses ve Şekil Bilgisi Ses ve Şekil Bilgisi     

1. 1. 1. 1. Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da Türkçe kelimelerde, kalınlık-incelik uyumu 

kelime köklerinde sağlamdır. 

 Türkçe kelimelere getirilen ekler genellikle uyuma bağlı olarak kullanılmıştır. 

Az da olsa uyuma aykırı olarak kullanılan ekler şunlardır;    

-mek isim-fiil eki :          bulunmek   -./012   08b/12. 

+lük isimden isim yapma eki :   ėurulüge  34070 56وb/03 

 -ken zarf-fiil eki : EAT dönemi ve günümüz yazı dilinde de olduğu gibi 

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da da daima ince ünlülüdür. i- fiilinin üzerine 

geldiği için ince ünlülü kullanılan ek, i- fiili düştüğünde de kendinden önceki 

kelimedeki uyumu sergilemez.      

2. Yabancı kökenli sözcüklere getirilen ekler de genellikle uyuma tâbidir. Ancak az da 

olsa bazı kelimelere gelen ekler de uyumsuzluk görülmektedir.  

 āıdālendirmege 3415  =>ا0/>رمa/11. 

 mizāclendikden  آ>ن </@AاB10 مa/07. 

3. Türkçe kelimelerde, kelime köklerinde düzlük-yuvarlaklık uyumu tam değildir. 

ET’de de uyumsuzluk sergileyen bazı kelimeler Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-

MerŜā’da da uyumsuz olarak tespit edilmiştir.  

   Kelime tabanlarında düzlük-yuvarlaklık uyumu bulunmayan örneklerden 

bazıları şunlardır; 

  altun 07b/15, demür 27a/18, eyü 86b/15, kemük 74b/17.  

Bazı kelimelerin ise hem uyumlu hem uyumsuz ikili kullanımları mevcuttur.  

semiz  23b/07,   semüz 22a/04; śaru 42a/11, śarı 20b/17.  

4. 4. 4. 4. Düzlük-yuvarlaklık uyumu, eklerde iki farklı durum arz eder. Bazı ekler kalıplaşmış 

imla geleneği neticesi daima düz ünlü ile yazılarak, bazı ekler ise daima yuvarlak ünlü 

ile yazılarak uyumsuzluk sergilemiştir. Bunların yanında düz ve yuvarlak ünlülü ikili 

kullanımı olan ekler de mevcuttur.  

 Daima düz ünlülü kullanılan ekler;   

+cI isimden isim yapma eki:+cI isimden isim yapma eki:+cI isimden isim yapma eki:+cI isimden isim yapma eki: ėuyumcı 60a/15. 
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 -dI  görülen geçmiş zaman teklik / çokluk 3. şahıs eki : bul-dı 81a/07, ört-

diler 07b/19. 

 +(y)I / ++(y)I / ++(y)I / ++(y)I / +ǿI belirtme hali eki: ǿI belirtme hali eki: ǿI belirtme hali eki: ǿI belirtme hali eki: altun+ı 11a/08, cümle+ǿi 59b/03.  

 ----(y)IcI fiilden isim yapma eki : (y)IcI fiilden isim yapma eki : (y)IcI fiilden isim yapma eki : (y)IcI fiilden isim yapma eki : aėıcı 26a/11. 

 +(U)ncI isimden isim yapma eki: +(U)ncI isimden isim yapma eki: +(U)ncI isimden isim yapma eki: +(U)ncI isimden isim yapma eki: dördünci 25a/09. 

 Daima yuvarlak ünlülü kullanılan ekler; 

 ----sUn 3. şahıs emir eki : sUn 3. şahıs emir eki : sUn 3. şahıs emir eki : sUn 3. şahıs emir eki : di-sünler 13b/08.  

----Ub zarfUb zarfUb zarfUb zarf----fiil eki :fiil eki :fiil eki :fiil eki : bindirüb 12b/09. 

Hem düz ünlülü hem de yuvarlak ünlülü tespit edilen ekler ise şunlardır;  

+lıė, +lik / +luė, +lük isimden isim yapma eki, +lU /+lI isimden isim yapma eki, 

-dUr / -dIr fiilden fiil yapma eki, -duė, -dük /- duė, -dik  sıfat-fiil eki, -sIn teklik 2. şahıs 

eki, + sI, +I / +U teklik üçüncü şahıs iyelik eki, +sIz / +sUz  isimden isim yapma eki, -

uė /-ük; -ıė /-ik fiilden isim yapma eki, -Ul / -Il fiilden fiil yapma eki,  -In /-Un fiilden 

fiil yapma eki, -Ur /-Ir geniş zaman eki, -Ur / -Ir fiilden fiil yapma eki.  

5. 5. 5. 5. Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da 3 çeşit belirtme hali eki kullanıldığı tespit 

edilmiştir.  

Metinde ağırlıklı olarak +(y)I (ى ) şeklinde kullanılmıştır.  

aāac+ı   EA:=19  اa/16   

ǿI belirtme hali eki yabancı kökenli kelimelerde kullanılmıştır. Genellikle hemze 

ve altına esre koymak suretiyle kullanılmıştır.  

cümle+ǿi ِ3ء@.A   59b/03   

+n belirtme hali eki iyelik 3. şahıs eklerinden sonra gelir.  

tedbįri+n 785;2<15    تb/04  

 ET’de şahıs ve işaret zamirleri üzerine gelmekte olan ek incelediğimiz eserde de 

bu kullanımını devam ettirmektedir. 

 bu+nı  E16   12نa/14   

6. Şimdiki zaman eki –(y)A yor(ur)’un kullanımına Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-

MerŜā’da rastlanmamıştır.  

7. Đncelediğimiz eserde -(y)AcAK eki gelecek zaman eki olarak değil 4 defa sıfat-fiil eki 

olarak kullanılmıştır.  

8. Đncelediğimiz eserde gereklilik kipi yapısı “-maė / -mek gerek; -(y)a gerek” şeklinde 

kullanılmıştır.  

devālarını āāyet dögüb saĥė itmek gerekdirmek gerekdirmek gerekdirmek gerekdir (26a/03) 
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9.  9.  9.  9.  Zamir kökenli şahıs eklerinden teklik 2. şahıs eki -sIn, -sUn şeklindedir. Ancak iki; 

örnekte -siñ, -suñ kullanımı mevcuttur.    

id-ersiñ  -J37 ا8>رa/06, ol-ursuñ  -J17  او10رb/19 

10. Metinde iki tane isim-fiil (–maė /-mek, -mA); altı tane sıfat-fiil (–Ur, –r, -ar ; –

(y)An; –mAz; –dIk / -dUk; –mIş, -mUş; –acaė /-ecek); on tane zarf-fiil (–A; -dıėca / –

dikce / -duėca; -dıāından, -diginden / -duāundan, -dügünden; –dıėda / -dikde; duėda; –

(y)IncA, -(y)UncA; -ken; –mAdAn; -maėsız; –(y)U; –Ub) eki tespit edilmiştir.  

11. 11. 11. 11. Metinde isimden isim yapan 24, isimden fiil yapan 11,  fiilden isim yapan 19, fiilden 

fiil yapan 12 yapım eki tespit edilmiştir. 

12. 12. 12. 12. Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da Arapça kurallara göre kurulmuş 167 

tamlama tespit edilmiştir. Bu tamlamaların önemli bir kısmı bitki adlarını karşılamak 

üzere kullanılmıştır.   

ĥabbetü’s-sevdā : Çörek otu 01b/03,  ėıŝŝāǿü’l-ĥimār : Eşek hıyarı 22a/06  

13. 13. 13. 13. Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da Farsça kurallara göre kurulmuş 1388 

tamlama tespit edilmiştir. Bu tamlamaların tamamı Farsça sözcüklerle kurulmuş 

tamlamamlar değildir. Bir tarafı Arapça veya diğer dillerden alınmış bir sözcük, bir 

tarafı Farsça sözcükle veya her iki tarafında da Farsça sözcük kullanılmadan kurulmuş 

tamlamalar da mevcuttur.  

14. 14. 14. 14. Özellikle Farsça kökenli kelimelerde görülen tonsuzlaşma örnekleri dikkat çekicidir.  

 pābūnec < Far. bābūnec 22b/03, ŧortı  < Far. durdį  23a/07, ŧurp < Far. turb 

10a/15, bārūt  < Far. bārūd 26a/19, kükürt < Far. gūgird 27a/10.  

15. 15. 15. 15. Latince kökenli sözcüklerin önemli bir kısmının Türkçenin yapısal özelliklerine 

uydurulmaya çalışıldığı görülür.  

āıyaėu  < Lat. guaiaco 35b/15, suėufenderyun  < Lat. scolopendrium 23a/05, 

kemāderyus < Lat. chamaedrys 20b/07.  

 

Yazım (Đmlâ) Özellikleri Yazım (Đmlâ) Özellikleri Yazım (Đmlâ) Özellikleri Yazım (Đmlâ) Özellikleri     

1. Tarihi metinlerde, kapalı e sesi barındırdığı düşünülen kelimelerin metnimizdeki 

görünümünde i sesi ağırlıktadır.  

didi 05a/14, giçinür 78a/10,    ide 65a/02. 

2. ç ve p seslerini ifade etmek için (چ), (پ) yazımlarının yanı sıra (ج), (ب) işaretleri de 

kullanılmıştır.  

üc 14a/08, üç 14a/09; avuc 35b/19, avuç 35b/19.   
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3. Damak n’sini ayırt etmek için (tamamında olmasa da) üç noktalı kef  (ڭ)  de 

kullanılmıştır.  

4. 4. 4. 4. Kalın sıradan    ünlülerle kullanıldığında    sad (ص) harfi ile yazılması beklenen bazı 

kelimelerin ( س ) harfi ile yazıldığı tespit edilmiştir.  

 sancu 1F/J 23b/15  śancu 1F/M 23b/19 

Eklerde ise isimden fiil yapma eki +sa sadla yazılmıştır. Đsimden isim yapma eki 

+sIz / +sUz metinde sadece bir kez sadla yazılmış diğer örneklerde hepsinde sinle 

yazılmıştır.   

śuśamış hم:M1M 67b/13 śuśuzlıāı  EL;01زM1M  67a/02 

5.  5.  5.  5.  Türkçe kelimelerde özellikle  ص ,س  ,ث ve  ط ,د ,ت  harflerinin zaman zaman aynı 

kelimenin yazımında birbirlerinin yerine kullanıldıkları tespit edilmiştir.   

ŝöbü   121{   65a/19  söbü   1tJ  73b/07 

sancu   1F/J  23b/15  śancu    1F/M  23b/19  

śarımŝaė  M`|5م   24a/03  śarımsaė  20 �����قb/15 

 

ŧar   ر:a  38a/06  dar   34  د�رb/08   

tavuė  10  ت:وقa/13  ŧavuė   وق:a   61a/11 

6. 6. 6. 6. Arapça kökenli kelimelerde ā (uzun a) ünlüsünden sonra hemze geldiğinde bu hemze 

genellikle  ye ( ى ) kürsüsü üzerine yazılır. 

 cāỷiz 53b/04  B8ٔ:A,  dāỷim 12a/03  V8ٔدا,  dāỷire 17b/16 $58ٔدا 

 

Söz Varlığı  

Oluşturduğumuz dizinde, özel isimleri (kişi adları ve yer adları) ve bk. diyerek 

kelimenin doğru şekline göndermede bulunduğumuz madde başlarını dikkate almadan 

yaptığımız değerlendirmede madde başlarının dillere dağılımı ve yüzdesi şu şekilde 

tespit edilmiştir.  

(Bir kelimenin köken olarak dolaylı yollardan Türkçeye girdiği tespit edilmişse, 

kelimenin Türkçeye aktarılmasına aracılık ettiğini düşündüğümüz dil esas alınmıştır. 

Örnek olarak :  mıėnaŧıs : < Ar. mıānāṭīs < Yun. magnètès kelimesinde kelime Arapça 

madde başı olarak değerlendirilmiştir.) 

Dil    Madde Başı Sayısı   Yüzdesi 

Arapça     1682    % 58,12 
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Türkçe     920    % 31,78 

Farsça     204    % 7,04 

Yunanca    23    % 0,79 

Latince    13    % 0,44 

Fransızca    13    % 0,44 

Đtalyanca    2    % 0,06 

Rumca     2    % 0,06 

Süryanice    1    % 0,03 

Bulgarca    1    % 0,03 

Çince     1    % 0,03 

Kökeni tespit edilemeyen sözcük  32    % 1,10 

Yukarıdaki madde başlarına göre hazırlanmış tablo incelendiğinde ister istemez 

metnin Arapça ağırlıklı yazıldığı akla gelmektedir. Ancak Arapça madde başının bu 

kadar çok çıkmasının bazı sebepleri vardır. Yazar özellikle bitki adlarında kelimenin 

birden fazla ismi varsa bunları genellikle belirtir. Özellikle Batı kökenli kelimelerin 

önce Arapça karşılıklarını ifade etmeye çalışır. Ve en önemlisi metnin Arapçadan 

Türkçeye tercüme olması da bir hayli etkilidir.  

Türkce çitlemik dirler māǿi yemişi olur ve yemişine ĥabbetü’l-ħañrā dirler ve ĥabbü’l-

buŧm daħı dirler 28a/13-14 

āıyaėu didikleri aāaç ki palasenŧu dirler ve peyāamber aāacı  daħı dirler 35b/15-16 

zįbaė ki türbüd maǾdeni dirler  53b/18 

kardusenŧu ki şevketü’l-mübāreke dirler 35a/02 

kehrübā yaāına dühn-i şerįf dirler  75b/12 

           Metindeki kelime sayılarını esas alınarak bir değerlendirme yapacak olursak o 

zaman Arapça ve Türkçe arasındaki farkın bu kadar büyük olmadığı ortaya çıkacaktır.  

         Dil     Metinde Kullanılan Kelime Sayısı 

    Arapça     17265 

 Türkçe    16612 
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 Farsça     2614 

Genel dizindeki 3141 madde başında bitki, hastalık, organ ve cevher adlarının 

dağılımı ise şu şekildedir;  

Bitki Adları : 374 Madde Başı  

Hastalık Adları : 127 Madde Başı  

Organ, Uzuv Adları : 47 Madde Başı 

Cevher (taşlar ve asitler dahil) Adları : 105  Madde Başı  

Āāyetü’l-Müntehā Fį-Tedbįri’l-MerŜā’da 920 olarak tespit edilen Türkçe madde 

başlarının 265 tanesini fiil kök veya gövdeleri, 655 tanesini ise isim kök veya gövdeleri 

oluşturmaktadır. Bu 655 isim kök veya gövdeli Türkçe madde başında bitki, hastalık, 

organ, alet ve hayvan adlarının dağılımı ise şu şekildedir;  

Bitki Adları : 72 Madde Başı  

Hastalık Adları : 25 Madde Başı  

Organ, Uzuv Adları : 28 Madde Başı 

Hayvan Adları : 31 Madde Başı 

Alet Adları : 13 Madde Başı   
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